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£ ক্ষ * A 


`. ° , « महामह्षोपाध्याय-महाकवि-भारताचाय्य- . ८ 
"श्रौहरिदाससिद्दान्ववागौशमहाशयस्य 


संक्षिप्त जोवनचरितम्‌ । कभ 


पून्ववङ्ग-फरिद्पुरजिलान्तर्रंत कोटालिपाड़ामध्यस्थित-ऊन[शया ग्रामे १२८३ লাজ 
(१८७९ खु ्ाब्द ) सौरकात्ति कमासस्थ सप्तमहिवसे ग्रोइरिदासः समजनि,। प्रसिद्धो विद्यान्‌ 
&“गड़गघरविद्यालइारः किलाख पितासोत्‌ । ; 

एष च पञ्चमे वर्षे छतविद्यारन्भः, एकाद्शे वर्ष कलापव्याकर॒णमध्ये तुमारभमाणः 
त्रयोदशे वषे ভমলীন: सन्‌, पञ्चदशे নস व्याकरणोपाधिपरौ चायामुत्तोणः प्रथमे विभागे 
प्रथम स्थानमधिचकार। तदानौमेव चासौ संस्कुतमाषायामतौव व्यू तृपन्न: सन्‌ अनगल' 
संस्कृतभाषां वक्त दृत कवितां कक्षैच्चाशज्नोत्‌। किच्वायम्‌ उपनयनात्‌ प्रभृत्येव 


नितरामाङ्किकपूतः सदाचारनिष्ठश् सुत्राह्मगातया प्रसिद्ि' लेभे । , तदेव च संख तमाषया | 


“क सवधम्‌” লাল नाटक विरचयामास अभिनोतच्च तत्‌ तदानीन्तने: । 


परञ्च न्यायदर्शनमधोयान: “वियोगवे भवम्‌” “शद्धरसन्भवम्‌” ` च खण्डकाव्यद्दय' 
“जानकोविक्रमम्‌” नाटकञ्च विरचय्य काव्योपाधिपरी चायासुत्तोग':, नव्यस्माति' पठन्‌ 
“विराजसरोजिनोम्‌” লাল नाटिकां रचयांबभूव उत्तोर्यश्वासीत्‌ नव्यस्म व्यपाधिपरीचायाम्‌ । 
ततश्चासौ सांख्यादिदर्शन' पुराणचाधीत्य 'तत्तद्पाधिपरोच्ञासु समुत्तीराः ० ল্ঠানিঃ- 


. शास्त्रञ्चाधिगम्य पाठसमास्षिद्चाकरोत्‌ । 


° 
১৬৪০ प्रश्रत्तो वषद्वयमतिक्रा मन्न व खुलना- 


शि ९५ ०, स्वको °° 
जिलाधोन-नकोपुरपतिना भूखामिना राय ४इरिचरणचतुधुरौ ण-रायवा हा हुरेण य. 


इ লীন: कामपि चतुष्पाठी विधाय तदघ्यापकपद' আছিল: स्रं पुरोचितपद्च्च 
+ प्रापितः। ০ লি ES 


तत्न चासौ मच्ोत्‌साइनाघ्यापयन्‌ नानासुविधालाभात्‌ उत्तररामचरितादीनां 
षोडशानां काव्यग्रम्यानां टोकामनुवादच्च विधाय तान्‌ सुद्रयामास। समग्र भारते वर्ष 


विदेशेषु च चलिताश्च ते ग्रम्थाः सम्प्रति चतुर्थो पञ्ममों বাজি प्रायेया प्राप्ताः। अस्मा- | 


दघौयाना बइव एव छात्रा नानाशास्त्र छु सर्व्वासु च परोचासु समुत्तौर्णा: । 
एष च तदानीं “स्म तिचिन्तार्माणम्‌” লাল स्मातग्रन्यम्‌, “बङ्कोयप्रतापम्‌” नाटकम्‌, 


“र्‌ 
क्मिणो इरणम्‌” महा काव्यम्‌, “सरलाम्‌” न 
न म्‌ नाम गद्यकाव्यञ्च तस्मिन्‌ नकोपर 
লিন্মন मुद्रायन्त्रमेक' स्थापयामास । ५ টি লিন 


परख १३३६ वङ्गाव्टे (१८ २० ख.शाव्टे) कलिकातामागत्य सूरिलेने स्थितो “मडामारतम्‌” 


७ ९ ক 
संखापुमारभे। ` सच्षणिगणितामध्यायञ्षोकसंख्यां सर्व्धा प 
क মলিষ্বীজ स्वरचितां टौकाम्‌, निजक्कतवळ्ानुवादम्‌, पाठान्तरसंग्रइम्‌, नोलकण्ठक्षत' 
काच्च सन्निवेशयन्‌ सुद्रापयितु प्रत्तः । १३४७ वह़ाव्दे च कलिकातायाभेव देवलेने नव' 


भवन  क्रौणन्‌ तत्रेव निवसन्‌ “मिवारप्रतापभ” নল 
भ नास লাতজন্‌ঃ “शिवाजोचरितम” 
सचानाटकशच्च निम्यायेदात्ञों महाभार ৰ EE 


रिरचन्‌ विशेषगवेषणापूव्वर्क' 


मुट्रापयन्‌ विद्यत इति । 
ডি ৯ 
785, हे लिखितम्‌ 
प ভা) अछतिना कनिष्ठपुत्रे ण 
रवशाखण्थाष्टमदिवसे । 
রি द श्रौभवेशचन्द्रभट्टाचाय्थै शन्यर णा 16 
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3120000000 


ঘ্ন্মা नयश्च विनयञ्च 
दु विचारणञ्च 

रूप शुसञ्च चरितञ्च 
मर्नाखता च। 

सम्म लनेन सदसौव 
सदा सद्या 

यस्मिन्‌ गुणा; समुदिता 


सुदिवा इवासन्‌ ॥ 
तस्य 
खुलनाजिल्लाधोन-नको पुरस्थ-भूखा सिन: 
राय इरिचरणचतुर्धरोणरायवाहादुरस्य 
पबित्रनासोह शे 
समपितियम्‌ । 
तत्सम तिसन्तप्त: 
० ओरहरिदासदेवशब्धणा। 


प्रथमसंइक्रणस्य विज्ञापनम्‌ । 


= | 
अधुना किल करु णमयपरमेश्वरस्य प्रसादात्‌ कादब्बरोसुद्रण' परिसमाप्तम्‌ । 
अत्र खलु विभिन्नदेशोय' पुस्तकत्रयमालोक्य समोचौनतया सब्मतः पाठो सूले 
सन्चिवेशितः, पाठान्तराणि पुनरधस्तादिन्यस्तानि । समालोचना तु टोकाया- . 
सेव कियतो यथास्थान' प्रतिपादितेति न पृथक्‌ सङ्घलिता। स शोधनाय क्षत$पि 
विशेषयते सुद्राकःप्रसादस्य सर्वथा दुनि वारतया काचित्‌ छचित्‌ किशिद्शुद्द' 
परिलच्यते। कागज इत्यस्य प्र।येण लियुणाधिकसूल्यतया सूल्यातिरेक सम्भवेऽपि 
पाठाध्निां सुविधाविधानाय प्रचलितनियमापेच्षया नितान्तभेव न्य न' सूल्य' 
कल्पितम्‌ । येदोदानों शिक्षाथि ন: शिक्ञयितार् पुस्तक सिदसुपकाराय सन्धमाना 


বল্পেন্নি, तद व से वास्तबिकप्राणान्तपरिससः प्रचुरतराथ'व्ययय सफलो भवितेति। 


| १८२८ शकाव्दटे विनोत-- 
सौरश्ाबणस्य प्रथमदिवसे । ओइरिदासश्णः । 


नकोपुर-इरिचरणचतुष्पाठोभवमे। 


चतुर्थसंस्करणविषये विज्ञापनम्‌ । 


महाकारुणिकस्य भगवतः परमेश्वरस्यानुग्रहेण -क्ञादस्बरो पूव्य॑भागचतुथ वारं, 
` प्रकाशितः। অল च पूर्व्वपिक्षया कागज इत्यस्य पञ्चगुणाधिक' सूल्थम्‌, अक्षरः 
योज्ञकानां षड़.गुणाधिक' वेतनम्‌, चतुय णाधिको सुद्रणव्ययः, त्रिगुणाधिक' | 
सोवनपारिश्रश्मिक', आनयन प्रे रणव्ययस् . चतुगु'णाधिक' ससजनि। तेन च 
दरिद्राणां ्राह्मणपणिइतपुत्रादोनां कुष्करक्रयतां जानतापि गत्यन्तराभावात्‌ पूव्वा- 
पेक्षया सा कगुणमात्र' सूल्यं मया वद्धितम्‌। तथापि ते त्वयेव गुणग्राहिणी 
ग्राहका व्यवहायद्रव्यान्तरानिव पूव्व वढेवागत्या ग्रहिष्यन्तोति भ्रव- / 
मेवास्यस्माकमाश्वास इति ! ও এ এ 
१८७२ शकाब्दोयसौरफाल्गुन- ) कलिकाता ४१ संख्य ₹देवलेनवासिनः /„ ` 
15758 | विनौत- खौहरिदासशस्मण; । न 
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বঙ্জানুবাদসন্বন্ধে বিশেষ বক্তব্য । 


“যে কোন অনুবাদকেই তিনভাগে বিভক্ত করা যায়। যথা_-উপাখ্যানাজবাঁদ, 
ভাঁবাহুবাদ ও ভাষাম্ণবাদ! তাঁহার মধ্যে অন্থবাঁদক সম্পূর্ণ স্বাধীনভাবে চলিতে পারেন 
বলিয়া উপাখ্য৷নাস্ণবাদ সর্বাপেক্ষা সহজ। কিন্তু তাহাতে মূল বুঝিবাঁর পক্ষে বিশেষ কোন 
উপকার হয় না। মুলের ভাঁব নিয়! চলিতে হয় বলিয়া ভাঁবানুবাদ উপাখ্যান।চ্বাঁদ অপেক্ষা 
কঠিন তবে তাহাতে মূল বুঝিবাঁর পক্ষে কিছু छविका হয়, আর, ভাষাম্থবাদ কর! रुके 
কঠিন। কারণ, ইহাতে অন্বাদককে মূলের ভাব ও ভাষা এই উভয়েরই সম্পূর্ণ অধীন 


 হুইয়টচলিতে হয়; অথ চ দেই ভাষাম্গবাদই মূল বুঝিবার পক্ষে অত্যন্ত উপধোগী। কিন্ত 


. কাঁদদ্বরীর সেই ভাষামুবাদ কর! যে কি কঠিন “ব্যাপার, তাহা বিবেচক অনায়াসেই বুঝিতে 


° 


পাঁরেন_এই জন্তই :जांगांत्र কয়েকজন বন্ধু কাদরীর ভাষামুবাদ করিতে নিষেধ করিয়া 
ছিলেন"; কিন্তু আমি অদম্য উদ্ধমের বশবর্তী হুইয়া সে সঙ্কল্প হইতে বিরত হই 
নাই। তবে যেখানে উপায়ান্তর নাই, সেখানে ভাবান্ুবাদই করা হইয়াছে। কিন্ত এই 
অচ্গবাদে যে কতদূর কৃতকাঁধ্য হইয়াছি, তাহ! পাঠকগণ বিবেচনা করিবেন। তবে বিশেষ 
বক্তব্য এই যে, একাম্পূবর্বকবাচক-বাচ্যত্রপ-সামান্ধর্্ণ লইয়া গ্রস্থকার शीश সাজাইয়া 
বাহবা লইলেন3 টীকাকার উভয় পক্ষেই বিশদ ব্যাগ্য। করিয়া *প্রশংসাভাঁজন হইলেন; কিন্ত 
যত বিপদ ভাষাম্বাদকের; কারণ, “পুরমেতজ্জাতং সকলকলং সম্প্রতি সুধাঃশুবিষ্বমিব” 
এখানে “এই বাড়ীটী এখন ন্ত্রমণ্ডলের স্তায় কোলাহলে পরিপূর্ণ হইয়াছে এইরূপ অনুবাদ 
করিলে যেমন गाम থাকে না, তেমন অনুবাদও खर्र রহ! যায়; সুতরাং বাধ্য হইয়াই 
এইরূপ অম্বাঁদ করিতে হইবে যে, ‘এখন চন্্মণ্ডলটী যেমন সকলবলাসমঘ্িত, এই বাড়ীট:ও 
তেমন কোলাঁহলে পরিপূর্ণ হইয়াছে”; সুতরাং সাদৃশ্ত রহিল ন! বলিয়। অন্ুবাদককে अवश 
সাধারণে উপহাস করিতে পারে ; কিন্তু বিবেচক পাঠক উপহাস করিবেন न- আশা! খুব , 
কর! যায়ঃ বারণ, এরূপ স্থলে উপায়ান্তর নাই বলিয়া অনুবাদে সাদৃগ্ত ন! থাক! ক্ষমার प्यांत्रा । 


कंड এরূপ পূর্ণোপমা অনেকই আছে; সুতরাং তাহার ভাষানুবাদও-ওরপই হইয়াছে, 
তাই এই বিষয়ের অবতারণা" করা হইল'। 


——— ০ 
च ° 
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अथ बाणभट्टस्य संचिप्तजीवनचरितस्‌ # ` 
५ 


ससयनिरुपणच्च । 
आसोत्‌ पुरा कान्यकुनप्ररेशे शोणनदस्य पश्चिमे भागे प्रोतिकूटनामा ग्राम: । 
অল वात्स्यगोल्लसन्धवः परमवेदविद्द दिकक्रियानिपुणश्च॒कुबैरनामा कश्चित्‌ 
पण्डितप्रवरो बभूव । तस्य দ্র: पाशुपत: (१) तदात्मज्ञ्चाय पतिस्तस्य चैकादश 
(२) पुत्रा आसभू, तेषासष्टमसित्रभानुसु राज्यदेव्यभिधानायां भा्य्यायासस्माक' 


महाकविशुकुटमणि' बाण' नास पुत्र' लेसे । वाणस्य तु शेशव एव राच्यदेवी 


परलोवा' गता। अध चित्रभानुरेव त' बाल' माढवत्‌ परिपोषयन्‌ यथाविधि 
বন্য तस्य च.,ईशवषे वयसि लोकान्तरमगसत्‌ । ततु यौवनस्रभावसुलभ- 
दोषेण साइचव्यदोषेण च टूषितो बाण इेशानप्रखतिभिः प्रियसहचरे: खदेथा- 
লিঃলী विविधान्‌ देशान्‌ पश्चटन्‌ अनेके पतिमिव इभिञचोपाध्यायेः सह साक्षात्‌ 


6 | ९ ०२ . 
कुव न्‌ विविध' ज्ञानसुपाज्य पुनः खड्शमागतः । अव कदाचित्‌ कान्यकुन श्वरो 


इषवच्चैनो दूतसुखेन बाणसाहृतवान्‌। उपस्थिते च बाणे राजा दुज नैस्य: 
अुततदुदुच्चरितः 'सद्दामुजङ्ग: (३) खल्वयमागतः? इति कच्चन सदस्य' प्रत्यभिदधी। 
বল चापप्तानसात्मनो मन्यमानो वाण; “निजविचारेण निर्णीयतां सर्व म्‌” इत्यभि- 
घायावतस्थ । परन्तु सभासक्विः सुधोभि; सह शास्त्रतर्दे त' मद्दाविचच्चणतया 
परिचिन्वानो राजा खसभायां प्रधानोपाध्यायपदसध्यारोपयामास। तस्य च 
सभायां "सूय्यशतकरचथिता मयूरभट्टो मातङ्गद्वाकरनामापरच्च कविरासीत्‌। 
अथ कदाचिद्दन्धुभिरनुरुष्दो बाणो हष चरित' नाम इष वदनस्य जोवनचरित' 
प्रणोय हृश्यमानांशान्त' कादम्वरोपूव भाग' प्रणयन्नेव परलोक' गतः। अथ तु 
बाणनन्द्नो भूषण" হী नाम कादस्बस्याः परभाग प्रणोतवान्‌ । 

इष वर्धनसु ६०६ खुष्टाब्दमारभ्य ६४८ खुष्टाव्दपय्धन्त' कान्यकुनराज्य' 
शशास ; (५) अतएव खुष्टोयषष्ठशताव्दोशेषभागात्तरोयसप्तमशताब्दो पूर्वादपर्यन्तो 


ज 


बाणभइस्यावस्थितिससयो निणोयत इति । न 


० इष चरितस्मानुक्रमणिकायामिद' शते | ७ 
छ ह ड . शि 
(१) बाणस्तु कादम्बर्यां निजव'शवण ने नामेद नाभिहितवान्‌। ` 
3 ९७ ८ a 
(২) "सोपजनयदभूगु' हंस ण्चि' कवि' महोदत्त দন্ধ' जातवेदसं चितरभानु ताचम्‌ अहिद !' विश्वर्पः 


च्वत्येक्रादश रुद्रानिव सोम|सखतरसशौकरच्छ रितमुखान्‌ पवित्रान्‌ पुवान्‌ ।” हर चरितस्‌ । 
(३) 'मुजङ्गः মিল: पारदारिकः’ इति यावत्‌ । ० 


(४) चोनट्रेशीयपरिव्राजकस ,हियुयैनसाज्'स मारतपरिसमणढतात्तादिद' लग्यते । भव लप्राण्यपि सन्ति 


युज्िप्रमाणानि । 2 ES 
৩৪ 
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न्ट? 
१० 


छ न 

धय बाणभट्टय वशविलौ। . 
মা 
স্বস্থ: 

प (२) 
र कुबेर: § 
17777 ू 
अच्चुतः इशान: इरः पाशुपत; > 
र अथ पतिः 


कः ভিড: 
` भ्यः इस; चिः कविः महोदत्तः অন্ধ: जातवेदाः चित्रभानुः वाचः अहिदत्तः নি 
| 


ब (ग्रस्य माता राज्यदेवो) 


ES ग्र्षणभट्टः (২) 


০৮ নারির 


0) खथ वातृखस्तु पुलहात्‌” इति ब्रह्मव वत्तपुराणम्‌ । बातृस्यानन्तर॑ बहूनामेव पुरुषाणां লাবিব 
लभ्यन्ते । ৰ 


© 


(২) कैषादिन्मते 'भूषणवाण:', अपरेषां मते “पुलिन्दः? 


› तदन्ये षा मते ' लिनः ` ० 
नामानि परिलच्यन्त | ८ पु याणसइतनयस्य चत्वारि 


শি 


৮ 
Le) 
৮ 
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এ: कथासरित्सागरात्‌ काट्स्बरोकीथायां 
छायाग्रहणस्‌ । 
सेय' कादव्बरोकथा बाणभट्टेन कथासरित्सागरोनषष्टितमतरङ्गगतं मकरः 
न्द्काया उपाख्यानभेव क्षचित्‌ किब्निंदुविकलोकृत्य पात्राणां नामान्तराणि च 
विधाय विरर्चिता । सूषणभट्ट न तूत्तराच घत्तान्तव षस्यसपि किञ्चित्‌ प्रतिपादितः 
सिति प्रतोयते। तथा च-- 
वाथासरित्‌सागरगतनामानि कादस्बरोगतनामानि 
काचनपुरी 2 ऱ्य 0, विदिशा । 
सुमनाः 71 शूद्रक: । 
सुक्षालता ००० 9৩৩ चाण्डालदारिका । 
আহ্লাদ: (एकः) “° *** वं शस्पायनः । ० 
हिमाणयपादे रोहिणतद; . 000 ०" विश्याटब्यां गाचालौतर; | 
सरीचिः ० ००० ००० इारौतः। 
पौलस्यः | जावालिः । 
रवाकर' पुर' उच्जयिनौ नगरौ । 
न्योविष भः ৪ 2০০... १०० ¬ वारापौडः। 
এ নী ১ रा विलासबतो । A 
सोमप्रभ: चन्द्रापोड़: । 
प्रभाकर: शुकनासः । 
টিক वँशम्पायन: । . 
আয়না: (उच्च “वस; ब) र्न on इन्द्रायुघः । 
০ पद्मकूट: हः कु রা 
৮1 নত টু 
en 2 
রর सट রা টা 
| सि इविक्रमः (विद्याधररानः) 6 २ वतरच, (गन्धव राज) । 
সু मकरन्दिका 78 ৯১১: 
Ei कचा রী 
न प ভিবিন্ন: যখীগমুর 2০ ডি पुग्डरौको मध्य টা बत 
` [ । परख तदास्य एव गकोष्मूत्‌। `. 
মা... य हि क्र सन्ट्रापौडः शूदकोःसूत्‌ । | 
; ৰ , रश्मिवान्‌ सुमन! भभूत्‌ न ১ 
ल यु পি - क 
ls 
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` चन्द्रापरोड़ो राजादेशाइलाहकनान्ता सेनापतिना सूसूपनोतमिह्यादुधनाससचसश- 


अथ काट्स्बरौकथासंच्चेप; । 


आसोत्‌ किल विदिशाभिधानायां राजधाज़्य/मशेषग्रुणाकरों राजा शूद्रको 
नाम। तञ्चेकटा समामण्डपगत' परमरूपवतो प्रतोहारो करूासिच्चण्डाल- 
दारिकाया आगमन' न्यवेदयत्‌ । अथ राजादेशेन प्रतोहारो प्रवेशिता सा केन- 
चिद्वदद न शिशना च सममागत्य राजान' प्रणनाम | बद्धसु॒ पच्चरगत' 
वैशम्मायननासान' शकमेकसवस्थाप्य লিন্তন্ম च तदौयशुणावलीसपससाद। 


~ 


 अपदते च तस्मिन्‌ वेशम्पायनो दक्षिण चरणसुत्तोल्य-- 


_स्तनयुगमद्नुञ्जा' समोपतरवत्ति हृदयशोकाग्न; । « 
चरति विसुक्षाहार' व्रतसिव भवतो रिपुस्त्रोणाम्‌ ॥” न 
दत्युक्वा राजान संवद्देयास[स । राजा तु सह सद्स्थेनि रतिशय' विस्मय- 
मापन्न, शकसन्तःपुर प्रवेशयितुसादिश्योदतिष्ठत्‌ । हातस्रानानिकभोजनद्व 
बहस्पतिकल्प न कुमारपालितनाम्ता मन्त्रिवरेण सह सुखोपविष्टस्त' शुकमानाग्थ 
तद्येयं सव वत्तान्तमभिधातुमनुर्रोध । अथादौ द घयामास--“बस्ति विञ्ध्याटवो 
नाम काचिदरण्यानो । तत्रे कस्मिन्‌ विशाले शाल्मलोहचे मां प्रसूय परलोक' 
गतायां मे जनन्यां जराजोणी जनको सासपालयत्‌। कदाचित्त सातङ्घनासनि 
शवरसेनापतों प्रस्थिते तत्सेनान्तर्गतः कश्चिदद्दद्शशवरस्त' शाल्मलीतरुसारुच्च 
पक्षपुटन मामाइखन्त पितर' से गतासु' विधाय शुष्कपण पुच्छोपरि समपातयत्‌। 


- भइन्तु भाग्यवशाञ्जोवितो जलसन्विष्यन्‌ चलितो सुनिकुमारिणासाधारणसझिन्न्रा 


हारोतनान्ता खपितुर्स इष जौवासेराश्रमसुपनोतः। स्रतु महषषि मामवलोक्य 
प्ल एष्टसच सुनिभिः छतछत्यो বানী सविस्तरसुवाच । (कथासुखम्‌) 
भ्रासोदवन्तोदेशे _राजधान्यासुज्जयिन्यां महाराजाधिराजस्तःरापोडी नास । 
तस्य महिषो विलासवतो, सव गुणाकरो अन्धो शुकनासस्तुस्य च पल्लो सनोरमा 
नामासूत्‌। चिरमनपत्यनातिषखाया विज्ञासवर्त्या विविध' ब्रतमाचरन्त्यां 


. कदारित्‌ राजा तन् खे प्रविशन्त' चन्द्र' खप्ने ददर्श । शुकनासोऽपि स्वप्ने 


টি निहित' मनोऱमाया; क्रोडे पुण्डरोकमेकसद्रा 
वतौ चन्द्रापोड़े' লাল স্তন सुसाव, मनोरमापि दे शम्प्रायन' লাল । ती च कुमारी 


९ 
परस्यरपरससीहाह सम्पन्नी राज्ञो यक्षेन सकलविद्यापारमुपगती । লবন 
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নহলজি হজ विद्यालयात्‌ राजधानोसाजगास । जनकञनन्यादिसन्द्शनानान्द्तो 


स्गयां विधायागतः पत्नलेखाप्राप्तिमुदितः शकनासेन 'विविधसुपदिष्टो राज्ञा च 


यीवराज्य ऽभिएिक्लो दिग्‌विजयाय प्रतस्ये । वत्सरत्रयेण सर्वा दिशो विदिशश्व 
बिजित्य इसकूटधाग्नां किरातानामाबासभूमि' विश्यामहेतोरधितिष्ठन्‌ कदाचि- 
देकाको चन्द्रापीड इन्द्रायुधमारुह्य यगयानिर्गतः किन्नरमिथ नमालोक्य 
वेड्भ्रहणायानुधावन्‌ पञ्चदश थोज्ञनानि ययी । तस्मिंस किन्नरमिथ ने सत्रिहित- 
सुसङ्गशलशुङ्गमारूढ़ नितान्तनिव दमापन्नः परिस्रान्तः पिपासातुरथ जल- 
मन्विष्यन्‌ विशालमनोइरमच्छोद' লাল सरो दृष्टवान्‌। छतादगाइनपानञ्च 
तत्तोरे নিস্াক্যন্‌ वोणानिनादसमेतं मधुर गानमाकर्ण्स तदनुख्त्य गतः परमसुन्द्रों 
योगिनों शितान्तिकगतास।लोवायत्‌ । ततस्च लब्धातिथिसत्कारेण নল स्पृष्टा सा 
सम्रभाषत- अरिष्टातनयो गन्ध राजो इंसो मे जनवाः, सोममयखसम्पवकुलजाता 
गौरोदेवो'च जननो, লাম च मे महाश्‍्ेतेति। एकदा तु समत।तशेशवा खल्वह- 
অংক व. सरसि ख्नातुमागता कुतोऽप्यलौीकिक' सीरभमाघ्राय तदमिलच्द्य 


गच्छन्तो केनचिदन्येन कुमारेण सहित' दितोयमिव मन्मथ' सुनिकुसारमेक- . 


मालोक्य 'कोऽय' युवा, किमभिधाना चेय' कुसुममच्छरो' इति दितोय कुसार- 
मश्च्छम्‌ । , स पुनरृवादोत्‌--“दिव्यस्थ महष; श्वेतकेतोनि रपमरूप्रमो हिताया; 
खियो देव्या जातोऽय' तस्ये व महष; पालितपुत्रः, पुण्डरोकजाततया पुण्डरोक 
इत्यस्य नास, इयन्त पारिजातकुसुममच्षरो नन्दनवनदेवतया साद्रसुपहृता। 
सोऽपि ङुसारः--“चपले ! किमनेन प्रश्रपरिम्रमेण, यदि रोचते स्टह्यतामियम्‌” 
इत्युह्णा तां सञ्ञरीं मम काण निवेशयन्‌ पतितामपि हस्तादक्षमालिकां नाज्ञासोत्‌। 
अहन्तु तां मालामादाय प्रस्थिता। अत्रान्तरे दितोयेन तु कुमारेण त खलु 
सन्मथविकारमवलोक्य तिरस्कि यमाणः स कुमार: ससुपेत्य मालां ययाचे । अइन्तु 
ख़कोयमेव स्थूलसुक्तासय' हार खकण्ठादुब्सुच्य तस्स द्त्वा तां पुनः स्फटिकः 
सपमालां कण्ठे निधाय छतस्राना जनन्या सह स्वग्टहमागच्छम्‌ । अथ 
मुह्कर्तानन्तर' परिचारिका मे तरलिका नाम समागत्य तेन कुमारेण छत' 
मत्परिचयादिप्रस्रहतान्तमज्ञापयत्‌ अददा्च पत्रैभेकम्‌, বল चेयमार्य्या. 
लिखिता छोत्‌-- 

दूर' सुक्तालतया विससितया विप्रलोभ्यमानो मे । 

हंस इव दशि ताशो सानसजन्मा त्वपानोतः॥?. 

दिकावसाने तु कपिज्नशः समागत्य ससुत्‌कर्ठितद्ृद्यां मां तस्य कुमारस्य 

मंन्मथव्यथामावेदयन्‌ मम मातरमागच्छन्तोमवेत्य त्वरित' प्रातिष्त। जनन्यान्तु 
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समागत्य प्रस्थितायाम्‌, भतोतायाञ्च सन्ध्यायाम्‌, उदिते चन्द्रमसि, निद्धतमइ 
तरलिकादितोया तमभिशरन्तो कपिष्ललबिलापमाकणयन्तो दुतसुपेत्य मन्दभाग्या 
त' खलु कुमारसुपरतमद्राक्षम्‌ । अत्रान्तरे चन्द्रमण्डलादबतोय्य স্থল महा- 
परुष:--“वत्से ! महाश्‍व त! न त्वया जोवन' परिहाय्थम्‌, पुनरप्यनेन सह ते 
भविष्यति समागमः” इत्यभिधाय त' सतसुत्‌चिप्य गगनसुदतिष्ठत्‌ ।' रोषपरवशः 
कपिव्ज्ललो5$पि बद्दपरिकरस्तमन्वधावत्‌ । अइन्तुर्विस्मिता च विषस्ा च संसारस्य 
चणभङ्ग रतामालोकयन्तो ब्रतमिदमवलभ्बितवतो” इति । 
अथ सा तरलिका क्व गता” इति चन्द्रापोड़ेन एष्टा सा पुनरवादोत्‌-- 
“मदिरादेब्यां जाता गन्धवराजस्य चित्ररथस्थ कन्या कादस्वरो नाम दितोयसिव 
मे हृदयम्‌। स च मद्दा्तया “सशोकायां महाश्धेतायां नाइमाल्मनः पाणि' 
'ग्राहयिष्यामि” इति प्रतिजज्ञ । गन्धवंराज्ञानुरोधेन तु कादस्बर्य्या; पाणिग्राहणे 
'सन्मतिसाधनाय तरलिकासहमद्ये व प्रे षितवतो ति । ० 
अथ দয प्रभात एव तरशिकया सह केयूरको नास कश्चित्‌ कादव्बरीरत्य: 
समागत्य तस्याः पाणग्रहणासम्मतिः न्यवेदयत्‌ । ततो शशमनुदश्वत्या सहा- 
ख तया सह चन्द्रापोड़ो गन्धर्व राजधानोसुपेतल्य अस!मान्यरूपलादण्यवती काद्स्बरीं 
पश्चननसुञ्यत्‌ । गार यया तथ व परिझुह्मन्तो य-वसर' दुकूलुयुगल' शेष- 
हा क 
न রা रमागत्य खकोयमैवागत खान्धावार- 
पा न व र अथ परेद्यु: प्रभाते केय,रकेण 
ता सहैव चन्द्रापोड़ः पत्रलेछामादास गत्वा 


दिसस्ट्गतां जामाङुलां कादस्बरों पन्‌ व्यदयाथ पूर्ण' ललितमालाप' विधाय, 
*तदनुरोधेन पत्रलेखां নন वावस्थाप्य स्वरन्थावारमागतः प्राप्य च पितुः पत्रम्‌, 
पत्रलेखासादाय गमनाय सेनापरतिएुत्र' मेघनादनामान' 


| स्थापयित्वा उज्जयिनो- 
सयासोत्‌ । कतिपयदिनानन्तरन्तु मेघनादेन सह पत्रलेखा गत्वा चन्ट्रापोझय 


कादस्ब क्ति विज्ञप्तिन्न व्यवेदय”Fि 
र्था अवस्थायुक्ति বিসমিদ্ব न्यवेद्य दिति। (पूर्वक्षाग:) ° 


q 
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` अथ खरूपनायकादिनिरुपणस्‌ । 


कादव्बंरों जामेद' कथाकाव्यम। . यथा साहित्यदर्पणे--- 
“कथायां सरसं वस्तु गद्य रेव विनिन्मितम्‌ । 
क्वचिदव भवेदाय्या बोचिइक्वापवद्वाकै । 
यादौ पद्म नमस्कार: खलादेह त्तकौत्त॑नम्‌ ॥” 
अत्न सुक्तकादोनि चतुवि धान्य व गद्यानि सन्ति किन्तु उत्कलिकाप्रायमेव 
गद्य बइलम्‌ । तथा च तत्ने ब-- 
“इत्तयन्धीज.क्रित' गद्य सुत्ताक' ॥त्तगन्धि च | 
भवेदुत्‌कलिकाप्राय' चण क्च चतुवि মন্‌ ॥ 
साद्य समासरहित' इृत्तभागयुत' परम्‌ । 
অন্যস্থীঘ समासाव्य' तू्यचाल्पसमासकम्‌ ৷” 


“अनुकूलो भ्रीरोंदात्तलचणचन्द्रापोड़ो नायकः। यथा 
“अनुकूल एकनिरतः ৷” 
“अविकत्यनः चमावानतिगन्ीरो महासत्वः । 
९ स्थ यामिगूद्सानो धीरोदात्तो ভুৱন: कथितः ॥” 


कादस्बरो तु कन्या परकोया सुगा नायिका। यथा-- 


“कन्या त्वजातोपयमा स॒खच्जा नवयौवना ।” 
“परकीया दिधा प्रोक्ता परोढ़ा कन्यका तथा ।" 
“प्रथमावतौण योवनमदनविकारा रतौ वासा । 
कथिता खदु माने समधिकलच्जावतौ मुग्धा ॥” ও 


२ 


परिणयात्‌ प्रुन्त (उत्तराद्च ) खकौया सध्या च मन्तब्या । 
विप्रलस्भशङ्गारः प्रधानरसस्तत्न ०च पूर्वाद्द उत्तराधस्य कियद'शे च पूर्व- 
रागरूपः, उत्तराधशेष तु करुणरूपः। सम्थोगजङ्गारो$पि क्चिहृश्सते । 
ঘন तु रतिः प्रक्ृष्टा नाभौष्मुप ति विप्रलव्योःसौ । 
अ्रवणाहशनादापि मिथ: संरूट्रागयो: । 

दशाविशेषो হী$দামী पूव रागः स उच्यते ॥* 
“य,नोरैक्षतरमिन्‌ गतवति लोकान्तर पनल भ्ये । 

ES विमनायते यद कस्तदा भवेत्‌ करुणविप्रलन्भाख्य! |” 


करुणहास्यादयोःन्य$पि रसाः सन्ति | 2 
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बाइल्येन माष्टुय्य ग्रुर्ण!। यधा--- 
ˆ “चत्तद्रवीभावमयो दी माधय्यमुच्यते ।” 
“सयोग करुणे নিদন্তন্ম शान्त ऽधिक' क्रमातू ৷” 
प्रसाट्गुणो$पि न विरल; । 


_ अतिरेकेण पाञ्चालो रोतिः। यथाः-- - 
` “वण; शेषे; पुनद यो; । ससस्पचचषपदी অন্ধ; पाच्चालिका मता ॥” 


अन्वा अपि रोतयीऽस्पाधिकभावेन परिलक्ष्यन्त । ० 0 


तद्य संग्रहश्नोकः 


चन्द्रापोड़ोऽनुकूलः सकलगुणधरो नायकोऽस्मिन्न दात्तः 
ননা कन्यान्यदोया खृद्ललिततनुसु ग्धकादस्बरो च । 

पाद्चालो नाम रोतिवि लसति बला विप्रलच्शी रसोऽङ्गी - 
माधर्य्याख्यो गुणो वा कविसुकुटमणेः काब्ययोरन्त्यमेत्‌त्‌ ৷ 


KN 
१ 


NNN SN "२”*-”१५”*”*”*.”* “* ७ ANNAN ०० লি १० #% ०० NI সপ সিসি 


“ए 


. कादम्वशी। 


স্পা  ০ ५०७०७ শী 


पूर्वभागे । 
——(: ৩ "णय 
सङ्गलाचरणम्‌। 


——e—— 


5 रजोजुषे जन्मनि सत्त्ववत्तये स्थितो प्रज्ञानां प्रलये तम:स्टशे । 
अजाय सशस्थितिनाशहेतवे त्रयीमयाय त्रिगुणात्मने নন: ॥१॥ 


नमो गणेशाय । 
शिरसि सशगिगङ्गा चित्रभानुद भानुः रि 
वपुषि दघदनन्त; सागरान्तामनन्ताम्‌ । 
उरस च जगदस्बालस्वते सन्तत' य' 
सनसि चिरमुदीयाहः शिवः ग्रौशिवः सः ॥१॥ 
` ज्योतिरिङ्गणरुचा परिमीइादयामिनौविक हन' प्रचिकौषु: i 
` ` सेलुशाऽसा जलघिच्च तितौषु ; देवदेव ! भव मेऽद्य सहायः ॥२॥ 
एदम्बरोरसनिपाननितान्तसत्तो जानाति कोऽपि न जगी गुणदोषवार्त्ताम्‌। 
तस्ात्तदौथविहृतापि दीषशङ्गो योमानिह प्रयतते इरिदासग्रम्मा ॥३॥ 
. सूलानुवत्ता सरजा सुगाढ़ा सपल्लवाकल्पलताऽभिधाना । | 
मइन्मनोनन्द्नसश्षषेय टोका प्रदेयान्निखिलाधि ताथ स्‌ ॥४॥ 
` ` “अथ तव्रभवान्‌ महाकविर्षायभड्: प्रारिसितपरिसमापये “अङ्गलाचरण' शिष्टाचारात्‌ फलदशनात्‌ श्नुतितय' | 


_ इति सांख्यंसूवादिवोधितकतत्त व्यताकतया जगत्कारणस्य सगुणब्रह्मणी नमखाए' कुरुँते-- 


रजोलुष इति। प्रणायक इत व्य त्पत्या प्रजापद्मब जन्यपदाथ मादीपलचणम्‌। तया च प्रज्ञानां जगतां | 
जन्मनि उत्पत्तिकाले रजीलुषे रजोगुणावलध्दिने 'चतुराननमूत्त ये स्थितो प्रजानां परिपालनसमये रुत्तहत्तये 
सत्तगुणाधिहिताय নিথ্য্রভঘাঘ, तथा प्रलये प्रजानां वनाशकाले तमःस्प,शं तमोगुणभाजे दद्रकपाय, सगे स्तिः 


आ 


विनि জগতের উৎপত্তির বেলায় রজোগুণীবলম্বী अका, পরিপাঁলনের সময় সব্বগুণাধিঠিত क টু - 
বিষ্ণু, আবার 'গ্রলয়কালে তমো গুণশালী রুদ্র? কৃষি, স্থিতি ও প্রলয়ের কারণ বেদময় মায়াশালা ड 
সেই পরব্রঙ্গকে নমস্কার করি ॥১॥ Me 0-2 
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২ জা বরহী |... 4 


जयन्ति बाणासुरमोलिलालिता दशास्यच ड़ामणिचक्रचुस्बि ন: । 

सुरासुराधोशशिखान्तशायिनो भवच्छिदस्यम्वकपादपांशवः ॥२॥ 

जयत्युपेन्ट्र, स चकार दूरतो बिभित्सया य: क्ष "लब्ध-(१) लच्या (२)। 
० डशेव कोपारुण्या रिपोरुरः खय' भयाद्विन्नभिवास्तरपाटलम्‌ ॥३॥ 


৯২২৬২ কি কক কিন NAN সস, “* “* সা ००००, Por, 


পাস পা সস সি, এ 


यस्य तषे सायाशालिने, অসাম नित्याय परत्रह्मणे नम इति वाचनिकनमस्कार: । 

অন रजोजुषे सगेहेतवे, सत्तढत्तये स्थितिहेतवे, तम.स्प,शे नाशहेतवे इति यथारुख्येआन्वग्रसन्भवादयथा- 
संख्यमलडर; । 

पद्म ष्व तेषु व'शस्थविल' हत्त' “वदन्ति व'शस्थविल' जतौ जरो” इति ल'चणात्‌ । 

रनोगुणादोनां लचणमुन्न' सांख्यकारिकाथामु-- 


a 


চে 


“सत्व लघु प्रकाशकसिष्टसुपष्टक्षक' चलञ्च रज: | 
गुरु वरणकमेव तम: प्रदीपवच्चाथ तो इत्तिः ॥९ 4 
ब्रह्मण: सर्गादिहेतृत्व प्रमाणन्तु “जन्माद्यस्य यतः” इति वेदान्तसूवम्‌, “यती वा इमानि भूतानि जायन्ते येन 
जातानि जीवन्त यंतूप्रयन्ताभिसंविशन्ति तदिजिन्ञासख तद ह्व' इति शझुति:, “ब्रह्मवे ভর্সন लोकान्‌ विष्णुत्वे ` 
पालयत्यपि। रुद्रत्व संहरत्य व तिस्रोऽवस्थाः खयन्भ व: ॥” इति खृतिय । 
हेतुवचास निमित्ततमुपादानलश्ावगन्तव्यम्‌ । तथा च वेदान्ततूबम्‌--"प्रक्ञतिद्व प्रतिज्ञाहष्टान्तानुपरोधात्‌ ।” 
“अकृतिश्र उपादानकारणश्व ब्रह्मान्यू पगन्तब्य' निमित्तकारणञ्च” इति थाङ्रभाप्यच्च। ) 

““चलारि शङ्गायोऽस्य पादाः" इत्यादिश्वुतेः “वेद एव पर' ब्रह्म” इत्यादिय्युतेय ब्रह्मणत्रयीमथलम्‌, “अजामेकां 
लोहितगक्कक'णां बच्चो: प्रजा: छजमानां सकपा:। अजो ह्ञ को जुपमाणोइनुशते जहात्येनां सुजभोगासजी$न्य; ॥” 
इति श्रुतेः “मायान्तु प्रकृति' विद्यान्म्रायिनन्तु महेत्वरम्‌ । अस्यावयवभूतं स्तु व्याप्तः सर्व भिद्‌ जगत्‌ ॥” इति 
सःस््यप्रवचनभाप्यएतस्ृतेय मायाधिठानकाजे ्रह्मणस््रिगुणात्मकत्वमवगन्तब्यमिति सच्षेप: ॥ १॥ 

“टानच शडरादिच्क्त 


"হলি सतेशिकोषि तकाव्यकरणीपदी गिज्ञानलाभाय चरणरेण,तकष प्रतिपादनब्याजेन 
যত্ৰ’ सरति नयन्तीति | 


ष्र 
"पुरस्य वाणनाची महाशं वस्य असुरस्य मौलिना ` मुकुटेन लालिता नरुस्कारकाले 
भादरेण ग्टहौता:, दशास्यच डामणौनां रावणकिरोटरब्रानां चक्र समूह' चुम्बन्ति प्रणामकाले स्प शन्ति ये ते। 
सुरासुरावी गाना देवासुरपतौनां शिखान्त षु च,ड़ाग्रभागेषु মঘিগ' प्रणतिकाले स्थातु' शौल' येषां ते, तथा भवच्छिदः ? 
पुन्ज न्मनिवत्त का. मोचीपयोगिज्ञानजननष्रारा संसारक शनिवत्त का इत्यर्यः, ब्रास्वकस्य विलोचनख" शिवस्य 
पादपांशव; चरयध,लयो जयन्ति सरवॉतृकर्ष ण वत्त'न्ताम्‌ । “जेश्तुवन्तल्तिवन्ति" গনি बचनात्‌ लट_। उत्‌कर्ष- 
प्रतिपादनेन नमस्कार आचिप्यते । ड 

अव उतृकष प्रतिपादनकाव्य' प्रति, वायापुरमौ लिलालः 
परास त्यगयोः संख; ॥२॥ 


06 


।दिकारणचठष्टयोपन्धासरात्‌ समुच्चयोऽलङ्।रः हत्त्यनु- 


OTTO TTT 


অন্ত্ররাঁজ बांगेकर्डूक আদরে মস্তকে পরিগৃহীত, রাক্ষররাজ রাবণের मेम निनो 
দেবা ধপতি ও অন্থ্রাধিপতিগণের কেশকলাপবর্তী এবং টসারবন্ত্রাবিনাশী মহাদেবের চরণ- 
ধুলির জয় হউক ॥২॥ . [ 


SLIP 


त 


পপর তা ওরশ বিশ ওটি a 


(২) দন্ত: | (२)-.-लचया। ০ ८०2 এ 
९ 
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भागे सज्जनदुज नयोः सुतिनिन्दे। - „~ ˆ ` ক. 
नमामि भर्वो-(१) चरगणाग्बजद्दय' सशेखर सीखरिगि' छताच्च नम्‌ 
समस्तसामन्तकिरोटवेदिका-विटङ्पीठोलल ठितारुणाइ लि ॥४॥ 

सञ्जनटुजनयो; स्तुतिनिन्दे । 


अकारणाविष्क तन रदारुणादसज्जनात्‌ कस्य भय' न जायते । ४: 
विष सूहाहेरिव यस्य दुव त्रः सुदुःसह' सन्निहित सदा मुखे ॥५॥ 


इष्ट्वतासारणात्‌ सम्प ण फललाभामिलापेण नरसि हमूत्ति विणु' सारत जयतीति। स प्रसिद्धः “मनुजत्वन 
इन्द्रमुपगत इत्यूपैन्द्रो नरि इमृत्ति वि 'णु: जयति सवांतूकष "ण वच्चताम्‌। य बिभित्सया জন্ম' विदारयितुम्‌ 
इच्छया दूरतः चण অন্ন लक्ष्य विषयः तदेवोर:स्थल' यया तया चण' तइ'च;स्थल' पश्यन्त्या इत्यर्थः कोपारुणया 
क्रोधेन रक्ततण या इशेव चतुव न तु नखद्दारा निदारणेनेत्ययः, रिपोः আলী: हिरण्यक शिपो; उरो वचःस्थलः 
सयात्‌ खयः भिन्न मव नरस'इभयात्‌ आत्मना विदीण भिव असपाटल' खकौयरक्तनयनकिरणपातेन रुधिरवत्‌ 
श तरक्त' चकार। एतेन वाग) ड़ो नरसि'ोपःसक आसे दिति प्रतीयते । 5 
* অন भयःत्‌ खय' भिन्नमिवेत दाच्या भावाभिमानिनी क्रियोत्प्रे चा, चिरण्यकशिपुवचसः सकी यश्यामगुणत्यागात्‌ 
पाटलगुणग्रहुणेन तढ्ग'एलङ्कारो लुमोपमा च, इत्य तेषामङ्घाङ्गिमावेन सहर;। स इति तच्छय्द्ख प्रसिद्- 
परामशि लात्‌ यच्छग्द्थ चोत्तरवाकागतत्व न तचच्छव्दानपेचयात्‌ “थाक्मा जानाति यत्‌ पाप”मिंत्यादिदप रोदा- - 
द्वृतवत्‌ न वाक्यगत विधेयाविमश दोषः ॥३॥ नक 

“आरौ गुरु” नसखत्य” इति खरणाद्गुरु नमस्क ভন ললালীনি। এত্ত; शिरोमाल्यों: सह बच्चै माना 
इति सशेखराल:, मुखरस्य वेदपाटेन शब्दायमानस्य माव इति मौखर' নহদানন্বীনি मौखरिणः तौ; वेद्ध्वनि- 
कारिभिः शिप्येः। केचित्त, सशेखर: सकिरौटेः मौखरिभिः च्ियविशेषौ रिति व्याचक्र: । জনা अञ्चना দুলা 
यस्य तत्‌ । ` समस्तानां सामन्तानाम्‌ अधिक्षतानां रा।त्राम्‌, किरौटान्य व वेदिका; परिस्क्रतभूमयः तातु यानि बिटङु- 
पीठानि कपीतपालिकास्थलानि मध्यगतोन्नतदेशा इत्यथ :, तेषु उल्ल ठिता; प्रणामकाले संसक्ताः, अरुणाः किरौटम'णि- 
किरिणसम्पर्कात्‌ खभावाच्च रतावर्णा भङ्ग, लयी यस्य॒ तत्‌। भर्दों: भव्‌ “नामकस्य गुरोयरणास्व जदय' नमामि | 
एतेनास्य नित्याध्यापकत्व' साव লীললন্লিলম্ব सूचितम्‌ । 

অল परितः समारतातूचनाथ किरोटेु নহিজালাহীদ इति यथाकथञ्चित्‌ নিৰত" केवलरुपकसलद्धारः। 
पूजोपयोगिपुप्संग्रह्योतनाथ सशेखर বিল, क्षामिति नापुष्टाध লী: | विटइ'पदच्च अत्य ब्रतत्वप्रतिपादनप्रयो जनाय 
किरोटमध्यगतोत्रतदेशाय लचा प्रयुक्तमिति न न नेयाथ तादोषो६पि | 
कपोतपा'लकारीन्त विटइ' पु नप'सक”मित्यमर; ॥४॥ 


Smee ০০০১০৬১৬২০২ (७७७ छ ७० 


৮০২ 


জগৎপ্রসিছ নরসিংহমুণ্তি নারায়ণের জয়*হউক ; যিনি বিদারণ করিবার ইচ্ছায় पूत्र হইতে. 
ऋषेकॉन অবলোকনকারী এবং ক্রোধে রক্তবর্ণ নিজনয়নুদ্বারাই হিরণ্যকশিপুর বক্ষঃস্থলকে 
ভয়বশতঃ আপনা হইতে বিদীর্ণের कात्र কধিরতুল্য পাটলবর্ণ করিয়াছিলেন ॥৩॥ 

স্তকে পুষ্পমালাধারী ও সর্বদা বেদধ্বনিকারী শিষ্যগণ যাহার পূজা করে এবং .. 
` সামন্তরাঁজগণের কিরীটবেদিকাঁর উন্নত্থানসংস্পর্শে যাহার অস্কুলিসমূহ রক্তবর্ণ হইয়া থাকে, 
“डबू? নামকণগুরুদেবের সেই চরণকমলযুগলকে নমস্কার করি || *. क. 


(१) भत्सोः, भत्‌ सो: । 


है 
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४ ९२ कदम्बो > “ पूब- 
काट कणन्तो मर्सटायकाः खलासुदन्त्वल' बन्धनशह्कला इव । 
मनसु साधुध्वनिभिः पदे पदे इरन्ति सन्तो मणिनुपुरा इव ॥:॥ 
सुभाषित' हारि विशत्यधो गलान्न दुज नस्याकरिपरोरिवाछतम्‌। , 
„ . तदेव धत्ते हृदयेन सज्जनो हरिसंहारत्रमिवातिनिश्मलम्‌ ॥७॥ 


ह 


NAS ANN AN 


प्र 
अकारणेति। अकारणम्‌ आविष्क,तेन उट्भावि न वंरेण निन्टादिभिः शव्‌,तया दारुणात्‌ भीषणग्रक्ततेः 
असच्जनात्‌ कख जनस्य भय' न जायते अपि तु सवख व जायत इत्यर्थ'। सहाईरहासप स्य विषमिव यस्यः 
चसज्जनख सुखे वदने तुदुःसहम्‌ अतौवकष्ट न सहनौय' दुव चः कट्‌,वाका' सदा सन्निहितम्‌ आसन्नम्‌ उपस्थितः 
वत्तते। अतएव भमापि चिकौषि तकाग्यनिन्दावादसन्भावनया अरुज्जनाद्भयमस्तीति भाव: | 
अव प्रथमाद অনাঁদমি:, दितौयाद्ध' चोपमा, अनयोः परस्परनं रपेक्ष्यात्‌ संसष्टिरलइगरः ॥५॥ 
कटिति। कट, चुतिदुःखावह' यथा स्यात्तथा कान्तः ब्रूवन्तः शब्दायमानाथ मलदायका दोषाविष्कारिण: 
खसलग्रस्थाने मलजनकाद्य खला दुज লা: वशनशद्धला इव अलम्‌ অন্মঘ" तुदन्ति मनो वन्धनस्थानस्व व्यथयन्ति। 
तु किन्तु सन्त: सञ्चना', मणिनूपुरा इव पदे দহ আন स्थाने सर्व व वेत्यथ; प्रतिपदर्चेपे च साधुध्वनिसि; सन्तोष- 
करवाक्य : झुतिमधरशव्दे थ मनी इरन्ति आकष न्ति। सुतरां सयापि प्रारिसितकाब्यख निन्द्या दुज नान्मनो- 
वेदना, प्रश सया স্ব सव्जनान्मन!सन्तोष: सम्भाव्यत इति भाव; । 
অন पूर्णोपमवीसि थो निरपेचतया 'संखष्टिरलङ्कारः। 
“पडला पु'घाटीवखबन्धे च निगड़े विष" इति मेदिनी ॥६॥ भू: 
जुभाषितमिति। हारि मनोइर' सुभाषित' प्रशस्तवाक्य' सतकान्यादि कत्त, अक रिपो; বাড়ী; असत' 
पौय,षमिव दुन नख खलस्य गलंतत्‌ कण्ठात्‌ अधो न विशति प्रवेशः न लभते। यथा राइगैलादघ:स्थानाभावात्‌ 
कवलौक्तस्ापि चन्द्रादत' निगिरितु नाई ति, तथा दुज नोपपि सहदयलाभावात्‌ যন नाध्याप्यमानमपि 
सतृकाव्यादिक' नावबुध्यत इति सरलाथ': | किन्तु सच्जनो गुणग्राही জল: इरिवि ष्णः अतिनिमस्भेल' महारत्र' 
कोशुभमणिभिव तदेव चारि सुभाषित' সহন ঘন धारयति। सुतरां ममाप्य तत्‌ काब्य' दुज नो नावबुध्यमानः 


< परिइरेत्‌ गुणग्राहो तु साकल्य न बुध्यमानो नितरामाद्वियेतेति भावः | 


অন্ান্তাদলমী: पूव वत्‌ संखटिरलडार; ।७॥ 


७ 
টিপ यक 


বিনা কারণে যে শক্রতা প্রকাশ করে এবং ভয়ঙ্কর সর্পের 


সর্বদা নিতান্ত अमळ छक] উপস্থিত থাকে, এইরূপ 
ना জন্মে? ॥९॥ पट 


कयौ এবং দোষোন্তাবনক্ারী হর্নগণ, রক্ষশববকারী ও মলজনক বন্ধনশৃঙ্খলের शांग्र 


অত্যন্ত বেদনা জন্মায় ; কিন্ত মণিময় নূপুর যেমন. প্রতিপদক্ষেপে অতিমধুরশব্ে চিত্ত আবর্মণ ` 
করে, তেমন সাঁধুগণ সর্বত্রই যধুর বাক্যে চিত্ত আকর্ষণ করেন [छा 

চন্দ্রের অমৃত যেমন রাঁহুর গলার নীচে প্রবেশ করে না, সেইরূপ মনোহর বাক্য ছুর্জনের 
কণ্ঠের নীচে প্রবেশ করে ন! ; কিন্ত নারায়ণ যেমন अजिन কৌস্তভমণি হৃদয়ে ধারণ করেন 
গুণগ্ৰাহী সজ্জন, সেইরূপ মনোহর বাক্য হৃদয়ে ধারণ করেন ॥१॥ ब्‌ 


€ 


৮০ 


মুখে বিষের স্তায় যাহার'মুখে 
ভীষণস্বভাব দুৰ্জন হইতে কাহার ভয় 


७ 
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भागे . कथाप्रश'सा ।. 0 ১ 
| कथाप्रशंसा । 


स्फ,रत्‌कलालापविलासकोमला करोति राग' डदि कौतुकाधिकम्‌ । 
रसन शय्या खयसभ्य দাবনা कथा जनस्याभिनबा बध रिव [द 
इरन्ति क' नोज्ज्वलदोपकोपस न वो; पदार्थः रुपपादिताः कथाः 
निरन्तरञ्ज षघनाः सुजातयो महास्त्रजसम्मककुट सल रिव ॥१॥ 
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स्मरदिति। स्मरतः प्रकाशमानस्य स्पष्ट' प्रतीयमानस्य कलालापस नृत्यगौतादिकलाविद्यासस्वन्धिनो वाकास्य 
विलासेन विन्यासैन कोमला रूदुला, युद्धवर्ण नादिवदनुद्धतेथ ;, पचान्तर तु स्फुरन्ती प्रकाशमानो यौ कलालाप- 
विलासी मधुरालापविधमौ ताभ्यां कोसला मनोहरा। तथा रसेन णङ्गारादिना प्रतिपादय एङ्गारादिरसं क्ये - 
नेत्ययः शय्यां गुम्फ ग्रथनम्‌ अवान्तरकथानां खप्रासङ्गिकतया संयोगभिति यावत्‌ खयम्‌ अभुग्रपागता আন্মনা সামা, 
अन्यत्र तु रसेन सुरतानुरागेण खयम्‌ आत्मने व शय्यां शयनीयम्‌ अधुपागता उपस्थिता, अभिनवा अपूर्वा कथा 
तंदाख्य; प्रबन्धः, अभिनवा वघ,रिव तरुणौ भाग्य व जनख हदि चित्त कोतुकेन अधिक बहुखीमूत' रागः यवणस्य 
सुरतस्य च अनुराग करोति जनयति। सुतरासियमपौहश्य व मत्प्रणीता कादस्वरौकथा लोकस्य अवणानुराग 
ननयिष्यतीति মান: । 

অন पूर्णोपसालङ्कार; । रसेन इ्त्तावपि न रसख खशव्दोतिटोषः; खरुपेयानुभूयमानलौव रसख 
तत्तच्छव्द नाभिधाने तद्दोषाद्रौकारात्‌, অন तु खरुपेणानुभूयमानलाभावात्‌, अन्यथा “इङ्गारवीरकरुणाह,त- 
'हास्यभयानकाः” इत्यमरीन्यादावपि तद्दीषप्रसद्भात्‌ । रः र 

“कोमल' सदुसुन्दरे” इति विश्वः । “शय्या तल्पे शब्दगुम्फ " इत्यनेकाथः। अखानुदपः झोक यथा 

“द्श'यन्तौ सुखे खेद ' प्रख्वलन्ती पदे पदे। कथचिन्नीयतै शय्यां कथा नववध,रिव ॥” ॥८॥ 

इरन्तोति। उज्ज्वला; श्यष्टाः दोपकीपमा दीपकालद्धारोपभालङ्कारा यैषु तैः, नवं रपूर्व : पदार्थं; थव्दानामभिः 
धेयौः, उपपादिता बिरचिवाः, निरन्तरेण अविरतेन प्रायेण सव बव स्टितेन झेषेण झे षालडारेण घनाः सुगाढा 
दुरवगाहा , सुजातयः सुन्दरजातीयाः, कथाः तदाख्या; प्रबन्धाः, उज्ज्वला दीपकाः प्रदीपा; उपसा उपमानानि दषा 
तः, उज्ज्वलप्रदीपल्य रित्यथ : नवं गंवनेः पदाथः उपारेयपदाथ भूतैः, 'चन्पककुझलं दम्पकमुकुजँ;, , उपपादिता * 
ग्रथिताः, निरन्तरञ्च भेण भव्यवधानसंयीगेन घना निविडः, तथा शोभना जाती जातिज्जसुमानि यासु ताः, माजो 
महामाला इव क जन' न इर्ति, नाकषन्ति अपि तु' सव सेवेत्यय ¦ । सुतरां ममाप्येषा कथा सचसेव 


जनमाकर्ष दिति मात्र: । 
अवार्थापत्तिपूर्णोपमयोरज्ञात्िभावेन सङ्रीईलङ्ार; । विकासीन्म,खतया विशेषसौन्द्व्यप्रतिपादनाय इलः 
9 


ग्रहणम्‌ ॥९॥ 


eo 


সুন্পষ্ট মধুরালাপে ও হাঁবভাবে নিতান্ত মনোহর! এবং জঙ্গরাগবশতঃ আপন! হইতেই 
শয্যায় উপস্থিত যুবতি ব্ধূর शाबर, সুগমব नांविशांगइशेत्र বাক্যবিস্তাসে थवा এবং শৃঙ্গারাদি 
কোন একটা রসের অনুসরণ করায় অবান্তর কথার .সহিত সুশ্লিষ্ট কথাকাব্য, লোকের হৃদয়ে 


কৌতুকবশতট সমধিক অনুরাগ জন্মায়! থাকে 1৮1 


সহজবোধ্য দীপক ও উপমালক্করসম্পন্ন, অপূর্ব পদার্থের সমাবেশে বিরচিত এবং অবিরত | নি 
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कादस्बरो । पवा 


As 


° कविवशवणं नम्‌ । 

बभूव वात्स्यायनव'शसन्भवो दिजो जगद्गोतयुणोऽग्रगोः सताम्‌ । 
अनेकगुप्तार्चि तपादपङ्कजः कुवेरनासांश इव खयग्भू वः ॥१०॥ 
उवास यस्य युतिशान्तकल्यषे सदा पुरोडाशपवित्रिताधरे। 
सरखतो सोमकषायितोद्रे समस्तशास्त्र्मतिबन्धुरे सुखे ॥१२॥ 


০ 
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सभूवेति । वत्सस्यापत्यमिति वात्स्यः सः अयन' गोव्रप्रवत्त कतया आप्रयो यस्य स ताहशी यी व शस्त्र सम्भव 
उत्पन्नः । जगता जगन्जनेन गीताः कोत्ति লা: गुणा विद्याविनयादयो यस्य सः। स॒तां साध,नाम्‌ अग्रणीः अग्र सर: 
अष्ठः। अनेक व इभिः गु वश्यैः अचिते पूजिते पादपडज्ञे चरणकमलद्दय' यस्य सः। तथा खयम्मदी 
ब्रह्मणः अ शः अ शावतार इव कुवेरनामा दिजो ब्राह्मणो षभूव । 

अत्र सयम्भ वो श इवेति वाच्या भावाभिमानिनी द्रव्योत्प्र चालङ्कारः । “शम्या देवश्व विप्रस्य वस्मान्तः चत्रियस्य 
च । गुप्तदासात्मक' नाम प्रशस्त' ন श्वशूद्रयो: ॥” इति वचनात्‌ गुप्पदन वं श्वग्रहणम्‌ ॥१०॥ ८ 

. उवासेति। श्ुतिभिव दो: वेदपाठ रित्यर्थः शान्त विनष्ट' काषः पाप' यस्य নন্মিন্‌ नित्यवेदपाठेन वाचनिक- 

पापहौन इत्यथ :। पुरोडाशेन अग्निहोवादौ हतशेषेण इविषा দনিনিনী भचणकाने संयोगेन দনিনীন্ধনী अधरौ 
ओष यस्य तख्िन्‌। सोमैन सोमरसेन यज्ञे सोमरसपानेन कंघायित' सुरभ्षीक्तम उदरम्‌ अभ्यन्तरः यस्य तिन्‌ । 
तथा समस्ता याः शासत्रश्नतयः व्यासादिप्रणौतब्रह्मतूवादौनि शास्त्राणि मन्वादिप्रणौतधन्मेसंहिताय स्मृतयः, तासिस्तत्‌-' 
पाठ रित्यथ: बन्ध र' रम्य तखिन्‌। यस्य कवेरस्य मुखे वदने सरखतो वाग देवी सदा उवास वसति ভ্বা। 
एतेनास्य नित्यवेदपाठित्वः नियतयाज्ञिकत्व' सव शास्त्रज्ञत्च प्रत्यायितम्‌ । 

पुरोडाशो इविभ दै---हतशेषे च कीत्तितः” इति विश्वः। 
इति मेदिनो । 

पुरोडाशेति “मन्त স্থ तप्रह्वक्थश सपुरोडाशावयजिभ्यो विन्‌” इति निपातः। पविदौ कृताविति पवित्रितो, 
कषाय कृतमिति कषायितम्‌ उभयव्रापि करोत्यथ न्तात्‌ জন্বাথি क्त: । खुतौनां शाखान्दगतल ऽपि तासां ঘন্ধা- 

० प्रतिपाद्कतया प्राधान्यसूचनाथ एथक्स्मृतिपदसुपात्तः गोहषन्यायात्‌ ॥११॥ 


वत्व र' मुकुटे-“'ब्रिषु खादम्यनसयी:” 
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শ্লেষালঙ্কারে কিঞ্চিৎ দুর্ব্বোধ্য সুন্দর কথাকাব্য, উজ্জল প্রদীপের তুল্য, নূতন উপাদেয় द 
চম্পককুস্থমকলিকাদ্বার! গ্রথিতঃ জাতীবুস্ুমসম্পন্ন এবং পরস্পর ঘনসন্বিষ্ট মহামালার হাঁ কোন 
ব্যক্তিকে আকর্ষণ না করে? ॥॥ 

ব্রহ্মার অংশাবতারের ন্যায় বাৎস্তগোত্রে কুবেরমীমে এক ব্রীক্ঘণ_জন্মগ্রহণ করিয়াছিলেন; 
তিনি সাধুগণের অগ্রগণ্য ছিলেন, জগতের, লোক তাহার গুণগান করিত এবং অনেক বৈশ্য 
তাহার চরণকমলের সেবা করিত ॥১০॥ ; 

1গদেবী সৰ্বদা যাহার মুখে বাম করিতেন এবং বেদপাঁঠে যাহার মুখের বাঁচনিক পাপ 

বিনষ্ট হইয়াছিল, যজ্ঞের অবশিষ্ট দ্রব্যভক্ষণে ওঞ্ঠযুগল পবিত্র করিয়াছিল, যজ্ঞকালে সোমরস 
পান করায় মুখমধ্য সৌরভসম্পন্ন হইত, আর যাহার মুখখানি সকল শাস্ত্র উচ্চারণ ধরথার কালে 
সুন্দর দেখাঁইত ॥১১| 
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जगुग्ट हेध्भ्यस्त-(१) समस्तवाझथे: ससारिक: पह्ञरवत्ति भिः शके: 
निर्टह्ममाणा वटवः দই पदे याष सामानि च यस्य शङ्किताः ॥(२॥ 
हिरण्यगर्भा सुवनाण्डकादिव चपाकरः चोरमहाण वाद्व । 

. अभूत्‌ सुपर्ण विनतोदरादिव द्विजन्मनामथ पतिः पतिस्त॒तः ॥१३॥ , 
विव्वखतो,यस्य विसारि वाझप्र' दिने दिने शिष्यगणा नवा नवा; । 
उषसस लग्नाः खवणेऽधिकां खिय प्रचक्रिरे चन्दनपल्लवा इव ॥१४॥ 
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जगुरिति। यस कुवेरस्य ব্য वटवो ब्राह्मणबालका:, भभ्यस्तम्‌ अनेकशः ग्रवणान्म खस्थौक्तत' समस्त सकल 
নান্ময' शास्त्र यं खं :, पन्नरवत्ति मि", सारिकालि; सहेति ससारिक | शकौः कौरपचिमिः पदे पदे प्रतिपदोचारणे 
निःह्यमाणा: “यु्ाभिरशञ्ध' पठितम्‌, इदन्तु एताट्टव” इत्थ' पराभूयमाना:, अतएव शहिता; पुनरपि शुककर्त क- 
दोषोद्वावनशइ॥न्विता; सन्तः, यज्ञ, पि यजुव दान्‌ सामानि सामवेदांश, जगुः पठितवन्तः। एतेन तस्य चिरतर- 
प्रचुरशिध्याध्यापकत्व' सूचितम्‌ । 

অল ससारिक: शुक सथा निग्रहासम्बन्ध ऽपि तत्सम्वखीत्ता रतिशयोत्तिरलङ्कारः ॥१२॥ 

हिरण्येति । „ सुवनाण्इकात्‌ ब्रह्माण्डात्‌ दिजन्मनां पतिः त्राह्मणानामधिपतिः हिरणगर्भों ब्रह्मा इव, चीरः 
महाण'वात्‌ दिजन्मनां पतिः दिजराजः चपाकरयन्द्र इव, विगतायालदाख्यायाः कश्यपभायाया उदरात्‌ ° 
दिजन्मनां पति: पचिश्र ठः सुपणा गरुड़ इव, ततः कुबेरात्‌ दिजन्मनां. দধি: ब्राह्मणश्र ৪; अथ पतिः अ पतिनामा 
कयिदभूत्‌ । “ब्रह्मतुलनया वेदपारदशि त्वः चन्द्रसाम्येन सर्वाह ।दकत्व' 'गरुड्साहश्य न च नारायरपरायणत्व 
सूचितम्‌ । द 

অল मालोपमालडार:। ब्रह्माणडतो ब्रह्मण उत्पत्ती प्रमाण' यथा নৰংঁ-“মহব্ৰলথনত্ৰন' सहसांश- 
समप्रमम्‌ | तखिन्‌ यज्ञ खय ब्रह्मा सव लोकपितामह: ॥” ॥१३॥ 

विहत इति। হিল दिने प्रत्यहम्‌ उषस्स, प्रभातकालेषु नवा नवा नूतना नूतनाः शिष्यगणा; चन्द्नपल्लवाः 
चन्द्नतरुकिसलयानि इव श्रवणे शाखार्याकण ने रमणौनां कण च लग्ना भासक्षा; सन्तः, विसारि विशाल वादय 
शाख विहतः विवरणेनाथ प्रकाशश्रतः अध्यापश्रत इत्यर्थ; यस्य अथ पतेः अधिकां जियः शोमा प्रचन्निरे । 

अव्रोपमालङ्कारः ॥१४॥ 


een 


অনবরত শ্রবণ করায় সকল गांग যাহাদের মুখস্থ হইনাছিল, এই জাতীয় পঞ্জরস্থিত শুক 
ও সারিকাগণকর্তৃক পদে পদে পরাস্ত হইয়া ব্রান্ষণবালকগণ, আপঙ্কিত চিত্তে যাহার গৃহে 
যূর্ধেবেদ ও সামবেদ পাঠ করিত ॥১২। | 

তুবনকোয হইতে बाग डम, ক্ষীরোদসমুদ্র হইতে চন্দ্রের रांड এবং বিনতার উদর হইতে 
গরুড়ের डांग्र সেই কুবের হইতে ব্রাহ্মণশ্রেষ্ঠ অর্থপতি জন্মগ্রহণ করিয়াছিলেন ॥১৩৷ 

কর্ণস্থিত চন্দনপল্লব রমণীগণের যেমন শোভা! সম্পাদন করে, তেমন প্রতিদিন প্রভাতকালে 
নূতন নূতন ছাত্রগণ, শাস্্ার্থ শ্রবণে আসক্ত হইয়| বিস্তৃত শাস্বসমূহের অধ্যাপনায় ব্যাপৃত যে # 
অর্থপতির বিশেষ £শাভ। সম্প'দন করিত ॥১৪॥ 
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চর: জাহহী। १ ” पूव- 
विधानसम्मादिददानशोभिते: स्फु रन्महावोरसनाथसूत्ति भि; । 

मख रसंख्य रजयत्‌ सुरालय' सुखेन यो युपकर गजे रिव ॥१५॥ 

स त्रभानु तनय महात्मनां सुतोत्तमानां आयुतिशास्त्रशालिनाम्‌ । 
अवाप मध्य स्फटिकोपल्लामल' क्रमेण केलासमिव चमासताम्‌ ॥१६॥ 
महात्मनो यस्य सुदूरनिगेता: कलछसुज्ञ न्हकलामलत्विष: । 

डिषन्मन; प्राविविश; क्वतान्तरा गुणा नसि इस्य नखाक्कुशा इव ॥१९॥ 


विधानेति। यः अथ पतिः, विधानेन वेदविध्यनुसारेण ঝন্দাহিন' জন" यद्दान धनरितरण' तेन शोभितं: 
অন্মল तु विधानेन भच्यकबलेन सम्पादित जनित' মহান" मदजल' तेन शीभितं; । स्मरन्तः प्रञ्चलन्सो ये 
महावीरा होताग्रयः त: सनाथाः सहिता मूत्तयः ख्पाणि थैषां নী, अन्यत्र तु स्मरन्तः समरोत्साहेन 
सन्दमानाः ये भहावौरा লভাদীন্বাং; तँ: सनाया भारोइणेन संयुक्ता; मृत्त यः शरीराणि येषां तेः! य,पान्‌ 
पशवखनलम्भान्‌ कुव न्ति प्रथीजनबशात्‌ सम्पादयन्तोति य.पकरात्तं;, अन्यत्र तु यपा इव करा; शुण्डा, এদা तँ; । 
गरजे इंल्िभिरिव असंख्य: मखय ज्ञः सुखेन भनायासैन सुरालय' জন্‌ अनयत्‌ भायत्तीक्षतवान्‌ । खगकामनूया 
জন: वहमिय ज्ञ रज्ञ शेन खगलाभमवश्यभ्ाविनमकरोदिति सरला ; । | 

অল पूर्णोंपमानुप्राणिता समासोक्ति; काय्य `ण गजस न्य; परनगरविजयिनः कसचिन्नरपतेथ्य वहारसमारोपात्‌ । 

"विधान इत्तिकवल:" इति ন जयन्ती । “होमाय़रिस्तु महाज्वालो महावीर: प्रवगैवत्‌ ॥* इति भानुचन्द्र दिष्टतः 
कोषः ॥१५॥ र 

, स इति। सः अथ पतिः, क्रमेण पुवाणामुत्‌पत्तिक्रमेण, चमाइतां गिरीणां अध्ये स्परटिकोपलं; स्फटिक- 

मणिभिः अमल' निन्मेल' घवल' कौलासमिव चमादतां चमागुणान्तरितानां महात्मनां महाबुद्धीनां झुतिशासत्रशालिनां- 
वेदशास्त्रज्ञानां सुतोत्तमानान्‌ उत्कष्टपु॒वाणां मध्य चित्रमानु' লাল तनय' पत्रम्‌ अवाप लैसे। 

अव्रोपमालड्घारः | 
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भय पतद गुप्ररतयः एकादश पुवात्तन्मध्य चित्रभानुरष्मः। तथा च हष चरिते--“सोइजनयद्रूगु' इस 
युचि कवि महीदत्त' घमः जातवेदसं चित्रभानुः लचम्‌ अहिदत्त' वि्वपञ्च त्य कादश रुट्रानिव सोमाझते- 


“ रसशौकरच्छ रितमुखान्‌ দমিলাল্‌ पुवान्‌ ।” ॥१६॥ 


महेति । सुटूरनिगेता बहटूररेशब्यापिन:, অন্মন तु आविक्य नाङ्ग,ल्ययाइदिमू ता, । कलछझेन हरिण- 
लाञ्छनेन ভুলা रहिता या इन्दुकला चन्द्रलेखा तदत्‌ धमला बिट, द्यूतियेो'षां ते। इदमुसयवापि समानम्‌। ˆ 


तथा জান खमा दवाक्मयादिहितस्‌ अन्तर' प्रवेशावकाशी ये से, अन्यत्र त कतम्‌ चन्तर' भेदी निदारण' যী? यस 


महात्मन: चिवमानोगु ण: दयाद!चिण्यवेद्यादय: नृसिहिस्थ नरतिं हमूत्ति - 
ट्यः, भू त्त धारिणो नारायणस्य _नखाडू,या अड़ श 
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যথাবিধি ধনবিতরণে পরিশোভিত, প্রজলিতভোমাগ্রিসম্পন্ন এবং বৃপবিশিষ্ট (খান্ধ দান 
করায় ग्न নিঃস্থত হইয়া যাঁহাদের শোভা জন্মায়, সমরোৎসাহে "फर्दिगान्‌ মহাবীরগণ 
যাহাদের উপরে আরোহণ করেন: এবং যুপকাঠের হায় যাহাদের শুড়, স্ইরপ) হস্তিতুল্য 
অসংখ্য यांत्र যিনি অনায়াসে দ্বর্গলোক আয়ত্ত করিয়াছিলেন ॥১৫॥ 

সেই অর্থপতি, পূর্ববতগণের মধ্যে ক্ষটিকমণি-নি্বল কৈলাসপর্বতের যায়, মহাবুদ্ধিমান্‌, 


. ক্ষমাশীল ७ (दाशो উতর পুত্রগণের মধ্যে চিত্রভান্নামে পুত্ৰ লাভ করিয়াছিলেন ॥১৬) « 


हः 
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भागे कविव'शवणनम्‌। ˆ ` . < 
दिशामलोकलक्रभङ्गतां गवखयोबध क ५ तमालपल्ञः | 

चकार यस्याध्वरध ससञ्चयो मलामसः शुक्कतर' निज' यगः॥ ८॥ 
सरखतोप।गि-सरोजसम्म ट प्रम्रटहौसश्रमशोकराबास; 


योऽ शुशक्कीक्रतसप्तविष्टपात्ततः सुतो बाण इति व्यजायत ॥१०॥ 


७०० बल 
७ 


वद्हहन्ता नखरा इब दविषतां शव,यां मनोऽ प अन्यव तृ दिष ।:. शवोहि रण्य ऋशिपो:, सनो हदय वचय प्राविडियु 
प्रविशन्ति क । यस्य गुणाः शव यामपि दृदयय़ाहिग आसन्‌ तन्माहात्मा कि नाम वक्तव्य मति মান: | 

অল पूर्णोपमालड्।रः। तथा दिपन्मन इत्यव बरिशब्दों वङ्गो य किन्तु নীনা इति वाच्यानभिंधानटीषः, स 

“हिषन्मनो$पि प्रगताः क्षतान्तरा:” इति पाठेन समध ॥१७॥ 

दिशामिति। হিগাঁ प्राआदौनां यध,रुपाणमिति तातपर्य्यम, लोकेषु ललाटेष ये अलकाद्य ण'कुन्तला - 
स्त না भट्टतां रचनाविशेष्प व गत; प्रामः | वणी ऋग পভ: मबैदागा वयमेव অব: নমা; कण" तमालपल्लः: 
तमाल-“रु'कसलग्रखरूप; । उभयवापि स्वभावकृष्यवण त्वादिति भाव, | मलीमसः खमावमलिन', यम्य चित्रमानो 
अध्वरध,मसच्चयी यज्ञा ग्रध.मममृद्द: नित्र' स्वकोय' यशः खभावशुक्ञां सुख्याति शुक्गतरम्‌ अतिशयेन যন 
चकार । विद्यावित्ञगा दिगणय।मज नता सुख्याति नियतय्ज्ञनुष्ठान.त्‌ धन्माचारपरायणताया अपि प्रकाशन 
बहुलीबभूवेति सरलाथ : 1 

অল भध्वरध,मसच्चये केगरचताविशेष वःरोपः আছ", दित्तु बघ त्वारोपस्तु चार्थः इत्य कदेशविवत्त रुपक 
बय्यां बध,त्वारोप' घ.मसञ्चयै तमालपल्लवत्वारोपे निमित्तमिति परम्परत्दुपक्रस्‌, तथा मलौमप्ो घ मसञ्चयी यशः 
थुक्षतर चकारेति कारणगुणविरु इ शारथ्यगुणोत्‌पत्त वि पमालडः रञ्च, জন্য तेषामङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः | i 

“अन्ौकमप्रिये भाले तै” इति हेमचन्द्रः ॥१८॥ 

सरखतीति। सरसत्या वाग देव्या पाणिसरोजसम्पटेन करकमलयुगलेन प्रबष्टानि प्रोञ्छितानि होमश्रमस्य 
होमकम्मायासम्य शौकराज्मांसि ठिन्दुभूतजलानि खे टजलविन्दवी यस्य तत्मात्‌। तथा यशसः सुख्याते; আয় মঃ 
. किरण: शक्षौक्षतानि सप्त विष्टपानि भूरादौनि सप्त भुवनानि येन নন্মান্‌। ননাখিন্নলানী: बाण इति प्रसिद्गः 
बाणनामा सुतः पुवः, व्यजायत अभवत्‌ । 


অন सरखत्याः पाणिपन्नदयेन घर्खवारिविन्दूनां দলাল' न'सम्बन्धे $पि ततसस्वन्यीक्ष रैकातिश्रयीकि!, तथा : 


यशोऽ गमिः, सप्रभुवनान! श्तौ करणासम्बन्ध ऽपि ततृसस्बन्धीज्ञो तोया चातिशयोत्षिरित्यनयोमिथो ने रपेच्यात्‌ 


संखष्टिः | হি 
“विष्प' भुवन' जगत्‌" इत्यसरः ॥१९॥ 5 


তত তা া———্ शश 0 


যে মহাক্সার বহুদুরগামী ও न्किनह চন্্রকলার ন্যায় নির্ম্মলকান্তিশালী গুণগ্রায়, নিজমাহা'ত্মা 
বেশপথ পাইয়া অঙ্কুশ তুলা বিদারণকারী নরসিংহের নখসমূহের रात्र शक्र হৃদয়েও প্রবেশ 


করিয়াছিল ॥>१॥ 


যাহার যজ্ঞীয় অগ্নির মলিন ধুমসমূহ, দিগ্বধূগণের ললাটদেশে কেশরচনাস্বরূপ এবং (त ._ 


বধূর কর্ণে তম!লপল্পবদ্বরূপ হুইয়! স্বকীয় যশকে সমধিক শুত্রবর্ণ করিয়াছিল ॥১৮॥ 


« সরন্বর্তীদেবী স্বকীয় পাণিকমলে বাহার হোমপরিশ্রমজশিত বর্ম্মজসবিন্দুদকল মু'ছয়! "দিতে: 


२ ,. 
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ET : १ ° कादम्बरी 


© 
_ हिजेन तेनाक्षतकण्ठकौण्ठप्रया महामनोमोइमलोमसान्धया । ८ 
अलब्धव दरधप्रविज्ञासमुग्धया धिया निबद्धे यमतिद्दयो कथा ॥२०॥ 


শাপলা শা পি 


„ दिजेनेति। तन ছিভীন विप्र ण वाणेन, अघतस्‌ अविनष्टः জব্হন্ধীব্তা' वाग विन्यासे करस्य লান্য' 
वालखभावसूलभवाग बं कल्य' यस्यां तया, महान्‌ यो मनोमोइ: बालत्वन चित्तविकलता तेन मलौमसा मलिना 
अप्रशस्या अतएव अन्धा सरसत्निकुपणाचमा तथा। तथा अलख टू अप्राप्त न बं दग्धाविलार्सन पारित्यचातुय्य ण 
करणेन, 'सुग्धा मृढा तया पाख्डित्यचातृव्याभावेन नितान्तसरलवेत्यथ :, विथा बुद्धा इय' कादरूरौरूपा, निन्दात्व 
इय!म्‌ अतिक्रान्ता इत्यतिदयो লি্ভল अद्दितौया, गृढी$थ स्तु ভনজভল अदितीया कथा कथाख्य: काब्यविशेषः 
निवद्धा ग्रथिता विरचिता। अपरिणतवुद्धिसमये खलिय' विरचितेति লান্দান্‌, নল वालचापल्यजनितदीष: 
सुधौभिर्माज नौय इति भाव: । 
अब प्रथमपादे छेकानुप्रासः, अन्य पु तु इच्यनुप्रास इत्य,भबी: संरुष्टि: ॥२०॥ 


পিত্ত রা 
পাপা eA AA TAA जय आओ कक के के के POP 


এবং ধাহার যশের কিরণ সপ্ত ভূবনকে শুরুবর্ণ করিয়াছিল, সেই চিত্রভান্ হইতে ‘বাণ’নামে 
একটা পুত্র জন্মিয়াছিল ॥১৯৷৷ 

যাহাতে কণ্ঠের জড়তা! বিলুপ্ত হয় না এবং মনের নিতান্ত চঞ্চলতাবশতঃ থে বুদ্ধি মলিন ও 
সদসদ্বিবেচনাহীন, আর পাণ্ডিত্যচাতুর্য লাভ না করায় যে বুদ্ধি নিতান্ত সরল ব্রাহ্মণ বাণভট্ট 
সেই বুদ্ধি অনুসারে এই অদ্বিতীয় কথাকাব্য রচনা করিয়াছেন ॥২০॥ र 


e (rn 
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€ ° 


शूट्रकवर्ण नम्‌ । 


——(: :) ২৩ 


आसीदशेष-नरपति-शिर:-ससभ्यच्चि त-गासन; पाकशासन इवापर. (क) 
चतुरुढ्घि-माला-मेखलाया भुवो मत्ती (ख) प्रतापानुरागावनत-७मस्त-सामन्त- 
चक्र; नग) चक्रवत्तिलक्षणोपेतः (घ) चक्रधर इव करकमलोपलच्यमाण गङ्ु- 


< I AIS ASA SATA AND ৮০ NS পি? फिल ७० NN लिक NPA SSNPS LLLLLTITILIIILIIFIIISS - 


(क) অধীহানী कथामारभते झआासौदित्यादिना। भारीद्ति क्रियापदस्य “राजा शूद्रको नाम” इति 
बच्यमाणकत्त पर्दैनान्वय; । अशेष: सकल; नरपतिभिः भूपतिसि: कत्तं भि, शिरोभिमंलक: करणः, समभ्यचि त 
सम्मानेन ग्टहोत' शासनम्‌ भादेशो यख सः, अतएव अपरो देवराजादन्यी दितीयः पाकशासन इन्द्र इव । पाक 
नासाधुर' शासितवान्‌ दमितवानित पाकशासनः । र 

अत सावासिमानिनौ वाच्या রম্মীন্দ चालक्षारः, शासनपदाहत्त यं मकख इत्यनयोरेकाग्रयानुप्रवेशढपः सद्धरः । 
न च शासनपदाहत्त लाटानुप्रास इति वाच्य' शक्याथ कल केवलतात्पर्यती मेद एव तदङ्गोकारात्‌, অন तु 
शक्याथ स्थापि भेदातू । 

(स) चतुरिति। चतुर्णां भूमण्डलस्य चतरुषु दच स्थितानाम्‌ उदधीनां सागराणां माला पङ तिरेव 
मेखला काची यस्यालख्याः, भुवो वसुधायाः भर्चा पतिः । 

অল ख्रोपुःलिङ्गभ्यां एथिवोशूद्रकयोर्नागिकानाग्रकव्यवहारसमारोपात्‌ समासी शिरलङ्वार एव, न त्व कदेशविर्वात्ति 
रुपकम्‌, तत्कारण्तु साहित्यदप णे समासोत्तिप्रसावे समनुसन्ध यम्‌ । 


(ग) प्रतापेति। प्रतापानुरागाभ्या कंषद्ण्डजतेजोवात्सल्द्याभ्याम्‌ अवनतः वशीभूतः समस' सकलः 


सामन्तचन्नाम्‌ अधिकृतराजसमूही यख। एतेन न कैवल तस्य प्रजामण्डल' प्रभाववशाइशौभूतमासौत्‌ ; ।कन्तु 


तदौयंवात्सल्यवश।दपौ।त सूचितम्‌ । 2 
(च) चक्रे ति । चक्नरवात्त लषणः सात्व भौमचिक्ञ: करतलरत्तिसादिभिह उपेतो विशिष्ट: । तथा च सामुद्रे 


নিবদ্ধ: करा यर्ख यधिताङ' लिको सदु: । चापाङ्‌,शाड्ित: सोऽप चक्रवत्तौं भवेद्भ्र.बम्‌ ॥ 


(ङ) चक्नोति। 'च्क्रधरद्यक्रपा খানি पुरिव करकमले पा णिपं॑श्नतल उपलच्यमाणः हश्यमान' अङ्कचक्रः 


खाब्कन' अह'चक्ाातरेखारप' चिद्स्‌, अन्यत तु वास्तविकशङ्कचक्रापः चिङ्ग यस्थ सः। 


(क) দ্বিতীয় ইন্জের স্তায় শূত্রকনামে এক রাজা ছিলেন। সমস্ত রাঁজগণ তাহার আদেশ 


সগৌরবে শিরোধাধ্য করিতেন। (খ) তিনি চারিটী সমুদ্র-(মালারূপ মেখলা) পরিবেষ্টিত 
সমগ্র ভূমগ্ডলের অধীশ্বর ছিলেন, (গ) অপীনস্থ সকল রাজ্গগণ তাহার প্রভাবে ও (प्र्‌ বশীভূত ঃ 3 


बी . ९ ~~ 
R১০ कादस्बरो = হু भाग 


चक्रःलाच्छनः, (ङ) "इर इव জিনমন্মঘ', (च) गुह इवाप्रतिहतशत्तिः, (छ) 
कमलयोनिरिव तिमानोछा«राजह'समण्डलः, (ज) जलधिरिव लक्ष्मोप्ररूति: (भ) 
गड़।प्रवाह इव भगोरघपथएहत्त', (अ) रविरिव प्रतिदिवसोपजायमानोरयः, 
(१) (ट) सेरुरिव सकलोपजोव्यसान-(२) पादच्छायः, (३) (ठ) दिग्गज इवानदरत- 


S NNN) # ७७७० ७ ७७.७ আস্ত NANA NTT 


ese 


অন पूणाँपमालड्ारः, चक्रशव्दस्यास कृत्‌पाठाइ च्यनुप्रास्े নমল; ससृष्टि; । 

(च) इर इति। इरः शिव इव जितमन्मथः पराभूतमदनः। ललाटलोचनव हना भस्मोक 'णात्‌, राजपचे 
तु समधिककपवत्तादिति भावः । पूर्णोपसा । | 

(छ) নু इति। गुहः कात्तिकेय इव अप्रतिहता केनापि न विफलौक्नता शक्ति; प्रभागेतृसाइमन्तज' 
सामध्य स्‌ चखविशेषश्च यस स: । पूर्णोपमा । 0 

(ज। कमनेति। कमल नारायणनाभिपद्म यीनिदतपत्तिखान' यस्य स॒ कमलयीनिब्नक्मा इव, विगतः 
पराजयैन विनष्टः मानो गर्वो यस्य तहिमान' ताइश' कृत' राजहंसानां স্ব छन्‌पतीनां मण्डल' समूहो এল सः, 
्रह्मपचे तृ.विमानोह्णत' गगने वाइनौक्कत' राजहंसमण्डल' पाचचविशेषसमृच्दो येन स: । पूर्णोपमा। . ৭ 

राजानो इसा इवेति राजह साः “उर्पामत' व्याघ्रादिभिः सामान्याप्रयोगे” इति कर्सधारयः। “स्य रुत्तरपहे 
व्याघ्र "त्याद्यमरप्रामाण्यात्तस्य ये डर!जशचकत्वस्‌ । “ब्योमग्रान' मानोऽख्रो” इत्यमरः। , 

(क) नलधिरिति। जलधि: समुद्र इव लक्ष्या लक्षौद॑व्या: घनसम्प ते च्च प्रसूतिरुत्‌पत्तिस्थानम्‌। एकवर 
दवातुरे म थनात्‌ अन्यव नोति्ञोशलाद्ति भावः। पूर्फोपमा । ८ 
. (जो गद्गति। गद्गाया: प्रवाह ओघ इन भगौरणस्य तदाख्यस्य सृव्धव'शौयनृपतिविशषस्य "पॉथ रथचक्र- 
कतमा सदाचारपड्तौ च प्रदत्त. प्रचलित:। गङ्गा हि [६मालयाग्रिपत्य >त््य मण्डले भगोरथरथचक्रक्तपधे 
प्रसरन्तौ कपिलाभिश्रापभकैमूतान्‌ सगर्सुतानुद्धारण्ति' पाताल' प्रविवर्शत ; राजा च मगौरध' परससदाचार- 


. वानास,दिति च पौराणकौ वार्ता । पूर्णोपमा । र 


(ट) रविरित। रवः सूर्य इव प्रातदिवसम्‌ उपजा: सान उत्‌पद्यमान:, उदय उ याचलसम्बन्धः अभ्य दयथ 
यस्य सः। पू पमा । 


|] 0 यु ० ৩৯৬৭ ६ en १ 
(ठ) मेरु रति। मेधः सुमेरुपव्वत इव सकमन द वजन उपजौब्यमाना आशीयमाणा पादानां 


प्रत्यन्तपव्व तानां छाया अनातपभाग:, पादयोस्क्षाया चरणक्वतरछा च यस्य सः। “ए «वि त्यसौ «-गाँ निर्सिता 
নিজলুষ্ধ न” इत्य टन्यपुराणात्‌ समेरुसचिहद्ितपव ताना ড্বায়াণ देवा विचरन्तीति प्राणपरवाट' । पूर्णोपमा । 

Sr ৰ शक न्या "হা 
তাঁন আটের C२15] সক্ল-লক্ষণ-সম্পন্ু ছিলেন, (উ) চক্ৰপাণি বিষ্ণুর 


বায় छै क्र কঃক-লেও নতম চক্রা হু দেখা যা ত; (5) তিনি শ্িকের তুলা रहसक ও 
(छ) কন্তিকেয়ের ন্তায় अः 


প্রভা 


থাকি তন; (न) 


তহতশক্ত छिटनन; (5) তিনি রাগ্রহংসবাহন ব্রহ্মার ন্যায় 

1571 লী ‘ছণ্নে এব. বিপক্ষ "রাজগণকে পরাজয় ক'রয়া জভিহানহীন EARN 

(३) मुरू যেমন লক্ষ্মীদেবীর উৎপ ভস্থান, শু কও তেমন शन: स्लत উৎপতিস্থ न ‘ছ’লন। 

(को গঙ্গার প্রবাহ যেরূপ ছগীর.থর २५६८९ প্রবাহিত হইয়া'ছল, মহারাজ »দ্রক সেই- 
लक अप SE be SALLE 


(१)-- उपडोयतानांदय .। (२) सकल 
इत्यथिक: पाठ; क्वाचत्‌ | 


सुवनो, सकलसुभ्नतला,'' | (३) हइसतिरव सकलशाखाय तर ज्ञ; 
n 
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মা, | 


न 
५ ASIST 
bl 


कथासुखे ०५ शूद्रकवण नम्‌ । ० न রি १२ 


प्रहत्तटानार्रीहातकर,, (ड) कर्त्ता महासचय्यौणाम्‌, आङत्ता' ऋतूनाम्‌, आदर्शः 
ˆ - सव्व शास्त्राणाम्‌, ভন্দন্নি: कलानाम्‌, कुलभवन' गुणानाम्‌, आगमः काव्या- 
छतरसानाम्‌, (নত) उदयश लो मित्रमण्डलस्य, (ण) उत्‌पातकेतुरहितजनस्य, (त) 
प्रवत्तं यिता गोष्ठोबन्धानाम्‌, आश्रयो रसिकानाम्‌, (थ). प्रत्यादेशो घनुक्षता ८, 
(द) धौरेय! साइसिकानाम्‌,, अग्र नेवि दग्धानाम्‌, वे नतेय इव विनतानन्द्‌- 


৮২২০ Fee 
ও ৬ কক ককুকককিককককিকিত ~ 
५७" १७ ২২২ 


(ड) िगिंत। दिग्गज ऐरावतादिको दिडः नाग इव भनवरतप्रहत्तेन सव दा जातेन दानेन मदजलेन 
धनादिदानजलैन च আরীিন: स्तिमित: करः ण्डा पाण ञ्च यस्व स; | पूणोपमा । 

(ढ) कत्त 'ति। महादर्य्यायां प्रबलशव विजयादिविद्ययावहष्यापाराणां कर्ता निर्वाहक:। क्रतूनां र्ज्ञानाम्‌ 
আভা अनु्ाता। सव शाखाणां वेदादौनाम्‌ भादशों दप ण:। थथा दप णे प्रतिविन्वितपदार्था: परिलच्यन्ते , 
तथा त्िन्नपि सर्वाणि शास्त्राण्यभ्यासवशाज्लोक: परिलच्यन्त আন भावः। कलानां नृत्यगोतादिचतु মভি- 
আনা उत्पत्तिः शिक्चादानोदुष्ववस्थानम्‌ । गुणानां दयादाचिण्यादीनां कुलभवन' कुलक्रभागता गरयस्थानम्‌, 
तब व तेषां चिरावस्थानार्दित भावः। काव्यानां ये अनतरसाः पीय,षसहृशशङ्गारादिरसास षाम्‌ আবাল उत्पत्ति 
स्यागम्‌। महाकवित्व नोतृकृष्टकाव्यनिस्भराणादिति भाव; । 

_ अव एकख रागी विषयभेट्नाननेकपाज्ने खादुज्ञ खालड्ार: | 

(ण) তবধনি। नित्रमख्न' सुद्दत्समृह एव सिवसण्डल' सूय्यमर्डल' त्व, उदयशेलः पूर्वप “त; । सूर्या 

यथा पूव पव ते उदय” लभते, तथा सृहतंसमूइलािन्नायिते सत्यन्नात' लेमे इति भाव; । 
भव স্মীথ तुहत्समूहे सूर्थयमण्डललारोपो राजन्य दयपव'तत्वारांपे नि'मत्तमति शिष्टपरम्परतकेपक- 
सलडुगर; | | हे 

(व) उतृपातेति। अहितज 'स्थ शव लोकस्य, उतृपातकैतु; বিলামঘু को धसकेतः। तदाविभाव एव 
तेषां विणशारन्भादि।त भ.व: । | 

অল राजनि केवलं।त्‌पातकेतन्वारीपात्‌ निरङ्क' क्ेवलरूपकमलडगर: । र 

(थ) प्रवत्तयितेति। गोष्ठाबखानां सभास्थापनानां प्रबत्त यिता निष्पादयिता । स्याने स्थाने सत्सभास्थापञ 
इत्यंथ ;। रसिकानां रसञ्चजनानास्‌ आश्रयः भवलस्बनस्‌ । 

(द) प्रत्याश इति । धनुप्तां प्रशस्तघनुडराणं प्रत्याशा निराक्तात; निराकरणकारणमित्यथ : । 
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রূপ ভগীরথের আচ'রত ধশ্মপথে চলিতেন (ট) ब्र যেমন প্রব্দিন উদয় হয়, 
শূদ্রকেওও তেমন প্রতিদিন তভুাদয় :ইত। (३) দেবগণ যেরূপ মেরুর নিকট 
অগ্ান্ত পর্বতের छात्रा हजन কারন, গজ গণও .>ইরপ শদ্রকের চর १३ छ'श আশ্রয় अणि” 
ছিল। (ए, দিগ্হস্তীর শুণ্ড যেমন খুপ:লনিঃসত হরে সা चार থাকে! সর < 
হস্তও তেমন »ব্ব । দান্জলে खर्ज থা কত। ७) তিন, गशविष्पकत काश ও र्न 
কারতেন এবং সকল শাস্ত্রের 'আদশ, न्‌ 1তা দ कना रक्ष র শিক্ষাদাত', ১ব্বদ। দাদা" बार १ 
প্রভৃতি গুণর আধার ও অমৃততুল্য কাবারঠের উৎপাতস্থন ছিদেন। (१) উর টা 
| যেমন স্থধোঁর উদয়গ্থান, তিনিও তেমন সুহৃদ্গণের উয়'ডস্থন এবং (९) আদ বুকের 
স্বরূপ ছিলেন, (९) দেশে ও নগরে गडा স্থাপন, করিয়াছিলেন, আর তিন পিক লোকের 


"eu १ 


~ 
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१४ ` ° `  कारद॒स्बरो र धूवेभागी 
जननः, व ण्य (१) इव -चापकोटिससुत्सारतसकलाराति-(२) कुलाचलो राजा 
शूद्रको नाम (घ) । ः ূ 

न/म्तव यो भ्रिभ्तिन्नारातिहृदयो विरचितनरसि'इ-(२) रुपाडुस्बरम्‌ 
एकविक्रमाक्रान्तसकलभुवनतलो विक्रसत्रयायासितभुवनत्रय' (४) जहासेव (५) 
वासुदेवम्‌ (न) । ु ও এ 


खत प्रत्यादेशरुपकार्यय ततूकारणेन सहाभेदेनाभिधानात्‌ हतुर्नासालङ्कार; । 

(च) धौरेय इति। साहसिकानां समरादौ हठकारिणां धौरेया धुरन्धरः प्रधानः। विदग्धानां 'चतुराणाम्‌ 
अग्रणोरग्रगण्यः। वं नंतयी गरुड़ इव विनतानां वशाभूतानां जनानां विनतायाद्य चाबन्ट्जनन; सह्यतरहारेण 
प्रौतिकर; ।  व॑ ण्या वेणराजपुत्रः एथ रिव चापकाठ्या कीटौ सस्थकघनुभि; अस ख्यधनुईरस न्य रित्यथ:। अन्यत्र 
तु कार्य काग्रमागेन समुत्सारिता उत्सादिता स्थानान्तर' नोताश्व सकलारातय; समस्तशब॒व: कुलाच्ला महेन्द्रादय: - 
कुलपव ता इव यन सः। - 07 

अनयाः पूर्णोपमालड्ारः | 5 

एथिवोसमतलौकरणप्रहत्तो राजा एच्‌ घ नुरग्रभागेन कुलपर्व तानपसारयामासीति ष्णिपुराणवात्ता | कुलपव ता 
यथा-- : 

“महेन्द्रो मलयः सह्य: शुत्तिमारृचरव तः। विस्थश्च पारिपात्रथ सप्त ते कुलपर्व ता; ॥” 

(न) ना्नति। `यः शूद्रकः, লাল ন खनामाकण नमाब्र णं व निमि न्न सयोत्पादनेन विदारितम्‌ अरादौनां 
हृदय तेन स: । विरचिती हिरण्यकशिपुऽचाबिदारणाय विहितः नरसहरुपस्य नररास'इरुपघारणस्य आाइस्वरो 
हव्यापारो येन तम्‌। एकविक्रमेण एकमात्रपराक्रमेण आक्रान्तम्‌ आयत्तीक्त' सकलभुवनतल' येन सः। 
विक्रमव्रयेण पाद्न्यासब ण আযান" खिप्न छत सुवनव्रय' येन त' ताइश' वासुदव नारायण' जहासेव 
उपहसितबानिव। तथा च शूद्रक, खनामग्रावण्मावदारेण व वै रिणां हृदय विदारितवान्‌, नारायणस्तु केवल- 
हिरण्थकशिपुद्ददयविदारणाय १्‌सि'इमूत्ति घारणाइस्वर' कृतवान्‌, तथा शूद्रकेण अनायासेन एकविक्रमेण ন चतुद श- 
सुवनान्याक्रान्तानि, नारायणन तु विभिरेव विक्रम: केवलानि दौण्य व सुवनान्याक्रान्तानि सुतरां शूद्रकक्तो नाराय- 
ण।पड्दासो युज्यत एवेति माव; | 

भवपमानादुपभेय्रसाधिक्यवण नात्‌ व्यतिरेकालङ्कारः, क्रियीतृप्र चा च, अनयीरङ्काङ्किमावेन सद्धरः | 
আশ্র', (দ) ধন্মুরদগের প্রতিরে'ধ্ক, (ধ) সাহসিকদিগের মধ্যে প্রধান ও চতুরগণের 
অগ্রগণ্য ছিলেন এবং গরু? যেমন নিভমাতা বিনতার, আনন্দজ্জনক, তিনিও তেমন বশতাপন্ন 
লোকের আনন্দজনক ছিলেন। আর রাজা পৃথু যেমন ধমুর অগ্রভাগদ্বার। মহেন্দ্রপ্ভূতি 
কুলপ্রর্বতগণকে অপসারিত করিয়াছিলেন, তিনিও তন অঃংখ্য ধনুদ্ধর সৈহদ্বারা সকল 
শ্ৰুগণকে উৎসন্ন করিচাছিলেন। - 


(न) अनि কেবল নামন্বারাই, ভয়োৎপাদনপূর্ববক শক্রুগণের হৃদয় বিদারণ করিয়া এবং 


(২). वं ण्यः,प्थ,:- °` 1. (২) समुत्सारिताराति--- | ५) REG = 
* (8). चाताःसतम्‌, आायासित्मानम्‌।- (4) इसतिखव। .. „ . , 


¢ 
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-कथासुखे शूट्रकवणनम्‌। . है १५ 

अतिचिरकाललग्नसतिक्रान्तकुटपतिसहस्त्र मम्पक कलषङ्कसिव चालयन्तो यस्य 
विमले (१) कृपाणधाराजले चिरसुवास राजलच्झोः (२) (प)। 

यथ मनसि ঘন্বাথ্য, कोपे यमेन, प्रसादे धनदेन, प्रतापे वद्किना, भुजे भुवा, 
ভঙ্গি खिया, वाचि सरखत्या सुखे शशिना, बले सरता, प्रज्ञायां सुरगुरुणा, रूपे 
संनमिजेन, तेजसि सवित्रा च"ब्रसता सव देवमयस्य प्रकटितविश्वरूपाक्कतेरनु- 
करोति भगवतो नारायणस्य (फ)। 

यस्य च मदकल-करि-कुम्भ-पोठपाटनमाचरता (३) लग्न-स्थलमुक्ताफलेन 


(प) অনীনি।* अतिचिरकालादवधि लग्नम आत्मनि स युत्ता, अतिक्रान्तम्‌ अतोत यत्‌ कुबृपतिसइख' 
कदव्यराजसमृद्: तस्य सम्यक ण स'सगे ण यः कलङ्की टूषितचिक़' पापच तम्‌, चालयन्तीव प्रचालनैन दूरौकावं तौव 
यस्य शूद्रकस्य विसने निल, छागागधारा खङ्गस्य निशितांश एव जल' নন্মিন্‌। अपरोऽपि लग्नः पड्ादिक 
मलेन चालयति। असिबलैन ब शूद्रको राजलच्जीमायच्तीक्णतबानिति भावः | 

अव चालयन्तीवेति क्रियोत्प्र क्षा, क्रपाणधाराजल इति निरङ्क' केवलरुपकञ्च अनयोरङ्ङ्किभावेन सङः 

(फ) यश्चेति। ० किञ्चेति . चाथः। यः शूद्रक इति वच्च्यमाणाया अनुकरोतौति क्रियायाः कर्त्ता । 
सनसोत्याटौनि समप्रस्यन्तपदानि वसतेत्यस्य अधिकरणवाचकानि । धम्मे णेत्यादीनि च करणढतीयान्तपदानि वसतेत्यस्य 
कत्तं विशेप्यागि । प्रसादे अनुग्रहे ঘলইল कुवेरेण। सुवा पथिव्या। ভুমি 'चक्षषि त्रिया लच्या । सरता वायुना ৷. 
प्रज्ञायां बुद्धौ सुरगुरुणा हस्तिना । मनसिजेन कामेन। सविवा सूय्ये ण। प्रकटिता प्रकाशिता विश्वव्पाक्नतिः 
“पश्यामि देवांसव देव ! देई इत्यादिगोतोक्ता विद्वरूपसूत्तिये न तस्य। "জল: प्रतियव इत्यनेन हाजः | 
कस्मेणि एति भानुचन्द्रः। “शेषे षडो"ति गीपतिः । अनुकरोतोति “प्रयोगत "व्यतीते वत्तमाना। चवाधीँय- 


> 


सुपमालङ्गारः ।- 
(ब) यस्यति। यस्य शुद्रकस्य समीपमित्यन्वयः। सदकलानां सदमत्तानां करिणां हस्तिनां यानि 


कुग्मपीठानि मस्तककुन्भ ইসা षां पाटन' विदारणम्‌ आचरता विदधता, अतएव लग्नानि स॒सत्तानि ख.लानि 


কিক ২২০০৬২২২৬২৭ 


একমাত্র বিক্ৰমে সমগ্র ভূমণ্ডল আঁয়ত্ত করিয়া, হিরণ্যকশিপুর হৃদয় বিদারণের জন্তু নরসিংহমুত্তি 
ধারণের আড়ম্বরকাঁরী ও তিন বিক্রমে (পাঁদক্ষেপে) ব্রিভুবনের আয়ামজনক নারাঁয়ণকে যেন 
উপহ।স করিয়াছিলেন | | * ; 
(न) পূর্বে যে সকল দুর্বৃত্ত রাজা রাজত্ব করিয়া ণিয়াছেন, তীহাঁদের সংসর্গে বহুকাল 
হইতে মাঁপনাতে যে कल्क লাগিয়াছিল, গীঁজলক্ষমী যেন সেই কলঙ্ক প্রক্মালন করিবার वग রাজ! 
শূত্রকের তরবারির ধারাঁজলে চিরকাল অবস্থান করিয়াছিলে। ই 3 
(फ) চিত্তে वर्ष, ক্রে'ধে যম, অনুগ্রহে কুবের, প্রতাঁপে অগ্নি, বাহুতে পৃথিবী, নয় 
লক্ষ্মী, বাক্যে সরস্বতী, মুখে চন্দ্র, বলে বায়ু, বুদ্ধিতে বৃহস্পতি, রূপে কামদেৰ এবং ৷ 


© 
এস 


~ 


२६ - ० | कादस्ब भे पूव सगै 


लि 


इृढ़-मुष्टि-निष्पौड़न-निष्ठय त-घाराजलविन्दु-( ‘) दन्तुरेणेव कछपाणनाछप्यमाणा , 


सुभटोरःकपाट-घटित-(२) कवच-सहस्त्रान्यकार मध्यत्रत्ति नो करि-कर-( ) तटः 
गलित-मदजनासार-दुद्दि नाखसिसारिकेव समरनिशासु समोपमसक्तदाजगास 
(३) राक्षलच्झो: (ब)। | | 

यस्य च हृदयस्थितानपि पतोन्‌ दिधक्षुरिव (५) प्रतापानलो क्थोगिनोनामपि 
रिपुसुन्दरोणामन्तज नितदाहो (६) दिवानिश' जज्वाल (भ) । 


এ রি উস NS SINAN SONOS NN SNS SSAA SASS CSAS পপ পা ०५, এ ৯৪৯৪ সক 


उत्ति सुक्ताफलानि सौक्तिकानि यस्मिन्‌ तेन, दृढ़मुष्टिना यत्‌ निष्यौड़न' धारण” तेन निष्ठ यता इब निःरुता इव 
घारा निशितांश एव जलविन्दवः वारिकणख णौ तं दनरेण असमानेन उन्नतावनतेन क्रपाणेन असिना, आक्ृप्यमाणेव, 


तथा सुभटानां प्रशस्त गोड, गाम्‌ उरांसि वचांसि कपाटा इव तेषु घटितानि संयोजिता) कवचसहस्राणि लोइवग्मे- 
समृहा अन्धकारा इव तेषां मध्यवत्ति नौ अन्तगेता, राजलक्छो: विपचराजशी:, करिणां জনই: शण्झमूल देशेभ्यः 
गलितानि निगेतानि यानि मदजलानि तेषाम्‌ आसारेण धारासम्पातेन दुद्दिन' सेघर्जानतान्यकारो यासु तमु, 
गाढान्थकारतातूचनाय तदुक्तम्‌, समर!: संग्रामा निशा इव तासु, भभसारिका दत्तसडेता नायिकेव यस्य शूद्रकस्य 
समौपम्‌ असत युद्धस्य बहत्वात्‌ वार' वारम्‌, আলাল वशवत्ति লী वभूवेत्ययः। प 

अव आहप्यमाणेवेति क्रियोतृप्र चा, उरःकपाटेति कवचसहस्राखकारेति च लुभोपमाइयम्‌ भभिसारिकेवेत्युपमा 
च, एतेषामड्राड्रिभावेन सङ्गरः | ° | 
“अभिसारयते कान्त या मन्मथवश'वदा | खय' वाभिसरत्येषा चीरे रुक्ताभिसारिका ॥* इति साहित्यदर्प'ण; । 
“दुद्दि न जलदध्वान्त"मिति रब्रकीषः । | 


(भ) यखेति। यख च शूद्रकस प्रतापः कीषदण्डज' तेज एव अनलो वड्ि; वियोगिनीन्द्रमपि समर 


पूव मेव पतिब्यापादनात्‌ विर्‌िणौनामपि पतिविनाशशडया संयोगिनीनां का कथेति मावः, रिपसन्द्रोणं 


व रिवध,नाम्‌ अन्तज नितः सनस्यत्पादितो दाही येन सः, दृदयस्थितानपि अर्थात्तासां रिपुसुन्दरौ्ां सततभावनया 
-चित्तगतानपि पतीन्‌ दिघच्चरिव दरध्‌ मिच्छ रिव सन्‌। एतेन मंहाप्रतापशालिल' सूचितम्‌। 
অন प्रतापानल इति निर्ग" केवखरुपक' दिधज्षुरिवेति क्ियोत्प्रे चा च अनयोरद्वगड़िभावेन सङ्करः । 


“vv IS 


र 


(व) गशंग्रोष শৃদ্রক সমরে উপস্থিত হইয়া তরবারির আঘাতে বিপক্ষদিগের মদমত্ত ० 


হ্ডিসমূহের কুস্ত বিদারণ করিতেন,ন্তাঁহাতে বড় বড় মুক্তা তরহারিতে লাগিয়া থাকিত, 
তখন দৃঢ়মুষ্টিতে নিপ্পীড়ন করায় যেন ধাররূপ জলবিন্দু নির্গত হইয়া उतरवा थानक উচু নীচু 
করিয়াছে বলিয়া বোধ হইত এদিকে ` मटक गिर কপাট্রের হায় বিস্তীর্ণ বক্ষঃস্থলে 
লৌহ্বর্মগুলি অন্ধকারের आगर প্রতীতি হইত, আর হস্তিগণের শুণ্ড হইতে নির্গত মদজলবুষ্টিতে 
গাঢ় অন্ধকার হইত, তাহাতে সমরাদন রাত্রির হায় হইয়। পড়িহ তখন অভিপারিক! নায়িকার 


মত বিপক্ষের ग्रांजनश्ी যেন সেই তর্বারিকর্তৃক जांकुडे হইয়। রাজা শৃদ্রকের নিকট বার বার 
উপস্থিত হুইতেন। " * 


(१) निपोड्नात्‌ নিল... (२)--.विघटित.-. | (३) -करट। 
(३) सक्षदगात्‌। (५) घद्दरिव । (६) दाघो 
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र je স্ব राजनि जितजगति परिपालयति (१) महों चिन्नकसु वण सङ्कराः 
ग्रहाः काव्य षु इट़बन्धाः, शास्त्र बु 
१19 शास्त्र षु चिन्ताः, खप्नेषु विप्रलब्धा, ভন 
कनवाद्ण्डाः, ध्वज :, गोते न जे 
हे हि ২৯) মন্দা, गीतेषु रागविलसितानि, करिषु मदविकाराः, 
3 शपच्छ दाः गवाचेषु जालमार्गाः, गशिक्षपाणकवचेषु कलह: रतिकलहेषु 
ইনবক্স षणानि, (২) साचे शून्धुर्टदा; प्रजानामासन्‌ (स) | 2 


RE 
৮০০ 
টাটা ৩১৬৬২ 
“हि পাপ সপ 
TTT 


छ शा ? (प ডি 
সর 
सव वान्वयः । रतेषु सँ थ्‌ नेषु ঈ্য্থা! Ps न oe res 
£ शाकष णानि, न तु समरेषु, तद्भावात्‌ । काब्य षु 
डढ़वन्धाः समासवाइल्यादिना शब्दानां प्रगाद्योजनानि, न तु कारागारषु दृढ़बन्धा!, अप्राधाभावात्‌। शास्त्र षु 
चिन्ताः, छ तु उद्राधादिवु समद्चिपूर्णल्ात्‌ । स्न पु विप्रलम्भाः ভভদহাঘানা सहसान्तर्धानात्‌ प्रतारणा;, नतु 
अन्यसमधपु, डव ন वालविकब्यवहारात्‌। ছন্ন य॒ আনাদল पु कनकद॒ण्डा: खण यष्टयः, न तु लोकेष कनकदण्डा 
852 अपराधाभावात्‌। ध्वजेषु पताकामु प्रकम्पाः चाञ्चब्यानि, न तु लोकचित्ते पु भयाभावात्‌। “ध्वजः 
चिल पताकायां ध्वनः शौर्डिकशेफसो;। खड्डाइ च...” इति विश्वः। गीतेषु रागविलसितानि वसन्तादि- 
रागंब्यवहारा,, न तु “लोकेषु रागविलसितानि मात्सर््थाचरणानि, सव पामेव नितान्तसच्चरिवत्वातू । “रागः 
क्ष शादिके रक्त सात्सब्य` लोहितादिषु ।” इति विकाण्डगेषः। करिष॒ इलिषु मदविकारा: तेजोजनितविकृतयः, 
न तु नने मदविकारा अहद्धारक्ततखभाववषम्याणि, तदभावात्‌। चापेषु गुणच्छ दाः घः मौवोकत्त नागि, 
न तु लोकेषु गुणच्छ दा दयाविनयादिगुणविलोपाः, ताहशगुणानां सर्वदा सद्घावात्‌ । गवाचेष वातायनेषु 
जालमार्गा: वायुप्रवेशाय चदरचद्रपथाः, न त॒ लीकेषु जालमार्गा: कूटकल्पनापद्धत्य: सव'षामेव सत्खभावलात्‌। | 
. शशिनि कलड, खाभाविक, कृपाणकवचयोस्तु बहुकालव्यवहाराभावे मालिन्यढ्पौ कलद्धौ, न तु लोकचरिवोषु 
कलड़ा अपवादा:, सच्चरिवत्वात्‌। रतिकलहेष रमणविषयकविवादेषु टूतसम्म षणानि, न तु समरेषु, तदभावात्‌। 
साय्यक्षेप गुटिकाचेत्रेषु शत्यस्टहा गुटिकाशत्वकोष्ठानि, न त ग्रासे जनश, सव विधोत्पौड़नाभावादिति 


भाव; | 


अत चतु মানা द्व षाजुप्राणिताथ पर्रिसंस्यालड्ाराणं परस्यरन रपेच्यात्‌ संख ; ३ 


न (ভ) যে রাজা শূদ্রকের প্রতাপানল, বিরহিণী শক্রুবনিতার্দিগেরও হৃদয়ে সন্তাপ 
জন্মাইনা তাহাদের হৃদয়স্থিত পতিদিগ্রকে ও যেন দগ্ধ করিতে ইচ্ছা করিয়া দিবারাত্রি জলিতে 


॥ | 


থাকিত। ३; টু प হা 
(म) যে রাজ! ভূমণ্ডল জয় করিয়া পুরিপালন করতে লাগিলে গ্রজাদদিগের চিত্র- 


j नइ ছিল না; 
काट्छ বর্ণ ল-গীতাঁদিবর্ণের সংমিশ্রণ) ছিল, কিন্তু সমাজে द क RE 
ই বর্ণসঙ্কর (নীল-গীত ९ না; কাব্েতেই দৃঢ় यन २ 


সম্তোগের বেলায়ই কেশধারণ ছিল किङ যুদ্ধে কেশীবর্ষণ ছিল বা 
(প্রগাঢ় রচনা) ছিল, কিন্তু কারাগারে দৃঢ় বন্ধন ছিল “is / রি की कई हक 
झातरामन्रशडूणि চিন্ত ছিল नां; चर বেলায়ই প্রতারণা হত, উয়ারপরভৃতি চিন্তা ছিল না) परका होगे कक ळी 


(१) पालबरति” (२) टूतप्रं षणानि । 13२23 ই 


এ: সঃ 


ळे पला हट 
५ ar 
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शष : ० क्यदम्बरो पू भागे 
'यस्य च परलोकाइयम्‌, अन्त:पुरिकालकष भङ्गः, नपुरेषु सुखरता, विवाहेषु | 
करपोड़ नमु, अनवरतम॒खाग्निध,मैनाअुपातः, तुरगेषु (१) कशाभिघातः, मंकरध्वञ 
चापध्वनिरसूत्‌ (२) (य) । | * 
० तस्य च राज्ञः कलिकाल-भयपुतञ्ञोभूत-कृतयुगानुकारिणो (३) त्रिभुवन- 
' प्रसवभूमिरिव विस्तोर्णा मज्जन्मालवविलातिनोकुचतटास्फालन-जज रितोग्यि- 


De 


NANA NANA rr SA NA 


(य) यस्य चैति। यस्य च शद्रकास्य परलोकात्‌ नन्मान्तरात्‌ भयम्‌, न तु शत तः, तस्मादात्मनः प्रयलत्वात्‌। 
` अभूदिति वच्यमाणक्रियया सव तान्वयः। अन्तःपुरिकाणाम्‌ अन्तःपुरवासिनीनां ख्रौणाम्‌ अलकेषु चण - 
कुन्तलैबु भङ्गो वक्रता, न तु युद्ध पु भङ्गः पराजयः, दुईष सं न्यशालित्वात्‌ । नृपुरेषु मुखरता शव्दायमानता, 
न तु जनेषु सुखरता वाचालता स्व षासेव प्रियभाषित्वात्‌। विवाहेपु करपीडन' पाणिग्रहण' न तु लोकेषु 
करो राजग्राहमद्रव्य तेन पौड़न' तदादानाय यातनाकरण' लोकानां सम्पन्नत्वन यथासमय एव _অন্দহানান 
राज्य भवस्थानुसारेण व्यवस्थापनात्‌ ।” भनवरतेन अविरतेन मखाग्निध,सेन यज्ञवक्षिध,मेन अश्लुपात! नयन- 
जलनिःसरण' न तु शोकादिना, अकालमरणाद्यभावात्‌ । तुरगेषु अश्वोपु कशाभिघातः न तु चीरादिपु 
तद्भावात्‌। मकरध्वजे मदने पापध्वनिः लोकमनीमोइमाय धनुष्टङ्धारः, न तु सैन्यजने, प्रायेण युद्धा- 
भावादिति भावः। 

अत्रापि सवाथ परिसंस्यालङ्ाराः; किच्च मकरध्वजे चापध्वनिरित्यत्र सक्रध्वचापध्वनेरसस्वन्ध ऽपि 
तत्सस्बन्धीक् रतिशयोह्तिरित्य तेषां লিঘী निरपेचतया संखटि: | 

“(रै तस्रेति। "तख च হাল: शद्रकस्य विदिशाभिधाना राजघान्वासौदिति सस्न्ध।। कलीव्यादि' 
प्रथमान्त विदिशाया विशेषणम्‌, ढतीयान्ततयञ्च वेत्रवत्या विशेषणम्‌ । कलिकालभधेन कलियुगस्थपापभयेन 
पुञ्चौभूतम्‌ भवयवसङ्ोचेन सङ्घ चितसिव यत्‌ कृतयुग' सत्ययुग' तदनुकर्त शौल' यस्याः सा। হল सहा- 


पुस्यभूमिल् सूचितम्‌। व्रिभुवनल विजगत: प्रसवभूमिरिव उत्पत्तिस्थानमिव विस्तीर्णां विशाला। मजन्तीनां 
১১৯৪১০১১৪১৪ 

¢ Te 
ছত্েই ३ ছিল, क কাহা রও অর্থদণ্ড ছিল না, পতাকা. কম্পিত" হইত, কিন্তু লোকের 


মন কম্পিত হইত নাঃ গানেই বসন্তপ্রভৃতি রাগ ব্যবহার হইত, किछ কাহারও প্রতি কেহ 
রাগ (বিদ্বেষাচরণ) করিত না; হস্তীতেই মদবিকাঁর ছিল, কিন্তু কাহারও চিত্তে মদবিকার [ 
ছিল ना; ধন্গতেই গুণচ্ছেদ হইত,. কিন্ত লোকের দয়া-দাক্গিণ্যপ্রভৃতি গুণের লোপ *হইত 
ন! ; বাতারনেই জালরন্ধ ছিল, কিন্ত अज জালঃন্র (প্রতারণাপছ্চতি) ছিল নী; চন্দ্র ভারি 
ও লৌহবর্মেই কলঙ্ক ছি , কিন্ত কাহারও চরিত্রে কলঙ্ক ছিল নাঃ দম্পতীর उमर ত 
পাঠান হইত, किड যুদ্ধের बंड দূত পাঠান হইত न|; আর দাবা-পাশী-গরভৃতির কোঠেই রর 
থাকিত, কিন্ত গ্রামে শৃম্তগৃভ থাকিত না । | न 
(३) যে রাজার রাজ্যে কেবল পরলোক হইতেই ভয়, অন্তঃপুরবাঁসিনী রমণীগণের 
কেশকলাপেই বক্রতা, নূপুরেই মুখরতা, বিবাঁহেই করগীড়ন, অবিরত যজ্ঞাগি রী ই 
অশ্রপাত, অশ্বেতে্ট কশ্মাঘ1ত এবং কাঁমদেবেরই কাম্ম্কধবনি হইত। ° ल 


(१). तुर । (२):--उदभूत्‌। (३)--अनुसारिणों। क 
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* मालया जलावगाहनावतारित-(१) जयकुच्नञर-कुभ्भ-सिन्दूर-सम््यायमान-सलिलया 
उन्मर-कलषंसः कुल-कोलाइल-सुखरित-(२) कूलया वैेत्रवत्या (३) परिगता 
विदिशा-(४) भिधाना नगरौ राजधान्यासोत्‌ (र) । 

स तस्याञ्च विजिताशेष-(५) भुवनमण्डलतया विगतराज्यचिन्तामारनि्ठ दः, 
दोपान्तरागतएीक-भूमिपाल-मौशिमाला-लालित-चरपायुगलः, वलयमिव लोलया . 
सुजन सुवनभारसुद्दहन्‌, असरगुरुसपि प्रज्ञयोपहसद्विरनेककुलक्रमागतेरसक्रदालो- 


পিস সা পপ সা পা TN Se SS SNS NN কক কেকের সপ 


` खानाय अवगाइसानाबां मालवविलासिनौनां मालवर्देशौयरमणोनां कुचतटास्फालमेन गुरुतरसनान्दोलनेन 
जज रिता च,णौहता ऊन्मिमाला तरङ्गावली यस्यास्तया । जलावगाइनाय अवतारितानां रचक प्रवेशितानां 
जयकुञ्चराणाँ विपचविजयहैतुभूतहस्तिनां कुम्मसिन्‍्टूरं: मस्तकापि'तसिन्टूर! संख्यायमानानि सस्थावदाचरन्ति, 
लोहितीभूलानि सलिलामिं नलानि यस्यास्तया | उन्मरानाम्‌ अतीवाभोदितानां कलइ'सानां कुलस्य समूहस्य 
क्रीलाइलेन अभ्पष्टरवेण सुखरित' शब्दायसानीक्वत' कूल' पुलिन' यस्यालया | ইলবন্যা तदाख्यया नद्या परिगता 
परिवेष्टिता । 

अव प्रथमे विशेष पन्ञौभूतलोत्प्रेचा আবী उपमा च, दितीथे ट्रव्योत्प्रे चा, कचतटास्फालनेन ऊद्षि भालायां 
नज'रितत्वासस्वन्य पि तत्सम्वन्धीता रतिशयोक्ति, सस्यायसानेति काङ गतीपमा অন্য तेषां मिथो नं रपेच्यात्‌ 
संछष्टिः।' , | डी 

(ल) स इति। स राजा तस्यां विदिशायां सुखमतिचिरमुवासेत्यन्बयः! অন प्रथमान्तपदानि হাল- 
विशेषणानि, ढतीथान्तपदानि च अमात्यानां राजपुवाणाच विशेषणानि। विगतो यौ राज्यचिन्तासारखेन 
निहतः ভিন্ন: । होपान्तरेभ्य आगतानाम्‌ अनेकभूमिपालानां वहुतरनृपतौनां मौलिसालया शिरः ण्या 
लालितम्‌ चाट्रेण संस्प,४' चरणयुगल' यस्य सः। वलयः कटकमिव लीलया अनायासेन। प्रज्ञया बुड्या 
अमरगुरु' इस्पतिम्‌। भनेककुलक्रसागते ; व'शपरम्परया अमात्यपदारुढ़े:! असकदालोचितं: वहुवारानुशौलितेः 
नीतिशास्त्र: निंद्मेलानि मनांसि येषां तँ;। অন্ত: लोभरहितँ:, अन्यथा उतृकीचयइणादिना বাজ: 


ক 


Ss ree ee ४५४४.” ४४५४४” 


(ब्र) কলিযুগের ভয়ে সঙ্কুচিত সত্যযুগের অনুকারিণী এবং ত্রিভুবনের প্রসবকারিণী 
ভূমির স্তায় বিস্তৃত বিদিশানামে নগরী, সেই মহারাজ শুদ্রকের রাজধানী छिन; তাহার 
চতুদ্দিকে বেত্রবত্তী নদী প্রবাহিত হইত ; অবগাহনের" সময় মাঁলবদেশীয় রমণীগণের छनः 
` তটের আশ্ফালনে বেত্রবতীর তরঞ্রত্রেণী চূর্ণ হইয়া যাইত ;* রক্ষকগণ चान করাইবাঁর खड 
হত্তিগণকে নামাইয়! शिक তাহাদের মন্তকের সিন্দুর ছড়াইয়!' পড়ায় বেত্রবতীর - জল, मक्का 
কালের ন্যায় রক্তবর্ণ হইত, আর নিতান্ত আমোদিত কলহংসগণের কোলাহলে পুলিনভাগ ৷ 


মুখরিত হইত। ` ` | र 
(न) সমগ্র ভূমণ্ডল আয়ত থাকাঁবণতঃ রাজ্যচিন্তার ভার দূরীভূত হওয়ায় মহারাজ : 
भूजक, सशि হইয়া নিজভুজে বলয়ের छात्र অনায়াসে জগতের ভার বহন করতঃ, মেই . 
° (২)-- আহা, জজ (९) सुखतः (१) ইবন झा, वेबबला। (३) संहिता» (२) मुखरोक्ृत। (২) वैववत्या सत्या, वेबदया। (8) संहिता» | 
(4) स तस्यामबजिताशैय; । | 2৮ Meer se 
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२० न * कादस्बरो पूर्व भाग 
चित-नोतिशास्त्र्तनमलमनोभिरलुब्मे; स्रिग्धे; प्रबुडे ्ासात्यैः परिद्वत!, समानवयो 
विद्यालङ्कार रनेकसूद्दो भिषिज्-पाथि बकुलो द्गते रखिल-कलाकलापालोचन कठोर- 
मतिभिरतिप्रगल्षेः कालविद्धिः प्रेमानुरक्तहनदयेरग्रास्यपरिह्ासकुशल रिङ्गिता- 
“कारवेदिभिः काव्य-नाटकाख्यानकाख्याथिकालेख्यव्याख्यानादिक्रियानिपुर्ण रति- 
कठिन-पोवर स्कन्धीरु-बाइभिरसक्तदवदहि त“्समद-रिषु-गजघटए দীৰলন্টঃ केशरि- 
किशोरको रिव, विक्रम करसैरपि विनयव्यवहारिभिरात्मनः प्रतिविस्बेरिव राजपुत्र: 
सह रममाण, प्रथमे वयसि सुखमतिचिरसुवास (ल)। 

तस्य चातिविजिगोषुतया मद्दास'खतया च ढणसिव लघुद्वत्ति स्वे णमाकलयतः 


TMNT UU ea UU 
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चतिमपि कुय्यूरिति भावः। खिग्ध रनुरत्त:, प्रचुंड: जागरितः, काय्य पु স্তনহী:। अनेकेषां ভূত্বাধি- 
মিলালা ब्राह्मणेभ्यः স্ব वयातु._जाता मूडाभिषिक्तास षाम्‌, पाथि वारं राज्ञाच कुलैम्य ভন্যনা उत्पन्नाः 
अखिलानां सर्वासां कलानां नृत्यगीतादिकलाविद्यानां कलापस्य समूइस्य अआलोचनेन अनुशीलनेन कढीराः 
परिणता मतयो बुद्यो . वेषां तँ:, अतिप्रगछ्य: नितान्तचतुरंः, कालविह्निः अवसरज्ञः। ० अग्राम्य षु अनझीलेषु 
परिहासैषु कुशल निएणेः। इद्धित' चित्तगतभावः, आकारः सनेवादिसद्घीचाद्रिपो सङ्गीविशेषः तौ 
बिदन्तोतिः ते; । काव्य' पदामयमष्दावाक्य' रसात्मक’ वाक्य वा, नाटक' रूपकविशेषः, आख्यानकानि च,ण काणि, 
आख्यायिका गद्यकाव्यविशेषः, आलेख्य' चित्रनिस्माणम्‌, व्याख्यानम्‌ अथं विशदीकरण' तदादयी याः क्रियास्तासु 
निपुण द चं: | अतिकढिना नितान्तहढ़ा: पौवरा: स्थ लाख सखन्धीरुवाइवी येषां ते: । असक्तत्‌ अवदलिता 
विमहि ता; समदानां मत्तानां रिपुगनघटानां विपचइस्तिसमूहाना पौठवन्धाः पृष्ठस्थितासनानि यंस्तः। केशरि- 
किशोरं; सि'हशिशभिरिंव, विक्रमे महासामध्य* एकी मुख्य: रस भासत्तियं बां त॑स्तथाविध रपि । “आत्मनः खस्थ 
प्रतिबिम्ब रिव एतेनातिसाइश्य़' सूचितम्‌ । - | 

अत वलयसिवेत्यपता, अमरगुरुमपि मरज्ञयोपइस ह्विरित्यनेनाप्याथोंपणा थाचिप्यते, केशरिकिशीरकं रिव 
इत्युपमा प्रतियिस्वं रिवेत्युपमा च, इत्य तेषां परस्परनिरपेचतया संदष्ट; । 


(३) तखेति। अतिविजिगौषुतया वौरत्व परमोत्‌कष लासेच्छया, महासत्त्वतवा नितान्ताध्यवसायशालितया 


বিদিশ! রাজধান'তে বহুকাল যাবৎ সুখে বাস করিয়াছিলেন। সেই ইউ না ७ 
হইতে আগত অনেক রাজা, गरूंकदांग्रा আদরে তাহার চরণ স্পর্শ কুরিতেন; বুদ্ধিবলে 
বৃহস্পতি তুল্য, অনবরত নীডিশান্্রপর্্যালোচনায় নিশ্মলচেতা, (नांड्यूळ, অনুরক্ত ও সকল 
कॉपी সত্ক-_-এইরূপ কুলক্রমাগত মন্তিগণ তাহাকে বেষ্টন করিয়া থাকিতেন। আর ূ্ধাভি 
विक ও রাঁজবংশে উৎপন্ন, সমস্ত কলাবিগ্তার আলোচনায় পরিপববুদ্ধি, সুচতুর, অবসররজ্ঞ, 
` প্রণগ্াহর, অগ্রীলতাশুন্তপরিহাঁসে নিপুণ, অভিপ্রায় ও जकडकिति पसक, , कारा, নাটক, 

আখ্যানক, আখ্যায়িকা, চিত্রবিদ্ঞা ও ব্যাখ্যাপ্রভৃতি কাৰ্য নিপুণ,. কঠিন ও স্থল बक, উরু 
ও বাহুশালী, বহু যুদ্ধে বিপক্ষদিগের মত্তহস্তিবিজয়ী, সিংহ্শাঁবকের ন্যায় মহাপরাক্রমশালী অথচ 
রিনয়ব্যবহারী এবং সমবয়ন্ক, সমান বিদ্বান ७ সমান ভূষণে ভূষিত, আপনার প্রতিবিষ্বতুল্য 
রাজপুত্রগণের সহিত মহারাজ শুদ্রক, প্রথম বয়সে আমোদপ্রমোদ করিতেন। | 
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कथासुखे शुट्भकवण'नम्‌। * .' २१ 


० प्रथमे वयसि वत्त मानस्यापि रूपवतोऽपि (१) सन्तानाथि भिरमात्ये रपेक्षितस्याणि 
झुरतसुखस्योपरि दद ष इवासीत्‌ (ब) । 

“सत्यपि रूपविलासोपहसित-रतिविस्त्रमे लावण्यवति विनयवत्यन्वयवति (२) 
हृदयहारिणि चादरोधजने, स कदाचिदनवरतदोलायमान-रल्रवलयो ঘছ रिफा- 
स्फ्रालन-प्रकम्ममान-फ णभणायमीन-मणिकण पूर: खयमारब्धस्दङ्कवाद्यः सङ्घौतक- 

` प्रश्नज्ञ न, कदाचिदविरल-विसुन्त-शरासार-शून्योष्ठतकाननो यगयाव्याषारेण, 
कटाचिदाबद्दविदग्धसण्डलः काव्यप्रबन्धरचनेन, कदाचिच्छास्त्रालापेन, कदाचि- 
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च। लघ विशेषोन्नतिसाधकत्वाभावात्‌ तुच्छा हत्तिग्ट'हकग्मेवेशविन्यासादिव्यवद्दारो यस्य ततृ, भसारभमित्यथ ', 
स्त्र ण' स्त्रौसमूइम्‌ जाकलयती निद्दारयत;। प्रथमे वयसि वर्त्त मानस्थापि नवयुवकखापि, रुपवतोऽपि परम- 4 
सुन्दरयापि, तस्य शूद्रकस्य। अपेचितस्य भआकाङ्कितस्थापि। देष इवासौत्‌। एतेन नस्य सुरतमुखे खतो 
, निहत्तिरासौदिति सूचितम्‌ । | | 
অন इ षकारणामाव$पि तढुतृपत्त; कि' विभावना, किंवा सत्खपि सुरतकारणेषु यौवनादिषु तढतुत्‌- 
पत्ते वि शेषोत्षिरिय, भयोः सन्दे इसङ्र:, स पुनस्त,णमिवेत्यूपमया च सङौय्यते । 
(श) ` सुरतसुखविद्द ष' प्रद यितुम्‌ अन्यविधकार्य्थासक्षि' दर्शयति सत्यपीति। रुप' सौन्दय्य' विलासा 
थनेवादिक्रियाविशेष:, ताभ्याम्‌ उपहसितो न्य,नतया निन्दितः, रतेम दनवनिताया विमो विलासी येन तक्षिन्‌ 
विनयवति पत्यावागते आसनत्यागादिना नसताशालिनि, अन्वयो वशीऽस्यालीति , त्मन्‌, प्रश साया दन्तु! 
सदृव'शात इत्यथ:, ददयहारिणि मनोहर अवरोधनने भाग्यावग सत्यपि। स शद्रकः विवसमन षौदिति 
वच्यमायक्रिययान्वयः । प्रथमान्तानि शूद्रकविशेषणानि, ढतीयान्तानि दिवसंनय.क्रियाकरणानि। अनवरत 
दोलायमाने वादने करकम्पनात्‌ स्पन्दसाने रत्रवलये करदयस्थित' रवसयकटकयुगल' यस्य सः, तथा घघ रिकाया 
वाद्यविशेषस्य वौणायाः आस्फालनेन पाणिना ताड़नेन यः प्रकस्पो देहकम्पनान्मत्तककम्पन' तेन भणभणायमानी 
‘নথ कण' इत्य' शब्द' कुर्वाणे मणिकण पूरी सण्सियकर्णलङ्कारौ यस्य सः। अविरलः ঘল' यथा स्याचथा 
विसुक्तानां निचिप्षानां शराणां बाणानाम्‌ आसारेण घारासम्पातिन মৃন্ধীজন' हिंसपशरहितौक्तत' काननः 
वन' येन सः। .भावद्ध' विहितः विदग्धमण्डल' पण्डितसभा येन स: । भालैस्यविनोदेन चिवनिस्माण-तद्द शना- 
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০ (ব) অতিশয় বিজিগীষু ও নিতান্ত অধ্যবসায়শীল বণিয়! মহারাজ শৃদ্রক, সত্ীদিগকে তৃণের 
ন্যায় অনার মনে করিতেন, আর নব যুবক এবং পরমস্থন্দর হইলেও এবং তাহার অন্তানা্থা 
मोति शब ইচ্ছা সত্তেও স্রীম্তোগস্ুথের উপর তীঁহার যেন বিদ্বেষ ছিল। 

नि) রূপ ও ভাঁবভঙ্গীতে कामाद রতি হইতেই উৎকবষ্ট, লাবণ্য ও বিনয়সম্পন, 
| ने রমণীগণ থাকিলেও, মহারাজ শুদ্রকঃ কখনও দিনের বেলায় 


সদ্বংশজ্জাত ও মনোহর_এইরূ Fr 
আপনিই যৃদদ বাঁজাইতে আরম্ভ করিয়া সদীতচর্চায় সময় অতিবাহিত করিতেন; তখন... 


তাঁহার হস্তদ্বয়ে রত্রময় বলয়যুগল আন্দোলিত হইতে থাকিত; বীণ! বাঁজাইবার সময় মস্তক | 
কম্পিত বরাঁয় মণিময় কর্ণালঙ্কার বণ ३१ করিয়া 
টিটি কিট: ৭ 


कं 


উঠিত ; কখনও অনবরত বাপরৃ্িতে | 


(रण 
2 কি id >. ह्‌ KE उः 
अन्वयवत्यभिजनवति । | নি কা, 
(২) बर्च लानखाविद्पवतीपि । (২) अ i ২ 
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२२ ४ >. कादम्वरे - पूव भागे 
दाख्यानकाख्यायिकेतिहासपराणाकण नेन, कदाचिदालेख्यविनोदेन, कढाचि-. 
द्दोण्णया, कदा चिह्शनागत-सुनिजन-चरणशुञूषया, कदाचिद्क्षरच्य, तक-मात्रा- 
च्यू तक-विन्दुमतो-गूढ़चतुथ पाद-प्रहेलिका-मदानादिभिः, . वनितासन्भोगसुख- - 
पराल खः सुद्चतूपरिद्तो दिव उमने দীন্‌ (१) (श) । 


यथ ন च दिवससेवमारव्य-विविध-क्रोडा-१रिहास-चतुरे ५ (२) सुष्ृङ्गिरुपेतो 
निशासने षोत्‌ (ष)। 


পালা শি পাপী 


_ मोदेन । वीणया वौणावाद्यश्रवणेन । अचरस्य दण स्य चात' च्य तिय॑त्र तद्घरच्य तक' काव्यम्‌। यथा-- 
कुव न्‌ ट्वाकराश्य ष ट्घच्चरणडम्वरम्‌ । देव | यौप्माकसेनाया: करेणुः प्रसरत्यसौ ॥” इत्यत्र करेणुपदस्य 
ककारच्य तो रैणप्रतौतिः । माबाच्य तक' काव्य' यथा--“मूनस्थितिमध: कुवन्‌ प्राव जुष्टो गताघरँ;। विटः 
सेश्यः कुलौनस्य तिष्ठतः पथिवास्य स: ॥" অন विटपद्स्थ इकारमाव्राच्य,तौ वटतरुप्रतीतिः । पद्यवण संख्यया 
कैवलविव्टुनिवेशनेन तत्तदणोपलख्मिवि न्दुमतौ। यथा--'० ० ० ० ०० ०:६४ ००1० त ०,:०1। 
००:1०:०० ০0০ ৩, ०:०० ०; 5 ॥” एततृषद्य' यथा माघै--“विपचमखिलीकत्य 
प्रतिष्ठा खलु दुल লা। अगोल्या पडतां ध,लिमुदक' नावतिष्ठते ॥ অল प्रधमदितीयदतीरपादेपु चतुर्थ पादस्य 
` वर्णा गुप्तास्तिउन्ति स गूदृचतुथःपादः | ज्ञोकी यथा--“न मव्जति क्षचिद्दोषे प्रीणाति जगतो मन; । य एकः स॒ पर' 
शौमान्‌ चिर' नयति सज्जन: ॥” .अत्र "चिर' जयति सज्जन;” इति चतुथ पादः प्रथमपादव्येपु ঘুম: । विश्ग्ध- 
मुखमण्डने प्रहेलिकालचण' यथा--“ध्य्ौक्त्य कभप्यथे खरूपाथ তম गोपनात्‌ । অল वाह्यन्तरावथौ' कध्य ते 
सा व्रहेलिका ॥” सा च दिविधा शाब्दी आरौ च। तब शाब्दी यथा-- 
“सदारिमध्यापि न वं रियुक्ता नितान्तरक्ताप्यसित व नित्यम्‌ । 
यंथोक्तवाटिन्यपि नं ब दूतौ का নাল कान्तेति निवेदयाग्र ॥” . 
অন “सारिका” इत्य त्तरम्‌ । আঘী यथा | 
“नरनारौसमुतपन्ना सा खौदेइविवर्जि ता | 
असुखौ कुरुते शब्द' जातमावा विनश्यति ॥* 
অন छोटिका' इत्य्‌ त्तरम्‌। ` तस्याः प्रहेलिकाया: प्रदानादिभिजि ज्ञासाप्ररतिभिः । 
(ष) यर्थवेति। यथेव হিনন্তলন দীন্‌ एव' तथा, निशासप्यनं पीद्त्यन्वय; | आरे षु प्रवत्ति तेषु विविधेषु * 
नानाप्रकारेषु क्रौड़ापरिहासेपु खेलोपहासेषु चतुरं ঘ:। अतएव सुरतसुखस्पोपरि इष इबासौरिति भावः। 
স্পা লিটিতিশা i ৬ WES SRI 55255 ° 
বনভূমি হিংঅদস্থশৃষ্ভ করিয়া সময়ক্ষেপ করিতেন; কোঁন সময়ে পণ্ডিতসভা আহ্বান করিয়া 
কাব্য ও প্রবন্ধ রচনায় कान কাঁটাইতেন ; কখনও শাস্থালাপে,*কোন সময়ে ছোট গল্প, 
বাঁমবদত্তাপ্রভৃতি বিস্তৃত কথা, ইতিহাঁস ও পুরাণশ্রবণে, কখনও চিত্রনি্্মাণ ও চিত্রদর্শনের 
'আমোদে, কখনও বীণাশ্বণে, কখনও সাক্ষাৎ করিবার जळ উপস্থিত মুমিগণের भशवा 
কখনও व| অক্ষরচ্যুতক, মাত্রাচ্যুতক, বিন্দুমতী ও গৃঢচতুর্থপাঁদের আলোচনায় এবং প্রহেলিকা 
জিজ্ঞাসা করিয়া, স্্রীসস্তোগস্সুখ হইতে নিবৃত্ত হইয়| সুম্বৎসমূহে পরিবৃত থাকিয়া, দিনের বেল! 
गम] অতিবাহিত করিতেন। 


° 
== 
(१) अनयत्‌। (২) चतुरः। 
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कथासुखे - शूद्रकवणनम्‌। , . २३ 
, एकदा तु नातिदूरोदिते नव-नलिन-दलसम्पुट-मिंदि किञ्चनम्‌ त्ता (१) 
पाटलिग्नि भगवति मरोचि (২) मालिनि, राजानमास्थानमण्डपगतसङ्घना- 
जनवि>ुद न बामपाश्वोवलस्बिना कोचेयकेण सन्निहितविषधरेव चन्दनलता- 
भोषणरम णोयाक्षतिः, अविरलचन्दनानुलेपन (३) धवलित-स्तनतटा उन्सव्जदे रा- 
` वतकुन्भमण्डलेव मन्दाकिनो, चं हामणिसंक्रान्तप्रतिविस्बच्छलेन (४) राजाज्ञोव 
सूत्ति मतो राजभिः शिरोभिरुह्ममाना, शरदिव कलह'सधवलास्बरा, जामदग्नयर- 

` परशधारेव वशोक्ततसकलराजमण्डला, विश्यवनभूमिरिव वेत्रलतावतो, राज्याधि- 
देवतेव विग्रहिणो, प्रतोहारो ससुपदृत्य (५) क्षितितल-निडित-जानु-करकमला (-) 
सविनयसत्रवोत्‌- (स) 
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(स) ,एकदेति। एकदा प्रतीहारो दारे नियुक्षा खौ समुपरत्य जाखानसण्डपगत' समाग्टहस्थित' राजानः 
सविनयमन्ीदित्यन्वयः । অন प्रघमान्तपदानि प्रतोहारीविशेषणानि । नवनलिनदलानां नृतनपञ्मपव्रायां 
सम्पूट' सङ्गो चभाव' भिनत्ति दूरौकरोति पद्ममुकुल' प्रकाशयतौत्यथ: यः स तबन्‌, किचिन्म,कः किश्चिददूरोदयात्‌ 
ईवत्‌ परित्यक्ता; पाटलिमा अ तरक्तता येन त्मन्‌, भगवति माहात्प्रशालिनि, मरौचिमालाऽस्ाौति तखिन्‌ 
सव्य नातिटूरोदिते गगनस्य किलिद्टूरोदिते सति। भङ्गनाजनविरुद्धेन समरोपकारणत्वात्‌ स्रोलोकव्यवशारः 
प्रतिकूलेन । कौचेयज्षेण असिना! अयन्त भौषणले हेतः। सन्निहितः पाश्च स्थितः विषधरः सपाँ यस्याः 
. सा चन्दनलतेव भौषणा च खमावती रमणीया च भक्वतिय स्याः सा। অন पूणाँपमालड्ारः । ; 

अव्रिलस घनस्य चन्दनस्यानुलेपनेन धवलित' शब्रीक्तत' खततट' यस्याः सा, अतएव उन्मज्जत्‌ जलप्रवेशे 
प्रवत्तं मानम्‌ ऐरावतख স্থ तवण खे न्दहत्तिन: कुष्ममण्डल' मलकस्यमांसपिण्डी यसां सा, मन्दाकिनो স্ম तजबा 
खगैगङ्गोव । अब्रीपसालदार; । রি 

च,डासग्णि उपस्थितरपतोनां किरौटरब षु संक्रान्त' पतित यत्‌ प्रतिविम्ब' प्रतीहाराः प्रतिमूचि : तस्य 
च्छलेन, राजभिरुपस्थितसामन्तत्रपतिमिः, शिरोभिरुद्यमान मलक ग्ट ह्यसाणण, मूत्ति मती, राज्ञः शूद्रकस्स आज्ञव | 

অন रापकवोतृप चालङ्ञारः। . 

कालइंसवंत्‌ धवलम्‌ अस्वरम्‌ आकाश' यसा सा, भन्वर' बसनं यस्याः सा। अन पूर्णौपसालङ्गारः। 
° जामदग्रास परश्रामख परशधारेव कठारनिशितांश इव, वशौक्षतम्‌ भायत्तीक्ततम्‌ अन्यत दश्‌ नेनाृष्ट' सकलः 
राजमण्डल' यया राजस यंदा चा! "দয पूर्णपताबुहार EE पू्णॉपमालड्धारः। ES ) 

(व) মহাঁরাধ্র भूक যে ভাবে দিন অঠিবাছিত করিতেন,-সেই ভাবে नांनांदिश লেখ! ও 
পরিহামে নিপুণ সুহৃদ্‌গণের সহিত মিলিত হইয়া রাত্রি অতিবাহিত করিতেন। 

(ग) এক दिन, নূতন কমলকলিকা-প্রকাশ্‌কারী ভণবান্‌ ध्व, কিয়ৎপরিমামে 
পাটলবর্ণ পরিত্যাগ করিয়া আকাশের কিছু দুরে উঠিলে, প্রতীহারী আসিয় সভামগ্ুপস্থিত - 
बाजी শুকর ति কট উপস্থিত হইল ; তখন शोप्नांकविकृक তরবারি তাঁহার বামপার্খে ` 
जान থাকার তাহাকে বিবরণ রিণী नगडा রর ২ তাহাকে বিষধরধারিণী চন্দনলতার সর ভীষণ ও गनर দেখ! যাইতেছিল টি 

() उन्मत“ (২) सइखसरीचि"-। (३) मलयजानुलैपन,चन्दनानुखैप- | | ह 


= 


কউ উল 2 | টু 


ˆ (ॐ) च,हामण्तितिविख""1 (४ स्मुपाठय ! 17) oo 3 


७ - | ] কি 
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“ইন ! द्दारस्थिता” (:) सुरलोकमारोइतस्त्रिणशोरिव कुपितशतमैख- 
ত্বত্বাহ-লিদানিনা (২) राजलच्झोद चिणापथादागता चण्डाल (২) कन्यका (४) 
पत्चरस्थ' शुकमादाय হন" विज्ञापपति--“सकल-भुवनतल-सवरक्षाना (५) 
सुद्धिरिवे कभाजन' देवः, विहङ्गमे्ायमाञ्चश्चभतो (६) निखिल-भुवनतलरल्न- 
मिति জলা देवपादमूलसैन (৩) मादायागताइमिच्छासि देवदशनसुखमनु- 
भवितुम्‌? इति। एतदाकण देवः प्रमा ए”मित्युक्षा विररास (इ) | 


NANA 


০০ 


वेवलतावती वेतसबज्ञीयुक्ता, अन्यत्र वेवहस्ता । अवाषि पूर्णोपमालङ्गारः। 

विग्रहयो मूत्ति मतौ राज्याधिदेवतेव । অন द्रब्यत्प्रे घालङ्वारः । 

चितितले निहिते स्थापिते जान्‌, करकमले च यत्रा सा । 

(इ) देवेति। सुरलोकः खगेम्‌॥। वबिशङ्ीः सूर्थवशौयराजविशेषस्य। कुपितस्य शतमखस इन्द्र 
इुद्धारेण निषेधब्यञ्चकध्वनिना निपातिता अधःचिप्ता राजलच्जौरिव। অনীন্দ घालङ्कारः । 

देव; खामी भवान्‌, प्रमाण' कत्त व्याकत्त व्यनिद्द शकत्त त्यथः। विरराम प्रतीहारीत्यन्वयः। 

पुरा विश नौम कसचन सूब्थवशौयो राजा यज्ञविशेषेण सशरौरः खग यियासुः कुलगुरुणा वशिष्ठेन. 
प्रत्याख्यातः । परन्तु तस्य पुवानुपगतस्तं रमिशप्त, “यतस्व' गुरु’ विहायास्मानुपगतस्ततस्वः चण्डाली भवे"ति । ततस्ते न 
विश्वासित्रमुपेत्य खामिप्राये विज्ञापिते নিস্থালিনী यज्ञ” विधाय खगमारोढ़,' तमुपदिदेश। -वरिश्ध হয यज्ञ 
विधाय खगैमारोइन्‌ गुरुत्यागात्ततुपुवाणामभिशापेन चाण्डालभावापन्नत्वादयाज्यत्वाच्च देवराजेनार्धपातित इति 
रामार्यणवार्ता । 
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. ঘন চন্দনের অন্গলেপনে তাঁহার স্তনদেশ শুত্রবর্ণ ছিল, সুতরাং जैग्रांवड হস্তীর कमन 
` सन নিমগ্ন হইতে লাগিলে মন্দাকিনীর ন্যয় সে শোভা পাইতেছিল ; উপস্থিত বাঁজগণের 


মুকুটমণিতে প্রতীহারীর প্রতিমূর্তি পতিত হইয়াছিল, সুতরাং সেই ছলে রাঁজগণ, যেন 
মুর্তিমতী রাঁজীজ্ঞ! মস্তকে বহন করিতেছিলেন ; শরৎকাঁল যেমন কলহংসতুল্য निन আকাঁশদ্বারা 
পরিশোভিত হয়, প্রতীহারীও তেমন কলহংসের হ্যায় শ্বেতবসনঘাঁরা শোভা পাইতেছিল ; 
পরশুরাঁমের কুঠারের ধার যেমন ভয় জন্মাইয়া সমস্ত রাজগণকে বশীভূত করিয়াছিল, 
প্রতীহারীও তেমন কটাক্ষপাতে मांडू রাঁজগণকে বশীভূত করিয়াছিল; বিদ্ধ্যকাঁননে যেমন 
বেত থাকে, তেমন প্রতীহারীর হাতেও একখানা বেত छिन; তখন প্রতীহীরীকে মুস্তিমতী 
রাজ্যের অধিষ্ঠাত্রী দেবীর ন্যায় দেখ! যাইতেছিল। সেই প্রতীহারী, बाजून ও করকমলদ় 
ভূতলে সংস্থাপিত করিয়! সবিনয়ে বলিল-_ 

(হ) “দেব! কুপিত দেবরাজের হুম্কারে অধঃপতিতা, স্বর্গারোহণকারী রাজা ত্রিশঙ্কুর 
রাজলক্ষীর্‌ ন্যায়, দাক্ষিণাত্য হইতে আগতা কোন চগ্ডালকন্তা পঞ্জরমধ্যে একটা শুক পক্ষী 
লইয়৷ দ্বারদেশে উপস্থিত হইয়া আপনাকে জাঁনাইতেছে__ “মহারাজ” সমুদ্রের ন্যায় সমগ্র 


(१) दारि खिवा। (২) निपतिता। (ই) चाण्डाल-- (३) জাদ্দিনূ। (३)-*-तलरबानाम्‌ । 


(९) आयर्यभूतानिखिल-*। (७)मूलमादाय**-। 
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कथासुखे 'शूद्रकवण नम्‌ । 5: ce 
उपजातकुतूहलसु राजा ससोपत्रत्ति नां राज्ञामवलोत््य (१) सुखानि नको 
दोषः, प्रवेश्यताम्‌” इत्यादिदेश (সু) । ०७ 
अथ प्रतोहारो नरपतिकथना-(२) नन्तरसुत्याय तां सातङ्गकुमारौं 
प्रावेशयत्‌ (क) । 
प्रविश्य च सा नरपतिसहख-सध्यवत्ति नमंशनिमय-पुन्लित-कुलशेलमध्यगत- 
লিন कनकशिखरिणश, (ख) ` भुनेक-रल्लाभरण-किरण-जालकान्तरितावयव- ' 
.सिन्द्रायुष-सइस्न-स'च्छादिताष्टदिग्बिभागमिव जलधरदिवसम्‌, (ই) (ग) अवः 
_लसज्बित (४) स्थूलसुत्ताकलापस्य कनकमह'्ला-नियसित-मणिदण्डिकाचतुष्टयस्य 


ANNAN AR PN PNT NE বি ক সা 


(च) उपजातेति। राज्ञा सुखाबलीकनन्त चाण्डालल न तत्प्रवेशे तेषां यं मत्यमलि न वेत्यवगमाथं ন্‌, सति 
तु वं मत्ये नयनेष्भिः्तेनापि तत्प्रतिषेधसम्भवादिति भाव; । 

(क) অগ্রনি। सातङ्गकुमारौं चाण्डालकन्याम्‌। 

(ख) प्रविश्येति! सा चाण्डालकन्या प्रविश्य राजानमद्राचोदिति वच्यमायन्निययान्वयः। अब्र सर्वाणि 
दिवीयादीपदानि राजविशिषणानि । अभनिभयेन इन्द्रवज्ाघांतात्‌ पचच्छ दनमयेन पुञ्चितानाम्‌ एकत्र मिलितानां 
कुलश लाना पूर्वोक्तानां कुलपव तानां मध्यगत' कनकशिखरिय' सुमेरुपव तनिव । उपमा । 

पुरा पचवन्त: पर्व ता: पक्तिण इव ইমা शान्तरमुड्ीय पतन्तः पतनस्यान' चं यासासुः। ततः सुरपति- >> 
रशनिना तेषां पचान्‌ छेत्तुमारेमे, ते चः तदा. झाव्मवाणोपायोहावनाय एकत्र समवेता आसन्निति रालायणम्‌ । 

(ग) अनेकेति  अनेकैषां नानावर्णानां रवामरणानां किरणजालकेन रस्मिसमूहैन अन्तरिता भाच्छादिता 
अवयवा अइगनि यस्य तम्‌, अतएव इन्द्रायुधस हसन ण इन्द्रधनुःसमृ हैन संच्छादिता आहता अष्टौ दिग्विभागा হন 
तम्‌, जलधरदिवस' नेघाच्छत्नदिनसिव खितम्‌ । एतेन.शूद्क: श्यामवण आसीदिति प्रतीयते । उपमा। 


ANN ००,०१० NNN ००००, NANI 


NN eS SAAS SN 


ভূমণ্ডলের সমস্ত রত্বের একমাত্র আধার ; এই আশ্চর্য্য পাখীটীও সমস্ত জগতের মধ্যে अदभ्र 
ইহা মনে করিয়! ইহাকে লইয়া মহারাংজর চরণসমীপে উপস্থিত হইয়াছি, এখন মহারাজের 
দর্শননথথ अशछव করিতে ইচ্ছা করি; ইহা শুনিয়া আপনি যাহা আদেশ করেন” এই কথা 
` .° . उनिग्रां थडीशां्ौ বিরত হইল। 
(ক্ষ) গ্রতীহারীর বাক্যে রাজার কৌতুক জন্মিয়াছিল ; সুতরাং তিনি নিকটবর্তী রাজগণের 
০মুখীবলে!কন করিয়া প্রতীহীরীকে আদেশ করিলেন, “দোষ কি, প্রবেশ করাও” 
(ক) তদনন্তর প্রতীহারী, রাজার আদেশের পর উঠি সেই চগডালকন্যাকে প্রবেশ 
করাইল। «| 
(३) সেই চণ্ডালকন্তা এপ্রবেশ করিয়া অখিল যে, রাজ! চন্্কান্তমণিনির্মিত একখানি 
পর্ক্কের উপরে উপবেশন করিয়া আছেন? বজ্রভয়ে একত্র সমবেত কুলপর্ববতগণের মধাবর্তা 
নুমেরুর স্তাঁয় তিনি সাঁমন্তরাজগণের মধ্যে অবস্থান করিতেছিলেন ; (श) নানাবিধ বত্বময় 
আভরণের কিরণজালে তীধার नेछ অদ আহত হা ভা ও কিরণজালে তীহার সমস্ত उण আবৃত ছিল, তাহাতে বহুতর ইন্্ধনুতে অষ্টদিক্‌ 
(২) भालोका। (२) --बचना-*। (३) नलघरससयदिवसम्‌। (७) जव রর 
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काद्स्बरी . দুনজাৰী 
गगन-सिन्धु-फेन-पटल-पाण्डरस्थ (१) नातिसहतो दुकूलवितानस्थाधस्तादिन्दु- 
कान्तसणि-(२) पर्क्रीङ्ककनिषखम्‌, (घ) ভু यमान-कनक-(३) दण्ड़-चासर- 
कलापम्‌, (ङ). उन्सयख-सुख-कान्तिनिचय-पराभव-(४) प्रणते शशिनोब 
स्फटिकपादपोठे (५) विन्यस्तवामपादम्‌, (च) इन्ट्रनोल सणि-कुडिम-प्रभा- 
सम्पर्क -श्यामायसानेः प्रणत-रिपु-निश्वास-(६) मलिनोक्वतेरिव चरए-नख- 
सयखजले रुपशोभमानम्‌, (छ) आसनोल्लसित्‌-पद्मराग-किरण-पाटलोकृततेनाचिर- 
सदिति) . मधु-केटभ-रुधिरारुणन इरिमिवोरुयुगलेन विराजमानम्‌, (ज) 
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(च) अवैति। अवलम्विताः शिल्पिमिरधोलस्विल्ेन योजिताः स्थूलानां सुत्तानां कलापाः স্ম णयो 
यह्िन्‌ तस्म, एतानि ष्यान्तानि विलानविशेषणानि । कनकशइलाभिः खण निन्मितशह्वलाभिः, नियमित चतुषु 
कोणेषु वद्धः मणिदण्डिकाचतुष्टयः मणिमयक्कशयटिचतुट्य' यस्य तस्य। गगनसिन्धीम न्दाकिन्याः, पेंनपटलवत्‌ 
फेनसमूइवत्‌ पाण्ड गरभवण स्य। অন लुप्तोपमा । नातिमहतः किसिदृह॒हतः स्थानप्रमाणख, दुकूलवितानस्य 
पड्वंसननिर्ितचन्द्रातपस्य, अधस्तात्‌ नि्रदेशे, इन्दुकान्तमणिपव्थेडिका चन्द्रकान्तमणिनिम्धितचुद्रपर्यद्भः, নন 
निषखम्‌ उपविष्टम्‌ । 

(ङ) उद्धयेति। उद्ध,यमानः किङ्करः सञ्चाल्यमानः कनकदण्डः चामरकलापो यस्य तमू । 

(च) उन्मय,'खेति। उद्गता मय,खाः किरणा यस्य ताहशसा सुखस्य यः कान्तिनिचयः शोभासमृः तेन 
* यः परामवः पराजय; तेन प्रणते चरणतले नस्रीभूते, शशिनि चन्द्र इव । অন द्रब्योतृप्त चालङ्कारः । 

(छो इन्द्रेति। इन््रनीलमणौनां नीलकान्तमणोनां यः कुड्रिमः वेदिका, तस प्रमासम्प्रकं ण दीप्तिमिग्रथेन 
उद्यामायमानं: श्यासवदाचरहिः श्यामौभूत ; । অল क्यङ गतोपमालङ्ञारः। अतएव प्रणतानां पराजयेन वशौभूतानां 
रिपूणां निःत्रासंः मलिनोक्कतानि, तं रिव । অন क्रियोत्प्र चालङ्कार उत्तीपमया सडीव्यते । | 

(अ) आसनोलसितेति। आसने उपवेशनस्थले उल्लसिताः स्फरिता ये पद्मरागकिरणा लोहितमणि- 
मय,खासं: पाटलौकृतेन रक्तीक्तेन, भतएव अचिरसद्तियो; सद्मम्छित्रकण्ठयीः मधवीटसयोः तदाख्ययीदेत्यविशेषयो:, 
रुधिरेण रक्त न भरुण' रक्तवण तेन, हरि' नारायणमिव। অনীদলালক্কাহ:। 


*५* এস পাস চস. 


আচ্ছাদিত হইলে মেঘাচ্ছন্ন দিবসের স্যাঁয় তাঁহাকে দেখ! যাইতেছিল ; (व) মন্দাকিনীর ফেন- 
সমূহের হায় শ্বেতবর্ণ অনতিবৃহতৎ পট্টবসননির্শ্মিত ` একখানি চন্দ্রাতপ উপরে খাঁটাঁন ছিল; ` 
তাহাতে বড় বড় মুক্তার মাল! ঝুলাঁন ছিল এবং তাহার চারি কোণে চারিটী মণিময়দণ্ড 
ব্ণশৃঙ্খলে বদ্ধ ছিল; (७): সুবর্ণময়-দণ্ডসম্পন্ন চামরসমূহ আন্দোলিত হইতেছিল ; (5) যে 
স্ফটিকযয় পাদপীঠে মহারাজ শুদ্রক বামচরণ विछ করিয়াছিলেন, সেই স্কটিকময় পাঁদগীঠ- 
খানাকে, মুখের উর্দগমী কান্তিসমূহে পরাজিত হইয়! চন্দ্র যেন চরণতলে প্রণত হইয়া 
রহিয়াছেন वनिग्र। বোধ হইতেছিল ; (छ) মে সময়ে তিনি চরণের নখসমূহের কিরণজালে 
শোভা পাইতেছিলেন, সেই কিরণগুলি নীলকান্তম্ণিনির্মিতি আসন-বেদিকার প্রভার সহিত 
(২) पाण्डरख। (२) इन्दुकान्तपर्यद्धिका। (३) सुवणंदछः (७) उन खर निमा 


पराभवप्रणते, उन्मयःखसमुखबिजयपरासवप्रणते, उन्मय,खमुखकान्तिविजिते पराभवप्रणते। (५) साटिक्ष 
_पाद्पीढे। (९)---निःद्वासः- (७)--.खत-.. 
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वाथासुखे शृद्रकवर्णनम्‌, ,' ५“: ' २७ 


अख्तफेन-धवले गोरोचना-लिखित-इ'८-मिंथ्‌,न-सनाथ-पथन्ते चामर-पवनः 
प्रनत्ति तान्तदेशे ( ) दुकूले वसानम्‌, (क) अति-सुरमि-चन्द्नानुलेपन-धवलि- 
'तोरःस्थल्म्‌, (অ) उपरि-विन्यस्त-कुङ्क.स-स्थासकाम्‌, (ट) झन्तराग्सरानिपतित-(२) 
बालातपच्छेदमिव केलालशिखरिणम्‌, (ठ) अपर-शंशि-शक्ष्या नचत्रमालयेव 
हारतया छातसुखपरिवेशम्‌, (३) » (ड) अतिचपल-राज-(४) लच्मो-बन्धन-(५) . 
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पुरा सागरशायिनो नारायणस्य कण मलसक्म,तौ मधुकटभनामानौ হাঁন্সী नाराययस्य व नाभिनलिनीतूपनन' 
ब्रह्माण' भचयितुसुद्यतौ बभूबत: । ततः परिबाणाथि ना ब्रह्मणा स्त,यमानो नारायण उत्याय ताभ्यां सह पद्धवष- 
सहस्राणि यावत्‌ वाहयुद्ध चकार । तेन च सन्तुष्यमाणौ दं त्यौ नारायणाय वर दातुमिच्छा प्रकाशयामासतुः । 
नारायणस्तु तयोवध' ययाचे । तौ ৰ एथिरीं जलश्ञावितामवलोक्य “यब एथिवी जलबप्लाविता न वत्तते तब आवां 
नहि” इतयूचतुः। ` ततस्तु नारायणः पाथि वांशसम्पन्न खकौये ऊरौ संस्याप्य तयोः शिरसी चन्न ण चिच्छेद इति 
साक रडे यपुराणवात्ता$वानुसन्ध या । b 
(अ) . অন্ধননি। अदतफेनवत्‌ सुधाफेनवत्‌ धवले शवण, गोरोचनया तदास्यपदाथे न लिखितानि 
चित्रितानि यानि इ समिध नानि वहनि ह'सयुगलानि तेः सनाथाः सहिताः पर्थन्ताः प्रान्तभागा ययोस, तथा 
चामराणां पवनेन वायुना प्रनत्तितो सच्चालितौ अन्तदेशौ प्रान्तभागौ ययोसे, दुषणे पइवसनद्दयः वसान 
परिद्घानम्‌ । অল चढतफेनघवल इति लुप्तीपमालङ्ारः । 
(जो अतीति! अतिसुरभिणा परससुगन्धे न चन्दनेन सलयजद्रवेण घवलिंत' शथौक्ततम्‌ उरःस्थल' बच्चोदेश 
यस्य तम्‌ । 2 এ 
(2) उपरौति। उपरि तबन्दनलैपोपरि विन्यस्त दत्तः कुछ,मस्यासकः कुड, मचर्चा पद्मदलवत्‌ क्‌ ,मलेपी 
यस्य तम्‌। “चर्चा तु चाचि क्यः स्थासक” इत्यमरः। 
(3) अतएवाह भन्तरेति। अन्तरान्तरा मध्ये मध्ये निपतिताः वालातपच्छ दा नवोदितरविरश्मिखण्डा यस्थ तं. 
का लासशिखरिणमिव स्थितम्‌। अवीपसालद्धारः। 
(ड) अपरेति। अपरशशिशइया “पय अपरः शशी’ इति समेण अआगतया नचवमालयेब इारलतया ' 
खतावल्लस्वमानया सुत्तासालया छती सुखस्य परिवेश: परिधिः परिवेषटन' यस्य तम्‌। অন सुखे अशिसमादसान्विसान- 
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*মিশ্রিত হওয়ায় शगवरण হইয়াছিল ; সুতরাং বশীভূত শক্রগণের নিশ্বাসবায়ুতে সেগুলিকে যেন 
মলিন করিয়াছিল ১ (জ) ` পূর্্বকলে সন্ধশ্ছিম্ন মধু ও কৈটভ দৈত্যের রুধিরে রক্তবর্ণ शनः | 

দ্বারা নারায়ণ (वमन শোভা পাঁইতেছিলেন, মহারাজ শৃদ্রকও তেমন আসনস্থ পদ্মরাগমণির 

কিরণে রক্তব্ণ উরুযুগদ্ারা শোভা পাইতেছিলেন; (३) রাজা भूखक অমৃতফেনের आँग 

গুত্রপর্ণ দুখান! পট্টবস্ত্র পরিধান করিয়াছিলেন, তাহার প্রান্তভাগে গোঁরোচনাদ্বার! ছুই ছুইটা. 

করিয়া হাঁস চিত্র কর! ছিল, আঁর চাঁমরের বায়ুতে তাঁহার অঞ্চলদেশ কম্পিত হইতেছিল; 
(क) অতি স্থগন্ধ চন্দন नि থাকায় বক্ষঃস্থল শুল্ৰবৰ্ণ হইয়াছিল; (ট) সেই চন্দনলেপের र्र न 
উপরে পদ্বের আকারে कूडूग লিপ্ত ছিল; ७) তাহাতে নবৌদিত शश्र কিরণসমূহ মধ্যে... 


মধ্যে নিপতিত হইলে কৈলাসপর্ব্বতের হায় রাজাকে দেখা যাইতেছিল ; (छ) অপর চক্রের 
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(१):--नत्तं तः" ‹(२) अन्तरानिपतित । (३) 'परिवेषमु । (২) राज्य। (४) বন্ব। | ২ নু 
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ভীতি 


रु একর দু 


21... >: चाइ ১, 


निगड्‌-शह्ासुपजनयतै्द्रनोल-केय,रयुगलेन मलयजञ-रस-गन्धलुब्धे न भुजद्गदयेनेव्‌ 
वेष्टितबाइयुगलम्‌, (१) (द) इषदालस्बि-(२) कर्षोतृपलम्‌, उन्नतघोणम्‌, उत्‌ः 
फुल्लपुण्डरोक-लोचनम्‌ (২) अमलकलधीत-पट्टायतम्‌, (४) अष्टसोचन्द्र- शवाला- 
` कारम्‌, अशेष-भुवन-राज्याभिषेक-सलिलपूतम्‌, ( ) ऊर्णसनाथ' ललाटदेशमुद्द- 
 हन्तम्‌, (ण) आमोदित-मालतोकुसुम-शेखरम्‌ ऊप्रसि-शिखर-पश्षस्त-तारकाणुच्ञ- 
सिज पसचिमाचलम्‌, (त) आभरण-प्रभा-पिशङ्गिताङ्कतया (ई) लग्न-हर-हुताश- 
मिव मकरध्वजम्‌, (५) अआशन्रवत्ति नोभिः सेवाथ मागताभिरिव (৩) दिग्बध भि- 


AIAN কক ক কা AS SSIS SAI SY ESS SY YY , 
বস্তা उत्प्रचा चानयीरङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः, तेन च सुखस्य चन््रतल्यत्वः 'हारलतायाथ स्थ.लोज्वलल' 
सूचितमित्यलड्धारेण वस्तुध्वनिः । 

(ও) अतौति। भअतिचपलाया नितान्तचश्चलाया रानलक्षप्रा; वन्धनाय बन्थनेन स्थिरीकतणाय यी निगडः 
মা तस्य शङ्कां अमम्‌ उपजनयता कुव ता, इन्द्रनीलकैय, रयुगलेन नीलकान्तमणिखिताङ्गदद्येन सलयूजरसस्य 
चन्द्नद्रवस्य गन्धेन सौरभेण लुखी लोभाकृटस न भुजड्रादयेन सप युगलेनेव स्थितेन ইভিন' वाइयुगल' भुजदय' 
यस्य तम्‌। অল सान्विमदुतृप्र घयोरङ्गाङ्गिभावेन सद्धरः । | ১ 

(ण) इषदिति। इषदालस्विगौ किल्चिज्लस्वमाने कणांतूपले पञ्चाकारकर्णालङ्ारौ यस्य तम्‌। उन्नता 
घोणा नासिका यस्थ तम्‌। “घोणा नासा च नासिका” इत्यमर; । उतृफुल्लपुण्डरौकवत्‌ विकङ्जितश्चं तपद्मवत्‌ लोचने 
चक्षुपौ অন্য तम्‌। অল लुप्तीपमालङ्वार; । च्रमलकलधौतपट्टवत्‌ नि्मेलखण फलकवत्‌ আমন" विस्त तम्‌, अष्टमौ- 
चन्द्रख अष्टमौतियावुद्तचन्द्रस्य यत्‌ शकल खण्ड' तस्य आकार इव आकारो यस्य तम्‌, अनयोरपि लुप्तोपमा- 
लङ्गारो। अशेषभुवनराज्ये समसतमूसण्डलराजत्व योऽभिषेको मङ्गलस्रान' तेन पृत' पवित्रम्‌।, तथा ऊर्णा 
भूयुगलभध्यव्तो लोमावततः तया सनाथ' सहितम्‌ । “ऊणा थ,मध्यगावत्त सेषादीनाच लोमनि” इति हैमचन्द्र:। 
अव सामुद्रकम्‌ “स,इयमध्ये खणालतन्तुसूच्' गुभायतमेक' प्रशस्तावत्त महापुरुषलचणम्‌।” 

(त) আলীহিনিনি। यआसोदितानि सञ्नातामीदानि सुरभीणि यानि मालतीकुसुमानि तैः शेखरः शिरो- 
भूषण यस्य तम्‌, अतएव ऊषसि भअरणोदयकाले शिखरे गङ्ग पर्य्यस्त पतित्वा समवेतः तारकापुन्नः नचवराशिय स्य 
तः पदिमाचलम्‌ ` अस्तपब तमिव स्थितम्‌। अव्रोपभालङ्गारः । 
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ভ্রমে উপস্থিত নক্ষরশ্রেণীর স্তায় মুক্তামালাতে রাজার মুখমণ্ডল পরিবেষ্টিত ছিল 9 
(9) চন্দনসৌরভলোভে সমাগত শপদ্বয়ের छाग्र অবস্থিত এবং নিতান্তিঞ্চল! রাজলক্ষ্মীর 
বন্ধনশৃঙ্খলত্রমজনক নীলকান্তমণিথচিত কেযুরযুগুলে রাজার বাহুযুগল পরিবেষ্টিত ছিল; 
(१) পদ্মাকারে নির্শ্মিত কর্ণালক্কারযুগল রাজার বর্ণযুগলে কিয়ৎপরিমাণে आनश ছিল; 
` রাজার নাসিকা উন্নত, নয়নযুগল বিকপিত শ্বেতপদ্মের डांगर, ললাটদেশ निर्माण সুবর্ণকরকের 
তায় বিস্তৃত, অষ্টমীর চন্ত্রথণ্ডের প্তায় অর্ধবর্ভুল, সমগ্র ভূমগুলরাঁজ্যের অভিষেকজলে পরিপৃত 
এবং জ্রযুগলের মধ্যবর্তী বক্ররোমরাঁজিসংযুক্ত ছিল, (ত) সুগন্ধ মালতীকুস্থুমে চূড়াটা পরিবেষ্টিত 
ছিল, তাহাতে প্রভাতকালে উপরিভাগে নঙ্গত্রসমূহ পতিত হইয়! পুঞ্জীভূত হলে অস্তাঁচলের 


— TTT इशिखरम्‌ বাঁ তারা লহ 
(१) बाइशिखरम। (২) आलस्बित । (३) नेत्रम्‌। (৪) पशयितम्‌। (५) अभिषेकपूतस्‌। 
(Lc TLL (९), टपैवासद्वतासिरिवु.।, By Siddhanta eGangotri Gyaan Eola 


ह ^ 


वारविलासिनोभिः परिव्वतम्‌, (द) अमल-म णिकुडिम-संक्रान्त-सकल-देइ-(९) प्रति- 
विस्बतया पतिप्र मृणा वसुन्धरया छदयेनेवोह्ममानम्‌, (ध) अशेषजनभोग्यतासुप- 
नोतयाप्यसाधारणया राजलच्मया समालिङ्कितम्‌, (२) (ন) अपरिमित-परिवारजन- 
सप्यदितोयम्‌, (प) अनन्त-गज-तुरग-साधनमपि खज्नमात्नसहायम्‌, (फ) एकदेश- 
_ स्थितमपि व्यापतभुवनमण्डलम्‌;{ब) आसने स्थितमपि (३) धनुषि -निषस्यम्‌, (भ) 

(य) আমহবীনি। भासरणप्रभया अलडारकान्या पिशक्षितानि पिङषलवर्णौहतानि अङ्गानि यख तस॒ 
सावस्तच्ता तया हेतुना, लग्न: स॒'सत्तः इरहताशः शिवस्य ढतीयनेत्रवज्किय खिन्‌ त' ताहश मकरध्वजः कामदेवमिव 
स्थितमित्य पमालड्वारः । | 

(द) जासन्नति। आसतन्नवत्ति नौभिः निकटे विद्यमानाभिः, सैवाथ' परिचर्थाथ म्‌ भागतासिरुपस्थितामिः, 
दिश হন वध्वस्ताभिरिव वारविलासिनौभिव সালি: परिवृतः परिवेडितम्‌। অল रुपकोत्‌प्त चयोरेकाययानुप्रवेश- 
रुपः सङुरी$लङ्कारः | | ८ 
० (ध) अमलेति। अमलैपु निग्मेलेषु मणिकुश्सिषु सणिमयवेदिकासु संक्रान्तः सच्चरित' सकलदेहप्रतिविस्व' 
यस्य तस्य भावः सा तया हेतुना, দলিগ मणा तमेव भर्त्तार' प्रत्यनुरागेण वसुन्धरया एथिव्या दृदयेन वचसा ऊद्यमान 
घाय्येमाणमिव श्थितम्‌ । অন उत्प्न चालङ्कारः । 

(नो अशेषेति। अशेषजनानां सकललोकानां भोग्यतां दानादिना भोगयोग्यताम्‌ उपनौतयापि प्रापितयापि 
असाधारणया ,साधारणभीग्यतारहितया इति विरोधः सर्वोत्क्ृष्या इति तत्समाधानम्‌ राजलच््ा समालिङ्गिम्‌ 
उपगूढ़म्‌ । 

(प) অদহীনি। अपरिमिता असंख्याताः परिवारजनाः परिचारकलोका यस्य॒ ন' तथाभूतमपि अहितौयः 
दितीयङ्जनरहितमिति बिरीधः, खसमान-दितीयरहितमितिं तत्परिहारः । 

(फ) सअनन्तेति। गजाश्च तुरगाथ गजतुरग' समाहारइन्दः। अनन्तम्‌ अस' ख्य गजतुरग' दस्यारो हिसेना 
अश्वारोहिसेना च साधनम्‌ उपकरण' सहायो यस्य॒ त तथोत्तामपि खड्गमात्रसहायमिति विरोधः, सव विधसं न्य- 
नैरपेच्यीण कैवलतरवारिसहायेनैव सव समरविजयिनमिति तत्समाधानम्‌। “निव त्तनोपकरणानुव्रन्यासु च 


साधन"मित्यमरः । 
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जागर রাজাকে দেখ। যাইতেছিল ; (থ) वर নানাবিধ আভরণের দীপ্তিতে রাজার সমস্ত 
অঙ্গ পিজলবর্ণ হইয়াছিল ; সুতরাং মহাদেবের নয়নাগ্লিপরিবেষ্টিত কাঁমদেবের झांग्र তিনি দৃষ্টি 
গোঁচর হইতেছিলেন ; (দ) পরিচর্যার নিমিত্ত উপস্থিত দিগ বধূগণের সায় বেস্তাগণ নিকটবর্তী 
হইয়া রাজাকে পরিবেষ্টন. করিয়াছিল ; (ধ) .নির্ম্মন মণিময় বদ্ধভূমিতে রাজার সমস্ত অঙ্গের 
প্রতিবিষ্ব পতিত হইয়াছিল; অতএব বোধ হইতেছিল যেন, পতির প্রতি অন্ুরাগ্রবশত: স্বয়ং 
পৃথিবীদেৰী রাঁজাকে হৃদয়ে ধারণ করিয়! রাখিয়াছেন ; (ন) তিনি রাজলক্ষমীকে সাধারণের 
ভোগ্য করিয়া থাকিলেও অসাধারণ রাজলক্মী তাঁহাকে আলিঙ্গন করিতেছিল ; পে) অসংখ্য 
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পরিজনে পরিবৃত থাকিয়া झड 
যুদ্ধে ८कवन তরবারি তীহার সহায় হইত, (व) शलक একদেশস্থায়ী হইয়াও সমগ্র ভূমগুলব্যাপী 


(0 सेक्वान्तमतिविश्ववया, संक्रान्तदेइप्रतिविग्बतया । (२) समालिब्वितदेहम्‌। (३) सवितिलवा। থয অনাবিরিবহঘ।: (३) घासनगतस्‌ 


पं जला, 
तम्‌। « - 4 
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ও তিনি অদ্বিতীয়, (छ বহুতর হস্তী ও অশ্বমৈশ্য সহায় থাকিলেও | 
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, उतूसाद्ताशेषदिषदिन्धनभपि (१) ज्वलत्प्रतापानलम्‌, (म) आयतलोचनसपि 
सूच्झदर्शनम, (२) महादोषमपि सकलगुणाधिष्ठानम्‌, कुपतिमपि कलत्रचयवल्लभम्‌, 
(३) अविरंत-प्रदत्त-दानमप्यमदम्‌, अतिशद-(४) खभावसपि _ कृष्णचरितम्‌, 
अकारमपि इस्तस्थित-सकल-भुवनतल' (५) राजानमेद्राक्षोत्‌ (य) । 

आलोक्य च सा टूरस्थितेव प्रचलितरल्रवहायेन रत्त-कुवलयद्ल-कोमलेन 


(ब) एकेति। एवदेशे सभामण्डपादी एकखिन्‌ जनपद वा स्थितमपि ম্যাধ' ব্য,ভ' भुवनमण्डल' येन 
तमिति विरोध, व्याप्त खतेजसा आक्रान्तम्‌ आयत्तीक्तत' सुवनमणडल' मत्तय सुवन येन तमिति तत्परिहारः । 

(भ) आसन इति। आसने राजासने स्थितमुपविष्टमपि धनुषि कार्म के निषणमुपविष्टमिति विरोध, धनुषि 
बिजथविश्वासिनसिति तत्‌समाधानम्‌। 
(न) उत्सादितेति। उत्सादितानि दग्धानि अशेषाणि सकलानि হিজন্ল: शत्रव एव इन्धनानि काहानि यैन 
त॑ तादृशमपि, ज्वल॑न्‌ प्रताप एवानलो यस्य तमिति काष्ठाभावे कथ' ज्वलनमिति विरोधः, ज्वलन्‌ दीप्यमानः 


सव व प्रवलभावैनावतिष्ठमान; प्रत।पानलो यर নি तत्‌परिहारः। অন दिषत्सु इन्धनलारोप: प्रतापे अनलत्वा- ` 


रोपस्य इैतुरिति परम्परितरुपकसङ्की णाँ विरोधाभासोऽलङ्गारः । 


(य) भायतेति। आयते दौघ ` लोचने यस्य त' तादृशमपि सूम चद्र ट्श ने लोचने यस्य तमिति विरोधः, 
ঘা अध्यात्मविषयरें दश न' ज्ञान यस्य तमित्यविरोधः। “सूकम स्थात्‌ कं तवेऽध्यात्म पु खणो विषु चाल्पकै ।” 
“दृश्‌ न' नयन-खप्न-बुद्धि-धर्मपलसिषु |” इति च विश्वः। महान्‌ दोषो यख.त' तथाभूतमपि सकलानां गुणानाम्‌ 
अधि्ठाहम्‌ आश्रयमिति विरोधः, महान्तो दोषौ भुजौ यस्य तमिति समाधानम्‌ । “दोर्दौषा च सुनो बाह”रिति 
धनञ्जयः। कुतृसितयासौ पतिश्चेति त कुपतिमपि कलव्रचयवज्ञम स्रीगणप्रियमिति विरोधः, कुः एथिवो तसाः 
पतिमित्यविरोधः। “गोवा कुः एथिवी पृध्वी” इत्यमरः। अनवरत प्रत्तः दान मदजल' यस्य ন' 'ताहशमपि 
অলুহ' सद्जलरडितसिति इलिसारुप्ये विरोधः, अनवरत प्रश्‍त्त' হাল' याचकैभ्यो धनादिवितरण' यस्य त' तथाः 
भूतमपि अमद्म्‌ अइङ्ञाररहितमिति तत्‌समाधानम्‌। अतिशद्धो निर्मलः खभावः দন্ধনিম स्य त तादृशमपि कृप्ण- 
चरित मलिनखभावमिति विरोधः, छृप्णस्य यदुपतेद्रितमिव चरित यस्य तमित्यविरोषः। न विद्यते करो इस्तो. 
यस्य तम्‌ अकरसपि इस करे स्थित' शासनेनाथत्तः सकल' भुवनतल' यस्य॒ तमिति विरोधः, न विद्यते साव्वं- 
भौमल न नालि, कर: अन्वक्ष राजग्राह्मपनादिदान' यस्य तमिति ततपरिहार:। 

‘অন अशेषजनभोग्यतामित्यादिकेषु दादशर्सु स्थानेषु सं षेण विरोधसमाधानात्‌ द्वादशं व विरोप्राभासालडारा; | 


ছিলেন, (ड) আসনে থাকিয়াও ধন্ছতে নির্ভর করিতেছিলেন, (म) শক্ররূপ কাষ্ঠসকল- দগ্ধ 
হইলেও তাভার এতাপানল জলিতেছিল ; (३) তিনি বিস্তৃতলোচন হইয়াও সহ্মদর্শী ছিলেন, 
মহাদোষী (মহাবাহু) হইয়াও সকল” গুণের আঁধার, কুপতি (পৃথিবীর রাজা) হইয়াও 
ভার্্যাগণের প্রিয়, गर्क দান করিয়াও নিরহঙ্কার এবং নিতান্ত নির্শলম্বভাঁব হইয়াও মলিন- 


চরিত্র (কৃষ্ণের ন্যায় সচ্চরিত্র) ছিলেন, আর কর (খাজনা) ন! থাকিলেও সমগ্র ভূমণ্ডল তাঁহার হস্তে 
অবস্থান করিতেছিল। 


0 


পপ 


(१) उत्सादितदिषदिन्वनमपि। (২) सूझदशिनम्‌। (३) कलववल्लमम्‌। (४) अत्यन्तशद्ध। 
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पाणिना जज रितसुखभागां वेशलतामादाय नरपतिप्रंबोधनाथे ( १) सक्कत्‌ सभा“ 
कुश्मिसाजघान ; येन सकलमेव तद्राजकम्‌ (२) एकपदे वनकरियुथमिव 
तालशब्द न तेन वेण लताध्वनिना (३) - युगपदावलितवदनसवनिपालसुखादाक्कष्य 
चक्षस्तदनिमुखमासोत्‌ (र) । | 

शवनिपतिसु 'टूरादालोकय' इत्यभिधाय प्रतोहार्य्या निहि श्यमानां तां वयः- 
परिणाम -शम् (४) शिरसा ” रक्ष राजोवेचणापाङ्ग नानवरत-क्षत-व्यायामतया 
: यौबनापगमेऽप्यशिथिल-शरोरसन्धिना सत्यपि मातङ्गे नातिब्ण'साक्कतिना अनुः 


“~ 


ANNAN NIN 


1 


MN পপি নানান 


(र) आालीक्य वि 1 सा चण्डालकन्या, टूरस्थितंव चाण्डालजातेदि जसभास्पश दोषोप्नावनाशइ'येति भावः, 
प्रचलित' पूर्वांवस्थितिस्थानात्‌ किछ्चित्‌ प्रथष्ट' रतवलय' यस्य तेन, तथा रक्त; खभावलीहितः झवलयद्लवत्‌ उत्‌पल 
पत्रवत्‌ कोमलो ख़दुलय तेन। अत्र लु्तोपमालङ्ारः। জঙ্গ'বিনী नीय; सुखमागः अग्रदेशो यस्यासां वेणुलतां 
वश्रथष्टिम्‌2 नरपतेः शद्रकास्य प्रमोधनाथ खकार्य' प्रत्यभिनिवेशकरणाथ'म्‌ । समाकुट्रिस' समाया वृञ्चसूसिस्‌ । 
यून भाघातेन। राज्ञां समूह इति राजकम्‌ । एकपदे तक्षिन्ने व चणे "तत्‌चं বন্দ तुल्यं" इति इलायुषः, ताल- 
शब्द न कांसकरतालध्वनिना वनकरिय्‌,थमिव वन्यहस्तिसमूइ इव । वेणलताध्वनिना व शयष्टिशब्देन । आवलित- 
वदन' परावत्तितमुख' सत्‌ राजकस्य विशेषणमेतत्‌ । भवनिपालमुखात्‌ शद्रकवदनात्‌ चचचराक्नष्य तस्याः 
'चाण्डालकन्याया अभिमुख' सग्मुखम्‌ । सहसा शब्दविशेषश्रवणे तदाभिमुस्य' लोकानां खाभाविकम्‌। दितीय-- 
वाको उपसाजद्ार; । ; রি 

(ल) অঙ্গবীনি। অনলিদবি: शूद्रक; अनिमिषलोचन: तां चाण्हालकन्यां ददश ति वच्यसागनान्वय; । 
दूरादालोकय “हे चाण्डालकन्य | त्व टूरादेव राजान' पश्य” राज्ञ एकान्त-समोपममनमपरिचितायासतवानुचित- 
सिति भावः। इत्यभिधाय छक्का वत्त मानया प्रती हार्य्या पूर्वाहया दाररचिण्या निद श्यमानास्‌ इयः सा चाण्डाल- 
कन्या’ इति सभायां परिचाव्यमानाम्‌। . वयःपरिणासेन वार्डक्य न श॒ पक्षकेशतया धवल' शिरो मस्तक यस्य तेन 
रक्तराजौववत्‌ रत्तापञ्नवत्‌ ईघणापाङ्गी ললদান্পী यस्य तेन । अत्र लुशोपमालङ्कारः। अनवरतक्कतब्यायामतया 
निरन्तरविहितपरिश्रमतया यौवनस्य अपगमेऽपि অনীনল্ৰ ६पि भशिधिला ভুতু शरीरस्य संख्यः संयोगस्थानानि यख 
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(ब) চগ্ডালকন্তা রাজাকে দেখিয়! দূরে থাঁকিয়াই, সঞ্চলিত-রত্ববলয়ালঙ্কৃত, স্বভাবতঃ 
রক্তবর্ণ ও পদ্মপত্রের স্তায় কোমল পাঁণিকমলে জীর্ণাগ্র একখানি বংশদণ্ড গ্রহণ করিয়া তাহাদ্বার! 
রাজার প্রবোধ জন্মাইবার घन সভাবেদিতে একবার আঘাত করিয়াছিল ; যাহাতে তৎক্ষণাৎ 
সেই সকল রাজগণ, করতলের শবে বন্হস্তিসমূহের ন্যায় সেই বংশযষ্টির শব্দে এক সময়েই 
-মুখ ফিরাইয়! রাজার মুর হইতে নয়ন "আকর্ষণ করিয়া সেই চণ্ডালকন্তার অভিমুখ হইয়-. 

. ছিলেন। রঃ ES | 

(न) “হে চাঁণ্ডালকন্তে! তুমি দুর হইতেই বাঁজাঁকে দর্শন কর” এই कथा বলিয়া 
গ্রতীহারী তাহাকে রাজসভায় “পরিচয় করাইয়া দিলে, মহারাজ णक्‌ ` অনিমেষলোচনে 
সেই চগ্ডালকন্তাকে দেখিতে লাগিলেন। একজন প্রাচীন পুরুষ সেই চণ্ডাসকন্তার সম্মুখে ळे 


छः 


| (१) प्रतिवीधनाथस्‌ । (२) राजन्यकम्‌ । (३) कचित्‌ “तेन वेणलवाध्वनिना' इति पाठो नाति ।-(४) पार्ड र । ৰ 
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চি कादस्बरो | पूर्वभाग 
ग्थ्होताय्यवेशेन (:) शुस्त्र-(-) वाससा पुरुषेणाधि छतपुरोभागाम्‌, (ल) आकुला- 
कुल-काकपच्‌धारिणा कनक-गलाका-निस्मितम प्यन्तर्गत-झुकप्रभाश्‍्यामायसान' 
मरकतमयसिव पञ्जरमुद्दहता चण्डालदारकेणानुगस्यमानाम्‌, (व) असुर-ग्टहो ता- 
मतापदरण-कत-कपट-पट,-विलासिनोवेशस्य ( ) श्यामतया भगवतो _ हरैरिवानु- 
कुडेतोम्‌, (श) सञ्चारिणोमिवेन्द्रनोलमणिपुत्रिकाम्‌, (४) (ष) आगुल फावलस्बिना 
(५) नोलकञ्चकेनाच्छन्नशरोराम्‌, उपरि-रत्तांशक“विरचितावशुण्डनां, नौलोत्‌पल- 
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तेन। निरन्तर-यथासम्मवशारोरिकपरिग्रमे यावच्जीवमेव शरोर हदः तिष्ठतीति तु प्रत्यचसिद्धम्‌। मातञ्च'्ले 
चाण्डालले सत्यपि नातिदृश सा नातिक्र,रा अभौषणा आक्ततिय स्य तेन, अनुग्टहीताय्यवेशेन परिहितसभ्यवेशिन शख- ` 
वाससा श्र तवसनेन केनचित्‌ परुषेण, भधि्ठित আস্মিন: पुरोभाग; अग्रभागो यस्यास्ताम्‌ । 

(व) आकुलेति) आकुलाकुलम्‌ एकान्ताकुलम्‌ इतस्ततो विज्िप्त' काकपच' शिखण्ड' घारयितु' शौल' 
यस्य तेन। “काकपचः शिखण्डकः” इत्यमरः। कनकशलाकामिः सुवण'शलाकामिनिस्मि तमपि, अन्तगैतस्य 
मध्यवत्ि नः ग्रकस्य पणः प्रभया कान्त्या श्यामायमान' श्यामवण वदाचरत्‌, अतएव मरकतसथमिव सरकतमणि- 
निष्प्रसिव पञ्चरस्‌ उद्ददता धारयता, कैनचित्‌ चाण्डालदारंकेण चण्डालबालकैन। अत्र क्यङ गतोपमाः 
क्रियोतप्त चयीरङ्गाङ्जिभावेन सङ्र; । द 

(श) असुरेति। असुरं ग्ट हौतख भायत्तीक्षतख भरतस्य पौय,षसा अपहरणे हृतो विहितः कपटम्छलपूण : 
पट नि एणः विलासिनीवेशी भोडिनीवेशो येन तसा भगवतो माहात्मावतो हरेनारायणसप्र श्यामतया समानश्यास- 
तरा अनुकुब तीसिव स्थिताम्‌। অন দিমীন্দ चालङ्कारः। इरेरिति पूव वच्छ षे षी । 

इरा समुद्रमथनादुल्यितमखतमपुराः खातवन्तः, भगवान्नारायणस्तु तदवलोक्य सोहिनीमूत्ति धारयन्‌ असुरान्‌ 
वञ्चयन्‌ देवेभ्यस्तद्खत' दत्तवानिति भागंवतवात्तां। | 

(च) सप्चारिणोसिति। सच्चारिणों गमनशौलाम्‌ इन्दनौलमणिपुत्रिकां गौलकान्तमणि-निन्मि तपु्तीलकामिव 
खितास्‌ । अव्र पु्तलिकालनात्यत्प्रे चालङ्कारः । 


অবস্থান করিতেছিল, বার্ক্যবশতঃ তাঁহার কেশকপাল শুভ্রবর্ণ হইয়াছিল, নয়নের প্রান্তভাগ 
পদ্সের স্তায় রক্তবর্ণ ছিল, সর্বদা! পরিশ্রম করায় যৌবন অতীত হইলেও শরীরের সন্ধিস্থান- 
গুলি শিথিল হইয়াছিল नां এবং চণ্ডাল হইলেও তাঁহার আকৃতি নিতান্ত কঠিন ছিল না, 
পৌষাক-পরিচ্ছদ সভ্যের মত ছিল এবং সে ধব্লবর্ণ একখানি বসন পরিধান করিনাছিল। (व) 
আর সেই চণ্ডালকন্থার পশ্চান্তাগে একটা চাগল-বালক আসিতেছিল, তাঁহার কেশকলাঁপ 
ইতস্ততঃ বিক্ষিপ্ত ছিল এবং হাঁতে একখানি নুবর্ণণল]কানির্মিত পিগ্তর ছিল, তাহার: মধ্যস্থিত 
শুকপক্ষীর দেহকান্তিতে সেই পিঞ্জরখানি শ্তামবর্ণের স্তায় হওয়ায় যেন মরকতমণিনির্িত বলিয়া 
গ্রতীতি হইতেছিল। J 

(এ) সেই চণ্ডালকন্তা, স্বকীয় শ্যামলকান্তিদ্বারা, অন্থরগণগৃহীত অমৃত হুরণের নিমিত্ত 
'মোহিনীমুন্তিধারী ভগবান্‌ নারায়ণের যেন অনুকরণ করিতেছিল; (य) তাহাকে একটা 

(१) वेषेण। (२)--घवल-*। (३) कपटविलासिनौ, --वेषसा । (४) “पुत्रिकामिव ? সু 

(५) ग्रुलफावलब्विनोल । 


€ 
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स्थलोसिव निपतितसन्ध्यातपाम , (स) एक कर्णामुज्ञ (१) 'दन्तपत्रप्रभा-धवलित- 
कपोलमण्डलास, उद्यदिन्दुविस्ब च्छ रितः (२) सुखोमिव विभावरोम,, (इ) 
आकपिल-गोरोचना रचित-तिलक ढतोय-लोचनाम्‌, इशानुचरित (३) किरातवैशा- 
सिव भवानोस , (च) उर:स्थल-निवास-संक्रान्त-नारायण- देइप्रभा-ग्यामलितामिव 
खियम,, (क) कुपित-हर इताशन-दुह्मयमान-मदन-ध म-मलिनोकतामिव रतिम. 


চক ককের 
রি? পট সস নস সা সা 


সক 


(स) चागुल फेति। भागुल फावलस्विना गुल फपय्यन्तपातिना नौलकच्‌ कैन नौलवण वारवाणेन आच्छन्न- 
शरौराम्‌ भाहतगावौम्‌, उपरि शिरसि रक्तां्रकेन रत्ताबण वस्रे ण विरचित' कृतम्‌ अवगुण्डन' यया নাম্‌, अतएव 
निपतितः सम्याकालीन आतपो रविकिरणो यस्यां तां नौलोत्‌पलानां कुवलयानां स्थलों জলিনাঁ भूसिमिव । 
भद्रोपमालडरर: पदाथ हेतुककाभ्यलिङ्गो ন सद्धौय्यते । 

(इ) एकेति । एकस्मिन्‌ कण আমুন্দ' परिहित' यत्‌ दन्तपव' कर्णालद्धारविशेषस्तस्य प्रया धवलित' 
স্লীন্ধন' कपोल॑मरल' गरडविस्व' यस्यास्ताम्‌, अतएव उद्यता उदयमानेन इन्टुविस्ब न चन्द्रमर्डलेन छुरित' . 
रञ्जितः मुखम्‌ आद्यभागो वद्नच यस्यालां तथोक्ता विभावरीं राविभिव स्थिताम्‌। অনাদি पूव वत्‌ काध्यलिङ्गः- 

सङ्ीणॉपमालडारः । 

(च) आकपिलेति। अआकपिलया ईंषत्‌पिड्नलया गोरोचनया तदास्थद्रव्यविशेषेष रदित জন' तिलक 
ढतौयलोचनमिव यया ताम्‌, अतएव ईशस्य महादेवस्थ अनुचरिता पश्मादगता चासौ किरातवेशा व्याधरूपिणौ 
चेति तां सवानौं দান্ত तौसिव स्थितां महादेववद्ये इद्वपुरुषस्यावस्थानादिति भावः। अव्राप्य पमालङ्कारः पूर्व वत्‌ 
काब्यलिङ्गसङ्कोण : । 

पुरा किलाज्ज ने पाशपत।ख्रलाभाय तेप्रति सति वराइक्पेण त' इन्तुमिच्छया गच्छन्त मूकदानव निइन्तु 
महादेव: किद्रातवेशेनानुस्धतवान्‌ किरातवेशधारिणो पाव्व त्यपि त' महादेवमनुगतवतौति महाभारतवार्ता । 

(क) उरइति। उरःस्यले वचसि निवासेनावस्थानेन संक्रान्ता संलग़ा या नारायणस्य देइप्रभा तया 
श्यामलितां श्यामवर्णोक्नतां थ्रिय' लक्षौमिव । के 

अब खियः खकौयगौरकान्तिपरित्यागेन नारायणख श्यामलगुणग्रहणात्‌ तट्गुणालङ्वार उपमा च, अनयो- 
रद्ाप्विभावेन ভক্ত: । 


গমনশীল নীলকান্তমণির পুত্তলিকার (পুতুলের) মত প্রতীতি হইতেছিল ; (ग) আগুল্‌ফধারী 
नोनवर्श কঞ্চুকে (সাঁজোয়াতে) তাহার দেহ আবৃত এবং উপরিভাগে রক্তবস্ত্রের অবগুঠন 


ছিল, তাহাতে সন্ধ্যাকালে কুত্যের কিরণ পতিত হইলে নীলোৎপুলময় ভূমির স্তাঁয় তাঁতাকে 


. দেখা যাইতেছিল; (ह्‌) এক কৰ্ণে সংলগ্ন হস্তিদস্তনিম্মিত আভরণের কিরণে তাহার 


গণ্ডস্থল শুভ্রবর্ণ হইয়াছিল; সুতরাং উদয়মান চন্দ্রমণ্ডলরঞ্জিত রাত্রির স্থায় সে लोड ; 


চিত্রিত করিয়াছিল, তাহাতে শিবের অঙ্গগামিনী কিরাতবেশ্ধারিণী ভবানীর স্তায় তাহাকে | 
দেখ! বাইতেছিল। (ক) নারায়ণের বক্ষঃস্থলে বাস করায় তাঁহার দেহের প্রত, সংলগ্ন 
দক জী (২) उद्यदिन्दुकिरणच्छ,रित। (২) ईंशानरञ्चनानुरचित, इशानुरचित, इशाना- 
चरितानुरचित न : 


ঙ ५ 
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[ख] उन्मद-इलि-इलाकष ण-भय-पलायितामिव [१] कालिन्दोस , [२] [ग] अति 
बहल-पिण्डालत्ताक-रस-राग-पज्ञवित-पादपइःजाम्‌, अचिर-रूदित- महिषासुर- 
ऋषिर-रक्तःचरणासिव कात्यायनोम , [घ] आलो हिताङ्गलि-प्रभा-पाटलित-नख-मय- 
खाम. अतिकठिन-मणिकुद्टिमिःस्पंमसहमानां क्षितितले पल्वभङ्गानिव निधाय 
सचरन्तोम्‌, [ङ] आपिच्ञरेणोत्सपिंणा नपुरमशोनां प्रभाजालेन বভ্িন-[ই] शरोर- 


স্পা 
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(ख) ` झपितेति। कुपितख घं व्यभद्वूकरणेन क्र दस इरस्य शिवस्य हताशनेन ढतीयनयनवज्किन। दह्मसानस्य 
सद्नख कामदेवस्य घ,सेन मलिनौक्ततां ব্নি' भदनभ्यामिव स्थिताम्‌। अन्न ताहशध मेन सलिनौकरणा- 
सस्वन्ध ऽपि तत्सब्बन्धीता रतिशयोत्तिरुपमा चानयोरङ्गाङ्गिभावेन सद्धरः । 

पुरा किल मदनो देवगणानुरोधेन पाव तीसमच' सम्मीइनाखेण शिवस्य धे व्थसपनयन्‌ तदीयढतीयनयन- 
बहना दग्ध इति शिवपुराणवार्ता । 

(ग) उन्मदेति। उन्मदस्य मदमत्तस्य इलिनो बलरामस्य इसन लाङ्गलेन यदाकष'ण' तत्माप्रयेन पलायिता- 
संपछतां कालिन्दीं यमुनामिव स्थितामित्य पमा । 

पुरा सुरापानमत्तो बलरामो जलक्रौड़ाथ यमुनामाजुहाव, यदा तु यमुना नागता নহা 'हलाग्र ण तामाचकर्ष', 
सा च पलायिता इति खरौमद्वागवतम्‌ । 

(च) अतोत। अतिबलस्य अतिप्रचुरसख्र पिण्डालत्ञाकरसस्य घनीभूतालत्तकद्रवस्् रागेण लौहित्यं न 
पल्लविते नूतनपल्लववदाचरिते पादपे यस्यास्ताम्‌, अतएव अचिरमदितस्य सद्मम्छित्नकण्ठस्य' मदिषासुरस्य रुधिरेण 
शोणितेन रक्ती लोहितवणौ' चरणौ यस्यास्तां कात्यायनीं दुगामित स्थिताम्‌ । 

অন रुधिररत्ाश्द्योरथ स्यापाततः पुनरुक्षलवत्प्रती? भि न्नाकारशब्दगतत्वाच पुनरुत्तवदाभासीऽलद्धार उपमा 
च, अनयीरेका्रयानुप्रवेशरुपः सङ्करः । 

` पुरा भगवती दुर्गा मडिषरुपिणः खस्य सुखान्निप्का।मन्त' महिषाधुरमसिना चिच्छेद इति माकंण्ड यपुराणम्‌ । 
(ङ) आलोहितेति। आलोहितानाम्‌ अतिरतवर्णनाम्‌ अङ्ग.लीनां प्रभाभिः कान्तिभिः पाटलिता: স্ব ন- 
' रत्तीह्ञता नख़मय,खा यस्यास्ताम्‌, तया अतिकठिनस्य मणिकुडिमस्य सणिमयवद्धभूमेः स्पशं म्‌ अस॒हमानां सुकोमल- 
चरणत्वादिति भावः, भतएव चितितले पञ्लवभङ्गान्‌ किसलयखण्डान्‌ निधायेव विन्यस्य विन्यस्य व सच्नरन्तों নন্দী 
* तथा सति चरणवेदना न स्यादिति भावः | 


अव क्रियोतृप्र चालङ्कारः । तथा স্ব ताइशनखमय,खानामेव पल्नवखण्डतुल्यताप्रतीतिरिति सूचितम्‌ः।, 


——~ 


হওয়াতে শ্তামলতাপ্রাপ্ত জক্মীর ন্যায়, (३) কুপিত মহাদেবের তৃতীয় নয়নাগিতে দহমাঁন 
কামদেবের খুমে মলিনতাপ্রাণ্ত রতির ন্যায়" ($) এবং गाहा বলরামের লাঙ্লদ্বার! 
আঁকর্ষণভগে পলায়িত যমুনার कांग्र সেই চণ্ডালকন্তাকে দেখা যাইতেছিল ; (ঘ) অতিগরচুর 
ও ঘন অলক্তকরসের লৌহিত্যে তাঁহার চরণকমল নব পল্পবের স্থায় রক্তবর্ণ হইয়াছিল, 
তাহাতে সেই চণ্ডালকন্থা, সগ্ভোনিহত মহিষাস্থুরের किए রঞ্জিতচরণা দুর্গার স্যায় দৃষ্টি 
(तोर হইতেছিল ; (७) ঈদৎ রকতবর্ণ চরণাঙ্গুলির প্রভা, তাহার চরণের নখসমূহকে 
পাটলবর্ণ করিয়াছিল, আর নিতান্ত কোমল বলিয়া অত্যন্ত কঠিন মনিমর ভূমিতে পদক্ষেপ 


০৭৮০-০১-১০ 
(१) *“इलापकष णप्रपलायितां। (২) यमुनाम्‌। (३) प्रभाजालकैनानुरक्नित 
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तया पावकेनेव भगवता रूप क-[१] पक्षपातिना प्रजापतिमग्रमाणोङुंब ता जाति- 
संशोधनाथ सालिङ्गितदेहास , [च] अनङ्क-वारण-शिरोनक्षत्र-सालायमानेन रोम- 
राजि-लतालवालकैन मेखलादाम्ना परिंगतजघनस्थलाम्‌, [२] [छ] अतिस्थल-सुक्ता- 
फल-घटितेन शुचिता हारेण गङ्गास्त्रोतसेव कालिन्दोशइया क्तकण्ठग्राइम, [ज] 


বাসার “es 
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(च) धापिक्नरेणेत्र। आपिज्ञरेण इंबत्‌पिह्ठलवण न उत्सपि ना. ऊह गामिना नूपुरमणौनां प्रभाजालैन 
किरणतमृहेन रञ्चितग्रीरतया हेतुना रुपं कपचपातिना केवलसौन्दर्थ्यादरकारिणा, अतएव प्रज्ञापति' रुष्टकर्तार 
ब्रह्माणम्‌ अप्रमाणीकुव ता “त्वमिमामी टशसुन्टरीं विधायापि অন্য ঘাঁ चण्डालजातिमैव हतवान्‌ तदहमेनां शोधयामि” 
इत्यमनियतकत्तु ताक विदधता, विधाढविहितस्ान्यथाविधानाभिलाषित्वादिति भावः, भगवता पावकेन अग्निदेवेन 
जातिसंशोधनाय चण्डालत् नागुचेस्तसया: शचित्वजननाथ'मित्यथ: भआरलिङ्षितदेहामिव खितास्‌। "सव मग्न 
प्रतप्त' शुध्य ন" इति पै ठौनसिवचनादिति भाव: । ऊद गामी नृपुरमणौनां किरणसमूह: शरौरपरिवे्टनादप्निवत्‌ 
प्रतीयते स्म ति संरलाथ : । ॥ 

অল দিধীন্দ ঘাজক্কাং:। तेन च बच्न रपि कामावेशहेतुभूततया परससीौन्द्य्य' व्यज्यत इत्यलडारेण 
वल्लुध्वनिः । 

(छ) भनङ्गोति। अनङ्गस्य मदनस्य यो वारणो हस्ती तस्य शिरसि या नचवमाला सप्तवि गतिसंख्यकमुक्ता 
ग्रथितसाला तददाचरता मदनसम्बन्धितया सदनोह्दोपकलादिति জান: | “सेब नचत्रमाला ख्यात्‌ संप्रविशति- 
मौक्तिके:” इत्यमरः रोमराजिः नाभिदेशात्‌ सरलभावेनोद् गामिनो या लोमश्रं णौ सं व लता तस्या आलवाल' 
मूले जलदानाय स्वल्पलाधारः, तत्‌खढपेण मेखलादाम्ना काश्ीगुणेन परिंगत' परिवेष्टित जघनस्थल' नितस्वदेशो 
यस्यास्ताम्‌ । | হি 

सब्र रोरुराजौ लताबारोपो मेखलादाख्ि आलव/लत्वारोपे निमित्तमिति परम्परितदपकसलङ्कार; বজ गतोप- 
मया सङ्गीयते । फलक 

(न) অনীনি। अतिस्य,खं सु क्ताफलं सी तिक; घटितेन निग्मि तेन शचिना इधवण न हारेण, कालिन्दों- 
ड्या यमुनाथमेण गद्वपस्रोतसेव, कृत: कण्ठग्रहो गलावलम्वन' समौपाग्रयध यस्थास्ताम्‌ । 

অন 'चण्डालकन्यायां समानश्यामतया यमुनासमाद्सान्तिमानल रः हारे गड्वपप्रवाहत्वोतप्र चणाइब्योतृप्त चा 


ववानयोरद्ृगड्रिमावेन সত্বৰ: | 


ye ef সাদ A A YY AY 
৯০৯০৯ পা তাপস তি পাটি "५० আসিস অত IIIS) ~ A a er AN NS 


করিতে অসমর্থ হইয়া! ভূতলে যেন নূতন পল্পবধমূহ विश করিয়! করিয়া তাঁহার, উপরে 
সে গমন করিতেছিল (5) नृदेह মণিদমূহের ঈষৎ পিছ্ধলবর্ণ ७ উ্দপ্রসারী কিরপজালে 
তাঁহার সমস্ত শরীর রঞ্জিত হইয়াছিল; স্তন্নীং একমাত্র রূপের পক্ষপাতী ভগবান্‌ অগ্নিদেব, | 
যেন বিধাঁতাকে अआ করিয়া তাঁহার চণ্ডালজীতি শোধমের নিমিত্ত সমস্ত দেহ আলিঙ্গন 
করিতেছিলেন ; (छ) মদনহস্তীর মন্তকন্থিত মুক্তামালার হ্থায় এবং লোম্শেণীরূপ লতার 
আলবালস্বরপ কাঞ্চীদামে তাঁহার নিত্বস্থল পরিবেষ্টিত ছিল; (জ) বৃহৎ বৃহ मूः 
নির্মিত শুত্রবর্ণ अकड़ হার তাঁহার কণ্ঁদেশে লম্বিত ছিল, তাহাতে প্রতীতি হইতেছিল | 


\ 


(घन, 
(१) रुप एव पचपातिना। (२) रसनादाखा परिगतजघनाम्‌ । 2 5) 
15 ० কু ৫ 


ति. मट 
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२१ ` :” =. » कादस्बरो पूर्वभाग 
शरदसिव विकसितखुण्डरोक-लोचनाम्‌, (भ) प्राष्षसिव घनकेशजालाम्‌, (অ) 
मलयभेखलामिव चन्द्नपल्ञवावत साम्‌, (ट) नक्षत्रमालासिव चित्र-खवणा-भरण- 
भूषिताम्‌, (ठ) खियसिव इस्तस्थित-कमलशो माम्‌, (ड) सूच्छोसिव मनोहारिणोम्‌, 

(१) (ढ) अरण्यभूमिमिव अक्षत-(«) रूपसम्पन्नाम्‌, (ण) दिव्ययोषितामिवाक्ुलो- 


_ नाम्‌, (त) निद्रामिव लोचनग्राहिणोम्‌, (थ) अरण्यकमलिनोमिव मातङ्गकुल- 


NESS NAN ANA NAN 


(क) शरदमिति। विकसिते विस्फारिते पुण्डरीके স্ব तप्मयुगलमिव लोचने 'चक्षषौ यस्यास्ताम्‌, अन्यत्र तु 
विकसितानि प्रसाटितानि पुण्डरौकाणि लोचनानोव यस्यास्ताम्‌ । 

দ্বন:দন্থনি यचाधिपलक्षौमिवालकोड्नासिनौमित्यन्त' यावत्‌ पूणापमालङ्कारः। द्र षोपमेत्थन्ये । 

(न) प्राहषमिति। प्राइष' वर्षाकालसिव, घन' निविड़' कैशनाल' यस्यासास्‌, प्राइट पत्ते तु घना मेघा; 
केशजालमिव बस्यां ताम्‌ । 

(2) सलयेति। मबयख पर्वतख मेखलां नितरूभूमिनिव चन्द्नपञ्चवैन 'चन्दनपल्लव्‌ एव च अवत सः 
शिरोभूबण' यस्यात्ताम्‌। 

(3) লঘনলি। नच्चवमालामिव तारकाश्र णौमिव चित्र नानाविध; खवणासरणँ: कर्णालङ्गारौ; भूषिता- 
मंलङ्तताम्‌, पचे चित्रा अरवणा-भरणोनासकं न चत्रविशेषे भू षिताम्‌। अषादौ लिङ्गव्यत्ययेन योजना प्राक्तनं - 
रप्यङ्गोछाता । 

(ड) यियमिति। यिय' लक्षौमिव इस्त करतले स्थितेन कमलेन पद्मचिक् न पन्ने न च शोमा यस्यालाम्‌ । 

(ढ) मूष्छौमिति। मूच्छौ' लोइसिव, मनोहारिणीं परमसुन्दरत्वात्‌ वित्ताकषि णोम्‌, पचे चं तन्यलोपकरणात्‌ 
अनीइत्तिनाशिनोम्‌ । 

(ण) अरण्येति। अरण्यभूमि' वनभुवमिव, अचतेन कन्यात्वात्‌ केनाप्यसन्य,त्ता न रुपेण सौन्दय्य ण सम्पन्नां 
युक्ताम्‌, अन्यत्र तु अच्तरुलिवि भौतकह'चं : उपसम्पन्ना युत्ताम्‌। “अचो विभीतको इच्च” इत्याद्यनेकाथ ध्वनि- 
सञ्चरो । | রি 

(त) दिव्यंति। दिव्या खगौंया या योषित्‌ खो तामिव, अकुलौनां चण्डालत्वादनुच्चकुलजाताम्‌, पचे कौ 
_ पथिब्यां लौना स्थितेति कुलौना सा न भवतीत्यकुलोना ताम्‌, भूतलाश्पश कारिणौमित्यर्थः। देवयीनयी हि भूतल 
न स्प न्तीति पुराणप्रवादः | 
তাঁহার নয়নের হায় শ্বেতপদ্ম বিকসিত হয়, চণ্ডালকন্থারও তেমন শ্বেতপঞ্ের ন্যায় নয়নযুগল 
বিক্ষারিত ছিল ; (এ) বর্ষাকালে যেরূপ উপরিভাগে কেশক্লাঁপের ন্যায় কৃষ্ণবর্ণ (अघाना 
উদ্দিত হয়, চণ্ডালকন্তারও ' সেইরূপ মস্তকে নিবিড় কেশকলাঁপ ছিল; (9) মলয়পর্ববতের 
মধ্যস্থানের যেমন চন্দনপল্লবই শিরোপুষণ, সেই চগ্ালদারিকাধও তেমন. চন্দনপল্পবন্ধার! 
মস্তকভূষণ নিৰ্ম্মিত হইয়াছিল) (ঠ) চিত্রা, শ্রবণা ও ভর্গীনক্ষত্রে নক্ষত্রশ্রেণী যেমন অলঙ্কৃত 
হয়, চণ্ডালকন্যাও সেইরূপ বিচিত্র কর্ণালঙ্কারে অলঙ্কৃত ছিল; (७) করতলে পদ্ম থাকায় 
লক্ষ্মীদেবী যেমন শোভা! পাইয়া থাকেন, পাণিতলে পদ্মচিন্ন থাকায় চণ্ড'লনন্দিনীও তেমন - 
শোভা পাইতেছিল ; (ঢ) আর সে মুচ্ছার ন্যায় মনোহারিনী ছিল; (৭) বনভূমিতে 
যেমন বিভীতকবৃক্ষ (বয়ড়া গাছ) থাকে, তাহাঁতেও তেমন অক্ষত রূপমম্পদ্‌ ছিল; (ত) 

(0 मनोहरामु। (3) क्कचित्‌ 'अचत'शब्दी नालि PR 
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कथासुखे ' चण्डालकन्धावर्णनम्‌। , ' ३७ 


टूषिताम्‌, (द्‌) ' असूरत्तासिव स्प्वजि ताम, (घ) आलेख्यगतामिव दर्शन- 
मात्रफलाम्‌, (न) मधुमास-कुसुम-सञ्चदिमिव अजातिम्‌, (१) (प) अनङ्ग-कुसुम- 
चापलेखामिव सुष्टिग्राह्ममध्याम्‌, (फ) य्षाधिपलच्मोसिवालकोङ्गासिनोम्‌, (ब) 
अचिरोपरूढ़-(२) यौवनाम्‌, अतिशयरूपाक्तिम्‌, अनिमिष (१) लोचनो ददं (ম)। 

(य) निद्रामिति । निद्रासिव, लोचनग्राहिों परमसन्द्ययत्‌ জানি नयनाकर्णिणोन, - 
सम्पाट्नेन नयनववत्तिरोधिनीम्‌ । द 

(द) भरण्येति। अरख्यकमलिनीनिव নন্মুদন্মিলীলিঘ, मातङ्गग्कुलेन चण्डालव शेन तद्व शीतृपत्तिक- 
तयेत्यथ ; दूषितां निन्दिताम्‌, অন্যন मातङ्क'कुलेन इस्तिय थेन दूषितां विमद्दिताम्‌ । “मातङ्गः पचे বউ" इति 
मेदिनी । 

(६) भमूर्तामिति। अमूर्तां मूत्त रहिता वुद्धिलामिव, खशः वनितां देहसंयोगरहिताम्‌, “द्वाकौचि मुदकाच ` 
पतित' सूतिकां तया । शव तत्ख,षिनखैँव स्प, खानेन शध्यति॥” इति मनुना चण्डालं ` खान- 
विधानादिति भावः। अनबन तु स्थो व शेषिकोननारवगिन्दियय्राह्यी गुणविशेषस्त न वर्जि ता रहितां तन्ते वृद्ध रपि 
गणले न “गुणादिनि ग णक्रिय” इति भाषापरिच्छे दादिति भावः । एकया 

(न) आलेल्य ति। आलेख्यगतां चित्रस्थितां पुत्तलिकामिव दर्शनमाव' केवलावलोकनसेव न तु सम्योगा- 
दिक' फल' यस्यास्ताम्‌, एकत्र चण्डालत्वोन तत्सम्ोगादिनिषेधात्‌, अन्यत्र तु मृत्त्य भावेन तत्सक्योगादसब्भवा- 
दिति भावः । ই ত ८ 

(प) . मध्विति । सधुमासख चै बमासख कुसुभससद्चि पुप्पसम्परसिंव, अजातिः सन्वादिपरिगणितब्राह्मणत्वादि- 
जातिरहिताम्‌, भन्यत जातौकुसुमरहिताम्‌, “ब्राह्मणः चत्रियी वैश््रयो वणा दिजातयः। चतुथं एकजातित्तु 
शूद्रो नास्ति तु पच्चम: ॥” इति मनुवा चण्डालाटोनां ज।तिहौनलोज्ञो: “न साज्जाती वसन्त _" इति साहित्यः 
হুদ णे कविसमयप्रसिद्धे ये ति भावः | । 

(फ) अनक्कति। अनङ्गख मदनस्य कुसुमचापलेखां पृष्पधनुल तामिव, मुष्टिना ग्राह्मो ग्रहौतुः शक्यो ध्यः 
कटिदेशो मध्यभाग यस्याताम्‌। एतेन कटिदेशस्थ नितान्तक्कशलमतिकोमलत्वच् व्यज्यते । 

(व) यचेति। यचाधिपख कुवेरस लक्षी सम्पदमिव, अलक य, कुन्तल॑; उद्शासते शोभते, अलकायां 
तदाख्यायां नगय्यास उद्ासते या ताम्‌। 


णौस्‌, अन्यत्र सुद्रण- 


कल Noes ৮ ক ক বাকি 


चर्शवांगिनो রমণীর যেমন ভূতল স্পর্শ হয় না, চগ্ডালকুমীরীরও তেমন সৎকুলে উৎপত্তি .হয় | 
ইঃ (थ) नि যেরূপ নয়নের বৃত্তি রোধ করে, সেও সেইরূপ নয়ন আকর্ষণ করিতেছিল ; 
(॥) বনজাত পদ্মিনী যেমন হস্তিযুখের मर्न দুষিত হয়, সেও তেমন চণ্ডালবংশে জন্মগ্রহণ | 
করায় দুষিত ছিল; (९) ০ুহ্তিহীন दूर छा তাহার স্পর্শের সম্ভব ছিল না) (न) চিত্রিত 
পুত্তলিকার ন্যায় তাহারও দর্শনমাত্রই ফল ছিল; (१) চৈত্রমাসজাত কুন্ুমসমূহের মধ্যে 
যেমন জাতীকুম্থম থাকে না, তাহাতেও তেমন কোন জাঁতি ছিল ना; (क) কাঁমদেবে পুষ্পৃময় 
ধচুর ন্যায় তাহাঁরও মধ্যদেশ মুষ্টিতে গ্রহণ করা যাইত; (व) কুবেরের সম্পত্তি যেমন অলক|-: हु 4. 
নগরীতে শোভিত, সেও তেমন কুস্তলকলাপে শোভিত ছিল 3 (ड) এবং নে নবযুবতী। 
পরমরূপবতী ছিল। 1009011 5 54 आ ES 
(१) विनातिम्‌। (২). उपादढ़"। (২) अनिसेष'-] 
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दृष्टा च तां (:) शमुपजात-(२) विस्मयस्थाभून्ममसि महोपते:-- अहो ! 
विधातुरस्थाने रूप-(३) निष्पादनप्रयत्र। तथाहि, यदि नामेयमात्मरूपोप- 
हसिताशेषरूपसम्पदुत्पादिता, किमथ मपगत-स्मश -सम्भोग-सुखे कृत' कुले 
জন্ম (४)” (स) । 

सन्ध च मातङ्ग-जाति-खश ढोष-भयादस्पवतयसुत्‌पादिता (.) प्रजापतिना, 
अन्यथा कथमियमक्तिष्टता लावस्थस्य । नहि (६) करतन-खश -क्लशिताना- 
मवयवानामोडइशो भवति कान्तिः (य) । 


सव था घिगविधातारम्‌ (`) असहृशसंयोगकारिणम्‌ । अतिमनोहराळति-(८) 


रपि क्र,रजातितया ( ) थेनेयमसुर्रोरिव सतत-निन्दित-सुरता रम गोयाऽप्य- 
इजयति' इति (र) । 


© 


ANNA 


(म) . अचिरेति। अविरम्‌ उपरुढ़' जात' यौवन' यस्यालाम्‌। अतिशयेन बाहुल्ये न रुप' सौन्दर्य यत्या 
सां ताहशौ আজিম स्यास्ताम्‌ | 


अहो! परमचमत्कारिण्यपि वण॑नेयमनुपयोगितया खल्निग' चण्डालकन्धकेतर विरतिसीवइतीति रसिके- 
रालोचनौयम्‌। ˆ 

(म) हट्ट ति। मनसि हत्तिरभूदित्यथ:। तामेव मनोहत्तिमाइ अहो इति। अस्थाने আদান । आत्म 
रुपेण खकौयसौन्ट्य्ये ण उपइसिता तिरस्कता अशेषा समस्ता रुपसम्पत्‌ सोन्द्य्यससद्धिय था सा . तथोक्ता, इथ' 
कन्थो । अपगते टूरोभूते सश स्रोगसुखे यस्मात्‌ तादृशे कुले चण्डालव'शे जन्म छातम्‌ अस्या उत्पत्तिवि हिता। 
तथा च यथा परमरुपसम्पदिडिता तथा उच्चव शे जन्मविधानसप्य्‌ चितमासौदिति भावः । - 

(य) सन्य इति। अस्प,शता अस्या देहस्पश मकुव ता प्रजापतिना विधाबा, इय' 'चण्डालकन्या, उतृपादिता 
मरौच्यादिदेवषि वत्‌ केवलमन:सडल्प न निर्मिता, इत्यः জন্য इत्यथ ;। অল क्रियोतृप्र चालङ्वार;, मन्य इति च 
तदाचकस्‌। अन्यथा स्पर्श , इयमोहशौ, लावण्यस्य सौन्दर्यस्य, अक्तिटता अचतता क' स्यात्‌ कथमपि नेत्य; । 
तदेव प्रतिपादयति महोति । कान्तिः कमनीयता नहि भवति, आमरून्मयपाबादाविव चुणता स्यादिति भाव; । 

(र) सबंधेति। असहशयोशिरभिन्नाधकरणत्वेन परस्परविरुद्ययोशण्डालल परमसौन्दय्ययोः स'योगम्‌ 

(म) তাহাকে দেখিয়া রাজার বিন্রয় জন্মিল এবং তিনি. মনে মনে ভাবিতে नागिएनन-- 
“কি মাশ্চধ্য! বিধাত| অপাত্রে (गोमाई নির্দাণের यज করিয়াছেন। কারণ, ইহার রূপের 
নিকট জগতের সমস্ত রূপসম্পদ্‌ তিরস্কত হইতেছে স্থতরাং বিধাত! যদি ইহাকে এইরূপ করিয়াই 
সৃষ্টি করিলেন, তবে স্পর্শ ও সন্তোগনুখবর্জিত চণ্ডালবংশে সৃষ্টি করিলেন কেন? 

(३) আমি মনে করি_“বিধাতা চণ্ডালভাতি স্পর্শদোষের ভয়ে স্পর্শ না করিয়া ইহাকে 
সৃষ্টি করিয়াছেন ; না হইলে ইহার 'লাবণ্যের এইরূপ অক্প্নতা থাকিবে কেন? কারণ, করম্পর্শ, 
পীড়িত অন্গসমূহের এই জাতীয় কমনীয়তা হয় न!) 

(१) ভি च ताम्‌* इति पाठः क्षचित्राज्ति। (२) जात--। (২) सौन्द्प-। (४)० अस्या जन्म | 
(५) मनसोतृपादिता। (६) तथाहि। (৩) घिग দিয় विधातारम्‌ | (5) मनोहरा---। 
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कथासुखे चंण्डालकन्यावणनम्‌ । „ "- হও 


एवमादि चिन्तयन्तमेव राजानमोषदवगलित-कण पह्नैवावत'सा प्रगल्भवनितेव 
कन्यका प्रणनाम (ल) । | 

छातप्रणामायाञ्च तस्यां मण्कुङ्टिसोपविश्ायाम्‌, स पुरुषस्त' बिइङ्गममादाय 
(१) पच्ञरगतसेव किश्चिदुपदधत्य राज्ञे न्यवेदयदब्रवीजच--(व) এ 

“देव! विदितसकलशास्त्राथ:, राजनोतिप्रयोगकुशलः, पुराणैतिहास- 
कथालापनिपुणः, वेदिता गोतद्वुतौनाम्‌, काव्य-नाटकाख्यानक-(२) সন্বনীলা- 


~~ 


एकत्र समावेशः कततुं शौल' অন্ধ त' विधातारम्‌ अस्या छछिकर्तार' धिक्‌ निन्दाभि। येन असहशसंयोगकरणेन 
हेतुना। असुरश्रौरिव दत्यलक्षौरिव, सतत' निन्दितः शस्त्रक्मह्निवि गित सुरतम्‌ आय्याणां रमण' यस्यां सा, 
अभुरश्रौपचे त सतत' निन्दिता নিংন্ধন। सुरता सुरसमृही देवगणों ययासा। इय' चण्डालदारिका, रमणौया 
कोमलापि क्र,रजातितया शृश'सचण्डालजातिले न उद्द नयति वँचित्रा' ननयति । इति सद्दौपतेसनखमूदित्यन्वयः । 
অন पूर्णोपसालङ्वार; । 

चाण्डालान्ताखियो गला सुक्षा च प्रतिग्टह्य च। पतत्यज्ञानती विप्रो ज्ञानात्‌ साम्यन्त বাজ্ছবি ॥* इति 
मनुवचनात्‌ चण्डालीपगमन' निता।न्तनिन्दितमिति वोध्यम्‌ । 

(ल) एवमिति। ` इंषदल्पम्‌ अवगलितौ अधोलस्वितौ कण यो: पन्चबावत'सी किसलयालडरौ यस्या. सा, 
कन्यका चण्डालकुमारौ प्रगव्धवनितेव ष्टा नारीव ताइशसभायामपि लव्जासडीचाभावादिति भावः। एवमादि 
पर्वोताप्रकारादिकाम्‌, चिन्तयन्तमेव राजान' प्रणनाम । 

(ब) .छतेति। तस्यां चण्डालदारिकायाम्‌। सः अग्रगामी इद्धः पुरुषः | पञ्नरगतमेव त' विषङ्ग স্ব 
न्यवेट्यदुपहतवान्‌ । 

(श) देवेति। देव! देवतांसमानप्रभाव | राजन्‌ | विदितसकलशास्त्राथ इत्यादीनि प्रथमान्तानि शुकस्य 
विशेषणानि। पुराणेतिहासकथानामालापेषु सम्यग भाषणेषु निपुणो হুঘ:। गौत' गानः श्रुतयः खरारम्भका- 
-वयदीसूताः शब्दविशेषा दावि'शतिप्रकारा:, तासां वेदिता ज्ञाता । तथा च सद्गौतदामोदरे--“नान्दौ चालनिका रसा 
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(র) আর, 5&नजांडि ও পরমশৌন্দধ্য-_এই বিসদৃশ' পদার্ঘৰয়ের একত্র সমাবেশকাঁরী ~ 
বিধাতাঁকে আমি সর্ব প্রকারে निन्त করি ; যেহেতু, সর্বদা দেবগণের নিন্দাকারিণী অস্ুরলক্ষ্মীর 
ন্যায় এই চণ্ডালকন্ত! পরমন্ন্দরী ও নিতান্ত ८कांमनांचो হইলেও চগ্ডালজাঁতি বলিয়া এবং ইহার 
সম্ভোগ সর্বদা বিগহিত ₹পিয়া উদ্বেগ জন্মাইতেছে। र 

(न) রাজ! এই জাতীয় নানাপ্রকীর চিন্তা করিতে লাগিলে, নির্লজ্জ রমণীর ন্যায় চণ্ডালকঙ্ক 
আসিয়া তাহাকে প্রণাম করিল । তখন তাঁহার কাঁণের পল্পব फी নীচের দিকে কিছু ঝুলিয়া 


ড়িয়াছিল। ० রি 
(द) সে প্রণাম করিয়! মণিময় ভূমিতে উপবেশন করিলে, সেই প্রাচীন পুরুষ পঞ্জরহ্থিত | 
সেই শুকপক্ষীটীকে নিয়! কিছু অগ্রসর হইয়| রাজাকে উপহার দিল এবং वनिन ' 


(न) এমুহারাঁজ! এই শুকপক্ষীটী সমগ্র পৃথিবীর মধ্যে রত্ুম্বরপ) ইহার নাম 
‘নৈশম্পায়ন। এই শুক সমস্ত শাস্ত্রের প্রতিপান্ত বিষয় অবগত আছেঃ রাজনীতিপ্রয়োগে মী 
(१) बविहड्गमादाय, विइङ्गस' शकमादाय। (२)``-नाटकाख्याथिकाख्यानकः ., | 
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४० ओअ ८ 'कादब्बरो पूर्व भागे 


भपरिसितानां सुभाषितानामंध्य লা स्वयञ्च कर्त्ता, परिहासालापपेशलः, वोणा-वेणु- . 


सुरजप्रभ्तोनां वाद्यविशेषा णमसमः सोता, ृत्यप्रयोगदश ननिपुणः, चित्रकन्मणि 
प्रवोणः, द्यूतव्यापारे प्रगंख्भः, प्रणयकलह-कुपित-कामिनो-प्रसादनो पायचतुरः, गज- 
तुरग-पुरुष- स्वरो-लक्षणाभिज्ञ','सकलभूतल-रत्नभूतो5य' वे शम्प्रायनो नाम शकः । 
सवेरल्लानाच्च ( ) उदधिरिव देवो भाजनमिर्ति জব नभादायास्मत्‌खामिडुडिता 
देबपादसूलमायाता , तदयमात्मोयः (२) क्रियता”मित्यक्का नरपतेः पुरो निधाय 
पच्ज्ञरमसावपससार (श) । 

अपस्ते च तस्मिन्‌ स विहङ्कराजो (२) राजाभिमुखो भूत्वा ससुन्नमय्य (४) 


दक्षिण चरणमतिस्पष्ट-वण -स्वर-संस्कारया (५) गिरा कृतजयशब्दो राजान- 
सुहिश्यास्थासिसां पपाठ--(ष) 


০০০২০ 


৮ 


च सुसुखो चित्रा विचिता घना मातङ्गी सरसारता मधुकरी सँ वी शिवा माधवी । वाला शाक्त रवी कला कलरवा 
माला विशाला जया सावर ति श्रुतयः पुराणकविभिर्दावि'शतिः कौत्ति ताः ॥” अपरिमितानामस'ख्यानां सुभाषितानां 
सधुरवाक्यानाम्‌, अध्य ता पठिता, कर्तां रचयिता। परिह्ासालापेषु पेशलो निपुण: । असमः निरुपमः अदितौयः, 
जीता अवणेन तारतम्य-गुण दोषाणां निर्वाचक इत्ययः । नृत्यप्रयीगख दशने निपुणो दः दश नेनोतुकर्षापकष- 
विवेचकः। चित्रकस्मणि भालैख्यकाय्ये' प्रवीणः अभिज्ञ:। प्रगदाश्वतुरः। प्रणयकलहः 'प्रे मविषयकविवाद : 
_ कुपितानां कामिनीनां प्रसादनोपायैष सान्तनाहेतुभूतब्यापारषु चतुरो निपुणः। उद्धिः. समुद्र इब देवो भवान्‌ 
भाजन पात्रमाधारः, इति कृत्वा एतन्मनसि विचिन्ता, अद्याक' खामिनो वच्यमाणस्य स्तः दुहिता एषा कन्या, 
एन ग्रकमादाय देवपारमूल' भवच्चरणसनौपम्‌ । तत्त्मात्‌ अय' एकः आत्मीयी ग्रहणेन खखलासदीभूतः । 
(ष) अपेति। * तखिन्‌ पु९घे | समुन्नसम्य उत्तील्य। ्राह्तन-ब्राह्मणपुण्डरी कञन्प्रौयसंख्ारानुहत्तः 
कस्यापि जयशव्दोच्चारणे द्चिणचरणोत्तोलन' त्राह्मणानामाशीर्वादादौ दचिणइस्तीत्तीलनदश नादिति वीध्यस्‌ ।. 
` पच्चिणान्तु एकस्य बाङ्गख करचरणोभयरुपलाचवरणशब्दोत्तिय सङ्गच्छते । सानुचन्द्रसतु “शकादीनां शब्दोच्चारणे 
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দক্ষ, পুরণ ও ইতিহাসের কথা বলিতে নিপুণ, গান ও শ্রুতি (শোরৎ) জানে, কাব্য, নাটক 


ও আখ্যাররিকাপ্রভৃতি অপরিমিত মধুরভাষা পাঠ. করিয়াছে, নিজেও সেই কাব্যপ্রভৃতি ” 


রচনা করিতে পারে, পরিহাসবাক্যে চতুর, বীণা, বংশী ও মৃদপ্রভৃতি বাগ্বিশেষ শুনিয়া তাঁহার 
“४1, দোষ ও তারতম্য নির্বাচন করিতে অদ্বিতীয় ; নৃত্য দর্শন করিয়া তাঁহার ভালমন্দ বলিতে 
পাঁরে, চিত্র করিতে সুনিপুণ, দৃতক্রীড়ায় জুতুর, প্রণরব্বাদে कूशिS রমণীর সান্বনার উপায় 
বেশ জানে এবং হস্তী, অশ্ব, পুরুষ ও স্্রীাতির সমস্ত লক্ষণে অভিজ্ঞ। সমুদ্রের হায় আপনিও 
সকল রত্বের আশ্রয়, এইরূপ মনে-করিয় আমাদের প্রভুকন্তা ইহাকে নিয়! আপনার চরণসমীপে 


আসিয়াছেন; সুতরাং আপনি ইহাকে গ্রহণ করুন” এই कथा চলিয়া সেই প্রাচীন পুরুষ 
পিগ্ররথানি রাজার मुग्र রাখিয়া সরিয়া গেল। 


शत 


সা আত তা 


(2) सव रवानामुदधिरिव। (२) आत्मायत्तः। (३) লভিল্‌ विइङ्गसराज; | (४) उद्नमय्य।* 
১2 রি 
(५) ---वण स खारया | दै 
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कथासुखे 


° शुकप्रश सा। ” . ४१ 


स्तनयुगमआुस्र/त' समोपतरवत्ति हृदयशोकारन 
चरति विसुक्ताहार' ब्रतमिव भवतो रिपुखोणाम्‌ ॥” (स) 


राजा तु ता झुलवा (१) सऱ्ज्ञात-(२) विस्मय: सहषेमासनवत्तिनम्‌ अतिमहार्घ- 
हेमासनोपविष्टम्‌ (३) अमरगुरुसिवाशेषनोतिशास्त्रपारगम्‌॒ अतिवयस-(४) मग्रः 


जन्झानसखिलसन्तिमण्डलप्रधान-(५) अमात्य कुमारपालितनामानमत्रवोत्‌- (ह) 


স্কুলা भवश्विरस्य विहङ्गमस्य स्तष्टता वर्णीच्वारणे, खरे च मधुरता ? 
प्रथम तावदिदमेव मह-(६) दासर्श्रम्‌, यद्यमसक्कोर्ण वण -प्रवभागासभिव्यक्त- 


ক কক কি কিক /०% PN /००,००५,/०७ FN ०००७ 


ताइशोऽय' जातिखभाव” इत्य क्तवान्‌ । অনিন্যভা: सुव्यत्ताः, वर्णा अचराणि, खर उदात्तादि:, स'स्कारो व्याकरण- 
शद्धिद्य यस्यां तया, गिरा वाचा । आय्यांन्‌ भार्य्यानामकच्छन्दोवद्ध' वाक्यम्‌ । 

(स) सनेति। अश्लुभिन बजलं: বান" विहितस्रानम्‌, हृदये पतिविनाशजनित: शोक एव अग्नि; सन्तापक- 
लात्‌ वख समौपत्तरवत्ति नितान्तनिकटस्यायि तथा विमुक्त: परित्यक्ता आहारो भोजन येन तत्‌ नियतोपवासौत्य्थः, 
अथ च विगतो वं धव्यात्‌ হুৰ" गतो मुक्ताहारो मौक्तिकमाला यस्मात्‌ तत्‌, भवतो रिपुख्रीणां वे रिवनितानां स्तनयुग 
कुचयुगल' कत्तु, ब्रत' चरतीव कमपि शाखबिहिद नियममनुति्ठतौव | अन्योऽपि प्रती त्रिसस्य' ব্বালি, 'ोमाग्ने- 
रतिसत्रिधाने तिष्ठति, युधाविधानसुपव।सञ्च करोति । | 

অন हदयशोकाग्न रिति निरड्र” केवलरुपकम्‌, वाच्या भावाभिमानिगी क्रियोतृप्रे ঘা चानयोरङ्राङ्गिभावेन सङ्करः, 
किञ्च विमुज्ञाहारमिति सङ्गश्च নয ति समुदाये संस्रष्टि: । 

“व्रत शास्तरविष्ठिती नियमः" इति दुग: | “सङ्कल्पविषयी व्रत'मिति खच; । 

इयमाथ्या जाति; । यथा खुतबोधघे-- . 


हि 


“यस्याः पादे प्रथमे दादश मावास्तथा दतौये$पि | शड 
अष्टादश दितीये चतुथ के पचदश साव्या ॥” 


(इ) राजेति। भअतिमहाच'म्‌ अतिमहामूल्यः यत्‌ हैसासन' सुवर्ण पौठ' तव्रोपविष्टम्‌ भासौनम्‌। अमरः 
गुरुमिव इद्दस्मतिमिव । अवोपमालङ्घारः। अतिरित्ता' वयो यस्य तम्‌ अतिवयस' इद्धम्‌ अग्रजन्म'न' ब्राह्मणम्‌ । 


২ ০০৮৯ 


(स) সে সরিয়া গেলে সেই পক্ষিশ্রেষ্ঠ শুক, রাজার অভিমুখ হইয়া দক্ষিণ চরণ উত্তোলন- 
পূৰ্ব্বক সুস্পষ্ট বর্ণ ও ত্বরসংযুক্ত এবং ব্যাঁকরণশুদ্ধ ভাষাতে জয়শব্দ উচ্চারণ করিয়া! রাজার উদ্দেশে 
"এই আধ্যাটা পাঠ করিল-_ 


(স) 


আপনার শত্রন্রী দিগের স্তনযুগল নয়নজলে স্নান করিয়া, হদয়স্থিত শোকাগ্নির অত্যন্ত 


নিকটে থাকিয়া এবং আহার (পক্ষান্তরে মুক্তার गांजा) পরিত্যাগ করিয়া যেন কোন ব্রত 


আচরণ করিতেছে। र 
(इ) সেই जांशांगि শুনিয়া রাজার বিন্ময় জন্মিল এবং তিনি নিকটবর্তী অতিমহামুন্য উট 


সুবৰ্ণময় আসনে উপবিষ্ট, বৃহস্পতির ম্যায় সমস্ত নীতিশান্ত্পারদর্শী, বৃদ্ধ, ব্রাহ্মণ ও সকল মন্ত্রীর | তি 


(২) तामाद्यां স্তজা। (২) जातः-। (३) सहाइौसनोप्रविष्म्‌, भतिमहाई हैमासनोपविद्टम्‌। 


™ 


ee es लिज 
সি 


(४) भतिपरिणतवयसम्‌ । (५) अNखिलमल्तिमणछलै प्रधानम्‌ । (९) মহান, सहाव्थन्‌। | 
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४२ ` .„ , . तादण्वरी ` पूर्व॑भाग 
मात्रानुखार-खर-संस्त्रारयोगां विशेषयुक्ताम्‌ (१) अतिपरिस्फ्‌ ठाक्षरां (২) गिर- 
सुदोरयति। নন पुनरपरम्‌ (३) अभिमतविषये तिरश्चोऽपि मनुजस्थव संस्कार- 
वतो (४) वुद्धिपूर्वा प्रवत्तिः। तथाहि, चनेन ससुत्च्सिदर्चिचरणेनोचाय्य 
जयशब्द्सियमाय्था मासुद्दिश्य परिस्फ टाक्षर' (५). गोता । प्रायेण पक्तिः 
` पशवञ्च भयाहार-मं थ्‌ न-निद्रा- ऽ ज्ञामात्र-(६) वेदिनो भवन्ति। इदन्तु सह- 
चित्रम्‌ (च) ।” 

इत्युक्तवति भुभुजि ङुमारपालितः किश्चित्रिमतवदनो नृपमवादोत्‌--“देव ! 


NNN 


(च) স্থননি। झुतेति काङ्गः স্থনা किमित्यध!। নিডত্বলব্ম पचिण:। भथ शुकः, असद्भीण : परस्पर- 
व ल्येन अ,यमाणः, वर्णानामघरायां प्रविभागः पाथ व्यं यस्यां ताम्‌ं। अभिव्यक्त: स्पष्ट' प्रतीयमानः, मात्रा 
ऋख-दीघ -श,तरुपाः, अनुखारः प्रसिद्ध), खरः कणध्वनि:, संखारो व्याकरणश्धि्य एतेषां योगः सम्बन्धी यथां 
ताम्‌। विशेषेण साधारणतः केनचिदतिरिक्त न वस्तुना झे षालङ्कारेणेत्यञ्न ¦ वृत्तां सम्पन्नाम्‌, अतिपरिस्फटाचरां 
नितान्तविस्पष्टवर्णा' गिर वाक्यम्‌, उदीरयति उच्चारयति। অন असद्भीण वण प्रविभागामित्यनेन तालब्यशकार- 
दन्त्रसकारारौनाम्‌ उच्चारणव म्यमभिहितम्‌, अतिपरिस्म टाघराभित्यनेन तु सव विधवूर्णनामेव स्पष्टोज्चारण' 
प्रतिपादितमिति न पुनरुक्ततादोष; । तद्रज्चारणविषथे अपरम्‌ अन्यदादय्थेमित्यथय : । किन्तदित्याइ अभ्नीति। 
अभिमतजिषये अभिप्र तविषये तिरयी$पि तिथ्थंग नाते; पचियोषपि मनुस्ये व मनुष्यस्य व, संस्कारवती तत्तद्दिषयानु- 


_सवजनिती भावनाख्य: संस्कार: तती, बुद्धिपूर्वा वुद्धिप्रयुक्ता विवेचनपूवि केत्यथ परहत्तिः कथनार्भः । ननु भवता. 


कथसित्य ज्ञायत इत्याह तथाहीति। अनेन शकेन। परिस्म॒टाघर' यथा स्थात्तथा गीता उच्चारिता। तथा च 
মীনা ब्राह्मणानां दच्षिणहत्तोत्तोलनदर्श नात्त्य भावनाण्यसंस्कारवशादनेनापि जयशब्दोश्चारणसमःे दचिण- 
चरणमुत्तीलितम्‌, तथा “राज्ञः स्तुतिवाद एव प्रथम' कार्यः" इति वुद्धिप्रयुक्ता च सैयसाय्या समुचारितेति मःदाथय्ये- 
सेवेति भाव: । भय भीतिः, भाहारो भोजनम्‌, सं घ,न' खौसंसगे', निद्रा प्रभोला, संज्ञा प्रवेशनिगैमादी सङ्घ तः, 
লাল वा एतन्माबवेदिनः, केवलं तदवगन्तारः। इदन्तु तदिलचणवैदित्वः -सइचित्रम्‌ अतौवायर्थयम्‌ । 

(क) “আপনার! এই শুকপন্ষীর স্পষটরূপে বর্ণোচ্চারণ ও স্বরের মাধুর্য শুনিলেন কি? 
প্রথমে ইহাই मरार যে, এই शकी স্পষ্ট অক্ষরে বাক্য উচ্চারণ করিয়াছে, তাহাতে, 
তালব্য শকার ७ हा সকারপ্রভৃতি বিজাতীয় বর্ণের উচ্চারণ-বৈষম্য হইয়াছে একু "डव, 
দীর্ঘ ও তের বৈষম্য, অনুস্বার, স্বর ও ব্যাকরপশুদ্ধি সুন্পষ্ট লক্ষিত হইয়াছে। তাহাতে 
অপর আশ্চর্য এই যে, মন্ত্র হ্যায় তি্ঘ্যগ্‌জ্রাতীয় পক্ষীরও অভিলফিত বিষয়ে মনের 
সংস্কার ও বিকেচনাপূর্কাক বলিতে আঁরস্ত করা) তাহার প্রমাণ, এই পক্ষী দক্ষিণ চরণ 
উত্তোলনপূর্বাক জয়শব্ব উচ্চারণ” করিনা আমার উদ্দেশে এই আৰ্ধ্যাটী অতেম্পষ্টাক্ষরে পাঠ 
করিয়াছে। প্রায়শই পক্ষী ७ পশুগণ ভয়, আহার, चरण, নিদ্রা ও পিঞ্জরপ্রভৃতি হইতে 
निर्मम ও এবেশাদির সঙ্কেত মাত্র জানে; কিন্ত ইহার ঈদৃশ বাক্য উচ্চারণ অতীব 
আশ্চর্ধ্য।” Do Ue 

(0): खरसेबोगविशेषयुक्ताम, खरसंयीगाम्‌। (२) एष पाठ; क्चित्रात्ति । (३) पुनद दियम्‌ । 

(9) CET hla HGRA ilo) छगिद्ासात्र eGangotri Cyaan Kosha 
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कथासुखे ` शुक्प्रशंसा। , : «8 


[ 


বিমল चित्रम्‌ (१)। एते हि शकशारिकाप्रव्तयों ‹ विङ्ग-(२) विशेषा 


'यथाययुतां (২) वाचसुच्चारयन्तोत्यधिगतभेव देवेन । तत्राप्यन्यजन्मोपात्त-(४) 


सस्फारानुबन्ध न वा पुरुषप्रयत्न न वा स'स्कारातिशय उपजायत इति नाति- 
चित्रम्‌। अन्यच्च, (५) एतेषामपि पुरा पुरुषाणामिवातिपरिस्फ,टाक्षरा (६) 
बागास्रोत्‌, अग्निशापाक्ष्वस्फ्‌ टालापता (৩) शकानामुपजाता, करिण (८) 
जिद्ापरिद्वत्ति; (क) ৷” 

इत्य वसुच्चारथत्येव तस्मिन्नशिशिरकिरणमस्बरतलस्य मध्यमारूढ़मावेदयन्‌, 
नाडिकाच्छे द-प्रह तन्‍्पट -पटह-नादानुसारो मध्याह-गह्ध्वनिरुदति्ठत्‌। तसा- 


(क) इतौति। भूभुजि राजनि। किश्चिदीषत्‌ खितः हाख অন ताहश' वदन' मुख यस्य सः। अधि- 
गतमेव ज्ञातमेब। अन्यजन्मनि पूव जन्मनि उपाचख ग्टहोतस्य দাম संखारख भावनाख्यख अनुवस्थ न इह 
जन्मनि अनुहत्त्या । पुरुषाणां परिपालकजनानां प्रयत्रो न पाठनादिना उद्योगेन संखारातिश्य; ग्रकशारौप्रधतौनां 
भावनाय्यसंखारातिरेक', उपजायते उत्पद्यते, इति हेतोः, नातिचित्रम्‌ अर्यं ताहगुच्चारण' न अत्याइर्यम्‌ । 
अस्यापि पूर्व जन्मोपातुसंखारानुवत्तिसम्भवात्‌ एतेषामुद्यीगेन ताहशशि'चालाभसग्मवाश्व ति भावः। अन्यच्च नाति- 
বিরল कारणान्तरख, एतेषामपि शकादीनाम्‌ । अतिपरिस्कुटानि नितान्तखष्टानि अचराणि वणां यखां सा 
ताइशी वाक्‌ वाक्यम्‌, तु किन्तु । भस्म टालापता অব্সভনাবমনা। करिणां हस्तिनात्व जिह्वाया रसनायाः परिहृत्ति: 
विपरोतमावैनावस्थितिः, उपजातेत्यन्वयः । सुतरामख भाग्यवशात्तच्छापविषयतातिक्रमेण परिस्म्‌,टालापता सम्भवत्येवेति 
नातिचिव्रमिति भावः । 

पुरा तारकासुरपीड़िता दैवा ब्रह्माण' शरण' বানা: | ब्रह्मा तु तानाइ या-“काति केयो नामाग्नेः पुत्री भविता, 
स॒ तारकापुर' इनिप्यति, भतस्तमग्निमन्विष्य तत्पुत्रः याचन्ता'मिति। देवास्तु अग्निमन्विष्यन्तः कुवाप्यप्राप्र वन्तो 
अद्दान्त करिणमेक' डा पप्रच्छ: कुबाम्रिरिति। स करी अश्वत्यतरी विलौनो$प्नि रित्य,वाच । अथािनि ष्क ग्य 
“तव जिह्वा प्रतोपा भविष्यती"ति त' करिणममिशप्य पुनः शमौमध्य निलौनः, तदा च देवं; प्र; एक; “शसोगमे 
निलौनो बड्ि"रित्यभिद्घै | ततक्षतोइपि वहिनि रुत्य "त्वः वाग बिद्यौनी भविष्यसि" इति शक' शशाप इति महा- 
be (क) रांना এই कथां বলিলে, কুমারপালিত ঈষৎ হাস্ত করিয়া রাজাকে বলিলেন-_ 
প্মহারাঁজ| এ বিষয়ে আশ্চর্য কি আছে? কারণ, এই मकन শুকশারিকাপ্রস্ৃতি পক্ষি- 
বিশেষ যেমন শোনে, তেমন বাঁক্যই উচ্চারণ করিয়া থাকে, ইহা' আপনি অবগতই আছেন। 
তাঁহাতেও আবার পূর্বজগ্নের সংস্কার समां কিংবা প্রতিপালকের চেষ্টায় ইহাদের সাতিশর 

সকার জন্মে, অতএব ইহাতে অত্যন্ত আশ্চর্য্যের বিষয় নাই। আরও দেখুন, পূর্ববকালে 
ইহাদেহও মহ डार স্পষ্টাক্ষর বাক্য ছিল? सिके অগ্নির 'অভিশাপে শুকপক্ষিগণের অস্পষ্ট 
ভাঁষিত| এবং হস্তিগণের জিহ্বার পরিবর্তন হইয়াছে।” ও 
70 हक জিন तिमाल पाठः षित्‌ । (२) ধিত্তত্নন। (३) यथाश्ुत । प a 
(४) वबाप्यवान्यजन्म। (২) অন্যন্‌। (६) अतिपरिस्मुटाभिधान । (७) अग्निशापादपरि | Re 


(9 शारिकाणाच । 
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8४ " 000 ` ¬ वांद्स्बरे पूव भाग 
कण्य च समासन्गखानसमयो विसजितराजलोकः चितिपतिरास्थानसण्डपा- 
दुत्तस्थो (ख) । 

अथ चलति मझोपतावन्योन्धमतिरभस-षच्चलन-चालिताङ्गद-पत्रभङ्ग-सकर- 
कोटि-पाटितानेकपटानाम्‌, (१) आक्षेप-दोलायमान-कर्ठदाम्ताम, (২) अ'स- 
_ स्थलोज्लसित-(३) कुछ म-पटवास-घ लि-पिच्नरित-दिशाम्‌, (४) आलोल-मालतो- 
कुसुम-(५) शेखरोत्‌ूपतदलि-कदस्बकानाम्‌, अर्दावलस्बिभि; कर्णोत्पलेश स्वप्रमान- 
गएइखलानास्‌, गमन-प्रणाम-लालसानाम्‌, (২) अहमहमिकया वद्ष:स्थलप्र हो- 
लित-हारलतानाम्‌, उत्तिष्ठतामासौदतिमहान्‌ (৩) सम्म सो 'महोपतोनाम्‌ (ग) । 


১০০০০৯৯০৯০০ 


>> >>. 

(ख) दत्यवसिति। तिन्‌ कुमारपालिते। अशिशिरकिरणम्‌ उष्णरश्मि' सूर्यम्‌ अस्वरतलस्य आकाशस्थ 
मध्यमादद़' सध्यखानगतम्‌ आवेदयन्‌ विज्ञापयन्‌, तथा नाड्काच्छ दे सभामङ्गमु्गत्त समाप्ती तत्‌काल इत्यर्थ; 
प्रहतानां करतलादिना ताड़ितानां नानाविधयन्वायामित्यथ ; यः पट, स्ट, पटइ; वाद्यारम्मः तस्य नादानुसारौ 
शब्दानुगाभो, मध्याहसूचक: गङ्ग ध्वनि; मध्याहशइध्वनि; । प्रतिदिनसेव तत्तत्ससयै ताहशध्वनिरभवदिति वीध्यम्‌ । . 
चितिपतिः शूद्रकः, आस्थानमरडपात्‌ सभाग्टहात्‌ । डट 
` “भब पट्‌,---सा,2 रोगविहौने च" “पटरी वाद्य भारग ° इति च हेमचन्द्र! । 

(ग) अधेति। महीपतौ राजनि शूद्रक चलति सभासण्डपात्‌ गन्तुमारममाणे सति उत्तिषतां महौपतौनां 
सामन्तनरपतौनाम्‌ अन्योन्य परस्परम्‌ भतिमहान्‌ सम्भ,सः स्र आरौदित्यन्वय: । सर्वाणि षषठान्तानि सामन्त- 
रूहौपतोनां विशेषणानि। अतिरभसेन नितान्तबेगेन यत्‌ सञ्चचन गमन तेन चालितानाम्‌ आन्दोलितानाम्‌ 
अङ्गदानां कैय,राणां पतरभङ्गानाम्‌ भाभरणविशेषाणां मकराणां मकराकृतिकर्णालडराणां कीटिसिः अग्रभागः 
ঘাতিনাম্ছিল্লা: अनेके पटा वसनानि येषां तेषाम्‌। अआचेपेण सहसा देइसच्चलनेन दोलायमानानि प्रचलितानि 
करदामानि कण्डरा येषां तेषाम्‌। च सस्थलेभ्यः स्तखरदेशेस्यः उन्नसिताभिरुत्यिताभि: कुछ मानां पटवासानां 
सुगखच,ए विराण ष,लिभिः रेणभिः पिच्चरिता: पिहःलवपौक्तता दिशो थँक घाम्‌। चालोलेम्यी नितान्त- 
चलितेभ्यः मालतौकुसुमानां शेखरेभ्यः शिरोभूषणभ्यः, उत्पतन्ति उइयमानानि अलिकद्न्वकानि खसरसमूद्दा येषां 
वेषाम्‌। अद्धांवलम्विभि: किचिढ्दु लितै रित्यर्थ'; कणात्पलंः चुस्वामानानि शिरोनमनात्‌ स्प श्यमानानि गण्डस्थलानि न 
येषां तेषाम्‌। गनने राज्ञः प्रस्यानकाले प्रणामाय नमस्काराय लालसानां नितान्ताभिलाषुकाणाम्‌ । “सहमय 
'अइमयर” इत्यहमहमिका सय,रव्य सकादित्वात्‌ साध तया, वचःस्यलेषु प्र झहोलिता थान्दरीलिता हारलता येषां 
तैषाम।, “भहमहमिका तु सा আল্‌ थः प्रखर मवत्यइडुगर;” इत्यमर; | 


সিপপপপ 00 PPI 


nd a 9) পিল 


| (३) কুমারপালিত এইরূপ বলিবামান্রঈ, “ईः আকাশের” अधाशंटन উঠিয়াছেন, ইহা 
সাধারণকে জানাইয়া, সভাভঙ্গসময়ে বাদিত নানাবিধ বান্ধযন্ত্রের হস্পষ্ট বাগ্যারভ্ের সঙ্গে সঙ্গে 


(নহবৎ বাজনার সহিত) মধ্যান্ককালের শঙধ্বনি উঠিণ। তাহা শুনিরা মহারাজ শুদ্রক, 


সনের সময় উপস্থিত হইয়াছে জানিয়া, সামন্তরাজগণকে. বিদায় দিয়া मांग) হইতে 
'উঠিলেন। | 


0 चाटता पाटितश्कनन তি মৰ का कामा দাতিনায়ন্ধানান্‌ । 


(২) “मालतौकएदाब्राभ। (३) खलोह्नासित। 
(४) घुलिप्टलपिलरितदिशामु Edi (३) খাবি ত भी 
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इतस तञ्च निष्पतन्तोनां स्कन्धावसक्त-(१) चामराणां चासरग्राडिणोनां कमल- ` 


महु-पान-मत्त-२) जरत्‌ू-कलह'स-नाद-जज रेण (३) पदे पदे रणितमणोनां 
मणिन पुराणां निनादेन, (घ) वारविलासिनीजनस्य सञ्चरतो जघनस्थलास्फ़ालन-(४) 
रसित-रल्रमालिङ्षानां मेखलानां (५) सनोहारिणा भङ्कारेण, (ङ) न पुररवाक्वष्रा- 
नाञ्च धर्वालत्रास्थानमण्डप-सोपानफलकानां भवनदीधि काकलइ'सकानां कोला- 


(घ) इतशेति। तदास्यानभवन' राज: सभाग्टह' सर्व त; चुभिवमिव उई लितभिव अमवदिति बच्यसाण- 
क्रिययान्वय;, तत्र ढतीयान्तानि पदानि चमितसित्यय करणानि, पष्यत्तानि च तत्ततृकरणसस्वन्धिवोधकानि । 
इतय तय सर्वापु दित निप्पतनतोनां प्रचलन्तीनाम्‌, स्ते पु भवशत्तानि स्थितानि चामराणि यासां तासां चामर 
यहिणौन]ं खोणाम्‌, कमलमध॒पानेन पद्ममधुपानेन मत्ताः जरन्ती इद्धा ये कलह सास षां नादवत्‌ कण्टध्वनिवत्‌ 
नज रण भसंसक्त न सर्वदा पृथक्‌ एथक्‌ य,यमायेन। অন लुप्तीपमालडार: । पदे पदे प्रतिपदचंपे रणिताः 
शब्दिता मणयो येषु ताहशानां मणिनपुराणां निनादेन शिक्षितेन | र 

(ङ) वाढ्ति। सच्चरतो ললন: वारविलासिनौजनस वेश्याजनस, जघनस्थलानां नितस्वानाम्‌ आस्फालनेन 
अत्यन्तोद लनेन रसिता शब्दिता रवमालिका रबग्र णी-यासां ताहशौनां मेखलानां काच्चौनां मनोह्यारिण भाइपरेण 

न-भन-शब्द न । 

(च) नूपुरेति । नूपुररव राहाष्टानां तबानौतानाम्‌, धवलितानि खखशरौरकान्तिभिः शधवर्णोक्तानि भास्यान- 
मण्डपस्थ सभाग्टइस्य सोपानफलकानि सोपानावलयो यं स्त षां भवनदीधि काकलद सकानां ग्टसरसौस्थकारस्वानां 
कोलाहलेन कलकलेन । 

(1) তদনন্তর মহারাজ शसक সভামণ্ডপ পরিত্যাগ করিয়া চলিলে, "সামন্তরাঁজগণের 
উত্থানসময়ে পরস্পর অত্যন্ত সংঘর্ষ হইয়াছিল ; অতিবেগে গমন করায় সঞ্চলিত কেযুর, 
বক্রপত্রাক্কতি আভরণ (वाङ, বিজাটা) ও মকরাঁকৃতি কর্ণকুগুলের অগ্রভাগে সংলগ্ন হইয়া 
অনেক বসন ছিন্ন হইয়াছিল সহস। দেহ সঞ্চালন করায় অনেকের বঠমাল! আন্দোলিত 
হইতেছিল; স্বন্ধ হইতে एशि কুঙ্কুম ও সুগন্ধ চুর্ণদ্রব্যের রেণুতে দ্িক্সকল পিঙ্গলবর্ণ 
রুরিয়াছিল ; মন্তকস্থিত কম্পিত মালতীকুন্থমের মাল! হইতে ভ্রমরগণ উড়িতেছিল ; কর্ণের 
উৎপল ঈষৎ আন্দোলিত হইয়| গণ্ডস্থলে সংলগ্ন হইতেছিল ; গমনসময়ে মহারাঁজকে নমস্কার 
করিতে অভিলাধী রাজগণের ‘আমি অগ্লে আমি অগ্রে এইরূপ ত্বর|বতঃ হাঁরসমূহ বন্মঃসথলে 
আন্দোলিত হইতেছিল। 

(व) চামরধারিণী রমণীগণ, স্কন্ধে চামর স্থাপন করিয়া रेउछऽः যাইতে লাগিল। তাহাদের 
প্রত্যেক পদক্ষেপে মণিময় নুপুরের শব্দ হইতেছিল ; সেই শব্দসমূহ, পদ্মমধুপানে মত্ত বৃদ্ধ 
কলহংসগণের ধ্বনির खाँग्र পৃথক্‌ পৃথক্‌ ভাবে কর্ণগোচর হইতেছিল। (७) গমনকালীন 


বেগাগণের নিতহন্থলের আক্ফালনে শব্দায়মান इम काक्र মনোহর বিন বন’ শব্দ হইতে 


PP PTET ७ ७० শা TESTS ७७,७५७ আসি TOTO # कम, 
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70 क्लखदेशावसक्त'“। (२)--मदमत्त.*1 (३) जज रितिन। (8) नघनस्यलस्यलास्ालनः-*। BE; 
९). उतृसुकितानाच। (৩) काच्ची। ৮ 
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8६ * ৭... कांदस्वरो ` पूवं भागे 
केङ्ञार-दोघेण स्टहसास्सातां कूजितेन, (छ) सरभसप्रचालत-सामन्तशत- 
चरणतलाभिइतस्य चःस्थानमण्डपस्य निर्घाबगन्भोरेण (१) कम्पयतेव वसुमतीं 
ध्वनिना, ( ) (ज) प्रतोारिणाद्च पुरः ससस्भ ससुत्सारितजनानां (২) दरिछनां 
समारच्घहेलसुच्चे र्ारयतामालोकयतालोकयतेति (४) तारतर-दोघ ण (५) भवन- 
प्रांसाद-कुच्छ षुच्च रित-प्रतिशव्ट्तया ( ) दोघ तुरता-(९) सुपगतेनालोकशव्दे न, 
(क) राज्ञाद्च ससन्भ मावजि त-सौलि-लोल-च ड़ामणोनां प्रणमताससल-सणि- 
शलाका-दन्तुराभिः किरोट-कोटिभिरुल्षिख्यमानस्य मणिकुद्सिस्य निखनेन, (८) 


I VDE Sa 


(इ) रसनेति। रसनानां काञ्चीनां रसित? श्द्तिः रव रुत्सुकानास्‌, उत्‌करिठतानाम्‌, तारतरम्‌ अत्युच्च : 
विरुवन्ति शब्दायन्ते थे तेषाम्‌, उल्निस्यमानंस ्यमाणस् कांसस्य तं जसविशेषस्य केडपरवत्‌ “के' के” इत्यब्यत्ता- 
शब्दवत्‌ दोघ ण महता, ग्टहसारसानां सवनस्यस;रसपचिणाम्‌, कूजितेन अव्यक्तशव्द न । लुप्तोपमा। 

(ज) - सरभसेति। सरभसं सवेग' प्रचलितस्य यन्तु प्रृत्तस्य सामन्तशतस्य यहतराधिक्ततनृपतौनां चरणतलं 
अतिहतस লাতিন, आस्थानमण्डपस्य समाग्टहख, निघोषवत्‌ मेघध्वनिवत्‌ गन्मीरेण, वसुमतीं प्रथिवों कम्पयतेव 
ध्वनिना शब्द न । অন वाष्यक्रियोतृप्र 'चालुप्तोपमयोरड्भाद्विभावेन सङ्करः | ड 

(क) দনীবি। दख्िनां यछिग्राहिणम्‌, पुरः रान्ञोऽग्रतः, ससम्भ ন' सत्वर समुत्सारिता दूरीकृता जना 
लोका य स षाम्‌, सभारया प्रवत्ति ता हेला अवज्ञा यखन्‌ कर्णि तद्यथा तथा “हलावज्ञाविलांसयो"रिति 
विकाण्डगषः, राजगमनपथयीधेनासावधानलाइवज्ञेति भावः। चालीकयतालीकयत सूमण्डलश्वरी गच्छतीति 
দহন, দহন इति उच्च रुच्चारयतां जवतां मार्गावरोधिनां सावधानताजननाथ मिदमुच्च रुचारणमिति भावः। দনী- 
हारिणां द्वारपालानादच तारतरदीघ ण अतीवायतेन, भवनस्य राजवाटख प्रासादानां देवग्टहाणां राजग्टहायणाश्ष 
कुञ्जेषु लताद्याच्छादितस्थानेषु उच्चरित उद्गतः प्रतिशब्दो यस्य स নদীর: तस्य भावस्तत्तया, दीघ तरताम्‌ 


অনীনা*নল্রম্‌ उपगतेन प्राप्त न, भालोकस्य दर्श नवाचकपदस अआलोकयतालीकपरतेत्य व'रुपस्थ शब्द न. उच्चारण 
ध्वनिना । 


লি का EE EC ETE IL EEE 
লাগিল। 0) রাজবাটীর সরোবরন্থ কলহংসগণ নুপুরের রবে चाङ्टै হইয়া সভ।গৃহের 
সোপানশ্রেণী শ্বেতবর্ণ করিয়া কোলাহল করিতেছিল। (छ) স্বভাবতঃ চ্শব্বকারী রাজ- 
বাটার সারসপক্ষিগণ মেখলার শব্দে উৎকঠিত হুইয়া, ঘর্ষণকালীন কমার শবের खाग উচ্চস্বরে 
শব্দ করিতে লাগিল। (ख) বেগগাঁমী সামন্তরাঁজগণের চরণের আঘাতে সভী মণ্ডপ হইতে 
মেঘগৃর্জনের হ্থার গম্ভীর শব্দ উ্িত হইয়। পৃথিবীকে যেন কম্পিত করিতেছিল। (क) पढि 
ধারা দৌবারিকগণ, রাজার সম্মুখ হইতে লোকদিগকে সত্বর অপসারিত করিতেছিল এবং 
অবজ্ঞার সহিত উচ্চস্বরে “দেখ দেখ’ এইরূপ বলিতেছিল, তাহাদের সেই উচ্চ কণ্ঠধ্বনি 
রাজবাটার 'গ্রাসাদসমূহের নিভৃতদ্থানে উত্থিত প্রতেশব্দদ্বার অত্যন্ত দীর্ঘরপে পরিণত 
হইতেছিল। (4) সামন্তরাজগণ, ড্রমের সহিত মন্তক অবনত করিয়া স্ঘাটু শৃদ্রককে 
(१) লিঘাঁববন্ধীইঘ, निर्घातनिघॉषगग्भीरेण । (২) क्षचित्‌ 'ध्वानना' इति पाठी লাহি। (३) प्रति- 


हाराणां, ससम्भमजनानां,“““जानप्रदानां। (४). आलोकयन्विति। (५) तारदीघ'ण। (६) ---प्रति- 


च्छन्दतया । (७) दीघताम्‌। (८) खनैन ख 
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कथासुखे शूद्रकसभांभङ्गः।' - डर 8৩ 
(ज) परणासपर्थस्तानामतिकठिन-मणिक्कडमि-निपतन-(१) रणरणावितानाञ्च मणि- 
कण पूराणां निनादेन, তে) सङ्गलपाठकानाञ्च पुरोबायिनां जय-जौवेति सङ्कल 
सधुरवचनानुयातेन (२) पठतां दिगन्तव्यापिना कलकलेन, (ठ) प्रचलित-जन- 
चरणशत-संक्षोभ-भयादपहाय (३) कुखुमप्रकरसुतृपतताञ्च सधुलिहां हुए নল, 
(ड) संचोभाद्तिलरितपदप्रहत्तै-(०) रवनिपतिभिः केयूरकोटिताड़ितानां कणित- 
সতত্ংহবান্বাত্ব मणिस्तन्भानां रणितेन सवतः चुमितमिव तदास्थानभवन- 
मभवत्‌ ভে)। 


কিক SNe ru টিক ANN NO 


(च) राज्ञामिति । ससन्मु म' सत्वरम्‌ आवर्जि तेषु ्णामाप्ावनमितेषु सौलिपु मूइश लोला मौलिकस्पनेन 
कन्पिता; च,ड़ामणयः शिरोमणयी येषां तेषाम्‌, “मौलिः किरीटे घद्धिषञ च,ड़ाकङ लिमूईसु |" इति इमचन्द्रः । 
प्रणमतां शूद्राय नमस्क,व तां राज्ञा, अमला खच्छा या मणिशलाका रतनिस्मितशलाकास्तासिः ट्न्टुरा विषमा- 
ভাসি, किरीटकीटिभिः मुकुटायमागँ: उल्लिख्यमानख श्प्वमाण्स सण्कुङ्टिमख मणिमयबद्धभूमेः निखनेन शब्दे न । 

(ट) प्रणामेति। प्रणामे नसखारकालै प्यत्तार्ना पतितानां भूतललग्रानाम्‌ अतिकठिंने मणिकुश्सि 
निपतनेन रणरणावितानां 'रण-रण' इति शब्द' कुव ताँ मणिकण पूराणां तेषां राज्ञामेव रवमयकर्णाभरणानां 
निनादन शब्दे न । दै 

(3) सङ्गति । परोयायिनाम ग्रगामिनां पठतां कौत्ति गाधामुच्चारयतां मङ्गखपाठकानां वन्दिनाच जयजौवेति 
सङ्गलसधरवचनेन अतुयातः अन्तत न, दिगन्तम्यापिना टूरप्रसारिणेत्यथ':, कलकलैन कीलाइलैन | 


(ड) प्रचलितेति। प्रचलितानां गनुमारभमाणानां जनानां चरणशतख बहतरचरयानामित्यथः संघोभ- ` 


चयात्‌ प्रहारवासात्‌ कुसुमप्रकर' पुष्पसमूह' हाय उत्‌पतताम्‌ ভভীন" कुव तां मध्षलिहां अमराणां इङ्तेन शब्द न । 
(ढ) संघोसादिति। संचोमात्‌ साव भौमस्याभिवादनाय चित्तावेगवशात्‌, अतित्वरितपदेषु नितान्तसन्वर- , 

पदच्षेपेपु, प्रहचे: নামী! अशनिपतिभिः सामन्तः कत्ति; केय,र।णामङ्ग.दानां कोटिसिरग्रभागं : करणं: ताड़िताना- 

साइतानाम्‌, क्रणितेन तत्ताइनशब्द न सुखराणि शब्दायमानानि रत्रदामानि रबनिश्मितवेष्टनशइला येषु तेषां 


न 
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নমন্কার করিতে ছিলেন, তখন তাঁহাদের চুড়ামণিসমূহ কম্পিত হইতেছিল এবং निर्दन মণিময় 
শলাকাতে विवगौकृड মুকুটা গ্রদেশের ধর্ষণে মণিময় ভবনাজ্ন হইতে শব্দ উত্থিত হইতেছিল। 
(5) নমন্কারের সময় অত্যন্ত কঠিন মণিময় ভবনাঙ্গনে নিপতিত হইয়া সামন্তরা্গণের 
রম কর্ণাভরণ “রণ রণ’ শব্দ করিতেছিল। 6) অগ্রগামী স্বতিপাঠিকগণ, বাজার কীর্তি 
কলাপ উচ্চারণ করিয়া “জয় হউক, দীর্ঘজারী হউন” এইরূপ মঙ্লকর মধুর বাক্যের সহিত 
দুরগামী কোলাহল করিতেছিল। (ড) ্্গন্তবস্থানগামী জনসমুভের চরণাঘাতের ভয়ে 
ভ্রমরগণ, कूशमगमूश পরিত্যাগপুর্ববক उष्णेन হইয়া ‘ভন ভন” শব করিতেছিল। (9) আর, 
ব্যস্ততাবশতঃ দ্রুতগামী সমিন্তরাঁঞ্জগণের ক্ষুরাগ্রের তাড়নে শব্দায়মান রত্বশৃঙ্খলাবেষ্টিত মণিময় 


তম্তদমূহের শব্ধ হইতেছিল। नानांचा डोगर এই সকল শব সেই সভামগ্ুপ যেন সর্ঘতোভাবে | টু 


উদ্বেলিত হইয়াছিল। 


(१) निपतितः। (२) सधरवचनानुपातेन। (২) संचीसादिदाय। (४) लरितपढ' प्रत; चय 


® 


० 2৯৪ ता 
वरितपढ्‌ प्रर्त; । | 
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४6 ` . काढरबरी पूर्वभागे 
अथ विसजि तराजलोको “विश्वस्थता”मिति खयभेवाभिधाय तां चाण्डाल-(.) 
कन्यकाम्‌ “व शम्मायन; प्रवेश्यतामभ्यन्तर^” (२) इति तारबूलकरङ्कवाडिनौ- 
सादिश्य कतिपयाश्तराजपुत्रपरिद्वतो नरपतिरभ्यन्तर' शाविशत्‌ (ण) । 
अपनोताशेष-सूषण्च ट्विसकर इव बिगलितकिरणजालः चन्द्रतारकाशून्य 
इव गसनाभोगः ससुपाहृत-ससुचितःञ्यायामोपक्रणां व्यायामभूमिसयासोत्‌ (त) । 
स॒ तस्याञ्च समानवयोभिः सह राजपुत्र : कृतसघुरव्यायास:, अंमवशादुन्मिष- 
न्तोभिः कपोलयोरोषद्वदलित-सिन्धुवार-(३) ङुसुम-मच्ञ्ञरो-विश््रमाभिः, उरसि 
निह यम्रम(४) च्छिन्रःहार-विगलित-सुक्षाफल-प्रकारानुकारिणोभिः, ललाटपइके- 
ऽष्मो-चन्द्रगकल-तलोल्ञसदख्रतविन्दु-विड्स्बिनोभिः खे दजल-कणिकासन्ततिसि- 


NNN আট ট্রি ९१७७८ সি NA 
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मणिस्तग्भानां मणिमयस्य,णानां रणितेन शब्द न च, तदास्थानभवन' समाग्टहः सवतः च्ञभिंत्ृ॒मुद्दे लितमिव 
अभवदित्यन्वयः पूव লয় क्त: । “ 
(ण) अधेति। विसजि না मधरवचनेनामाप्य परित्यक्ता राजलोकाः सामन्ता येन स॒ तथोक्तो नरपतिः शूद्रकः, 
खयमेव तां चाण्डालकन्यकां विग्रम्यतां विश्रामः क्रियतामित्यभिधाय उक्का, वं शम्पायन: स शकः „अभ्यन्तर ' ग्टहमध्य' 
प्रवेश्यतां नौयतासिति ताम्,लकरङवाहिनौं पण वीटिकाधारिणों खियम्‌ आदिश, कतिपयं रल्पसंस्यके; আম वि सत: 
राजपुत ; परिश्वतः দৰ্নিভিন: सन्‌ भभ्यन्तर' भवनमध्यम्‌ । 
(त) अपेति। अपनीतानि देहात्‌ वियुत्तानि अशेषाणि सकलानि भूषणानि आभरपणानि येन स', 
अतएव विगलितकिरणजालः सम्याकाले विलुप्तरश्मिसमृह! दिवसकरः सूथ्य इव, खत नखित्वादिति भावः। तथा 
चन्द्रतारकाशून्य: गगनाभोगः नभोविस्तार; विस्त,ताकाश इव विशालदेहत्वादिति भावः। ससुपाद्दतानि किडरी- 
नोंतानि. समुचितानि योग्यानि व्यायामीपकरणनि परिश्रमकरणोपयोगिद्रव्याणि लौहमुंदगरादौनि यस्या ताम्‌। 
अव्रोपमालङ्घारयोमि थो निरपेचतया संखष्टिः । 
नाथ' खस्दानीन्तनो घनियुवेब केवलविलासपेशल आहीत्‌, येन प्रच्रतरमाहाय्यमभ्यवहाव्य वातपौवरशरोरो | - 
रात्रिन्दिव' निद्रामुपेयादिति। 
Eh NS or 
(৭) তদনন্তর মহারাজ শুদ্রক, উপস্থিত সামন্তরাজগণফে মধুরালাপে বিদায় কগিয়া নিজেই 
সেই চণ্ডালকন্তাকে বলিলেন__ “তুমি এখন বিশ্রাম কর” এবং তাম্ব লকরঙ্কবাহিনীকে আদেশ 
করিলেন--“বেশম্পায়নকে বাটার মধ্যে লইয়া যাও’-তাঁহার পর স্বয়ং বাটীর মধ্যে প্রবেশ 
করিলেন। र 
(ত) প্রবেশপূর্ববক দেহ হইতে সমস্ত আভরণ উন্মোচন করিয়া সন্ধ্যাকালীন কিব্রণজাল- J 
বিহীন সর্য্যের হায় এবং চন্দ্র ও নক্ষরশূন্ঠ আকাশের डांग्र শৃষ্যদেহে ব্যায়ামস্থানে গমন 
করিলেন। সে স্থানে পরিচারকগণ পূর্বেই ব্যায়ামোপযোগী লৌহমুদগরগ্রত্বতি আনিয়া 
রাখিয়ছিল। | 


নালা নালা মা-ই Me Sf oP, 
(१) चण्डाल! (২) অন্যন্য खानपानाशनादिना च सुखिनमेन' कारथेति, अभ्यन्तरमशनादिना 
चोपचय्यताम्‌ । (३):-“अवगजित-सितसिन् वार-.-। (४) -..रतिश्रम, বনিনিলল...। 
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० | 

रलक्ियमाणसूत्ति , (थ) इतस्ततः स्नानोपकरण-सम्पादनसत्वरेण 'पुरःप्रधावता (१) 
परिजनेन (২) तत्‌काल' विरलजनेऽपि (३) राजकुले ससुत्सारग्राधिकार- 
सुचितमाचरत्रिः (४) दर्छिभिरुपदिश्यमानमाग;, (द) वितत-सितवितानाम्‌, ` 
अनेक-चारणगणः निवध्यमानमरहलाम्‌, (५) गन्धी दक-पूण -कनकमय-द्रोणो-(६) 
सनाथमध्याम्‌, “उपस्थापित-स्फाटिक-स्रानपोठा ग्‌, एकान्तनिहित रतिसुरसि-गन्ध- 

(थ) सइति। तस्या व्यायामभूमी समानबयोमिः শি छतमधुरव्यायामः विहितसुद्टश्वपरिश्चसः 
स राजा ख्रानभूमिमगच्छदिति परेणान्वयः ৷ भलद्धि, यमाणमूत्ति रिति राजपिशेषण्ख 'ख दभलकणिकासन्ततिभि'रिति 
कत्तं पदम्‌, अन्यानि टवौयान्तपदानि च तस्योपमानवाचकानि | अमवशात्‌ कपोलयोग यो: उन्गिषन्तीभिरावि - 
भ वन्तोभिः। ईषढ्वद्लित' বিদ্তিৃত্বিন্ন प्रकाशित' यत्‌ सिन्धु वारकुसुस' तस्य লতা इव विधासो विलासो यार्सा 
तासिः। भव लुप्तोपमालङ्ारः। उरसि वघसि নিহ यथ्रमेण कठिनपरिय्रमेण किन्नो यो हारस्तखात्‌ विगलितानां 
पतितानां सुक्ताफलानां प्रकर' समूइम्‌ अनुकत्तुं शौल' यासां ताभिः। भवाधीयमुपभालङ्ारः.। ललाटपइके 
भालखले, अष्टसौचन्द्रचकलतले अष्मीतिथिसमुदितचन््र ण्डः उहसन्ती दीप्यमाना ये भखतविन्दवस्तान्‌ 
विड़स्वयितुम्‌ अनुकु शौल' यासां तामिः। भवाप्याथौयसुपमा । अष्मौपद' ललाटस्य अष्टभीचन्द्राकारता- 
द्योतनाथ म्‌। खे दलकयिकासन्ततिभिः घसविन्दुशर খালি: चलङि,यमाणा मूर्ति: शरोर" यस्य सः। 

(द) इतस्तत इति । स्रानोपकरणानां जलादीनां सम्पादने सत्रेण त्वरान्वितेन, अतएव पुरःप्रधावता 
अग्रतो इत' गच्छता, परिभनेन.परिचारकलीकषन, उपदिश्यमानेत्यस्य বার্ণ पट्सेकसेतत्‌ । तथा तत्कालः तस्मन्‌ 
'मध्यासमब इत्यध :, विरला अल्पा जना यव ताडशेपि, एतरामुत्‌णारणया भनावश्धकल ऽपीति भावः, राजकुले 
राजभवने उचित' योग्य' खकत्त व्यम्‌ इत्यतः समुत्सारणाधिक्षार' जनसम्मट्ट निवारण्काय्येस्‌ आचरहि; कवं हि 
दण्डिभिः यष्टिषारिभिः परुषैः, उपदिश्यमान; प्रदश्व भानः লাম: सानभूमिगभनपथो অব্য सः। राजविशेषपसेतत्‌। 

` (ष) वितःति। दितीयान्तानि 'खानभूमिविशेषणानि। विततम्‌ उपरि विखतौणः सितः शुख' वितानः 


বে) মহারাজ भूजक সেই ব্যায়াম শূত্রক সেই ব্যায়ামভূমিতে সমবয়স্ক রাজপুত্রগণের সহিত क ব্যায়াম 
করিলেন। সেই পরিশ্রমে তাঁহার কপোলযুগলে वरिम নির্গত হইয়া ঈষৎ ্রন্ফুটিত नितंबः 
কুস্থমের (নিসিন্দাফুলের) মগ্তরীর হ্যায় শোভা পাইতে লাগিল; বঙ্গস্থলে रिन বহির্গত 
० হুইয়া, কঠিন পরিশ্রমে: ছিন্ন হার হইতে বিগলিত মুক্তাসমূহের অনুকরণ করিতে লাগিল ; 
আর ললাটদেশে ঘর্ম্মবিন্দু নির্গত হইয়া, অষ্টমীর চন্ত্রথণ্ডের উপরিভাগস্থিত অমৃতবিন্দু- 
সমূহের ন্যায় বিরাজ করিতেছিল; তখন মেই ঘৰ্ম্ম,বন্দুদমুহে তাঁহার দেহ অলঙ্কৃত 
হইয়াছিল। হু हि | हे 
(ह) এদিক্‌ ওদিক হইতে স্নানীয় দ্রব্য আনয়ন করিবার নিমিত্ত ত্বয়াম্বিত পরিজনগণ নু 
অগ্রে অগ্রে দ্রুত গমন করিয়া এবং সেই সময়ে রাজবাটাতে অল্প লোক থাকিলেও য্টধারী শির 
পুরুষগণ নিজেদের কর্তব্য বলিয়া জনসংঘর্ধনিবারণের ভাণ দেখাইয়া মহাঁরাজকে শ্লানস্থানে 
যাইবার পথ বলিয়া দিতেছিল। টি EE 
(१) प्रधाविना। (২) परिननिनातुगस्यमानः। (३) विरलतरेंपि। 0) ससावरहिः। কি 
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(५) आवध्यमानमखडलाम्‌ । (६) नलट्रोणौ। 25 
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7. ` . 'कादम्बरौ ˆ ` पूवेभागै 
सलिलपूर्ण' परिषजावत्कष्ट-मधुकर कुलान्धका रितमखे रातपसयान्नोलकप टाव- 
गुण्ठितमुखे रिव स्नानकलसेरुपशोभितां स्नानभूमिमगच्छत्‌ (ध) । ४ 
अवतोण स्य च (?) जलद्रोणों .वारविलासिनो-कर-स्टद्त-सुगन्धामलक लिप्त- 
` शिरसो राज्ञः समन्तात्‌. समुपतस्थुरशक-निविड़-निबद्द-(२) स्तनपरिकराः, दूर- 
£ समुत्सारित-वलय-बाइलता:, ससुतक्प्तकुर्णाभरणाः (২) कर्णो(त्सफ्ीत्सारि- 
तालकाः, ग्टहोतजल-कलसा: खाना मभिषेकदेवता इव वारयीषितः (न) । 


NN td] 


NNN NIN ००५, 


चन्द्रातपी यस्यां ताम्‌। अनेक यारणगणं: कुशीलवैः स्तुतिपाठकाः निवध्यमांन' क्रियमाणः मण्डल' मण्डला- 
कारेणावस्थान' यस्यां ताम्‌। বন্দী: तुरभिसलिलौः पूर्णा कनकमयी सुवण निर्मिता या द्रोणी हइच्जलपात- 
विशेषः, तया सनाथः सहितो मध्यो मध्यस्यान' यस्या्ताम्‌। उपस्यापितः निहितः स्फाटिक' स्फटिकनिम्मित'- 
खानपौढ यस्यां ताम्‌। एकान्त सानभूसेरेकखिन्‌ দাস্ব' निहित; स्थापित; । एतानि ढतौयान्तपदानि 
खानकलसं रित्यस्य विशेषणानि। अतिसुरभिः चतीवत्राण्डतिकारी ग्री चेषां ताहशौ; सलिले; पूर्णं तास्त}, 
भतएव परिमलेन नलसौरमेण.अवक्तष्टम्‌ আজ" यत्‌ मधुकरकुल' समरसमूइः तेन अन्धकारितानि सञ्चातान्ध- 
कारौह्नतानि सुखानि येषां নী:, अतएव चातपमयात्‌ रविकिरिणसन्तापभयात्‌ नीलकप ও: ्रणबय जीण वखखण्डौ:, 
अवगुरिद्तानि भाहतानि सुखानि ये खस रिव स्थित; | অন वाच्या भावाभिमानिनी क्रियीतृप्र चालङ्कार; । 

(न) भवेति। भवतौण ख नलद्रोणोमध्ये प्रविष्टय, वारविलासिनौसि! गणिकाभिः करं इ सँ: सदितेन দ্িভ'ল 
सुगन्धे न सुरभिणा भामलकैन भामलकौफलविशेषेण लिप्त शिरो यस्य तस्य, राज्ञः ट्रक, समनतात्‌ सवासु दिक्च । 


” भएक: खखपरिहितवसनेः निविड़' তৱ’ यथा स्यात्तथा निवद्धा आरफ्ालननिवारणाथ संयताः स्तनपरिकराः . 


कुचाभीगा याभिल्ाः। इत्यादीनि प्रथमान्तानि वारयीषित इत्यस् विशेषणानि । दूरे उपरिभागे समुत्सारितानि 
कणतकाराद्यू,पद्रवनिवारणाथ म्‌ उत्तीलितानि वलयानि यासां तालथोन्ता बाइलता यासां ताः | समुत्चिप्तानि 
नयनगण्डोपरिपतननिवारणाय ऊद सुतूचिप्य बद्धानि कर्णभरणानि यामिसता; । জব্থান্তক্কান্‌ ग्रवणसभीपात्‌ 
उत्सारिता नयनावरणनिवारणाधंम्‌ अपसार्य बद्धाः, अलकाय,य/ कुन्तला यामिस्ता; । असिषेकदेवता: 
चाना वदाव दव्य इव, सनाथो হা सानविधानाथंम्‌ उपतस्थु; : उपस्थिता बभूवुः। অল खमावोति- 
জা” वाच्या जात्यतप्रे चा चानयोरद्राङ्गिभावेन सदर; | 


ज ১১০৯ 
त যাহ ८, 
, (६) এইভাবে মহারাজ “্ীনস্থানে উপস্থিত হইলেন। সে স্থানের উপরিভাগে শ্বেত 
বর্ণ ऽश दिड. ছিল ; অনেক স্ততিপাঠক চতুর্দিকে মণ্ডলাকারে দণ্ডায়মান ছিল; 
নে সুগন্ধ জলপূৰ্ণ সুবরপনির্ষিতি একটা দ্রোণী (বড় शोभना) এবং ক্ষটিকময় একখানা 
दु টা ছিল; একদিকে अण জলপূৰ্ণ বহুতর কলস বাখিয়াছিল 
তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন, কলসসমূহ বৌদ্রের ভয়ে | 

१ मूळ রে নীলবং 

টানি र মুখ আচ্ছাদন করিয়া 
(ন) মহারাজ সেই জলদ্রোণীমধ্যে প্রবেশ করিলে কতকগুলি (वशा, স্বহস্তমদ্দিত সুগন্ধ 
আঁমলকীঘারা তাঁহার মস্তক লিগু করিয়া দিল «नः আর কতকগুলি বে্যা পরিধেয় 


(१) कचित्‌ चकारो नासि। या eee pee (२) भ'ग्र॒कविनियद्ध-। (३)... चरणाभरयाः | 


¢ 
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कथासुखे शुद्रक्ानम्‌। , =, ८ *धृ१. 


ताभिञ्च ससुन्नत-कुचङुस्भ-मण्डलाभिरवारिमध्यप्रविष्टः करिणोभिरिंव वनकरो 


परिइतस्तत्‌चण' रराज राजा (प)। 
ट्रोणोसलिलादुत्याय च ख्रानपोठममलस्फ्रटिक-धवल' बरुण इव राजइ'स- 


मारुरोह (फ) । 
ततस्ताः काश्चि(१) न्मरकतस्कलस-(२) प्रभाश्यामायमाना नलिन्य इव ` 
सूत्ति सत्य: पत्रणटे:, (ब) कासिट्रजतकलसइस्ता रजन्य इव पूण चन्द्रसण्डल- 
विनिर्गतेंन ज्योत्स्राप्रवाहेण, (भ) काचित्‌ कलसोत्चेप-्रमःखे বাহু -शरोरा 
চা ताभिरिति । वारिभध्यप्रविष्ट जलद्रोणीमध्यगतो राजा शूद्रक, समुन्नतम्‌ অলীনীত্ব' कुचकुग्भमख्डल' 
यासां ताभिः, ताभिवीराइ'नाभिः, करिणौभिव नकरौव परिहृतः परिवेष्टितः सन्‌ तत्चण' নন্মিন্‌ समये रराज । 
स मुन्नतेति विशेषणम्‌ उन्नतकुन्भशालिनौनां करिणौनां साम्यप्रतिपादनाथ स्‌ । वनकरौति वनपद' तत्र लोकोपद्रवाभावेन 
परिवेटनसम्धवताप्रदेश नायं जोकाजयै तु लोकीपद्रवेण तथात्वमसम्भवमिति वीध्यम्‌ । 4 
अतौपसालङ्कार; । तथा वनकरिणस्तथा शोभायाः सब दापि सम्भवात्‌ वनकरो राजते, राजा तु रराज इति 
कालभेदात्‌ “काप्यभिख्या तयोरासौत्‌” इत्यादिदप योदाहतबदुपमागतअग्रप्रक्रतादीष;, स च “वनकरो यथा राजते 
तथा रराज” इति पाठेन समाधेयः । 
(द्र द्रोणोति। अमलस्फटिकेन धवल' खच्छस्फटिकमघतया যলিন্মঘ : । 
अवाप्यू पमांलद्धार!। तथा वरुणो राजइ'समारोइति राजा तु भाररोह इति कालमैदातू पूव वदभग्रप्रक्रमता- 
दोषः, सोऽपि “वरुणो यथा राजद'सम,रोइति तथा राजा खानपौठसाररी इ” इति पाठेन समाधैयः । 
(ब) वत इति। ता वाराहृना राजानससिषिपिचुरित्यन्वय; । मरकतकलसानां इरिन्मणिमथङुस्भानां 
प्रभासि: खामायसाना अश्यासा अपि श्वामवदाचरन्त:, अतएव দন্ত: मूत सत्यो नलिन्य; पश्मिस्य इव ते; कलसे; « 
राजानसभिषिषिचु:। वेश्यानलिगीनां मरकतकलसपत्रपुटानास श्य़ामत्वात्‌ साम्यम्‌ । 


अब काङ गतीपमा, वेश्यासु नलिगोत्वनात्य तपन चा च, अनयोरङ्गाङ्गिसावेन सङ्करः । 
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°  বসনদারা স্তনদেশ দৃঢ়ভাবে বন্ধন করিয়া, হস্তবলয় দুরে উৎক্ষিপ্ত করিয়া, কর্ণালঙ্কার উপরে 


উত্তোলন করিয়া এবং আলুলারিত কেশকলাপ কর্ণের নিকট হইতে অপসারিত করিয়া, জলপূর্ণ 
কলস গ্রহণপূর্বরক মহারাঁজকে মান ক্রাই্বার নিমিত্ত অভিষেকদেবতার ন্যায় চতুর্দিকে উপস্থিত 


ইল। : 
ই (প) উন্নতকুচকুন্ভশালিনী বারাদনাগণ, জলদ্রোধীমধ্যপ্রবিষ্ট রাল্লাকে পরিবেষ্টন করিলে, 
তখন তিনি হস্তিনীপাঁরবেষ্টিত১বনহস্তীর शांग्र শোভা পাইতেছিলেন। ७ 

(इ) বরুণ যেমন জল হইতে উঠিয়া রাজহংসে আরোহণ, করেন, রাজ! শৃদ্রকও তেমন 
জলদ্রোণী হইতে উঠিয়া निर्न ও শ্বেতবর্ণ স্ফটিকময় স্নানগীঠে আরোহণ করিলেন। 

(व) তদনন্তর সেই বারাদ্দনাদিগের মধ্যে কতকগুলি মরকতমণিময় কলসের প্রভায়  : 
প্রায় হ্ামবর্ণ ভইয়া তাহার জলে রাজাকে भान করাইতে লাগিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল | 


যেন, সু্তিমতী गधिनोश পত্রপুটদারা পাতার ঠোঙা দিয়া) দান করাইতেছে। =. লু मूर्ठियडौँ পদ্মিনীগণ পত্রপুটদ্বারা (পাতার ঠোঙ! দিয়!) বান, করাইতেছে | (ভ) কতক- 


= 


(१) काथन। (২) मरकतगकलः""। হা 
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মহ कादस्बरो . पूर्वभागे, 


जलदेवता इव स्मांटिको; करसे स्तीथ जलेन, (म) काचचिन्मलयसरित इव चन्द्न- 
रससिस्ेण सलिलेल, (थ) कासिदुत्‌चिप्-कलस-पाश्व -विन्धस्त-इस्तपल्ञवाः _ 
प्रकोग्यंमाण-नख-सयूख-जालका; प्रत्यड़ लि-विवर-विनिगत-(१) जलधारा; सलिल- 
यन्त्रदेवता इव, (र) कासिच्जाद्यमपनेतुमाच्िपत-वालातपैनेव दिवसश्रिय इव 
कनककलसइस्ता; कुछ सजलेन वाराडूना; क्रमेण (२) राजानसभिषि षचु; (ल) । 
৬০১৬ रणागमः 


০৬২০ 


(भ) काशिदिति। रजतकलसहस्ता अतएव पूण चन्द्रसण्डलात्‌ विनिगैतेन ज्योतृस्नाष्वाहेण रजन्यो रात्रय 
इब | वेश्यानां रातिभिः, रजतकलसख पुर्ण चन्द्र ण, तत्‌कलसजलस्य च न्योत्स्ाप्रवाहेण साम्यलभिप्रे तम्‌ । 

অনাদি वेश्यासु रजनौतवजात्य तूप चालङ्कारः | 

(न) कायिदिति। कलसोतूचेपेण कुग्योत्तोलनेन यः अस आयासस्त न ये खेदा घग्मेनलानि तं रा्राणि 

` शरोराणि यासां ताः, अतएव नलदेवता इव, तासामपि जलादुत्यानेन नलविन्दुन्याप्तशरौरत्वात्‌ साम्यभिति भावः। ` 
भवापि ताइशगणिकासु जलदेवतालजात्य ন্দ चालड्गरः। ` | | 

(य) कायिदिवि। मलयसरिती मलयपव तस्थनद्य इव चन्दनरसमिग्रजलधारणादिति भावः। অনীণলা- 
অন্ধা;। केचित्त्वापि मलयसरितां तदानीं स्ानकत्त त्वासन्भवेन तदारोपणादुत्भ्र चं वेति वदन्ति । 

(र) काचिदिति | ভন্ঘিমালাল্‌ उचोल्य कच' नीतानां कलसानां पाश्वे पु सुखनिस्रदेशेषु विन्यस्ता उत्तान 
सावेन स्थापिताः हस्तपल्लवाः पाणिकिसलयानि यासिसाः, प्रकौ्धमाणनि इतस्ततो विधिप्यमाणानि नखानां मय,ख- 
जालानि किरणसमूहा यासां ताः, तथा मत्यक्ष,लिविवरेन्य: सवासामइ' लोनामन्तरालद्शेष्यः विनिगेता जलधारा 
यासां ताः, अतएव सलिलयन्वदेवता जलयन्नाधिष्ठावगे देव्य इव राजानभभिंषिषिचुः। এ 

भव्र ताहशौषु वाराङ्गनासु सलिलयन्नदेवतात्वजञात्य तप'चालडर; । 

` (ल) ন্ধাস্বিহিনি। कनककलसा हस्ते उ यासां ताः, कायिदाराङ्गनाः दिवस्य इव दिनलच्या इव, জাত" 
जलौयश त्यगुणम्‌ अपनेतु' ट्रौकर्तुंम्‌ भाचिप्त आनीतः वालातप; नवोदितरविकिरणो यक्षिन्‌ तेनेव, 'रक्तवण'तया 
छै कन गलसाब्यप्रतिपाद्नाय सेतबिशेषणमिति वोध्यम्‌। कुछ मजलैन कुडू,मनिश्रितवारिणा | क्रमेण क्रमशः, 
राजानम्‌ चमिषिषिचुः ख्ापयामासुः । 


2 
अव आचिप्रवालातपेनेवेति দ্িহীন্দ चा, दिवसशिय इवेति च नात्य तूप्न चा, अनयोरड्ृगश्रिभावेन सङ्करः । টা 


~ 
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গুলি রূপার কলসের জলে স্বান করাইতে লাগিল; সুতরাং প্রতীতি হইতেছিল যেন, রাত্রিগণ 
चूर्कलग&न হইতে নির্গত জ্যোৎস্নার শোতে 


উত্তোলনের পরিশ্রমে ঘর্ম্মাক্তকলেৰর হইয়া স্নান 
জলদেবতার! শ্ফটিকময় কলসে তীর্থজলঘার ज्ञा 
পর্ববতস্থিত নদীর श्र চন্দনমিশ্রিত জলদবারা সনি করাইতে লাগিল। (३) কতকগুলি শি 
কক্ষদেশে কলস উত্তোলনপূর্বরক তাহার মুখ নীচের দিকে উত্তানভাবে (£९ করিয়া) পাঁণি- 

পল্লব বিন্যস্ত করিয়া প্রত্যেক অঙ্গুলীর অন্তরাল 


থাকিয়া মহারা'জকে স্নান করাইতে লাগিল ; তখন তাহাদের নখ হইতে কিরণসমূহ বহির্গত 
হইতেছিল। (ল) আর কতকগুলি বেশ্যা, সুবর্ণময় কলস হস্তে লইয়া, জলের শীতলতা দুর 
किक हा হন (২) यथायथ' | Mae 
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अनन्तरसुद्पादि च फोटयन्चिव (१) युतिपथमनेक-प्रहत-पट -पटइ-भल्ञशे 

" खढङ्ग-वेण-वौणा-गौत-निनादानुगम्यमानो बन्ड्॥िन्द्-कोलाइलाकुलो भुवन-(२) 
विवरव्यापो लरानशङ्कानासापूर्यसाणानामतिमुखरो (३) ध्वनिः (व) | | 
एवञ्च क्रमेण निव त्ति तासिषेको (४) विषधरनिर्त्मो क-परिलघुनी धवले परिधाय 
দীন वाससो (५) शरद्स्बरे कदेश इव जलचालन निन्भलतनु: (६) अतिधवल-जल- 
पर-च्छ द-शचिना दुकूलपटपन्ञवेन तुहिनगिरिरिव गगनसरित्स्त्रोतसा ~ त हितगिरिरिव गगनसरितस्तोतसा छत-शिरोः 


(व) अमन्तरमिति। अनन्तर' स्नानशङ्कानां ध्वनिः उदपादि उत्पन्न इत्यन्वग: ¡ आुतिपथ' लोकानां 
कर्ण विवर' स्फोटयन्‌ विदारयप्रिव, अनेक जन: प्रहता वादिता याः पटवो वाद्यकरणसमर्था:, पटहा दुन्दुभयः, 
भन्लय्योँ वाद्यविशेषाः, মুত্র सुराः, वेणवो वः, वोणाख तासां गीतानां मन्नखगानानाचच निनाद: शब्दे रनु- 
गम्यमानः লিশ্বিনী भवनित्यथः, वन्दिबन्द्ख सुतिपाठकसमूइस्य कोलाइलेन भाकुलो জ্যাম १ अतएव सुवनविवरब्यापौ 
नगदन्तरालविसादी, भतिमुखरः अतीववारतरः, आपूव्यमाणानां सुखमारत थियमाणानाम्‌, खानशहाना खानसमय- 
वादनौग्रशद्ानां ध्वनिरुदपादि । 

अत्र स्फोटयब्रिवेति क्रियोतृप्र ঘা, तथा भुवनविवरब्यापनासब्बन्ध ऽपि तत्सस्वन्धोक रतिशयोक्तिय, अनयोमि यो 
निरपेघतया संखष्टिः। $ 

(श) पएवच्चति। किच्चति चाथः। एव'क्रसेण अनया परिपाठ्या, निर्व'चि'ताभिषेक; क्तसान ১১ 
मगमदिति वच्यमाणक्लिययाईन्वय; । विषधरनिग्मॉंकवत्‌ सप कञ्च कवत्‌ परिलघुनौ अतौवसूचो । অন लुप्तोपसा- 
लद्धार;। धवले ग्रथ धौते प्रघालिते वाससौ वसनयुगलम्‌ अन्तरोयसुत्तरीयख वखदय' परिधाय। वसन- 
युगलधारण' देवतापूजनाद्यथ म्‌। यथा इइब्नार दौयम्‌--" देवाचा चमन-खरान-न्रत-राद् क्रियासु च। न भवेन्म ता- 
केश्य नं कवख्रघरलथा ॥” शरदस्वर कदेश इव शरत्‌ कालीयगगमं कपाश्र इव जलचालनेन स्रानोयजलह्दारा 
प्रचालनेन इष्टिजलदारा प्रचालनेग च निर्ाला तनु: शरौर' यख सः। अव पूर्णोपमालद्धारः। अतिधवलो यो 
नलषरच्छ হী मेघखरडः तइत्‌ शचिः शधं न। अत्र लुभोपमालछारः। दुकूलपटपञ्ञवेन चौमवसनविस्तारेय 


NN 
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করিবার জন্য যেন, নবোদিত সুর্যের কিরণ আনিয়া যাহাতে মিশ্রিত করা হইয়াছে, এইরূপ 
কুন্কমজলের দ্বারা! দিনলক্ষীর ন্যায় ক্রমশঃ রাজাকে স্নান করাইতে লাগিল। 

(व) তাহার পর, মুখমারুতপূর্ণ স্বানকালীয় শঙ্খধ্বনি উৎপন্ন হইল; তাহার সঙ্গে সঙ্গে 
অনেক'লোঁককর্তৃক বাঁদিত উৎকৃষ্ট দুন্দুভি, ঝাঁজ (বাগ্তকাসী) মৃদঙ্গ, বশী ও বীণার শব্ধ 
এবং মন্গলগ।নের শব্দ হইতে লাগিল, স্বাতিপাঠকগণের কোলাহল সেই সঙ্গে মিশিল; 

তে সেই শব্ধ অতিবৃহৎ “হইয়া, কর্ণবিবর যেন বিদীর্ণ ক্রিয়া, জগতের আকাশমগুল ব্যাপ্ত 
করিল। 
(শ) এইভাবে ন্বানক্রিয়! সম্পাদন করিয়া মহারাজ" শূদ্রক, জলপ্রক্ষালনে শরৎকাঁলীয় 
আকাশের একদেশের ন্যায় निर्जन শরীর হইলেন এবং সর্পনির্ম্মোকের डांग्र (সাপের খোঁলসের মৃত) | 


श्र 


শে 


रुख ও ধবল বসনযুগল পরিধান করিয়া, অতিধবল মেঘখণ্ডের হ্যায় শুত্রবর্ণ ও বৃহৎ ক্ষৌমবন্ত্রে [| 
(१) भस्फोटयम्रिव। (২) भवनः-। (ই) सुखरः। (४) ০১১১ हक. 
(५) धौतवाससौ । (৫) जलाचालनविमलततुः। ` क क रे 
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वेष्टनः सम्पादित-पिल्जलक्रियो सन्तपूतेन तोयावज्ञलिना दिवसकरमभिप्रणस्य 


देवग्टहसगमत्‌ (श) । 

उपरचित-(१) पशुपतिपूजनस्च (२) निष्क स्य देवग्टहान्निव त्ति तार्निकार्य्थों 
विलेपन+सी कझारिभिरलिकदस्बकेरनुबध्यमानपरिमलेन खगभद-कपू र-कुछ म- 
वास-सुरभिणा चन्द्नेनानुलिक्षसर्वाङ्गो विरचितामोदि-मालतोकुसुसशेखरः छत- 
वस्त्रपरिवत्त ; (২) रत्रकण पूरमात्रभरणः ससुचितभोजनेः सह भूपतिभिराहारः 
मभिमत-रसाखादे-जातप्रोतिरबनिपो निवत्त यामास (४) (ष) । 


ANNA ASSIS পা 


इइत्‌चीमवस्र হান্মঘ':, “पल्लवो নিই চিত্র किसले विटपे মল ।* इति विकाण्डशेषः । गगनसरित्स्रोतसा 
मन्दाकिगौप्रवाहेण तुडिनगिरिहि मालय इव । अवोपमालडगर:। कृतशिरोवे्टन; बिहितो'णौष: । होमाथ मुणौष - 
घारणम्‌ । यथा स्मृतिः 

“उद्योषेण विना राजन्‌! होमझ्त्‌ करुते नरः। होतुदद्ववि नाशः खात्‌ होता च विकलो भवेत्‌ ॥” 
सम्पादिता पिटजलक्गिया पिढतप णादिय “न स; | “एव साला पितुन्‌ देवान्‌ मनुप्यांतप येन्नरः।” इति गारुडा- 
दिति भाव: । अभि सूय्याभिसुख: सन्‌, मन्तपूतेनेति मन्तपूत' तोयाज्ञलिमध्य रूप' सूर्याय হা प्रणस्य त्यथ; । 
“হান दौयते चाघ्व मासकराय महात्मने। तावन्न पूजयेदिण' शदूर' वा महेश्वरोम्‌॥” इति ब्रह्मपुराणवचनेन 
शिवपूजनात्‌ पूव सूव्याँध्य दानविधानाद्ति भावः | | 

(ष) उपेति। उपरचित' छृत' पशुपतेः शिवस्य पूजन' येन स; | तथा च--“वर' प्राणपरित्यागस्छे दन' 
शिरसोऽपि वा। नन्वनब्यच्चा सुञ्जौत भगवन्तः विलोचनम्‌ ॥” इति भविष्यपराणवचनेन शिवपूजाया नित्यताभि- 
घानादिति भावः। निवत्त ताग्रिकाय्यः विहिताप्निदोवहोमः। "“यावज्जौवमप्रिहोव' लुहुया" दितिश्चुतेरभ्निः 
ভীন্ঞাদি नित्यत्वादित्यमिप्राय; । विलेपनभूमौ अप्नरागस्थाने, कडारिमिः “कम! इति शब्द' कविः, अलि- 
कद्म्वक: सतरसमूहै; अनुवध्यमानः अनुखियमाणः परिमलो विमद्द गन्धी यस्य तेन, छगसदस्य कसत হ্যা; कपू ₹- 
कुड,सबो वासेन বন্দন सुरमित्रांणतप'ण्त न । वास्यते विलासिभिरुपसेव्यत इति वासः सौरभम्‌, “वास 
उपसेवाया"मिति चौरादिकादासधातोः कर्षाखल । विरचितो विहित: अआसोदिभिः सुरभिभिः मालतौकुसुमं : 
शेखर: शिरोभूषण' घेन सः। “यथावयो यथाकाल' यथाप्राण' प्रसाधन" सित्याञ्िकतल्तष्षतबचनाट्दिसङ्घरागा- 
दिकमिति बोध्यम्‌ । জনী वखयी; पूर्व तवसनयोः परिवत्त; परिवत्त'न' ধন सः बिश्वतापरवख इत्यरथः । 
पूजावख्रख सव॑दा परिधानानौचित्यादित्ि भावः। रवरकण पूरमाव' केवल' रतसय' कुण्डलमेव आभरणय' 
तत्कालौनभूषण' यस्य स; | ' मोजनुविश्रामकाले वहुतराभरणधारणेनोपद्रवसन्भवादिति भावः! समुचित' योग्यः 
भोलनम्‌ एकपङिभोजन' येषां নী; खसमानव'शसदाचारादिशःलिभिरिति भाव: । भूपतिभिरन्ये; राजभि. सइ, 
| अभिमतरसानाम्‌ अभिलषितमऽराद्रिसानाम्‌ भाखादैन जाता प्रौतियंख सः, अवनिपो राजा शूद्रकः, आहार' 
भोजन निवत्त यामास निष्पादयामास। " 


7২২২৭ ২ 3 1 1001. 
মস্তক বেষ্টন করিলেন ; তাহাতে মন্দাকিনীর প্রবাহে পরিবেষ্টিতশৃঙ্গ হিমালয়ের হ্যায় তাঁহাকে 


দেখা যাইতে লাগিল |. তাহার পর তিনি পিতৃতর্পণ করিয়া, সুর্যের অভিমুখ হইয়া, মন্ত্রপূত 
জলাঞ্জলিদ্বার! সূর্যকে অর্ঘ্যদান ও প্রণাম করিয়া দেবগৃহে গমন করিলেন। 
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(0 उपचरित--। (२)--पूजब। (३) छताम्तरपरौबर्तः। (४) ` निवत्त यामास । 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


y 


2787১ PN 


र्र 


বানী | सभामख्पगमनम्‌| , *. ` ५ 


परिपोतध मवत्ति; (१) उपस्पृश्य च स्टहोततास्बूलस्तस्मात्‌ प्रस्रष्ट-मणि- 
कुझिमप्रदेशादुत्याय नातिदूरवत्ति'न्या ससन्भ म-प्रधावितया प्रतोहाय्या प्रसारित 
बाइम्‌ (२) अवलस्वग्रानवरत-(३) बेब्रलताग्रहण-प्रसङ्घादतिजरठ-(४) किसलयानुं- 
कारि-करतल' करेण (५) अभ्यन्तरसझारसमुचितेन परिजनेनानुगस्यमार; (स) 
चवलाशक-(६) परिगतप्थन्ततया स्फटिक-मंणिमय-(:) भित्ति-बद्द-(८) লিলীদ- 
लच्यमाणम्‌, (इ) अतिसुरभिणा ्॒गनाभिपरिमलेना( ) मोदिना चन्दनवारिणा 


০০৬০ 
«८ পারা টিপি ~~~ ~~ ~~ = Ro 


(स) परोति। उपस्प,श्य आचम्य भास्थानमण्डपमयासौदित्यन्यय: । उपस्पश स्वाचसन" मित्यमरः | “पुत्रा 
चल्ला च सुक्खा च निषीव्योक्काऽनत' वच: | पील्वापोऽध्य प्यमाण्य आचामेत्‌ प्रयतीऽपि सन्‌ ॥” इति नारदवचनेन 
सोजनानन्तरमाचमनविधानादिति भाव: | परिपीता घ.मवत्तिः अग्निसंधोगेन घ,मसंयुज्ञतासकूटादिनिश्मितवत्ति यो न 
सः अन्यासवशादिति भाव:। ग्टहीततान्व,खः मुखाभ्यन्तरे तपण; । प्रद्ो जलादिना परिष्क तो यो मणिकुड्रिम- 
प्रदेश; मणिमयबद्धस्थानः तआत्‌ । ` प्रसारित विलारितम्‌। अनवरत' यद्वेवलताग्रहण' वेतसयष्टिधारणः तख 
्रसङ्गादभ्यासात्‌, अतिजरठ' नितान्तपरिणत' किसलय' पल्लवम्‌ भनुक'तु शौल' यस्य॒ तत्‌ ताइश किचित्‌ कठिन 
मित्यथ : करतल' पाणितल' यस्य ताइश' बाह सुजम्‌ अवलस्वा एत्वा, अभ्यन्तरे वाटौमध्ये स॒द्चारे गमनागसनयो 
समुचितेन योग्ये न नितान्तविश्वस्त न परिजनेन परिचारकलोकेन । 

(६) घबलांशक रिति । धवलांग्रक: शथवसन: परिगताः परिवेष्टिता; पनतः प्रान्वदेश य्न तख भावल्या 
हेतुना, सटिकमणिमयी या লিলি: कुद्य' तया वद्ध' निश्मितमिव उपलक्ष्यमाण' टश्यमानम्‌ । 

` অন क्रियोतूप्र चालडारः । इत:प्ररति द्ितौयान्तानि पदानि भास्थानसण्डपसित्यस्य विशेषणानि । 


পপ ~~ ०७० 


(३) দেবগৃহে যাইয়া শিবপৃজাসমাপনাস্তে তথ! হইতে নির্গত হইয়া হোমগৃহে নিত্য- 
হোঁম সমাধানপূর্র্বক অদ্বরাগন্থানে .যাইয়া कळू बो, কর্পুর ও কুন্ধুমের সৌরভে পরম সুগন্ধি 
চন্দনদবারা সকল অঙ্গ লিপ্ত করিলেন) তখন ভ্রমরগণ সৌরভলোভে সেই চন্দনের অনুসরণ 

রিতেছিল। তাহার পর তিনি মন্তকে সুগন্ধি মালতীকুন্থমের শেখের ধারণ ও বস্তরপরিবর্তন 
করিয়া অবঙ্কারের মধ্যে কেবল কর্ণকুণ্ডল ধারণ করিলেন; পরে পংক্তিভোজনযোগ্য রাজি- 
গণের সহিত অভিমত নানাবিধ রসের আস্বাদনে গ্রীতিলাঁভ করতঃ ভোঁজনকাধ্য সম্পন্ন 
রিলেন। 

(স) তদনন্তর রাজা আচমন করিয়! ধূমবর্তি (চুরুট), পান ও जाड न पर्व করিয়া দণ্ডায়মান 
হইলে নিকটবঞ্তিনী প্রতীহারী সম্তরমের সহিত দ্রুত আগমন করিয়া; সর্বদা বেত্রযষ্টি ধারণ করায় 
কিঞিৎকঠিন-পল্পবসদূশ পাঁণিতলসম্পন্ন হস্ত প্রসারণ করিয়! দিন ; তখন তিনি সেই হন্ত ধারণ- 


পূর্বক সেই মণিণয় ভূমি হইতে সভামগুপে গমন করিলেন ;" তখন বাটার মধ্যে গমনাগরমনসমর্থ 
বিশ্বস্ত পরিজনগণ তাঁহার অনুগমন করিল। 


(হ) নেই সভামণ্ডপের প্রান্তদেশ খ্বেতবর্ণবস্ত্রে পরিবেষ্টিত থাকায় সভামগুপ যেন 


(২) ध.पवत्तिः, ध,पध मवत्तिः | (२) प्रसारितबाइम्‌। (३) काचित्‌ 'बनवरत' इति লাৱি। ১ 


(४) प्रसङ्गानति, प्रसब्रादनति-। (५) करतलकरेण। (৫) धवलांग्रकजवनिकापरिगत--.। 
(৩) स्फटिकमय | (८) निबद्ध। (২) परिगतेन। . 8 


४25 ihe 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha ২১ ३ 


न 
ट 
PI 


e 


५३ ` | . ` कादस्बरो पूव भागे 


सित्तशिशिरमणिभूमिम्‌, (च) अविरलविप्रकीण न विमल-म गिकुहिम-गगनतल- 
तारागणिनेव (१) कुसुमोपहारेण निरन्तरनिचितम्‌, জে) उत्‌कोण शालभच्ज्ञिका- 
` निवहेन सन्निहितग्टहदेवतेनेव (২) गन्धसलिल-चालितेन कलधीतमयेन स्तस्भ- 
सञ्जयेन विराजमानम्‌, (ख) अतिबइलागुरु-ध प-परिसलम्‌, (ग) अखिल-विगलित- 
(২) जलनिवइ-धवल-जलधर-शकलानुकारिष्टा कुसुमामोदवासित-प्रच्छदपटेन, 
पट्टोपधानाध्यासितशिरोभागेन (४) मणिमय-प्रतिपादुकाप्रतिष्ठितपादेन पाश स्थ- 
रल्पादपोठेन (५) तुहिनगिरि-शिलातल-सहशेन शयनेन (६) सनाथोक्कतवेदिक' 
भुक्गास्थानमण्डपमयासोत्‌ (घ)। : 


(च) अतौति। अतिसुरभिणा अतौवप्राणतप णेन सगनालिपरिमलेन कस्त,रोगन्ध न करणेन আনীবিনা 


परमसुगन्धिना चन्दनवारिणा चन्दनमिश्वितजलैन, सिल्ला धौता अतएव शिशिरा शौतला मणिभूमिय ब्र तम्‌ । 

(क) अविरलेति। अविरल' घन' यथा खाचथा विप्रवौ् न विचिप्त न, तया विमल' खच्छ' सरिकः 
मणिलयभूसि: गगनतलनिव तस्य तारागणनेव नचवसमूइनेव स्थितेन, कुसुमोपहारेण पुव्पसमूहेन निरन्तरनिचित' 
घनभावैन व्याप्तम । অন लुप्ोपमोपसयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः । 

(ख) उत्‌कौण'ति। उतकौय: चोदितः शालभन्निकानिवह: पुत्तलिकासमूहो यत्न ताहशेन, अतएव 
` सन्निहिता चासन्ना स्टहदेवता स्टहाधिष्ठाव्यी देवता অন 'ताहशेनेव स्मितेन, गखसलिलौ: सगन्धिनले; चालितो 

घौतस्ते न, कलघौतमयेन रौप्यनिर्धितेन, सक्रानां सचयेन समूहैन विराजमानः शोममानम्‌। अत्र देवता- 
मब्निधानोत्म्र चणात्‌ क्रियोतूम चालङ्कारः । 

(ग) অনীনি। अतिवहलः नितान्तप्रचुर; भगुरुध,पयोः परिमलः सौरभ' यव तम्‌। 

(ष) भखिलेति। चखिल' समस्त' यथा स्यात्तथा विगलिती नि:चतः जलनिवहो यस्मात्‌ स तथोत्ताः; अतएव 
घवल; अतो यो नलघरो मेघ; तख शकल' खण्डम्‌ अनक्तु शौल' यख तेन । अवा्धौयमुपमालङ्कारः। इतः- 
प्रथति ढतौयान्तानि शयनेन’ इत्यस्य विशेषणानि । कुएमानाम्‌ भामोदेन सौरमेण वासितः सुरसीक्षतः प्रच्छदपट 
आत्तरणवसन यस्य तेन। पडस्य पट्वसनस यदुपघानम्‌ उपव: तेन अध्यासित আম্মি; शिरोभागी मलक 
स्यापनप्रदेशे यस तेन। मणिमयौषु सणिनिस्ितासु प्रतिपादुकासु भाधारपीठेषु प्रतिष्ठिताः पादाः पव्यड'पादा यस्य 


শিট না, পিপি 


স্কটিকময় ভিত্তি নির্মিতের হার দেখা যাইতেছিল ; (क) নাসিকার অত্যন্ত তৃপ্তিকারী र 


कर बदर সৌরভে পরম স্থগন্ধি চন্দনজলে সেই गळां মণিময়ভূমি সিক্ত হওয়ায় শীতল 
হইয়াছিল; (ক) আকাশে পক্ষত্রসমূহের ন্যায় নির্মল মণিময়ভূমিতে কুন্মসমূহ ঘনঘনভাবে 
विकि হইয়া সেই মভামণ্ডপে ব্যাপ্ত থাকিত) (थ्‌) সুগন্ধিজলপ্রক্ষালিত রৌপ্যনির্মিত 


শভসনূহের গাত্রে নানাবিধ পুত্তলিক! খোদিত ছিল, তাহাতে বোধ হইত যেন, গৃহদেবতাগণ ` ` 


উপস্থিত হইয়া রহিয়াছেন; এইরূপ সমূহে সভামণ্ডপ শোভা পাইতেছিল ; (গ) अ७% 


ও ধুপের সৌরভ অতিপ্রচুরপরিমাণে নির্গত হইতেছিল। (घ) সভামগ্ুপের মধ্যসথানে রতয় 


বেদিকাতে একখানি পর্বের উপর হিমালয়ের প্রস্তরখণ্ডের স্থায় ति কের উপর হিমালয়ের थथत जग खबर শা निर्ध ছি নির্মিত छ्नि; ` 


(१) विमलमणिकुश्मि' गगनतल' तारागणेनेव। (২) दे वतेनेव। (ই) परिगलित...] 
(३)-*गिरोधाचा । (५) रबपीठेन, रब्रमयपीठेन । (९) तुहिनशिलातलसहशशयनेन। 
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कथासुखे | संभामण्डपगसनम्‌। . ` ` .. पूछ 
নল च शयने निषसः (१) क्षितितलोपविष्टया गरने, शने रुत्सड्र-निहितासि- 
लतया खज्बवाहिब्या नव-नलिन-दल-कोमलेन करसम्पुटेन संवाह्ममानचरण- 
सत्‌कालोचितदश नै रवनिपतिभिरमात्ये सि त्न सइ तास्ताः -कथाः कुर्व नू 
सुहत्तमिवासाबक्रे (ङ) | 
ततो नातिटूरवत्ति नोम्‌ “अन्तःधुराहव शस्पायनमादायागच्छ” इति ससुपजात- 
वदहततान्त-प्रश्न-कुतूहलो राज। प्रतोहारोमादिरेश (च) । र 
सा चितितल-निहित-जानु-करतला “यथाज्ञापयति देवः” इति शिरसि 
जलााज्ञां यथादिष्टमर्कारोत्‌ (छ) । 


টিটি SNS UU Ee SS 


तेन। पाश्च॑स्थ' रत्रपादपीठ' यस्य तेन | तहिनगिरेहि मालयपव तख यत्‌ शिलातल' हिमाच्छन्नतया शः 
मखर:, तत्सहशेनू जतौवश्रसवण ` नेत्ययः, शयनेन शब्यया, सनाथौक्षता सहिता वेदिका यख ताइशम्‌ भाखान- 
सण्डप' सभाग्टइम्‌ । जत तुहिनगिरिशिलातलसहशेनेत्याधोयमुपमालडपर: | 

(ङ) নন্ননি। शयने शब्यायां निषण उपविष्टः शूद्रक:। उत्सङ्ग क्रोड़ निहिता स्थापिता असिखता 
लतावत्‌ सरलो लम्बमानञ्च क्रपाणो यथा तथा, खज्जवाहिन्या असिधारिख्या शरीररचिण्या वायाचित्‌ खिया, नवनलिन- 
दवत्‌ नूतनपञ्चपत्रवत्‌ कोमलेन सढुलेन, करसम्प टेन पाणियुगलैन शनेः অল: संवाह्ममानचरणः आदव्यमाणपद- 
युगल; | तिन्‌ कालै. उचितः राज्ञा खयमेव निर्डारणात्‌ योग्यम्‌, दर्शनः साचात्‌कारो येषां तं:। तास्ताः 
पूर्व सूचिताः नानाविधा इति वा कथा आलापान्‌। मुझे कियन्तः कालम्‌, झासाचक्र | इवशब्दो 
वाक्यानङ्वारे। नवनलिनेत्यव लुत्ीपमालङ्कारः । 

(च) तत इति। समुपजात' तख शकस्य हत्तान्तप्रश्ने कुतूहल यस्य सः। वं शभ्पायन' तदाख्य' ন’ शुकम्‌ । 

(७) सैति। सा प्रतीहारी, चितितले निहिते स्थापिते जानू करतले च यया सा | 


छेशप््र विङ ছিল ; শিররের দিকে १हवगननिर्खिङ বালিস ছিল; সেই প্যক্কের পাঁদসমূহ 
(পায়াগুলি) পাঁরকাক্কতি মণিময় আধারের উপর সংস্থাপিত ছিল এবং তাহার: পার্শ্বে রত্বময় 
একখানি পাদপীঠ স্থাপিত ছিল। | कक 
ˆ (७) রাজা সেই শধ্যার উপরে উপবেশন করিলেন। তখুন অসিধারী কোন शौप्नांक | 
सिग ভূতলে উপব্শনপূর্ববক সেই অসিখানি (कांट রাখিয়া, নৃতন্‌ পন্মপত্রের হায় কোমল ৩ हु 
পাণিযুগলে রাজার চরণযুগল সংবাহন করিতে লাগিল। সেই সময়ে যাহাঁদের রাঁজদর্শন নির্দিষ্ট 
ছিল, সেই সকল সামন্তরাজগর্ণ, মন্ত্রিগণ ও মিত্রগণের সহিত নানাবিধ আলাপ করতঃ রাজা! 
কিয়ৎকাল অবস্থান করিলেন। সু इ fe 

(७) তাহার পর সেই শুকপক্ষীর বৃত্তান্ত জানিবার নিমিত্ত কৌতুহল জন্মিলে, রাজা. 
অনতিদুরবর্তিনী প্রতীহারীকে আদেশ করিলেন__-"অন্তঃপুর হইতে বৈশল্পায়নকে, নিয়া 
আইস।” रु धर 


(१) .शयनतलनिषण! । 
হে 
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प्छ | ` __* कादस्बरो पूर्वभागी 


अथ सुहत्तादेव.(.) वे शम्पयनः प्रतोदार्या ग्टहोतपच्चर: कनकवेत्नलताव-, 
लस्बिना किच्चिदवनत-(२) पूव कायेन सितकञ्च काच्छन्न-(३) वपुषा जराधवलित- 
सलिना गद्गद्स्ररेण सन्ड्सन्ट्सञ्चा रिणा (४) विहङ्गजातिप्रोत्या जरत्‌कलऽंसेनेव 
“कञ्च किनानुगस्यमानो राजान्तिकसाजगास (ज) । | 
चितितल-निडितकरतलसु (५) कञ्च्‌ को বাজান' व्यज्ञापस्तु-(५) “देव ! 
देव्यो विज्ञापयन्ति, देवादेशादेष वैशम्पायनः खात; कृताहारश् देवपादसूल' 
সনীস্বান্মানীন:” इत्यभिधाय गते च (ও) तस्मिन्‌ राजा व्‌ शस्मायनसएच्छत्‌-- 
“कञ्चित्‌ (८) अभिमतमाखादितमभ्यन्तरे भवता किञ्चिदशनजातम्‌ १” इति (भ) । 


NNN 


ede lid 


(गो अधेति। ग्टहीत' पञ्चर' यस्य सः। कनकवेत्रलतावलस्विना सुवणं खचितवेव्रयष्टि्वारिणा, किखिः 
देवनत: वाईक्यवशादीषन्नतः पूव कायो नामेरुह देशो यख तेन, सितकख केन अ तकूर्पांसकैन आच्छन्नम्‌ आहतः वपुः 
शरीर यस्य तेन, जरया वाईको न धवलित: স্ব নীন্ধন: मौलि, केशपाशो यस्य तेन, गदगद: अस्पष्टः खरः करह- 
ध्वनिय॑स्य तेन । कसू किना “अन्त:पुरचरो इद्धी विप्रो गुणगणान्वितः । सब्व शास्त्राथ कुशलः कञ्चकौत्यभिधीयते ॥” 
इत्य,तालच्षणेन । विइङ्गजाती पचिनातौ যা प्रीति: प्रणये न खजातिप्र मणेत्यर्थ ; जरतृकालइ सेनेव केनचित्‌ 
इद्धकादभ्व नेव अनुगम्यमानो वं शम्पायन: स शक: । अव्रोपमालङ्धारः। 

(न) चितीति। देयो महिष्यः। देवस्य मवतः आदशान्नियोगात्‌। तद्षिन्‌ कख किनि गते নন্মান্‌ 

"स्थिते सति। अभ्यन्तर अन्तःपुरे भवता अभिसतभ्‌. आकाङ्कितः किच्चित्‌ अशनजातम्‌ ,झाहाय्येवस्तुसमृहः 


भाखाद्तिमिति काकः सचित' किमित्यर्थः, इति काञ्चित्‌ वेदितुमिच्छामि । “काचित्‌ कामप्रवेदने” इत्यमरः | " 
82১১২ nn नि नि? 


(हो প্রতীহারী জাম্ুযুগল ও পাণিযুগল ভূতলে সংস্থাপন করিয়৷ दनिन-“मशांत्रां যে 
আদেশ করেন” এই কথা বলিয় রাজার আজ্ঞা মস্তকে ধারণ করিয়া সেই আজ্ঞাঙ্গসারে काई] 
করিল। के 

(জ) তদনন্তর গ্রতীহারী মুহূর্তমধ্যেই পঞ্জর ধারণ করিয়া বৈশম্পায়নকে রাজার নিকটে 
আনয়ন করিল ; স্বদাতির প্রতি প্রণয়ব*তঃ বৃদ্ধ কলহংসের স্যায় মন্দমন্দগাঁমী এক বুদ্ধ ব্রাহ্মণ 
সেই বৈশম্পাঁয়নের পশ্চাৎ পশ্চাৎ আগমন ফরিলেন; তাঁহার হস্তে একখানি স্ুর্ণথচিত 
বেত্রবষ্টি ছিল, বার্দক্যবশত: নাভির উর্দদেশ ঈষৎ অবনত হইয়াছিল, শ্বেতকঞ্চুকে (আলখেল্লায়) 
তাহার শরীর আবৃত ছিল, বার্দ্ধক্যনিবন্ধন কেশকলাপ শ্বেতবর্ণ, এবং কণ্ঠস্বর অস্পষ্ট হইয়! 
গিয়াছিল। ८ | | 

(व) সেই বুদ্ধ ব্রাহ্মণ ভূতলে করযুগল সংস্থাপনপূর্বক রাজাকে জানাইলেন-“মহারাজ | 
মহিষীগণ আপনাকে জানাইতেছেন যে, আপনার আদেশে বৈশম্পাঃনকে সং 
করান হইয়াছে এবং এখন প্রতীহারী আপনার চরগরমীপে উহাকে নিয়া গেল 


न ও আহার 
|” এই কথা 


পাপ 


(१) मुद्र्चादिव। (২) আনন-- (३) अवच्छत्र | (४) चारिणा। (५) विहितकरतलस्तु, 
गिहितकरस्तु | (६) व्यनिज्ञापथत्‌। (७) अपगते। (८) क्चित्‌ । 
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क्र 


তি 


“~, 


कथासुखे  शवाकथारभ्मः। » So सल ह 
ज प्रत्युवाच--'हेव ! कि'वा नाखादितम्‌ । आमत्त-कोकिल-लोचनच्छनि- 
नालपाटल; वाषायसधुरः प्रकासमापोतो जस्बूफलरसः, (ज) इरि-नखरभिन्न-मत्तः 
सावङग-झुष्भ-सुक्त-रत्तादर -सुत्ताफल-त्वींषि खण्डितानि दाड़िम-(१) वोजानि, (ट) 
नलिनोदल-हरिन्ति द्राक्षाफल-खादूनि च दलितानि (२) स्र च्छया प्राचोनामलकी- 
फलानि (ठ)। कि'वा प्रलपितेन बना, सब सेव देवीभिः खय' करतलोपनोयंः 


०9 


मानसखस्तायत” इति (ভ)। 


০০০৯৪ টাই গার টিটি টিপি ০৬৩ টস এ ৯৯৬৯৪ কা "২ 


(ज) स इति। स शुक्र, प्रत्यवाच उत्तर' द्चवान्‌ । किवा नाखादित' भचितम्‌ अपि त॒ भयादाखाद्यः 
सव सेवाखादितसित्यर्थ': * आमत्तथ मधुपानमत्तस्र कोकिलस्य लोचनवत्‌ छविद्य तिय स्य स! । नीलयासौ 
पाटलः श्व तरता्चेति नौलपाटलः “वर्णो वण "ने"ति कर्माघारय;। कषायः कषायरसश्चासौ मधुरो मिष्टरसञ्च ति 
कसायमऽरः, सुरस्य विशेष्यत्रविवचया क्धारयः। प्रकाम' জ্যাম" यथा स्यात्तता। अब আনন মাহী 
लुप्तोपमालइगर: । 

“(2 हरौति। हरे सिइख नखरं मं खं: भिन्ना विदारिता चे मत्तमातद्वानां मत्तहलिनां कुममा मत्तकस्था 
मांसपिण्डा,, तेभ्यो मुक्तानि वहिगैतानि यानि रक्ताद्राणि रुधिर्तिमितानि सुत्ताफलानि मौक्षिकानि तेषां लिष 
इव लिप: कान्तयो येषां तानि। दाड़मिवीजानि दाड़िव्वफलवीजानि खण्डितानि चञ्च पटेन खण्डयित्वा भचितानि। 
অনাদি लुप्तीपमा । ; द 

(3) লবিনাঁলি। नलिनीदलवत्‌ पश्चिनौपत्रवत्‌ इरिन्ति हरिद्दर्शनि, तथा द्राचाफलवत्‌ खादूनि सुरसानि 
च ्राचीनामलकीफलानि चौरधाबीफलानि, दलितानि অন্ত पुटेनामद्य भितानि। অন लुप्तोपमयो: परस्पर” 
निरपेचतया संरटि; । रे ५ 

(ड) किवेति। बहना प्रलपितेन कथितेन किवा फलम्‌ आनुपूर्वी वणं न' निष्प योजनमित्य्थ:। देवीभिः | 
राजभाय्याभिः, खथमात्मभिन्र तन्धपरिचारिकादिभिरिति माव; | करतल रुपनीयमान' मह्यः दौयमानः 
सव भेव वस्तु অন্ববাঘন पौय,षवदाचरति सुरसत्वादिति भावः । अब ব্যক্ত गतोपमालडगर: । অল্ভনাঘন इत्यतौतः 


~ र 
सामौप्य वत्त माना | 


०७,००७ এ ००० 


০০১০৯ 


বলিয়া ব্রাহ্মণ প্রস্থান করিলে, आचा বৈশম্পায়নকে জিজ্ঞাস! করিলেন__্তুমি অন্তঃপুরমধ্যে 
অভিমত কিছু আহার্য্যবস্ত আহাঁর করিয়াছ কি? ইহ! আমি জানিতে ইচ্ছা করি |? 

“(क শুক, উত্তর করিল--“মহারাজ! कि না আহার করিয়াছি? মধুপাঁনমত্ত ৮. 
কোকিলের নয়নের ন্যায় কান্তিসম্পন্ন, নীল ও পাঁটলবর্ণ এবং কথায় ও মধুর गगम 
অন্বফলের রস যথেষ্ট পান করিয়াছি, (9) সিংহকর্তৃক নখঘারা বিদারিত মত্ত হস্তীর कूछ ০ 
হইতে নির্গত রক্তাক্ত মুক্তার ন্যায় প্রভাবিশিষ্ট দাড়স্বফলের বীজ (দান!) उदारां 
थूडनशूर्वक ভক্ষণ করিয়াছি, (3) আর পন্মপন্রের স্থায় হরিঘর্ণ ও দরাক্ষাফলের স্যার সুস্বাদু | 
প্রাচীনামলকী (পাঁনী আমল৷) ইচ্ছান্ুসারে চর্ব'ণ করিয়া ভক্ষণ করিয়াছি। (छ) অধিক ह 
ना প্রয়োজন নাই, দেবীগণের স্বহস্ত প্রদত্ত সমস্ত বস্তুই আমার নিকট অমৃতের তায় বোধ _ 


न... 


হইয়াছে।” হইয়াছে  ै ४ 1... 
(१) दाइिमी'। (২) चु,णिवानि। नि 
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- কোন্‌ দেশে.তোমার জন্ম, তুমি কি ভাবে জন্মিয়াছ 


इ , कादस्बरी र पूव भागे 
> - ৪ Cr 

एव वादिनो वचनमाचिप्य नरपतिरत्रवीत्‌--“भास्तां तावत्‌ सव्व मेवेदम्‌, (,) 

~ 0 ळ्‌ 
अपनयतु नः कुतूहलम्‌, आवेदयतु भवानादितः प्रश्षति कात्‌ বন नाव्मन!, জন্ম 
कस्मिन्‌ देशे, भवान्‌ कथ' जातः, केन वा नास छातम्‌, का ते লালা, कस्त দিলা, 
(২) कथ' वेदानामागमः, कथ' शास्त्राणां परिचयः, कुतः कलाः समासादिताः, (३) 
कि (४) जन्यान्तरानुस्मरणम्‌, उत वरप्रदानम्‌, अथवा विहगवेश-(५) घारे 

ति ९ ° © ° 
कसिच्छन्नो (২) निवससि; क पूव सुषितम्‌, कियद्दा वयः, कथ पञ्जरबन्ध:, वाथ 
चण्डाल-(७) इस्तगमनम्‌, इह वा वाथमागमनस्‌ ?” (ढ)। 

व शस्पायनसु खयमुपजातकुतूहलेन सबहुमानमवनिपतिना एष्टो मुङ्ग च- 
सिव ध्याता सादरमत्रवोत्‌--“देव ! मइतीय' कथा, यदि कौतुक-(८) माकण 
ताम्‌” (ण) । 

2১০১০০০৬৬৬৬, बय कले Sern SRI 

(ड) एवमिति। आचिप्य अससापतसेव निवाय्ये । कात्‌ सेन साकल्ये न। कात्‌ खा ঈন্যন दुःबल्वदीषः 
परुषवण सयलात्‌, साकल्ये नेति पाठे तु বন্তনাঘালন্‌। লাল জন' वैशम्पायनेति सा জলা। सागस; 
म्राप्तिज्ञानलाभ इति यावत्‌। परिचयो विशेष ज्ञानम्‌ । 


समासादिता लमा; । कि' कघ जन्यान्तरस्य नन्मान्तर 


“कत; कास्माव्जनात्‌ कलारतु.षरटिप्रकारा नृत्यगीतादिविद्याः 


भन्वन्यम्‌, भन्या शुकस जातित्मरत्नज्ञानामावे स्वकस्य तदुतपत्तिप्रश्नानुपपत्तिरिति ध्यः यम्‌ । उत अथवा वरप्रदान' 
कस्यचित्‌ सिद्धमहापुरुषस्य वरदानेन एतज्जन्ान्तरानुक्षरण' लखमिलथ :। कथिन्महात्मा इन्नी गुप्त; सन्‌ । 
ठषितमवस्थितन्‌ । पञ्चरयन्धः पञ्चरमध्ये तव वन्धनम्‌ | द 


(ण) वे शैति। सबइमान सादरम्‌ । खयम्‌ अवनिपतिनेथ्न्वयः | ध्यत्वा विचिन्तय | 
उन हततान्तावलीखर णाथ ` बोध्यस्‌। इवशब्दो वाक्यालडारे । कथा हृत्तान्तः | 


রা “~+ ४८“... 
+ 


एषा चिन्ता तु 
(6) শুক এইরূপ বলিতে লাগিলে রাজা তাহার বাক্যে ব টি 
এখন থাক; তুমি আমাদের কৌতুকের নিবৃততি কর 


” তোমার ‘বৈশম্পায়ন’ নাম কে कमरा, 


ভাবে অবস্থান করিতেছ, পূৰ্ব্বে 
ग, कि করিয়া, চণ্ডালের হস্তগত 


(१) রাজ! কৌতুকবশতঃ আদরের সহিত एक स्वा हा जू. विना করিবে, ना সমস্ত বিষয় জিজ্ঞাসা করিলে, বৈশম্পায়ন 


(१) पु । (২) का माता, कः पिता | (३) चासादिताः। (४) छि. हेतुक । 
(४) विङ्गवेषः.-। (ह) হুদ । (৩) -चाणडाल ..] (८) कोतूहलस्‌ । Gyaan K अ 
nta eSangotri Gyaan Kosha 
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कथासुखे ' विश्याटवौवर्ण नम्‌। A 
अस्ति पूर्वापर-जलनिधि-वेलावलग्ना (१) मध्यदेशालङ्टारभूता भेखलेव भुवः, 

(त) वन-करिकुल-मदजल-सेक-स वद्चिते रतिविकच-धवल-कुसुभेनिकरमत्य च- 

तया वारा-(२) गणमिव शिखरदे गलग्नः(२) सुहृद्भिः पादपे सपशोभिता, (ध) 

मदकस-कुर्रकुल-दश्यमान-मरोचपल्ञवा, ` (ट) करि-कलभ-कर-स्रदित-तमाल- 

किसलयामोदिनो, (ध) मधुमदोपृरज्ञ-केरलौ-कपोल- कोमल-च्छविना (8) सच्चर” 

इनढे वता-चरणालन्ञाक-रस-र्ब्ितेनेव पल्लवचयेन संच्छादिता, (न) शुककुल-दलित- 

दाड़मोफल-द्रवाद्रीकत-तले र तिचपल-क पिकुल-(५) कम्मित-कस्मिन्ञ-च्य तपन्नव- 


০২২ ক wes পা ৮. 


(त) শ্বজীনি। अलि विश्याटवी नामेति वएपरवत्ति'ना বু पढैनान्वप; । अव प्रथमान्तपदानि विश्याटवी- 
विशेषणानि । पूर्वापरौ पूर्व पश्चिमटिग्व'त्त'नौ यौ जलनिधी समुद्री तयोव लयोस्तीरयोः वलग्रा संयुक्ता 
पुव सागरतीरादारभ्य, पश्चिमसागर तीरपय्यन्तविस्त तेत्यथ : । तदानीं विश्याटवी इहश्ये बासीदिति बोष्यम्‌ । 
दचिगीचरयीवि स्थाचलहिमाचलयो: पूर्व पश्चिमयोश् प्रयागकुरुचेतरयीम'घ्यवतति खान' मध्यदशस्तस्य अलडारभूता 
नानाविधतरुलतासिद्धाय्रमादिपृग तया भूषणखदूपा, अतएव भुवः एथिब्याः मेखला काौटासेव । অন मेखलात्व- 
नात्य त्प्रेचालङ्गारः। मध्यदेशमाह मनुः-- A 

“हिमवदिस्ययोस घ्य' यतृप्राखिनशनादपि | प्रत्यगेव प्रयागाच्च मध्यदेश! प्रकौत्ति तः ॥” ५ _ 

(थ) वनेति। वनकरिकुलस्य वन्यहस्तिसमहस्य सदजलसैशैन दानवारिसेचनैन संवद्धि নী; इद्धि' प्रापिते; ` 
तथा अत्य चतथा शिखरदैशलग्' शिरोभागमंयुक्त तारागण नचव्रसमूइसिव अतिविकचानां सम्पूण प्रस टितार्ना 
कुसमानां निकर' समूइम्‌ ভয়! घारयत्रिः पादप ह घे: उपशोभिता अलहता। অন शिखरदेशलग्न' तारागण- 


मिवेति जात्युतृप्रे चालङ्ारः । र १ 
(द) मददेति। मदकलं म॑ दमः कररकलं: उत्क्रशपचिसमूहैः दश्यमानानि चञ्च হন হছা आखदा- 


सानानि मरौचपल्लवानि यस्या सा। >> हि 
(घो करीति। करिकलमानां इस्िशावकाना करः शग्डामिः, सदित নহি: तमालकिसलयं स्तमालतरु 


पल्लव॑; আলীহিলী निर्य्यांसनिगेमात्‌ सौरसवती । চি हैः 
(ন) লঙ্গিবি। सषमदैन सद्यपानजनितमत्ततया उपरक्षा इंपज्ञोहितवर्णा ये कैरलीनां वेरलदेशीयरमणौनां 
व कोमला खदुला छविद्य तिय ख तेन। सच्चरत्तौनां জনন্লীনা वनदेवतानां वनाषिाढः 


তত 


कपोला गण्डदेशास्त षामि 


সপশ ০০৯৯৯ 
© ee e 
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কিয়ৎকাল চিন্তা রিয়া আদরের সহিত বলিল-_ মহারাজ! 

যদি আপনার কৌতুক হয়া থাকে, তবে গুমুন। क न 
(ত) পূর্বরসাগরের তীর হইতে পশ্চিমসাগরের जौ বিস্তৃত, MA 

স্বরূপ ও পৃথিবীর মেখলার ग्र বিন্ধাটবীনামে প্রসিদ্ধ এক অরণ্য আছে? (१) বত টা 


. এই বৃত্তান্ত অতিবৃহত্, তথাপি 


(१): 'बेझबनलग्ा3,॥(२॥० Eb ct) ०6 प 


टर 


न्च 


কি কার 
NNN NNN SN SN ক ०० ०००७ ०१०७ 0०५ ००५, ls 
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২:১5 „ कादंग्बरो ॒ पूर्व॑भागे 
फल-शकलेः (१) अनवरत-निपतित-कुसुमरेण-पांशलेः पथिक-जन-रचित-लवङ्ग- _ 
पल्वससंस्तरेः अतिकठोर-नारिकेल-केतको-करोर-वकुल-परिगत-म्रान्ते : (२) तास्बलो- 
लतावनद-पूग-षरड-मरिडित व नलच्छो-वासभवने रिव () विराजिता लता- 
सण्डपे ४५ (प) उन्मद-मातङ्ग-कपोलस्यल-गलित-(४) सलिल-सिक्त नेव निरन्तर-(५) 
्छ्ंतालतांवनेन मदगन्धिनान्धकारिता, (দ)০ नख-मुख-लंग्ने भकुन्भ सुल्लाफाल- 


পাস পা পালা লস ACT 


देवोनां चरणालज्ञकरसे: पादस्यितलाचाद्रवं; रञ्चितेनेव रक्तवर्णो्नतेनिव . प्वचथेन तरुलतानां किसलथसमूहेन 


- संच्छादिता चाहता । अव लुप्तोपमाक्रियोतम़ घयीरङ्गाङ्किसावेन सङ्र; । 


(प) श्रकेति। शक्ञक्ञलेग कौरपचिसमृहन दलितानां चच्च पुटेन खरिडतानां दाड़िमौफलानां দুদ: रसं; 
आद्रौक्ततानि सिसितानि तलानि निल्नवत्ति भूमयो येषां तं: । इत:प्रदति ढतीयान्तानि वच्यमाणख 'लतामखपं!- 
रित्यख विशेषणानि । अति দন্ত नि तान्त उचल: कपिकुल वॉनरगर्णो: कम्पितेम्यः सच्चालितेन्य: कृम्पि$ष भ्यस्तरु- 
১ च्य,तानि पतितानि पञ्चबफलानां शकलानि खण्डानि येषु तै: । अनवरतनिपतितानां कुसुमानां रेणुभिः 
स : पांशलाः सघ,लौकास्त:। पथिकजनेः रचिता उपवेशनार्थं লিন্দিনা; लवङ्गपल्लवानां संस्तरा आसनानि येषु 
व;। भतिकटोरा नितान्तकठिनाः परिणता इत्यथ; थे नारिकेला, ख़नामप्रसिद्धवचाः, केतक्योऽपि तथा, करीराः 
पद्रवि्ञोना; सकण्टका इच्षविशेषा; वकुलाय নী: परिगताः परिवेष्टिता: দাল্লা: पर्थन्तदेशा येषां ন:, साम्ब, लीलताभि 
अवनद्ध परिवेटित' इत्‌ पूगषण्ड' गुवाकचसमृह्: तेन मण्डितं भू षितः, अतएव वनलच्ाः काननश्रिय; वास- 
सवनं रिव वासग्टहैरिव लतामरइपं; सण्हपाकारघारिणोभिमि लितलतानिः विराजिता शोलिता । अब दाड़िस्व- 
দ্র মত चाद्रौंकरणासम्वन्ध $पि तत्सो रतिशयीति:, वनलक्षोवासभवनेरिदेति जात्यतूम चा च 
अनयोमि थो निरपेचतया संरृष्टि; । 


(फ) उन्मदेति। उन्मदानां मातङ्गानां इ्तिनां कपोलस्थलैभ्यो गरदेशेभ्यों गलितं: सलिलं म'दनलं : 


সন 


কোথাও বা হস্তিশাবকগণ শুণুঘবার| তমালবৃক্ষের পল্লব ভঙ্গ করায় সৌরভ নির্গত হইতেছে, 
(न) মন্রপাঁনে রক্তবর্ণ, কেরলদেশায় (আঁলোয়ারের) কাঁসিনীগণের গণ্ডস্থলের হায় কোমল 
কাস্তিসম্পর্ন প্ল্লবসমূহ, ইতস্ততো| ভ্রমণকাঁরিণী বনদেবতাগণের চরণের অলক্তকরসে যেন 
রঞ্জিত হইয়! কোথাও বনভূমি আচ্ছাদন করিয়া রডিয়াছে, (श) নান।বিধ লতা পরস্পর 
মিলিত হইয়া কোন কোন স্থানে মণ্ডপের আকার ধারণ করিয়া রহিয়াছে, শুকপর্গিগণ 
চারা দাঁড়িঘফলের বীজ (দানা) খণ্ডন করায় তাঁহার রসে সেই .লতাঈগুপের তলদেশ 
जाव হইতেছে, অত্যন্ত চঞ্চল বাঁনরগণ কম্পিত করায় ৭কমলাবৃক্ষ হইতে ফল ও লব, সেই 
লতামণ্ডপের মধ্যে পতিত হইতেছে, অবিশ্রান্ত নিপতিত কুস্ুমসমূহের রেণুতে गाम. 
গুলির তলদেশে ধূলিময় হইতেছে, নারিকেল, কেতকী (কেওয়া), করীল ও বকুলৰৃক্ষ সেই 
লতামণ্ডপসমূহের চতুদ্দিক্‌ বেষ্টন করিয়! রহিয়াছে, जाच ললতাবেষ্টিত গুবাকবৃক্ষসকল সেই 


লতামিণ্ডপসমূহের শোভা বর্ধন করিতেছে ; সুতরাং बन्नको বাসগৃহসমূহের স্থায় অবস্থিত 


(१) क्षीलः--शवलंः। (९) केतकीपरिगतपरान्तः। (২) वाससुवन रिव । 


(४) अवण, प्रखवण। (५) अनवरत'। | 
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सुब्ब; शवरसेनेपितिसिरमिइन्यमानकेशरिशता (ब) प्रेताधिपनगरोव सदा- 
सल्रिहितसरत्य -भौषणा महिषाधिष्ठिता च, (भ) समरोद्यतपताकिनोव (१) बाणा- 
सनारोपितःशिलोसुखा विसुज्ञ-(२) सि'हनादा च, (म) कात्यायनोव प्रचलित- 
ङ्गभोषणा रत्ताचन्द्नालङ्क,ता च, (य) कर्णीसुतकथेवः सन्निहित-विएुलाचला 


৮৯৮৯৯৯৯৯৯৯৯ 


গা 


কাট गए बन 


বিন चेव सता, यतएक मद गजदानजलस्य गख इव गन्धो यस्मिन्‌ तेन, एलालतानां बनेन निरन्तर' घन' यथा 
तथा भन्वकारिता हता । অল क्रियीत्प्रे चालङ्कारः | 

(ब) नखेति। नखमुखलग्न षु सि'हानां नखराग्रस्थितेषु इभकुत्भमुक्ताफलेषु करितुम्मसम्वन्धिमौत्तिकेषु लु - 
लोलुपे; शवरसेनापतिसिः व्याधसन्याध्यच; भभिहन्यमान' व्यापाद्यमान' कैशरिशत' सि इसमूही यखाँ सा। 

(भ) प्रेतेति। प्रेताधिपस्य यमस्य नगरोव संयमनी पुरीव, सदा सन्निहितेन अवस्थितेन सत्य,ना यमेन, . 
अन्वव हि 'सजन्तुभिराक्रमणसन्भवान्मरणेन भीषणा भयानका, तथा महिं व न्यगबलं , अन्यत्र महिषेण यसवाइनी- 
भूतमहिषेण अधिष्ठिता भाग्रिता । अब पूर्णोपसालङ्कार; । > 

(म) समरोद्यतेति। समराय युद्धाय उद्यता प्रहत्ता या पताकिनी सैना सा इव, वाणासु नौलकि्णीपु 
असनेषु पीतशालेषु च সন্ত आरोपिताः कुसुमसौरभात्‌ निवेशिताः शिलौमुखा खसरा यया सा, अन्यत्र तु याणासनेषु 
घनुःषु भारोपिताः स स्थापिताः शिलीमुखाः शरा यया सा, तथा विमुक्ताः भवाध' प्रचरिताः सिहानां केशरिणां नादा a 
বাসি तानि यया सा, पचत বিঘ্ন: वीर; परित्यक्ता; सि'इनादः च्छ তা यस्यां सा। अत्र पूणॉपमालडरर: । 

(य) ন্ধান্মাঘ'ণীনি। कात्यायगौ दुर्ग व, प्रचलित रितस्ततः सरह! खड: गण्डक:, प्रचलितेन प्रहाराय 

< चञ्चलौभूतेन खड्गेन छपाणेन च भीषणा, तथा रत्ताचन्दगंलदाण्यइचः रक्तचन्दनानुलेपनेन चः अलङ्कता । 
पुणापसा। > 
(र) कणोति। कर्णौंसुतख चौय्यशास्त्रप्रव्त कचवियविशेषस्य कथा उपाण्यानमिव, सन्निहिता আন্না 
विपुला विशाल! अचला; पव ता यस्यां सा, पे सन्निद्ितौ उपस्थितौ विपुलाचलौ तदास्यौ सखायौ यस्यां सा, 
तथा शईख गविशेष :, पचे शशेन शशनास्रा मन्तिण उपगता विशिष्टा। तथा च हचततृकथायाम--“कर्योंतुतः 
टं करटकः स्त यशाखप्रवत्त क; । तस्य ख्यातौ सखायौ विपुलाचलस'ज्ञितौ ॥ शशो मत्विवरस्तस्थ--.।” पूणाँपमा । पु 
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_ সেই লতামগ্রপসমূহদার! বিন্ধ্যাটবী সাঁতিশয় শোভা পাইতেছে। (ক) মত্ত হস্তিগণের গণ্ড- | 
স্থল হুইতে নির্গত মদজলে সিক্ত হইয়াই যেন এলাচীলভার -বন, মদ্জলের शांग्र সৌরভসম্পন্ 
হইয়া কোন ফোন স্থান ঘনভাবে আজ্ছ!দন করিয়া রািয়াছে, (व) ব্যাধসেনাঁপতিগ্রণ, 

- সিংহর্দিগের নখ হইতে স্তি গজমুক্তার লোভে বহুতুর সিংহ বিনাশ করিতেছে, (छ) আর 
সেই বিন্ধযাটবী যমপুরীর সায় সর্বদা মৃত্যু (মরণ ও যম) উপুষ্থিত থাকায় ভয়ঙ্কর ও মহিষের 
আশ্রয় হইয়া রহিয়াছে, (म) সমরে প্রবৃত্ত সেনা যেমন ধন্গতে বাণ আরোপণ করে এবং 
সিংহনাদ করে,. বিন্ধ্যাটৰীও তেমন नौनविछि ও পিয়াশালবৃক্ষে অমরসমূহ বসাইতেছে এবং 
` সিংহের গর্জন সম্পন্ন হইতেছে, (২). ছূর্গাদেবী যেমন খড়ীসঞ্চালনে ভীষামৃততি ও इनन 
অন্নুলেপনে অলঙ্কৃত, বিদ্ধ্যাটবীও তেমন গণ্ডারের সঞ্চারে डोभ ও রং 


(९) .-.सैनैव । (২) विविताःः"। 
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६8 2 ° कांदम्वरो पूव भागे 
शशोपगता च, (र) कल्यान्तप्रदोषसल्य व प्रनृत्यन्नोलकण्ठा (१) पल्लवारुणा च, (ल) 
अस्टतमथनवेलेव चोहुमोपशोभिता वारुणो-(२) परिगता च, (व) प्राह्डव ` घन- 
श्यामला अनेकशतहुदालइ ता च, (श) चन्द्रसूत्तिरिव सततशच्षसार्थानु।ता 
इरिणध्यासिता च, (ष) राज्यस्थितिरिव चमरशग-बालव्यजनोपशोभिता समद- 


गजघटा-परिपालिता च, (स) गिरितनयेव खाण,सङ्गता गपतिसेविता च, (इ) 
TSN NNN UU COTO SEES TR 


(ल) कान्त নি। कल्पान्त प्रलयकाल प्रदोषसम्था साथ सञ्थे व, प्रत्यन्तः मदेन नटन्तः नीलकाण्हा নমৰা 
তা सा, अनव्न तु भरत्य्‌ जगत्स'हारामोदेन नटन्‌ नौलकरछो रुद्रो यसां सा, पल्लव नानातरलताकिसलयं ; 
अरुणा उपरि रक्तवर्णा, पचे पल्ञववदरुणा । पूर्णोंपमा। 

(व) অন্বননি। अखताय यन्मथन' चीरोदसागरस्थ मन्यन' तस्य वेला समय इव, श्रौद्युम वि ल्वहचं;, खिया 
लच्या, टुसेण कल्पदुभेण च उपशोभिता, वारुणीं पश्चिमां दिश' परिगता प्राप्ता मारतवर्ष खु पञ्चिमुप्रान्तगामित्वात्‌, 
पचे. वांरुणों पुरां परिगता प्राप्ता, त्रा अपि सध्यमानसमुद्रोत्पन्नत्वात्‌। पूरणापसा । ह 

(श) प्राइड़िति। प्राहट, वर्षाकाल इव घना इचादिभिनि न्तरा चासी अतएव श्यामला श्यामवर्णा चैति सा, प 
पचे घनं मे घेः श्यामला, तथा भनेक' शत' शतस'ख्या थेषां तँ; हद गततः अनेकाभिः शतह्ृदाभिविंद्य दिय 
अलहता। पूणापमा। 

(ब) चन्द्रेति। चन्द्रख मूत्ति सनुरिव सततम्‌ ऋचसाथ' न भल्लूकसमृहेन 'नचब्रसमूहेन च अनुगता व्याप्त 
परिवेष्टिता च, तथा इरिणं र गैः खगचिज्ञे न च अध्यासिता भिता । पूर्णोपमा । 
= (स) राज्य ति। राज्यस्थितिः राव्यमय्यादा इव चमरञ्रगाणां वाला लीमान्दं व व्यजनानि तः, पच्चे चमर- 

गाणां वालाद्मामराणि व्यजनानि तालहन्तानि च ते रुपशोमिता, तथा समदाभिम শালনি: गजघटामिः इस्तिसमुहैः 
` परिपालिता परिवेष्टिता । एतदुभयन्रापि समानम्‌। বি 

(इ) गिरौति। गिरितनया पाव तीव स्थाणुमि; शाखापवाद्रिहितवचं: खाणना शिवेन च सङ्गता मिलिता, 
तथा खगपतिमि; सि हैः खगपतिना वाइनोभूतसि हेन च सेविता आश्रिता वहनेन ग्रय,षिता च। पूर्णोपमा 


` পরিশোভিত, (इ) রাজা কর্ণাস্ুতের উপাধ্যানে যেমন বিপুল ও অচলনাঁমে তাহার ছুই জন 
মিত্র ও শশনামে মন্ত্র আছে, বিদ্ধ্যাটবীতেও তেমন বিশাল পর্ববতসমূহ ও শশক আছে, 
(न) প্রলয়কালের দায়ংসন্ধ্যা যেমন मूर्धि মহাদেবের বৃত্যবিশিষ্ট ও পল্পবের ন্যায় অরুশবর্ণ 
সমদ্বিত, বিশ্ব্যাটবীও তেমন মৃযুরের নৃত্যবিশি্ট ७ পল্লবদ্ধারা অরণবর্ণসম স্বিত, (द) অমৃতের 
জন্য সমুদ্রম্থনের সময়টা যেমন লক্ষ্মী ও কল্পবৃক্ষে শোভিত এবং সুরাসম্পন্ন হইয়াছিল, 
বিশ্ধ্যাটবীও তেমন শ্রীফলবৃক্ষে শোভিত এবং পশ্চিমদদিক্‌ প্রাপ্ত, (भ) মেবমাণায় आंमदर्न 
७ বহুতর বিদ্যুতে পরিশোভিত বর্ধাকালের ন্যায় বিষ্ধ্যাটবীও ঘন ঘন বৃক্ষসমূহে শ্ঠাঁমবর্ণ 
এবং অসংখ্য হুদে পরিশোভিত, (स) চন্দ্র যেমন নক্ষত্রসমূহে পরিবেষ্টিত ও মৃগচিন্ছের 
আশ্রয়, বিদ্বযাটবীও তেমন ভঙ্গ কদমূহে পরিপূর্ণ হুরিণগণের আশ্রয়, (म) রাঁজমধ্যাদা 
যেমন চামরব্যজশে পরিশোভিত ও মত্তহস্তিসমূহে পরিবেষ্টিত, বিন্ধাটবীও তেমন চমর. 
টুল ১১২১১6৯8848 मत एम 


त्त 


(१) प्रध्त्तगौलकरढा । वारुण--.| 


ডু CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


~ 


काथासुखं * विश्याटवोवर्ण नम्‌ । “< ES 


जानकीव प्रसूतकुशलवा निशाचरपरिण्टहीता च, (क्त) कासिनोव दन्ट्न-खगसद- 
परिसलवाहिनो रुचिरागुरु(१) तिलकभूषिता च, (क) सोत्कण्ठ व (२) विविधः 
पज्ञवानिलवोजिता समदना च, (ख) बालग्रीवेव व्याप्रनखपडःज्िमस्डिता (२) 
गर्ड़काभ्ररणा च, (ग) पानश्रूमिरिव प्रकटित-मघुकोश-(४) शता प्रकोण विविध- 
_कुसुमा च, (घ) क्वचित्‌ प्रलयवेलेव महावराइ-द्रा-समुतखात-धरणोसण्डला, (ङ) - 


কি, ~~ ০ রি কে কিক ক ০৯ ON OOS NAN SAN এসসি ५” 


(স্ব) जानकौति ७ जानको सीतेव, प्रसूता उत्पादिताः कुशानां दर्भाणां लवा भड' रा यया सा, निशाचर; 
पेचकादिमिः प्राणिभिः परिग्टहोता आशिता च, অন্মন तु प्रसूती गर्मौन्म्‌ क्लौ कुशलवौ तदाख्यौ पुत्रौ यया सा, 
निशाचरेण रावणेन परिग्टहौता अपहता च | पूर्णापमा । 

(क) कामिनौति। कामिनो यङ्गारनायिक्षेव, चन्दनानां ते्णां सगमदार्ना कलरीणाचच परिमलः सौरभः 
वहति भाकरतवादाग्रयलाच्च दघातौति सा, तथा रुचिराभ्यां सुन्द्राभ्याम्‌ अगुरुतिलकाभ्यां सुगखिद्॒चविशेषपुष्पठच- 
विशेषाभ्यां भूषिता, अन्त्र तु चन्दनानुलेपनखगसदातुलेपनाभ्यां परिसल' सोरम' वतीति सा, तथा रुचिरागुरुणा 
मनीइरागुरुसौरमेण तिलशेन ललाटादौ सिन्दूरादिचित्रकेण च भूषिता । पूर्णोपमा। 

(ख) सोत्कण्ठेति। सोत्कण्ठा नोयकसङ्गससमुतृसुका नायिकेव, विविधानां पल्चवानाम्‌ अनिल वायुभिः 
বীলিনা खभावत: स्पष्टा, सखीभिः कामसन्तापशान्तथे च स्पि ता, मदनं ह चविशेषोः मदनेन मन्मधेन च सह 
वत्त सानेति समदना। पूणोपमा । 

(ग) वालेति। वालपौवा वालकस्य गलदेश इव, व्याप्राणां नखपड' নিলি: गमनकालोतृपत्रनखचिक् : 
खे णौमिम र्डिता सूषिता, गण्डका: खड्रिन: आभरणानि यस्याः सा, অন্যন तु वासविकब्याप्रनत्षपड' कतिभि् स्डितः, 
बालकानां ग्रोवासु दं वोतृपातविनाश्ाय ्यात्रनख णिव ध्यते इत्याचारः, गण्डकी देशविशेषप्रसिद्दोऽलद्वार विशेष 


आभरण' भूषण' यस्यां सा । पूणोपमा । हि < 


(घ) पानिति। पानभूमिम द्यपानस्थानमिव, प्रकटितमाविष्क,त' मध,नां पुष्रसानां कोशानांतदाधाराणाचे - 
আব" यस्यां सा, অন্মন तु प्रकटित' पानाय प्रकाशित' मधु सदा' तत्‌ कोशशत' मद्यपावस्मूइ्च यर्खा सा, तथा द 
प्रकौर्णानि विचिप्तानि विविधानि कुसुमानि यसां सा, इदमुभयवापि समानम्‌। पूणॉपमा। त এ 


নামক মৃগগণের লোমব্যজনে পরিশোভিত ও दग মত্হস্তিসমূহে পরিবেষ্টিত, (डो পার্বতী 
যেমন মহাদেবের সহিত. সম্মিলিত ও সিংহসেবিত, বিস্বযাটবীও তেমন শাখাপ্ত্রবিহীন | 
বৃক্ষের সহিত সন্মিলিত ও সিংহসেবিত, (क) সীতাদেবী যেমন. কুশ ও লবের প্রস্থতি | 
এবং দিশাঁচর রাবণকর্তৃক পরিগৃহীত, বিদ্্যাটবীও তেমন কুশাঙ্ধুরের थि ও নিশাচর 
পেচকপ্রভৃতি প্রাণিগণের পরিগৃহীত, (ক) কামিনী যেমন চন্দন, कळती ० অত ७ ६६ 
অন্থলেপনে সৌরভশানিনী এবং মনোহর ভিলকখারণে বিভূষিত, বিজ্্যাটবীও তেমন চন্দন 
বৃক্ষ ও कर जैव সৌরভশালিনী এবং মনোহর অগুরুবৃক্ষ ७, दिनक পরিশোভিত, (स) | 
নায়কের নিমিত্ত উৎকণ্িতা কামাতুরা রমণীর শরীরে যেমন সখীগণক্তূক ও नाना रिते त 
বায়ু সঞ্চালিত হয়, -মর়নাবুক্ষদমঘিত বিদ্ব্যাটবীতেও তেমন सातः নানাবিধ 
সঞ্চালিত হইতেছে, (গ) বালকের কষ্ঠস্থল যেমন ব্যাপ্রের নখমালায় ও গণ্ড 
CES 
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९६. - : कादस्बरो नल | पूर्व भाग 


कचिइशसुखनगरोब चट लवानरद्वन्द-भज्यमान-तुड़- (१) शालाकुला, (च). . क्चि- 
दचिर-निद्ठ त्त-विवाइभूमिरिव इरित-कुश-समित्‌-शमो-पलाश-शोभिता, (को 
कचिटुन्मत्त (२) अगपति-नाढ-भोतेव कण्टकिता, (ज) क्चिन्मत्तेब कोकिज- 
कुल-कल (३) प्रलापिनो, (भ) क्वचिडुन्मत्त वायुवेग-कत-तालशब्दा, (অ) क्षचि- 
, “(को क्चिदिति। दाचित्‌ कल दिए शे। एवं सवेत সব नावः উন विशाल- 
शकर :.द ट्राभिद নন: समुत्‌खात' विदारित' घरणिमण्डल' भूतलिदेशो यखां सा, अन्यत्र तू महावराहेण नारायण- 
ढतौयावतारेण द'ट्रया समुतृखात' जलादुद्ध,त' धरणिमण्ड्ल' समग्रभूलणडल' यस्यां सा। पूर्णोपमा। 

` प्रलयकाले हि मगवान्नारायणो वराइमूत्ति मवलस्वा जलमग्नां एविबीसुड,तवानिति यहुपुराणवार्ता । 

(च) क्षचिदिति | दशमुखस्य रावणस्य नगरी पुरी लड़ व, चट लेन चच्चलेन वानरहन्द न भज्यमान: বৃত্ত: 
उच्चसज इचः, पत्ते भन्यमानाभिः तुड़'शालासि: उ चैः आकुला व्याप्त । पूणांपमा । 

रामरावणयी समरसमये हि वानरनिकरेण लङ्काया ग्टहसमूही भग्न आसीदिति रामायणवात्ता । 

(छ! क्षचिदिति। अचिरनिह त्त: सद्य:सम्पन्नी यो विवाहस्तय भूमिः स्थानमिव, हरित; हरिधर्ण:, 
कुश द भे;, समिहिय ज्ञीयदारुभिः, कुसुम; पुष्प :, शमौपलाश : शमौपन्नै्ध शोमिता। विवाइखानेपप्ये 'तान्यू प- 
युज्यंन्त इति पूर्णोपमा । | 

(ज) कृचिदिति। उन्मत्तस उत्कटस्य खगपते; सि'इस्थ नादाद्गव्ज नात्‌ भीता रमणौव करटकिता सञ्चात- 

- कण्टका रोमाचिता च। पूर्णोंपमा। 

(स) कचिदिति । मत्ता मद्यपानजनितमत्तताविशिष्टा জীন, कोकिलकुलस्य कलप्रलम्पोऽम्यत्तासधुरध्वनिरम्या 
अल्ोति सा, पक्षे कोकिलवत्‌ कलम्‌ अव्यक्तमधुर' प्रलपितु' मत्ततीवशादनथ क' वक्त, ' शौल' यस्या: सा দুখাদিলা। 

(न) क्चिदिति। उन्मत्ता उन्मादरोगग्रसा नारीव, वायुवेगेन জনা: तालानां तालहचाणां शब्दा অগা 

सा, নুন तु रोगढुपवायुवैगेन छता, तालशब्दा करतलध्वनयी यया सा। पूर्णोपमा । श 7 

দেশের অলক্কারবিশেষের নাম भडक) আভরণে ভূষিত, বিদ্বযাটবীও তেমন सा নখচিছি 
মালার ও গণ্ডারগণে পরিশোভিত, (ঘ). মগ্পাঁনের স্থানে যেমন मछ ও তাহার পানপাত্র 
विड এবং নানাবিধ কুন্গুম বিক্ষিপ্ত থাকে, বিন্ব্যাটবীতেও তেমন পুর্পের মধু ও তাহার 
কোশ প্রকাশিত এবং নানাবিধ কুসুম বিঙ্গিপ্ত আছে, (७) প্রলয়কালে আদিবরাহ 
(নারায়ণ) যেমন দন্তদ্বারা পৃথিবীমণ্ডুল উত্তোলন করিয়াছিলেন, विका কোন কোন” 
স্থানেও তেমন বৃহৎ বৃহৎ বরাহগুণ দন্তদ্ারা ভূতল বিদারণ করিয়া থাকে, (5) যুদ্ধের সময়ে 
লক্কানগরীতে যেমন চঞ্চল বানরগণ উচ্চ উচ্চ গৃহ সকল ভগ্ন कब्रिग्रांश्नि! বিন্ধ্যাটবীর কোন 
কোন স্থলেও তেমন চঞ্চল বানরগণ উচ্চ উচ্চ "শালবৃক্ষ ভগ্ন ক্রিয়া থাকে, (ছ)' অচির- 


নিষ্পন্ন বিবাহস্থানের স্তায় বিদ্ধ্যাটবীর কোন কোন স্থানে হরিণ কুশ, সমিধ, কুন্ুম ७ 
শমীপত্র শোভিত হইতেছে, জে) উন্মত্ত সিংহের গর্জনশ্রবণে ভয়ংশতঃ রোমাঞ্চিতা রমণীর 
্যার কোন কোন স্থলে বিদ্ধ্যাটবী কণ্টকাকীৰ্ণ হইয়া থাকে, (द) সুরাপানমত্ত রমণী যেমন 
কোকিলের ন্যায় অস্পষ্ট অথ 5 মধুর প্রলাপ করিয়া থাকে, বিদ্ধ্যাটবীর কোন কোন অংশেও 
তেমন কৌকিলগণের, অব্যক্ত মধুর রব হইয়! থাকে; 2728 भत মধু রব হইয়া থাকে; (এ) উন্মত जो যেমন বায়ুর বেগে 


({)'-'ম্ন--। (২) उद्दहत--। (३)--.कुलप्रलापिनी । 
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পুর্বকালে ব্যাধরূপী মহাদেবের अव्र] ব্রহ্মা যেমন ভয়বধতঃ চঞ্চলভীবে আকাশে मृशे- | 


कथासुरे ` विख्याटवोवण' नम्‌ । 1: 


हिधवेब उच्युक्ततालपत्रा, (ट) क्वचित्‌ समरभूमिरिव शरः तु-निचिता, (ठ) क्वचि- 
"रसरपति-तनुरिव नेत्रसस्तर-सङ्क ला, (ड) कचिन्नारायणसूत्तिरिव तमालनीला, 
(ड) क्वचित्‌ पाथं रधपताकेव वानरान्गान्ता, (/) (ग) क्कचिदवनिपति-द्ारभूसिरिव 
रललताशतदुष्पवेशा, (त) कचिददिराटनगरोव कीचकशताहठता (२) (थ) कर्चि- 
दस्वरश्ौरिव व्याधानुगस्यसान-तरल-तारवा-सरगा, (द) क्चिद॒ग्टहोतव्रतेव दर्भा- 


Ss “ee, 
AN ees ७.० ७० ००७ ২ 
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(ट) क्षचिदिति | विधवा দলিভীলা रमणीव, उन्म क्तानि प्रलयवायुवेगेन पातितानि तालानां तालइचाणां 
पढाणि यसां सा, पचे उन्मत्त वं घव्यात्‌ परित्यज्ञा' तालप्र' ताइड: कार्णालङ्ारविशेषो यया सा | पूर्णोपमा । 

(ठ) कचिदिति। समरभूमिरिव शराणां सुञ्ानां बाणनाञ्च शतेन समूहेन निचिता व्याप्ता। पूर्णोंपमा | 

(ड) क्चिदिति। असरपतेरिन्द्रख तनुः शरौरमिव नेवाणां हचमूलानां चक्षुपात्ध सहस्र ण सङ ला ন্যামা'। 
पूणापमा। "नेव मन्यगुणे वखमेदै मूले ढ्रुसख च।” इत्यादि भेदिनी । । Hep 

(ड) क्वचिदिति। तमालं सदाख्यतरुभिमॉंला, तमालवन्नौला च। पूर्णापमा। 

(ए) .क्चिदिति। पाथ रण्प्रताकेव अज 'नस्य रथस्थवे जयन्तीव वानर: कपिसि:, वानरेण इनूमता.च 
आक्रान्ता आश्रिता । पूणपमा। ४ 

(त) क्वचिदिति। वेबलतानां वेतसवझौनां दारपालइस्तगतवेवरयष्टीनाच्च शतेन समूहैन. दुष्य वेशा दुगैमा । 
पूणोपमा । 9৮৫7৯: 
(थ) कचिदिति। विराटस्य मत्स्यराजस्थ नगरी राजधानौव कौचकशतेन रन्ध पु वायुप्रवेशिन शब्दायमान- 
व'शसमूहैन विराटश्य़ालकेन शतसंख्यककौ चकगणेन च भाहता व्याप्ता। पूर्णोपमा। “वेणवः कौचकास्तो स्व ये 
खनन्तानिलोदता" इत्यमरः | ‘ « 
- (द) क्चिदिति । अम्ब॒रथी: भाकाशलक्षौरिव, व्याध; :किरातँ; अनुगस्यमानाः, अतएव तरला भयेन 


चचलास्तारका नेवकनौनिका येषां ते तरलतारकायच्चलनेतव्राः रगा हरिणा यस्यां सा, पच्षे ' व्याधेन व्याघरपिणा 


করতলের শব্দ করে, বিন্ধযাটবীর কোন কোন স্থানেও তেমন তালবৃক্ষ বায়ুর বেগে শবদ 
করিয়! থাকে, (5) বিধবা স্ত্রী যেমন কর্ণালঙ্কার (তালপত্র, তাড়ঙ্ক কান্তড়কা) পরিত্যাগ 
করে, বিন্ধাটবীর কোন কোন স্থলেও তেমন বায়ুর বেগে তাঁলবৃক্ষ পত্র পরিত্যাগ করি- 
তেছে, (5) यकन যেমন বাণে পরিব্যাপ্ত থাকে, বিন্ধ্যাটবীর কোন কোন স্থানও ८उमून 
শরবনে ব্যাপ্ত আছেঃ (ডে) দেবরাজের .দেহ যেমন সহমনেত্রসমদ্থিত, বিদ্ব্যাটবীর কোন 
কোন অংশও তেমন সহতবৃঞ্ষমূল-সমঘিত ; (9). নারায়ণের দেহ যেমন তমালতরুর স্তায় 
নীলবর্ণ, বিশ্ধ্যাটবীর কোন কোন স্থানও তেমন তমালতরুতে নীলবর্ণ ; (१)  অজ্জুনর 
বথপতাকাঁতে যেমন হনুমান্‌ অবস্থান করিতেন, বিদ্ধ্যাটবীর অংশবিশেষেও তেমন বানরগণ 
অবস্থান করিতেছে, (ত) বহুতর বেত্রযষ্টি খাকায় রাজার দারদেশের ন্যায়, বিন্ধ্যাটবীর অংশ- 


_বিশেষেও বছুতর (वनं থাকায় প্রবেশ কর! .ছুফর; (५) বিরাটরাজার . রাজধানীতে যেমন 


শতসংখ্যক কীচক ছিল, বিন্বযাটবীর অংশবিশেষেও তেমন সচ্ছিদ্র বংশসমূহ আছে) (ह) 


(१) कम्पाक्रान्ता। (২) कौचकाहता, कौचकाकुला । क SL रड 
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१००: _ कादस्बरो ह पूव भागे 


चोर-जटा-वल्कल-धारिणो, (ध) अपरिमित-बइलपत्रसञ्चयाऽपि सप्तपण भृषिता, 
क्र.रसस्वापि सुनिजनसेविता, पुष्पवत्यपि पवित्रा विश्याटवी नास (न) । क 

तस्थाञ्च दण्डकारण्यान्तःपाति (प) सकलभुवनविख्यातम्‌ (१) उत्पत्ति- 
चेत्रसिव भगवतो धर्मस्य, (फ) सुरपति-प्राथ ना-पोत-सागर-सलिलस्य (২) 


ANNONA NINOS! ५ 
~ 


सहारेवेन अनुगम्यमानम्‌ अतएव तरल भयेन चचचल' तारकसP' रृगशिरोनघव्र यस्यां सा। पूर्णोपमा। परपच्े 
समासविधिरनित्यतया तारकशब्दस्य पूव निपातः । 3 

पुरा किल ब्रह्मा निजकन्यां परमरुपवर्तों सख्यामक्लोक्य कामातुरस्तामन्वधावत्‌, सख्या तु सगौउपसवलब्बा 
पलायमाना शिव' शरण' ययौ, ब्रह्मापि खगो भूत्वा तामनुययौ, शिवस्तु तदवलोक्य ब्रह्मणः शिरम्छे दनाय पिनाक- 
घनुषा शर चिचेप, तदा तु ब्रह्मा लच्जती মীনম্য सन्‌ रूगशिरोनचर्त प्रविवेश, महादेवस्य शरोऽपि आाट्रोनघव- 
रुपेण নন্যযান্‌ स्थित इति शिवपुराणवार्ता । | रे 

(ध) দ্বভিহিনি। ग्टहीतत्रतेव त्रतघारिणौ रमणौव, दर्भान्‌ कुशान्‌ चौर।न्‌ टणविशेषान्‌ সূতা मूल' वष्कललख 
घारयितुः शोल' यस्याः सा, अन्यव तु दभं कुश' चीर' जौण वखखण्ड' লতা संयतकेश' वरकलच्च परिघेय' घारयितु' 
शौल' यस्याः सा। पूणांपमा । “मूल लग्नकचे जटा” इत्यमरः । 


(न) अपरोति। अपरिमितः संख्यातीत: वहुलपत्राणां नानाविधपर्णनाँ स्यः समूहो यस्यां सा तथा- 
विधापि, सप्तभिः पणं भू জিনিলি विरोधः, सप्तप्ण नासकहचं भू पितेति तत्समाधानम्‌। अतएव विरोधालङ्कारः । 
क्र,रसत्त्वापि खलखभावापि मुनिजनसेवितेति विरोधः, क्र,राणि हि'खाणि सत्त्वानि व्याप्रादिजन्तवो यस्यां सा इति 
নন্ভলাঘালনিনি विरोधालङ्ञारः। तथा पुष्पवती रजखलापि पवित्र ति विरोधः, पप्पा कुसुसानि अस्यो; सन्तीति 

` तत्परिहार इति विरोधालङ्कारः । 

(प) वखामिति। तस्यां विध्याटंव्याम्‌ अगस्यस्थ आयमपदमासीदिति वच्छयमाणेनान्दयः । অন प्रथमान्तः 
पदानि आश्वमपदस्थ बिशेषणानि। दण्डकारण्यस्य अन्तःपाति भध्यवत्ति । अवायमितिहास:-- 

दण्डको नाम कञ्चन सूय्यव'शौयो राजा गुरोः शुक्राचार्यस्य कन्यामरज्ञां नाम बीन घषि तवान्‌, शक्राचार्य्रश्तु 
तदाकण्य नितरामभषि तस राजान शशाप--'त्व' मरिष्यसि, राज्यखेदमद्यप्रकति सप्ताहमध्ये महारख्खतया 
परिणत' अविप्यती'ति । तञ्च विश्याचलसानुद्देशस्थ' राज्य' दण्डकारण्य' দালামুহিলি रासायण्म्‌ । 

(फ) सकलेति। सकलेषु भुवनेषु विख्यात प्रसिञ्धस्‌। सगवती धरस्य माहात्मावत पुण्यस्य उतपत्ति- 


चेवमिव जन्प्स्थानसिव, तव सव विघपुण्टीत्‌पत्त रिति भाव: । अब भावाभिमानिनी वाच्या जाथ त चालझरः | 


. | 
কিরে করা কি सम जन 
' 


শিরানক্ষত্ররূপে অবস্থান করিয়াছিলেন, বিন্ব/াটবীর স্থানবিশেষেও তেমন হরিণগণ ব্যাধের 
इद्र ভয়ে চঞ্চলনেত্র হইয়! অবস্থান করে ; (4) কোন ব্রতধারিণী রমণী যেমন কুশ, জীর্ণবস্্, 
জট! ও वन ধারণ করে, বিশ্ব্যাটবীর কোন কোন স্থানও তেমন কুশ, ভন্ান্ত তৃণ, বৃক্ষের মূল ও 
বৃক্ষের বন্ধন ধারণ করিতেছে ; (न) रिक्षा, অসংখ্য নানাবিধ পত্রসমূহ্সমদ্িত হইয়াও 
गथ (ৃক্ষে) শোভিত, হিংঅজন্বঃমাঁীর্ণ হুইয়াও মুনিগণসেবিত, আর পুষ্পবান্‌ হইয়াও 
(পুষ্প কুন ও নাঁরী-রজ্:) পবিত্র | { 
(প) সেই বিন্ধ্যাটবীর অন্তর্গত দণ্ডকারণ্যের মধ্যে (क) সমগ্র জগতে বিখ্যাত ও ভগ্রবান্‌ 
(१) स॒वनख्यातम्‌, सुवनतलख्यातमु । (২).*লন্তং্স। 2 
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कथासुखे . ` अगख्या्सवणनम्‌। म 
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(ब) नैरु-मत्सरादम्बरतल-(१) प्रसारितःशिर:(२) सहस्तेण दिवसकर-रथ- 
i गमन पससद যত अवगणित-सकलसुर-(३) 'वघसा . बिश्यगिरिणा- 
$प्यनुक्लशिताज्ञस्य, (भ) जठरानरू-जोणं-बातापिदानवस्थ, (स) सुरासुर-मुकुट- 
सकरपत्र-(४) कोटि-चुब्बित-चरण-रजसो दचिणाशा-बध -मुख-(५) विशेषकस्य, 


A 


(৪). शुरलीका देक इहारनिपातित:(९) नइष-प्रकटप्रभावस्य भगवतो महामुने 


লা III পট 


(य) सुरेति । सुरपतेरिन्द्रख प्राथ नया पौतानि सकलानां सागराणां सलिलानि थेन तस्य। इतःप्रदति- 
षट्यन्तपदान्यगस्यस्य विशेषणानि । 

पुरा कालेयनामान; केचन दानवा दिवसे सागरसलिले प्रच्छन्नाः सन्तो रात्रावाविभ'वन्तो सुवः खगैच्च नितरां 
पीड्यामासुः, सुतरां वधाय तान्‌ निप्काशयितुमिच्छ्‌ ना सुरप'तना प्राथ নী भगवानगस्यः समस्तसागरजलानि पपाविति. 
सहाभारतवार्ता । 

(भ) मेव्विति। ` मेरोः सुसेरुपव त्र सत्सरात्‌ उन्नतिविषयकविदषात्‌ अस्वरतले आकाश प्रसारितः 
विस्तारित शिरःसइस्र शङ्गसमूी येन तेन, दिवसकरख দুহাত रथस्य गमनपचम्‌ अपनेतुम्‌ अवरोद्ध स्‌ अभ्य्‌ द्यतेन 
प्रहत्त न, तथा अवगणितानि अवज्ञातानि सकलानां सुराणां देवानां वचसि सूर्यस्य गमनपथरोधनिषेधकवचनानि 
येन तेन विश्यगिरिणापि अनुल्लइता अनतिक्रान्ता परिपालता আগ্ৰা আইমী यख तज । 

पुरा किल सुमेरु' प्रदिणीक्ात्य प्रतिदिन' सूर्यो अमवीति विलोक्य विख्याचल आत्मानमपि तथ व क्त 
सूथ्यमनुरुखन्‌ सूयय य प्रत्यास्यातः क्रीधेन तन्मांगैमवरोड,' বালী देव नि विञ्चोऽपि खश' वधे ; तदा तु देवाना- 
सनुरोधेन सपत्रीके सगवत्यगस्ये तवीपस्थिते विश्याचलः शिरोऽवनमय्य त' प्रणनाम, अगस्यस्तु “वत्स! यावदह' 
पुनरागच्छामिं तावत्तमौदगेवावनतशिराक्षिए' इत्यभिधाय द्चिणखाँ गती नाद्यापि निवत्त ते, विस्याचलोऽपि 


तदादेशादद्यापि নঘ वाले इति खन्दपुराणकाशौखरडवार्ता । 
(म) ˆ जठरेति। जठरानलैन उदरवङ़िना नोणः परिपाक नोती वातापिदानवो येन तसख्। अवाय- 


मितिहासः- 
पुरा किल इल्वलबातापिनामनौ सातरौ दं त्यविशेषी बभूवतुः । ` तयोरिंखली ब्राह्मणरुपमास्थाय भेषरुपधारिणः 


वातापि' निष्ठत्य নন্নান্ত पक्षा समागतान्‌ ब्राह्मणान्‌ भोनयासास, सुत्ावत्पु च ब्राह्मणेषु “वातापे | निष्कम 
दराणि भित्वा निष्क/मति ख, परच নী तेषां धनान्यपद्दतवन्ती । 


इतौललैनाइतो देववरप्रभावेण वातापिसं মানু 
„ दवो रित्यमवलोक् प्रतीकाराय प्राधि'तो भगवानगस्यस्थे व तन्मांसमभ्यवहाय्य जीण मकरोद्ति महाभारतवार्ता । 


প্র) सुरति ।  मुरातुराणां देवदानवानां सुकट किरीटे यानि मकरपत्राणि নিখিল ই 
तेषां कोटिभिरग्रभाग सम्मितानि খ্ম.ভালি चरणरजांसि पदध,लयो यस्य तख,/सुरासुरवन्दितचरणस्य तथ ; । दिण 
दत्तर উত্পতিষ্থানের সায় মহষি অগস্তোর আশ্রম ছিল। (द) যে অগস্ত্য, ইন্দ্রের প্রার্থন| 
অনুসারে সকল সমুদ্রের জল পান করিয়াছিলেন, (७). এবং বিদ্ধপর্বতু, है 
প্রতি বিদ্বেষবশতঃ আকাশে অসংখ্য শৃঙ্গ क्छ बूक দেবগণের বাক্যে জ্বহেলা করিয়া, आ छेड 
शंगनशथ অবরোধ করিতে উদ্ধত হইয়াছিল, কিন্ত যে Fs আদেশ লঙ্ঘন है নাই नं डा 
মে) বে चना জঠরানলে বাতাপিদানবকে জী বন ৮৮ জীর্ণ করিয়াছিলেন, (२ এ न ठ 
নিত (हसरा (२) सरसम” (४) ल हे 07, 


मिशेषकस । (९) गिपतित। नड 


९ 
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উকি । कादस्वरो * पूव भागे 


रगस्त्यस्य (र) भाय्यया लोपासुद्रया (,) खयमुपरचितालबालको : ` वारपुट-स लिंल- 
सेक-संवदि त; सुतनिवि शेष रुपशोभित' पादपः, (ल) ततृपुवेण च ग्टहोतत्रतै- 
লামাভিলা (२) पवित्र-भस्म-विरचित-त्रिपुर्ड काभरणिन कुश-चोवर-(३): वाससा 
मौच्च-(५) मेखलाकलितमध्य न ग्टहोत-हरित-पण पुटेन (.) प्रलटजमटता লি 

डढ़दस्य नाग्ना पवित्रोक्कतम्‌, (ন) अतिप्रभूतेक्षाहरणाञ्च यस्य पवाह इति पिता 


et Mena Annan ~~ 


आशा दिगेव बध,र्नारी तस्या मुखे विशेषकस्य तिलकखरुपक्ष । অন दचिणाायां वध त्वारीध्रो गल्य तिलकत्वा- 
रोपस्य हेतुरिति परम्परितरुपकमलङ्कार; । 

(र) सुरेति। सुरलोकात्‌ खर्गात्‌ एकहुड्डारेण इहतिमात्र ण निपातिते प्रस शिते नहुषे प्रकटो व्यत्त; प्रभावी 
माहात्म' यस्य तस्य। र 

पुरा किल इत्रवघेन ब्रह्मइत्यापापशालिनि देवेन्द्रे मानससरोवर तिष्ठति देवे; सर्गमराजकमवळीक्य चन्द्र- 
व'शौयो राजा नइषः खखतेजोभिवि वड खगैराज्यौ प्रतिष्ठापित: । स॒ कदाचिदिन्द्राथीं. कामयमानस्तयाइभ्रिचितः 
“राजन्‌ ! यदि भवान्‌ मवि भिरुढ़ां शिविकामारुह् मन्मन्दिरमागन्तुमह ति तदा सवन्तमह' भजाभि’ इति। 
नइषस्तु तढैवाङ्गीक्षत्य रगुप्रदतीन्‌ देवर्षीन्‌ वाहकतया नियोज्य शिविकामारुदस्तानिन्द्राणीं प्रति गच्छन्‌ हुत' 
गन्तुमग्रगासिन' ভু" शिरसि पदन 'सप सप”? इति ववन्नताड्यत्‌, অলান্পই गोज टासु लोनो सगवानगस्चसत्‌ 
' पढ्नाइत; शशाप “त्व सप; सन्‌ पतितो भव" इति, तेन च नइषः सप; सन्‌ हिमाचलगुहायामपतदिति 
महाभारतहत्तान्त: । . ২2 | 

(ल) सार्ययेति। उपरचितानि निर्मितानि भालवाला न मूलजलाघारा येषां तः, करपुटेन खइस्तयुगलेन 
यः सलिलसेको जलसेचन' तेन संबद्धि तः, सुतनिवि शेषं पुत्रतुल्य ¦ पारप च रुपशोभित' तदाश्रमपदम । 

(ब) নহিনি। यस अगस्यस्य पुव ण, ग्टहीतत्रतेन ब्रह्मचयन्रतधारिणा, चाषाढ्‌ः पलाशद्ण्डोऽस्या्ीति तेन 
भाषाढी ब्रतिनां दण्ड भासे मलश्रपव ते।” इति विश्वः। ब्राह्मणो ন ल्वपालाशौ' इति सनुञ्च । पवत ण.भस्मना 
विरचित छत  व्रिपुण्ड,क' बिरेखान्वितस्तिलकाविशेष एव आभरण' येन तेन, “बराह्मणानां वि५ण्ड, कः मिति स्मृतेः । 
कुशानां चौवर कुशनिन्मित' चौरः वासो वसत्त' यस्य तेन, सौच्चया सुञ्जनिम्मितया मेखलया कलितो बद्धः मध्यः 
कटिदेशो येन तेन, “मौज्नौ वित्‌ समा झ्या कार्यी विप्रस्य मेखला" इति मनृत्त:। ग्टह्दीत' भिचान्नस्थापनाथ 
त इरित' इरिइण पण पुट' पत्ननिर्मितपुटक' येन तेन, प्रत्य टज प्रतिपर्ण शाल' লিঘান্‌ अटता भिचाथं 


রাশ স্পা... SED LSE nc CEASE en 


माशा প্রকাশ করিয়াছিলেন, (न) সেই ভগবান্‌ নহি অগস্ত্যের-ভার্য্যা टलांशांगूधा, স্বয়ং 
আবাল निर्जन कत्र्रा স্বহস্তে জলসেচনপূর্ববক যাঁহাদিগকে পুত্রনিবিশেষে সংবদ্ধিত 
করি।ছিলেন, সেই সকল নানাবিধ বৃক্ষে সেট আশ্রমটা পরিশোভিত ছিল। (वो. दकः 
চর্য্যাবলস্বী ও পলাশদগুধারী দৃঢদঙ্নামক অগন্তের পুত্র, পবিত্র ভন্মদ্বার| ললাটে ত্রিপুণ্ড 
নিিৰ্্মাণপূর্ববক, কুশময় কৌপীন ধারণ ও মুঞ্জনির্্মিত মেখল দারা কটিদেশ বন্ধন করিয়। হরিতবর্ণ 
পত্রপুটক.(পাঁতার (58) ধারণপূর্ববক, প্রত্যেক পর্ণশালাতে ভিক্ষার নিমিত্ত পর্যাটন. করতঃ সেই 

(१) तहाध्यया लोपामुद्रया च। (২) थाषादिव्रतिना। (३):--चौर । (४) सुञ्न---। (५) पत्रपुटेन । 
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काथासुखे * अगस्वथाग्रमवर्ण नम्‌ । ভি; 


दिवोय' লাজ चकार, (श) दिशि दिशि शकहरितेश् (१) कदलोवने; .श्यामली- 


* ऊत-परिदर' (ष) सरिता च कलसयोनि-परिपोत-सागरमार्गानुगतयेव बद्दवेणिकया 


সাত (२) परिगतमायमपदमासोत्‌ (स) । 

খল च दशरथवचनमनुपालयन्‌ त्रुष्टराज्यो दशवदन-लच्छो-विभ्रमदिरामो 
(ই) रासो सहामुनिमगस्यमनुचरन्‌ ' सह सीतया ल्म गोपरचित-रूचिर-पण = 
शाल; पञ्चवव्यर कञ्चित्‌ काल' सुखमुवास (इ) | चिरशून्ये ऽद्यापि यत्र शाखा- 
निलोन-निशत-पाण्ड -कपो तपङ्‌ ज्ायो लग्न-(८) तापसाग्निहोत्र-ध मराजय इव 
सच्यन्त तरवः (च)। बलिकस्म-कुसुभान्य दरन्त्याः सोतायाः करतलादिव 


সাপ ০৯0৯0৯৮৯৮০০ ০৬ < 


(श) 'अतीति। पिता अगस्य अतिप्रभूतानाम्‌ अतिप्रचुराणाम्‌ খানা काहानाम्‌ »हरणांदासादनात्‌ | 
इभ वइतीति इभ्वाहः कग्मेण्यण । | 

(ब) दिशेति। शकवत्‌ कौरशरौरवत्‌ इरितं ह रिण; कदलीवनंः रम्माकानन: श्वामलौक्षतः पेरिसरः 
प्रान्तसूसिय स्य तत्‌ । अत्र शकहरितौरिति लुधोपमालइगर:। 

(स) सरितेति। कलसयीनिना अगस्योन परिपीतख पानेन बत्ति भावः, सागरस्य मागे पन्धानस्‌ 
अनुगतगैव भनुद्धत .व তা एता वेणिका जलप्रवाहो यया तथा, बद्धा संस्काराकरणाय व संयता वेणिका केशविन्यास- 
विशेषो यया तथा च, गोदावर्य्या सरिता नद्या परिगत” परिवेष्टितम्‌। अगस्य न परिपीततया स्तस्य सागरस्यानु- 
বলল" सबद वेणीवन्धनच्च सत्या गोद।वय्या कार्यमेवेति भावः। तथा च हारौतः--“न प्रोषिते तु संस्क्त य्यान्न 
वेणौ प्रभोचयेत्‌।” अव क्रियीतप्र घालङ्कार; । समासोज्षिरलद्वारो व्यज्यते । 

(इ) यबति। यव यसिब्राश्रमे दशरथस्य वचन' वनग्मनादेशम्‌। दशवदनस्थ रावणस्य या लक्षी: 
राजग्रीतखा”विचमस विलासस्य विरामो$वसान' यद्मात्‌ स ताहशो रामः। जनुचरन्‌ एद्रषमाण; । लक्षणेन 
उपरचिता निर्ग्मिता रुचिरा मनोहरा पण शाला यख सः। অন विरामी राम इति यमकालङ्कारः। 

(च) चिरेति। चिरशून्य वहुकालान्म निजनरहिते, यत्त आश्रमे। शाखासु निलीना अवस्थिताः निता 
निःशब्दाः पाण्डवः ध,सरवर्णाः कपोतप्रङ' नायः पारावतग्र णयो येषु ते, अतएव लग्नाः संसत्ताः तापसानां तपसिनाम्‌ 
अग्निहोव्रस्य प्रात्यहिकयज्ञविशेषस्य घ्‌ मराजयो येषु ते ताइशा इव तरव: अद्यापि लक्ष्यन्तो दश्यन्त । অন ध,म- 
राजीनां लग्नतवस्थोतूम चणात्‌ क्रियीतृप्र चा पदाथ हैतुक काब्यलिङ्गच, अनयोरङ्गाङ्गिमावेन सङुर: । 


ese Sa EN ES EE SENN TAS NN + StS OS PN NS २५* পাছ লাখ 


ANNAN ক ~ ছি 


DN সি লা জা, কা সিল রা 


আশ্রকে পবিত্র করিয়াছিলেন ; (৭) एलां, অতি ওচুরপরিমাণে কাঠ আহরণ করিতেন 
লিয়া মহর্ষি অগন্তা, তীহাঁর দ্বিতীয় নাম করিয়াছিলেন_-'ইখবনহ / (य) শুকপক্গীর ন্যায় 
হুরিতবর্ণ কদলীবন সেই আশ্রমের সকলদিবের প্রান্তভাগ শ্তামবর্ণ করিয়াছিল। (म) -ভগবান্‌ र 
অগন্তা পান করায় বিনাশপ্রাপ্ত সাগরের পথ অমুগরণ করিয়াই, যেন বেণীধারপপূরববক গোদাবরী 
নদী সেই আশ্রমকে পরিবেষ্টন করিয়া প্রবাহিত হইত। টিং 
(इ) রাবণ-রাজলন্মীর বিলাসশোভার অবসানকারী রামচন্দ্র, দশরথের বাক্য প 
করিবার জন্ত রাজ্য পরিত্যাগপূর্বাক সীতার সহিত যে আশ্রমে আসিয়া মহধি चश 
করতঃ, পঞ্চবটীবনে লক্ষণের নির্শিত মনো র পর্ণশালাতে 283 जर 
(१) शककुल':। (২) काव्या । (২) विभ्रमरामो । (४)--- ल 
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संक्रान्तो यत्र रागः स्फ रति लताकिसलयेषु (क)। यत्र च पीतोट्गीणजल- 
निधि-जलसिव सुनिना निखिलमाय्रमोपान्तवत्ति घु विभक्ञ' महाहृदेषु (ख)। 
यत्र च (২) दशरथ-सुत-निशित-शर-निकर-निपात-निह त-रजनोचर-बल-बहुल- 
रुधिर-सिक्त-सूलमद्यापि तट्रागाविद्ध-(२) निग'त-पलाशमिवाभाति नब-किसलय- 
[३] मस्ण्यम्‌ [ग]। अधुनापि यत्र जलधरसमये गर्भोर-[४] मभिनव जलधरः 
निवह-निनादमाकण्य भगवतो रामस्य व्रिभुवर्न-विवर व्यापिनस्षापचोषस्य स्मरन्तो 
न ग्यह्नन्ति शष्प-कवलमजस्त्रमखुजल-लुलित-दोनद्ृष्टयो वोच्य शून्या दश दिशो 
जरा-जज्ज रित-विधाणकोटयो जानकोसंवदि ता जौण रगा: [घ] । यस्मित्रनवरत- 
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(क) बलौति। वलिकम्मणो देवाच नकारस्य कुसुमानि पुष्पाणि उद्दरन्ता: सञ्चिन्वत्याः सीताया नानक्या; 
करतलात्‌ पाणितलात्‌ लताकिसलयैषु वज्लौपज्ञवेषु संक्रान्तो लग्न इब सन्‌ रागो रत्तिसा - स्फुरति प्रकाशते। অল 
क्रियोतूप्न घालद्वारः । | पडी; 

(खो यव ति। यत्र च आय्रमे, सुनिना अगस्य न আহী पौतम्‌ अनन्तरमुद्गीण ম্‌ उत्तोलित' निखिलः 
समस्त जलनिधिजलम्‌ भाग्रमोपान्तवत्ति पु महा हदेपु विमक्तमिव. विभज्य स्थापितमिव । অনাদি क्रियीत्म्रे ঘা- 
लङ्कारः, तेन च जुदानामगाधजलशालित्वः व्यज्यत इत्यलङ्ारेण वस्तुध्वनिः | 

(ग) অন্ন चेति। दशरथसुतयो रामलक्षणयोय ' निशितालीच्णाः शरनिकरा बाणसमूहास्त षां निपातेन 
आघातेन निहतानि यानि-रजनोचरबलानि राचसस न्याः तेषां बहुलरुधिर;: प्रचुरशोणित; सिज्ञानि मूलानि यस्य 
तम्‌, नवानि किसलथानि पञ्लवानि यव तत्‌ ताइशम्‌ भरण्यः कत्तं, अद्यापि तेषां रुधिराणां रागेण लौहित्यः न 
आविद्धानि युक्तानि सन्ति निगेतानि पलाशानि पक्षवपत्राणि यिन्‌ तत्‌ ताहशमिव आभाति दौप्यते। অন 
तद्रागाविद्ध क्रियोतूप्र घणात्‌ क्रियोतृप्त चालङ्गारः। তি? 

(च) অস্্লাদীনি। जलघरसमये वर्षाकाले। अभिनवजलघराणां नूतनमेघानां निवस्य समुइस्य निनाद' 
गज नम्‌। विशुवनख विवरस्‌ अन्तराल व्याप्रोति पूरयतीति स तस्थ, चापधीषख काग्मे कशब्दस्य । “स्मृत्यथ कम्मो- 
यौ'ति कर्णि घढो। खारन्तयिन्तयन्त; । दश दिशः शून्या रामलक्मणरौतारहिता:, वीचय दश, अश्नुनलौः तेपां 


ছিলেন। (ক্ষ) मूनिवनविशेन যে আশ্রমে ধুসরবর্ণ কপৌতগণ, বৃ্ষসমূহের শাখাতে রিশকে 
অবস্থান করায় এখনও যেন তপস্বিগণের অগ্নিহোত্রযজ্ঞের ধূমসমূহ সংলগ্ন রহিয়াছে বলিয়া 


প্রতীতি হয়। (ক) (य्‌ আএমে-দেবতপৃজ্ধার জন্য পু্পচয়নের সময়ে সীতার করতল হুইতে- 


রক্তিম! যেন লতাপন্নবসমুহে সংলগ্ন হইয়াছিল, তাহাই অগ্ভাপি প্রকাশ পাইতেছে বলিয়া 
বোধ হয়, (थ्‌) এবং যে আশ্রমে, মহধি অগন্ত্য সমস্ত সাগরের জুল পান করিয়া পুনরায় 


2 


উদ্গীরণপূর্বক, আশ্রমের নিক-বর্ত্া মহাহদসমূহে যেন বিভক্ত করিয়া রাখিয়া দিয়াছেন . 


বলিয়া বোধ হয়। (१) যে আশ্রমে রাম ७ লক্ষণের डोक শরসমূহের আঘাতে নিহত 
রাক্ষসসৈন্তগগের রক্তে, আশ্রমবরপ্থিত যে বৃক্ষসমূহের মূলদেশ সিক্ত হইয়াছিল, নবপল্পব- 
সমষ্বিত সেই বৃক্ষণূহ হইতে অগ্ভাপি যেন সেই রক্তে রঞ্জিত হইয়। পত্তমমুহ নির্গত হইতেছে। 
(ब) যে আশ্রমে সীতাদেবী তৃণ ও खनांति প্রদান করিয়া যাহাদিগকে বর্ধিত 
0 बब। (९) तद्रागानुविद्दे। (२) किसलम। (७) गरन्‌ 
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कघासुखे अगस्त्यायमवण नम्‌ । or ৩২ 
व्वगया-निह्त-शैष-(१) बन-हरिण-प्रोतृसाडित इव.कतसोताविप्रल्ध कनकसगो 
राधवस(वढूर जहार (ङ) । यत्र स थिलो-वियोगदुःख-दु:खितो दश-वर्दन-विनाश- 

- पिशुनौ (२) चन्द्रसूर्याविब कबन्धग्रस्तो सम' रामलच्मणी त्रिभुवनभय' मच्चक्रतु 
(ঘ)। अत्यायतञ्च यस्मिन्‌ दशरंथसुत-शर-(३) निपातितो योजनबाहोबाइरगस्त्य- | 
प्रचाढ्नागत-(४) नइषाजगर-कायझङ्कामकरोइषिजनस्य (छ)। जनकतनया चे 


মলা विरह्वविनोदनाथ - (५) सुटजाभ्यन्तर-लिखित। অল্প रामनिवास-दश नोत्सुका 
युनरिव धरणोतला दुल्सन्तो (६) वनचरे रव्याप्यालो कयते (९) (जञ) । 
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शोकननितनेवजलं : लुलिताः স্রামিনা:, दौनाः कातराः इष्टयो नेब्राणि येषां ते, तथा नरथा वाईक न जज रिता 
जोणौः विषाणानां शङ्गाणां कोटयः अग्रदेशा येषां ते, जानक्या सीतया संवद्धि ता; ढणजलादिदानेन इच्चि' प्रापिताः 
जीण खगा इद्धहरिणा: अधुनापि शप्पकवल' घासयास' न र्वन्ति तेषां शोकेनेति साव; | অন गन्भीरमेघगज न 
अवणेन रामख चापध्वनिस्यृतेः अरणालक्कार;, तथा शप्पकवलग्रहणसस्वन्धेऽपि तदसन्वनीत्ता रतिशयोक्तिरित्यनयी- | 
रङ्गाङ्विभावेन सइर:। . 

(ङ) यस्मिन्निति। अनवरता अवियान्ता या खगया पशवधक्रिया तस्यां निहतेभ्यः रामेण विनाशितेभ्यः शेषा 
अवशिष्टा ये वनहरिणा: तं; प्रोत्साहित ऽव सौताप्रतारणापूव करामापहरणे प्रक्षटोत्साहीकत इव कनकखगः सुवण - 
सयइरिणवेशधारौ मारीचः, छतः सीतायाः विप्रलम्भः प्रतारणा यैन तादृशः सन्‌ राघवः रामम्‌। भव क्रियीत्मर चालद्गारः। 

(च) যলনি। 'संथिल्याः सौताया वियोगदुःखेन दुःखितौ दशवद्नस्य रावणस्य विनाशपिशनौ ध्व'ससूचकौ 
रामलक्मणौ, चन्द्रसृस्धाविव कवन्ध न दनुकबन्धेन राइणा च, यती एतौ कवलोछतो च सन्तौ सम' युगपत्‌ ` 
विसुवनस्य ब्रिञगद्दासिनो जनस्य महत्‌भय' चक्रतुः कृतवन्ती । अव्रोपमालद्घारः। , 
(छ) अवेति। दशरथसुतस्य रामस्य शरेण वाणेन निपाततग्छित्ता पातितः अत्यायतोऽतिदौघीं योजनवाहो- 
हि. द नुकवश्धस्योव बाइसु जः, अगस्यस्य प्रसादनाय शिविकारोहणेन शचीं प्रति गमनसमये चरणप्रहारक्ततकोपोपशमाय 
| आगत उपस्थितो यः नहषाजगरः भजगरुपौ नहुषः तस्य कायण्डां शरीरभमम्‌ । अव दनुकषन्यवाहो नहषाजगर- 
पद शरौरभमाद्भान्तिसानलङ्कारः। एषामुपाख्यानानि रामायणारण्यकाण्ड अनुसन्धेयानि। 
করিয়াছিলেন, বর্তমান সময়ে বাদ্ধক্যবশতঃ कर्थम সেই সকল বৃদ্ধ হরিণগণ বর্ষাকালে নূতন 
মেঘের গম্ভীর গর্জন শুনিয়া, ভগবান্‌ রাঁমচন্দ্রের ভূবনব্যাপী কাম্মুকধ্বনি স্মরণ করতঃ, সহসা 
দশ দিক্‌ नूख দেখিয়া, অবিরত অশ্র'জলপ্লাবিতনেত্র হইয়া, এখনও ঘাসের গ্রাস গ্রহণ করে नां | 
(७) যে আমে রামচন্দ্র, गर्दी মৃগগ্বাব্যাপারে লিপ্ত থাঁকিয়৷ যে হুরিণদিগকে বিনষ্ট করিয়া- 
- ছিলেন, তাহাদের অবশিষ্ট হরিণগণকর্তৃক উৎসাহিত হইয়াই যেন স্বর্ণযুগ, (সর্ণমৃগরপধারী | 
মারীচ) সীতাঁকে প্রতারণা করিয়! রামচন্দ্রকে অতিদূরে নিয়! গিয়াছিল। (5) যে আশ্রমে, हे রে 
সীতার বিরহছুঃখে দুঃখিত হইয়া রাম ও লক্ষ্মণ, বাহুগ্রস্ত চন্দ্র ७ शूरय স্তাঁয় দহকবন্ধকর্তৃক ধৃত | | 
হইয়া, রাবণের বিনাশ সুচনা कवि যুগপৎ ত্রিভুবনবাসী লোকদিগের অত্যন্ত ভয় জন্মাইয়া- 
ছিলেন। (छ) যে আশ্রমে রামচন্দ্রের শরাঘাঁতে নিপাতিত, দঙ্বকবন্ধের অতিদীর্ঘ : 
700 निशेष (२) रावणविनोशसूचकौ । (३)-*“बाण | (४)-“प्रसादेनागत*- 
(४)---विनोदाथ म्‌। (६) उस्नसत्तीष। (९) उपलच्यते। | 
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तस्य चेव विधस्स (१) सम्प्रत्यपि प्रकटोपलच्यमाण-पूव वत्तान्तस्यागस्यास्सस्य 
नातिदूरे जलनिधि-पान-कुपित-वरुणोत्सा तेन (२) अगस्त्यमतूसरात्तदास्रमससोपं- 


অন্য पर इव वेधसा महाजलनिधिरुत्पादितः, (भ) प्रलयकाल-विघटिताषट-दिग्सागः' 


(३) सन्धिबन्धं ग।नतलमिव भुवि निपतितम्‌, (অ) आदिवराहससुदुत-धरासण्ड्ल- 
स्थानमिव सलिल-पूरितम्‌, (ट) अनवरतःमञ्जदुन्मद्‌-एवरकामि नो-कुचकलस- 
NAINA २.»२.»९..९/९.»९,९./५.”५/९/५/९/९/१/४/५? 
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(न) जनकेति। यवाग्रमे, লী पत्या হাল, विरहविनोदनाथ सौताया वियोगवेदनालघ करणाथ म्‌ 
उटनाभ्यन्तरे पणं शालामध्ये लिखिता चित्रिता, जनकतनया तत्प्रतिमूत्तिः रामनिवासस्य रासावस्थानभूमेद श नाय 
उत्सुका उत्‌्काच्ठता सतौ पुनघ रणीतलात्‌ पातालात्‌ उल्लसन्तौ उत्ति्न्तौव, अद्यापि अधिन्नपि समये । वनचरो; 
शवरेः। अत्र क्नियोत्प्रचालङ्ारः। प्रथम सीताया सिथिलायाँ यज्ञमूभिकष णसमये धरणीतलादुल्यानम्‌, 
परौचाप्रलावे च पातालप्रवेशः, ননস্ব दमुत्यानमिति पुनःशब्दाभिवान सङ्गच्छते । 

(म) तस्येति। प्रकटम्‌ उपलक्ष्यमाणा उत्ताऽपेण स्पटमनुभूयमानाः पूव हत्तान्ता यस्य तस्थ। नातिदूरे 
पस्पाभिधाने सरो वत्त त इत्यन्वयः। অন দঘলান্লালি पम्पासरसी विशेषणानि । जलनिधीनां समुद्राणां पानेन 
'कुपितो जनखासिलात्‌ क्र.द्दो यो वरुणस्त न उत्साहितः अपरः महाजलनिधिमुत्पादयितु' दत्तीत्साइः तेन, वेधसा 
खटिका, अगस्यमत्सरात्‌ अगस्यः प्रति विषद षात्‌ तस्यागस्यस्य भा्रमसभीपव्तौ, अपरो महाजलनिधिरिव उत्‌- 
पादितः भतिविशाललादिति भावः। অন द्रव्योत्प्र चालङ्कारः । 

(न) प्रलयेति। प्रलयकाले कल्पान्तसमये विघटिता बिझ्िष्टाः स्वलिता!, अष्टानां दिगभागानां सन्धियन्धाः 
संयोजनबन्धनानि यस्य यत्‌, अतएव भुवि निपतितः गगनतलमिव स्थितः नितान्तमिस्मेलत्वादिति विशालत्वाच्चे ति 
भावः। अवापि द्रब्योतप्र चालङ्कारः । 

(ट) আহীনি। आदिवराहेण नारायण्तौयावतारेण महावराहेण, समुद्ध,त' समुत्तोलित' यत्‌ घरामण्डल' 


प्रथिवौमण्डल' तस्य स्थानम्‌ अवकाशः, सलिलपूरितमिव स्थितम्‌ अतिविशालत्वादित्यभिप्राः। অন क्रियोत्‌- 
प्र चालङ्कार; । 


বিবির রা এ এ কি রাস সত 


অগন্ত্যের ক্রোধ উপশমনের নিমিত্ত উপস্থিত অভ্রগররূপধারী নহুষের শরীর বলিয়া মুনিগণের ভ্রম 
জন্মাইয়াছিল। (ख) আর যে আশ্রমে রামচন্দ্র সীতার বিরহছু£খের উপশম করিবার নিমিত্ত, 
স্বকীয় পর্ণশালার মধ্যে সীতার মুন্তি চিত্রিত করিয়াছিলেন, তাহ! দেখিয়া বনচরগণ এখনও মনে 
করিয়! থাকে যে, সীতাদেবী যেন বাঁমচন্দ্রের বাসস্থান দেখিবার নিমিত্ত উৎকন্িত হইয়া পুনরায় 
পাতাল হইতে উঠিতেছেন। | अ 

(ब) সে আশ্রম দেখিলে পূর্ববর্তী ঘটনাবলী স্পষ্টরূপে. অনুভূত হয়, थर्जातृत সেই 
অগন্ত্যাএমের অনতিদুরে “শম্পা” নামে এক সরোবর আছে; অগস্ত্য সমুদ্র थान করায় 
জলাধিপতি বরুণ তীহার প্রতি ক্রুদ্ধ হইয়া অপর একটা মহাসমুদ্র সৃষ্টি করিবার জন্তু উৎসাহ 
দিলে, विराज যেন অগস্ত্যের প্রতি বিদ্বেষবশতঃ তাঁহার আশ্রমের নিকটবর্তী অপর একটা 
মহাসমুদ্র সৃষ্টি করিয়া বাখিয়াছেন वनिगत्र। প্রতীতি হয়, (4) প্রলয়কালে সকল দিকের 
সন্ধিবন্ধন স্খলিত হওয়ার ভূতলনিপতিত আকাশের ন্যায় পম্পাসরোবরকে দেখা যায়, (6) 

(8 বন च सममत्यपि। (२):वरुणप्रोत्साहितेन। (২)...বিঘঞ্িবাহিন্িদান...। २ 
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शन 


कथासुखे पस्मासरोबणनम्‌|* ५. ७५ . 


लुलित-जलम्‌, (ठ) उत्‌फुल्ल-कुमुद-कुवलय-कःद्वारमु, (ड) उन्निद्रारविन्द-मश्चविन्दु- 
(१) बद्दचन्द्रकम्‌, (ढ) अलिङुल-पटलान्धकारितसौगन्धिकम्‌, (ण) सारसित-(र) 
ससद-सारसम्‌, (त) अब्व्‌र्ह मंष्ठपान-मत्त-कलह' सकामिनो-्ात-कोलाइलम्‌, (এ) 
अनेक-जलचर-पतङ्कशत-(३) सञ्चलनचलित-(४) वाचाल वोचिमालम्‌, (द) अनिलो- 
झ्ञासित-(५) कशञोल-शिशिर-शोकरारन्ध-(६) दृह नम्‌, (घ) अशङ्कितावतोर्णाभि- प 

ड) अनैति। अनवरत सर्वदा मच्जन्तीनामवगाइसानानाम्‌ उन्मदानां यौवनगर्वि নানা शवरकामिनीनां 
भिल्ञखीणां कुचकलसं; लुलितानि झालोड्तानि जलानि यस्य तत्‌ । अत्र कुचाः कलसा इव कुचा एव वा कलसा 
इत्य भयविधसमासखापि सम्मवादुपमादपकयी; सन्द इसङरोऽल डार! | 

(ड) उत्फुल्ल ति। उत्फुल्लानि विकसितानि कुसुदानि द्व तोतूपलानि कुवलय[नि नौलीत्‌पलानि कह्टाशाणि 
रत्तीत्पलानि च यह्मिन्‌ तत्‌ । 

(ढ) उन्निद्रेति। उद्निद्राणां দন্দ टितानाम्‌ अरविन्दानां पानां मधविन्दुसिः मकरन्दकणं : वद्धा जलोपरि 
कृताः चष्द्रका मय रपिच्छण्य-चन्द्राकततिचित्रविशेषा यस्मिन्‌ तत्‌ । 

(ण) अलीति। अलिकुलानां अमरगणानां पटलेन समृहेन अन्धकारितानि আজ্ছাহিনালি सौगन्धिकानि 
कहाराणि य्मिम्‌ तत्‌। अब एकैन व वक्तव्यनिर्वाहे कुलपटलेति शब्दश्याभिधानादधिकपदतादीष:, स चे कतरस्य 
परित्यागेन परिहरणीयः । 

(त) सारसितेत्ः। भरसितेन सह वत्त माना इति सारसिताः सशब्दा: समदा सत्ताः सारसा जलचरपचि- 
विशेषा यक्षिन्‌ तत्‌। অন छेकानुप्रासोऽलद्घारः । 

(यो अस्वरुहेति। अन्न रुहाणां पानां मध॒पानेन सत्ता याः कलइसकामिन्यः कलह स्यस्तासि; জন 


१ 


| कोलाहल: कलःकलो यच्मिन्‌ तत्‌ । 
(द) अनेकेति। भनेकस्य वहतरस्य जलचराणां দনন্বানা पचिणां शतस्य समूइस्य सञ्चलनेन चलिता, 


वाचाला शब्दायमाना च वौचिमाला तरङ्गय णियं सखिन्‌ तत्‌। অন্ন वाच-वौचीति व्यक्ननर्हृ्य सहतृसात्या- 


ও 2 


a) च्छ कानुप्रासः । ति 
(च) भलिलेति। अनिलेन वायुना ऊल्लासिता उत्यापिता ये कल्लोला अद्दातरङ्गा; तेषां शिशिरशौकर : 


PP NS NNN) ~ See 


পম্পাঁসরোঁবর দেখিলে বোধ হয় যেন, আধিবরাহ 'পৃথিবীমণ্ডল উত্তোলন করিয়া নিলে সেই 

नाना , জলদ্বার! পূর্ণ করিয়। রাখা হইয়াছে, (ॐ) অনবরত, অবগাহনকারী যৌবনগর্কিত 

ভিলরম্ণীগণের कूफकृड, পম্পাসরোবরের জল আলোড়িত করিয়া থাকে, (७) পম্পীসরোবরে 
| শ্বেত, নীল ও রক্ত এই ত্রিবিধ উৎপলই. প্র¥্ছটিত হইয়! থাকে, (6) বিকমিত পদ্মের 
মধুবিন্দু জলের উপরে পতিত হুইয়! মযুরপুচ্ছস্থ ऽखं চিহ্নের স্াঁয় চিহ্ন জন্মায়, (৭) 
ভ্রমরসমূহ সুগন্ধি রক্তোঁৎপলসমূহকে আচ্ছাদন করিয়া অবস্থান করে, (ত) সারসপক্গিগণ 
i আমোঁদে রব করে, (ब) বলহংসীগণ পদ্মমধুপানে মত্ত হইয়া কোলাহল করে, (त) বহুতর [| 
জলচর পক্ষিসমুহের সঞ্চরণে তরদশ্রেণী উৎপন্ন হইয়া! শব্দ করিয়া থাকে, (७) বায়ুর বেগে || 
বড় ড় উতম ठल থাকে: এবং তা হায় লীলা क छपरा থাকে৷ এবং তাঁহার শীতল জলবিন্দুসমূহ পতিত হইয়া: বৃষ্টির দিন hE: 

(९--“मधुद्रव,' मधुविन्दुनिष्यन्द: *। (र) आरसितः-। (३)--पतचिशत (३) ---चश्चलित । 


र (4)  अनिलोल्लसित'-। (६) कल्नोलशिखरभोकरारत्म---। টু EE 
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७३ < ৯ कादस्बरो টু पूर्वेभाग कि 


रन्भः-(१) क्रोड़ारागिशेमिः ़ानसमये वनदेवताभिः केशपाशकुसुमे : (२) सुरभो- 
कृतम्‌, (ন) एकदेशावतोण -मुनिजनापूथ्माए-कमण्डलु-कल-जलध्वनि-सनोहरम्‌, 
(प) 'उन्मिष-(२) टृत्पलवन-सध्यचारिभिः सवण तया रसितानुभैयेः कादस्ब-कदस्ब की 
(৪) रासेवितम्‌, (फ) अभिषेकावतोण-एलिन्दराज-सुन्द्री-(५) कुच-चन्दनध,लि- 
धवलित-तरङ्गम्‌, (१) (ब) उपान्त-जात-क्षेतक्रो(ऽ) रजःपटल-बद्द-कूल-पुलिनम्‌, 
(भ) आसन्नायमागत-तापस- क्षालिताठ्र -वल्कल-कषाय-पाटल-तट-जलम्‌, (म) 


NANT ONIN OSTINATO SA SANE SINAN SE Ss Fs ০০ 


'शौतलविन्दुमि: আহন্র' দলন্মি त' दुद्टिंन' লঘাজ্ছল্ল হিল" ন্ভিহিল यिन्‌ तत्‌ हृष्टिवत्त षामपि দনলাহিনি माव! । 
अत हत्यनुप्रासो;लङारः । है 

(न)' अशझितेति। ` अशङ्कितः निज ননমা नि:श' यथा खात्तथा अवतौर्णासि: प्रविष्टासिः, अम्भःक्रीड़ायां 
जलखेलायां रागिणीभिः उत्‌कटेच्छाशालिनोभि; वनदेवताभिः वनाधिष्ठाटदेवीभि; स्लानसमये केशपाशानां कुसुमं 
सुरभीहात' सुगन्पीक्षतम्‌ । 

(प) एकेति। एकदेशे एकखिन्‌ पाश्च अवतौणों; अन्तःप्रविष्टः ভুলিলন: आपूर्यमाणा ये कमर्डलव; तेषां 
कल रव्यक्तमधर : जलध्वनिभि; जलपूरणशब्द: मनोहर' सुन्दरम्‌ । 

(फ) ভন্মিদহিনি। उन्मिषती विकसत; उत्‌पलवनस्य স্ব तोतूपलकाननसख् संध्ये चरन्तीति ते, अतएव 
सवण तया স্ব तोतूपलकादस्वकदस्वकवो: समानवण तया रसितेन शब्द न अनुभेथ रनुमान जय: न तु एंथंक तथा 
'चाच्चुषप्रत्यक्षोग्य रिति भावः, काद्स्वकदस्वकः कलह सगरण: भासेवितम्‌ भागितम्‌। অন্ন रसितानुमेय रित्यनेन 
मौलितालङ्ारो व्यज्यत इति वस्तुना अलङ्घारध्वनिः। 

(ब) अभिषेकेति। अभिषेकाय स्नानाय भवतौणौ जलमध्यप्रविष्टा या पुलिन्द्राजस्य किरातपते: सुन्दय्या | 
रमण्यः तासां ये कुचाः स्तना; तेषां चन्दनघ,लिसि: लिप्त-शप्क-मलय जरजोमि; घवलिताः श्रेतवर्णोक्नता! तरङ्गा यस्य 
तत्‌ । अब घवलौकरणासम्वन्ध $দি तत्सम्वन्धीता रतिश्योक्िरलङ्कार; । 

(न) उपान्तति। उपान्ते जलसमीपे जाताम्‌ उत्पन्नानां केतकीनां कैतकीपुष्पाणां रज पटल: पराग- 
समूहेः वद्ध निम्मित' कूले कूलसमौपे पुलिन' से कत' यस्य॒ तत्‌ । অনাদি पूव वदतिशयोज्षिरलड्गरः । 


০৬ Se Ue কে ররর DAT 


SINS Sree, NNN 


করিয়া! ফেলে, (न) জলক্রীড়ার অনুরাগিণী বনদেবীগণ স্থানের সময়ে নিঃশঙ্কচিত্তে জলমধ্যে 
প্রবেশ করিয়া কেশপাশস্থিত কুস্ুমসমূহে সরোবরের জল সৌরভময় করিয়া থাকেন, (श) 
মুনিগণ একদিকে জলমধ্যে প্রবেশ করিয়া জলপ্বার! कगडनू পূরণ করিতে লাগিলে তাহার 
অব্যক্ত মধুরশব্দে চিত্ত আকর্ষণ করে, (ফ) কলহংসগণ প্রস্ফুটিত কুমুদবনমধ্যে বিচরণ করে, 
কিন্তু সেই কলহংসগণের ও কুমুনবনের সমান শ্বেতবর্ণ বলিয়া কলহংসগণকে, পৃথকৃভারে প্রত্যক্ষ 
করিতে ন! পারিলেও রব শুনিরা অনুমান কর! যায়, (व) কিরাতরাজের ভাধ্যাগণ ज्ञान 
করিবার জন্ত জলমধ্যে প্রবেশ করিলে তাঁহাদের স্তনলিপ্ত চন্দনের ধুলি প্রসারিত হইয়! 
'তরঙগশ্রেণীকে শ্বেতবর্ণ করিয়া থাকে, (ड) জলের নিকটে উৎপন্ন কেতকীকুমুমের পরাগ- 
সমূহ জলে পতিত হইয়| তীরের নিকটে পুলিন (বালুকাময় চড়া) বন্ধন করিয়া থাকে, (ম) 


(१) अन्तः। (২) केशङ्गसुमः। (३) उन्मिषितः...। (४) कादसवों:। (५):-शवरी---।. . 
(९)---षवलिं (৩) 
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(व) उत्पतब्जलचर-पतङ्ग-पच्तषुट-वियलित-जलविन्दु-सेक-सुकुसार-किसलयाभिः 


"নিকটবৰ্তী আশ্রম হইতে তপন্থিগণ আসিয়া বৃক্ষ হইতে गन আনীত বন্ধল প্রক্ষালন করেন, 


“তখন সেই বন্ধলের কষ. নির্গত হইয়| তীরের নিকটবর্তী জলকে পাটলবর্ণ করিয়া ফেলে, ক 


कथासुखे पम्पासरोवण नम्‌ । ৩৩ 


उपतट-विटपि-(१) पन्च दपुटानिल-जौजितम्‌, (य) अ्रविरल-तमाल-वोधिकान्धकारि- 
ताभिः (२) (र) बालिनिर्वासितेन सञ्चरता प्रतिदिनरूष्यसूकवासिना सुग्रोवेणाव- 
लुप्त-फल-लघु-(१) लताभिः, (ल) उदवासि-तापसानां देवताञ्चंनोपयुत्ता-कुसुमाभिः 


~ 


(म) चासक्लति। आसन्नेभ्यो निकटवत्ति म्य आयमेभ्य आगतं तापसं सपखिभि; चालितानां चीतागाम्‌ 
आद्रांणां स्तिमितानां सद्मम्कि तया आनीतत्व न निर्यासनिगैमादिति বান: वल्कलानां परिधेयतरुत्वचां कषाय नि यसेः 
पाटल' স্ব तरता' तटजल' तीरसमीपजल' यस्य तत्‌, तौरसमीप एव चालनादिति भाव: | “कषायः सुरमौ रसे” 
इति विकाण्डशेषः । 

(य) उपेति । उपतटे तटसमीपे ये विटपिनो हचास्त षां पल्लवपुटानास्‌ अनिलं वायुभिः वौजितं खस्पश- 
विःश्ष्टीक्षतम्‌ । = ‘ ৯ 

(र) अबिरलेति। अविरला घना या तमालशीथिका तसालतरुश यौ तया अन्धकारितामिः अन्धकार" 
विशिष्टीक्वतामिः। इतःप्रति ढतीयावहवचनान्तपदानि वनराजिभिरिति वच्यमाणस्य विशेषणानि | 

(ल) यालीति। वालिना वानरराजेग निर्वासितः राजधानीतो वहिप्वा.तः तेन, प्रतिदिन सञ्चरता तब्रागच्छता, 


| ऋष्यमृके पव ते वसतीति तेन, सुग्रौवेण वालिभाबा अवलुप्तानि आहृतानि फलानि याभ्यः ताः, अतएव खघ 


फलमारष्रौना लता यासु ताभिः । 

पुरा किल*मायावी লাল कथन दानवो वालिना सुग्रीवेण च सह युध्यमानयोः प्रहारेण परमदुव्व लौभूती 
विलमेक प्राविशत्‌ । वालो तु तबव स्थातुः सुग्रोवमादिश्य खय' ন' निइन्तुः तःदलमेव प्रविष्टः। सुग्रौवस्तु 
बालिन उत्याने विलत्व' विलासुखाच्च रुधिरसुह,तमवलोक्य “याणी निहत” इति सन्धमानसदिलमुख दइन्त' पाषाण- 
मेक' निधाय किप्किख्यायामागत्य बालिराज्य' जग्राइ। अथ तु वालौ मायाविन' निहत्यागत्य विलमुखे पाषाण- ` 


 मवलीक्य पदाघातेन तमपसाय्थ उत्याय किक्किस्यासागत्य सुय्ौवदुरभिसन्धि दध्यमानस्त किष्किख्यातो निष्काशया- 


मास । सुग्रीवस्तु गता ऋष्यमूकपत्र ते वसतिश्चकारेति रामायणम्‌ । 2 
; (ब) ভইনি। उद्वे वसन्तौत्युदवासिनय ते तापसा নি तेषाम्‌। “उदकस्योदः पेषवासवाहनादिषु 
इति उट्कशब्ट्खीदादैग; । दैवाताच्च नेषु उपयुत्तानि यावन्ति चावश्यकानि तावन्तीत्यय; कुसुमानि यासु ताभि . 


(यो. তীরসমীপস্থ নানাবিধ বৃক্ষজাত-পল্পবসমূহের বায়ু জনের উপর दान. করে, (ब) নিবিড় | 
নশ্রেণী পন্পাঁমরোৌররের তীরদেশ “অবরুদ্ধ কিয়! রহিয়াছে; ঘন ঘন তমালবৃক্ষণীণ 6 
তীরস্থ বনকে অন্ধকার করিয়া রাখিয়াছে, (न) বাণররাজ বাঁলী किं হইতে 
নির্বাসিত করিলে, সুগ্রীব খস্সুকপর্বতে वांग করতঃ প্রতিদিন এই वन जांगि॥ | 
ফন আহরণ করেন, তাঁহাতে ল্তাসকল ভারহীন হইয়া ও বনশ্রেণীতে অবস্থান 
জলমধ্যে অবস্থানপূর্ব্বক তপন্তাকারী মুনিগণের দেবতাপুজাতে প্রয়োজনীয় 
নশ্রেণীতে আছে, (४) शरणमे” পক্ষিগণ উপর দিয়া উড়িয়া 


POS, 


হইতে নির্গত खनविभू পতিত হওয়ায় क বনের পল্লবগুলি আরও কোমল হইয়! থাকে, (य) 
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SS AEE कादस्व्रो पूव भागे 


(श) लतासण्डप-तल-शिख ण्डि-स्डलारव्ध-ताण्डवाभिः (ष) अनेक-कुसुम-परिसल- 
वाहिनोभिव नदेवताभिः श्वास-(?) वासिताभिरिव वनराजिभिरुपरुद्द-(२) तोरम, 
(स) अपरसागरशङ्किभिः सलिलमादातुमवतीण ऽ लधर रिव बहल-पछु- सिनी वैन- 
करिभिरनवरतमापोयसानसलिलम्‌, (২) (इ) अगाधमनन्तमप्रतिमम्‌ (8) अपां 
লিছান' पस्मासिधान' पद्मरुर (क्ष) । द 

यत्र च विक व -कुवलय-प्रभा-श्यामायमान-पचपुटान्यव्यापि सृत्ति सद्राम शास 
ग्रस्तानोव सध्यचारिणामालोब्यन्त (५) चक्रावाकनान््ना (६) मिथ्‌ नानि (क)। 

১52 
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(श) उत्पतदिति। उतृपतताम्‌ उड्डीय गच्छतां जलंचरायां पतङ्गानां पचिणां पचपुटेभ्यो विगलित - 
न॑ लविन्दुभिय; सेक; सैचन' तेन सुकुमाराणि विशेषकोमलानि किसलग्रानि पल्लवानि यासां ताभिः। 

(ष) लतेति। लतामण्डपतलेषु लताहतस्थाननध्ये पु शिखण्ड्सिण्डलेन मय,रसमूहैन আহত: प्रवत्तित' 
ताण्डव बत्य यासु ताभिः। अब हत्चनुप्रासोऽलङ्कारः । र 

(स) अनेकेति। अनेकेषां नानाविधानां कुसुमानां परिमलान्‌ सौरभाणि वहन्ती ति तासयोक्तासाभि', चतएव 
অলইনালি: বদনী भिः ग्रासेन श्वासवायुना वासितासि: सुरभौक्ततासिरिव स्थिताभिः, तासां चासख सुरभित्वादिति 
भाव: । নলহালিনি: वनय णौभिः उपरुद्धानि व्याप्तानि तौराणि यस्य तत्‌, पभ्पासरसी विशेषणमेतत्‌। অন 
क्रियोत्‌प्र चालइपरः । 

(इ) अपरेति। “अय' अपरः सागरः" इति शङ्न्त भान्ति काव न्तीति तेः, जलधर सघ रिव । बहल- 
पह गाँबलगप्रचुरकदद मम लिनाले:। আদীঘলালালি सलिलानि जलानि यस्य तत्‌। অন जलधरजातिखरुपोत्‌ः 
प्रचालंड्ारः। কর 

(च) अगाधमिति। अगाधम्‌ अतलस्पश म्‌, अनन्तः शेषरहितम्‌ सतिठठहदित्यथ':, अप्रतिमम्‌ उपसारहितम्‌, 
अपां जलानां निधान निषिखपम्‌ अनन्तजलशालिलादिति भावः, দল্মা इत्यभिधान नाम थस्य तत्‌, पद्माना- 
লান্ধধীমূন' सरः पञ्मसरः। पूव मेव पन्पासरसस्तोरजातत्व न फलविशेषस्य 'पम्पा' 'पे"पे' इति वड़प्रचलित' 
नाम मन्यन्त खानुमानमावनियीयमानसुवनहचान्ता: खलिदानोन्तना: केचन जनाः । 

(क) অন্ননি। অল पम्पासरसि। विकचानां विकसितानां कुवलयानां नोलोत्पलानां प्रभाभिः दुतिभिः 
श्यामायमानानि समीपसञ्चरणात्‌ श्वामलवदाचरन्ति पचपुटानि येषां तानि। मध्यचारिणां षम्पासरोवरमध्ये 


a) 


ও বনের লতামণ্ুপমধ্যে ময়ূর্গণ বৃত্য করিয়া থাকে, (স) নানাজাতীয় পুষ্পের সৌরভ বহন 
করায় এ তীরস্থ বনশ্রেণী যেন বনদেবতাগণের শ্বামবায়ুতে সৌরভময় হইয়াছে বলিয়া প্রতীতি 
হয়, (ड) অপর সমুদ্রভ্রমে জল গ্রহণ করিবার खळ সরোবরমধ্যে প্রবিষ্ট মেঘসমূহের ন্যায়, 
গাত্রে প্রচুর किग সংলগ্ন হওয়ায় মলিনবর্ণ दछ হন্তিসমূহ সর্বদা সেই সরোবরের জল পান 
করে, (ক্ষ) আর পম্পাসরোবর অতলম্পর্শ, অতিবৃহৎ, তুলনারহিত, অক্ষয়জ্লসমস্বিত এবং 


পদ্মের আঁকরস্থান। 


(१) वनदेवतानि;द्यास, वनदेवताभिः खच्चास:। , (২) रुच्च---। (३) आपौयमानम्‌ । 


(४) अप्रतिष्ठम्‌। (५) मध्यचारिणलोकान्ते । (६) चक्रनास्रां। 
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कथासुखे ° शाल मलोतरुवण नभ्‌ । 77, 


तस्ये व पझसरसः (१) पश्चिमे तोरे राघव-शर-प्रहार-जज रित-जोण -तालतद- 

° घर्डस्य [२] च समोपे दिग्गज-करदण्ड्रानुकारिणा जरदजगरेण सततमावेष्टित- 

सूलतया बद्दसहालबाल इव [ख] तुङ्ग-स्क्रन्धावलस्बिभिरनिलवेल्लित रहिनिग्मॉके- 

४ तोत्तरोय इव [ग] दिक्चक्रवाल-परिमाणसिव ग्टक्षता भुवनान्तरालविप्रकौण ন 
शाखासअआयेन प्रलयकाल-ताण्डव-प्रसारित-भुजसइस्त्रसुड़ पतिशिखर-[३] मिद ' 
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विचरणकारिणां चद्गवाकनाच्रां पचिणां লিঘ,লালি युगलानि, अद्यापि मूत्ति লনা रामशापेन दाशरथेरभिसम्पातेन 
ग्रस्तानि ग्टहोतानौव आलीोक्यन्त নল स्थितं ज नै रिति शेषः। भ्यामायमानपचप॒टत्वादिति भावः । 

অন क्रियोत्प्रेचालङ्कारः। “सालिन्य' व्योत्रि पापे” इति कविसमयप्रसिद्धिशशेन पापस्य मलिनतया 
वर्ण नीयलातू शापस्य च पापजन्यतथा तत्त्‌ ल्यतर्येव वण नौचित्यात्‌ श्यामायमानपचपुटतया रामशापग्रलानौवे 
त्य तृप्र चितमिति वोध्यम्‌ । Ex 

पुरा किल प्रम्पासरसीतीर सौतावियोगविकल' राममवलीक्य चक्रवाका इसन्ति स्म। रामस्तु तदवलोका , 
“ममेव युष्माकमपि यामिन्यां प्रियावियोगो भविष्यती"ति शशाप इत्याग्नरिवेश्थरामायणवार्ता । 

(ख) - तस्य थत । राघवस्य रासख शरप्रहारेण जर्ज रितानां विदारितानां जीर्णानां पुरातनानां तालतर्णां 
तालहचाणां षण्डस्य समृहस्य समीपे महान्‌ जीण; शाल मलीहृच्ोऽलौति वच्यमाणेनान्वयः। অন प्रधसान्तपदानि 
शाल मली्ठचचस्य विशेषणानि । दिग्गजस्थ करदण्ड' शुण्डाढ्ण्डस्‌ अनुक शौल' यस्य तेन, तददहइतेत्य्थः,. जरन्‌ 
इद्धो योहजगरस्तदास्यो इषत्‌ सप स्त न। মত্ত’ निर्मितः महत्‌ आलबाल' मूले जलरचणाथ खातस्य सतृपरिवेष्टन' 
यख स ताइश इव । जव दिग्गजैत्यव आर्थो समासगता लुप्तोपमा, भआलबालबन्धनीत्प्र चणात्‌ क्रियीतृप्र चा च 
अनयीरङ्गगङ्गिभावेन सङ्करः । ২ है 

पुरा किल रामचन्द्रस्य वालिवधोपयोगि बलमस्ति नवेति परौचाथं सुग्रीवेण प्र रिती रामचन्द्र एकेनैव शरेण 
ग्र णेवद्धान्‌ सप्त तालतरून्‌ विभेद इति रामायणम्‌ । 

(ग) तुङ्गति। तुङ्गम्‌ उच्च' कन्ध' प्रकाणडदेशम्‌ असदेशचच अवलस्वितुम्‌ थाख्रित्य लस्वमागौभवितु शौल' 
येषां तः, भनिलवैज्वित वायुकम्पितः अडिनिभ्मांक; सप कञ्च क: छतोत्तरौय इव गस्टहोतोत्तरौयवसन इव । অনাদি 


पूव वदुतृप्र चालद्धारः । 
(घ) दिगिति। दिक्चक्रवालस सकलदिद्ण्डलस्प परिमाणम्‌ इयत्तापरिभित' ग्टहतेव वुध्यमानेनेव अथवा 
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० (ক) যে পম্পাসরোবরে গ্রন্ছুটিত নীলোৎ্পলমূহের প্রভাদ্বারা পক্ষপুট শ্তামবর্ণ হইয়া 
গেলে মধ্যবর্তী চক্রবাঁকনাঁমক পক্ষিগণকে অগ্ভাপি वागण्यात মূত্তিমান্‌ অভিশাপগ্রন্তের ন্যায় 
দেখা যায়। | * 

(३) সেই পদ্মার পম্পাঁসরোবরের 'পশ্চিমতীরে, রাঁমচন্দ্রের শরপ্রহীরে জর্জরিত পুরাতন 
তালবৃক্ষসমূহের নিকটে পুরাতন বৃহৎ এক শানসলীবৃক্ আছে।: দিগহস্তীর শুণ্ডের आगर 
বৃহৎ ७ প্রাচীন এক অজগর সর্প সেই শান্মলীবৃক্ষের মুলদেশ বেষ্টন করিয়া থাকায় ` 
প্রকাণ্ড আলবাল নির্শ্মাণ করিয়া রাখ! হইয়াছে বলিয়া প্রতীতি হয়, (१) शकक 


(২) वर्खैव'विघख सरसः। (২) बालतरखण्डस । 
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८० | कादस्बरो | पूव भाग 


विडेस्बयितुसुद्यतः, [घ] पुराणतया पतनभयादिव गगनस्कन्ध-[१] लग्नः, [ङ] 
निखिल-शरोर-व्यापिनोभिरतिढ्रोच्चतामिर्जीण तया शिराभिरिव परिगतो ब्रत- 
तिभिः, [च] जरा-तिलक-विन्दुभिरिव कण्टको-[२] राचिततनुः, [छ] इतस्ततः 
परिपोतसागरसलिले -[३] गेगनागते ¦ पत्ररथ रिव शाखान्तरेषु [8] निलोयसाने १ 
‘ च एसस्बुभाराल स राट्रोकतपल्लवे ज लधरपटल रप्यदष्टशिखरः, [५] [ज] तुङ्गतया[६] 
০ ০০-০১-৮৮১1 
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कवं तेव, सुवनान्तराले जगन््ध्ये विप्रकीण ; समन्ताद्ितारितस न, शाखासञ्चयेन, प्रचयकाले य॑त्‌ ताण्इवम्‌ उद्धत- 
दृत्य নন प्रसारित' समन्तादिस्तारित' भुजसहस' वहुतरबाइवी घेन तम्‌ उडू पतिन चव शचन्द्रः शेखर: शिरोसूषण' 
यख त महादेव' विड्स्वयितुम्‌ अनुकातंसुदातः प्रत्त इव। অল प्रथमा क्रियोतूम 'चा, दितीया चार्थोंपमा, 
ढतौयापि ब्नियोत्प्े चा, इत्य तेषांमङ्गाङ्गिभावेन सद्धरः । ক 


(ङ) पुराणेति। पुराणतया प्राचीनतया। यथा कयित्‌ प्राचौनी जन; पतनमयादपरस्य खान्धमवलस्बप 


, तिति तद्ददिति भावः। , अतएवात्र काव्य 'ण गाल सलौहचे प्राचौनजनब्यवहारसमारोपात्‌ ससासीत्तिरलङ्कारः 


'इतूतप्र छा चानयीरङ्गाङ्गिमावेन सङ्करः । ह 

(च) निशखिलेति। अतिटूरोन्नताभि; अतिद्ूरोल्यिताभिः, वाको नातिरिक्तमुदगतासिथ्र | जण तया 
बाइक न शिरामिध'मनौभिरिव त्रततिभिलं ताभिः, पतिगतः परिव्याप्त; | अत इद्धकालीत्पन्नतदीटशिराभिरिवेति 
तात्पर्य दुत्प्र च वालङ्कारः । केचित्तु इद्चकालोत्पन्नमानवीयशिराभिरिवेत्यथ मन्धमाना उपमामाचच्चते । 

(३) नरेति। . जरायां वाद्ग को ये तिलकविन्दव: सव देहेषु जायमानाः णवा िङ्गविशेषास्तं रिव करटदी: 
भाचिता ब्याप्ता तनु: शरोर' यसर सः। অনাদি पूव बढुतृप्रे चं নাস্তা: । उपसेति केचित्‌। 

(ज) इत इति। परिपीतानि सागराणां सलिलानि यं खैः, इतस्तत: समन्ततः, गगनागती; आकाश- 
मार्ग णोपस्थित:, দন্ত: पचिभिरिव “पततृपवरथाण्डजा;” इत्यमरः । . शाखानाम्‌ अन्तरेषु अभ्यन्तरेषु चण' ` 
निलीयमान: प्रच्छन्नः, अम्व्‌ भारेण पीतजलभरेण अलसं म न्दगालिभि:, चाद्रीक्षतानि हत्या लिमितानि पल्लवानि 
भघःकिसलयानि यं लौः, नलवरपटलं : मेघहन्दे रपि न डम्‌ भव्य.चच स्थिततया नाबलीकित' शिखरः शीषं यख 
स;। অন पवरथ रिवेत्युपमा, तथा जलधरपटलानि शिखरदश नसब्बन्ध ऽपि तढ्सस्वन्धीक्षो रतिशवोक्तिय त्यनयो- 
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তিলের ইসা! 


তাহাতে সেই শালসসীবৃক্ষ, প্রলয়কাঁদীন ভয়ঙ্কর নৃত্যের সময় চতুর্দিকে অসংখ্য বাহুগ্রসারণ. 
কারী মহাদেবের যেন অনুকরণ করিতে প্রবৃত হইয়াছে বলিয়া বোধ হয়, (७) আর প্রাচীন 
বলিরা পতিত হইবার ভয়েই, যেন সেই শালসনীবৃক্ষ আকাশের স্বন্ধদেশ অবলম্বন করিয়া 
রহিয়াছে, (5) বাদ্ধিক্যনিবন্ধন শিরাপমূহের ন্যায় অবস্থিত, .সর্বশরীরব্যাপী এবং অতিদুরে 
উত্থিত লতাসমুহ সেই শাঙ্লীবৃক্ষকে বেষ্টন করিয়া রহিয়াছে, (हो বৃদ্ধকালে সর্ববশরীরে 
উৎপন্ন কষ্তবর্ণ চিহ্নুদকলের ন্যায় কণ্টকমমূহ তাহার সর্বানব্যাগী হইয়া রহিয়াছে, 
(জ) সমুদ্রের জল পান করিয়া নাঁনাদিক্‌ হইতে আকাশমার্গে উপস্থিত, পক্ষিগণের ন্যায় 
শাখাসমুহের অভ্যন্তরে দ্ষণকাল গ্রচ্ছন্নভাবে অবস্থিত এবং জলভারে মন্দগামী মেঘঃমুহও 


৮ 


(१) पवनखाख--“वायुखख"--। (২) निजरकरटकों:। (২) जलेः। (४) शाखान्तदेशेषु । 


(४0-“शिखरदेश;। (६) उततङ्गतया। र 1) 
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वाथाम्नुखे शाखालोतरुवण नम्‌ । ` दर्‌ 
न्द्लेवनेखियसिबावलोकयितुमभ्य द्यतः, (भ) समोप-(१) वत्ति नामुपरि सञ्चरता 
गगनतल-(२) गसन-खेदायासितानां रविरथतुरङ्गमाणां ख्कपरिस्त्र ते; फेनपटलः 
सन्द (हत-तूलराशिभिध वलोक्षतशिखरशाख;, (সন) वनगज-कपोलकरडयन-लगनं- 
संद(३) निलोन-मत्त-मधुकरमालेन लोहऱइःलाबन्थननियलेनेव (४) कल्प 
आदधिना स्रूलेन ০ सशुपेतः, (ट) कीटराभ्यन्तरनिविष्टः (५) सजोव इव 
सुवारपटलेः, (ठ) दुय्योंधन इबोपलज्षित-शकुनिपक्षपातः, (ड) नलिननाभ इव 
(३) व मालोपगरूढू, (ढ) नवजलधरब्य স্ব इव नभसि दर्शितोन्नति), (७) (ण) 


SA TS To A ES NF NS IS ५० 


(क) तुङ्गति। तुङ्गतया उच्चतया नन्दनवनयिथम्‌ इन्द्रोपवनशोभाम्‌। অল क्रिगरीतृप्र चालङ्कारः । 

(ज) समीपेति। गगनतले गमनेन यः खेद: परिय्मसेन आयासितानां खिन्नानां रविरधतुरङ्गमाणां 
सू्व्थरथनिवुत्ताचीटकानां रक्कशयाम्‌ भोष्प्रान्ताभ्यां परिख तं गलितः, सन्दे चितः “अयमेतदृहचज्ञातस्त लराशिन॑ वा 
इत्यमात्मनि संशयविषयीक्ततन्त,लराआिर्य सः, फेनपटलंः ग॒भलालासमूहैः, धवलौकृताः शिखरशाखा ,अग्रवत्ति न्यः 
शाखा অন্ধ स: | অন ताइशफैनपटले: शिखरशाखानां घवलौकरयासम्वन्धे ऽपि तत्सस्वसोक्त रतिशयो त्िरखद्मारः। হুড 
तेन 'चाद्युचल व्यज्यत इत्यलद्धारेण वस्तुध्वनिः । টি 

(ट) वनेति। वनगजानां कपोलयोः कण्ड,यनेन लग्न पु सदैपु दानजलेषु निलौना अवस्थिता मत्ता सधुपान- 

* सत्ता मधकरमाला स्रमरश्र णिय জিন্‌ तेन, भतएव लीइशङ्खलया यददन्धन' तेन निश्चल' स्थिर' तेनेव सता, कल्प- 
स्थायिना प्रलयकालपर्थम्तस्यायिना। অল पदाथ हैतुक काव्यलिड्र' गुणोतृप्र ঘা चानयीरङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः । 

(ठ) कोटरेति। कोटरास्यन्तरे गावस्यविवरमध्य निविष्टं रवस्थितं: स्म रहिः स्पन्दमान: मधुक्करपटलं स सर- , 

ह समूह; सजीव; सञौवन इव प्राणविशिष्ट इवेत्यय : अस्यन्तरे प्राणवद्भमराणासविरतस्पन्द्नादिति भआावः। অন্ন : हि र ब 
गुणोत्प्रे चालङ्कारः, तेन च सध्करपटलमेव जीवनमिति निरङ्गवैवलरुपकालङ्धारो व्यन्यत इत्यलङ्ारेणालङद्कारध्मनिः । क र 

(ड) दुय्याधन इति । दुय्यांधनो ४तराष््रज्ये ভবন इव, उपलच्तो लोक ह ८: शकुनौनां पचिणां पच र 

पतव; पातः पतन' यत्र सः, अन्यव तु उपलचितो लोक ह ভ: शकुनी गानचारराजे पक्षपात; प्रणयो यस्य॒ सः। अव 


पूर्णोपसालङ्कारः । ০১১২৯১০০৪১৮ 
বৃষ্টির জলে নিয়বর্তী পল্পবসমূহকে আর্ত করিয়া থাকে, কিন্ত অগ্রভাগ দেখিতে পায় না, (क) 
সেই শান্মগীৰবক্ষ অতিশয় উচ্চতানিনন্ধন যেন নন্দনকীননের শোভা! দেখিবার জন্য উদ্ধত 


হইয়াছে, (৫) নিকটবর্তী হইয়া. উপরিভাগে বিচরণকারী এবং সর্বদা আঁকাঁশগমনের | 
পরিশ্রমে ক্লান্ত সর্য্যরথনিযুক্ত ঘোটকগণের ওষ্টপ্রান্ত হইতে নির্গত ফেনসমূহ, তুলরাশির সংশয়: 


| জন্মাইয়া সেই শাললীবৃক্ষের এউপরের শাখানগুহকে শুভ্রবর্ণ করিয়া থাকে, (ট) তাহার वड 
` जूए গণ্ডকগুয়নের সময় বন্ধ হস্তিগণের মদজল সংলগ্ন হইয়! যায়, তাহার উপরে মত 
` ভ্রমরগণ উপবিষ্ট হইলে বোধ হয়, যেন'লৌহশৃঙ্খলে বদ্ধ থাকায় মুলদেশ নিশ্চল হইয়া প্রলয়- 
__ কাল পৰ্যন্ত থাকিবে, (ॐ) ভ্ৰমরমমূহ কোঁটরমধ্যে থাকিয়া বিচরণ করায় সেই শান্মনীরৃক্ষকে 
.. জজীব, বলিস প্ৰতীতি হয়, (७) দুৰ্ঘ্যোধনের যেমন শকুনির প্রতি পক্ষপাত দৃষ্ট व्हेळ, ८ 
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(१) खसमौप। (२) अम्वरतल। (ই) मदसखिल। (४) बन्धननियलेनेव। 


(६) पद्मनाभ इब। (७) हतोन्नतिः 
१) (). Vasishtha Jripathi Collection. Digitized 
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अखिलभुवनतलावलोकनप्रासाद इव वनदेवतानाम्‌, अधिपतिरिव दण्डका रण्यस्य, 
नायक इव सब वनस्परतोनाम्‌, सखेव विन्ध्यस्य» शाखाबाइभिरुपगुद्य ন (१) 
विख्याटवोमर्वास्यतो (२) महान्‌ जोण: शाल्मलोद्क्ष: (त) । 

तत्र च शाखाग्रेषु कोटरोदरेषु पज्ञवान्तरेषु स्वन्धसन्धिपु जोण वल्कल-(१) 
विवरेषु' च महाबकाशतया विस्रब्ध-विरचितःकुलायसचस्तराणि दुरारोहतया 
विगलितविन।शभयानि (४) नानादेशसमागतानि शक-शकुनिकुलानि प्रतिबसन्ति 


स्म (थ)। यः परिणामविरलदलसंहति-(+) रप स वनस्पतिरविरल-द्ल-निचय- 
श्यामल (६) इवोपलच्यते दिवानिश' निलोने! (द) । 


COATT 
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(ढ) नलिनेति। नलिन' দক্ষ" नाभी यस्य स नारायण इव, वनमालया अरण्य ण्या उपगूढः संख्ट,, 
पचे "आाजानलभ्विनो साला सव चुंकुसुमीज्वला । मध्ये स्थ,लकदस्वाण्या वनमालेति कीत्तिता 9” इति शबमाला- 
इतलचणया खजा उपगूढ आलिड्वितः। पूर्णोपमा । 

(ण) नवेति। नवजलघरब्यहो नूतनमेघसमूह इव, नभसि आकाशे दशिता उन्नतिः उच्चता यैनं सः, 
भन्वत तु नमसि श्रावणे मासि दशि ता उत्चति दिय न स: | पूर्णोपमा । 

(त) अखिलेति। अखिलभुवनतलानां सव जगताम्‌ अवलीकनप्रासाद इव निरीचणाय राजग्टहमिव सत्य्‌ - 
उलाद्ति भावः। अधिपतिरिव प्रधानत्वादित्याशयः। सवं वनस्यतीनां सर्व विषदवचाग्रां “वनस्पंतिह चमा 
विनापुष्पफलडुसे® इति विश्वः, नाथकः प्रभुरिव, অনাদি प्रधानत्वादित्यभिप्राथः । विश्यस्य पव तस्य सखेव 

* ततृसमानतुङ्गलादिति भावः । एपु प्रत्येक' नात्य तूम चालडार: । शाखा एव वाइवस्ते; विश्याटवीम्‌ उपगुह्य व 
भालिङ्गपर व अवस्थितः । অন निरङ्गकेवलरुपकक्रियीतृप्रे चयीरङ्भाङ्गिभावेन सद्धरः । त 

(थ) নন্ননি। कोटरोदरेषु गाव्रस्थविवराभ्यन्तरेषु । खन्धसच्धिषु प्रकाण्डसंयोगस्यानेषु हचतोी हच- 
दिटपानामुत्पततिर्शेष्वित्ययः। महान्‌ अवकाश: अन्तवि'स्तारी येषां तेषां भावस्तया, विश्वस' सविश्वासं লি: 
यथा स्यात्तया विरचित' निम्मित' कुलायस हस नोड़्समूहो यँस्तानि। दुःखेन অন্বন্নন্বত্বল্রান্‌ कष्ट আবহ্ঞ্জন 
इति दुरारोहस्तस्य मावस्तया, विगलित' चित्तात्‌ बिच्य.त' विनाशभय' व्याधादिम्यी मरणभय येषां तानि। शका 
कीराः शकनयस्तिन्ना;ः पचिणः तेषां कुलानि समूहाः। 


শপ পবিত্র ্এ 


শালসলীবৃক্ষেও তেমন शक्रि 


ति 


পাপা পপ পাপা পল্লি তা প্রা 


গণের পক্ষপাত (পক্ষদ্বার। অবতরণ) দৃষ্ট হয়, (5) শঃমনীবৃক্ষ 
নারায়ণের স্তাঁয় বনমালায় পরিবেষ্টিত, (৭) মেঘসমূহ যেমন শ্রাবণমাঁসে আপনাদের উন্নতি 
(বৃদ্ধি) দেখায়, শী্সলীবৃক্ষও তেমন আক।শে নিজের উন্নতি (উচ্চতা) দেখাইয়া থাকে, 
(ত) সমগ্র ভূমণ্ডল নিরীক্ষণ করিবার खळ বনদেবতাঁগণের অতুম্চ প্রাপাঁদের ( মনমেণ্টের ) 
छाउ, দণ্ডকারণ্যের অধিপতির ন্তায়, সকল বৃক্ষের প্রভুর স্যায় এবং বিন্ধ্যপর্বাতের সথাঁয় शांग्र 
সেই শাল্মনীবৃক্ষ স্বকীয় শাখাবাহুদ্বার যেন বিদ্ধাটবীকে जांनिषन করিয়া অবস্থান 
করিতেছে । 

(५) সেই শল্সপীবুক্ষে শাখার অগ্রে, কোঁটরের অভ্যন্তরে, চতুর্দিকের পল্লহ্রে মধ্যে, 
৯১১ Sed dd dL LM BESS 


(१) उपण्यं व, अवगुद्य व। (२) स्थितः। (২) वरक। (४) विगतविनाशभयानि, विगतभयानि । 
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कथासुरदे ` शकोत्पत्तिः। | ০৩ 


ते च तस्मिन्‌ वनस्पतावतिवाह्यातिवाह्य रजनोमात्मनोहेषु (१) प्रतिदिन 
शुत्यावोत्यायाहारान्व षणाय नभसि विरचितपड'क्र्‍यो मदकल-इलधर-इलसुखोत्‌ 
चेप{२) विकोण बइस्रोतसमम्वरतले कलिन्दकन्यासिव दश यन्तः, (घ) सुरगजो- 
व्सृस्ित-विगलदाकाशगइग-कासलिनोशङ्घासुपजनयन्तः, (ই) (न) दिवस-कर-रथ- 
तुरण-प्रभानुलिश्वसिव गगनतलसुपपाद्यन्तः (8) (प) सञ्चारिणेमिव मरकतस्थलो ” 


DG 
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ক্রিস এবিসি 


(द) यैरिति। दिवानिश' निलोनो; सव दावस्थितेः यं; ग्रकशकुनिकुल;, परिणामेन प्राचीनतया गौण - 
तयेत्यथ ; विरला अल्या दलसंहतिः पव्र॒ससूही यस्मिन्‌ स ताहशोऽपि तरुणतरुवन्न,तनपतवाणां घनभावेनीत्पच्यभावात्‌ 
एशातनपत्राणाच्च क्रमशो हासादित भावः स वनस्पति: शाल सलौदघ;, अविरलदलनिचयेन घनपवसमूहेन 
श्यामल; श्यामवण' इव उपलच्यते लोक ह श्यते, तब तबावस्थितानां यकशकुनीनां पत्रवत्‌ श्यामलत्वाद्ति माव; । 
অন্ন गुणीत्प्रे चालङ्कारः। 

(ध) त इति। ते शकशकुनयः। विचरन्ति च इति परेणान्वयः! অন प्रधमान्तानि নি इति 
तच्छस्थोपस्थापितपचिणां विशेषणानि। जाक्रनीड पु खखकुलायेषु। नभसि आकाशे विरचितपङ ज्ञयः निवद्ध- 
येणयः। मदकली सद्मपानमत्तो यो हलधरो वलरामलस्य इलमुखेन लाङ्गलाग्रभागेन य उत्चेप उपरि चेपण 
तेन विकीर्णानि विचिप्तानि वहनि स्रोतांसि यस्यास्ताम्‌, कलिन्दकन्यां यसुनामिव अभ्वरतले आकाशे दश यन्तः 
प्रकटयन्तः । अत यमुनाद्रम्यखरुपोत्मे चालङ्गारः। अस्य तिहासस्तु पूव मुक्त: । 

(न) सुरेति। खुरगजे न ऐरावतेन उन्म,लिता उत्पाटिता अतएव विगलन्ती निपतन्तौ या साकाशगङ्गाया 
सन्दाकिन्याः कमलिनौ पगौ तसाः সন্তান आत्मसु परेषां खमम्‌ उपजनयन्तः कुव न्तः समानश्यामललारिति 
भावः। अतएवात्र घान्तिमानल ङ्कारः । 

(प) दिवलेति। गगनतलमाकाशम्‌, दिवसकरस्य सूर्थ्यस्य थे रथतुरगाः हरिण रथनियुत्तघोटकाः तेषां 
प्रभाभिः इरिइर्णाभिः कान्तिभिः अनुलिप्त' सच्चितमिव उपपाद्यन्तः कुवन्तः खप्रभासिरिति भावः। অল क्रियोत्‌- 


प्र चालङ्वार; । 3. fn 
° बुङ” বৃহৎ শাখার সন্ধিস্থলে এবং জীর্ণবন্ধলস্থ বিবরের মধ্যে বিস্তৃত স্থান থাকায় নিঃশঙ্কভাবে 

কুলায় (वांग!) নির্মাণ করিয়া, নাঁনাস্থান হইতে আগত শুক, শারিক! ও অন্তান্ত পক্ষিগণ, তাহাতে, 

'সন্ঠের আরোহণ করা দুঃসাধ্য বলিয়া মরণভয় পরিত্যাগপূর্বাক বাস করিত রি 

(द) প্রাচীনতানিবন্ধন অল্প অল্প পত্র থাকিলেও, যে সকল পক্ষিগ্ণণের দিবারাঁত্রি অবস্থান 
করায় সেই বৃক্ষকে ঘন ঘন পত্রসমুহ্ারা শ্ামবর্ণের ন্যায় দেখা गांडेड । - 

(३) সেই সকল পক্ষী এপ্রতিদিন সেই শীল্মলীবৃক্ষে নিজ নিজ বাসাতে থাকিয়া রাত্রি 
অতিবাহিত করিয়া, প্রাতঃকালে উঠিয়! থাপ্তবস্ত অষ্বেষণের নিমিত্ত আকাশে শ্রেণীবদ্ধভাবে 
বিচরণ করিত; তখন মন্তপানমত্ত বলরামের লাঙ্গলদ্বার৷ আকর্ষণে বিকীর্দপ্রবাহ যমুনার गर 
আকাশে সেই পক্ষিশ্রেণীকে দেখা যাইত, (न) আর শ্রেণীবন্ধ হইয়৷ আঁকাঁশে বি 


কারী সেই পক্ষিগণ, রাবতকর্তৃক উন্ম,লিত হইয়! পতনশীল আঁকাশগন্ধাজাত প 
সুর্যের 
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st 2 स्य मेनी 
(१) आत्मनो नौड़ षु। (২) बलभद्रइलमुखाचेप । (২) उत्पद्यन्त 
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° ~ 
दछ: ˆ कादखरो ' पूड भागे 


विड्स्बयन्तः, (फ) शू वलपज्लवावलो मिवास्बरसरसि प्रसारयन्तः, (ब) गगनवितर्त : 
(१) पचपुटैः कदलोदले रिव दिनकर-खर-कर-निकर-(२) परिखेदितान्याशासुखानि 
वोजयन्त:, (म) वियति विसारिणीं (`) शष्पवोधोसिवारचयन्त!, (म) सेन्द्रायुध- 
मिवान्तरिक्षमादधाना विचरन्ति स्म शक-शकुनय: (४) (य) । 

छताहाराख पुनः प्रतिनिद्त््या्मङुलायार्वास्मितेभ्यः शावकेभ्यो विविधान्‌ 
फलरसान्‌ कलममस्न्जरो(५) विकारांश्च प्रहत-इरिण-रुधिशनुरत्त-शादू लनख- 
कोटिपाटलेन चञ्च पुटेन दत्ता (६) अधरोक्तत-सव खे हेनासाधारणिन शुरुणापत्य- 
प्रमणा तस्मिन्नव (७) क्रोड़ान्तनि {इततवयाः पाः (८) ज्ञपयन्ति स्म (र) । 


~ so ~ ~= ७०१० ৯ না पवित्रता >.” *. ১৯ 


(फ) सञ्चति। सच्चारिणों गमनशौलां मरकतस्थलीं नौलसणिभूमि' विड्स्बयन्त; भनुकुव লা, इव, स्त्रे षा- 
` अपि नौलत्वादिति भावः। অনাদি क्रियोत्प्रे चालङ्कारः । EE 

ँ (बो शवलेति। अभ्वरमाकाशमेव सरः निस्मलत्वादिस,तत्वाश्च सरोवरः तव शं वलपल्लवावलौं शं वाल- 
पल्ञवत्र णौ प्रसारयन्ती विस्तारयन्त इव आत्मनां श वालपल्लववत्‌ 'इरिदण त्वात्‌ ऋऊद्रक्षद्रत्ात्न নি भावः। অন 
निरङ्ककेवलरुपकक्नियोत्प्र चयी रड्रगद्भिभावेन सङ्करः । 

(स) गगनेति। कदलौदलं रिव বল্মাদন বনি 'हरिद्दण त्वादिति भावः, गगनत्रिततेः आकाश प्रसारित 
पच्षपुट ;, दिनकरस्य सूय्येख यः खरकरनिकरः तोष्णविरणसमूइः तेन परिखेदितानि सून्तापितानि आशामुखानि 
दिस्त. खानि वीजथन्तः खजातवायुस्पश विशिष्टानि कुव न्तः। অন उपमालङ्कारः । 

(न) वियतोति। वियति गगने विसारिणो হীঘাঁ' शप्पवी्ों- नृतनढणश्रेणीम्‌ आरचयन्तो লিন্দিদানা 
इव ढण्य णौवत्‌ खर ण्या अपि हरिदर्ण लाहौध লাহ্থ ति भाव: | অন क्रिदीतूमे चालङ्कारः। „ 

(ब) सेन्द्रेति। अन्तरिचमाकाश' सेन्द्रायुध' शन्रधत्ुःसहितभिव अआदधानाः कुर्वाणाः, खख स्या नानावण - 
मयत्वाद्ति मावः.। অন गुणोतृप्र चालङ्कारः । 

(र) জননি। कलमानां चान्यविशेषाणां मज्ञरीविकारान्‌ मञ्चरीस्थित्ततण्ड,लरुपविकारान्‌। प्रहतस्य 
विनाशितख इरिणख खगस्य रुधिरेण रक्त न अनुरक्ता लोहितौक्तता या शाटू'लनखकोटि; ष्याप्रनखाग्रभागः तहत्‌ 
पाटलेन श्व तरक्त न । अव लुप्तोपमालडर;। अधरौक्तत, निन्चवत्तीक्षत; खर्वोकत; सव: स्र इः सन्तानेतरगत- 
सकलवात्‌सल्य येन तेन, अतएव असाधारणेन अन्यस हैरसमानेन गुरुणा इता अपत्यप्न मणा सन्तानवात्सल्य न, 


तन्न व शाल भलीहच्े, क्रोड़ानाम्‌ उत्सञ्गानाम्‌ अन्तनि हिता मध्य पु स्थापिताः तनया अपत्यानि অন্ধ, गुक- 
शकुनय; चपा বানী: चपयन्ति च्य अतिवाहयन्ति स्म | 
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অশ্বগণের প্রভাদারাই যেন আকাশকে রঞ্জিত করিত, (ফ) গঁমনশীল মরকতভূমির অঙ্ুকরণ 
করিত, (व) আকাশসরোবরে যেন শৈবাল-(সেওল1) পল্পবশ্রেণী বিস্তারিত করিত, (ड) 
কদলীথত্রের कांग्र আকাশে বিস্তৃত পক্ষপুটদ্বারা, সুধ্যের প্রথর-কিরণসমূহে সন্তাপিত দিফ্সকলের 
মুখে বায়ু সঞ্চালিত করিত, (म) আকাশে বিস্তৃত' নূতন তৃণশেণী যেন নির্দাণ করিত (ब) 
এবং জ্বাকাঁশকে যেন ইন্্ধনূুসমদ্থিত করিয়া চলিত। 

. (१) गगनावततेः।/ (২) दिनकरकरनिकर---1 (३) विलतारिणों। (४) कचित्‌ 'यकशक्षनय' इति पाठी 
नास्ति100(3055आल्षप्रफाजुविज्ञारान७०॥८६)/ হাঃ /कुज्ञा500/(०) ०्सश्षिज्रे व 0/%7)1९०शुंख' चपा; | 


कथागुखे  शकोत्पत्तिः। 5३ জি 


एकस्सि'थ जोण कोटरे जायया सह निवसतः (१) पश्चिम वयसि वत्त मानस्य 
वामपि पितुरइमेब को (२) विधिवशात्‌ चुनुरभवम्‌ (ल) । अतिप्रबलया चा भ- 
सूता समे व जायमानस्य प्रसववेदनया जननो से लोकान्तरमगसत्‌ । अभिमतः 
जायाविनाशदुःखितोऽपि खलु तातः सुत्ने हादन्तनि ग्टह्य (३) पट प्रसरमपि 
शोक-(४) भेकाकी मत्‌संवैनूपर एवाभवत्‌ (ন)। अतिपरिणतवयास्च (५) 
कुचो रानुकीरिणोमल्यावशिष्ट-जो ण -पिच्छजाल-जज राम्‌ (६) अवस्नस्तांसदेश- 
शिथिलास (९) अपगतोतृपतनसंस्कारां पचसन्ततिम्‌ (८) उद्दहन्‌, (श) उपारूढ 
कस्म्रतया (2) सन््ापकारिणोमङ्गलग्नां जरामिव विधुन्वन्‌, (ष) अकठोर-शेफ़ा- 
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(ल) एवा्िन्निति। जायया मार््यया। पश्चिम परवत्तिनि वयसि वाईक्य इत्ययः। कथमपि महता 


क्ल शेन । विधिवशात्‌ द वाधीनत्वात्‌ । सूनुः पुव: । 
(ब) जतीति। अन्तनि ग्टह्य हृदयमध्ये अवरुध्य । पट्सतीब्रः प्रसरो वेगो यस्य त' दारुणमपीत्ययः । 
मत्स'बईनपर एव मम परिपोषणे यव्रवानेव | 

(श) अतीति। अतिपरिणतम्‌ अतिहद्ध वथो यस्य सः। कुशचौरानुकारिणों कुशनिर्खितजीण वख- 
तुल्याम्‌। अवार्थोयमुपमा । अल्पः वाईको न चरणात्‌ खीकमावम्‌ अवशिष्ट यत्‌ जौण पिच्छजाल विशौण - 
वं समूह; तेन जज বাঁ विशौर्णम्‌। अवसर वाईक्यादवनतीभूते अं स॒देशे स्कन्धस्थाने शिथिलाम्‌ अडढावयव- 
संयोगाम्‌। अपगतो विनष्टः उत्‌पतनसंख:र उड्डयनशक्तिय स्मारम्‌, पदसन्तति पतव्रसमूइम्‌ उदन्‌ घारयन्‌। 

. (घ) उपेति। उपारढ़ो वाईक्ये न खभावत एवोत्पन्नः कम्पः कम्पन' यत सा तथोक्ता तस्या भावस्तया, सन्तापः ह 
মা (३). তাঁহারা, আহারসমাধানপূর্ববক পুনরায় প্রতিনিবৃত্ত হইয়া, নিহত হরিণের রুধিরে 
রঞ্জিত ব্যাস্রনখাগ্রের ন্যায় পাটলবর্ণ চঞ্চুপুটদ্বারা, নিজ निज বাসাতে অবস্থিত শাঁবকদিগকে ভি 
নানাবিধ ফলের রদ ও কমলধান্তের उन সমর্পণ করিয়া, अरां সকল স্নেহ অপেক্ষা প্রবল ও চি 
অতুলনীয় গুরুতর সন্তানস্সেহবণতঃ সন্তানদিগকে ক্রোড়ের মধ্যে রাখিয়া সেই শাল্সলীবৃক্ষেই ই 
রাত্রি অতিবাহিত করিত। ; ES BE 

(न) আমার বুদ্ধ পিতা একটা জীর্ণকোটরে ভাব্যার সহিত वांग করিতেন, অ্ৃষ্টবশত: ... 
অতিকষ্টে আমিই তাঁহাদের একমাত্র পুত্র জন্মিয়াছিলাম, (व) আমারই জন্মকালীন অত্যন্ত | हि 
প্রদববেদনায় আক্রান্ত হইয়া আঁমার জননী প্রলোকগমন করিলেন। তখন আমার পিতা 
* মনোমত डांबर মরণে অত্যন্ত ছুঃখিত হইয়াও পুত্রস্নেহবশতঃ সেই দারুণ শোক হৃদয়মধ্যে 
অবরুদ্ধ রাখিয়া একাকী আমার পরিপোষণেই ঘত্ববান্‌ হইলেন (४) আমার অতিতবৃদ্ধ 
পিতার शकत, বুশনির্মিতি জীর্ণবস্তের তুল্য হইয়া निशंहिन, লোমসকল জীর্ণ ও তন্লম 
অবশিষ্ট থাকায় পক্ষ বিশীর্ঘ হইয়াছিল এবং অবনত স্বন্ধদেশে শিথিল হইয়া পড়িয়া 
সুতরাং তাঁহাদ্বার! উড়িবার শমতা ছিল না, (३) তথাপি তিনি, স্বভাবতই 
হওয়ায় ক্লেশদায়ক, দেহলগ্র জরার ন্যায় সেই পঙ্গযুগুলকেই সঞ্চালন করিয়া 
“एप दल ततः তে बनेका । (९) असतरे निरुध्य। (४) शोक 


ससांशदेशाम्‌। (८) 
परिण्तृतया ৪1516) THRE i 140 টা 
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लिकाकुसुस-नाल-पिव्ञरेण कलसमचखरो-दलन-सरूणित-च्षोणोपान्तलेखेन (१) 
स्फ टिताग्रकोटिना স্ব, पुटेन (स) परनोड़निपतिताभ्यः (२) शालिवज्ञरोभ्य- 
स्तण्ड लकणानादायादाय-तरु-(२) सूलनिपतितानि च शककुलावदलितानि फल- 
शकलानि ससाहृत्य परिभ्रमितुमशक्तो मछासदात्‌ (४) । प्रतिदिवससात्मना च 
मटुपसुक्तशेषम्‌ (५) अकरोदशनम्‌ (इ) । 

एकदा तु प्रभातसन्ध्यारागलोहित गगने च (३) कमलिनो-मधुरत्त-(:) पच्च 
सम्पटे वहस इव मन्दाकिनोपुलिनादपर-जलनिथि-तटमवतरति चन्द्रमसि, 
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कारिणौं दुःखोत्‌पादिकाम्‌ इच्छानुसारेण सच्चालयितुमशक्यत्वादिति भावः, सङ्गलग्नां देइथिता जरां हद्धावस्थामिव 
विपुन्वन्‌ तामेव पचसन्तति' कम्पयन्‌ सच्चाख्य किख्िदृगच्छन्नित्यथंः। অনীন্দ घालङ्वारः । 

(ও) अकटठोरेति। भकटीरख कोमलस्य शेफालिकाकुसुमस्य यत्‌ नाल' ठन्त' तइत्‌ पिज्ञरेण पिङ्गलवण 'न। 
অল लुप्तीपमालङ्वार;। कमलमन्नरौणां धान्यविशेषशिखानां दलनेन खण्डनेन অন্ভথিনা झौता 'बीणा चयः 
गता च उपान्तलैखा प्रान्तससीपरेखा यख तेन । तथा स्फुटिता चथ' गता अयकीटिः अग्रिमतोच्णभागो यस्य तेनं । 

(इ) परेति। परेषामन्य षां पचिणां নীড় भ्यो या निपतितास्ताभ्य: शालिवज्ञरीम्य: घान्यसञ्चरीब्य; | शक 


कलेन कोरसमूहेन अवद्लितानि खण्डयित्वा भूतले पातितानि फलशक्षलानि फलखण्डानि। मह्य. वं शस्पायनाय 


अदात्‌ भोक्त, मपि तवान्‌। अत्मना च खयञ्च। मया उपसुत्तर खादितस्य शेषमवशिष्टम्‌ अशनः भोजनम्‌ 
अकरोत्‌ सदुपसुत्ताशेष' प्राप्य तेन अशनमकरोदित्यथ : | টির 

(च) एकदति। एकदा तु स्पष्ट जाते प्रत्यूषसि खगयाकोलाइलध्वनरुद्चरदिति परेणन्वय; । प्रभात- 
सस्यारागेण प्रात:सस्यारक्तिखा लोहिते रक्तव्ण | इदन्तु गर्नै चन्द्रमसौत्युभयोरपि विशेषण' तढानौं तर्थ ब 
सम्भवात्‌, तेन च गगने चेति चकारोपादानम्‌। अतएव कमलिन्याः पन्ञन्या: सधुना रक्तवण मकरन्द न रक्त' 
रञ्जित' पचसम्प.ट' पतत्रयुगल' यथ तडिन्‌, हद्डह स इव प्राचौनकलद स इव, मअन्यरगतिद्योतनाय इद्धपदम्‌। 


चन्द्रमसि चन्द्र मन्दाकिनौपुलिनात्‌ भआकाशगङ्गासं कतात्‌ अपरजलनिधितट' पश्चिमसमुद्रतौरम्‌ अवतरति अवरोहति 
सति। अब्रीप्रमालङ्कारंः । 
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গমন করিতেন। (म) তীহার চথুপুট, কোমল শেফাপিকা কুস্থমের বৃত্তের স্তায় পিন্দলবর্ণ 
হইয়া গিয়াছিল, আর ধান্তমঞ্জরী খণ্ড করায় সেই চঞ্চপুটের শেষভাগের রেখাগুলি, मरन 
(পালিস) ও ক্ষীণ হইয়াছিল এবং তাঁহার অগ্রের তীক্ষভাগ শয়প্রাপ্ত হইনীছিল। (হ) তিনি 
'अश्ज ভ্রমণ করিতে অসমর্থ বিয়া সেই চঞ্চপুচদ্বার!, অন্ত পক্ষীর বাসা হইতে निशि 
ধান্থের মঞ্জরী হইতে তওলকণা আহরণ করিয়া এবং অন্য শুকপক্ষিগণ" एकांत খণ্ডন করিয়া 
যাহা বৃক্ষমূলে ফেলিয়া দিয়াছে, সেই मकन ফলখণ্ড আনয়ন করিয়া ভোজন করিবার নিমিত্ত 
আমাকে দিতেন, আর প্রতিদিন আমার ভোজনীবশিষ্ট যাহ! থাকিত, তাহাই নিজে ভোজন 
করিতেন। } > 
(ক্ষ) একদিন প্রভাঁতকালে মৃগয়ার কোলাহল উঠিল। সেই সময়ে গগনতল ও চন্দ্র 


পপ 


(१) चोरोपान्तलेखेन । (২)'-দনিলাধ্ম:। (३) हच*-- (४) _ सह्यमाचारमदात्‌। (५) मदुप- 


® गगनतले, गगनतल''"। 
दत्तम्‌ | Qo Vasishtha Tripathi 8 सतत 8, Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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[च] परिणत-रङ्ग-रोन-पाण्ड नि ब्रजति विशालतामाश्एचक्रबाले, [क] गज-- 


` रधिर-रज्ञ-रिसटा-लोहिनोभिः प्रतप्तःलाक्षिक-(१) तन्तुःपाटलाभिरायामिनोभिः 


झशिशिरदिरणदोधितिभिः पझरागशलाकासस्माज गोभिरिव [२] ससुत्साय्यमाणे 
गगनङुङड्मिकुलमप्रकरे तारागण, [ख] सब्ध्यासुप!सितुसुत्तराशावलस्बिनि मानस-. 
सरस्तोरमिवावतरति सप्तषि मण्डले, [ग] तटगत-विघटित-[२] शत्ति-सम्प टः 

प्रकोगण स द्णकार-प्रेर गाधोगलितसुड़ गर्गासव सुक्ताफलनिकरसुद्दति धवलित- 
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(क) परिणतेति। _परिणतस्य हद्द रडीह रिणविशेषस्य रोमवत्‌ लोमवत्‌ पाण्डनि पौतणल “पाण्ड,स्तु 
पीतभायाई: केतकीध लिसन्निभ, |” इति शब्दाण व: | परिणतपद' रंगे! परिणतावस्थायामेव ताह्शपाण्ड रोमता- 
सम्मवप्रदश नाथ मू। भाकाचक्रयाले दिख्यण्डले, विशालताम्‌ अन्यकारापगमादिस्तार' ললনি सति। अत्र” | 
लुपीपमालझ्धारः। 

(ख) गञ्ेति। गजख खय' मारितस्य इस्तिनः रुधिरेण रक्त न रत्तो लोहितवर्णं या इरिसटा सिइनटा 
तहल्लीहिनीसि; रत्तवर्णामिः। অন रुधिररक्तशब्द्योरथस्यापाततः पुनसत्ताताभ्तीतेः परञचोत्तारपमेदावगमात्‌ सिन्नाकार- 
शब्दगतत्वाच पुनरुत्तावदामासोऽलङ्ञारः ভুদীদলা चानयोर्चाङ्गिमावेन सड्रः। लीहिगीति “স্থ ন तइरित- 
लोहितेव्यलो नः” इति तकारस्य नकारः। प्रतप्ता उ'णीक्षता ये लाचिकतन्तवः लाचानिस्मिंतदत्राणि तत्‌ « 
पाटलाभिः अ्वेतरत्ताभिः। भत्र लुप्तीपमा। जायामिनौभिदीर्घाभिः। अशिशिरकिरणख उण्णरश्मः सूर्यस्य 


 दौषितिमिः किरण, पद्मरागस्य मणेः याः शलाकास्ताभिनि स्थिताः याः सम्माज न्यस्ताभिरिव स्थिताभिः | অল जातयुत्‌- ৷ 
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प्रेचालङारः। गगनमेव कुट्टिम वञ्चभूमिस्तस्य कुसुमप्रकरः पप्पसमूष्तक्मिन्‌ तारागणे नचवसमूहै ससुत्साय्यमाणे 
टूरोक्रियमाणे सति। অল गगने कुडिमत्वारोपस्तारागणे कुसुसप्रकरत्वारोपख निमित्तमिति परम्परितद्पकमलड।र; 
(ग) “सख्यामिति। उत्तराशावलस्विनि उत्तरदिगवस्थिते सप्ति मण्डलै मचत्रभूते मरौच्यादिदेवषि गणे 
सम्यामुपासितुमिव प्रातःसम्यां कर्तुमिव मानस उरस्तोर' मानससरोवरतटम्‌ अवतरति अवरोइति सति। तदानीं 
सप्तर्षि मण्डलस्य उत्तरस्यामगमनादियिसुत्तिः । অন क्रियोतृप्त चालद्गारः। मरोचिः, अत्ति, अङ्गिराः, पुस्यः, 
पलः, क्रतुः, प्रचेताः, अगुः, वसिष्ठः, नारद ति दश देवषयः सप्तषि पदवाच्याः, नित्यसमासतवादेवारयवाथ - 
ने रपेच्षय ण विशेषा प्रतिपत्तिः क्तप्णसर्पादिवत्‌ । तथा च शब्दशक्तिप्रकाशिकायां जगदौशतर्कालझारा:-- 
“विमतिसावप्रचेपान्रिजान्तगीतनामसु । ख़ाथ स्थायोधवोधाभ्यां नित्यानित्यौ समासकौ ॥" 
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মণ্ডল সন্ধার!গে রক্তবর্ণ হইয়াছিল ; পদ্মমধুরঞ্জিত-পক্ষশাঁলী বৃদ্ধ কলহংসের স্যায় छल) 
আকাশগঙ্গার পুলিন (চড়া) হইতে পশ্চিমসমুদ্রের তীরে অবতীর্ণ হইতেছিলেন, (क). বৃদ্ধ 
রঙ্কুমুগের লোমের कांग्र পাণু)বর্ণ गिन, অন্ধকার অপস্থত হওয়ায় বিস্তৃত হইতে লাগিল, | 
(५) হতীর রক্তে রঞ্জিত সিংহের জটার স্তায় লোহিতবর্থ অথবা উত্তপ্ত লা্গানুত্রের डांब | 
পাঁটলবর্ণ হুর্য্যের কিরণ, পদ্বাম়াগমণির শলাকানির্মিত সন্মার্জ্জনীর স্থায় আকাশরূপ ভুমি | 
হইতে নক্ষতররূপ কুস্থমসমূহকে অপসারিত করিতে লাগিল, (१) উত্তরদিকে অবস্থিত সপ্ত 
মণ্ডল প্রাতঃসন্ধ্া। করিবার জন্তই যেন মানসসরোবরের তীরে অবতরণ করিতে লাগি৷ 
(ब) পশ্চিমসমুদ্রের তীরে শুক্তিকাপুটক উন্নীলিত হইলে ( ঝিনুক দুইটার ভিতর 


(१) _आतप्तलाचिक, सन्तसलाच, भानन्तलाचा''। (र) सम्माजं ज ববি জা আনাহা (९. समागमः ভন | समुत्‌ 
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दद कादम्वंरो हे पूव भाग 


पुलिनः[?] मुद्न्वति पूव तरे, [घ] तुषारविन्दुवषि णि विबुदशिखिकुले লিজ स्थ- 
साणकेशरिणि करिणे-कद्स्बक-प्रमोध्यमान-ससदकरिणि (२) क्षपाजल-जड- 
केसरं कुसुसनिकरसुदयगिरि-शिखरस्थित' [ই] सवितारमिवोहिश्य पक्षवाचज्ञनलिसिः 
ससुत्ख्जति कानने, [ङ] रासभ-रोम-ध सरासु वनदेवताप्रासादानां तरूणां 
शिखरेषु पारावतमालायमानासु धन्मपताकास्विव-[४] समुन्सिषन्तोषु तपोवनास्नि- 
होत्रध मलेखासु, [च] अवश्यायशो करिणि लुलितकमलवने रति-[५] खिन्न शवर- 
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(च) तटेति। पूर्व तरे उदन्वति দষিদ समुद्र पूवः समुद्र इतरो यस्मात्‌ स पूर्व तरसस्मन्‌ यहुब्रीडि- 
समासान्न साव नासिककाव्यम्‌ । तटगतेषु तौरस्थितेष विघटितेषु स्माटितेषु प्रसारितभागदयेषु शत्तिसम्पटेपु 
सुक्तास्फोटावरणेषु मध्य विप्रकीण म्‌ अपंसत्ताभावेनावस्थितम्‌, धवलित' खप्रभया शुभीक्कत पुलिन' सं कत येन तम्‌, 
अरुणकर : सूर्थरश्मिभिर्या प्रेरणा नोदन' तया अधीगलित सूतलपतितम्‌ उड़ गण' नचत्रपुञ्जमिव सुक्ताफल 
निकर' मौतिकसमूइम्‌ उद्वहति धारयति संति। অন जातिखरपोत्‌प्र चालङ्ारः । 

(ङ) तुषारेति। अब सप्तम्यन्तानि काननविशेषणानि । तुषारविन्दून्‌ रात्रिपतितशिशिरकणान्‌ वषति 
पत्राग्रदेशेश्य: पातयतीति तब्मिन्‌। विवुद्ध/ ज.गरित' शिखिकुल' सय रसमृही হল तदिन्‌। विज, न्ममाणा 
अचिरनिद्राभङ्ग न ज,न्भाकारिण: कैशरिण: सि'हा যন নন্মিন্‌। करिणौकट्स्वकेन हस्तिनोसमृहैन प्रबोध्यमाना 
सर रविहाराव शुण्डाकष णेन ज।गय्यमाणा; समदा मरजलखाविण; करिणी यत्र तस्मिन्‌, एवभ्भते कानने वने 
चपाथा বাল : जलेन हिमसलिलेन जड़ा: खिमिता: केशरा: किन्नत्का यख तम्‌, कुसुमनिकर' .खजातपुष्पसमृहम्‌ 
उद्यगिरिशिखरस्थितम्‌ उदथाचलऽएङ्गी विद्यमान सवितार सूथ्यस्‌ उदहिश्य व अभिप्र त्येव पञ्लवान्य वाह्नलयस्त 
समुत्छजति प्रचिप्य ददति सति। अव क्रियोतृप्त चा, निरङ्गकेवलरूपकम्‌, समानकाय्य ण कानने सूव्याँपस्थानकत्त 
कस्मचिद्यवारसमारोपात्‌ समासोक्तिय इत्य तेषामङ्ग'ङ्गिभावेन सङ्कर; | 

(च) रासभेति। रासभरोमवत्‌ ग्रह भलोमवत्‌ ध,सरापु ध सबर्णातु। वनदेवतानां प्रासादा उच्चत्वा- 
दिस्त,तत्वाच अइ्लिकारुपा ये নববী हच्चाल षां शिखरेषु अग्रदेशेषु पाराबतमालावत्‌ कपोतग्र णौवत्‌ आचरन्तीषु 
संसक्लाखिति पारावतमालायमानासु, तपोबनेधु यानि अग्निहोवाणि “सायः प्रातज होति" इति श्तेमेनीनाम्‌ ঘঅন্সি- 
_ 'होबहोमाल बां घ,मखेखासु ध.मराजिषु, धम्मेपताकासखिव धर्मोंद्योषणाय वं जयन्तीष्बिव समुन्मिषन्तीषु सतीषु । 
अत लुप्तोपमा, निरङ्गकेवलरुपकम्‌, काङ गतीपमा, जातिखरुपोतप्र चा च इत्य तेषामङ्भगङ्गिभावेन सद्धरः । 


A 


হইলে) তাঁহার মধ্যবর্তী মুক্তাসমূহ শ্বকীয় কিরণে পুলিনদেখকে ( বালির চড়াকে ) শ্বেতবর্ণ 
করিয়! প্রকাশিত হইলে বোধ হইতে লাগিল, যেন কুর্ধ্যরশ্মির তাঁড়নীয় নক্ষত্রপুঞ্জ ভূতলে 
পতিত হইয়াছে, (७) বনমধ্যে বৃক্ষের পত্র হইতে भि रवि পতিত হইতে লাগিল, ময়ূর্গণ 
জাগরিত হইল, সিংহগণ জাগিয়া হাই তুলিতে লাগিল, হস্তিনীগণ ম্াত্রানী হস্তীদিগকে 
জাগাইতে লাগিল, নানাবিধ বৃক্ষগণ পল্পবরূপ অঞ্জলিদ্বারা উদয়াচলের উপরিভাগস্থিত স্ধ্যকে 
যেন উদ্দেশ করিয়া, রাত্রির শিশিরজলসিক্ত স্বকীয় কুসুমসমূহ নিক্ষেপ করিতে লাগিল, (5) 
গর্দভের লোমের ন্যায় ধুসরবর্ণ তপোবনস্থ অগ্সিহোন্রযাঁগের ধৃমসমূহ, বনদেবতাগণের 

(९:--प॒लिनवटम्‌, पुलिनतलम्‌। (२)-“सानमद'करिणि অভ च লাম प्रभाते। (३) स्थितसव्तारम्‌ । 
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, सोसन्तिनो-खेदजलकणा-(१) पहारिणि वनमहिष-रोमन्य-फेनविन्दुवाह्निनि चलित- 


पल्लव-लता-लास्योपददेश-व्यसनिनि विघटमान-कमलषण्ड-(२) मधु-शोकरासार- 
बि णि कुसुम/मोदतपि तालिजाले निशावसानजातज ड़िग्नि मन्द्सन्द्सञ्चारिणि 
प्रवाति प्रासातिक्षे मातरिश्वनि, (छ) . कमलवनप्रबोध-(३) . मङ्गलपाठकानाम्‌, 
इभ ^ए्डडिण्डिसानां मधुलिहाम्‌, (४) कुसुदोदरेष॒ घटसान-(५) दलपुट-निरुद-(६) 
पच्चस'इतोनासुच्चरत्सु इङ्कारेषु, (५) (ज) प्रभातशिशिर-मादताइतः( ) सुत्तप्त- 

(ছ) अवश्यायेति। अवश्यायशीकाराः शिशिरविन्दवः अख सन्तीति तडिन्‌, इत्यादीनि सप्तस्यन्तानि 
सातरिश्चनि इति वच्यमाण्ख' विशेषणानि । लु'लत' कम्पित' कमलवन' पञ्वनः येन तस्मिन्‌, रतिखित्नानां 
सुरतपरिश्रान्तानां शवरसोमन्तिनीनां मिह्लरमणोनां खे दनल कणान्‌ घन्मेवारिविन्दून्‌ अपहरति खस्पश्श ‘ন नाशयतीति 
तखिन्‌ तथोक्त । अनेन विशेषणव्रितयेन शैत्य-सौगस्य-मान्यरुपगुणवितय शालित' নামী; सूचितम्‌। वनमहिषाणां 
रोमन्य पु उद्गौय्य चव णेषु ये फेनविन्द्वस्तान्‌ वहतीति तखिन्‌ । चलितानां निजवेगेन कम्पितानां पक्वानां 
लतार्नाच्च यत्‌ लास्य चाद्चल्यरुप' नृत्य' तस्य॒ उपदेशे शिचादाने व्यसनमासत्तिरस्यात्तौीति নন্মিন্‌। विघटमानस्य 
विकसतः कमलषण्डस्य पद्मसमृहस्य मधशौकराणां मकरन्दविन्दूनाम्‌ भआसार' घारासम्पात' वर्ष ति चिपतौति নন্বিন্‌। 
कुसुमामो देन पुष्पसौरभेण तपि त' सन्तोषितम्‌ अलिजाल' ख्रमरसमूहो येन तखिन्‌। निशावसाने रात्रिशेषे जाती - 
जड़िमा जड़ल' शिशिरजलसौरमवहनादिना भारवत्त' यस्य तखिन्‌, अतएव _मन्दमन्द्स्चारिणि, प्रामातिके प्रातः- 
कालौये मातरिश्वनि समीरणे प्रवाति प्रवहति सति । 

(न) कमलेति। অল षद्यान्तानि मधुलिहां विशेषणानि। कमलवनस् पद्मवनस्प प्रवोधे जागरणे विकसने 
सङ्घलपाठकानां स्तुतिपाठकरुपाणां कियतां मध॒लिहां राज्ञां प्रमीध इव तदौयवन्दिनासिति भावः। इभगर्ड षु 
मदजलयुक्तकीरिकपोलेपु डिण्िमानां तदाख्यवाद्यविशेषदुपाणां कियतां समध॒लिहां विषयविशेषघोषणाथ वाद्यमानानां 
डिर्डिमानामिव खमराणामपि गुन्जनेन कुन्नराणां जागरणादिघोषणादिति भावः। तथा ङसुदीदरेषु कैरवास्यन्तरेषु 
घटमाने : सूध्योंदयारन्भात्‌ सङ चह: दलपुट : निरुद्धा आवद्धा पचसंइतिः पतवसमूहो येषां ताइशानाच कियतां 
লপ্ুতিদ্বা धमराणां इङ्गारेषु भम्यत्तारवेषु उच्चरत्सु उत्तिष्ठतसु सत्सु। অন अमरेषु स्तुतिपाठकीलारोपः মাহ, 
कमलवने বাললাবীদঘ্য आथ इत्ये कदेशविवत्ति रुपकम्‌, इभगण्ड त्यव तु निरडू' केवलरूपकमित्थनयीमि थो 
निरपेचतया संख्टिः। 
অষ্টাপিকাস্বরপ উচ্চ বৃক্ষপমূহের উপরিভাতে কপোতগণের শ্রায় সংলগ্ন হইয়া ধন্মপতাকার 
ন্যায় উৰ্দ্ধে উথিত হইতে লাগিল, (छ) শিণিরবিদ্দু বহন করিয়া,.পদ্মবন কীপাইয়া, পরিশ্রান্ত 
শবররমণীগণের ঘর্শবিনদু বিলুপ্ত করিয়া, दछ মহ্ষগণের (कनिन्‌ লইয়া, কম্পিত পল্পব ও 
লতাসমুহকে চাঞ্চল্যরূপ নৃত্য শিক্ষ! দিয় প্ন্ফুটিত পদ্মসমূহের মধুবিন্দু বর্ষণ করিয়া, পুণ্পের i 3 
সৌরভে ভ্রমর্দিগকে गर्छे করিয়া, মন্দমন্দমঞ্চারী প্রভাঁতকালের শীতল বায়ু বহিতে _ 
লাগিল; (জ) রাজগণের জাগরণের সময়ে বৈতালিকগণ যেমন মঙ্গলগাঁন করে, তেমন ক 


CE SI mei ET, 


(४) बिघटमान, घनघटमान**। (६) निबद्ध: (९) भडारिषु, टद्धारेषु 
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এত ES कादस्बरो . पूव भागे 
जतुरसाश्चिष्ट-पक्ममालसिव (१) सशेषनिद्राजिह्मिततार' (२) -चक्षुरुव्योलयत्‌सु 
আল: शन रूषरशग््याधूसर-क्रोड़ं-रोमराजिषु वनस्थगेषु, (भ) इतस्ततः सञ्चरत्‌सु 
वनचरेषु, विडन्भसाणे खोत्रहारिणि पम्णासरःकलइ' सकोलाइले, समुल्लसति 
नत्ति तशिखण्डिमण्डले (২) मनोइरे वनगजकर्ण तातशब्दे, (अ) क्रमेण च गगन- 
“ तल-(४) अवतरतो दिवसकरवारणस्यावचूल-(५) चामरकलाप इवोपलच्समाणे 
मज्जिष्ठारागलोहिते किरगजाले, (2) शने! शने रुदिते भगवति सवितरि, (ठ) 


সি, NAAN NFU NIU UA, 


পারাপার NANANNNNNNINANNNNNS 


(क) प्रभातेति। ऊषरशव्यया चारसरत्तिकायां शश्नेन घ.सरा घ्‌,खवर्णा क्रीड्रीमराजयो येषां ताहशैषु 
वनख्गेषु, प्रभातशिशिरमादतेन प्रातःकालोयशीतलवायुना भाइत' ताड़ित' स्प,टमित्यर्थ':, उत्तप्त न वड्िना सन्तप्त न 
नतुरसैन लाचाद्रवेण আল্লিভা परस्परसंयीजकभवेनालिङ्गिता पच्चमाला लोमपडः क्तिय स्य॒ तद्व, निद्राशेषवशेन 
सहसोन्मोलग्रितुमश्रक्यत्वादुचतप्तलाचाद्रवेण परस्मरग्रथितलोमपडः क्तिकमिवानुभूयमाननिति मावः, सशेषया किञ्चि- 
दवशिष्टया निद्रया जिह्मिता कुटिलौक्षता तारा कनीनिका यस्य तत्‌ ताइश' चन्न, আন: অল: उन्मीलयत्सु प्रसार- 
यत्सु सत्‌सु । অন क्रियीतूप्र चालङ्कारः । 

(ज) इत इति। वनचरेषु अरण्यचारिपु प्राणिषु। ग्ोत्रहारिणि मधुरतया कर्णाकषिणि पम्पासरसः 
कलहंसानां कोलाहले, নিস ভ্মদাধ वर्दमाने सति। नत्तिंत' नाटित' शिखस्डिमिण्डल' सय,रसमूहो येन तस्मिन्‌, 
सनोइरे झुतिमधरे, वमगजानां वन्यहलिनां कर्ण योः श्रोवयो:, तालवत्‌ करतलध्वनिवत्‌ शब्द निनादे समुल्लसति 
तेषां जागरणानन्तरसुत्तिठठति सति। অন लुभोपमालङ्घारः। “तालः कवतलध्वनिः" इत्यनेकार्थध्वनिमञ्जरी । : 


(ट) क्रम्रेशेति। गगनतलमवतरत चाक्राशमारोइतः, दिवसकर: सूप्यौं वारणो इस्तीब तस्य, मञ्जिष्ठा . , 


मामीषविविशेषः तस्या रागवत्‌ रत्तिमवत्‌ लोहिते रक्तवण', किरणजाले रश्मिसमूहे, अवनता चड़ा अग्र- 
भागो यस्य स: अवचूलो ययामरकलापद्ामरसमृहस्तदधिन्निव उपलच्यमाणे हश्यमाने सति। उचदेश- 
सधिरोइतो বলত कण सभीपलम्तिन्धधीसुखे चामरकलापं इव. आकाशमधिरोहतः सूर्वासाघीमुख किरणजाले 


PN শু? ७ 
ররর পাপপাপালা পাপা আপা সাকিল ৮৮০০০ 


মদঅ।বী হস্তিসমূহের গণ্ডের উপরে বসিয়া “গুণ “७० ধ্বনি করিতে লাগিল, আ'র কতকগুলি 
ভ্রমর রাত্রিতে মধুলোভে প্রশ্ছুটিত কৈরবসমূহের অভ্যন্তরে ( সাঁপ্লার ভিতরে ) অবস্থান 


করিতেছিল ; কিন্ত প্রভাতে সেই কৈরবসমূহের দলসকল সঙ্কুচিত হওয়ায় পক্ষ আবদ্ধ হইলে 


তাঁহার! সেইভাবেই অব্যক্ত ধ্বমি করিতে লাগিল, (व) ক্ষারমৃত্তিকায় শয়ন করা বন্য 
হরিণগণের বক্ষঃগ্ছলের লোমসমূহ ধুদরবর্ণ ভইয়।ছিল, প্রভাতকালের শীতল বায়ু তাহাদের 
নয়ন স্পর্শ করিতেছিল, তখনও निदा সম্পূর্ণ ন| হওয়ায় নয়নের তাঁরা বক্র হইয়াছিল এবং 
নয়নের লোমগুলি যেন উত্তপ্ত লাক্ষারসে জড়িত হইয়া গিরাছিল, (क) অরণ্যচারী প্রাণিগণ 
हेखडळः বিচরণ করিতে লাগিল, পক্পাসরোবরহ কলহংসগণের শ্রুতিমধূর কোলাহল 
বৃদ্ধি পাইতে লাগিল, ছুই করতলের শের স্তার वळ হস্তিগণের কর্ণের মনোহর শব 


ময়ূরগণকে নৃত্য করাইয়৷ छेथिङ হইতে লাগিল, (5) ক্রমে হুর্যদেব আকাশের দ্রিকে উঠিতে 
NN nin EEL 

(१) पक्ञनालमिर। (२) निह्यतारम्‌, निह्मिततारकम्‌। (३) नत्तितशिखर्डिनि 

(8) गगनतलमागम्‌, गगनमागैम्‌। (५) अवष्टतः--। 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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ডু 
ड 


कथासुखे . प्रभातवण ना । NER 


पस्मासर;पश्चेन्त-तरुशिखर-सद्चारिणि (१) अध्यासित-गिरि-शिखरे दिवसकर- 
जन्मनि हृततारे पुनरिव कपोश्वरे बनमभिपतति बालातपे, “ (ड) स्पष्ट जातै प्रत्यू- 
घसि, नचिरादिव दिबसाष्टमभागभाजि (२) स्पष्टभासि भाखति भूत, (ढ) प्रयातेषु 
(३) यथाभिसतानि दिगन्तराणि शुककुल षु, कुलाय-निलोन-निभ्यत-शक-शावक- 
सनाधेऽपि निःशव्दतया शून्य इव तस्मिन्‌ वनस्मती, (৭) खनोड़ाबस्थित एव ताते, 
লতি च शैशवादसच्जा तब ससुद्विर्यांमानपत्षपुटे तात-(४) ससोपवत्ति नि कोटरः 


७ 
পি তান, পাক Ses eT ৯০৪ ws * ন 


इश्य्माने सतीति सरला; | जब चामरवालाप इवेत्युपमानुसारादिवसकरवारणस्य त्यवाप्यू पमितसमारुस्य वा- 
खयणीयतया लुप्तोपसा, म च्छ त्यत्रापि लुप्तोपमा, अन्या चौपमा इत्य तेषामङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः । 

(ड) शनौरिति। भगवति साहात्मावति, सवितरि सूर्य । 

(ड) पम्प ति। पस्पासरसः पश्चन्ततढणां प्रान्ववत्ति हचाणां शिखरेषु उपरिभागेषु सचरतोति तकिन्‌, भध्यसि८. 
प्रागाग्रित' गिरेरुटयाचलस्य किप्किस्यापर्व तस्य च शिखर' शङ्ग' येन तसिन्‌, दिवसकरात्‌ सूर्यात्‌ जन्म यस्य॒ तस्मिन्‌, 
चता खतेजसा लोप' লীনা अपहता च तारा नचब' तारानान्ौ वानरौ च येन तस्मिन्‌, वालापते नूतनसूर्यालीके 
कपीश्वरै सुग्रीव इव पुनः बनम्‌ अभिपतति व्याप्रुवति अभिगच्छति च सति। अत्‌ पूर्णोरसालङ्कारः। सुग्रीवस्य * 
सर्य्याज्जन्मन उपाख्यान' रासायर$नुसन्ध यम्‌ । | | 

(ढ) स्पष्ट इत। प्रत्यूषसि प्रभाते स्पष्ट जाते व्यक्त प्रादुभ, ते सति। भार्खात सूव्य, नचिरादिव ह 
अविलम्व नेव दिवसस्य अटमनाग प्राथमिकयामाद्च भजत इति तस्मिन्‌, निशावसानससयादारभ्य पादोनद्ण्ड- 
चतुष्टयमतिक्षात्त इत्यथः, अतएव स्पष्टाः सव ब व्यक्ता भासो दौप्तयी यस्य ताह॒गै, भूते जाते सति। অন गुरोत्‌- 
प्र चालडार:, भविलम्वस्य सत्वरतया गुणपदाथं त्वात्‌ । र भं 

(गण) प्रयातेष्विति। शुककुलेषु कौरगणेपु यथाभिमतानि दिगन्तराणि परयातेषु आहाराथे गतेषु सत्सु । 
कुलायेषु नीड पु निलीना लुक्कायिता; निता निःशब्दाः ये शुकशावकास्त: सनाधेऽपि सहितेऽपि तस्मिन्‌ वनस्पतौ 
शालालौहचे মৃত্য इव सर्व विधप्राणिरहित হন स्थिते सति । অন क्रियोतृप्त चालङ्कारः । এ 


৮০০২০ ANNI টিকার কাক কাক কাকি বক 


লাগিলেন, 'তখন কোন হস্তী উপস্থিত হইতে লাগিলে তাঁহার কর্ণের নিকটে वक, অধোমুখ 
চাঁমর- যেরূপ দেখ! যায়, शीर মঞ্জিষ্ঠার ন্যায় বক্তবর্ণ কিরণসমূহ সেইরূপ দেখা যাইতে . 
লাগিল, (ॐ) ক্রমে ভগবান্‌ুরধযদেব ধীরে ধীরে উদ্দিত হইলেন। (७) ্র্ধ্যপুত্র বানররাজ , 
সুগ্রীবৎ তারাকে গ্রহণ করিয়া কিছিক্ধাপর্বতের শৃঙ্দে অবস্থানপূর্ববক, পণ্পাসরোবরের 
প্রান্তবর্তী বৃক্ষসমূহের উপরে বিচরণ করিয়া; যেরূপ নিকটবর্তী ব্নমধ্যে ভ্রমণ করিয়াছিলেন, 
সেইরূপ সুর্যের নবীনালোক প্রথমে আক্যশের নক্ষতসমূহকে বিলুপ্ত করিয়া, উদয়াচলের 
शरन প্রকাশিত হুইয়া, পরপাসরোবরের প্রান্তবর্তী বৃক্ষসমূহের উপরে পতিত হইয়া, ক্রমে 
मगर বন ব্যাপ্ত করিল, '.) এইভাবে প্রভাতকাল স্পষ্টরূপে প্রাঁদুভূ'ত হইল) शवा খেন 
অবিল্বে দিবসের প্রথম যামীর্ অতিক্রম করিয়া সর্বত্র ম্পষ্টরূপে আলোক বিস্তার করিতে | 
লাগিলেন, (৭) শুকপক্ষিগণ আহারের নিমিত্ত অভিমত দিগংদিগন্তরে চলিয়া গেল, छक | 
শাবকগণ নীরবে নিজ নিল বাঁসাতে অবস্থান করিতে লাঁিলেও কোনরূপ শবদ ছিল = 


SN ee A २ ९३०७ ন্‌ है Er 
(0 सचारिणम्‌। (२) भष्टभागभाजि। (३) अयातेशच। (४) पितत . 
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गते, (त) सहसेव तस्मिन्‌ महावने स त्रासितसकलवनचरः, सरभससुत्‌पतत्‌-(१) 
पतत्रिपच्षपुटसन्ततः, भोत-करिपोत-चोत्कारपोवरः, प्रचलित-मत्तालिकुल-द्वणित- 
सांसलः, परिश््रमदुद्घोणवन-रव-घघं रः, (২) गिरिणुद्दा-सुप्त-प्रबुद-सि इ- 
নাহীদন্ত'ছিন, (३) (थ) कम्पयन्चिव तरून्‌ भगीरथावतास्थमाण-(४) गङ्गाएवाइ- 
कलकल-बइलो भोतवनदेवताकणि तो सगयाकोलाइलध्वनिरुद्चरत्‌ (द) । 
কিউ 

` (त) खनीड़ेति। ताते मम जनके खनीड़ोवस्थित एव निजकुलाये विद्यमान एव। আঁ शवाद्ध নী: 
असलज्ञातमनुत्‌पन्न बलम्‌ उड्यनादिसामध्य यस्य तस्मिन्‌. तथा ससुह्दिद्यमान' क्रमशः प्रकाशमानम्‌ उतृपद्य- 
सान पच्चपुट' पतत्रयुगल' यस्य तक्षिन्‌ ताहशे मयि च, तातसमीपवत्तिनि सत. कोटरगते निजनीडवार॥'घ- 
विवरस्थिते सति । 

(थ) सइसँबेति। तस्मिन्‌ महावने सहसँव एगयाकीलाइलध्वनिरुद्चरद्ति वच्यमारेनान्वयः। অন 
प्रधमान्तानि ताहशध्वनेवि शेषणानि । संब्रासिता भय' प्रापिताः सकला वनचरा बन्या; प्राणिनी এন सः। सरमसं 
भयेन सवेग' ঘন্তন্দনলান্‌ उड्डयमानानां पतब्रिणां पिणं पचपुटैः पतय॒गलध्वनिभिः सन्तती विस्तारितः । भौतानां 
व्रतानां करिपोतानां इस्िशाबकानां चीत्कार ह इदात्ति व्यज्ञकशब्द: पीवरः स्थ,लो बहलोक्कत इत्यथ; | प्रचलितस्य 
भयेन खखस्यानात्‌ प्रस्थितस्य सत्तस्य सधुपानेन मत्तस्य अःलकुलस्य समरगणख क्वण्तिन अव्यत्तारवेण मांसलः 
पुः! परिखसतां भयेन च,ण লানালাল্‌ उद्घोणानाम्‌ उच्चनासिक्षायुक्तानां वनवराहाणां वन्यशूकराणां रवै रात्त- 
ध्वनिभिः चघ र; “घर्‌ घर” इत्ये व ध्वनिविशिष्टीक्ततः | गिरिगुहासु सुप्ता आदी निद्रिताः अनन्तर प्रबुद्धा रूगया- 
कोलाइलेन जागरिता ये छि हासत षां नादेन गर्ज नेन उपह चितो वञ्चित; । 

(द) कम्पयन्निति। भगीरथेन तदाख्येन केनचित्‌ सूव्यव'शौधेन . राज्ञा अवताथ्यसाणो हिमालयाह,तल- 
লালীমলালী यी गइप्रवाइलस्य कलकल इब बहल: परिपृष्टः, तया भीतामिव नदेवताभिराकणि'तः झुतः। सगया 
पशि सा तदथः कोलाहलध्वनिरस्पष्टशब्दः उद्चरदुद्तिषत्‌। অন कम्पयन्रिवेति क्रियोत्‌पर चा, गङ्गाप्रवाइ- 
कलकलवइल इति लुप्तोपमा चानयोमि थो निरपेचतया संसष्टि; | 
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বলিয়া সেই শাজ্মদীৰৃ্ষ বেন भूछ चनि বোধ হইতে লাগিল, (ड) আমার পিতা - निज 
বাসাতেই অবস্থান করিতেছিলেন, আমিও পিতার নিকটে কোটরের ভিতরেই ছিলাম, অত্যান্ত 
শৈশবকাঁল বলিয়া আমার উড়িবাঁর ক্ষমত। জন্মিয়াছিল না, কেবল পাখা উঠি(তছিল, (थ) 
তৎক্ষণাৎ সেই মহাবনমধ্যে মৃগয়ার কোলাহল উঠিল; তাহাতে বনচর,সকল প্রাণী ভীত 
হইল, ভয়বশতঃ বেগে-উড্ভীন পক্ষিগণের পঙ্গপুটের শব্দে, ভীত হস্তিশাবকগণের চীৎকারে, 
ভয়ে প্রচলিত মত্ত ভ্রমরগণের অব্যক্ত রবে, ইতত্ততো বিচরণকারী- উচ্চ নাসিকাঁসমঘ্বিত বন্য 
` বরাহগণের “ঘর্‌ ঘর্‌’ শব্দে এবং গিরিগ্হবরে সুপ্তোখিত দিংহগণের ভীষণ গঙ্জনে সেই 
কোলাহলধ্বনি আরও বদ্ধিত হইল। (দ) ভগীরথবর্তৃক হিমালয় হইতে ভূতলে আনয়নের 
সময়ে গঙ্গাজেতের কলকলের ন্যায় বিশাল দেই কোলাহলধ্বনি বৃক্ষদমূহকে যেন কম্পিত डू 
করিতে লাগিল; তিন বনদেবতাগণ ভীত হইয়া সেই কোলাহল শুনিতে লাগিলেন। } 
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(१) सरभसमुतृपतत्‌--। (२) घघ रकठोरः। (३) नादह हित; । (४) :--भावार्ययमाण--:। 
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आकण च (१) तमइमञ्रुतपूव सुपजातवेपथ रभ कतया जज्ज रित-कर्ण- 
बिवरो भयविह्वलः समोपवत्ति नः पितुः प्रतोकारबुद्या जराशिथिलपक्षपुटान्तर- 
मविशम्‌ (ध) । : 

अनन्तरञ्च सरभसमितो गजयुथपति-लुलित-कसलिनो-परिमलः, इतः क्रोड़े- 
कुछ-दश्यमान-भद्ध-मुस्ता-रसामोद:, ছন; करिकलभ-भज्यंमान-शज्लको-कषाय- 
गन्धः, (व) इतो निपतित-शष्कपत्र-सन्मरध्वनि:, इतो वनसहिष-विषाण-कोटि- 
कुलिश-भिद्यस्रान-बल्योकध्‌ लिः, इतो ख्रगकदस्बकाम्‌, इतो वनगजकुलम्‌, इतो 
वनवराइयूथम्‌, (२) इतो वनमहिपष्ठन्दम्‌, इतः शिखणिि-मण्डल-बिरुतम्‌, इत; 
कपिस्न्ञल-कुल-कल-कूजितम्‌, इतः कुरकुल-क्षण्तिम, इतो झूगपति-नख- 
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(व) आकण्ये নি। अहः वं शम्पायन:। त' सगयाकीलाइलध्वनिस्‌ । उपजातवेपथ्‌,: भयेनोत्पन्नकम्पः, 
अर्भकतया शिशतया जज रितकण विवरो विदीण कर्ण रन : । प्रतोकारदुद्धया भयनिहत्त्य पायज्ञानेन । जरया 
वाईको न शिथिल' द्वय অন্‌ पक्षपुट' पतबयुगल' यस्य अन्तर' सध्यम्‌ । 

(न) अनन्तरञ्चेति। पचपुटान्तरप्रवेशानन्तरञ्च कोलाहलमशणवमिति वच्छमाणक्गिययान्वयः। इदन्तया 
कोलाइल' विशेषयन्नाह सरभमसित्यादि। इतः अक्षिन्‌ स्थाने, एवः सर्वव। सरभसं सवेगं गजय,थपतिमिः 
इत्तिंगणश्र छे: लुलितानां महि तानां कसलिनीनां দক্মিল'নাঁ परिमलः দিলন্ত गन्धः प्रसरतीति शेषः। अतएवाब 
गजाः सन्तीति सम्भाव्यत इति भावः क्रोड़कलेन वराइसमृहेन दश्यसानानां दृष्टा भुज्यमानानां भद्रसुस्तानां 
मुलाविशेषाणां रसस्य द्रवस्य आमोद, सौरभम्‌। सुतरामत वराषह्टाणामस्तित्वसन्भावनेति भावः। करिकलभ: 
इस्तिशावकः अज्यमानानाम्‌ आमच्य मानागां शल्लकौनां इसिखादाइचविश्रेषाणा कषायगन्धः निर्याससौरमम्‌ । 
अतएवाव करिंशावकानां खितिसक्षव इति भावः | 

(प) इत इति। निपतितानां शरप्कपत्राणां सम्ेरध्वनि; स्मर, इत्येव शब्द: । सुतरासत्र कचित्‌ 
पशवि चरतीत्यनुमौयत इति भावः। वनसहिषाणां विषाणकोटयः अङ्गग्राणि कुलिशानि वच्चाणौव अथवा 5. 
विषाणकीटय एवं कुलिशानि ते भिंद्यमानानां विदार्य्यमाणानां वल्ौकानाम्‌ उयौकाक्ततसत्तिकास्त,पानां घ,लिः 
प्रसरतौतिः शेषः। अतएवात्र महिषाः सन्तीति भावः। भवोपमारुपकयो: सन्द इसङ्रः। “वद्यौकः (पुः क्ली) 
उधीकाक्रतसत्तिकाल,पः।” इति शब्दक्पदुमः। सगकदस्वक हरिणसमूइः। वनगजकुल' वन्यहस्तिगणः । | 
ग्रिखडिडिसण्डलख मय रसमूहस्य विरुत' रव; । कपिक्ललकुलस्य चातकपचिगण्ख कलकूजितम्‌ अव्यत्तासघुरध्वनि; । प 
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(४) আমি অশ্রতপূর্বব সেই কোলাহল শুনিয়! ভয়ে ব্যাকুল হইয়া পড়িলাম, আমার শরীর 
কাপিতে লাগিল এবং কর্ণবিবর যেন বিদীর্ণ হই! গেল। তখন প্রতীকারের আশায় নিকটবর্তী 
পিতার বার্দক্যনিবদ্ধন শিথিল পক্ষযুগলের অভ্যন্তরে প্রবেশ করিলামু। 

(ন) তাহার পর প্এইস্থানে গজেন্্রগণ পদ্মলতাসমূহকে মদ্দিত করিয়াছে, তাহার 
সৌরভ নির্গত হইতেছে; এইখানে বরাহগণ মুত! ( মুথ!) তুলিয়া! খাইয়াছে, তাঁহার গন্ধ | ডি 
বাহির হইতেছে; এইখানে হন্তিশাবকগণ শল্লবীবৃক্ষ ভাঙ্গিয়াছে, তাহার নির্ধানে সৌরভ. २ 

যা 2 2 = 

(१) আনত ন'। (২) .इतो वराहयन्यम्‌ । 
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सिद्यसान-कुस्भ-कुञ्जर-रसितम्‌, (प) इयसादर-पहछु-सलिना वराहपद्धति', (7) 
इयसभिनव-शब्पकवल-रेस-श्यामला हरिण-रोमव्य-फेन-संहति', इयसुन्मद-गन्धगज- . 
गण्ड-कण्ड्यन-परिसल-निलोन-(२) सुखर-सक्चकर-विरुतिः, एषा निपतित-रुधिर- 
विन्दुसिक्त-शुष्कपत्र-पाटला रुरुपदवो, (फ) एतद्दिरद-चरण-णखदित-विटप-पल्चव- 
' पटलम्‌, एतत्‌ खश्चिकुल-क्रोडितः , ( ) एष नखु-कोटि-विलिखितविकट-(४) पत्र- 
ल खो रुधिरपाटलः करिमौक्तिक-दन्तुरो (५) स्टॅगपतिमाग:, (ब) হচ্ছ प्रत्यग्र-प्रसूत- 
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कपिन्नलः (पु) चातकपचो” इति शब्दकल्पद्ुम:। कुररकुलस्थ रत्क्रीशरपचिगणस्य कणित रवः। सगपतीनां 
বিছানা नखं भिद्यमाना विदार्यमाणा: कुग्भा मस्तक स्थवुन्भाकारमांसपिण्डानि यैषां ताइशानां कुञ्जराणां इसिनां 
रसित' चौत्‌कारः। Tee | 

(फ) इयमिति। इयम्‌ अनतिदूरे हश्यमाना, एव' सवव | আরব্য स्तिमितेन पहन कह सेन 
वरा'हाणामेव देहेभ्यः पतितकद्द मेनेत्यथ ;, मलिना क्णवर्णा वराइपद्धति शूकराणां पन्या; | अभिनवाना- 
मचिरोतृपन्नानां शप्पाणं ढणानां थे कदला ग्रासास्तेषां चव्यमाण्यालढ्णानामित्य्थ;, रखेनियास: श्यामला 
श्यामवर्णा, हरिणानां रोमन्यस्य चवि'तचव'णस्य फेनस'हति:। ভল্মহালা सदसत्तानां गन्धगजानां गन्थइस्तिनां 
इस्तिबिग्रेषाणां गण्इकरः यनेन कपोलघष णेन थे परिमला; सौरभाणि तेषु तृत्परिभलयुत्स्यानेष्वित्यथ : । निलीनाना- 
मवस्थितानां मुखराणां शब्दायभानानां मधुकराणां भमरार विसूत शब्दितम्‌ । निपतितः अस्माकसस्त्रप्रहारेण 
गात्रात्‌ चरितं ¦ रुधिरविन्दुलि: सित्तानि यानि शप्कपव्राणि ते: पाटला श्व तरक्तवर्णा रुरुपदवी रूगविशेषपथः | 

(ब) एतद्ति। दिरदानां हस्तिनां चरणः पादः ॒दितानां दलितानां विटपानां शाखानां पल्लवानाच 
पटल समूइः। सुतरामितो४चिरादेव करिणो गता इति भावः। खङ्गिकुलस्य गण्डकसमूहस्थ क्रौड़ित' विद्वत 
सत्तिकायां खेलाचिङ्गः इश्यत इत्यथः। अतएव गण्डकानामपीयः विहारभूमिरिति भावः। नखकोटिभि; 
नखराग्र; লা নহি: विखिखिताः चित्रिताः विकटाः भयानकाः पतलेखा: पव्ाकारचिङ्ञानि यिन्‌ सः, 
रुषिरं नि इतजन्त्रत्नाः पाटलः श्वेतरज्ञः, तथा करिमौक्तिक मारितगजमुक्ताभिः दन्तुरो विषम उच्चावच इति 
या३त्‌, खगपते; सि इस्य मार्गो विचरणपथः। सुतरामनेन पथा सि हो गत इति भावः । 


~~ Sesser *«" ७ Ne ৯ রর আপ আসি আর সি এ So লা ~ Se eS সা ৯ পাস Se 


বহির্গত হইতেছে ; (श) এইস্থানে বৃক্ষ হইতে পতিত গুফ্পত্রের मर्मर হইতেছে, এইখানে 
বন্য মহিষগণ বজ্রতুল্য शृता বল্মীকমৃত্তিক। বিদারণ করায় তাহার ধূলি উড়িতেভে, এই , 
দিকে হরিণগণ বিচরণ করিতেছে, এইখানে वळ হস্তিগণ রহিয়াছে, এইস্থানে বরাহগণ 

ভ্রমণ করিতেছে, এইদিকে বনের মহিষসমুহ বিচরণ করিতেছে, এইখানে মমুরগণ রব করিতেছে, 
এইদিকে চাঁতকপক্ষিগণ অব্যক্ত মধুরধ্বনি করিতেছে, এইদিকে বাঁজকুরুল ডাকিতেছে, এইস্থানে 
খিংহদমুহ নখঘারা কুস্ত বিদারণ করিলে হুস্তিসমূহ চীৎকার করিতেছে, (क) এই তরল 
কর্দামসংযুক্ত বরাহদিগের পথ দেখা যাইতেছে, হরিণগণের চর্কিতচর্ববণের সময় মুখ হইতে 
নিপতিত এই সমস্ত ফেনসমূহ ভগ্যমাঁণ নূতন তৃণের রসে শ্ঠামবর্ণ হইয়াছে, মত্ত হস্তিগণের 
কপোলকগুয়নের সময় যে স্থানে মদসৌরভ লাগিয়াছিল, ভ্রমরগণ বৃক্ষের সেইস্থানে বসিয়া 


(१) वराहकुलपद्धतिः। (২) चालौनः। (३) शिखरण्डकुलक्रो ड़ितम्‌ । 


(४) विकटविलिखितपव्रलेखः। (५) मौत्षिकदन्तुरः। 
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बाथाजुखे शवरख्यया। | कक ०५ 


_वनख््गोगभ -रुधिर-लोहिनो भूमिः, इयमटवो वैशिकानुकारिणी (१) पक्षचरस्य 


(२) यूथपतेसंदजल-सलिना, (भ) सञ्चार-बौथो-चमरीपङ त्तिरियमनुगस्यताम्‌, 
उच्छुष्क्टग-करोष-पांशुला त्वरिततरम्ध्यास्यतासिय' वनस्थलो, तरुशिखर- 
सारह्यताम्‌, आलोक्यतां दिगियम्‌, आवर तामय' शब्द्‌ः, र्टह्यतां धनु, अब्रहिते: 
स्थोयताम्‌, विसुच्यन्तां खान:” इत्यन्धोन्यमभिदधतो स्गयासक्तस्य ( ) महतो 
जनसस्ूइस्य त €गइनान्तरित-विग्रहस्य चोभितकानन' कोलाहलमशणवम्‌ (स) । 
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(भ) एषेति। प्रत्ययः नृतनम्‌ अधिर' प्रसूतवती या वनखगी तस्या गर्भ रुधिरेण उद्ररक्तान लोहिगी 
रत्तावणां। प्रसूतेति भादिक्बिवचया कत्त रि त्ता। वेणिकानुकारिणो केशवेणौसहृशौ कुटिलेति तात्परयम्‌, 
इयसटवौ इद' वनम्‌, पवेण खय वेन चरतीति तस्म, य,थपतेः करीन्द्रख मदेन मलिना श्यामला । अतएवाब 
करिणो विचरन्तोति भावः । 

(स) सच्चारेति। इयमदूरे डश्यमाना, सञ्चारवोध्यां विचरणमागे चसरौपङ ति; चसरबगीय णिः, अनुगस्यतां 
वधायानुस्तिथताम्‌। उच्छा प्क नि तान्तशप्कोः खगकरोषौः 'हरिण्य,चं; पांएला सरजस्का इय' वनस्यली ल्वरिततरम्‌ 
अध्यास्थतां सगासन्व षणाय आग्ौयतां प्रविश्यताम्‌ । तरौः शिखरसुपरिमागः आरुह्यतां पच्चिवधायेति भाव; । 
इयः दिक्‌ जआजीकातास्‌, पशवः सन्ति न वेति ज्ञानायैत्यमिप्रायः। अयः शब्द आकण्य ताम्‌, सुतरां शब्दवद्द थे 
गन्तव्यमित्याशयः | ,घनुए ह्यतां सहसैव पशुहननाथ मिति भावः। अवहितः सावधानैः सहि; स्थीयताम्‌, भन्यथा 
यदि समौपादेवाधतश्रीरा; पशवः पला रन्निति भावः। স্থাল: कक्क,राः विमुच्न्तां प्रस्थाप्यन्तां इन्तव्यपशनासन्व- 
बणायैत्यमिप्रायः। . पोषितकुक्क,रविशेषा ছি पशूनन्विष्य सड तविशेषेण प्रभून्‌ ज्ञापयन्तीति प्रवादः। इत्यन्योन्य- 
सभिदघतः इत्य परश्यर' वतः, सुगथासत्तास्य पशहि'साप्रहतस्य, महतो विशालस्य विस्त तस्थानव्यापिन इत्यथ: । 
तरुगइनेन पादपवनेन इचग्र ण्या अन्तरितास्तिरोहिता विग्रहाः शरीराणि यस्य दस्प। चीभितमुद्द लित জানল" 
वन' येन तम्‌ । 
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রব করিতেছে, এই রু?হরিণের বিচরণপথ দেখা যাইতেছে, এই পথ রূধিরসিক্ত শুক্কপত্রে 
ব্যাপ্ত থাকায় পাঁটলবর্ণ হইয়াছে, (व) হস্তিগণের চরণদলিত এই সকল শাখা ও পল্লব 


० দেখা যাইতেছে; এই সকল গণ্ডারগণের খেলার চিহ্ন দেখা যাইতেছে; এই সিংহের 


গমনাগমনের পথ ; কারণ, নখের অগ্র হইতে নিঃস্যত রক্তদ্বারা ভয়ঙ্কর পত্রাক্কৃতি চিহৃসকল 
চিত্রিত রহিয়াছে, আর নিহত জন্তর রক্তে পথটা পাটলবর্ণ ও এভমুক্কাঁতে সমবিষম হইয়াছে 
(উচু নীচু হইয়াছে ), (डो. এইস্থানে व হরিণী নূতন প্রসব করিয়াছে; সুতরাং তাহার 


উদরের রক্তে স্থানটী রক্তবর্ণ হইয়াছে, কেশনির্শ্মিত বেণীর ग्र বক্র এই বনটা স্বদলের | 


সহিত বিচরণকারী বৃহৎ হস্তীর মদজলে মলিন হইয়াছে, (भ) বিচরণের পথে চমরী- | 
হরিণীগণকে দেখা যাইতেছে ; সুতরাং ইহাদের অনুমরণ কর; হরিণগণের অত্যন্ত | 
বিষ্ঠায় এই বনভূমি ধূলিময় হইয়াছে, অতএব অতিসত্বর প্রবেশ কর) এই বৃক্ষের ` 


(१) নি सारिणी (২) एकचरस्य। (३) 
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2६ कादस्बरो पूवभाग 

अथ नातिचिरारेवानुलेपनाद्र-रद्वध्वनि-(१) धौरेण गिरि-विवर-विज स्थित- 
प्रतिनाद-गभोरेण (२) शवर-शर-ताड़ितानां ( ) केशरिणां निनादेन, (य) ₹ब्रस्त- 
यूथ-मुक्कानासेकाकिनाञ्च सच्चरतासनवरत-करास्फोटमिश्रेण जलधर-रसितालु- 
कारिणा गजयूथपतोनां कण्ठगजि तेन, (र) सरभस सारमेय-विलुप्यमानावयवाना- 
मालोल-कातर-तरलतर-(४) तारकाणामेणका नाञ्च करुण-कूजितन, (ल) निहत- 
य.थपतोनां वियांगिनोनामनुगत-कलभानाच्च स्थित्वा सिल्ला समाकण्य कलकल- 
सुत्‌कण पल्लवानामितस्ततः परिश्रमन्तोनां प्रत्यग्न-पतिविनाशशोकदोध'ण कारि- 
णोनां चोतूळतेन, (ब) कतिपय-दिवस-प्रसूताना्च खङ्भिधेनुकानां त्रास-परिभ्वष्ट- 
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(य) अथेति। नातिविरादेव अनतिविलस्वादेव सव त; प्रचलितनिव तदरण्यलभवदिति परिणान्वयः। অন 
ढतौयान्तानि प्रचलितनिति क्रियायाः करणानि । अनुलेपनेन सुखयोद्र'वद्रव्यविशेषलेपनेन जार; নানী यो खदङ्का 
मुरज; तस्य ध्वनिवत्‌ घीयेण गग्भौरेण । गिरिविवरेषु पव तगुहासु विज,म्मितेन प्रछतेन प्रतिनाईन प्रतिध्वनिना 
गभीरो विशालस्त न । অন प्रथमविशेषणे लुप्तोपमाबङ्गार: । १ 

(र) संबस्त ति। संबस्त न किराताक्रमणाज्वकितेन य,धेन सजातौयगणेन सुक्तानां परित्यत्तानाम्‌, अतएव + 
एकाकिनामसहायानां एयक्‌ ঘঘব্মুনালা सतामित्यथ:, सञ्चरताँ विचरतां गजय,घपतौनाम्‌, अनवरतोऽविरतः यः 
करास्फोट: शुण्डाघातः शण्डाघातध्वनिरिति নান্দত্য' तेन मिश्रः मिलित' तेन, जलधररसिताहकारिणा मेघगर्ज न- 
सदृशेन, कणठगजि तेन कण्ठनिगैतड'डितध्वनिना। অনার্ঘী समासगता लुप्ोपमालङ्कार; । 

(ल) सरभसेति। सरभस:.सवेग: सारमेथैः कक्कर: विलुप्यमाना; दशनं म्विद्यमानाः अवयवा भङ्गानि 
येषां तेषोम्‌, भतएव आलोला; अश्नुमु.ताः, कातरा दीना दारुणवेदनाव्यन्नका:, तरलतरा भयेनातीवचचलाः तारका; 
कनौनिकायेधां तेषाम्‌, एणकानां इरिणविशेषाणां करुणकूजितेन शोकव्यन्नकशब्देन। एणकानामित्यनुकम्पायां 
कप्रत्ययः । अव इत्त्नुप्रासोऽलङ्कारः। 
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অবস্থান কর, কুকুর ছাড়িয়া দাও” এইরূপে পরম্পর কথোপকথনকারী, মৃগরা় প্রবৃত্ত, বৃক্ষশ্রেণীর 
অন্তরালবর্তী ও বিস্তৃত স্থানব্যাগী লোকসমুহর কোলাহল শুনিতে পাইলাম ; সেই কোলাহলে 
বন উদ্বেলিত হইয়াছিল। 
(६) তাহার পর অনতিবিলম্বেই সেই বন যেন সর্ধতোভাঁবে কম্পিত হইতে লাগিল; 
তাহার কারণ__সিংহসুসুহ ব্যাধগণের শরপ্রহারে ব্যথিত হইয়া গর্জন করিতে লাগিল, সেই 
গর্জনধবনি, ছুই দিকে তরলদ্রব্য नि& থাকায় আর্ত “যৃদক্গধ্বমির रांग. গম্ভীর এবং পর্ববতগুহা- 
ব্যাপী প্রতিধবনিতে আরও বঞ্চিত হইয়াছিল (ब्र) ভয়চকিত নিজ দল হইতে পরিভ্র্ 
হইয়! পৃথক্‌ পৃথক্‌ ভাবে বিচরণকারী গজেন্দ্রগণ মেঘের ন্যায় গম্ভীর গর্জন করিতে লাগিল, 
সেই শব্দ তাহাদের অবিরত শুগ্ডাঘাতশব্দের সহিত মিলিত হুইয়াছিল। (न) বেগগামী | 
কুকুরগণ দন্তদ্বার| শরীরের মাংসচ্ছেদন করিতে লাগিলে, এণহরিণগণ দারুণ বেদন/বশতঃ 
আর্তনাদ করিতেছিল এবং তাহাদের নয়নের তার! অশ্রপ্লাবিত, কাতর ও নিতান্ত চঞ্চল य 
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कंथासुखे ` शेवरस्गया। - TRS 
पोतकान्व षिणोनासुन्मक्ञकण्ठ-( ) मारसन्तोनामाक्रन्दितेन, (श) तरुशिखरससुत्‌- 
प्रतितानामाकुलाकुलचारिणाञ्च पत्ररथानां कोलाइलेन, (২) (ष) रुपानुसार- 
प्रधावतानाच (३) सगय णां (४) युगपदतिरभसपाद-पाताभिइताया सुव: कम्प्रमिव 


जनयता चरणशब्द न, (स) कर्णान्ताक्षणज्यानान्ष मदकल-कुररकांसिनो-करछ- 
कूजितकलेन शरनिकरवर्षिणां धनुषां निनादेन, (ह) पवनाहति-(५) क्णित- - 


¢ 


५ 
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(व) निरतेति।” निहत; किरातं ब्यापादितः य,थपतिः सजातौयगणश्र छो हस्तौ यासां तासाम्‌, अतएव 
वियोगिनीनां पतिविरहियौनाम्‌, अनुगताः पय्चाह्नग्राः कलभाः शावका यासां तासाम्‌, स्थित्वा स्थित्वा হন कुत्रचित्‌ 
अवस्याय अवस्थाय कलकल' किरातानां कोलाइल' समाकण्य उत्‌कण पल्लवानाम॒ उम्नभितपल्नवाकारकर्णानांस्‌ 
इतस्तत; परिसमन्तीनां करिणौनाम्‌, प्रत्यग्रेण नूतनेन पतिविनाशैन यः शोकस्तेन दोघ म्‌ आयत' तेन चौतृकृतेन 
आत चोत॒कारेण । 

(श) कतौति। ब्रासेन মইন দৰ্লিভান্‌ यूथादिच्य तान्‌ पीतकान्‌ खखशावकान्‌ भन्द" शौल' यासां 
तासाम्‌, अतएव उन्म,ज्कर' यथा स्थात्तथा भारसन्तीनाँ रुवतोनां खद्लिधेन॒ुकानां पयखिनीनां गरडकस््री णाम, 
आक्रन्दितिन भात्त नादेन । 

(ष) तरुशिखरेति। तरुणां शिखरेभ्य उपरिभागेभ्यः समुतूपतितानाम्‌ उष्डौनानाम्‌, भाकुलाकुलम्‌ चाकुल- 
प्रकार भयव्याप्त' यथा स्यात्तथा चरन्तीति तेषां पत्ररथानां पच्िणाम्‌। 

(स) रुपेति। रूपाणां छगाणां “रुप' खुगेऽपि विज्ञे व” मिति इलायुधः, अनुसारेण अनुगमनेन गमनक्रमेण 
वा प्रधावितानां নয 'करातानाम्‌, युगपदेकदा भतिरक्षसेन महावेगेन ये पादपातायरणन्यासालौं: अमिइताया 
आइतायाः सुवः एविव्याः। वस्तुत एव कम्पजनननादिवशब्दो वाक्यालङ्कारे . « 

(इ) कर्ण ति। कर्णान्त कण सभीपे আলগা न्या गुण येषाम्‌, तेषां शरनिकरवर्षि'यां घनुषाम्‌, मदकलाना ` 
मदमत्तानां कुररकामिनौनाम्‌ उतृक्रीशपचियौनाँ कण्ठकूजितवत्‌ गलध्वनिवत्‌ कलेन चव्यतासधरण নিলাইল 
शब्द न। अत्र लुशोपमालङ्ारः। कुररकामिनौति कामिनीपद' ध्वनेरब्यह्ञमधरताद्योतनाथ म्‌ । > 


Sos 


তইয়াছিল। (द) ব্যাধগণ দলের প্রধান হস্তীকে বিনাশ করিলে বিরহিণী হস্তিনীগণ নানা 
স্থানে বিচরণ করতঃ অভিনব পতিশোকে দীর্ঘ চীৎকার করিতে লাগিল এবং থাকিয়া থাকিয়া 
ব্যাধগণের কোলাহল শুনিয়া, পল্লবের স্থায় বিস্তৃত কর্ণধুগল উত্তোলন করিতেছিল) তখন दा 
হন্তিশাককগণও তাহাদের পশ্চাৎ পশ্চাৎ চলিতেছিল। (শ) যাহার! অল্প দিনমাত্র প্রসব 
. করিয়াছে, এইরূপ গওারন্ত্রীগণ, ভয়বশতঃ चन হইতে নির্গত শাবুকদিগকে অদ্বেষণ করতঃ 
: উন্মুক্তকণ্ঠে আর্তনাদ করিতে লাঁগিল। (ब) পক্ষিগণ বৃক্ষের উপরিভাগ হইতে উভ্ডীন 
হইয়া সভয়ে বিচরণ করতঃ কোলাহল করিতেছিল। (म) ব্যাধগণ একদা মহাবেগে পদক্ষেপ 
বরিয় পশুদিগের পশ্চাৎ পশ্চাৎ ধাবিত হইয়াছিল, তাহাদের সেই পদাঘাতে ভূতল কম্পিত 
করিয়! শব্ধ হইতেছিল। (হ) অপর ব্যাধগণ কর্ণপধ্যন্ত ७१ আকর্ষণ করিয়া বাণক্ষেপ 


$ 
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(२) '--कण्डमतिकरुणम्‌। (९) লিলাইন। (३)--अस्थितानाथ। (४) ` खणय्‌|थानां । 
(५) पवनाद्ृत-"। क म 
१३, Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Koshas . 
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EN. ` क़ादस्बरो : * पूव भागे 


त 


घाराणाससोनाञ्च कठिन-मडिषःस्क्रम्धपोठपातिनां (१) रणितेन, (च) शुनाच्य सरः 
भसविमुत्त-घघ रःध्वनोनां वनान्तरव्यापिना ध्वानेन सव त; प्रचलितसिव तदरण्य* 
(२) 5 सभवत्‌ (क) । 

अचिराञ्च प्रशान्त तस्मिन्‌ स्गगयाकलकले, निष्ठ ट-सूक-जलधर-हन्दानु- 


, कारिणि सथनावसानोपशान्तव।रिणि सागर इव स्तिमिततासुपगते (`) कानन, 


४) सन्दोभूतभयोऽइ-(५) सुपजात-कुतूहलः पितु बत्सङ्गादीएदिव निष्क्रम्य 
कोटरस्थ एव शिरोधरां प्रसाथ्च सन्त्रास-तररू-(६). तारकः शै शवात्‌ किमिदमिति 
सच्जातदिद्दक्त: (७) तामैव दिश चक्षु: प्राहिणवम्‌ (ख)। . 

अभिसुखमापतञ्च (८) तस्माइनान्तरादज्ु नभुजदण्ड-सइस्र-विःकीण मिव 
नर्खदाप्रवाइम्‌, अनिलचलितमिव (१4) तमाल-काननम्‌, एकोभूतमिव कालः 
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(च) पवनेति। पवनस्य आहत्या वायोराघातेन क्षणिता; शब्दिता धारा निशितांशा येषां तेषां रणितेन शब्द न | 

(क) ম্বলামিনি। तथा सरभसं सवेग' विमुक्ताः परित्यक्ता: विहता घघ रध्वनय; "घर्‌ घर्‌ इत्य व शब्दा 
यस्त पां गुनां कुक राणाच ध्वानेन शब्द न। प्रचलितसिव कम्पितमिव । अत क्रियीतूप्र घालङ्वार; । 

(ख) अचिरादिति। प्रशान्त विरते। निष्ठ ভ' निःशेषेण कृतवष म्‌ अतएव লুন্ধ' नौरव यत्‌ जलधर 
हन्द सेघसमूइ; तदनुकत्तुं शौल' यस्य तिन्‌ ताहशे कानने, मथनस्य देवासुर म न्यनथ अवसाने समाप्ती उपशान्त 
विरतम्‌.उद्द लनहोन वारि जल' यस्य तस्मिन्‌ सागर इव स्तिमिततां निश्चलताम्‌ उपगते সাম सति। उतसद्भात्‌ 
क्रीड़ात्‌1 शिरोधरां ग्रीवां प्रसाय्य कोटराइहियि सार्य, :सन्तासीन भाशइया तरले चले तारके कनीनिकाइय 
यस्य सः। सञ्जाता उत्पन्ना दिददचा द्रष्ट मिच्छा यस्य सः। तामेव दिश' प्रति। प्राहिणव' प्र॑रयम्‌। অনি 
निह ভন্যাহানাঘাঁ समासगता. लुभोपभा, अन्या रोपमा, अनयीमि थो निरपेचतया संख्ि!। 


DT 
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করিতেছিল, তাহাতে ' বাজকুঞ্লপক্ষিণীগণের বঠধবনির ग्न সেই বাঁণবর্ষী ধনুকের শব 
হইতেছিল? (ক্ষ) বায়ুর আঘাতে তরবারির ধার “कन्‌ कन्‌’ করিয়া উঠিতেছিল এবং সেই 
তরবারিগুলি মহিষগণের কঠিন স্বদ্ধদেশে পতিত হইতেছিল, তাহাঁতেও শব্দ হইতে লাগিল, 
(ক): এবং কুকুরগণ বেগে “ঘর্‌ ঘর্‌ শব্দ করিতে ছল, সেই শব্দে অপর বনও ব্যাপ্ত হইতেছিল। 
(খ).. মচিরকালমধ্যে সেই মৃগয়ার কোলাহল নিবৃত্তি পাইলে এবং সম্পূর্ণ বৃষ্টি করায় 
নিঃশব্দ মেবমমূহের ग्र অবস্থিত সেই महान, দেব ७ দানবগণের अहन সমাপ্ত হ 
উদ্বেলনবিহীন সমুদ্রের স্যায় স্থিরতা! প্রাপ্ত হইলে, আমার ভয় কমিয় গেল, বিষয়টা জানিবার 
स (कोडूक জন্মিল এবং শিশুত।নিবন্ধন ব্যাপারট! कि” তাঁধা দেখিবারও ইচ্ছা হই 
আবার, আশঙ্কায় নয়নর তারাও কাঁপিতেছিল, তখন আমি পিতার (खाए হইতে अन्नगांज 
নির্গত হই), কোটরে থাকিয়াই গল! বাহির করিয়া সেইদিকে দৃষ্টিপাত করিতে ল!গিলাম। 


মলা 
রি 


REL 
(६)---पौठपाटितानां। (२) तदारणम्‌॥। (३) उपागते । (४) तत्रिन्‌ कानने । (५)"*-साध्वसी$€स्‌। 
(६)*“तरलतर.*.। (৩) समुपजातविखयी বিশদ, समुपजातदिह'च:, उपजातदिहचः । 


(8)... भप ततम अपतत ট/১5১5 Kosha 


कथासुखे शवरसेन्यवण ना । ॥ we 


रात्रीणां याससङ्घातम्‌, अंच्ञञनशिला-स्तन्भ-सप्भारमिव . चितिकम्प-विघर्णि तम्‌, 
न्धकारपूरसिव (.) रविकिरणाकुलितम्‌, अन्तक-परिवारमिव परिस्त्रमन्तम्‌, (ग) 
अवदारित-रसातलोद्गतमिव (২) दानवलोकम्‌, अशुभकर्म-समृह मिती क्त्र ससा- 
गतः, ` अनेक-(३) दण्डकारण्यवासि-(४). सुंनिजन-शाप-साथ मिव .सञ्चरन्तम्‌, 
अनवरत-श्र-न्रिकर-वर्षि -राम-निईत-खर-दूषण-बलसिव. तदपध्यांनात्‌ पिशाचता- 
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(ग) अभोति। तय्मादनान्तरादभिमुखमापतत्‌ शवरस न्यमद्राचमिति वच्यमाणेनान्दय: । অন্ন दितौथान्त- 
पदानि शवरसं न्यविशेषणानि । वनान्तरात्‌ अरण्यमध्यात्‌, आपतत्‌ आगच्छत्‌ । अजु नेति अशु नैन कात्त- 
वीर्यं ण सुजदण्डानां,सहस ण सहस्संख्यकदरडोपमवाइभिः करणं: विप्रकोण विधिप्त' नसंदाया नद्याः ,प्रवाह 
सोत इव। चअविच्छिन्नय णौकत्वादिति भाव: । चब्रोपमालङ्कारः । 9 > 

पुरा किल हैहयपतिः कात्त दोर्य्यः सहस्रवाहुभिन संदाप्रवाह' विचिप्य जलकैलिमकरोदिति रामायणवार्त्ता । 

অলিহীনি। अनिलेन वायुना चलित' प्रस्थितम्‌ उन्म लित' सत्‌ स्थानान्तरगमनशीलमित्यय:, तमालतंदयां 
कानन' वनभिव निविड़क्षणवण ताही र्घाकृतित्वाच्च নি भावः। अवोपमालङ्कारः । es 

एकौति। कालराबीणं संहारनिशानाम्‌ अतिगाढान्धकारतया निविड्कृणानामिति सातः। एकीभूतम्‌ 
: एकव मिलित' यामसहात' ,प्रहरसमृदहमिव । অন द्रब्यखरुपोत्प्र चालद्डारः, घटादावच्छ दकभेदेनाकाशभेदवत्‌ 
क्रियामेदेन व वालस्य यामादिमेदाष्ठीकारात्‌, वस्तुतलु आकाशस्य व कखस्यं कत्वादिति केचित्‌ । वस्तुतस्तु जात्य त्‌- 
प्रच वेयमिति ध्य यम्‌। > 

अश्ननेति। चितिकम्पे न भूमिकम्पेन विघ,णि ন' चालितम्‌, भञ्चनवत्‌ कच्जलवत्‌ कृष्णा इत्यथ : ये शिलास्तः्भाः 
प्रस्तरनिन्मितस्य, णा: तेषां सम्भार' समूहमिव। अव्रोपसालङ्धारी लुप्तोपमया सद्ौ्यते। . ; 

अन्धकारेति। रविकिरणेः आकुलित’ सद्चाल्य विचोभितम्‌ अन्धकार।णां पूरः प्रवाहमिव | - অন जाति- 
खढपोतूप्न चालद्कारः। अन्धकारस्य द्रव्यत्वेन वहत्व न चामधकारत्वस्य नातित्वात्‌ । ` तथा चीत्ताम्‌-¬ 

“तमस्तमालवर्णास' चलतीति प्रतीयते। रूपवत्तात्‌ क्रेथावत्तात्‌ द्रव्यन्तु दशम' तसः ॥* 
सआआलोकसामान्याभावोऽन्धकार इति तु व शैषिक्ञादय! 

अन्तकेति । अन्तकपरिवारभिव यमस्य परिजनवगैसिव गादक्तणवण त्वादिति भावः। अत्रापि জানুন 


॥ 1 


प्र चालडार: । 
(च) अवैति। अवदारितेन विदारितेन रसायासलैन सुवसलेन तत्पधैनेत्यय ;। उद्गत, पातालादुत्यित 
दानवलोकम्‌ अपुरजनमिव। ঘন जातिखरूपोतूप्र चालडार; । ~ 


अशुभेति। एकव समागत' मिलितम्‌, अशुमकर्मेणां पापकाव्याणं समूहमिव । জান্মুন্দ चा । 
কস স্পস্ট লি হা লুল ক ला» 
(श) তাহার পর দেখিলাম_সেই বনমধা হইতে কিরাত সৈশ্তগণ আমাদের অভিমুখে 


_আঁদিতেছে। রাজা काॉर्डवीषी्ष्ुनकर्डूक ' সহজ্রসংখ্যক বাহুদ্বারা সঞ্চালিত नानी 
প্রবাহের छँ, বায়ুবেগে উন্মূলিত হুইয়া চলিত তমালবনের হায়, একত্র মিলিত 'কালরাত্রির 

| প্রহরসমূহের काग, ভূমিকম্পে সঞ্চালিত কজ্জলতুল্য কুষ্ণব্্ণ পাষাণস্তত্ের ন্াঁয়, কুধ্যকিরণ- 
তাঁড়িত অন্ধকাঁরগ্রবাঁহের স্টায়, বিচরণশীল যমের পরিবারবর্গের ন্যায়, (व) ঘ) ভূতল, বিদারণ বিদারণ | 
(0) ভ্েজনিব ৪৭ বাবলি (ig SARE) Sian UE 5 Gyaan,Koshan 7 


> 


१०० : कादम्वरौ पूर्व भागी 
'मुपगतम्‌, (१) कलिकोल-बन्धुवग मिव सङ्गतम्‌, (घ) अवगाहप्रस्थित-(२) লিন 
वनसहिषय थम्‌, अचल शिखर-स्थित-केशरि-(३) कराक्षष्ट-पतनशोण নিন (४) 
कालमेघ-(५) पटलम्‌, अखिलरूप-विनाशाय घ मकेतुजालसिव समुट्गतम्‌, अन्ध- 


कारिताशेषकाननम्‌, अनेक-सहस्त्रसंख्यमु, अतिसयजनकम्‌, (६) उत्‌पात-वेताल- . 
-ब्रातमिव शवरंस न्यमद्राक्षम्‌ (ङ) । र 


सध्ये च तस्यातिमइतः (७) शवरसेन्यस्य प्रथमे वयसि वत्त मानर, 


भनेकेति। अनेकेषां दरडकारण्यवासिनां मुनिजनानां शापसाथ स्‌ अमिसुन्यातगणमिव । जात्यतृप्रे ঘা । 
“सार्थो वणिक्समृहे खादपि सदातमात्रके ।” इति লহিলী। ~ 
अनेति। अनवरतशरनिकरव्षि'णा रामेश निहत' यत्‌ खरदूषणयो: तदाख्यती राचसयोः बल' संन्य' 
तदिव.। तस्य रामस्य अपध्यानात्‌ दुयिन्तनात्‌ अनिष्टचिन्तालनितप्रत्यवायात्‌ पिशाचताम्‌ सपगत' प्राप्त सत्‌ 
'उपस्थितमित्यथं:। न.्युत्‌पेचा। एतेन सतामनिष्टचिन्तयापि प्रत्यवायी भवतीति दशि तम्‌ । 
कलौति। सङ्गतम्‌ एकत्र सम्मिलितम्‌, कंलिकालस्य बन्ध वग सुद्दत्समूइमिव । जात्यु,त्प्र चा । 
(ङ) अवेति। अवगाहाय अच्नाय प्रस्थितः चलितम्‌। जात्य, त्प्रेचा। 
भचलेति। अचलशिखरस्थितस्थ पव तशक्गस्थितस्य केशरिणः सि'हस्य काराभ्यां इसाभ्यां या भाकृर्टिराकरष'ण' 
तया यत्‌ पतन भूतले पातः तेन शौण बखण्हीभूत' कालमेघपल' कालमेघसमूहमिव। जात्य त्प्रे चा । 
सखिलेति। अखिलानां सव षां रुपाणां रूगाणंं विनाशाय समुद्गतम्‌ उत्यित' घ,सकेतूनां जाल' समूइनिव । 
. जातयुतृमे चा। “कपः चगेऽपि विज्ञे य"मिति इलायुषः । ४ 
अन्धेति। अन्धकारित' सञ्चातान्धकारम्‌ अशेष' कानन' वन হল तत्‌ । अनेकानि सहस्राणि सुंख्या यस्य तत्‌। 
अतिभयजनकम्‌ चतिसयङ्करम्‌ । उत्पाताय अमङ्कलाय হী वेतालब्रात: भूलाघिष्टितशवरुमूहस्तमिव । লান্য,ন্দ चा । 
(च) मध्य चेति। अतिमइतः अतिविशालस्थ अतिविस्त,तस्य तस्य शवरसंन्यस्थ मध्ये च मातङ्गक- 
नामान शवरसेनापंतिमपश्यमित्यगिमेयान्वयः। अत्र दितीयान्तपदानि शबरसेनापतेविंशेषणानि। प्रथमे वयसि 


¢ 


করিয়া পাতাল হইতে উত্থিত দানবগণের স্তায়, একত্র সমবেত পাপকর্ম্মসমূহের डबर, দণ্ডকারণ্য- 
বাসী বহুদংখ্যক মুনিগণের বিচরণশীল অভিশাপসমূহের সভায়, রামচন্ড্রের অবিশ্রান্ত বাণ: 
বৃষ্টিতে নিহত হইয়া তাহারই অন্ষ্টচিন্তার পাপে পুনরায় পিশাচ হইয়া উপস্থিত খর ও দূষণের 
মৈস্গণের হ্যায়, একস্থানে মিলিত কলিযুগের বন্ধুবর্গের স্থায়, (উ) পম্পানরৌবরে অবগাহনের 
लख প্রন্থিত মহিষগণের श्र, भर्भृ সিংহের হতুদ্বার৷ আকর্ষণে পতিত হুইয়া খণ্ড- 
থণ্ডীভূত কৃষ্ণবৰ্ণ মেঘদমূহের शप्र, সমস্ত বন্তজহথর বিনাশহুচনার खछ উতিত ধূমকেতুমমূহের 
जाग्र এবং জগতের অম্লের জন্য উপস্থিত ভূতগণের छार, অত্যন্ত ভয়ঙ্কর বহুদহত্র কিরাতগৈন্ত 
সমগ্র বন তন্ধকার'করিয়। আসিতেছিল। २ | 

(5) অতি বিস্তৃত সেই শবরসৈন্ঠের মধ্যে তরুণবয়ন্ধ মাতদনাঁমক সেনাপতিকে 
দেখিলাম। তাহার শরীর অত্যন্ত কঠিন বলিয়া লৌহনির্ষমিতের স্ঠায় বোধ হইতেছিল ; (४) 
08. उपागतम्‌। (२) अवगाशोस्विप्रखतनि (३) अचलशिखरस्यसि इ--1 

« (४) Cविधो्णमिव२ (801 किः ১১০4৮০৬১১9৮ Kosha 


कथासुखे शवरसेनापतिवण ना । | १०१ 


. अतिकक शत्वादायसमयमिव (१) (च) एकलव्यमिव जन्मान्तरागतम्‌, (२) (छ) 
उद्गिद्यमान-श्मशुराजितया प्रथम-मदलेखा-मण्ड्ामान गण्डभित्तिमिव गजय,थ- 
` पतिकुमारम्‌, (ज) असित-कुवलय-श्यामलेन (२) देहप्रभा प्रवाहेण कालिन्दो- 
जलेनेत पूरयन्तमरण्यम्‌, (3) (फ) आकुटिलाग्रे स्कन्धावलस्बिना कुन्तल-भारेण 
केशरिणमिव गजमदमलिनोछतेन फेशरकलापेनोपेतम्‌, (ज) आयतललाटम्‌, (4). 
अतितुङ्ग-घोरघोणम्‌, (६) (5) उपनोतस्यं ककर्णाभरणतां भुजगफणामणे-(७) 
रापाटले र शुभिरालोहितोकतेन पण शयनाभ्यासाल्ग्न-पल्लवरारीणेब वामपाश्‍व न 
विराजमानम्‌, (3) अनिर-हत-(८) गज-कपोल ग्टह।तेन सप्तच्छृद-परिसलवाहिना 


ANAS 
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ठद्धवयोऽपेचयया पूव वयसि वत्त मान विद्यमान युवानमित्ययः। अतिकक शवात्‌ नितान्तकढिनदेइत्वात्‌ 
आायसमयमिव 'लौ'हनिग्मितामव । অন क्रियोतृप्त चालइ1।र:। “आयसं लोह"मिति भरतः 

(छ) एकेति। जन्मान्तर अन्यत्मिन्‌ जन्मनि परजन्मनि आगतसुपस्थितम्‌ एकलन्य तदाख्य शवरभिव 
घनुव दविशारदल।दिति भावः। অন द्रव्योत्प्र चालङ्कारः । 

पुरा खल्व कलब्यां नास कञ्चन शवरो द्रोणप्रतिक्षांत' निम्माय घनुव 'दविद्यासुपलेमे इति महाभारतवार्ता । 

(न) उहिद्यमानेति। उाङ्गद्यसाना उतृपत्त्या प्रकाशमाना श्मश्लुराजि: सुखलीमश्र णिय स्य॒ तख भावसया 
हेतुना, प्रथमया नवीना मदलखया कृणवण दानजलर॑खया मख्यमाने भूप्यमाण गण्डमित्तो कपालदेशौ यस्य तम्‌, 
गजय,थपत; करोन्द्रस्य कुमारः शावकलमिव। उपमालद्धारः। 

(भ) असतेति। असितकुवलबवत्‌ नौलोत्पलवत्‌ श्थामलेन, देइख प्रभाप्रवाहेण कान्तिखोतसा कालिन्दौ- 
जलैनेव यमुनाव।रिणेव अरण्य पूरयन्तं पूण कुवन्तस्‌। अत ताइशर्ट्हप्रभाप्रवाहेण अरण्यपूर णसस्वन्ध ऽपि 
নন্ন্তল্দন্দানা रविशयाहि:, जुपापमा, ट्रन्यांतूम चा च इत्य तषामङ्गाङ्गिसावैन सङ्करः | 

(জ) भाकाटलात । गजमदमलिनोकृतन केशरकलापेन नटासमृहेन उपत' कैशरिण' सि'हनिव आकुटिला- 
ग्ण इंपइक्राय ण स्वान्यावलन्विना कुन्तलभारेण कंशकलापन उपेत युतम्‌। उपमालद्धारः। 

(ट) भायतात। भायतललाट' विशालभालदशम्‌ । भाततुङ्गा অহা घोरा विशालरन तया भोषणा च 
चाणा नासिका यस्य तम्‌ । “घाणा नासा च नांसका' इत्यमर; | क 

(3) ভনীনজ নি। एकख कण ख भाभरणतां यूषणताम्‌ उपनोतस्य प्रापितस्य आभरणतया वामकण 
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करवत সুদক্ষ বলিয়া, একলব্য যেন জক্মান্তর পরিগ্রহ করিয়া. আসিয়াছে_এইন্ঈপ প্রতীতি 
, হুইভেছিল, (जो. মুখে অল্প অল্প अयः (দাড়ি) উঠিয়াছিল বণিয়া, নূতন মদজলরেথায় গণ্যুগল 
ভূষিত হইলে, প্রকাণ্ড হস্তিশাবকের হাঁয় তাঁহাকে দেখ! -যাইতেছিল, . (व) নীলপয্ের তায 
শ্যামবৰ্ণ দেহকান্ততে সে.‘যেন যমুনাজন্ঘারা বনভূমি পূর্ণ কছিতেছিল, (4) ' সিংহ যেমন 
হস্তীর মদজলে মলিনতাপ্রাগ্ত জটাসমূহ ধারণ করে, মাতদও তেমন ঈষৎ কুটিলাগ্র ও কৃষ্ণবর্ণ 
স্বন্ধলদ্বিত কেশকলাপ ধারণ করিতেছিল, (ট) মাতদ্গের ললাটদেশ বিস্তৃত এবং নাসিক 0 
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(९) आयसमिव। (২) जन्यान्तरगतम्‌। (३) श्य़ासेन । (३) पूरितारण्यम्‌ । ` (५) ञावतललाटः 
भासिनर्ग ° (855तफ्रबोरची न्‌ (010०० অনবরত) ০ A 
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REE ' काद्स्बरो पूर्वभागे 
छष्णागुरु (१) দত্বলন सुरभिणा মইন छताङ्कर।गम्‌, (ड) उपरि तत्‌-(२) 
परिसलान्ध न परिश्वमता (३) साय,र-पिच्छातपत्रानुकारिणा (४) मधुकरकुलेन 
तमाल-पल्ञवेनेव निवारितातपम्‌, (ढ) आलोलपज्ञवव्याजेन (५) भुजबल-निजि तया 
भयप्रयुक्तसेवया विश्याटव्येब करतलेनापशज्यमान-गण्डस्थल-स्र दलेखम्‌; ছে) 
" (ण) आपाटलया इरिणकुल-काल-रात्रि-(७) सम्यायमानया शोणिता येव इच्या 
दत्तस त्यथ: सुजगख ভদ্র फणामणेः फणास्थितमणेः আদান: ईंषच्छ तरत: भ'शभिः किरणं; आलोहिती- 
' জন इंषज्नोहितवर्णो्तेन अतएव पणं शयनस्य. हचपते पु शयनस्य अभ्यासात्‌ पौनःपन्यात्‌ लग्नः संसत्ताः पल्लवानां . 
ৰাণী रत्तिमा यत्र तेनेव, शय्याभूतपण पु पल्चवानामपि सः [दिति सावः, वामपाश्चे नै विराजमान' शोभमानस्‌। 
अव पल्लवरागस्य लग्नक्रिगीत्‌प्र चणात्‌ क्रियोत्प्रे चालङ्कार: । न | | 
(ड) অভিইবি। अचिरइतस्य सद्योव्यापादितखथ गजस्य हस्तिनः कपोलाम्यां गरूद्दयात्‌ ग्टहीतेन आनीतेन, 
 उप्तच्छृदय्य सप्तपण हघख परिमलमिव परिमल' सौरभ' वहतौति নন, कृणस अगुरोस्तदास्यसुगन्धिद्रव्यस्य पड नेव 
द्रवेणेव सुरभिया प्राणतप णगन्धवत। मर्न दानवारिणा क्त; अङ्गरागः अङ्गविलेपन' येन तम्‌ । অন लुप्तोपमोप- _ 
मयोमि थो निरपेचतया संरूषि: । व | 
% . .() उपरोति। तेन गजसदसम्वन्धीयेन, দহিলবীল सौरभेण, अन्धी विह्नलस्त न, अतएव उपरि मस्तकी. 
. परिभागे परिसमता, सय, रखे दिति साय,र यत्‌ पिच्छ' वहं यस्य আনদন' तन्निस्मितच्छब्रम्‌ अनुकरोतीति तेन, 
तमालस्य तरो: पह्नवेनेव स्थितेन मधकरकुलेन समरसमूहैन निवारित भातपः सूव्यकिरणो यस्य तम्‌। অন प्रथमा 
आयौँ, दितोया च স্বীনী उपमा, तयो: पूर्व वत्‌ संखरि: । রন 
(ण) चालोलेति। भुनवलेन मातड्स्य व वाइबलेन লিলি तया भांयत्तीक्ृतया, अतएव भयेन प्रयुक्ता 
चारमा सेवा परिचर्य्या यया तया विस्याटव्या জা আনীত वायुवेगेन सम्यक्‌ चच्चल' यत्‌ पल्लव तझ्याजेन 
- खकीवइचजातपन्नवकम्पनच्छसनेत्यच;, करतलेन पाणिनेव, अपछन्धमाना .प्रोज््यभाना गण्डस्थलयो: खे दलेखा 
. घर्मोविन्दुश्न णिय खख तम्‌ । अत्र सापह्वोतप्र चालडारः । 
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অত্যন্ত উন্নত ও ভয়ঙ্কর ছিল, ७) তাহার বামকর্ণে অলঙ্কাররপে একটী সর্পমণি. সংযুক্ত 
ছিল, তাহার ঈষৎ इवर्ण কিরণে বামপার্শ্ব ঈষৎ রক্তবর্ণ হইয়াছিল, তাহাতে বোধ হইতে - 
ছিল যেন, সর্বদা বৃক্ষের পর্ণ ও পল্পবময় শহ্যাতে শয়ন করায় পল্পবের রক্তিম বাম্পার্শে 
লাগিয়া রহিয়াছে, (ড) সৃত্থোনিহত হত্তীর গণ্ডদবয় হইতে আনীত, সপ্তপর্ণবৃক্ষ ও কৃষ্ণা গুরুর 
ন্যায় সুগন্ধি মদদ্রলদ্বার' সে অন্বরাগ করিয়াছিল, (ঢ) তমান্গপল্লবের হাঁয় কৃষ্তবর্ণ ভ্রমরগণ, | 
সেই মদজলসৌরভে বিহ্বল হইয়া মাতদ্দের মন্তকের উপরে शजम করতঃ ময়ূরপুচ্ছ- | 
নিৰ্ম্মিত ছত্রের অমুকরণ করিয়া তাঁহার রৌদ্র নিবারণ করিতেছিল, (৭) মাতঙ্গের বাহুবলে | 
নিজ্জিত স্বয়ং হ্ন্ধ্যাটবী যেন ভয়বশত: তাহার পরিচধ্যা করিতে প্রবৃত্ত হইয়া, বৃক্ষের পল্লব- 
 কম্পনচ্ছলে করতলদ্বার! তাহার গণ্ডস্থলের ঘর্ম্মবিন্দু সকল मू्ट्य़ा দ্িতেছিল, (ত) হরিণ- 2 


= 


(१) छप्णागरु...!* (२) पतत्‌ः--1 (३) ললনা। (४) माय,रातपदानुकारिणा, मय,रपिच्छातपत्रानु- 
` कारिण, मय,रपिच्छच्छव्रानुकारिणा। (५) . आलीलकणा पन्चवब्याजेन। (६)--सलिललेखम्‌। (७) रूगकुल- 
चयराद्रि---। CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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कथासुखे ` शवरसेनापतिबण ना । ভি 


रञ्ञयन्तमिवाशाविभागान्‌, (१) (ন) भाजानुलब्बिना (২) दिककुच्ञर(३) कर- 
* अ्रमाणमिव र्टहोत्वा লিন্মি तेन चसण्डिका-रुूधिर-बलिप्रदानंथ-(४8) मसक्कत्निशित 
शस्त्रोज्न ख-विषसित-शिखरण भुजयुगलेनोपशोभितम्‌, (थ) अन्तरान्तरालग्ना (4) 
श्यान-इरि ए-रुधिरबिन्दुना खे दजल-क का (ই) चितेनं गुच्ञाफलसिस्र ; करि 
कुभ्भसुत्ताफलं रिव विरचिताभरणिन विश्यशिलातल-विशालेन वक्षःस्थले न (:) 
उड्गासमानम्‌, (द) अविरत-अ्रसाभ्यी सादु ज्लखितोदर म्‌, [=] [घ] इभ मद्‌ मंलिन- र 
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(त) आपाटलयैतिं।  आपाटलया आलोहितया, अतएव इरिणकुलस्य भगसमृहस्य कालरात्रेः संहारनिशाया 
सम्यायमानया असगकिरणरत्तीहतसस्यावदाचरन्ता নাৰস্গৰভিদানন व निरुप्य इरिसंहारारिति सावः, शोर्ट. 
নার ইন रक्तस्तिमितवेव ृथ्या चक्षुषा भआशाविभागान्‌ दिग्विभागान्‌ रञ्जयन्त' रत्तौकुवन्तमिव स्थितम्‌ । অন क्यङ -. 
गतीपमा तथा प्रथमा गुय़ोत्प्रे चा दितौया च क्रियोत्प्रे चा, एतेषामङ्घाङ्गिमावेन सङ्करः । A 

(थ) आजानिति। अाजानुलस्विगा जानुपय्यन्तपातिना दीघ तरेण, ढ्किकुञ्चरख ऐरावताद्यन्यतमदिग दन्तिनः. 
करप्रसाण शण्डापरिमाण' ग्टहोत्व व লিন্মিনিন নিঘানা रू ন दिग दन्तिशण्डाद्ण्डतुल्यदीघे गेत्यय : । चण्डिकायं 
कालिकाय रुधिरवलेः रत्तीपहारस्य प्रदानाथ पशुच्छ दनाथ मिति तात्पर्य्यम्‌, असक्वत्‌ वारः वारः निशितख सुधारा- 
जननाय पाषाणादौ शाणितस्य शख्स खड्डादे: उल्ल खेन घष णेन विषसित' विषमौकृतत' चतविचत' शिखरम्‌ 
अग्रभागो यस्य तेन। অল क्रियोत्प्र चालङ्कारः । মি 

(द) अन्तरति। अन्तरान्तर। सध्य मध्य लग्ना; संसक्ता; चाश्याना घनौभूता हरिणरुधिरविन्दवी यव तेन। 
खख दजलकणिकासि; घम्मेवारिविन्दुमि: चित ब्याप्त तेन, अतएव गुझ्लाफल सि खाण संयुक्तानि तेः, करिकुन्भ- 
सुक्ताफलौः, विरचित' कृतम्‌ आभरण' यस्य तेनेव स्थितेन অল हरिणरक्तविन्दवी गुन्नाफलतुल्या:, घर्सबिन्दवृदच | 
करिकुग्ममुक्ताफलतुल्या হলুন্দ चा .सञ्गच्छते। विख्यस्थ पर्वतख शिलातलवत्‌ इत्पाषाणतलवत्‌ बिशालैन > 
विस्तोण न । उद्वासमान' दौप्यमानम्‌ । अब क्रियोत्‌प्त 'चालुप्तोपमयोमि थो निरपेचतया संसृष्टि:। . 

(ध) अविरतेति। अविरतो दिवसे अविश्रान्तो यः अ्रमतस्य अभ्यासात्‌ पौन:पुन्यात्‌ प्रत्यहमविश्वान्तपरिश्रमात्‌ 
उल्लिखित' कृशत्व नील्लखयीग्यीक्षत' क्षशमित्यध ; उद्रः यस्य तम्‌ । 
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সমু হুর সংহাররাত্রির অন্ধ্যাকালের স্তায় আরক্তবর্ণ মাতঙ্গের নয়নযুগ্ল যেন রক্তে আর্দ্র 

হইয়াছিল, আর তাহাদার! সে যেন সমস্ত দিক্‌ রঞ্জিত করিতেছিল, (थ) বিধাতা, দিক 72 
হস্তীর শুণ্ডের প্রমাণ লইযাই যেন মাতদের আজাঞ্জলহ্বিত বাহুযুগল निजी করিয়াছিলেন... 
এবং कानीव দ্বারে পশুবলিদাঁন করিবার खळ অস্ত্র শাণিত করিবার সময়ে, তাহার ঘর্ষণে সেই. 
বাহুযুগলের অগ্রভাগ ক্ষতবিক্ষত হইয়াছিল, সেই বাহুযুগ-দ্বার! সে শোভা পাইতেছিল, (ष). | 
বিদ্ধাপর্ববতের প্রস্তরফরকের স্তায় বিশাল বক্ষঃস্থলে বহুতর ধর্মবিন্দু বহির্গত হইয়াছিল এবং 
তাহার মধ্যে মধ্যে হরিণের গাঢ় রক্তবিন্দু সকল লাগিয়াছিল। তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন | 


(५) भन्तरालग्नः-। (६)'*"कण'*-। (৩) चच,खलैन। 
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१०४ | | कांट्स्वरो पूव भागे 
मालान-स्तन्भयुगलसुपहसन्तमिवो(दण्डइयेन, [ন] लाक्षा-लोहित-कौशेयपरि- 
सानम्‌, [प] अकारणे$पि क्र रजातितया [१] बदत्निपताकोदग्र-भ्रकुटो कराल [২] 
ललाटपट्ट [২] प्रबलभक्तष्याराधितया 'मत्परिग्रहोऽय'सिति कात्यायन्या त्रिशूल 
नेवाङ्कितम्‌, [फ] उपजातपरिचय रनुगच्छङ्गिः [ब] खसवशाट्टूरविनिर,तामि; [४] 
.स्वभाव-पाटलतया शुष्काभिरपि हरिण-शोणित सिव चरन्तोभिजि ह्वाभिरावेद्यमान- 
` खेदे; [भ] विद्वतमुखतया स्प्टःदृष्ट-दन्तांशून्‌ (५] द'द्वान्तराल-[६] .लग्न-केशरि 
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(न) इभेति। ऊरुदण्डदयेन, इभमदेन इस्तिदानजलेन मलिन कृणवण म्‌ अआजानसन्भयुगल' गजपन्धन- 
ববন্মঘঘন্‌ उपहसन्तमिव विशालतायां तिरस्क व न्तमिव चालानस्तम्मयुगलाटूरुयुगलख विशालव्वादिति নান: । अब 
क्रियोत्प्र चालङ्कारः, उपहसन्तसित्यनेनाथोंपमा चाचिप्यते तेन चोभयोरेकाग्रयानुप्रवेशलपः सइःर; । खभावक्तणस्पोरु- 
द्ण्डदयस्य थाव्दानस्त न सह तुल्यताप्रतिपादनाथ मिममदमलिनमिति विशेषणम्‌ । 

(प) लाचेति। लाचया लोहित रक्तीक्त कौशेष' छमिकोशोइव' पड्वस्त्र' परिधानमधीवस्त्र' यश्य तम्‌। ` 

(फ) अकारणेति। अकारणेईपि ` क्रो घव्यञ्चकध,कुटीकरणकारणभावे$पि क्र,रजातितवा खमावत एव 
निष्ठ रजातित् न हेतुना, बद्धाः छाताः ्रिपताकाः पताकावत्‌ तिस्रो रेखा यया तया, उदग्रया सकुख्या জী: 
कौटिल्य न कराल भयङ्कर" तस्मिन्‌ ललाटपई पट्टवदितौण भालदेशे, - प्रबलभन्या अत्यन्तानुरत्या “सा मतिर्या 
परानुरज्िरेबरे इति शाख्डिल्यसूवात्‌, भाराधितया उपासितया कात्यायन्या दुगैया देव्या, “भय' सातङ्गः मत्परिग्रह: 
. मदोय: ममानुग्रहपावम्‌” इति कतमा विशूलेन खकोयविशूलाग्र ण अङ्कितं चिह्नितमिव, तथा च सति कात्यायन्यनुग्रह- 

` पाव्रतया देवा अपि লামকদারিবংল্িনি भावः। अन्योऽपि प्रभुः लोकेषु खकौयताज्ञापनाथ खानुचरी खचिब्' 
` ददातीति द्रष्व्यम्‌ । অন দিমীন্দ चालडार: । 

(ब) उपेति। अनुगम्यमा^मिति वच्यमाणया विशेषणन्नियायाः भिरिति क्त पद' वच्यमाणम्‌. तस्र तानि 
पु लिङ्गटतीयान्तपदानि विशेषणानि। उपजातपरिचयौः एकत्र चिरतरावस्यानादिति भावः । अनुगम्यमानमित्यनेनैव 
निर्वाहे पुनरनुगच्छड्निरित्यमिधानेनाथ गतपुनरुक्ततादीषः, स चं तत्परिहारेणं व परिहरणीयः । 

(स) স্মলনি। यमवशात्‌ अध्वगमनादिक्वान्तिवशात्‌ दूरविनिगैतासिः सुखादत्यन्तः वहिगैताभिः, खभाव- 


AAS Ne, 


(न) মাতঙ্গ স্বকীয় বিশাল উরঘুগলদ্বারা, মদজল লাগিয়া থাকায় মলিনবর্ণ হস্তীর বন্ধন 
স্তম্ভযুগলকে যেন উপহাস করিতেছিল, (প) আর সে লাক্ষারসরঞ্জিত কৌখেযেবন্ত্র (রেশমী 
কাপড়) পরিধান করিয়াছিল, (क) ক্রোঁধস্থচক ভ্রকুট করিবার কোন কারণ না থাকিলেও 
স্বভাবতঃ নি্ুরজাতি বলিয়া মাঁতদ, অত্যন্ত ভ্রকুটী করিতেছিল, তখন তিনটী রেখা উৎপন্ন 
হইয়া তাহার ললাটদ্রেশকে ভয়ঙ্কর করিয়াছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল বেন, मांडव 
অত্যন্ত ভক্তিসহকাঁরে আরাধনা! করায় স্বয়ং দুর্গাদেদী ‘এই মাতঙ্গ আমার লোঁক ইহা 
জানাইবার जळ তাহার ললাটে ত্রিশূলদ্বার! চিহ্ন অঙ্কিত করিয়া দিয়াছেন। (व) চিরকালের 
পরিচিত কতকগুলি কুকুর মাঁতহ্ের পশ্চাৎ পশ্চাৎ গমন করিতেছিল, (ड) পরিশ্রমবশতঃ 
সেই কুকুরগুলির জিহ্বা, মুখ হইতে অনেক দুর বাহির হইয়াছিল, সেট ভিহ্বাগুলি छक 
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(१) क्र,रतया । (২) वद्धनिपताकाध कुटिकराले। (३) ललाटफलके। 
(8) दरविनिगेतामि;। (४)--द ड्रांशून्‌। (६) दन्तान्तराल--। 


হু ८७८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By 31901721712 eGangotri Gyaan Kosha 
> 
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खटानिव (१) खक्कभागानुइहद्मि, (म) स्थल-वराटक-मालिका-परिगत-कण्ठे- 
महावराइ-प्रहारजज र:, (य) अल्पकायेरपि महाशक्तित्वादनुपजात-केशरे रिव 
केशरिकिशोरक ;, (र) सगबधू-वं घः्य-दौ चादान-(२) রী रनेकवगण': আলি, (ल) 
अतिप्रमाणाभिसच केशरिणामभयप्रदान-याचनाईमागतामि;-सिंडोभिरिव कौलेयक- 
कुट ख्विनीभिरनुगस्यसानम्‌, (व) केशि दुग्टहोत-(३) चमर-वाल-गजदन्तभारे;, (श) 


SN, 
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पाटलतया निसगैरत्तातया। चरन्तोमिरिव खवन्तीसिरिव। অন क्रियोत्प्र चालद्धार; । अवेद्यमानः अन्य स्यो 
ज्ञाप्यमान; खेद: परिग्रमो यस; । 

(म) विहतेति। विद्ठूतसुखतया व्यात्ताननतया हेतुना, ব্ৰত’ व्यक्त' यथा तथा इष्टा दन्तांशवो दन्तकिरिणा 
यड तान्‌, अतएव द प्राणां दन्तानाम्‌ अन्तरालेषु मध्य पु लग्नाः संसक्ताः केशरिणां व्यापादितसिानां सटाः जटा यैषु 
तानिव, छक्षभागान्‌ भीऽप्रान्तान्‌ उइइड्टि; धारयहि; । অন क्रियोत्प्न चालङ्कारः । | 

(य) ख,नेति। स्थलानां पौनानां वराटकानां कपद्द कानां मालिकाभिर्माल्येः परिंगताः परिवेष्टिवाः कण्ठा 
गरीवा ग्रेषां त:। महावराहाणां प्रहारेण दन्ताघातेन जज राः चतविचताङ्गालौः। 

(र) अल्पति। अल्पकाय रपि चुद्रदेहैरपि महाशत्तित्वात्‌ तीव्रविक्रमशालिलात्‌ अनुपजातकैशर अनुत्‌- 
पत्रजट : केशरिकिशोरक  सि'हशावक रिव। अतोपमालड्गरः । 

(ल) सगैति। স্বাদ না हरिणोनां ন धब्यदौचादाने वं धब्य्रतग्नाहणे दक्षा निपुणासों, इरिणसंहार 
परमनिपुण रित्यय:। अभि: कुछ र :। | 

(ब) भतीति। अतिप्रमाणाभिः विशालश्ररौराभिः, कैशरिणां सि'हानां यदमयप्रदान' तस्य याचनाथ मातङ्गः 
समीपे प्राथ नाथम्‌। कौलैयककुट,म्बिनोमिः कुछू,रवनितामिः कुक रोसिय अनुगम्यमानम्‌ । अव जात्य त्‌? 
प्र चालङ्गारः. 

(श) कं यिदिति। इतःप्र्तीनि ढतौयान्तपदानि परिहृतमिति वच्यमायक्रियायाः कर्त्त भूतस्य शवरहन्द বিন্ধ 
विशेषणामि। गरदौता एता; चमराणां चमरखगाणां वालाः पुच्छलोमानि गनदन्तानां भाराः समृहाद्य य सँ: । 
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থাকিলেও স্বভাবতঃ রক্তবর্ণ বলিয়! যেন, হরিণের রক্ত নিঃসরণ করিতেছিল এবং তাহাথারা 
সেই কুকুরগুণি নিজেদের পরিশ্রম জানাইতেছিল, (ग) কুকুরগুলির भूव বিবৃত ই! করা) 
থাকায় দত্তের কিরণসমূহ ওপ্রীন্তে স্পষ্ট দেখ! যাইতেছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন, 
সিংহের জটাসমূহ দত্তের ভিতরে লাগিয়! রহিয়াছে, (य) বৃহৎ বৃহৎ কপর্দকনির্দিত মালাঘারা! 
(কড়ির মালায়) কুকুরগণের গলদেশ পরিবেষ্টিত ছিল, আর প্রকাণ্ড শৃকরগণের মন্তপ্রহারে 
তাহাদের শরীর ক্ষতবিক্ষত হইয়াছিল, (র) কুকুরগণের শরীর, অপেক্ষাকৃত कूण হইলেও 
মহাঁবলবান্‌ বলিয়া তাহাদিগকে জটাবিহীন দিংহশীবকমমুহের স্থায় দেখা যাইতেছিল, (ग) 
আর সেই বুকুরগণ হরিণীদিগকে বৈধব্য্রত গ্রহণ করাইতে দক্ষ ও नांनांदर्गविशिडे 
(द). মাতঙ্গের নিকটে সিংহদিগের অভয় প্রার্থনা করিবার निभि আগত সিংহীগণের 
বৃহৎ বৃহৎ কতকগুলি কুকুরীও মাতঙ্গের অঙ্গমণ করিতেছিল। (শ) অসং 
মাতঙ্গকে পরিবেষ্টন করিয়! গমন করিতেছিল ; তাঁহাদের মধ্যে কতকগুলি 


(१)---सटामिव । 
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१०६ হু 'कादस्बरो ` ` पूर्वभागे 
केचिदच्छिट्र-पण -वंद-भधुपुट :, (ष) केचिन्मृगपतिभिरिव गज-(१) कुर्ध-सुक्ताफल- 
निकर-सनाध-पाणिभिः, (स) क॑ सिद्यातुधाने रिव ग्टहोतपिशितभार:, (२) (ह) 
क॑ सित्‌ प्रमर्थे रिव केशरिकत्तिधारिभिः, (च) क॑ सित्‌ क्षपणकं रिव मयूरपिच्छ- 
` वाहिभिः; (३) (क) क ख्िच्छिशभिरिव काकपक्षधर:, (ख) क खित्‌ कृष्ण- 
चरितमिव दश यङ्भिः समुत्‌खात-विष्टत-गजदन्दः, (१) क सिव्जलदागमदिवसेरिव 
जलधरच्छाया-मलिनास्बर:, (४) (৪) अनेकव्त्तान्तेः शवरहन्द्‌; परिव्वतम्‌, (ङ) 


“~ लका 
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(ष) कस्िद्ति। अच्छिद्रपणं; छिट्ररहितहचपवंः बद्धानि निर्मितानि सधुपुटानि मधुरचणाथ सम्पूटकानि 
» तद्ग्रादिभिरित्यथ ¦ । 
(स) कदिद्ति। खगपतिसिः सि हेरिव गनकुग्भसुक्ताफलानां निकरेण समूहन सनाथाः संयुक्ताः पाणयो 
र येषां ন: | অল पूर्णोपमालङ्ञारः । 
(४) আস্বিহিনি। यातुधानं राचसं रिव ग्टहौतो एत: पिशितभारो मांसभारो य सं: । पूर्णोंपमा। ` 
ह (च) क थिदिति। .দলঘঁ; शिवपारिषद रिव, कैशरिक्तत्तिधारिभि; हस्त परिधाने च सि"हचम्मग्राःइमिः । 
|. पूर्णापमा। तथा प्रमथानां व्याप्रचर्नंधारित्वस् व प्रसिद्धावव केशरिकृतत्तिधारित्वाभिधानात्‌ ख्यातिविरुद्धतादीष;, स 
च व्याप्रकत्तिघारिमिरिति पाठन व समाधेयः । 


क (क) क স্বিহিনি। चपणकं दि गस्वर बौ'च्चसन्नयासिभिरिव, मय राणं पिच्छानि पुच्छानि वइन्तीति त॑;, 
রি 3 3 वौद्धानां तद्धारणाचारात्‌ किरातानान्तु तत्संग्रहाभिलाषादिति भाव: । पूर्णोपमा । 

টু  (ख) काँचिट्ति। शिश्वभिवांलकौरिव, काकानां वायसानां দঘান্‌ দননাথি, काकपचान्‌ शिखण्डकांय . 
छुँ : घरन्तीति ন:। बाल्य वालकानां शिखस्डकधारणाचारात्‌ किरातानाच्च तदानों निइतकाकपचघारणत्‌ साम्यम्‌। 


पूणॉपना । “काकपच! शिखण्डकः” इत्यमरः । 
(ग) क श्रिदिति। -समुत्‌ख ता आदाबुत॒पाटिता: विष्ठता भनन्तरच्च বীনা; गजदन्ता यंसतः, गजदन्तानुत्‌- 
पाठ्य र्टौतवङिरित्यण:, अतएव कृप्णचरित' देवकीनन्दनस्य व्यवहार' दश'यह्रिरिव । অন क्रियीत्प्र चालङ्कारः । 
सोऽपि स्रइननाय क सादिषटइस्तिपकप्र रितः कुबलयापोड़नामान' हस्तिन विज्ञयमानस्तदौयदन्त्रमुत्पाठ्य 
होतवान्‌ परख तेनं व त' इस्तिन' इसिपकञ्च निजघानेति खीमद्वागवतवात्ती । 
(च) জিবিনি। नलदागमदिवसं म घोत्पत्तिसम्बन्धिदिनं रिव, जलघरच्छायावत्‌ नृतनमेघकान्तिवत्‌ 
मलिनानि अम्बराणि वसनानि येषां तैः, अन्यत्र तु जलधरच्छायया मलिनमग्बरमाकाश येषां ६: । पूर्णोपमा 


০ 


ও হস্তিদন্ত লইয়! চলিতেছিস,. (ब) কতকগুলি, মধু রাখিবার खर ছিদ্রবিহীন পত্রঘার 
নির্দিত পুটক (८७७) লইয়! যাইতেছিল, (म) কর্তকগুলি, সিংহের ্তায়, হস্তে বহুতর গজমুক্তা 
গ্রহণ করিয়া! গমন করিতেছিল,' (হ) কতকগুলি রাক্ষসের झांग्र মাংসভার বহন করিয়' 

(ক্ষ) কতকগুলি প্রমথগণের क्र সিংহচর্ম্ম ধারণ করিয়া, (ক) কতকগুলি বৌদ্ধসম্যাসীদিগের ˆ 
शांग्र ময়ুরপুচ্ছ বহন করিয়া (थ) আর কতকগুলি জুন্নীধারী বাঁলকগণের হায় কাকের পক্ষ 
লইয়া যাইতেছিল, (গ) কতকগুলি সৈন্য হস্তীর দন্ত উৎপাঁটনপূর্ববক তাঁহ! ধারণ করিয়! য়েন 
কৃষ্ণের চরিত্র দেখাইয়া যাইতেছিল, (च्‌) আর কতকগুলি সৈন্ত বর্ধার দিনে মেঘ চ্ছন্ন 
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झअर्ण्यसिव सखब्रधेनुकम्‌, (च) अभिनव-जलधरसिव मयर-पिच्छ-चित्र-चाप- 


` - घारिणम्‌,! (छ), वकराच्‌ससिव छडोतैक चक्र", (ज) अरुणानुजमिवोद तानेक- 


শত্রু ছিলেন, মাঁতঙ্গও তেমন ময়ূরের "क ছিল, . (ট) औए्ग्रव দিনে যেমন न्‌ সর্বদা বুগতৃষ্ণা_ 
————्—्—्————्् अ ij अछ्छी eR লাল স চালো পপ গা লা লা य 3 


` सहानाग-दशनम्‌, (झ) भोक्षसमिव शिखण्डि-गब्न म्‌, (ज्ञ) निदाघदिवसमिव 


सततावसू ন-স্থযনছ্যল্, (ट) विद्याधरमिव सानसवेगम्‌, (ठ) पराशरसिव (१) 


সস NNT AAO 


ক ক কক কিকিক কর 7৯৮৯৫৯৫৯৯৯১ 
৯৯৯৯৯, 


(ङ) अनेकेति। अनेके नानाविधाः हत्तान्ता व्यवहारा येषां तँ;, गवरहन्दौ; .किरातगणे; परिहृतः परिवेितस। 

(च) जररत्रसिति। अरणमिव वनमिव, खप्नधेनुकया छुरिकया, सहेति तम्‌, अन्यव - तु - खङ्ग गरका 
घेनुकाभिव न्यहस्तिनोभिय सहेत तत्‌ । पूरॉपमा । "छुरिका चासिधेनुका” “धेनुका तु करेखाख' इति चामरः 

(छ) `अभौति। अभिनवजलघर' नूतनमेघमिव, सय,रपिच्छवत्‌ चित्रः नानावण चापरः; घनु. -शक्रवनुखय 
घारयितु'-शील' यस्य तम्‌ । ` पुणांपमा । 

(ज) -वकेति। वकरांचसमिव. ग्टहीतम्‌ एकः चक्रम्‌ अस्त्रविशेषो येन तम्‌, पच, ग्टहौता: निवासायाव- 
ल'स्वता एकचक्रा तदाख्या पुरो थेन तम्‌ । पूर्णोपमा। - 

पुरा किल वकनामा राचस एकचक्रायां पुरि नरसंहार ण, महान्तमुपद्रवमकरोत्‌ । . किन्त ततृप्रतौकाराचमसत्रत्यो 
राजा प्रत्यहमेक'कनरीपहारदाननियम' विधाय ল' तस्मादनर्थान्निवत्त यामास, कदाचि दृह्यमानजतुग्टइतः पलायितानां 
युषिहिरादौनामाग्रयदातुन्राह्मणस्य নাই समुपस्थिते तमेकान्तमाकलमवलोक्य कुन्ती ` खकौयमेकाः प॒व'.. दातुमङ्ठौ कात्य 
राचसीपहाराय भोमसेन' प्र रयाँमास ; भीमस्तु. गत्वा वकराचसं निजघानेति महाभारतवार्ता । 

(भ) चरुणेति। अरुणानुज' गरुड़मिव, . उड,ता उत्पाटिता महानागानां विशालइस्तिनाम्‌,, अन्यत्र तु 


না दशना दन्ता येन तम्‌। - अथवा गरुड्पचे उद्ध,तान्‌ गर्तोंदुत्तोलितान्‌ भनेकान्‌ महानागान्‌ हहत्सर्पान्‌_ 


दशति चसच पटेन दहा खादतीति तम्‌। एतत्पचे “कृत्ययुटोइन्यत्रापी "ति कत्त रि युट : पूरणो परसा | ;  - 
(जो: भौष मति । শীষ गाङ्ग यमिव, शिखण्डिनां मय,राणं शव, चिराय निइन्तारम्‌, अन्यत्र: तु शिखण्डिन- 


स्तदास्यस् दुपदराजपुवस्य शब” चिरवं रिणम्‌। पूर्णोंगमा। 
पुरा किल भीभ नापहता काशीराजकन्या अस्वालिका खप'णिग्रहणप्रत्याख्यानात्‌ सौअवधाधसैव प्राणान्‌, परित्यज्य 


` शिखण्डिनी नाम दुपदस्य कन्या' भूत्वा पर' यचस्' पु र्वग्रइणेन. शिखण्डौति . नाना ;-स्याताः वभूव । ; विस्तरस्तु 


मष्ठाभारतेऽनुसन्ध অং | 
(ट) निदाधेत। निदाघदिवसमिव ग्रौसषदिनमिव, सततम्‌ आविभू'ता उत्पन्ना रगेषु तददघेव्वित्यथ्‌; दया 


इच्छा यस्य.तम, अन्यव तु सततसाविभू ता खगढणा मरीचिका सूय्यकिरणेपु जलथान्तिय ब्र तम्‌ । , म्‌ ।. पूर्णेपमा। _ । 


আকাশের ন্যায় মলিন বসন পরিধান করিয়া চণিয়াছিল, (ও) সেই কিরাতগণ সকলেই 


মাতঙদ্কে পরিবেষ্টরপূর্ববক নানাবিধ -ভাঁবভঙ্গী করিয়া যাইতেছিল। .() , অরণ্যে যেমন 
গণ্ডার ও হস্তিনী থাকে; মাতঙ্গের নিকটেও তেমন ছুরী ছিল, (छ) নূতন মেঘ যেমূন মযুর- 


` পুচ্ছের शांग्र নানাবর্ণের ইন্দ্রধম ধারণ করে, মাত ও তেমূন ময়ুরপুচ্ছের ন্যায় নানাবর্ণরঞ্রিত 


একখানা ধনু ধারণ ক'রয়াছিল.। (জ) একচক্রাপুরীস্থিত বকরাক্ষসের স্থায় ভয়ঙ্কর সেই রি : 
[त्र একটা চক্র ধারণ করিয়াছিল, (व) গরুড় যেমন অনেক সর্পের ष উৎপাঁটন করিয়া- 
ছিলেন, মাতদ্দও তেমন বহুতর হস্তীর দন্ত উৎপাটন, 'করিগাছিল, (এ) ভীম্ম যেমন শিথওীর 
ুগ্তৃষ্ণা 


(१): प्राराशरमिव | ঢু 
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१०८ कादस्बरो पूर्वभाग 

_ योजनगन्धानुसारिणम्‌, . (ड) घटोतृकचमिव भोमरूपधारिणम, (ठ) अचलराज- 
कन्धका-केशपाशसिव नोलकरछ-चन्द्रकाभरणम्‌, (ण) हिरण्याक्ष-(१) दानवसिव - 
महावराह-द द्रा विभिन्न वक्षःस्थलम, (ন) अतिरागिणसिव कृत बहु- वन्दि-( 


परिग्रहम्‌, (थ) पिशिताशनमिव रक्तलुब्धकम्‌, (द) गोतकला-विलास-(३) सिव 


NA 


Sennen তা লা 
|: 


(ड) विद्य ति। विद्याधर देवयीनिवेशेषमिव, मानेन बलगव"ण सवेग' वेगवन्तम्‌, अथवा मानसवत्‌ सनीवत्‌ 
वेगो यस्य तम्‌, पचान्तरे तु मानसे मानससरोवर वेग; अवगाहनादिनिमित्त' वेगेन गसन' यख. तम्‌ । पूर्णोपमा । 
मानसवेगमिति पदाहत्तिमिया मानसवेगनामान' विद्याधरमिवैति ब्याख्यान्तरभुपेचितम्‌ । 

(इ) परेति। पराशर' तदाख्य' सुनिमिव, योजन' योशनज्यापी गन्धीधखासौति योजनगन्धः कस रौद्धग 
_ भश-भादित्वादत्‌, तमनुसरतौति तम्‌, पच्चे योजनगन्धा तदाख्यां दासकन्यामनुसरतीति तम्‌ । पूर्णोपमा। 
_ कदाचित्‌ पराशरः परमरुपवतीं सत्यवतीं नाम दासकन्यामवलीक्य मदनातुरस्तस्थां रेमे ति महाभारतवात्तों। ै 
(ड) . घटोतूकचमिति। छिड़िस्वायां भौमसैनाच्जाती घटोतूकचस्तमिव, भौम' মন্‌, पचे “भात्सच्छायावह 
सुत'मिति আব: भौमः भौमसेनसहश' रुप' घारवित' शौल' यख तम । पूर्णोंपमा। 
(र) अचलेति। अचलराजकन्याया: पाव त्या: केशपाशमिव, नीलकण्ठानां सय राणां चन्द्रका सेचका 

' एवाभरणानि भूषणानि यस्य तम्‌, पचे नीलकण्ठस्य মিনি चन्द्र एव चन्द्रक ललाटस्थो विधुरेव आभरण' यस्य 
तम्‌, तयोरईनारोऽपलरारेकस् शिरञयन्द्रभूषणेनं वोभयोरपि शिरससन्द्रभूषणकत्वभिति भावः । पूर्णोपमा । 

(त) हिरण्याचेति। हिरण्याचदानवः हिरण्यकशिपुथातरमिव, मह्ावराईऽ इच्छ कर: द ्राभिद পা 

টা .__ करण वि লি विशेषेण चत वचःख्ल' यख तम्‌, पचान्तरै तु महावराहेण नारायणस ढवौयाबतारेण दया 

. विभिन्न! विदारितः वचःखल' यस्य तम्‌। पूणोपमा । 

पुरा किल भगवान्नारायणो वराइरुप दधानः प्रलयजलधिमग्न घरणीमण्डलमुद्ध व्य गिरिगुद्दायाम वतिष्ठ मानी 
“नु खगयाध गच्छता हिरण्याचे ভভী गदया লাতিনম্ব, तती$सौ द छ्या हिरण्याचवची विदार्थ त  निइतवानिति 
£ ১5৮58 
(च) अतौति। . अतिरागिणभिव एकान्तविषयासक्त' घनिनमिव, क्षती बहनां বন্হীনাঁ प्रसममपहतस््रौ्ां 
_परिग्रइ; भाग्यांल न खोकारो येन तम्‌, अन्यन्न तु छतो बहनां भन्दौनां स्तुतिपाठकानां परियः संग्रह येन वस्‌ । 

_पूर्णोपमा। 

(হুধ্যকিরণে जनजग) উপস্থিত হয়, মাতিজেরও তেমন गर्द হরিণবধের "ইচ্ছা উপস্থিত হইত, , 
(8) বিদ্ধাধর যেমন মান্সসরোঁবরে বেগে গমন করে, মাতঙ্গও তেমন বলগর্কের ` বেগে 
গমন করিতেছিল, (छ) পরাশরমুনি যেমন যোজনগন্ধাগাঁমে বীবরকন্যার অনুসরণ করিয়া 
ছিলেন, মাতঙ্গও তেমন কন্ত.রীযূগের অনুসরণ করিতেছিল, (5) ঘটোৎকচ যেরূপ নিজপিত। 
ভীমের মত রূপ ধারণ করিয়াছিল, মাতঙ্গও সেইরূপ ভয়ঙ্কর রূপ ধারণ করিয়াছিল, (१) ३ 

পার্ববতীর কেশকলাঁপ যেমন মহাদেবের মস্তকস্থিত চন্দ্রদধারা ভূষিত হইয়া! থাকে, মাতর্দও 5 

তেমন ময়ূরপুচ্ছস্থ চন্দ্াকৃতি চিহ্নদ্বার! ভূষিত হইয়াছিল, (ত) নারায়ণের তৃতীয় অবতার 

আরদিবর|হ যেমন দন্তদ্ারা হিরণ্যাক্ষদানবের হৃদয় বিদারণ করিয়াছিল, বৃহৎ "বৃহৎ বর 
তেমন দণ্তঘার! মাতন্গের বক্ষোদেশ ক্ষতবিক্ষত করিয়াছিল, (थ) অত্যন্ত বিষয়াসক্ত ধনী 
(१) हिरण्याछ्य',॥ (२) वन्‍्दी। (३)-वियासमिव। 77 ২. 
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Ed 


कथासुखे शवरसेनापतिवर्ण ना । ` १०७ 


निषादानुगतम्‌, (घ) अस्बिका-त्रिशूलमिव सहिष-रुघिराद्र -कायम्‌, (न) अभिनवः 
` खाँवनमपि चपित-(१) बहुवयसम्‌, (प) कृत-सारमेय-संग्रसपि फलसूलाशिनम्‌, 
(২) (फ) छष्णमप्यसुदशनम्‌, (ब) खच्छन्द्प्रचारमपि दुगेकशरणम्‌, (भ) चितिः 
चटत्‌-पादानुवत्ति नमपि राजसेवानभिज्ञम्‌, (म) अपत्यमिव विस््याचलस्य, 


SAN 


Sr ००५० ५ ৮ 
সপ পিসি A EE সপ A UN কি কনক 


(द) र নিন | पिशिताशन' सांसभीत्रिन राचसमिव, रक्ता चनुरक्षा लुखा व्याधा यिन्‌ तम्‌, अन्ण्व तु 

रता रुधिरे लुखक सस्प्र इम्‌। पूर्णापसा। 

(घ) বীননি। गीतकलाविलासमिव गानविद्याब्यापारमिव, निषाद थाण्डालँ; निषादेन तदाख्यखरमेदेन च 
अनुगतमनुतम्‌। पूणाँपूमा। 

(न) अंस्विकेति । चअल्विकाया दुर्गायाः विशूल' बिशूलाखमिव, महिषाणां महिषासुरस च रुधिरेण अद्र; 
खिन्नः कायी देहो यस्य तम्‌। पूर्णोंपमा। 

(प) অমীনি। चपितानि अतिवाहितानि बहनि वयांसि यौबनप्रौढ़ादौनि येन तमिति विरोधः) चपितानि 
नाशित्तानि वहनि वयांसि पचिणी येन तमिति तत्‌परिषारः। अब विरोधाभासोऽलङ्ारः। “खगवाल्यादिनोवय:” 


bo) 


इृत्यमर: | 5 
(फ) क्षवेति। कृतः साराणां घनानां मेयानां परिमातु' মানা घान्यादीनाध संग्रही दैन त' तथाभूतमपि - 
फलमूजाशिनसिति विरोधः, জন: सारसेयाणां कुक राणां संग्रहो येन तमिति तत्‌परिहारः। विरोधाभासः । कि 
(ब) कृणम्ति। জন্য" विशुमपि असुदश न' .सुदश नचक्ररहितमिति विरोधः, দ্য" कालवण'म्‌ सतएव 
असुदर्श न' सुदश्यतारहितमिति तत्परिारः। विरोधाभास: । | | 
. (भ) खच्छन्दति। खच्छन्द न निजाभिप्रायेण ख च्छया प्रचारी विचरण यस्य त' ताहशमपि दुगं दुगैत' 
पुरम्‌ एकम्‌.अदितौय' शरणम्‌ आश्रयो यस्य तमिति विरोधः, दुर्गा देवो एकमदितौय' शरण' रचिका यख तमिति দি 
-तत्‌समाधानम्‌। विरोधाभास: । | 
(न) ঘিবীনি। घितिथतो राज्ञः पढानुवत्ति नमपि चरणसेविनमपि राजसेवानभिज्ञ मति विरोधः, चितिधतः- 
पर्व तख দাই प्रत्यन्तपंव ते अनुवत्त ते अवतिष्ठत इति तमिति तत्रुमाधानम्‌ । विरोधाभासोऽलद्भारः। 


সমাস /*”*/४/४/”/**१ 


যেমন স্ততিপাঠক লোক »ংগ্রহ করে, মাতঙ্গও তেমন বলক্রমে আনীত পরস্ীদিগকে ভার্ারপে . 
সংগ্রহ করিয়াছিল, (ह) রাক্ষম যেমন রুধিরের প্রতি यव থাকে, ব্যাধগণও তেমন 

মাতজ্জর প্রতি অনুরক্ত ছিল, (३) নিষাদনামে স্বর যেমন গানের সঙ্গে সঙ্গে চলে, চণ্ডালগণও 
তেমন মাতন্বের সং সঙ্গে চলিয়াছিল, , (न) ছর্গার ত্রিশুল যেমন, মহিযাসুরের রুধিরে আর্থ 
হইয়াছিল, মাতঙ্দের শরীরও তেমন মহিষের্রুধিরে আর্দ্র হইয়াছিল, (শ) সে নব্য হইয়াও 

র' বয়স অতিবাহিত করিয়াছিল, (সমাধানপক্ষে_বহুতর शक्रो বিনাশ করিয়াছিল); 29 
করিয়াও ফলমূল ভক্ষণ করিত, (সমাধানপক্ষে-_-কতকগুলি' 
রাখিয়াছিল ও ফলমুল ভক্ষণ করিত); (व) সে हक হইয়া इर्भनऽकविही 
(মমাধানপক্ষে_থোর र বলিয়া সুপ্ত ছিল ना); (७) द ইচ্ছাহদারে চলি 
কমি EE দুর্গ আশ্রয় করিয়াছিল, (সমাধানপক্ষে _একমাত্র দর্গাদেবীর শরণ 
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বহুত 
(क) ধনধান্ত সংগ্রহ 
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` अ शावतारमिव क्लताज़्तस्य, सहोदरमिव पापस्य, सारथिमिव (१) कलिवा।लस्य, 


n 


, भोषणसपि महासत्त्वतया गन्भौरमिवोपलच्यमाणम्‌, (य). अनभिभवनोयाक्षतिस, 
€) मातङ्गनामान' (३) शवरसेनापतिमपश्यस्‌। अभिधानन्तु तस्य (४) पद्मादह- 
. सख्रौषम. (र)। 


. आसोज्च मे सनसि--“अहो ! मोइप्रायमेष्टा (५) जोवितम , साधुजनविगर्डितञ्च 
(३) चरितंम,। तथाहि, पुरुष-पिशितोपहारे धर्काबुद्धि, आदारः साधुजन- 
विगहितो (३) मधुमांसादिः, अमो रूगया, शास्त्र' ( ) शिवा ६तम, उपदेष्टारः (2) 
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(य) अपव्यभिति। विश्याचलख अपत्य' सन्तानसिव नितान्तंकठिनाडत्वात्‌, छतान्तस्य यमख अ' शावतारमिव 
सव दा प्राणिप्तहारात्‌, पापस्य सहोदरमिव प्रणिनामवौबयातनाकारिल्वात्‌, कलिकालस्य सारथिमिव सततपापाज नेन 


, प्रिचालकल्वात्‌। एषु प्रत्येकः जाय्युतृप्र चालडारः। मौषणमपि टणच्षेपादितुच्छव्यवहारेण चुद्रप्राणिनां 


भयजननाइपबखमावमपीत्यथ : महासत्त्वतया प्रवलाध्यवसायशीलतया गन्मीरमिव चीरमिव उपलक्ष्यमाण' परं- 
रवलोक्यमानम्‌। अव गुणोत्प्रे चालङ्परः । 

(र) अनसीति। अनभिसवनोयाकृतिम्‌ भपराजय्यमृत्ति नितान्तहढ़तया दुष लादिति साव, । ननु द्‌शन- 
লাল एव कथ मातङ्ग ति नामज्ञानमित्याइ--षभिधानन्विति | असिधान' नाम | अश्रीषमनुचरमुखादिति शेष: । 


सुतरामिदानौं मातङ्गनामानमित्य ज्ञौ नानुपपत्तिरिति भावः। 


(ल) चासौदिति। आशीत्‌ इडशी वृत्तिरिति शेष: | सोइप्राम्‌ अजञानयहलर्म्‌ । कदाचिचण्डिका- 
पूजारौ सा्तिकभावेनापि प्रत्तिदश नेन किच्चिज ज्ञानसत्तानुमानार . प्रायपदाभिधानम्‌ । पुरुषपिशितीपहार 


चरिड़काय नरमांसनिवेद्ने धर्मबुद्धिः अय' घन्म इति जञानम्‌। वस्तुतस्तु “না हि स्यात्‌ सर्वी भूतानी"ति श्रतेन र- 


অকালনঘন্ধী एवेति भावः । थाड्रियत इत्याहार खाद्यम्‌। मधुमांसादिः मद्यमांसादि!। आदिपदेन मतस्या- 


2 दोनां भववद्गौतोक्नतामसाहाय्यणं লা प्रहणम। तथा च “मद्यम देयमपेयमनिर्याह्म"मित्य शनोवचनात “यो यस्य 


লাভলস্মানি स तन्मांसाद उच्यते । मतस्याद: सव না'ভাঘআান্মন্ত্যান্‌ নিল येत्‌ ॥” . इति मनुवचनाज्ञ सदा- 


मांसाद्याहार: साधुजनविगहि त इति भाव; । यमो व्यायाम 1 আনা লাল खरया पछि सा । हिसाखभावलादेबार्‍्य निन्दित सूगया पगुडि सा । हि'साखभावत्वादेवास्य निन्दितत्व 


রাজার চরণের অন্বর্তা হইয়াও সে রাঁজসেবা জানিত না, (সমাধানপক্ষে-সর্কদা- পর্বতের ` 
. পাদদেশে অবস্থান করায় অশিক্ষিত বলিয়া রাঁজসেৰা জানিত ना); (ब्‌) মাতঙ্গ, হিদ্বযাচলের 
(न्‌ সন্তান, যমের যেন অংশাব্তাঁর, পাপের যেন সহোদর এবং কলিষুগের যেন সারথি" ছিল; 
_ আর ভয়ঙ্কর চঞ্চলস্বভাব হইলেও অত্যন্ত অধাবসায়শীল বলিয়া তাহাকে ধারপ্রক্ৃতির ন্তায় দেখা 


2 যাইতেছিল, (३) এবং তাহার আকুতিও অত্যন্ত“ছুদ্র্ষ ছিল ; কিন্ত তাহার নাম আমি পরে 
শুনিয়াছিলাম। 


७ (०) তাদিগকে দেখিয়া আমার মনে হইতে লাগল ' যে--‘কি আশ্চৰ্য্য] ইহাদের 


का জীবনে প্রচুর' পরিমাণেই অজ্ঞান এবং চক্রিত্রও ই अन এবং ऽङि সাধুজ্জননিন্দিত ; তাহার কারণ কালীর 


(१) सारमिव | (२) अनमिसवाक्षतिम्‌। (३) सातङ्गकनासानम्‌ । (४) क्कचित्‌ तस्य’ इति पद 


+ नांखि। (५) चीरप्रायम्‌, मोझप़ाज्यम्‌, एतेषाम्‌ । (९) निर्वाहितम्‌ । (७)-*-निन्द्तिः, गहि तः। (5). शास्त्र । 
(२) समुपढ्टार; 
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सदसतां कौशिकाः, प्रज्ञा शकुनिज्ञानम., परिचिताः :श्वान),, राज्यं . शून्या- 
टवोषु, (१) आपानकसुत्सवंः, सित्राणि क्र रकर््रसाधनानि धन षि, (.)-ক্বস্বাযা- 
दिबदिग्ध-(२) सुखा सुजङ्घा इव (8) सायकाः; गौतसुत्सादकारि (५) सुर्धः 
शगाणस , कलत्राणि बन्दि-( ) ग्टहोताः परयोषितः; क्रूरात्मभिः शाटू लेः, सह 
₹वासः, पशुरुधिरेण (ও) देवताच नमू, मांसेन बलिकन्म, चोव्य ण जोवंनम , (.). - 
शूषणानि भुजङ्गभणयः, (2) वनगज-( (०) सदं रङ्गरागः, (ल) यस्मिन्नेव काननैः 
निवसन्ति, तरेवोत्खातसूलमशेषतः कुव न्ति’ (08) (ন) । :. 


` सिति साव: | शास्त्र' शास्त्रपाठे:, शिवारुत' एगालध्वनिः शिवारुतेतरशास्रपाठाभावात्‌ तस्य ' चामङ्गलंथञ्रकलाद्‌- 
गहितलसिति भाव; | অন शास्त्रपाठे शिवारुतत्वारोपस प्र्ततगहिंतचरितवईनोप्रयोगितया तुल्याधिकरणः परिणामा- 
लङ्गारः। सदसतां बिष्रयाणाम्‌ उपदेष्टार उपदेशकाः कौशिकाः पेचकपचिणः। निद्धितवायसान्‌ प्रति पेचकाना-. 
साक्रमणद्श নল तेषामपि प्रायेण निद्रितपशन्‌ प्रत्य वाक्रमणादिति भावः ৷. प्रज्ञा &ान' शकुनिज्ञान' शाकुनशास्रीय- 
कियद्‌ ज्ञानः पचिरवसाकण्य सगयाया एव ग्रभाशमनिद्पणसित्यय ;। _तदतिरित्ताविषये प्रसारामावादस्या ,अपि, 
गहि तत्वमित्याशयः। श्वानः कुक्क रा;। राज्य' राजल' शून्याटवीषु सनुप्यविद्दी नारण्य षु । उत्सव आनन्दव्यापारः, 
आपानक' मद्यपानगोछौ । मिवाणि सखीनि, क्र रकस्मेसाधनानि हि साप्रयोजकानि धनंषि कार्म काणि। सहायाः 
साहाय्यकराः, सुजङ्गाः सपा इव विषेण दिग्धमुखा लिप्तमुखा: सायकाः शरा; | एतेषासाशयाः . सुगमाः समुन्न याः 
অন पूणापसालडारः । বীন' गांग' सुरधस्रगाणां मूढ़ह रणानाम्‌ उत्सादकारि ध्व ससाधकम्‌ । रवमावमित्यथ (|, 
यदाहि इरिणा एतेषां गोतमाकण्य' निस्परन्दास्तिउन्ति तद वं ते ध्यापादयन्तीति गौतस्थ व तेषां অ'ন্তন্তাদন্ধাল'ত- 


गहि तत्वमित्यमिप्रायः | : कलब्राणि भार्याः, वन्दिग्टहौता: बन्दौ भावेन खौक्तता: प्रसभमपद्दता; परयोषितः। क्रूरा . ल 
त्मसिः हि सभावं: 1 वलिक पद्चमहायज्ञान्गेतभूतयज्ञ: । चोय्य ण चौर्थलखधनेन जोवन' जौविकानिर्वाइ; ध्य 
अद्भरागो$इलैपनम्‌ ।. अतएव मोहप्रायसेषां जौवित' साधुजनविगहि तच्च 'चरितमि त. भावः। रज 5 
উদ্দেশে _নরমাংস নিবেদনকে ইহার! ধর্ম বলিয়! জ্ঞান করে, সাধুজননিন্দিত गछमाश्यांहि ০ 
ইহাদের খা, ব্যায়াম হইল পশুহিংসা করা শাক্সপাঠ হইল শৃগালের রব, সৎ ও 'অমৎ A 


বিষয়ের উপদেশক হইল পেচকপঞ্গী, জ্ঞান হইল পক্ষীর রব শুনিয়া মৃগয়ার खडांछड নিরূপণ . 
করা, পরিচিত হুইল কুকুর, রাদত্ব হইল মম্ুস্যবিহীন বনে উৎসব হইল দশজনে মিলিয়! र 
মন্বপান করা, মিত্র হইল হিংসার সাধক ধন, সহায় হইল সর্পের छांग्र বিষযুক্তমুখ বাণ, গান - टे, 
হইল मूह হুরিণগণের ধ্বংসজনক একটা রব মাত্র, छांग। হইল বলক্রমে আনীত शबरी, चांस | 
হইল डिश्यत्षडांव ব্যাপ্রগণ্দের সহিত, দেবতাপূজ! হইল পশুরক্তদ্বারা, বলি-বৈশ্বদেব' स 
সারা, জীবিকানির্ববাহ হইল চৌর্য্যধনদ্বারা, অলঙ্কার হইল সর্পের মণি, আর অন্গরাগ 
হারা যে বনেই বাস করে, সেই..বনেরই সমস্ত; गून | 


হইল म 
হইল दछ হস্তীর মদ্জলদারা। (९) 


উৎখাত করে ।” ¦` 


8 স্যা্ীবৌন্ত। (२) मित्राणि क्र.रककाणि, UT त. ष 
| (६) वर्दी. (७) पप्ररविरेणेव। (५) ` 


(४) उत्साइकारि। 0 
वनक 93 | ११) 
(२ हज पकन Tripathi हा द 


WR कादस्बरो पूव भागी 


इति चिन्तयत्येव मयि स शवरसेनापतिरटवोपरिश्नमर्ण-ससुङ्भवः ख़स-[१] 
मपनिनोषुरागत्य तस्थेव शाल्मलोतरोरधस्छायाया-[२] सवतारित-कोदररूस्त्व रित्‌- 
परिजनोपनोत-पन्ञवासने [ই] समुंपाविशत्‌ [श]। $ 

अन्यतसख [४] शवरयुवा ससन्ध ममवतोव्य तस्मात्‌ करयुगल-परिक्षोसिता- 
स्मस; सरसो व दूचद्रवानुकारि प्रलय-दिवसकर-किरणोपतापादस्बरे करेशसिव 
विलोनम, इन्दुमण्डलादिव प्रस्यन्दितम , दुत-[५] লিন सुक्षाफल- नकरस, 
अत्यच्छृतया-स्पर्शानुमेयं हिसजड़म , [६] झरविन्द्कोषरज;-कषायमब्ध: कसलिनो- 
पत्रपुटेन, দল্সন্বীভুলাস্ব घौतपइ्निन्‍्मला रणालिका; [৩] समुपाइरत्‌ [ष] । 


(व) यखिन्निति। अशेषत; समग्रम्‌ । ৮১১1 वक्तव्य:' इति दितीयान्तात्तस्‌। अतएवामी 
লিনাব্জনঘা अपौति माव; । 2 

বম] इतौति। अटवीपरिथमणसमुद्ववम्‌ अरण्यपर्थ्यटनजातम्‌। अपनेतु' टूरीकर्चुमिच्छ रित्यपनिनीषुः । 
अवतारित' खन्वाच्चासित' कोदण्ड' घनुय न सः। त्वरितेभ ল্ৰবাননা परिजनेन परिचारकेण उपनोतमानीत' यत्‌ 
पल्लवासन तस्मिन्‌। 

[ब] अन्यंति। ससमग्ग,स' सत्वरम्‌ अवतौय्थ पन्पासिति शेष; | करयुगलेन परिचोभित' ढणादापसारणाध- 
सालीडितम्‌ अम्मी जल' यस्य वत्‌, सरस; पम्पासरीवरात्‌ कमलिनीपत्रपुटेन अम्मो रूणालिकाश समुपाहर- 
दित्यन्वषः। ल्लोवलिङ्कदितीयान्तपदान्वन्रसी विशेषणानि । बं देख मणेद्र व गलितभागम्‌ अतुकरोतीति तत्‌, 
उञ्वलताद्ति भावः। प्रलये कल्पान्तकाले दिवसकरख प्रचण्डसूव्यख किरण रुपतापात्‌ तौत्रसन्तापात्‌ विलीनः 
द्रवौक्षूय पतितम्‌ अनवरं कटेशम्‌ आकाश कभागमिव। अवर द्रब्योत्‌प्र चालङ्कारः । इन्दुमरडलात्‌ चन्द्रविस्वात्‌ 
प्रखन्दित गलितमिव । অন क्रिग्रोतूम चालङ्कारः । दुत गलित' मुत्ताफलानां मौत्तिकानां निकर' समूहमिव 
सव ন नितान्तनिर्सललादिति भाव; । अव জান্যুন্দ घालङ्वार; | अत्यच्छतया नितान्तनिषाजतया स्पर्श न अनुसेय' 
गलतया अनुमानग्राह्मम्‌ भाकाशतुल्यतया दश'नायीग्यत्वादिति भाव: | हिसजड्‌ तुषारवत्‌ शौतलम्‌। অন 
लुध्तोपमालद्धार। भरविन्दकोषस पद्मकणि काघारख रजसा परागेण कषाय कषायरसोपेतम्‌ अस्मो जलम्‌। 
प्रत्ययोड না: नृतनोत्तोलिता., ঘীনঘন্তা: चालितक भा अतएव निर्माला:, सूणात्तिका: चुद्रस्खणालानि। “स्रौ स्यात्‌ 
काचिन्म,णाल्यादि विव्ञापचधे यदि ।” इत्यमरप्रामाण्यात्‌ चुद्राधे` स्त्रीत्वम्‌ । समुपाहरत्‌ मातङ्काय दत्तवान्‌ । „ 


পি) আমি এইরূপ চিন্তা করিতেছিলাম, এই সময়েই लहे दिउन पाचन, 
বনপধ্যটনের পরিশ্রম দূর করিব।র खळ আসিয়া সেই শানসলীবৃক্ষেরই নীচে ছায়াতে, इक्क হইতে 
ধম নামাইয়! কোন পরিজনকর্তৃক আনীত পল্লবাসনে উপবেশন করিল। ` | 

(ब) তখন কোন তদণবনৃষ্ক ব্যাধ সত্বর পম্পাঁসরোবরে নামিয়া হস্তযুগলদ্বারা জল 
আলোড়নপূর্ব্বক পন্মপত্রের পুটকে (ঠোঁডায়) করিয়া সেই সরোবর হুইতে কতটুকু জল আর 
নূতন উত্তোলিত ও करीम প্রক্ষাণিত করায় নির্মল কতকগুলি ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র মৃণাল আনিয়া 
মাতদ্দকে অর্পণ করিল) সেই জলটুকু, উজ্জল विद्र কল) (गरे गछ উজ্জল বলিয়া অবীভৃত বৈপযমবিয় অনুকরণ করিতে- 
[९] अमणणमुहबशसम्‌। [र] छाबाम। [হ]-.লীবদীর पे [४] अन्यवरस्त । 

[५] हृतमिव। [६] जलशिशिरम्‌। [9]--- नि्मलणालिका; । 
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कथायुखे शवरचरित्रसमालोचना। -- ११२ 


आपोत-सलिलश सेनापति (१) स्ता खणालिका; शशिकला 'इब. से डिकेयः 
क्रमेणादशत्‌ । अपगतश्रमञ्चोद्याय परिपोतास्भसा सकलेन तेन शवर-सेन्य नानु- 
অব্যলান: शने; शने रभिमत' दिगन्तरमयासोत्‌ (स) । 

ঘনত্ব (२) जरच्छवरस्तस्मात्‌ पुलिन्द-न्दादनासादित-हरिण-पिशित: 
पिशिताशन इवातिविक्षवदश न; (३) पिशितार्थी तस्मिन्नेव तरुसूले (४) मुहत्ते- | 
सिव व्यलख्बत्‌ अन्तरिते च तस्मिन्‌ (५) शवरसेनापंती स जोण शवरः पिवन्निवाः 
स्ाकसायू'षि . रुधिरविन्दुपाटलया कपिल श्नूलता-(६) परिवेषभोषणया दध्या 
गणयन्निव शककुल-कुलायस्थानानि (:) জ্বীন इव विइगासिषाखाद-लालसः (८) 
सुचिर-(९) मारु«क्षुस्त' वनस्पतिमासूलादपश्यत्‌ (इ) । 
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(स) आपौतेति। अपीतः सम्यक्‌ দীন" सलिल' जल' थेन स: । सि'हिकाया अपत्यमिति सै'हिकेयी राह, 
शशिकला इव ता खणालिका: क्रनेणादशत्‌ दन्तं रचव'यत्‌ । अवोपमालद्कारः । परिपौतमकी जल' येन देन । - 

(इ) एकैति। नरच्छवरो इद्धकिरातः । पुलिन्दहन्दाच्वास्डालसमूहात्‌ विच्छिन्नः सन्निति शेषः । 
अनासादितहरिणपिशित: अलखरूगमांस; । पिशितमग्नातीति पिशिताशनो राघसःइव । पिशितार्थो मांसाथों। 
मुहत्त कियन्त' कालमित्ययः व्यलस्बत - विलन्वमकारोत्‌। इवशब्दो वाक्यालङ्कारे । अत्रोपमालङ्गारः। 
अन्तरिते तरुगहनैन व्यवधानाद्न्तहि ते। नोय श्वरो इद्धकिरातः अस्माकमायषि जौवनकालान्‌ पिवन्निव पानेन 
विलोपयन्निव। অন क्रिश्रोतूम चालङ्कार; | रुषिरविन्दुभि: क्रोधे नोपागतरक्तकण : पाटला अतरक्ञा तया, तथा 
कपिले पिन्नलवण ये ख,लते ताभ्यां परिवेषः परिधिः परिवेष्टन' तेन भीषणा तया, इध्या 'चत्तुषा, शुककुलस कीर- 
समूइस्य कलायस्थानानि नौड़ाश्रयस्ानि गणयन्निव इयत्तया तेषां संख्यान' काव न्निव 1 অনাদি क्नियोत्प्रे चालङ्कारः । 
शयन इव লাগাজী पर्चिविशेष इव विहगानां पघिणाम्‌ भामिषाखादे मांसभचणे लालसी लोलुपः। अब्रीपमा- 
लङ्कारः । चारुरुच्चरारोद्‌ मिच्छ, त वनस्पति’ शाबा्ीहच्चम्‌, भामूलात्‌ मुलाद्वघि, सुचिरसपश्यत्‌ । 
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ছিল; আর তাহাকে, थनग्रकानीन প্রচণ্ড সুর্যের উত্তাপে দ্রবীভূত হইয়া পতিত. আকাশের 
এক পারের স্তার, চন্্রমগুল হইতে নিপতিতের डाँग्र এবং বিগলিত মুক্তাসমুহের ন্তায় বোধ ` 
হইতেছিল; আর নিতান্ত निर्न वनि স্পর্শবারাই তাহার सहमान করা যাইত এবং যেই. 
জলটুকু হিমের छांग শীতন ও পন্মকোষের ধূলিতে কবায়রসসম্পন্ন ছিল। ০ 
(7) কিরাতসেনাপতি মাতঙ্গ জলপান सजित পরে রাহু যেমন চন্্রকল। গ্রাস করে, সেইরপ' টা 
সেই মুণালগুলি ভ্ৰমে ভক্ষণ করিল এবং সৈন্ুগণও জলপান করিল; তাহার পর পরিশ্রম | 
দুরীভূত হইলে মাতঙ্গ, (गै সকল দৈশ্গগণের সহিত অভিমত দেশাস্তরে চলিয়া গেল। | | 
(इ) किड রাক্ষসের স্তায় অত্যন্ত বিকৃতদর্শন একজন বৃদ্ধ ব্যাধ, পূর্বে হরিণের 


टं 


না 


মাং 
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(१) शबरसेनापति:। (২) एकतरस्त। (३):--इब विकृतदश न: । (४) 'तरुमुले च নন্ধিন্‌ 
(४) अत्तरिते च शवरसैनापती । (६) कपिल वा परिवेष---। ` (৩) उकञलायस्याना 
(८) विहज्रामिष'““विहगामिषखाद*| (९) सुरुचिरम्‌। ৮31 
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8 " 8 . कांदख्बरों . पूव भागी 

- उतृक्रान्तमिव तस्मिन्‌ क्षणे तदालोकन-भोतानां (१) शककुलानामसुभिः (জ)। 

किमिव हि दुष्करंसक रुणानाम्‌ ? यतः स तमनेक-ताल-तुङ्गसम्तङ्घष-शाखा- 
शिखरमपि सोपान रिवायल्ञे नेव पादपमारुद्य ताननुपजातोतूपतनशक्षोन्‌, कांशि- 
दल्पदिवस-जातान्‌ गर्भच्छृविं-पाटलान्‌ शाल्मलो-(२) कुसुसशङ्गामुपजनयतः, कांखि- 
दुहिद्यमानपक्ततया नलिन-(:) स'वत्ति कानुकारिणः, कांशिदक फलसडशान, 
कांचिल्लोडितायमान चञ्च कोटोन्‌ इषद्दिघटित- दलपुट-पाटलसुँखानां कमल- 
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' (च) उत्क्रान्तमिति। गसुमिः प्राण; उत्म्रान्तमिव उड्घीनमिव। अब क्रियीतृप्र चालङ्कारः । 
(क) किमिवेति। अकरुणानां লিহু আলা जनानां किमिव दुष्कर' জিলছি नेत्यथः। अतएवाव्ार्था- 
पचिरलद्धार;। स जोणं शवर:। अनेके ये ताला करतलध्वनयस्ततत्त ভু" क्रमेणोहॉंच' क्रियमाणाः करतल- 
ध्वनयो यावद्द्द यान्ति त्ावदु्चमित्यथः, अथवा परपरोपरिस्थापितानेकतालतरुसमानोच्मित्यर्थ : অন্প' सेघ' कषन्ति 
विलिखन्तीति अधद्घाणि “सव कूलाबकरीषेषु कष” इति खश्‌, शाखाशिखराणि विटपाग्राणि' यस्य तम्‌, सोपानेरिव 
` आरोहण रिव “आरोहण स्यात्‌ सोपान'मित्यमर:। অন জান্য तप्रेंचालइ्डार:। गभ'ख सद्मोनिगैतख লস 
' या छविः कन्दित्तया पाटलान्‌ স্থ तरक्तवर्णान्‌ अतएव शाल्मलीकुसुमख शड खे पु অলন্‌ उपजनयतः कुवत; | 
अत्रं पदाथ हैतुककाव्यलिडसदौर्णों सान्तिमानलङार; । उद्विद्यमानौ किच्चितृप्रकाशमानौ प'चौ येषां तेषां भावस्तया 
` नलिनानाँ पद्मानां संवत्ति का नवदलानि “संवत्ति का नवदल"सित्यमरः, अनुकुवन्ति ये तान्‌। অনাঘী उपमा- 
. लङ्गारः। अक'फलसहशांन्‌ अचिरजाततया বাজ फलतुल्यकान्तीन्‌ । चवाष्या्थी उपमा। आलोहिता लोहिता 

मवन्तोति लोहितायमाना रक्षवर्णा: चञ्च,नां कोटय. भग्रभागा येषां तान्‌, अतएव ईषदिघटि रक्ष्पविकसित : दलपुट : 

पुटकाकारदलं : पाटलानि স্ব तरक्वानि मुखानि भग्रदेशा येषां तेषां कमलमुकुलानां प्रौढपद्यकलिकानां ख्रिय' शोभाम्‌ 
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পাইয়া, মাংসের লোভে সেই কিরাতগণ হইতে বিচ্ছিন্ন হইয়া সেই পালসনীবক্ষের মূলে কিং 
কাল বিলম্ব করিল ; তাহার পর কিরাতষেনাপতি অন্তত হইলে সেই বুদ্ধ ব্যাধ আমাদের 
আয়ু যেন পান করতঃ, ক্রোধে রুধিরবিন্দু উপস্থিত হওয়ায় আরক্তবর্ণ এবং পিললবর্ণ ত্রযুগলের 
পরিবেষ্টনে ভয়ঙ্কর गिदा, শুকপক্ষিগণের বাসাগুলি যেন গণনা করিয়া শ্যেনপক্ষীর স্তায় পক্ষীর 
মাংসভক্ষণে অত্যন্ত অভিলাধী হইয়া, আঁরোহণ করিতে ইচ্ছা- করিয়া অনেকক্ষণ যাবৎ সেই, 
শান্মনীবৃক্ষের মূল হইতে অগ্রপর্ধ্যন্ত দর্শন করিল | 3 

(ক্ষ) সেই সময়ে তাহাকে দেখিয়া ভরে গুকপক্ষিগণের প্রাণ যেন উড়িয়া গেল। 

(ক) নির্দয় ব্যজিদিগের জগতে হুর কি काश আছে? যেহেতু, উপরের দিকে পর 
পির অনেক করতলধবনি করিলে সেই ধ্বনি যত দুর উর্দ্ধে যায়, সেই শীল্মলীবৃক্ষ ততদুর উচ্চ 
ছিল এবং তাহার শাখাসমূহের অগ্রভাগ মেবস্পর্দী ছিল; তথাপি সেই ব্যাধ সোপানদারাই 
যেন অনায়াসে সেই বৃক্ষে আরোহণ করিল 3 তাহার পর যাঁহাদের উড়িবার শক্তি জন্মিয়াছিল 


না, এইরূপ শুকশাবকদ্িগকে ফলের স্থায় একটা করিম! সেই বৃক্ষের শাখার मिन , 


হইতে এবং কোটরের অভ্যন্তর হইতে ধরিতে লাগিল, আর মারি ভূতলে ফেলিয়! দিতে 


(১) तदालीकभीतानां। (২) ম্যাক্সতি-*। (३) नलिनौ---। 
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कथासुखे - शकशावकनिपातः। ২৩৬২৮ 


सुकुलानां शियसुद्दहतः, (१) कांखिट्नवरत-शिरःकम्प्र-व्याजेन निवारयत. इव (২) 
ग्रतौकारासमर्थान्‌, एको कशः (२) फलानोव तस्य वनस्पतेः शाखासन्धिभ्यः (४) 
कोटरान्तरिभ्यस (५) शुक-शावकानग्रहीत्‌, अपगतास्‌'सच ছিলা चिता- 
वपातयत्‌ (क)। - र छट চিট 

तातल त' महान्त-(६) मंकाण्ड एवं प्राणहरमप्रतोकारमुपप्तवमुपनत- 
सवलोक्य (७) छिगुणतरोपजात-वेपथ्‌ म रणभयादुड्ड न्त-तरल-तारकां- (८) विषाद- 
शून्यामआुजलप्तन तां हशमितस्ततो दिक्षु विच्चिपन्‌, उच्छ प्क-तालुरात्मप्रतोकारा- 
क्षमः त्रास-स्रस्त-सन्धि-शिथिलेन पच्चपुटेनाच्छादा मां तत्‌कालोचितप्रतोकार (२) 


SSN রড, এ A oA 


২ 


उद्दहतो घारयत: | अव अन्येषां रियः कथमन्ये वहेयुरिति वलुसस्वसोऽसक्रवन्‌ श्रियलिव खियमिति विस्वप्रतिविस्व" _ 
भाव' वोषयतौति निदर्श नालद्कारः। अनवरत' यः शिरःकम्पः সিথ্যনঘা भयेन वा मस्तकविध,नन' तस्य ब्याजेन 
छलेन निवारयत इव आव्मविनाश' निषेध इव । অল सापह्वा क्रियोतूप्न चालद्धारः । प्रतौकारासमर्थान्‌ बालन न 
चच्चुपुटैन द'शनासम्भवात्‌ उडुयनशक््यभावाचे ति भावः। फलानोवेशुपमा। वनस्पतेः शाललौहचख। “अपगता- 


सून्‌ विगतप्राणान्‌ । 
অন वाक्ये किमिव ছি दुष्करमकरुणानामिति सामान्यस्य यतः स इत्यादिविशेषेण समथ नाद्न्तरन्यासोऽलडारः 
प्रधानम्‌, तत्‌सापेचतयीक्ञानामन्ये षामङ्गतवमिति समुदाये सदर: | ड 


(ख) तात इति। तातस्तु क्रोड़भागेन मामवष्टभ्य तस्थी इत्यन्वयः! अकार एव अनवसर एव सहस व । 
छपनतमुपस्थितम्‌। उपप्नव' विपदम्‌। वाईक न खभावादेव यावान्‌ वेपथ,रासौत्‌ तद॒दिगुणतर-इत्यथ :, उपजातो 
बेप; कस्यो यख सः। उद्धान्त घ,थिते तरले विशेषेणोन्मोलनाहाखरे दौधिमव्यौ “तरली भाखर चले इत्यादि ` 

be) 


तारके कनौनिकाइय' यस्यास्ताम्‌। विषादैन যন্মা लक्ष्यरहितामू। अव विषादरहितामित्यथ स्पि. 
पाठेन ससाघैयः । इश' 'चच्च: | वासेन सयैन सस्ते लु लितो 


१ ७ 
aN Nee SN NN টা 


दसचन्द्रः, 
प्रतीतेः सन्द्र्ितादीषः, स च विषादेन लच्यशन्यामिति 


coco Te TN ANAS” eee 


লাগিল। সেই শুকশাবকদিগের মধ্যে কতকগুলি, অল্পদিনজাঁত বলিয়! গর্ভাবস্থার শ্বেত ও 
কুসুমের ভ্রম জন্মাইতেছিল, কতকগুলি . কেবল পক্ষ 
,উঠিতেছিল वनि, - নূতন পত্র উঠিবার ময়ে পদ্মের অনুকরণ করিতেছিল, কতকগুলি 
রক্তবর্ণ* আঁকন্দফলের স্যায় ছিল, কতকগুলি কেবল চঞ্চপুট রক্তবর্ণ থাকায় অল্পবিকসিত রক্তমুখ ` 
পদ্মকলিকার শোভা ধারণ 'করিতেছিল ; আর কতকগুলি অনবরত মস্তকরুল্পনের ছলে 


সেই ব্যাধকে যেন বারণ করিতেছিল ; ফিন সকলেই সেই বিপদের 'প্রতীকীর করিতে. छ. 


সমর্থ ছিল। রা 5 ৮ ৰ 
2 निक প্রভীবা'রবিহীন ` উপস্থিত মহাবিপদ দর্শন किया 


(খ) কিন্ত হঠাৎ যেই প্রান 
আমার পিতার शू হইতে দ্বিগুণ কম্প উপস্থিত হইল ; তীহার উজ্জল নয়নের তাঁর! ঘুরিতে 
र, पाल श गान हहे त বিধাঁদে দৃষ্টি লক্ষ্যহীন হইয়া পড়িল, অশ্রজলে নয়ন প্লাবিত হইল, তখন তিনি | 


(২) निवारयन्त इव। (২) एकैकतया । (8) गांखान्तरेम्यय। (২) कचिदय | 
। (७) आलोक्य । (८)“'तृरेलतारकी-*- (र) तत्‌कालीचित' प्रतौकार | 


| हानम्‌ ई 
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রক্তমিশিত দেহকান্তিতে गै नानी 


(१) उदहन्त; । 


2. 

छ 2 

» < तड সপ পাক 
० श्री nex 


ক ' कादस्बरो ं _ पूवभागे 
मन्यमानः खर इपरवशो मद्रक्षणाकुल; (१) कि'कत्त व्यताविसू ढ़; (२) क्रोड़भागेन 
(২) मामवष्भ्य तस्थौ (ख)।' 
असावपि पापः क्रमेण (४) शाखान्तरे; सञ्चरसाण; कोटरद्दारमागत्य जोर्णासित- 
भुजड़-भोग-भोषण' সমান विविध-वन-वराइ-वसा-विस्न-(५) गन्धि-करतसभ 
छ अनवरत-कोट्र्ड-गुणाकषंण-ब्रणाङ्कित- प्रकोष्ठम्‌ अन्तक- द्‌ र्ड) नुकारिण' वास- 
ति - ९ € by न 
রা सो सुइसु इद्‌ तच्च, प्रहारमुदक्‌ऽ.न्तमाह्ष्य (६) तत.सपगतासु-() 
मकरोत्‌ (ग) । मान्तु स्जल्पशरोरत्वात्‌ (८) भयसर्माण्डता ङ्गत्वात्‌ सावशेषत्वा-(2 ) 


° 


*.”*. NMOS NNO NN ONIN NA MMVIII বকর srs ~ 
NA, ७४" 
AN eee Nae or ক न 


स a >, शि [१ ~ ति 
न्विभिरस्थिसंयोगस्यलौ; शिविलेन झेन 1. मामाच्छाद्य भवस्थानमिति शेषः। सभ रकणाय आकुली व्ययः ] 
क्रीड भागेन उत्सइदेशेन। अकष्ट्य भागित्य भाच्छाद ल्य; । 
2 না हु तहात पापः पापात्मा, तितर स: नितान्तक्र रः, असावपि जरच्छवरः। অবলা ड्ति 
व वौयया युतत इति रुचादित्व नात्मनेपदित्वादानश। कीटरहारसख्दीय[मति शेषः। লী जरतः 
तस्र छृप्णवण ख सुजङ्गप्य सपः J 
নর ইন सपख सोगवत्‌ देहवत्‌ भौषण' सयड्डरम्‌। अव दुप्तोपमालडार; | ˆ “दोग; 
आ টা पणकाययी'रित्यमरः। विविषवनवराहाणां वसाभिः सद्योविनाशनात्‌ मेदोभिस्तत्‌संयीगं- 
थ. विखगन्धि आमगन्धि करतल' पाणितल 
“पतन यस्य तस्‌। "विस्तः स्यादास्गन्धि य”दित्यसरः 
ও दृत्यमर;। अतएव विस- 
पदेनैव আমন | लाभेन पुनगैरि | 
वा শিবা लामेन पनगेन्िपदोपादानादधिकपदतादो घः, स च विसरकरतलमिति पाठेनैव समाधेयः । 
रडगुणाकष হান यो ण: चत' तेन अहितर्थिर र 
इतश्विक्षितः प्रको्ो मणिबन्धो र्त 
कारिणः सदृशम्‌ । অনা meen 
यमदण्ड थौं लुप्तोपमालडगर; । ॥ गे 
वामवाइ प्रसार्य कोटरमध्ये विस्रा, ১১১১২ 


“थेन तम्‌ उत्‌कूनन्तम उच्च; ` सत्‌पि 
न्‌ तृकजन्तम्‌ उच्च ; खरेण सुबन्तम्‌, तात सत्‌ पतरम्‌ আজ আলীম अपगतासु' गतप्राणम्‌ अकरोत्‌ । 
M১২১৬ ISSN কাকার ০ কাকার হল sss 


চারিদিত টিটি 
स ee य তালু শুকাইয়া গেল, তিনি নিজে প্রতীকার 
আচ্ছাদন করিয়া অবস্থান করাই কও টি টু ब 
আমার রক্ষার নিমিত্ত ব্যস্ত ও কিংকর্তব্যবিমূ হইগা (एषां ह 
অবস্থান করিতে লাগিলেন। আম 
20 দি के ह य ব্যাধও ক্রমশঃ এক শাখা হইতে অপর শাখার বিচরণ : 
দিল; সেই বাহু, জীর্ণ-ও ह र कका चता কোটরের মধ্যে বিস্তৃত করিয়া 
বন্ত-শৃকরের মেদসংযুক্ত হী कट যা হাই ভার ছিল, তাহার পাণিতল, নানাবিধ 
করায় মণিবন্ধস্থান ক্ষতচিহ্নিত আপ মাংসের গন্ধযুক্ত ছিল, আর আঁবশ্ান্ত ধনুর গুণ আকর্ষণ 

शि ছিল) এদিকে আমার পিতা উচ্চৈগ্বরে রব করিতেছিলেন 


এবং गूरः চার সেই বাহুর উপরে আঘাত 
ब আঘাত করিতে 
করিয়া! আ।নিয়! भा করিল। ছিলেন, তখন সে ভীহাকে আবর্ষণ 


মনে করিয়া স্বেহবশতঃ 
কে আচ্ছাদন করিয়া 


१७१० 


(২) मद्रचाकुल; ।' (२)---क्तब्यतामूड: । (২) विभागेन। 


(4) विसिश्र--1 (६) तमाक्ृप्य | মিনি (४) क्षचित्‌ क्रमेणेति नालि। 


: सलात्‌। (২). अवशेषत्वात्‌ । 
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कथासुखे निजावखावर्णनम्‌। ` - ११७ 


चायुषः कथमपि ततृपच-पुटान्तर-(१) गत' नालक्षयत्‌। उप्रतञ्च त-(२) मवनितले 
शिथिलशिरोधरमधोसुखमसुद्धत्‌ (घ) । | 
अइसपि तच्चरणान्तरे (২) निवेशितशिरोधरो निभ्तमछ-निलोन-(४) स्त नेव 
सहापतम्‌। आयुषोऽवशिष्टतया तु पवनवशात्‌ पुव्ज्ितस्य (५) महतः शव्कपत्र- 
.राशेरुपरि पतितमात्मानसपश्यम्‌ ।_ अहृननि येन मे नाशी्न्त (३) (ङं) । 
यावच्चासी»तस्मात्तरुशिखरान्नाब्रतरति ताबदइमवशोण-पणं-(९) सवण त्राः 
दस्म,टोपलच्चमाण-सूत्तिः पितरसुपरतसुत्रुज्य टृश'स इव प्राणपरित्यागः 
योग्य ऽपि काले बालतया कालान्तरशुवः ভা इरसस्यानभिज्ञो जन्मसहभुवा भयेनेव 


NAN, 
५५५७५५५” 


~ 


NNN 


NNN, / ०४०० 


(ष) मामिति। खब्पशरीरत्वात्‌ चद्रदेइलात्‌, भयसम्पिरडताङ्गलात्‌ भयेन सङ्घ,चितावयबलात्‌ । 
नालचयत्‌ नापश्यृत्‌। उपरतः बतम्‌, अतएव शिथिला शिरोधरा दवा यख तम्‌, त तातम्‌। भमुखत्‌ अत्यत्‌; 
स जोण शवर इत्यभयवापि शेष: । et 

(ङ) अहमिति। निवेशितशिरोधरः प्रवेशितग्रीवः, नितः निःशब्दम्‌ अड्निलीनः क्रोड लुक्कायित;, तेनेव 
पित्रेव। पञ्चितस्य सञ्चातपुञ्चख उपर्थघोभावापन्नस्य । गुष्कपवाण रा; समूइस्य। आत्मान ख़देइम्‌। येन 
शुप्वापवराशेरुपरि पतनेन हेतुना, नाशौय्येन्त भग्नानि नाभवन्‌। 

(च) यावदिति। असौ नद মনৰ: । तावढ्द' तभालविटपिनी मूलदेशमविशमिति वच्यमाणक्रिययाईन्दय; । 
सवशोणं ख सद्योनिपतितख भशप्कय पण॑ख इचपन् सवण लात्‌ समानइरिइण লান্‌ भस्फ टोपलच्यमाण्मू्त ; 
चसध्टट्टश्यलानढैद; | नश स इव निष्ठ,र इव तत्काले पिढपरित्यागादिति भावः। उपरत' ভুলল্‌। प्राणपरि- 
त्यागथीग्य $पौति ताहश््न इकारिपिढबिरहादिति भाव; । कालान्तरसुव; श॑ शवभिन्नवयस्थु तृपत्तियोग्यय । जन्मना 


(ঘ) কিন্ত আমার শরীর অত্যন্ত ক্ষুদ্র ছিল, তাহাতে আবার ভয়ে সকল অঙ্গ সঙ্কুচিত 
হইয়া গ্রিয়াছিল এবং আয়ুও কিছু অবশিষ্ট ছিল; সুতরাং আমি কোন প্রকারে পিতার 
পক্ষপুটের অন্তর্গত ছিলাম বলিয়া সে আমাকে দেখিতে পাইয়াছিল না। পরে সে, আমার 
মৃত পিতাকে অধোমুখ করিয়া ভূতলে ফেলিয়া দিল, তখন তাহার গলদেশ শিথিল হইয়া 


পড়িয়াছিল। 
(३) আমি তাহার চরণঘয়ের মধ্যে গলদেশ প্রবেশিত করিয়া! নিঃশব্দে ক্রোড়মধ্যে नू द्रि 


থাকিয়া তীহারই দহিত পতিত হইলাম। আয়ু অবশিষ্ট ছিল বলিয়া, বায়ুবেগে পু্তীভূত 
কতকগুলি শু্কপত্রের উপরে আপনাকে পতিত দেখিলাম। যাহাতে আমার অঙ্গসকল চূর্ণ 


হইয়া যায় নাই। ৃ 


(१) पचसम्यूटान्तरगत' । (২) एगस्‌। (২) রাবী টা दु द 
` (५) গেম নবান্ন) धिनि 


~ ८०३ 
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Ta का कादस्बरो ._ ` पूव भागे 
केवलमभिभूयसान:  किच्विदुपजाताभ्यां पच्ाभ्याभीषत्क्कतावष्टश्चो () 'लुठ- 
नितस्ततः छतान्त-सुख-कुइरादिव विनिग तमात्मान' मन्यसान; (च) नातिदूर- 
बत्ति नः, शवरसुन्द्रो-कणपूर-रचनोपशुत्तपल्लवस्य, सङ्घ ण-पट-नोल-च्छाययोप- 
इसत इव गदाधर-देह-च्छृविम्‌, (২) अच्छे: कालिन्दो-जल-च्छेदे रिव विरचितः 
च्छदस्य, वनंकरिमदोपसित्त-(३) किसलयस्य, 'विग््याटवो-केशपाश-खियसुइ इतः, - 
: (४) दिवाप्यन्धकारित-शाखान्तरस्य, अभप्रविष्ट-सुआ-किरणसतिग्हनसपरस्योव 


पितुरुत्सङ्गमतिससतस्तमालविटपिनो मूलदेशमविशम्‌ (छ) । 
3334339790394 Does nd 
सह भवतौति तेन जन्मसइभुवा आजन्मसिद्ध न। अभिभूयमानः आायत्तौक्रियमाण: | डषतृकृतावटस्भः किञ्चि- 
दिहिता्यः सूतले भल्पमल्प' निभर' জল त्यथ, इतस्ततो लुठन्‌ भूमौ निपतन्‌। कुत.न्तमुखकुहरात्‌ यसवद्न- 
विवरात्‌ নিলিননলিন। অন দিযীন্দ चालङ्कारः । টু 

(छ) লানীনি। शवरसुन्टरीणां कर्ण पूररचनायां कर्णलडारनिग्माणे उपयुक्ताः प्लवा यस्य तस्य। অন্তর ण“ 
पटवत्‌ बलरामवसनवत्‌ नौलच्छायया नोलकान्त्प्रा गदाधरदेइच्छवि' ष्णस्य देहकान्तिम्‌ उपहसत इव खितम्‌ । 
অন लुमोपमान्नितीतप्र चयोरेकाश्रयानुप्रवेशकप: सदर: । अच्छे; निर्षालं: कालिन्दीनलच्छे दं: यमुनाजलखण्खड रिव 


. र्य. 


प्रवेशदूप:; सइर: । वनकरिमद व न्यहस्तिदानजले: उपसिक्तानि किसलयानि पल्लवानि यश्य :तस्य। विश्याटव्या: 
कैशपाशयिय' লীতলান্‌ कुन्तलकलापशीभाम्‌ उद्ददतो धारयतः । अत्र श्रियमिव ग्रियमिति साडश्याचेपादसग्भवदलु- 
सम्बन्धा निदश नालझार:। दिवापि दिने$पि अन्धकारितानि रविकराप्रवेशात्‌ सञ्जातान्वकाराणि शाखान्तराणि 
साखानामभ्यन्तरभागा यस्य तस्य, अतिमइतः तमालबिटपिनः तमालहृचचस्य, अपरस्य पितुरुत्सङ्ग क्रोड़मिव अभयद्‌- 
लात्‌ पूर्णच्छाद्कत्वाच्ञति भाव: | অন नात्युतप्र चालङ्गारः। अतिगइन' दुष वेशम्‌ । 

=== OE 
दर्व, বৃক্ষ হইতে गएशोनिभिऊ পত্রের সমান ছিল বলিয়া কেহই আমাকে স্পষটরূপে দেখিতে: 
পাইয়াছিল না। সেই-ই প্রাণপরিত্যাগ্রের উপযুক্ত সময় হইলেও বালক বলিয়া, তত্ভিন্নকাঁলভাবী 
(त्रश যে কি পদার্থ, তাহা বুঝিতে পারিয়াছিলাম না, কেবল জন্মসময় হইতে ‘উৎপন্ন 
ভয়ে অভিভূত হুইতেছিলাঁম ; আর অল্পমাত্র জাত: পক্ষযুগলদ্বারা ভূতলে অল্প অল্প নির্ভর 
করিয়া ইত্ততঃ লুণ্ঠিত হইতে হইতে চলিতেছিলাঁম এবং যমের মুখবিবর হুইতে যেন নির্গত 
হইয়াছি বলিয়া আপনাকে মনে করিতেছিলাম। (ছ) সেই তমাঁলবৃক্ষের পল্লবগুলি শবর- 
রমণীগণের বর্ণাভরণ করিবার উপযুক্ত ছিল, সেই বৃক্ষ বলরামের খস্ত্ের স্তায় স্বকীয় নীল- 
কাহিদ্বারা কৃষ্ণের দেহশোভ1কে যেন উপহাস করিতেছিল, যমুনার অল্প অল্প নির্মল জল্দ্বারা 
যেন তাহার পত্রসমূহ নিষ্াণ করা হইয়াছিল, বন্য হস্তীর মদজলে তাঁহার পল্পবগুলি সিক্ত 
ছিল, দিনের বেলাও তাঁহার শাখাসমূহের অভ্যন্তরদেশ অন্ধকার ছিল, আর মুলস্থিত যে 


(१) হুঁজন্জনমনলানভন্ম: | (২) नौलच्छायंम्‌, नौलदलच्छायया, नीलया छाथेया। गदाधरच्छविम्‌ । 
(३)-““मदसलिल रिवोपसित्ता.**, मदसलिलौ रिव संसिक्त...] (४) उदन्तः | 
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कथासुखे निजावस्थावण ना । हि ११९ 


अवतोय्ध च स तेन समयेन चि तितल-विप्रकोर्णान्‌ (१) स'इत्य तान्‌ शुक- 
शिशूननेक-लता-पाश-स'यतानावध्य (২) पण पुटेऽतित्वरित-गमनः सेनापतिगतेनेव 
बल्न ना तामेव (३) दिशमन्वगच्छत्‌ (ज) । की | 

मान्तु लव्ध-जोविताश' मत्यग्र-पिढमरण-शोक-शुव्क-हृदयम्‌ अतिदूरापाता- 


दायासित-शरोर' (४) सन्त्रास-जाव-वेपथु' (५) सर्वाज्नोपतापिनी बलवतो प्रिपासा 
परवशमकरोत (भम) । 


अनया च कालंया सुटूरमतिक्रान्तः (३) स पापक्लदिति परिकलय्य 
किच्चिदुन्नमित-कन्धरो भयचकितया इशा दिशो$वलोक्य (৩) दणेऽपि चलति 
पुन; प्रतिनिद्वत्त इति तमेव দই पदे पापकारिणसुत्प्रक्ञमाणो निष्क्रम्य 
तल्मात्तमालतरुखूलात्‌ (=) सलिल-समोपसुपस्त्त" [९] प्रयत्नमकरवम्‌ [ज] । 
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{न) अवेति। स जौर्ण शवरः। चितितले বিগজীঘাঁন इतस्ततो विधिप्तान्‌ तान्‌ शकशिशन्‌ संहृत्य एक- 
स्थानस्योक्तय, अनेक ल तापाश: संयतान्‌ बद्धान्‌ हल्ले ति शेष: । पण पुटे चावध्य आपूर्य । 
(भ) লাদিনি। लखना जीविताशा এন ন' तस्म व्याधयापसरणादिति भावः । प्रत्ययो नूतनो यः पिढ॒मरण- 
. शकलेन णुघा' हृदय' यख तम्‌ । अतिदूरपातात्‌ अन्युचदेशतः पतनात्‌ आयासितशरीर' सञ्जातायासकट्इ' 
क्तान्‍्तकायम्‌, तथा सुन्तासेन अतिभवेन जातो वेपथु, कम्पो यख तम्‌ । सर्वाङ्गीपतापिनौ सव देहावसादकारिणोत्यध | 
परवशम्‌ आयत्तम्‌ । १ 
(ज) भनयैति। कालकलया समथांशेन। स पापक्षतः गोण शवर: | परिकलव्य विविच्य। किलि- 
ुन्नमिता दिश्वू दश नाथ मोषदुत्तोलिता कन्धरा ग्रौवा यैन सः। हशा चच्चषा दिशोऽवलीक्य, स वा अपरी वा ताहश 
आगच्छति न वेति निरुपणाथ নিনি भाव: । चलति कम्पमाने सति पुनः দনিলিন্ম: ताहशदिगवलीकनाब्निहत्तः 


০১৬১২ 
পপ সপ স্পস্ট SNS Or 


UN 


বিবরে আমি প্রবেশ করিয়াছিলাম, তাহাতে शप কিরণ প্রবেশ করিত না এবং অন্তের প্রবেশ 
কর! ছুঃসাধ্য ছিল। 

(ब) সেই বৃদ্ধ ব্যাধ শানীবৃক্ষ হইতে অবতরণ করিয়া সেই সময়েই ভূতলে ইতস্ততঃ 

० বিক্ষিপ্ত সেই শুকশাঁবকদিগকে একত্র করিয়। বহুতর লতাপাশে বন্ধনপূর্বক এক পর্তপুটকে 

পূর্ণ করিয়া, যে পথে সেনাপতি গমন করিয়াছিল, সেই পথেই: সেই .দিকে चाडिकछ গতিতে 


~ 


লয়া গেল। - 
(क) তখন আমার জীবনের আশ! হইল ; কিন্তু পিতার মৃত্যুতে নূতন শোকে হৃদয় শুকাইয়া 


अजि হইতে পতিত হওয়ায় শরীর ক্লান্ত হইয়! পড়িয়াছিল অত্যন্ত ভয়বশতঃ কীপিতে- 
द्‌ তখন আবার অত্যন্ত পিপাঁমা উপস্থিত হইয়া সকল यन्न অবসন্ন করিয়া আমাকে 


রিয়া ফেলিল। 2 | ठ छः 
রে রা মধ্যেই সেই পাপাম্মা ব্যাধ অত্যন্ত দুরে গিয়াছে_-ইহা! বিবেচনা . 
রি টা ~ 334 - 
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(९) विदोयांग्‌ । (२) चाविष्य। (३). यस्मा दिशमगच्छत्‌। (४)*--पातायासितश्रीर' । (8) सल्ला 
१ छ 


१२० कादस्बरो पूर्वभाग 

अजातपचक्षतया च [१] नातिस्थिरतर चरण-[-] सञ्चारस्य सुहसु इसु खेन 
प्रततो [३] सुइ स्तिश्चङनिपतन्तमात्मानभेकया पक्षपाल्या सन्धारयतः चि ततल- 
स'सपेण-यमातुरस्य [४] श्रनभ्यासवशा देकमपि হলা पदमनवरतसुन्सखस्य, स्थ॒ल- 
स्थलं [५] श्वसतः [६] च लिध सरस्य स'सपतो ममाभून्मनसि [৩] [ट] अति- 
कष्टासु ट्णाखपि [=] जोवित-[2] निरपेक्षा = भवन्ति खलु जगति प्राणिनां [१०] 
इत्तयः [,९]। नास्ति जोवितादन्यदभिमततरमिह जगति सव जन्त नाम्‌ [१२]। 


কেক NSN গাছি লাম লও লাখ Nes 


तयागमनशङ्कयेति भावः। इति इत्यम्‌ । पापकारिर' तमेव व्याधः पदे पदे অন্দ ঘলাবা! अआशङ्गावशात्‌ स्याने 
स्थाने पश्यमिव । उपसत्तं गन्तुम्‌ । | 

(ट) भजातेति। नातिस्थिरतरः किशिदस्थिर इत्ययः चरणसञ्चारः पाट्चेपो यस्य तस्य। सुखेन वदनेन 
पूव कावेनेत्यथ : पतता भूमी लुठत: । तिर्यक्‌ पाश्वं योरित्ययः। पचपाण्या पचप्रान्ते न । “पालिय्र काखि- 
पङ लिषु। जातश्मश्र,ख््रयां प्रान्त ” इत्यादि हेमचन्दर:। चितितले संसप शेन गमनेन यः ग्रमः कान्ति ন 
आतुरस দীড়িনত্র। उन्म्‌ खस्य জন্ব वदनस्य। स्थ,लस्थ,ल' दीघ दोघे यथा स्यात्तथा खसतः खसेण স্থাধ त्यजतः। 
च,लिमिमु इमु इः पतनात्‌ लग्न सू तलरजोभि; ध,सरस्य ध,खवण स्य, स'सपंतः जलसभीपः गच्छतो सस मनसि 
- अमूम्‌ इय इत्तिरिति शेषः । 

(5) किममूदित्याइ অনীনি। अतिकष्टाखपि नितान्तदुःखदायिकार्खाप दशासु अवस्थासु प्राणिनां इत्तयी 
व्यवहारा; जौवितनिरपेचा जोबनापेचारिता न भवन्ति, प्राणिनो हि शतमपि कष्ट' सइन्ता तथापि जौवनसत्तां 
' कामयन्त एवेति तात्पर्धम्‌। अतएव इह जगति सव जन्त,नां सर्व विधप्राणिनां जौवितादन्यत्‌ नौवनादितरत्‌ 
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করিয়! গলদেশ একটু উত্তোলন করিলাম এবং ভয়বশতঃ চকিতনয়নে চতুদ্দিক্‌ নিরীক্ষণ করিতে 
লাগ্লাম, তখন একটা তৃণ কম্পিত হইলেও আবার নিবৃত্তি প:ইতে লাগিলাম, এই ভাবে 
আশঙ্কাবশত: পদে পদে যেন সেই পাপাত্মাকে দেখিতে দেখিতে সেই তমালবৃক্ষের মূল হইতে 
নির্গত হইয়! জলের নিকটে যাইবার खळ (50 করিলাম । 

(ট) কিন্তু পক্ষ উৎপন্ন ন! হওয়ায় অস্থিরভাবে পদক্ষেপ হইতে नागिन, বারংবার শরীরের 
সন্মুখভাগ ভূমিতে লুষ্ঠিত হইতেছিল, বারংবার পার্থের দিকেও শরীর পড়িয়া যাইতেছিল ;_ 
তখন পাখার প্রান্তভাগদার! স্থির রাখিতেছিলাঁম, ভূতলে গমন করার পরিশ্রমে ক্লান্ত "হইতে 
ছিলাম, অনভ্যাসবশতঃ একটাবারমাত্র পদক্ষেপ করিয়াই বার বার মুখ উত্তোলন করিতেছিলাম, 
দীর্ঘ দীর্ঘ শ্বাস নির্গত হইতেছিল, ধুলিতে শরীর ধূসরবর্ণ হইয়া গিয়াছিল, এইভাবে গমন করিতে 
করিতে আমার মনে হইল-_ 

(5) “জগতে অত্যন্ত কষ্টকর অবস্থা উপস্থিত হইলেও প্রাণুগণের ব্যবহার জীবন- 
নিরপেক্ষ হয় ন! (প্রাণিগণ জীবনের আশা ত্যাগ করিতে পারে না); সুতরাং বলিতে হইবে 


(१) सनुपजातपचतया, अजातपचतया नाति--.। (२) नातिस्थिरचरण---। (३) अधीमुखेनापतः । 

(४)*““खमातुरख। (५) मुहमु'इ; स्थ,लस्य,लं' । (६) निःश्रसतः। (७) मम समभून्मनसि। 

(5) अवस्थाखपि। (९) खजौवित-*-। (१०) सव प्राणिनां । (११) प्रहत्तय; । (१२) सर्व जन्त,नासेव I 
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ce 


कंथासुखे निजावस्थावण नम्‌ । १२१ 


६ 


एवसुपरतेऽपि (१) सुग्ठदोतनाग्नि ताते यदहमविकलेन्द्रिय: पुनरेव माणिमि । 
घिङ आसकरुणसतिनिष्ठ रमकृतज्ञम्‌। अहो! सोढ़“२) पिढमरण-दारुणं' येन 
सया जीव्यते, उपक्षतमपि नापेच्यते (২) (3) । खल' हि खलु मे हृदयम्‌ । अह 
(8) हि लोकान्तरमुपगतायासरस्बायां नियम्य शोकावेगमाप्रसव-दिवसात्‌ परिणतः 
वयसापि सता तातेन तं स्ते पाये: संव्ैनल्लेशमतिमदान्तमपि ख्रेइवशादगणयता 
यत्‌ परिपालितः, तत्‌ सव मेकपरे विस्म, तम्‌ (ड) । अतिकृतपणाः खल्वमो प्राणाः, 
यदुपकारिणमपि तातमद्यातिगच्छन्तः (५) नानुगच्छन्ति । सर्व था न कदच्चित (६) 
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अभिनततर' प्रियतम' वस्तु.नाशि। उत्तमथं समर्थ यितुमाइ एवमिति। यद्यस्मात्‌, सुग्टहौतनासि सत्प्रातः- 
सारणोयनामक “स॒ सुग्टहौतनामा स्यात्‌ यः प्रातरनुचिन्ताते” इति व्रिकाण्डशेष', ताते पितरि एवमनेन प्रकारेण 
उपरतेऽपि सतेऽपि पापात्मनः शवरस्य प्रहारेणपदत्यु' गतेऽपीत्र्थः, अहम्‌ अविकलैद्धियः यथास्थितसवे न्द्रयः 
सुस्थचित्ता वा युनरेव प्राणिमि जीवितुमिच्छामीत्ये्थः। অন विशेषेण सामान्यसमथ नरुपीऽर्थान्तरन्यासोऽल्ारः। 
अकरुण निदय' ताहृशेऽपि काले पितरमपहाय खजौवनाय पलाथनादिति भावः । अतिनिष्ठ र निष्ट यंत्वादेवेति 
भावः। चक्ततन्न' ततृक्ठतीपकाराअरणादित्याशय;। भौ आशव्यमू। धेन मया, सो न आअविशेषक्ष शमनुमूतेन, 
पिढमरिणशोक्षेन दारुण' भीषण' यथा खात्तथा जौब्यते प्राणा घाव्यन्त उपक्कतमपि नापेक्ष्यते पिढकतोपकारो$पि न 
অঙ্গন, त' मां धिगिति पूव णन्वयः । ভা 

(ड). अइमिति।. हि লিখিলল্‌। खल' नौचाशयम्‌। এন इेतुमाह অস্থ' होति। हि অগ্যান্‌। अम्बाया, ডি 

सम मातरि। नियम्य अन्तनि दध्य। आप्रसवदिवसात्‌ सम जन्मदिनाद्वधि, परिणतवयसापि अतिशवञ्च नापि 

अतएव निखिलकारय्यासमथ नेति भावः। वं सर्पाः पूर्वो ; शकसुक्तावशि्खादासंग्रहादिमिः, सेवनको श॑ 

र मत्परिपोम्रणकष्टम्‌ अगण्यता तुच्छं भावयता-तातेन भइ' यत्‌ परिपाखित, एकपदे तत्घणात्‌ “तत्चणं कपदे 
तुल्ये” इति इलायुषः, तत्सवं विस्मुत' मयेति शेषः । तस्य प्रतौकाराकरणादननुगमनाचचे ति भावः । 

(ও) অনীনি। অলী मदीयाः प्राणा; चतिकृपणाः खलु नितान्तचुद्रा एव। यद्यस्मात्‌ । अतिंगच्छन्तं 
मामतिक्रस्य गच्छन्तम्‌। जीवितढप्णा जौवनाभिलाषः कञ्चित्‌ জলদি जन न खलीकरोति न नोचाशयीकरीति, 
যে, এই জগতে সকলপ্রকার প্রাণীরই জীবন হইতে প্রিয়তম বস্তু আর নাই। যেহেতু, > 
প্রাতঃক্মরণীয় পিতৃদেব এইভাবে মৃত্যুমুখে পতিত হইলেও আমি সুস্থচিতে পুনরায় জীবিত 

° াঁকিতে ইচ্ছা করিতেছি। কি আশ্চর্য! আমি পিতৃমরণশোক সহ করিয়া ভয়ঙ্করভাৰে 
জীবন ধারণ,করিতেছি, তাহার উপকারও স্মরণ করিতেছি না; সুতরাং আমি নির্দয়, | 
অতিনিষঠুর ও অকৃতজ্ঞ, অতএব আমাকে ধিক্‌। () আঁমার হৃদয় নিশ্চয়ই নীচাশয় ১ 
যেহেতু, আমার জননী পরলো কগমন করিলে সেই শৌকবেগ शरभः অবরুদ্ধ রাখিয়া আমার _ 
পিত। অতিপ্রাীন হইলেও স্গেহবশতঃ সেই জন্মদিন হইতে নানাবিধ দারুণ পরিপীলনরেশ 


: তুচ্ছ মনে করিয়া সেই সেই ওগায়ে শরম মনে করিয়া সেই মেই উপায়ে আমাকে যে পরিপালন করিয়াছিলেন, আমি দে সকল 
3 (१. उपरतेऽपि। (২) अक्ृतन्न विसीद्पिढ'"। (३) नापेचते। (४) सया। (४) र 
जप क्वापि गच्छन्तमद्यापि, तातमद्य দ্ধাদি यान्तम्‌। (६) कचन ৮ 
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২. | कादेस्बैरो पूव भागे 
न खलोकरोति जोवितहष्णा, यदौट्टणावख-(१) सपि मामायासयति जलाभि- 
लाषः (ढ)। मन्य चागणित-पिढमरण-शोकस्य निष्ट যন (২) केवलमसिय सस 
सलिलपानवुद्धिः (ण)। अद्यापि दूरत एव सरः (३)। तथाहि जलदेवता- 
न, पुरःरवानुकारि टूरे$द्यापि कलह स-वि दतमेतत्‌, (४) असफ टानि शूयन्ते सारस- 
_ रसितानि, अयञ्च (५) विप्रकर्षादाशासुख-विसप ण-विरलः सञ्चरति नलिनो-षण्ड- 
परिमलः (त)। दिवसस्ययमतिकष्टा च दशा (६) वत्तते। तथाहि रवि- 
रम्बरतल-मध्यवत्तौ स्फ रन्तमातपमनवरतमनल-धूलि-निकरमिव विकिरति करे;, 
अधिकासुपजनयति ढषम्‌ (७) (ঘ)। आतप-सन्तप्त-(८), पांसु-पटल-दुर्गमा 
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दूतिन अपितु सव थैव खलौकरोतीत्यथ ; । “सम्भाव्यमाननिषेधनिवत्त ने नज इय"मिति নাদল:। “ख्ल' 
भूस्थानकरफ पु क्र रे नीचेऽषमे खल; |” इति विश्व: । खलौकरीतीत्यमूततद्वावै चि प्रत्यय; । यद्यस्मात्‌, जलाभि- 
জান: जलपिपासा, ईटशावस्थम'प नितान्तशोकाकुललपि साम्‌ भायासयति जलपानाय संप्रेप्प खेदयति । तथाच 
औवनेच्छय वेय' जलपानेच्छा, सा चेज्जौवनेच्छा नाभविथत्तदा पिपासय वाइ' खतः पितरमन्वगमिष्यमिति जीवनैच्छैव 
मामिदानों खलीकरोतीति भावः। अव विशेषेण सामान्यसमथ नर्पोऽ्ोन्तरन्यासीऽलड्ारः । 

(ण) सन्य इति। इय' मम सलिलपानबुद्धिज लपानेच्छे त्यर्थ; निष्ट णतं व লিন অমন निद्द यताप्रयुत्त वेति 
तात्पय्यम्‌, अन्यथा शुप्वाकर्ठो सत; पितरमनुगच्छ यमिति भावः) অন हैतुहेतुमतीनि एणतासलिलपानबुद्धी- 
रमेदेनामिधानात्‌ हेतुर्नामालङ्गारः । i 

(व) अद्यापौति। अद्यापि इदानौमपौत्यथ;। एतत्‌ य,यमाण कलह सानां विरत' रवः। अस्फुटानि 
'पस्स्टाने, सारसानां पछिणां रसितानि कण्ठशब्दाः । विप्रकर्षात्‌ दूरत्वात्‌, अआशामुखेयु नाना दिच्ञ विसप णेन 
प्रसरणेन विरलः अल्पीभूतः, नलिनौषण्डपरिमल: पद्चिनौसमूहसोरभम्‌ । र 


(थ) दिवसखति। अतिकष्टा नितान्तदुःखकरी, दशा अवस्था লঙ্মাকইন্ধা इत्यथः। करः किरणं: ¦ 
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সহসাই বিশ্বত হইয়াছি। (5) আমার প্রাণও নিতান্ত নীচাশয় ; কারণ, পিতা এত 
উপকার করিয়! अ আমাকে অতিক্রম করিয়। চলিয়া গেলেন; কিন্ত প্রাণ তাহার অনুগমন 
করিতেছে না। জীবনের ইচ্ছাই প্রাণিগণকে জর্বগ্রকারে নীচাশয় করিয়া থাকে ; যেহেতু 
আমি শোকে নিতান্ত আকুল হইলেও জলপানের ইচ্ছা! আমাকে কষ্ট দিতেছে। (উপপুত্তি 
টীকায় দ্রষ্টব্য) (१) আমি মনে করি-_পিতার মৃত্যুশোক «छ्‌ না করায় যে নির্দুয়ত! লন্মিয়াছে, 
কেবল তাহাতেই আযার এই জলপানের ইচ্ছা হইয়াছে। (ত) এখনও দূরেই সরোবর 
রহিগঁছে ; কারণ, জলদেব্তার চরণনুপুরের শব্দের তুল্য এই ‘কলহংসগণের রব এখনও 
দুরে শুনা যাইতেছে, সারসপক্ষিগণের রবও অস্পষ্ট শুনিতেছি, এই পন্মবনের মৌরভও দুর 


বলিয়! এবং চতুদ্ধিকে বিস্তৃত হইয়! পড়ায় ক্রমে অল্প অল্প হইয়! আসিতেছে। (थ) দিনেরও 
SE LU Lot Ob se 


(१) इंडगवस्थ' । (२) निष्ट णतद्रैव । (३) टूर एव सरखौरम्‌ । (४) चित्‌ “एतत्‌' इति नाख्ि। 
(५) ‘মস্ত’ इत्यपिःक्षचित्तास्ति। (६) इय' कष्टा दशा, অনিন্ধভা दशाः। (৩) ढषाम्‌ । 
০৫৮ রি | 
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कथासुखे हारोतवण ना । १२३२ 


ব্ৰুলি:, (१) अतिप्रबल-पिपासावसन्नानि गन्तुमल्यसपि मे नालमङ्ककानि, अप्रभु- 
रसमात्मनः, सोदति मे हृट्यम्‌, अन्धकारतासुपयाति चन्नुः) अपि नाम खलो 
विधिरनिच्छृतोऽपि मे मरणमद्येव (२) उपपादयेत्‌ (द) । 

इत्य व (২) चिन्तयत्येव मयि तस्मात्‌ सरसो नातिदूरवत्ति नि (४) तपोवने 
जावालिनाम मंहातपा मुनि; प्रतिवसति स्म (५)। .तत्तनयश्च ारोतनामा मुनि 
कुसारकः ( ) सनत्कुमार इव शवं बिद्योवदातचेताः, समानवयोभि-(९) रपरे- | 
स्तपोधन-कुमारकेरनुगस्यमानस्ते नेव पथा दितोय इव भगवान्‌ विभावसुरति- | 
तेजखितया दुनि रोच्य सूत्ति :, उद्यतो दिवसकर-सर्डलादिवोत्कीणंः तड़िद्विरिव 
विरचितावयवः, तप्त-कनक-द्रवेणेव वहिरुपलिप्त-सूत्ति:, (ध) आपिशङ्गाव-(८) 


TTT PT oe 


अनलघ्‌लितिकरमिव अभिस्मुलिइसमूहमिव स्मरन्तः प्रकाशमानम्‌। अव्रोपमालङ्ारः। ढषः না 
जलपिपासाम्‌ ? ; 

भद) आतपेति। आतपेन रविकिरणेन सन्तप्तं: पांभुपटलँः घ,लिसमूहेः दुगेमा दुःसच्चरा। अतप्रवलया 
पिपासया जलढ'णया अवसन्नानि नड़ोभूतानि से मम अम्नकानि चुद्राण्स्गानि, अल्पाथं कप्रत्ययः। अल्पमपि 
गन्तुः न भल न समर्थांनि। আন্মনী देहस्य भअप्रभुरसमथः यथेच्छ' परिपालनाशत्तीऽसि। सोदत अवसन्नः 
सवति। अन्धकारताम्‌ भन्वजनकलम्‌ ঘৰা खाय तल प्रत्ययादन्यकारमित्यथ : । अपिशब्दः प्रश्न । नामशब्दः 
सम्धावनायाम्‌। खलः क्ररखमावः। 

(घ) इत्येवमिति। हारौतनामा मुनिकुमारसदव कमलसरः सिख्रासुरपागमदिति व्छयमाणक्गिययाऽन्वयः । 
सुनिद्मासौ कुसारकश ति कर्मधारयः, न तु सुने; कुमारक इति प्ठोततूपुरुषः, तथात्वे নলয় सुनिकुमारक इति 
हारोतस्य सिवरन्तरप्रतीतिकारिबादिरुञ्चमतिकारितादीषः स्यादिति ध्ये यम्‌ । सनत्‌ स्व दा कुमारः कौमारत्रतावलस्दी, 
अथवा सनतो ब्रह्मणः कुमार इति सनत्कुमारी ब्रह्मणः पुत्रः। तथा च इरिव'ग- “यथोतृपन्नसथै वाइ" कुमार; 
इति बिद्धि माम्‌। तद्यात्‌ सनत्कुमारेति नामं तन्म प्रतिष्ठितम्‌ ॥” सव विद्याभिरवदातः निर्भेल' चेतो यख सः । 
অন पूर्णोंपसालड्ारः । हितोयो भगवान्‌ विभावसुव हिरिवेति द्रब्यीतृपे चालद्ारः। उद्यत 'उदयमानात्‌ दिवस- 
करमरडलात्‌ सूर्यमण्डलात्‌ उत्‌कीणं इव टङ न লিম্মাঁঘ उद्ध,त इव । तडिहिवि द्य हि: বিংছিলানযনী निश्मिताइ 
इव | तप्तकनकद्रवेण सन्तपतसुवण रसेन वहिः मूत्त रेव वहिः उपलिप्ता मूचिय स्य स इव। इसास्तिख एव क्रियोतृप्र घा। 


TTT ~“ পাস সা পাস পাস গস সস ८४.५१ ० পাত 


এই অবস্থাটা (মধ্যাহ্নসময়) অত্যন্ত কষ্টকর | कंर আকাশের মধাবর্তী হইয়া কিরণ- 


জালে অবিশ্রান্ত অগরিশ্ছুনিদসমূহের ন্যায় প্রথর রৌদ্র বিস্তার, করিতেছে এবং প্রাণিগণের 


অত্যন্ত পিপাসা জন্মাইতেছে। । (0) _রৌদ্রের উত্তীপে উত্তপ্ত ধুলিসমূহে ভূতল দুর্গম হইয়াছে, 
অত্যন্ত প্রবল পিপাসায় আঁমার সকল অঙ্গ অবসন্ন হইয়াছে; সুতরাং অল্পও চলিতে পাঁরিতেছে 
না, আমিও ইচ্ছান্থসারে দেহসঞ্চালন করি পারিতেছি না, আমার হৃদয় অবসন্ন হইয়া | 


পড়য়াছে, চক্ষু অন্ধকার দেখিতেছে, তবে কি আমার অনিচ্ছাঁসত্বেও খলস্বভাব বিধাতা अशि 2 
. আমার মৃত্যু সম্পাদন করিবেন? । | 

Ie TRE मा२ २०२ 532 काका 
(0 सः! (২) অহা, अथ। (২) ए4'। (8) अटूरवत्तिनि। (३) प्रतिवसति । 


( द) तापसकुमारकः । (৩) “सवबोभि, । (८) पिशज्वावदातया। 
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বর 
१२४ 2 कादस्बरौ ? पूव भाग 


दातया देइप्रभया स्फ रन््या सबालातपमिव द्विसः सदावानलसिव অল- 
मुपदश यन्‌, (न) उत्तप्लौह लोहिनोनामनेक-तोर्था भिषेक-पूतानाल सस्थलाव- 
लस्बिनीनाँ जटानां (१) निकरेणोपेतः, (प) स्तग्भित-शिखाक॑लापः खाण्डव 
बन-द्धिचया छत-कपट-वटु-वेश इव (२) भगवान्‌ पावक (फ) तपोवन-देवता 
न पुरानुकारिणा धब्मशासन-कटकेनेव स्फाटिकेनाक्षवलयेन दक्षिणयवणावलस्बिना 
` (३) विराजमानः, (ब) सकल-विषयोपभोग-निद्क्यथ सुपपादितेन (४) ललाट- 


DTS id An ad 


(न) अापिशङ्गोति। खा रत्त्या प्रकाशमानया, भापिशङ्गा ईषत्‌पिद्लवर्णो चासौ अवदाता निग्मेला चेति 
तया देहप्रभया, दिवसं तत्समयमित्यथ : सवालातपमिव नतनसूव्यौलीकसहितमिव, वर तदरण्यं सदावानलमिव 
वनवहिना सहितमिंब, उपदशं यन्‌ लीकानिति शेष; । অন गुणीत्प्न चाद्यम्‌ । 

(प) उत्तपेति। उत्तप्तलोइवत्‌ लोहिनौनां रत्तवर्णानाम्‌। चत लुप्तोपमालडार; । अनेकेषु तोथ पु 
गद्गादिषु अभिषेकेण खानेन पूतानां দনিনীন্ধনানান্‌, च सस्थलावलस्विनौनां खान्यदेशलस्वसानानां जटानो निकरेण 
समृहेन उपेतो विशिष्ट: । 

(फ) स्तम्मितेति। समिती वद्ध: शिखाकलापी येन सः। खाण्डववनस्य दिधचया दहनेच्छया, জন: कपटेन 
छलेन নহু वेशो ब्राह्मणरूप' थेन सः, पावकी वहिरिव तेनखिमूत्ति रित्यथ ¦ । चअत्रोपमालइारः ८ 

पुरा किल दे तकिनालो महोपतेदोदशवार्षिक यज्ञ सततहविभ चणेन सच्नातमन्दाप्निरग्रिस्ततप्रतिचिकौष या 
ब्रह्मोपदेशेन विविषमौषधिपूणं खाण्डववनमत्त भिच्छू,ब्रोह्मणवेशेन हषणाजु नयोः साास्यमवलन्व तदन' ददाहेति 
महाभारतवार्तां । द 
(ब) तपोवनेति। घम्मेशासनख गुरुक्ततधन्मोंपदेशय कटक रचाय मण्डलाकाराबस्थित' सैन्यः तेनेव। 
यथा राज्ञो रचणाय दुर्गाइडिम ण्डलाकारेण संन्यमवतिते तथा रचिकण गुरुभिरुपदिष्टस्य দন্ধত্ৰ रणाय 
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(६) আমি এইরূপ মনে মনে চিন্তা করিতেছিলাঁম, এই সময়েই সেই সরোবরের . 
অনতিদুরবর্তী তপোবনে জাঁবালিনামে মহাতপম্বী এক মুনি वांग করিতেছিলেন, তাহার পুত্র, 
সকল विष्ठा শিক্ষ। করায় সনৎকুমাঁরের ন্তাঁয় বিশুদ্ধচেতা হাঁরীতনাঁমে মুনিকুমার, সমবয়্থ 
অন্যান্ত মুনিকুমারগণের সহিত সেই পদ্মপরিপূর্ণ পম্পাসরে!বরে স্নান করিবার জন্য সেই পথেই 
উপস্থিত হইলেন। মহাঁতেজম্বী বলিয়! দ্বিতীয় অগ্নির স্তায় সেই হারীতের আকৃতির প্রতি 
দৃষ্টিপাত করা৷ एकत्र ছিল, তাহার আকৃতি যেন উদয়মান शर्मन হইতে খোদিত করিয়া 
বাহির করা হইয়াছিল; বিঘ্যুৎদ্বার! যেন সমস্ত অন্ধ নির্মাণ কর! হইয়াছিল, আর অগ্নির 
. উত্তাপে তরদীরৃত সুবণদ্।র| যেন তাঁহার শরীয়ের বাহিরে লেপন করা হইয়াছিল। (न) 
প্রকাশমান ঈষৎ পিঙ্গলবর্ণ অথচ নিৰ্ম্মল দেহকান্তিদ্বার তিনি যেন সৈই সময়কে নূতন বৌদ্র- 
সমদ্বিতের छ।ग्र এবং বনকে যেন দাবানলসংযুক্তের जांग দর্শন করাইতেছিলেন। (शे) প্রজলিত 


(१) जटावलौनां। (२)““पट्वेष इव । (३)''“अनुलम्तिना, विलस्विना । (४) ভন্দাহিনিন। 
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कथामुखे 'हारोतवण ना । १२५ 


पटके (१) त्रिसत्य नेव भस्म-त्रिपुर्ड,केणालद्दुःत:, (भ) गगन-गमनोन्युख- 
बलाकानुकारिणा स्वरर-माग मिव (२) दश यता सततमुट्ग्रोवेण खटिक-माण (३) 
कसण्डलुनाध्यासित-वाम-करतलः, (म) स्कन्धदेशावलग्बिना कृष्णाजिनेन नोल- 
पाण्ड भासा तपस्तुष्णानिपोतैनान्त नि प्यतता (४) घूम-पटलेनेव परोत-सूत्ति ;, (य) 
अभिनव-विस-सूत्र-निस्मि तेनेव परिलघुतवा पवनलोलेन नि्यांस-विरल- 
पार्वास्थिपञ्जुरमिव (५) गणयती লামা वलस्बिना यज्ञोपवोतेनोङ्गासमानः) ` 
(र) देवताच्च नाथ माग्टहोत-वनलता-कुसुम-परिपूग पण पुट-सनाथ-शिखरेणाषाढ़- 
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सँन्ये नेवाचवलयैनावस्थितमिति भावः। “सैनायामपि कटक"मिति इलायुध:। स्फाटिकेन सफटिकनिर्यितेन, 
दिणग्रवणावत्वभ्विना दचिणकण वत्ति ना, भ्व ,लयेन वलयाकारजपमालया । अवार्थापमाजात्य तूप घयोरङ्गाङ्रि- 


सवेन सङ्करः । 
(भ) सकलेति। सकलानां विषयाणां खक्चन्दनवनितादीनां भोग्यवस,नाम्‌ उपभोगनिइच्यथं म्‌ उपपादितेन 


জব, वयाणां सत्यानां शपथानां समाहार इति विसत्यः पाबादितवादीप्रत्ययाभावः तेनेव, 'नाइ' भोग कुर्वीय, नाहं 
सोग' कवीय, नाइ' জীব" कुर्बोथ' इति शपथवयचिक नेत्ययः। ललाटपइके भालफलके, सक्नखिपुण्ड,क 
तिथ्येग रेखाबय' तेन । अत्र गुणोत्प्र चालड्ार: । 

(स) गसनेति । गगनगमनाय उत्‌पतनाय उन्म्‌.खौ या बलाका वकस्तामनुकत्तुं शौल' यख। खगैख 
मागे गसनपथ' दश यतेव उद्यौवत्वादिति भावः। अध्यासितम्‌ আশ্মিন' वामकरतल' यस्य सः। अबार्थांपमा- 


क्रियोतृप्त चयोरङ्गाङ्गिमावेन सदर: । क 
(य) জন্বীলি। तपल,'णया तपो मे वईतामित्यभिलापैण। निपौतेन निगौण' न, पुनरन्तनि ঘননা उद्रः 


मध्यात्रिगेच्छता घ.मपटलेनेव घ,मसमूहैनेव स्थितेन । नीला असिता पारख, सिता च. सा द्य तिय ख तैन, कणी- 
- जिनेन कणसारचरसणा परीतमूत्ति ; परिवेध्तिदेह: । अव्र जाव तपरं चालडार; । 

(र) অমীনি। अभिनव ল.বল : विसपूत र णालतन्तुभिः निर्भितेनेव विहितेनेव निवान्तसूच्त्वादिति भावः। 

न वायुना चलितेन, अतएव निसं प्रायेणोपवासादिवशात्‌ सांसरहितम्‌, 


us 


परिलधुतया नितान्तभारषौनतया पवनलोसे 


~ 


নুপুরের তুল্য স্ফটিকনির্ল্দিত জপমালা, ধর্মোপদেশের রক্ষার নিমিত্ত মণ্ডলাকারে অবস্থিত 
সৈন্তগণের স্তায় দক্ষিণ কর্ণে লম্বিত থাকায় তিনি শোঁভা পাইতেছিলেন। (ड) সমস্ত 
ভোগাবস্তর উপভোগ নিবৃত্ির জন্ত ‘আমি ভোগ করিব না? এইরূপ তিনবার প্রতিক্ঞার - | 
তিনটা চিহ্ের डागर ললাটদেশে ज्यादा अहि डिशू७ ट्क তিনি অলঙ্কৃত ছিলেন। (ग) এ 
আকাশে উ্ভীন হইবার জন্ত উন্মুখ ০ বকপক্ষীর স্থায় সর্বদা উদগ্রীব ক্ফটকনিৰ্ন্মিত একটা ` _ 
কমণ্ডলু তীহার বামহস্তে থাকিয়া যেন স্বর্গে যাইবার পথগ্রদর্শন করাইতেছিল। । (प) নীল ও 
গ:ওুরবর্ণ স্বন্ধদেশস্থিত একখান! কৃষ্ণসারের ऽए তীহার দেহ পরিবেষ্টিত ছিল, তাহাতে 


বোধ হইতেছিল যেন, তপস্তাবৃদ্ধির অভিলাষে তিনি যে ধুমসমূহ পান করিয়াছিলেন, তাহা 
উদরের অভ্যন্তর হইতে নির্গত হইয়া শরীর পরিবেষ্টন করিতেছে। (ब) একটী रां र 
(७. বাত | (२)--“अत॒कारिखगैसागैसिव)। (২) सटिक (8) বমবম अनार 


(५) पार्ष षञ्चरसिव | 
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दण्ड न व्याएत-सव्य तर-पाणिः, (ल) विषाण-शिखरोत्खाता-(१) सुद्दहता खान- 
रदमुपजात-परिचयेन « नोवारमुष्टि-स'वद्धि तेन कुश-कुसुम-लतायास्यमान (२) 
लोलइष्टिना तपोवनरूगेणानुगस्यमानः, (२) (व). विटप इव कोमलन्वल्कला- 
दत-(४) शरोर!, गिरिरिव सुमेखल', राहुरिवासक्रदाखादित-सोसः, पद्मनिकर 


৬ ক SAN ৪৯৪৭৬৯০৯০1৯ এ. ~, ~ SAT পাস 


सुतरां विरल सान्तर' पथक्‌ एयग भावैनोपलक्ष्यमाण' यत्‌ पार्चास्ििपन्नर' पार्थास्थिससृह्॑, तत्‌ गणयता तत्‌ 
सख्यान कुव तेव, बामे अ से खन्ध भवलम्बते उपय्थवति्ठत इति तेन, यज्ञी रवीतेन उद्नासमानों रीप्यमानः। অল 
क्रियोतूप्र चयोमि चो निरपेचतया संखष्टिः। यज्ञीपवीतिनो लक्षणमाह गोमिलः--“दचिण याहुमुद्ध त्य शिरोऽवधाय 
सब्य $ से प्रतिष्ठापयति दक्षिण' कचमवलन्व' भवतीत्य व' यज्ञोपवीती भवति | 
(ल) देवतेति। देवतानामचच नाथ म्‌ चाग्टहौत॑: समन्तात्‌ सञ्चितैः वनलतानां कुसुम: परिपूर्ण अतः यत्‌ 
पण पुट" तेन सनाथ' सहित' शिखरम्‌ उपरिदेशो यस्य तेन, थाषाद्ट्ण्ड न पलाशइच्चनिम्मिंतदण्डे न “पलाशो द्ण्ड्‌ 
आषाढ इत्यसरः। “ब्राह्मणो वं ल्रपाशा"विति सनुवचनादिति भाव; । व्यापृतो ध्यासत्ता আশ্বিন! सब्य तरी 
दक्षिण: पाणिय स्य स: । রর 
(ব). विषाणेति । विषाणशिखरेण शङ्गाय ण उत्‌खातामुञ्च तां खानखद्‌' हारीतस्य स्रानस्त्तिकाम्‌ उदहता 
' অনান্য णव धारयता, उपजातः परिचयः भहि'साकरत्व न विशेषज्ञान' यस्य तेन, नीवारमुटिभिः सुष्टिपरिमितमुनि- 
चान्य ; प्रत्यह तदप ण रित्यथ : संवच्धि त: परितोषितण न, कुशकुसुमलताभिः उभरपाश वत्ति नौमिरित्यथ ; भायाख- 
माने सेखशीत्‌ ल्लिश्यमाने भतएव लोले चञ्चले ভী चक्षुषी यस्य तेन | 
(अ) विटप इति। विटपो इ्चशाखेव, कीमलेन कोमलत्रादेव परिधानयोग्य नेति भाव» अन्यत्र मूलादि- 
देशान्म दुलेन वरकलेन त्वचा आहत' शरीर' यस्य सः। इतःप्रति मधुकर इत्यन्तः यावत्‌ सव ন दप णकारमते 
पूर्णोपमालङारः। अपरेषां सते ৰ झे घोपमा। गिरिः पर्वत इव, मेखलया सुञ्जनिम्मितकटिसूत्र ण मध्यमागेन च 


ক বর 


৮০০০ ৯৬৬৩ ক কব সক 


হারীতের বামন্বন্ধের উপরিভাগ হইতে লম্বিত ছিল, অত্যন্ত शक বলিয়া তাহা যেন নূতন 
ইশালহুত্রঘারা নির্মিত হইয়াছিল বলিয়! বোধ হইতেছিল, আর নিতান্ত লঘু (হাল্কা) 
বলিয়া সেই যজ্ঞোপধীতটী বারুভরে কম্পিত হইতেছিল, তাহাতে প্রতীতি হইতেছিল যেন 
সেই যক্তোপবীত, হারীতের মাংসহীন বিরল (ফাক ফাক করা) পর্থান্থিসমুহ গণন!. করিতে- 
ছিল। (न) হারীতের দক্ষিণ হস্তে একখানি পনাঁশের দণ্ড ছিল, তাঁহার উপরিভাগে ' 
দেবতাপুজার बच সংগৃহীত বন্য লতার কুস্থমসমূহে পরিপূর্ণ একটা পত্রপুটক (পাতার ঠোঁঙ! ) 
বন্ধ ছিল। (व) প্রতিদিন বহুবার মুষ্টপরিমিত 'উড্ীধান্তদ্বারা০ যাহাঁকে সংবদ্ধিত করা 
হইয়াছিল, তাঁহাতেই পরিচিত সেই তপোঁবনের হরিণ হাঁরীতের পশ্চাৎ शकार গমন করিতে- 
ছিল, সেই হরিণ, হারীতের স্নানের নিমিত্ত শৃর্দের অগ্রের দ্বারা উদ্ধত মৃত্তিকা বহন করিয়া 
নিয়! বাইতেছিল, আর পথের "উভয় পার্থের কুশ ও পুষ্প: তার সংস্পর্শে সেই হরিণের নেত্র, 
বেদনা পাইনা চঞ্চল হইতেছিল। (५) বৃক্ষের শাখার হায় হারীতের শরীর কোমল বন্ধলে 
(१) विषाणोतखाताम्‌ । (२) “*“उपासयमान । (३) जतृयावः। . (४) বজ্র. 
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इव दिवसकर-(१) सरीचिपः, नदो-तट-तरुरिव सतत-जलःचालन-वमलः(२) 
जटः, करि-करभ (২) इव विकच-कुसुद-दल-शकलसित-दशनः, द्रौणिरिव कपानु- 
गतः, नक्षत्रराशिरिव चित्र्ृग-कात्तिकाे षोपशोभितः, घन्मकाल-दिवस इव 
चत्रियदोषः, (४) जलधर-समय इव प्रशसितरजःप्रसरः, वरुण इव छतोट्वासः, . 
इरिरिवापनोत-नरवभयः, प्रदोषारन्भ इव सब्या- पिङ्गख-(५) तारकः) प्रभातकाल ৭. 


यसे पज्ञाभ्रिमध्यद्थी वर्षात स्थस्डिलेशयः |” इति खृतेरेक्र ऊहे सुख: सन्‌ ग्रसते अन्यत पूण विकासात्‌ 
स्मरतीति मरीचिपः। नदौतटतरुरिव सरिचीरस्यहृच इव सततजलचालनेन बिसम्यमवगाइनेन विमला भरजस्का 

जटा लग्मकचा यस्य सः। দু सततजलचालनेन सव दा ख्रोतोजलप्रचालनेन विमला ভমিজাভীনা जटा मूल \ 
यस्य-सः। “जटा लग्नकचे मूले प्रपमांसिकयीज टी ।" - इति विश्वः । करिकरमी इस्तिश्ावक इव, विकचः 
प्रसाटित' यत्‌ कुमुद' क॑ रव' तस्य दलशकलवत्‌ पत्रखण्डवत्‌ सिताः शुखा; दशना दन्ता -হুন্দী च यख सः। इदः 
मुभयवापि समानम्‌ । द्रोणस्यापत्य' पुमानिति द्रौणिरश्वत्यामा स इव, कृपां दयाम्‌ अनुगतः प्राप्तः सब तर द्यान्वित 

इत्यथः, पचे क्पेण क्ृपाच!य्ये ण अनुगतः युद्धादावनुह॒तः। नचव्राणां राशिः समृ . इव, चिवसगस्य विचित- 
'हरिणस्य छणसारस्य या कृत्तिका हत्तियस्म तस्य আয় षेण संयोगेन उपशोभितः, पचे चिव' चित्रा चतुदद शः 

नचवस्‌, सग सगशिर: पत्चम' नचतम्‌, कृत्तिका ढतोय' नचव्रम्‌, अद्य षा नवम' नचवस्‌, तँ रुपशोभितः। অন্ধী- 

कालस यौभञ्चालख दिवस इव, মিন: सञ्चातचया; दोषाः कामादयो यस्य सः, पच्चे चयिता सञन्नातङ्ञासा दोषा - 
राब्रिय सः। “दोषा रातिसुखे रावाववानब्ययसप्यसी ।” इति विश्व: जलधरसमयी वर्षाकाल इव, प्रशमित योगा- 

भ्यासैन निवारितो रजःप्रसरी रजीगुणव्यापारः कामादिय न सः, पचे प्रशमितो हषिपातेन निवारितो रज.प्रसरो 
धघ,लिसमूहो येन यक्षिन्‌ वा स:। वरुण इव कृत उदके जले वासी$वस्थान येन सः, एकत तपस्याविशेषर्पल्वात्‌ 

অন্মন जलुदैवतादिति भाव: । “उद्कखीद्‌; पेषवासै"व्यादिना उदादेश: । हरिः कण इब, अपनौत' टूरौक्षत' नरक- 
मय निरयगमनभौतिः नरकासुरभीतिञ्च यैन सः, एकत्र सतततपश्चरणात्‌ भन्यव तदधादिति माव: | प्रदोषो रजनौ- 
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আবৃত ছিল, পর্বতের ন্তায় হারীতেরও মেখলা ছিল, বাহু যেমন অনেকবার চন্দ্র গ্রাস করিয়া 
থাকে, হারীতও তেমন অনেকবার সোমরস পান করিয়াছিলেন, श्रम छाय হারীত 
পঞ্চাগিতপন্তাঁর- সময় হুধ্যরশ্মি পান করিতেন, সর্বদা! আোতোজলের প্রক্মালনে নদীতীরস্থ 
বৃক্ষমূল যেমন निर्खन হয়, তিন বেল! অবগাহন করায় হাঁরীতের জটাগুলিও তেমন निर्वीन ङ 
হইয়াছিল, হ্তিশীবকের স্থায় হারীতের দন্তগুলি, প্রস্ফুটিত কুমুদের (সাঁপলার) পত্রধণ্ডের রং 
তায় শুভ্রবর্ণ ছিল, কৃপাচাৰ্য্য যেরূপ সর্বদা অশ্বথামার পশ্চান্তাগে, থাকিতেন, হারীতের छ” 
চিত্তেও সেইরূপ সর্বদা দয়া ছিল, নক্ত্রসমূহ যেমন চিত্রা, যৃগশিরা, কৃত্তিকা ও অশ্লেষ २ 
नबा শোভিত হয়, হারীতও তেমন বিচিত্র হরিণের एज ধারণ করায় শোভিত ছিলেন; 

গ্রীষ্মের দিনে যেমন রাত্রি ক্ষয়প্রা হইয়া য়ায়, হারীতেরও তেমন রাগদেযাদি দোষ ক্ষযপ্রাধ 
হইয়াছিল, বর্ষাকাল যেমন বুষ্টিঘার! ধুলিসমূহ প্রশমিত করে, হারীতও তেমন যোগাত্যাস- 
দ্বারা কাঁমক্রোধাদি প্রশমিত করিয়াছিলেন, বরুণ যেমন জলে दाग করেন, তিনিও তেমন জলে 


=~ 


& ১৮ शे ९ 
१९८ - कादस्ब দুনজাৰী 
इव बालातप-कपिलः, रवि-रथ इव हृढ़-नियमिताक्षचक्र), सुराजेव निगूढु-सन्व- 
साधग-च्षपित-(१) विग्रहः, जलधिरिव (২) कराल-शङ्कमण्डलावत्त-नाभिगत्तः, 
(३) भगोरथ इव ट्ट-गङ्गावतार', (8) मधुकर (५) इवासकदनुभूत-पुष्कर-वन- 

. वासः, (श) वनचरोऽपि कृत”महालयप्रवेशः, (ष) असंयतो$पि मोचार्थी, (स) 
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ˆ मुख' यस्य आरम्भ: प्राककाल इव, सस्यावत्‌ पिङ्गे पिष्लवण तारक कनौनिकै यस्य सः। महापुरुषलचणमेतत्‌। 
तथा च सामुद्रक--“क्षद्रोईपि चक्रवत्तो स्यात्‌ पौततारकचक्षुषि ।” पचे सख्यया सस्याकालवः्{न पिङ्गलासारका 
नचत्राणि यत्र सः। प्रभातकाल इव, वालातपवत्‌ नूतनसूप्यौजीकवत्‌ कपिलः पिज्नलवण:, अन्यत्र तु बालातपेन 
कपिलः। रवेः सूर्य्यस्य रथ इव, ভু यथा स्यात्तथा नियमित व्यवस्थापितः निग्टहौतस्‌ अचचक्रम्‌ इन्द्रियसमूही 
येन सः, अन्यत्र तु তত" नियमितानि वद्धानि अघी भ्वी मध्यदण्डो रथाङ्गानि च অন सः। शोभनो राजा इति 
सुराजा “खतिभ्यां पूजायां प्राग वइत्रौहे"रिति अदन्ततानिषेधः, खकार्यदचो नृपतिः स इव, निगूढ़' गुप्त' यत्‌ मन्त्रः 
साधनम्‌ इ्देवतामन्तोपासन' तेन चपितः य्रसीपवासाद्वाइल्यात्‌ चौणीक्वतः विग्रहः शरीरः येन सः। राजपचे 
तु निगूंढ़ न যমীন मन्तसाधनेन मन्त्रणाकरणेन चपितः प्रशमितो विग्रहो युद्ध এন सः। नलघिः समुद्र इव, कराली 
दन्तुर उन्नतावनयी य: মন্ত: त्र सण्डलावचैवत्‌ मख्लाकारभनिवत्‌ नाभिगत्तो यस्म सः, जलधिपचे तु करालशहः 
इइच्कङ्; मण्डलावत्तों मण्डलाकारेण जलभसिथ् नाभिगत्त इव নল स; | भगीरथ इव दृष्टो गङ्गाया अवतारोऽवतरण- 

स्थानं इरिद्दार खगान्निप्पतनत्ध येन स: मकारो भमर इव, भसक्तदनेकवानान्‌ अनुभूतः तपस्या प्रत्य'चौक्ृतः, पुप्करे 
तदाख्यतौथ वने महारण्ये च वासोऽवस्थानं येन सः, पचे सष्पानाथमसक्दनुसूतः पुप्करवने पद्मवने वासो এন स! । 

(ब) वनेति। वनचरोऽपि वनवासी सन्नपि, छतो महालयेषु अझलिकासु प्रवेशे थेन स इति विरीधः, 
জনী योगाभ्यासेन विदित: महालये परमात्मनि प्रवेशे ज्ञानगोचरता थेन स इति तत्समाधानम्‌। इतःप्रथ्ति 


सब्निहितेत्यादिवाक्यान्त' याबत्‌ स्व॑र सं घानुप्राणितो विरोधासीऽलङ्गारः। “मालयो विहारे स्यार तौथ च 
परमात्मनि।” इति मेदिनी । [3 


PRS tad 


৮০৩ 


৮৬৬ पे आन आन ००५, ,/०५,. 


হারীতও তেমন সর্বদা তপস্তা করিয়া নরকে যাইবার ভয় নিবারণ করিয়াছিলেন, প্রদোযা- 
বম্তকালে নক্ষত্রসমূহ যেমন সন্ধ্যারাগে পিঙ্গলবর্ণ থাকে, তাহার নয়নের তারাযুগলও তেমন 
ুদ্ধ্যাকাবের স্যায় शिंबनवर्न ছিল, প্রাতঃকাল যেমন নূতনরৌদ্রে পি্বলবর্ণ ` হইয়! যায়, 
হাঁরীতও তেমন, স্বকীয়তেজে নূতন বৌদ্রের স্তায় পিঙ্বলবর্ণ হইয়াছিলেন, স্কর্ঠের রথে যেমন 
অক্ষদণ্ড ও চক্রমকল দৃঢ়রূপে আবন্ধ আছে, হাঁরীতের ইন্দরিয়সমুহও তেমন দৃঢ়ভাবে আবদ্ধ ` 
(নিগৃহীত) ছিল, কাঁধ্যদক্ষ রাজ যেমন গুপুভাবে মন্ত্রণা করিয়া যুদ্ধের ,নিবৃত্তি করিয়া 
. থাঁকেন, হারীতও.তেমন গুপ্তভাবে ইইমন্ত্ের উপা মন! করিয়! শরীর ক্ষয় করিয়াছিলেন, সমুদ্রে 
যেমন মন্থুষ্ের নাঁভিরদ্ধের छात्र বাহিরে মণ্ডলাকারে আবর্ত (ঘোলা) এবং তাঁহার মধ্যে 
একটা বৃহৎ শঙ্খ থাকে, হাঁরীতেরও তেমন অসমান শঙখপুচ্ছের ढांग्र গোলাকার নাভিগর্ত 
छिन, ভগীরথ যেমন ভূতলে গল্পার অবতরণ দেখিযাছিলেন, হারীতও তেমন গার অবতরণ 
স্থান হরিঘার দেখিয়াছিলেন, ভ্রমর যেমন মধুপানের নিমিত্ত পদ্মবনে वांग করে, হারীতও 
তেমন তগন্তার নিমিত্ত পুষ্করতীর্থে ও মহারণ্যে বাস করিয়াছিলেন । (यो হারীত বনচর 


(१)-*-चयितः*। (২) जहक्कनिधिरिव। (३)-.-अआवत्त गर्तं । (४) असतक्तहष्ट--। (8) নব: 
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कथासुखे 4 शकजलपानाद्िकिम्‌। _ ' २२८ 


सामप्रयोगपरोऽपि सततावलस्बितदण्डः, (इ) सुसोऽपि प्रबुद्धः, (च) सन्चिडित- 
नेत्रदयो६पि परित्यत्तवामलोचनस्तदेव कमंलसरः सित्रासुरपागमत्‌ (क) । 
प्रायेणाकारण-सित्राण्यतिकरुणाद्राणि्चि (.) सदा खलु भवन्ति सतां चेतांसि। 
यतः स লা तदवस्थमालोक्य ससुपजातकरुगः (२) संमोपवत्तिन-(३) रूषिकुमारक- 
सन्यतससन्रबोत्‌-(ख) “श्रयः कथमपि शक-शिशरसच्जात-पक्षपुट एव तरु- 
_शख्रादस्मात्परिचय तः न-सुख-परिश्त्रष्ट वाऽनेन भवितव्यम्‌ । तथाह्यः 


AIAN HA স্পা 


(स) असमिति। असंयतोऽपि भवद्घो$पि লীঘাঘীনি, नीचख यन्धसापेचत्वात्‌ बन्धाभावे च खतो ভুলব 


सुक्ययि तानुपपत्ते वि रोधः, तृत्‌समाधानपच् तु असंयतोऽपि तदानों संग्रमर्‌हितोऽपि मोचार्थों भाविनि काले संयमाव- 
लननान्म्‌ समुक्तरित्यव ;। धारणा ध्यान' समाधिरिति হীবাকমন্ীন संयम इति संज्ञा। तथा च पातन्नल- 


सूवाणि-- देश्यन्वयिचय धारणा” “तत्र प्रत्यय कतानता ध्यानम्‌” “तदेवाथ मात्निर्भासं खरूपशून्यमिव ससाधिः” 
“वयसेकत संयम” इति। संयमेन मोचलाभस्तु तबौवानुसन्धेय इति संचैप; । 

(ह) सामेति। सामप्रयोगपरो$पि सामास्प्रथसोपायानुहानपरायणोऽपि सततमवलस्बिनो दण्डयतुर्योपावी 
येन स इति विरोधः, सामवेदोत्ानुषठानपरायणोऽपि सततावलस्वितयष्टिक इति तत्समाधानम्‌। 

(च) सुप्त इति। सुप्तो निद्वितऽप प्रबद्ची नागरित इति विरोधः, सुती निद्रितावस्यावददाह्यज्ञानरहितो$पि 
प्रवुद्ध: परमात्मविषयकप्रढष्टज्ञानवानिति तत्समाधानम्‌। व्यास्यान्तराणि तु कष्टकल्पनावशादनादेयानीति सुधीभि , 
भाव्यम्‌ । 

(क) सञ्नीति। सन्निहितः सुखे आसन्नः नेवददय' यस्य ताहशः सन्नपि, परित्यज्ञ' वाम' सब्य' लोचनः नैव'- 
येन स इति विरोधः, परित्यक्ता वामलीचमा कामिनी तत्संसगै इत्यथः বন सः, ब्रह्मचारित्वादिति भाव; |. इति 
तत्‌समाधागम्‌। तदेव पभ्पाभिधान' कमलसरः पञ्चमसयसरोवरम्‌, सिख्नासुः स्तातुभिच्छ,! सन्‌ उपागमत्‌ নন वोपः 
स्थितवान्‌ | 

(ख) प्राथैथेति। स ारोतः। सा अवस्था विठठतपूर्वा दशा यस्य तम्‌। अव्र विशेषेण सामान्यससघ न- 
रुपोऽ्योन्तरन्यासोऽलङ्कारः । कटे SEE EEA “| 
হৃইয়াও উৎক্নষ্ট অট্রালিকায় প্রবেশ করিয়াছিলেন, (वन বাস করিয়া পরমাত্মাকে জ্ঞানগোচর 
করিয়াছিলেন); (ग) তিনি বদ্ধ না হইয়াও মুক্তির প্রার্থী ছিলেন, (তৎকালে সংযম না 
করিলে ও পরবর্তী কালে সংযম করিয়া মুক্তি্।ভ করিতে ইচ্ছ! করিয়াছিলেন); (হ) হারীত 
সামগ্রয়োগে আসক্ত থাকিয়াও সর্বদা দণ্ড প্রয়োগ করিতেন, (সাঁমবেদোক্ত কার্ধ্যের অঙুষ্ঠান 3 
করিতেন, আর সর্বদা যষ্টি ধারণ করিতেন); (ক্ষ) তিনি নিদ্রিত হইয়াও জাঁগরিত ছিলেন, २ 
(নিদ্রিতের णांग्र বাঁহজ্ঞাবরহিত ছিলেন এবং পরমাক্সাতে প্রকৃষ্ট জ্ঞান্লাভ করিয়াছিলেন); २ 
(ক) নিজমুখমণ্ডলে ছুইটা নেত্র থাকিলেও হাঁরীত, বামনেত্র ত্যাগ করিয়াছিলেন, (স্ত্রীসংসর্গ 
ত্যাগ করিয়াছিলেন)। : 

(খ) প্রায় সাধুজনের চিতই, বিনা কারণে সর্ধদার জন্য পরের হিতৈষী এবং 
দয়ার হইয়া থাকে, যেহেতু, সেই অবস্থায় আমাকে দেখিয়া হারীতের দয়া 
(२) क्चित्‌ चकारो नालि। (९)---दयः। (२) सभोपतरवत्ति नम्‌। _ । 
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१३४ . कांदब्बरों , पूर्व भागे 
स्याल्पशेष' जोवितम्‌, (१) अयमामोलित-लोचनो सुइसु इरत्य ल्वण' श्वसिति, (२) 
सुइसु इसु खेन. पतति, सुमु दुसञ्च पुट' विहणोति, न शक्षोति शिरोधरां घार- 
यितुम्‌ । तदेहि यावदेवायमसुभिन वियुज्यते (३) तावदेव ग्टहाएं नम्‌ (४) 
अवतारय सलिलसमोपम्‌” इत्यभिधाय নন मां सरस्तोरमनाययत्‌ (ग) । 

उपसख्त्य च जलसमोपमेकदेग-निहित-दण्ड-कमर्डलुरादाय खय मां सुत्त- 
प्रयत्नम्‌ (५) उत्तानित-सुखम्‌ (६) अङ्ग ल्या कतिचित्‌ सलिल-विन्टूनपीययत्‌ (घ) । 
अम्भ;चोदछतसेकञ्च समुपजात-प्रन्नम्‌ (5) उपतट-प्ररूढू-नलिनो-पलाशस्य (८) 
जलशिशिरायां छायायां निधाय यथाससुचित-(९.) मकरोत्‌ खानविधिम्‌ (ভ)। 


পাপা 


(ग) अथमिति। कथमपि कैनापि भनिददि टकारणेन । अस्यात्‌ इश्यमानात्‌ तरुशिखरात्‌ इचाग्रात्‌ 
परिचय तो निपतितः। अस्य शुकशिशो: जौवितम्‌ आयुः, अल्पः शेषो यस्य ताइशम्‌। झायुषोएल्पशेषृत्व व्यञ्चक' 
प्रदशंयति' भयमिति। अय' शकशिशः। भामौलितलीचनः सुद्रितनयनः। अत्युल्वण' नितान्तदौघे यथा 
स्यात्तया। सुखेन पूव'कायेन। विहणोति व्याददाति। शिरोधरां ग्रौवाम्‌। धारयितु' सरलमावेनेति शेषः, 
मस्तकमुत्तीलयितु' न शन्नोतीत्य्ः। असुभिः प्राणंः। तेन सभीपवत्ति ना ऋषिकुमारेए प्रयोज्यकर्ता । 

(घ) उपेति। एकब्न्‌ देशे खाने निहितौ स्थापितौ ट्ण्डकसण्डल, येन स तथोत्तो স্বাখীন: खयम्‌ 
आदाय सां চুলা, मुक्तस्यतता; प्रयत्न, जलपाने प्रश्‍त्ति; मुखव्यादान।द्चिष्ट त्यथ : येन त' नितान्तावसन्नलादिति भाव; । 

उत्तानितमुखम्‌ उत्तोलितवदन' माम्‌ । 
(छ) অন্ম इति। अग्भ चोद; जलप्रदानकाले हारौतहसाम्रिपतितज लविन्टुभि: জন: सको गातोपरिसैचनं 
यस्य तम्‌, अतएव समुपजाता प्रज्ञा দজভব্ব तन्य' यस्य त' माम्‌, उपतटे तटसमीपे प्रढढ़ा उत्पन्ना या, नलिनी 
प्रझिनी तस्याः पलाशस्य पत्रस्य, जलेन जलसैकैन शिशिरा शीतला तस्याम्‌। निधाय स्यापयित्वा। यथासमुचित 
योग्यम्‌ भङ्ग पु सत्तिकालेपनादिसहितमित्यथ ; । 


নিকটবর্তী কোন খষিকুমারকে বলিলেন_-(গ) «এই শুকশীবকটার পাখা উঠে নাই, এ, কোন: 


কারণে এই বৃক্ষের উপর হইতে পড়িয়া গিয়াছে, অথবা এই শাবকটী শ্তভেনপঙ্গীর মুখ হইতে 
পতিত হুইয়া থাকিবে। দেখ, ইহার আয়ু অল্পমাত্র অবশিষ্ট আছে; কারণ, এ, নয়ন মুদ্রিত 
করিয়া মুহুমুহুঃ অতিদীর্ঘ নিশ্বাস ত্যাগ করিতেছে, বার বার সম্মুখে পড়িয়া যাইতেছে, মুহুমু হুঃ. 
চয় বিবৃত (ই) করিতেছে, মস্তক উত্তোলন করিতে পারিতেছে না; অতএব আইস, যে পর্যন্ত 
ইহার প্রাণবিয়োগ না হয়, ইহার'মধ্যে উহাকে ধর এবং জলের নিকট नहै॥ যা” এই কথ! 
বলিয়! সেই খধিকুমারদ্বার৷ আমাকে সরোবরতীরে লইয়া গেলেন। ° 

(व) খবিকুমার হারীত জলের নিকট যাইয়৷ দণ্ড ও কমণ্ডলু একদিকে রাখিয়া নিজেই 
` নিশ্টে্প্রার় আমাকে ধরিয়া আমার মুখ উত্তোলনপূর্ববক অঙ্গুণীদ্বার আমাকে কয়েক বিন্দু 
জল शॉन করাইলেন। (७) তাঁহার শঙ্গুণীনিঃস্থত জলসেকে মামার সম্পূর্ণ চৈতন্ত জন্মিল, 

(१) तथाहि अतिदवोयलया प्रपातशाल्पशेषजौवितः। নিংস্বপ্তিনি। (३) बिमुच्यते। (४) इमम्‌। 
* (५) आसुक्तप्रयवम्‌ । (६). उन्नमितमुखमभ्‌, उत्तानितमन्म खम्‌ । (৩) उपजातनवीनप्राणम्‌। 


(८) उपतटप्रकढ्ख नवनलिनीद्खस्य। (৩) स्मीचितम्‌। 
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कथासुखे जावाल्यायमवण ना । = 


अभिषेकावसाने चानेकप्राणायासपूतोऽपि जपन्नचसर्ष णानि (१) प्रत्यग्रभग्ने रंन्सखो 
रक्तारविन्दे न लिनोपत्र-पुटेन भगवते सवित्र दस्वाच-(२) - सुदतिष्ठत्‌ (च)। 
आर्टहोत-धौत-(१) धवल-वल्कलय्म सज्योत्र इव (४) सब्ध्यातप: करतल- 
निध;नन-विशद-सट; (५) प्रत्यय-खानाट्र -जटेन (६) सकलेन. तैन मुनिकुमार- 
कद्म्बकैनानुगस्यमानो मां ग्ट्होत्वा तपोवनाभिसुंख' शने; शने रगच्छत्‌ (৩) (छ) । 
अनतिदूरमिव-गल्वा दिशि,दिशि सदासन्निहित-कुसुमफलः (८) ताल-तिलकः 

_ तसाल-(2} हिन्ताल-वकुल-बहुलेः, एलालताङ्कुलित-नारिकेल-कलापेः, आलोल-लोध्न- 
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(च) अभिषेकेति । अभिषेकावसाने च खानान्ते च, अनेक; प्राणायामैः पूरक-कुक्षक- रेचकात्मकैर्वायुब्यापार- 
रुपयोगाङ्गविशेषेः पूती;पि पविबोऽपि। अघ' पाप' रूप्यते प्रोब्छ्यते नाश्यते एभिरिति तानि, “ऋतञ्च सत्यचासिध्या' 
दित्यादीनि जलदेववास्तुतिरुपाणि अघसष' णानि ঘুন্ধালি। उन्म ख ऊद वदनः सरय्यामिसुखः सन्नित्यथ : । ग्रत्ययभग्नेँ : 
नूतनोड,तं: रक्तारविन्देः रत्तवा पह्न:, नलिनीपवपुटेन रक्तारविन्टाघारभूतेन पझपब्रपुटकैन । सवित्र सृर्य्याय । 
प्राणायामाघमष'णयोवि शेषस्तु योगदश नयोगिय्राज्ञवस्कासं हितादावनुसन्घ यः । £ 

° (छ) आग्टहोतेति। चाग्टह्ौत' सम्यक्परहित' घौत' प्रचालित' घवल' शधं वरकल' येन स;। अतएव 
ज्योत्र्र्‍या सहेति सज्योत्स्र:, सख्यातपः साय'कालोनसूर्य्यालीक इव । अवोपमालड्धारः। कारतलाभ्यां निध ननेन 
आस्फालनेन विशदा निर्मलाः सटा जटा यस्य स: । प्रत्यग्रेण नवेन अचिरक्ततेन खानेन আরা जलक्किन्ना जटा यस्थ 
तेन। मुनिकुमाराणां कदस्वकैन समूहन, अनुगम्यमानो हारौतः। मां वं शब्पायनम्‌ । र 

(ज) भर्मतोति। इवशब्दो व.क्यालडरे । भनतिटूर' गला अहम्‌ आग्रममपश्यमिति बहटूरवत्ति न्या क्रियया 
चन्वप्रः। अब ढतोयान्तपदानि वच्यमाण्ख कानन॑ रित्यस्य विशेषणानि। दिशि दिशि सर्वासु বিদ্ব। सदा 
सत्रिहितानि सतवावस्थितानि यथासन्भव' कुसुमानि फलानि च येषु त॑:। वाला; खनामस्याता:, तिलकाः “पुष्प: . 
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তখন তিনি, তীরের নিকটে উৎপন্ন शप्र गीन ছায়াতে আমাকে রাখিয়া যথোচিত भनि 
ক্রিয়া সম্পাদন করিলেন; (6) দ্গানের পরে হারীত বহুতর প্রাপীয়াম করায় शे হইলেও 
दरम জপ করিয়া! इञ অভিমুখ হইয়া, পদ্মপত্রে করিয়! নূতন উদ্ধত अङगारा 
বান ্যদেবকে অর্দান করিয়া তীরে উঠিলেন 3 (इ) তাহার পর, তিনি প্রক্ষালিত उबर 
একখানি ददन পরিধান করিলেন, তাঁহাতে সন্ধ্যাকালে ন্যোৎসাসম্মিলিত সুর্য্যালোকের शांग्र 
डार দেখা রাইতে नामित, পড়ে ভিন सय আস জটাগুলিকে নিৰ্ম্মল" করিয়া, 
সন্ত স্নান করায় আর্ত্টাসমন্বিত সেই সকল মুনিকুমারগণের সহিত আমাকে লইয়া ধীরে शेल 
তাপোঁবনের অভিমুখে গমন করিলেন। ` | 
(ब) আমি অনতিদুরে গমন করিয়া দ্বিতীয় ব্র্মলোকের ग्र অতি মনোহর একটা 
আশ্রম দর্শন করিলাম । সেই আশ্রমের সকণ দিক্‌ বনে পরিবেষ্টিত ছিল, लहे বলে সর্বতার | 
জন্যই নানাজাতীয় कूम ও ফল বিদ্তমান থাঁকিত 3} আর তাল, তিলক, তমাল, (डॉन ও व 


(१)*-पूंतों जपन्‌ पविवाण्यघसर्ष णानि। (२). अधघ्यंस्‌। (३) चाग्टहौतधवल-*-। (४) सहल्योतृख भ्व। _ নু 


১. এছ 3 নাসিক 


(६) निर्षी तबियदणट; । (६) कसण्डलुमापूर्य कसलकिञ्चकसुरभिणा शुचिना सरोवारिणा प्रत्ययख्रानाद्र - 
জইন } (৩) शन रगच्छत्‌ । (८) इसुमपटलंः । (९)---तिलकतालोतसाल । 97 र्र 
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'लवलो-लबङ्ग-पल्ञवे;, (१) उल्लसत्‌ (২) च त-रेणु-पटल ;, अलिकुल-कडर-सुखर- 
सहकार ;, उन्मद-कोकिल-कुल-कलालाप-(२) कोलाइ लिभिः, उत्फुन्न-केतको कु सुस- 
सच्जरोरजः-(४) पुच्ञ-पिज्नर:, पूगोलता-दोलाधिरूढ़-वनदेवते), तारकावष-(५) 
मिवाधर्म-विनाश-पिशुन' कुसुम-निकरमनिल-चलितमनवरतम तिधवलसुत्ख्ज ङ्जिः 

` संसत्तापादऐः कानने रुपगृढ़म्‌,{६) (ज) अचकित-प्रचलित-क्कष्णसार-शत-शवलासिः, 
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ˆ हचविशेषाः, तमाला অদি खनामख्याता:, इिन्तालाः দ্ঘবি্ীদ, वकुलाथ यहुला अधिकसंख्यका येषु तँ: । 
एलालताभिः भाकुलिता व्याप्ता वेष्टिता नारिकेलानां हच्चाणं कलापाः समूहा येषु त: । 'यालोला वायुवेगेन 
कम्पिताः, लोप्राणां लवलौनां जवङ्गानाचच खनामण्यातानां पल्लवाः किसलयानि येषु तँ;। उल्लसन्ति वायुवेगेन 
प्रसरन्ति च,तानाम्‌ आसकुसुमानां रेशपटलानि परागपुन्ना येषु तँ; । अलिकुलस समरसमूह्स्य নত্বা: “भाम्‌' 
इत्याकारशब्देः मुखरः शब्दायमाना: सहकारा अतिसुरभिच,ता येषु तं; । "আলযঘ,নী रसालोऽसौ सहकारोऽति- 
सौरभ: इत्यमर;। अतएव पूवं आहद इति नाथं गतपुनरु्षतादोषः। उन्मदस्य मद्सचख कोकिलकुलस्य 
कलालापी सऽरास्ुटध्वनिरुपः कोलाहल एषामलौति तँ:। অন प्रश'सायां. ললঘীত इन्प्रत्ययः । किन्तु 
केवलबइब्रोहिणा तदथ स्यामि घातुसव्त्वात्‌ “न कर्रधारयान्त्वर्थीयो बइब्रीहियं दथ प्रतिपत्तिकर;” इति निषेधस्य 

` नावसरः | उतृफुष्लानां विकसितानां केतकौकुसुमानां या सञ्चर्यसासां रजपपुञ्नै; परागराशिमि! पिञ्चराणि पिङ्गल- 
वर्णनि तँ: । पूगीनां चद्रगुवाकानां या लतां लतावत्‌ क्ृशइचाला एव दोलाः स्थानविशेषे दोलावददइनां वक्री- 
सूतत्वादिति भावः, तासु भधिउढा वनदेवता बनाधिष्ठाद्रो देब्यो येषु तँ; । चुद्रपरत्वादैव पूरीत्यस्य खौत' सणाल्या- 
द्वत्‌ । অন वनरेवतानां ताइशदोलाधिरोइणासभ्वन्धेऽपि तत्सस्वन्धोज्ञा रतिशयोक्षिरलद्धार: । ,अधर्विनाशपिशुनः 
पापध्व ससूचक देवतापूजपयोगिलादिति भावः, अनिलचलित' वायुकम्पितम्‌, भतिधवल' कुसुमनिकर' पुप्पसमूहम, 
तारकावषं नघव्रहष्टिमिव भनवरतम्‌ ভন্ভুলন্ি: परित्यजहि!। भवोपमालद्कारः। संसत्ताः परस्परः संलग्नाः पादपा 
इचा येषु तेः, ताइशः काननं व नेः, उपगूढ़म्‌ আজিজ" परिवेितमिव्यर्थ; । 0 

(फ) अचकितेति। एतानि ढतीयान्तस्रोलिङ्गपदामि दण्डकारण्यस्यलीभिरित्यस् विशेषणानि । अचकितानां 
हि'सामावाद्वरलानां प्रचलितानां विचरतां छप्णसाराणां शतेन बाहुल्येन समूहेनेत्ययः शवला विचितास्तामि:। 
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বকুল_-এই সকল বৃক্ষই অধিকসংখ্যক छिन; এলাচীলতায় পরিবেষ্টিত বহুতর নারিকেলবৃক্ষ 
ছিল; লোধ, নোয়াড়ি (লোয়াইল) এবং লবঘের পল্লবসমূহ বাধুভরে কম্পিত হইতেছিল 
বায়ুবেগে আত্রকু্থমের পরাগসমূহ বিকীর্ণ হইতেছিল, ভ্রমরগণের বঙ্কীরে পরমন্গ্দ্ধি जांज़ 
বৃক্ষমকল মুখরিত হইতেছিল, उग्र কোকিলগণ মধুর ও অস্পষ্ট কোলাহল করিতেছিল, প্রস্ফ টিত 
কেতকীকুম্থমের পরাগসমূহে সেই বন পিঙ্গলবর্ণ হইয়াছিল, বনদেরতাগণ कूण গুবাকবৃক্গের 
দোলাতে আরোহণ করিয়াছিলেন, পাঁপবিনাশস্ছচক, অত্যন্ত শ্রেতবর্ণ ও বাযুভরে কম্পিত 
পুংপসমূহ নক্ষত্ৰবৃষ্টির হবার অবিশ্রান্ত পতিত হুইতেছিল এবং সেই বনে বৃষ্ষমূহ পরস্পর সংলগ্ন 
- ছিল। (व) আর দণ্ডকারণ্যের এক অংশ সেই আশ্রমের প্রান্তভাগ শোভিত করিয়াছিল, 
কৃষ্ণসাগরগণ নির্ভঘচিত্তে বিচরণ করতঃ দণ্ডকারণ্যের সেই অংশটা বিচিত্র করিয়াছিল 


লই NT MRE tn 
(१):--पुष्पः। (२) -उल्लसितः--। (३)--कुलकलाप--। (४)**-केतकमन्नरौरज;, कैतकौरज 
(४) বাহন্ধান্তভিল্‌। . (६)''“प्राट्प रुपगूढ्म्‌ । 
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वाथासुखे जावाच्याञ्सवर्ण ना । १३३. 


उतूपुन्न-स्यल-कम लिनो-लो हिनो भि:, मारौच-मापामगावल न-प्ररूढ-वोरुदलाभि;, 
दाशरथि चाप-कोटि-क्षत-कन्द (१) गत्त विषमित-तलाभिः, दण्डकारण्यस्थलोसि- 
रुपशोभितप्रान्तम्‌, (भ) आग्टहोतसमित्कुशकुसुमब्द कि: अध्ययन-सुखर-शिष्यानुगतेः 
सव तः प्रविश्वि; (२) मुनिमिरशुन्योपकण्ठम्‌, (ज) उतृकण्ठि त(३) शिखण्डिमण्डल- 
(8) शूयमाणजलकलस पूरणध्वानम्‌, (ट) अनवरताज्याइतिप्रोत यित्रभानुभिः 
सशरोरमेव सुनिजनममरलोक' निनोषुभिः, उद्ययमान ध मलेखाच्छलेनावध्यमान-' 
खग साग-गसन-सोपान-सेतुमिवोपलच्यमाणम्‌, (ठ) आसन्रव त्तिनोभिस्तपोधन-(५) 
सस्प्रकादिवापगत-कालुष्याभिः, तरङ्ग-परस्मरा- स क्रान्त-रविविम्व-पङ{त्तिभिः, 


~~~ ও লাও 
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उत्‌फुल्लाभिवि कसिताभिः स्यलकमलिनीभिः लोहिन्यो रक्तवर्णाताभिः। मारीचो राचस एव. मायास्गः तेन 
अवलनानि আহী भचणाय छिन्नानि पद्चात्‌ प्ररुढ़ानि उत्पन्नानि वीरुधां लतानां दलानि पव्राणि यासु ताभिः। तथा 
दाशरथे रामस्य, चापकोठ्या घनुरग्र ण चतानि नष्टानि सुखेन गिचरणाथ स्‌ उत्‌खातानि यानि कन्दानि तरुमूलानि 
तेषां त्तेः विषमितानि उच्चाव चौक्तानि तलानि उपरिभागा यासां ताभिः, दण्डकारण्यस्य स्थलोभिः स्थानविशेषे! । 

(अ) थागरदौतिति । আন্ছীলা: एथव एथक्‌ कार्याय सम्यग ताः समित्कुशकुसुमसदः (दत्तिका) थँ स॑ :। 
सअध्ययनेन वेदपाठेन सुखराः शब्दायमाना ये शिप्पास्त रनुगतास्त:। अशन्यः अविरहितः पूणः उपकरण: 
समीपदेशो यख तम्‌ । : 

(टो उत्करितेति। उत्‌कर्एतिन कलसपूरणशब्द मेघगज नसमात्‌ सच्चातोतृकर्छ न शिखण्डिमख्लेन 
सय,रसमुहेन ग्र.यमाणः जल: कलसपूरणस्य ध्वानः शब्दो यखिन्‌ तम्‌ । 

(3) अनवरतेति। अनवरतम्‌ आज्यानां इविषाम्‌ थाहुतिमि; प्रचेपेः দীনা; सन्ताः, चित्रभानुभिः 


द्चिणाय्रिश्राइ पत्याहवनीयरूप रग्रिभिः। उञ्च यमाना वायुना कम्पामाना या ध,मलेखा জন্তু गामिनी अविच्छिन्ना र 

घ.मधारा तस्यास्कलैन व्याजेन आवध्यमानी निग्मॉयमानः खगैमागैगमनाय सोपानसतुः सोपानरूपा 'उभयलोक- 

स'योजिका भालिय व तमिव । অন सापड़वोतूप्त चालड्ञार: । ऱ्य 
(ड) आसतन्नेति। तपोधनानां मुनौनां सम्पकांत्‌ संसर्गादिव अपगत' नष्ट' कालुष्यम्‌ आविलता यासां নামি: । 8 নু 

अब উনুন্দ चालडारः । तरङ्गपरम्पराधां वौचिय ण्या स क्रान्ता: प्रतिफलिता रविविस्वपड' क्रय; सूयेमर्ङलत्रे णयो উর 
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“आनक টিত স্থলপদ্বো তাহা রক্তবর্ণ হইয়াছিল, মারীচরাক্ষণ মায়াযৃগরূপ ধারণ করিয়া সেই বনের 
যে সকল লতাঁর পত্র ভক্ষণ করিয়াছিল, সেই পত্রগুলি পুনরায় উৎপন্ন হইয়াছিল, রামচন্দ্র 
ধনুর অগ্রদ্বার! €य সকল মূল উত্তোলন করিয়াছিলেন, তখনও. তাহার গর্তগুলি থাকিয়া সেই | 
বনকে उनीह করিয়াছিল, (এ) মুনিগণ समिग, কুশ, পুষ্প ও মৃত্তিকা গ্রহণ করিয়া সকল দিক্‌ 2. 
হইতে প্রবেশ করতঃ সেই আশ্রমের নিকটবর্তী স্থান পূর্ণ করিতেছিলেন, তখন তীহাঁদের 
শিষ্যগণও বেদপাঠ করিতে-করিতে তীহাঁদের পশ্চাৎ পশ্চাৎ প্রবেশ করিতেছিলেন, (6) अशः | 
গণ মেঘগর্জনত্রমে উৎকিত হইয়া জলঘার! কলস পরিপূর্ণ করিবার শব্দ শুনিতেছিল, 
অগনিদে, अदिशा দ্বতের আহহিতে गरुडे তইয়া, মুনিগণকে সশরীরেই স্বর্গে নিতে 
করিয়া, বায়ুভরে কম্পিত অবিচ্ছিন্ন ধৃমধারার করিয়া, याब কম্পিত জবি ধুমধারার ছলে দর্ণযহিবার निमि নিমিত্ত | 
(१):--कन्द्रः-। (२) বন্ধ (३) उत्कण्ठःः। (३):--मण्डलौम ल 
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१३४ कादस्बरो पूद भाग 


तापसदश नागत्त सप्तषि-साला-विगाह्मसानाभिरिव, अतिविकच-(१) कुसुदवन- 
स्णिजनमुपासितुमवतोण ग्रहगणसिव निशासूदइन्तोसिर्दीघि काभिः परिहतम्‌, 
(ड) अनिलावनसित-शिखराभिः (२) प्रणस्यमानमिव वनलताभिः, (তত) अनवरत- 
सुत्त-कुसुमं रभ्यच्चयं सानमिव पादपे:, (ण). आबष्-पल्ञवाच्ज्ञलमिः, (ই) उपास्य- 
सानमिव विटपौः, (त) उटटजाजिरप्रकोगं -शष्यच्छ्य्ामाकम्‌, (थ) उपसंग्टहोता- 
सलक-लवलो-लवङ्ग(४) कक न्भ-कादलो-लक्ुच-च,त-पनस-(५) ताल-(६) फलम्‌, 
(द) अध्ययनमुखर-वट्जनम्‌, (ध) प्रनवरत-श्रवण-ग्टहोत-वर्षट कार-वाचाल- 
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यातु ताभिः, अतएब तापसानां সানাল্রিদন্তনীনা तपखिनां दश नाय सज्ञातिप्रणयेन साचातकाराय आगतया सप्त দি - 
सालया मरोचादिदेवषि স্ব ख्या विगाह्ममानाभिरवगाद्यमानाभिरिव स्थिताभिः। অল দিমীন্দ घालङ्कार; । समान- 
तेजखिलात्‌ रविविस्वानां सप्तिं मालासाहश्य' सूचितम्‌ । तथा निशासु रात्रिषु ऋषिजन' जावालिप्रश्रतिमुनिगणम्‌ 
उपासितुम्‌ अवतौण ग्रहगण' नचवसमूहमिव अतिविकचकुमुदवन' पूरण'प्रस्फुटितकैरववनम्‌ उइइन्तीसि 
घाऱयन्तोभिः। अब जाय्युतृप्र च/लद्धार: । 


(ত) अनिलेति। अनिलेन वायुना अवनमितानि शिखराणि अग्रदेशा यसां ताभिः। অল क्रियीत्‌- 
प्र चालङ्कारः । 

(ण) अनेति। अनवरत मुक्तानि त्यक्तानि कुमुमानि यँ स्त: । क्रियोतृप्त चा। 

(व) चावद्ध ति। অবস্থা विरचिताः पल्लवा एवाञ्जलयो यंसतः, विटपः शाखाभिः। अव निरङ्गकेवल 
रूपक्नियोत्‌प्र चयोरद्गाष्वि'भावेन सङ्करः । | रं 

(य) उटजेति। उठजानां पण शालानाम्‌ अजिरेषु भडनेपु प्रकीर्णाः प्रसारिताः, अतएव शुप्यन्तः रवितापेन 
* शुष्कता দাদ वन्तः श्य्यासाकास्त,णविशेषा यस्मिन्‌ तम्‌ । एषां शोषणमुटजच्छदिषामाच्छादनार्थ मिति वोध्यम्‌ । 
(द), उपेति। उगसंग्टहीतानि तत्र तवानीतानि, भामलक' মানী, लवली इन्दुः, অনন্ত “खनामस्थातस्‌, 


ककंल,व दरो, कदली रम्भा, लकुची उइ:, चुतमासम्‌, पासं कण्टकी, तालच एतानि फलानि यक्षिन्‌ तम्‌ । 
भोजनाय षां स ग्रह: । 
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হইতে একটী সোপানময় সেতু নির্মাণ করিতেছিলেন, (फो নিধটবর্তী কতকগুলি দীঘিক! 
দ্বারা সেই আশ্রমটা পরিবেষ্টিত ছিল, তপস্থিগণের সংসর্গেই যেন সেই দীিকাসমুহ নির্মল - 
হইয়াছিল, {मने দীঘিকাসমূহের প্রত্যেক তরঙ্গের উপরে স্থধ্যের গ্রতিবিষ্ব পতিত হইয়াছিল, 
সুতরাং বোধ হইতেছিল যেন, জাবালিপ্রভৃতি তপস্থিগণের সহিত সাক্ষাৎ করিবার নিমিত্ত 
আগত সঞ্চযিগণ অবগাহন করিতেছেন, মুনিগণের উপাসনার নিমিত্ত অবতীর্ণ লক্ষত্রসমূহের . 
ন্যায় কুমুদর-(সাঁপলা) সমূহ রাত্রিতে সেই দীঘিকাসমূহের মধ্যে সম্পূর্ণ अहि হইয়া থাকিত, 
() বনের লতাসমুহ, বায়ুভরে मक অবনত করিয়! যেন প্রণাম করিতেছিল, (৭) বুক্ষগণ 
অবিশ্রান্ত পুষ্প নিক্ষেপ করিয়া! যেন পৃজা করিতেছিল, ,(ত) বৃক্ষের শাখাসমূহ, পল্পবরূপ 
অঞ্জলি বন্ধন করিয়! যেন উপাসনা করিতেছিল, (थ) পর্ণশালাঁর প্রাঙ্গণে প্রসারিত স্যামাঘাস 


(१) बिकष--1 , (२)“शिखालि:। (२)---पल्लवपुटाज्ञल्िमिः । (8) लवलौकक न्यू,“ 
(५) च,ततालफ़लम्‌। (६) तालौफल'। 3 
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वीथासुखे जावाल्यासमवण'ना। हॅक १३५ 


झवाङुलम्‌, (न). अनेक सारिकोद्घु्यमाण-सुन्रह्मण्म्मम्‌, (प) अरण्य-कुक टोप. - 
शुज्यमान-व श्वः बलिपिण्डम्‌, (फ) आसन्न-वापो-कलहसपोत-सुज्यमान-नोवार | 
बलिम्‌, (ন) एणो-जिह्नापन्नवोपलिज्यमान सुनिवालकम्‌, (भ) अग्निकारय्याद द्ग्ध 
सिससिसायसान-(१) कुश-समिवृकुसुमम्‌, (म) उपलं भग्न-नारिकेल (२) रसः - 
खिग्धशिलातलम्‌, [य] अचिर चुस त्रल्कल-रस-पाटलस्रूतलम्‌, [र] रत्ताचन्द्नोपः 
लिप्तादित्यमण्डल-निहित-करवोर-कुसुम भू, [ल] इतस्ततो विज्षिप्त-भस्मलेखा- ` 


এ সি পসরা i क 


(ঘ) अध्ययनेति। अध्ययनेन वेदपाठेन मुखराः शब्दायमानाः वट जनाः ब्राह्मणवालका यस्मिन्‌ तम्‌ । 

(न) अनेति। अनवरतम्रैवणेन सव दाकण नेन বদনা शिचिताः ये वषट कारा इविदानसन्ताः तैस्तदुञ्चारणं- 
रित्यय : वा चाल' मुखर' शुककुल' यत्र तम्‌ । 

(प) अनेकेति। अनेकाभिः सारिकाभिः उद्घ,प्यमाणम्‌ उच्चं रुद्वाय्यमाण' सुब्रह्मण्य वेदो यक्षिन्‌ तम्‌, ` 
तासामपि तच यवणैन ग्रहणादिति भाव: । 

(फ) भरण्थेति। अरण्यकुक्क टँ; पचिविशेष: उपभुञ्यमानाः वं श्वदेववलिपिण्डाः पश्चमयामाईदत्तविश्वदेवी- 
ह श्यकान्नादयी यव तम्‌ व श्वदेवयलिदानमाङ्किकतत्त $नुसन्ध यस्‌ । 

(ন) आासन्नेति। भासन्नवापीनां অল্িদ্ধিনহীঘি काणा ये कलइ'सपोता; कादस्वशावका: নী:, भुज्यमानाः ४ 
नीवाराणां मुनिधान्यानां वलय उपहारा यत्र तम्‌ | 

(भ) एणोति। *एणोमिस गोमि; जिह्रापन्नव: विसत,तौछतरसनाभिः करणः उपलिक्यमानाः आखद्यमाना! 
स्प,श्यमाना इत्यथ : सुनिवालका ঘন तम्‌। | ! ন 8 

(स) অয়ীনি। अथ्निकाव्ये স্বীনী.অত্তত্ব্ঘানি अतएव सिससिमायमानानि “ভিন ভিন? इत्य व' शब्द 
कुर्वाणानि कुशसमित्‌कुसुमानि यब्र तम्‌ । 

(य) उपलेति। उपल; पाषाणं: भग्नानि पाषाणान्तरेषु स्थापयित्वा লহি तानि यानि नारिकेलानि फलानि 
तेषां रसैज ल नि यांस वा खिग्धानि सिक्तानि तं लाक्नौक्षतानि वा शिलातलानि आस्तरणौभूतपाषाणा यत्र तम्‌ । 

(र) अचिरेति। अचिरचुखानां उच्चेस्यः सद्योनिष्काशितानां वस्कलानां रस नि याँसँ; पाटल' স্ব तरक्तवणे 
भूतल' यस्मिन्‌ तम्‌ । 


or SP ee স্পা ঠা a 


"রৌদ্র গুকাইতেছিল, (ष) আমলকী, নোয়াড়ি (লৌয়াইল), লবঙ্গ, কুল (বরই), কলা, ডেহুয়! 
(ভৌয়া), আম, কাটার ও তাঁলফল সংগৃহীত ছিল, (ধ) ব্ৰাহ্মণবালকগণ ' বেদধ্বনি করিতে 
ছিলেন, (ন) শুকপক্ষিগণ, অবিশ্রান্ত শ্রবণ করায় অভ্যস্ত 'আহতির - মন্ত্ররকল উচ্চারণ ` 
করি.তছিল, (श) বহুতরক্পারিক! উচ্চৈঃস্বরে বেদপাঠ করিতেছিল, (क) বনকুকুড়াগুলি 
ধৈশ্বদেবের অন্ন ভোজন করিতেছিল, (व) সন্নিহিত-দীর্ঘিকাস্থিত হংসশাবকগণ ডড়ীধান্ত | 
ভোজন করিতেছিল, (ड) হরিণীগণ জিহ্বার! মুনিবালকদিগকে লেহন করিতেছিল, (म) 
হোমকুণ্ডে নিক্ষিপ্ত অর্দদগ্ধ কুশ, সমিধ ও পুষ্প ‘সিম দিম” শব করিতেছিল, (য) পাধাণদার 
নারিকেল ভগ্ন করিলে তাহার জলে নীচের পাষাণ সিক্ত হইতেছিল, (ब) বৃক্ষ হইতে সন্ত ` রি 
আনীত বন্ধলের রসে ভূতল পাটলবর্ণ হইয়া যাইতেছিল, (ग) ভূতলে রক্তচন্দন্দারা চিত্রিত 


नारिकिर'-। | 
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 लइत-मुनिजन-भोजन-भुमिसागम्‌, [१] [व] परिचित-शाखामग-कराछर- 


অভি-[২] निष्काश्यसान-प्रवेश्यमान-जरदन्ध-तापसम्‌, [श] इभ-करभकादांपसुक्त 
पतितैः सरखती-भुजलता-विगलिते: [३] शहवलयैरिव गाल-शकलं: कल्माषितम्‌, 
[ष] ऋषिजनाथ्मेणकेवि षाण' शिखरोत्‌खन्यमानविविध-कन्द्सूलम्‌, [स] अस्बुपूरण 


* पुष्कर-पुटेव नकरिभिरापूस्थमाण-विटपालबालकू म्‌, [इ] क्‍रषि-कुमारकाळप्यमा प- 


वनवराइ-द प्रान्तराल-लग्न-शाल कम्‌, [चे] उपजात-परिचयेः कलाषिभि; पक्षपुट- 
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(ल) रक्ष ति। रक्तचन्दनेन उपलिप्त चित्रिते आदित्यमण्डले सूव्येविम्ब॑ निहित सूराय निवेद्य स्थापित 
करवौरकुसुम' অন तम्‌। , নু 

(ब) इत इति। इतस्ततो विचिप्ताभिवि कोर्णाभिः भव्मनां लेखाभिः रेखाभिः अलहता; सौसावद्धौकरणात्‌ 
शोभिता ভুলিগলানাঁ भोननभूमिमागा यव तम्‌ । 'चरणस्पर्शादिनिवारणाय भक्मरेखाहितलमिति बोध्यम्‌ । 

(च) परिचितेति। परिचित; पूर्वावधिज्ञातखभावं:- शाखास्रगँर्वांनरः कराक्कष्टयश्या "हस्ताकृष्दण्ड न 
निष्काश्माना: कैचिट्ग्टहाइहिप्फि यमाया: प्रवेश्यमानाः केचिद्ग्टइसध्य पूवीमाणा जरन्तो इद्धाः अन्धा; तापसा 
यव तम्‌। _ | 

(ब) इमेति। इसकरभकेः करिशिश्रमिः अर्डोपसुतत : দযান্দনিই: कथमपि तेषां वद्नेम्पी खटः, सरखत्या 
वाग देब्या सुजलताबा: सकाशात्‌ विगलिते: पतितैः शइवलये रिव स्थितैः रूणालशकल वि सखण्ड; कल्माषित' 
विचिवीकृतन्‌ । অন जात्युतूम़ चालडार:। तेन च वाग देव्याः सतताधिष्ठान' व्यज्यते इत्यलझ्धारेण वस्तुध्वनिः । 

(स) ऋषीति। ऋषिजनाथ मुनिजनमोजनाथ' स्‌ एणक रग; कतृ লি; विषाणशिखर: আরাম: करणं: 
'उत्‌खन्यमानानि उत्‌पाव्यमानानि विविधानि कन्दाः शाल;कानि पद्मादीनां मूलानोत्यथ: मूलानि मूलकादौनि च 

ऐयिव भ्‌। 2 

(इ) अन्वु पूण ति। वनकरिभिः, अस्व[मिजञ হাঁ: पूर्णानि यानि पुप्करपुटानि शुण्डाग्राण त; करणः, 
आपूर्यमाणानि, लियमाणानि, विटपानां ছিলা भागोध रोपितानां झाखानाम्‌, आलवालानि मूलजलधारणखातानि 
यब्र तम्‌ । “पुष्कर দত্তল व्यो पथः करिकराग्रयोः” इत्यादि विश्व: । 

(च) ऋषौति। ऋषिकुमारक: आहाप्यमाणनि दनवराहाणां द'्रान्तराललग्रानि शाल,कानि उत्पलानां 
कन्दा मूलानीति यावत्‌ यत्र तम्‌ । .“शाल,कमेषां कन्दः स्या"द्त्यिमरः। 
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সূ্ধযমণ্ডলের উপরে নিবেদিত করবীপুষ্প স্থাপিত ছিল, (व) নানাদিকে ভক্মরেখাদার! মুনি- 
গণের ভোজনস্থান বিভক্ত করা ছিল, (শ) পরিচিত বাঁনরগণ, হস্তদ্বারা যষ্টি আকর্ষণ করিয়া! 
কোন কোন প্রাচীন অন্ধ তপন্বীকে গৃহ হইতে বাঁহির করিতেছিল, আবার কোন কোন প্রাচীন 
অন্ধ তপন্থীকে গৃহমধ্যে প্রবেশ করাইতেছিল, (ब) হস্তিশাবকগণ অর্দাংশ (डान করিলে 
কোন কারণে তাহাদের মুখ হইতে নিপতিত মৃণালখগুদকল, বাঁগদেবীর হস্ত হইতে शनि 


` শঙ্ঘবলয়ের ন্যায় থাঁকিয়া আঁশ্রমটীকে বিচিত্র করিয়াছিল, (म) মুনিগণের ভোজনের নিমিত্ত 


হরিণগণ শৃন্দের অগ্রন্বারা নানাবিধ শালুক ও মুন উত্তোলন করিতেছিল, (ड) वड হন্তিগণ 
জলপূর্ণ শুণ্ডাগ্রদ্বারা, রোগপিত শাঁখাঁর (কলম গাছের) আলবাল পূরণ করিতেছিল, (थ) খাষি- 


(१)---लैखाक्षत्‌ --मोननभूनिपरिहारम्‌ । (२)--कराक्षिनिष्काग्समान--1 (३)...बाइलताविभूषगं; । 
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केथासुखे 'जादाल्याश्रसवणंना। | "म १३७ 


पन सन्धुष्यसाणसुनिहोम-इताशनम्‌, (क). आरव्धाख्त-चरु-चारुगन्धम्‌, (ख्‌) 
अधैपक्ष-पुरोडाश-पुस्स परिसलामोदितम्‌, (१) (ग) . अविच्छिचाज्यधारा-इंति-हुत- 


सगु क्षार (२) सुखरितम्‌, (घ) उपच्षमाणातिथिवर्गम्‌, (ङ) ,पूज्यमान-पिढ-देव- ` 


वम्‌, (च) अचय सान-(३) हरि-हर-पितासह श, (छ) "उपदिश्यमान-(४) साकल्यम्‌, 


(ज) व्याख्यायसान-यज्ञविद्यम्‌, (क) आलोच्यमान-धरय्मशास्त्रमु, (अ) पंदामान-(४) : 


a] 


_विविध-पुस्तक्रम्‌, (2) विचाय्येसाण-सकल-शास््राथ म्‌, (3) आारभ्यसाणः्पर् शालम्‌, 


Ss 
৯ 


(क) उपेति। उठपेजञातपरिचय; पूर्तत एव मुगीनामहि सल्तभाववेदिभिरिति तत्प्थम्‌। कलापिमि- 
संय,रै: पचपुटागां पवनेन वायुना सनु ज््यमाणा: सन्दीप्यमाना 'होमहताशना অন तम्‌। एभिवि शेषणं रात्रमस्य 
. परमशान्तः सूचितम्‌ । | 
(ख) चारणेति। पारस्य पत्ता प्रवत्तितस्य भरूतचरोः इतसंयुक्तचरी; चारुम'नोहरो गन्धी লন तम्‌ । 
(ग) चर्च ति। अईपक्षस्य पुरोडाशस्य इवनीयद्रव्यविशिषस पुख्थपरिमलैन पवितगन्े न. আলীহিনন্‌ 
भानन्दितम्‌ । | - 80 


(घ) जवीति। অনিজ্ছিল্লাধা आज्यधाराया एतधाराया; साइत्या प्रचेपेण यो इतभुजी वह़ेहदुगरः “हु! 


इति शब्द: तेन मुखरित' शब्दायमागीकृतम्‌। अन्न इतसुग घ्‌ द्वार इति पदगतो दुःथवलदोष:, स च 'इव्यवाइन- र 


इकार; इति पाठेन समाधेयः। न च 'इतसुग भङ्कार' इति पाठान्तर' निद्दोपमिति वाच्य' वक भा झारानुतपत्ते: । 
(डः) उपेति । उपचय्यमाण; सतृक्गियमाणः भतिविवगो অন तम्‌ । 
(च) पूज्येति। पूज्यसानौनि ग्राद्द न पञ्चोपचाराद्ना च तोष्यमाणानि पितरो दौवतानि देवाय यत्र तम्‌ । 
(छ) अ्येति। अर्म सानः पून्यमानः, इरिवि पः, इरः शिवः, पितामहो बरह्मा च यत्र तम्‌। : 
(ज) ,उपेति। उपदिश्वमानः भध्याप्यमानः यादकल्यो गोभिलादिप्रणौतः गाङ्चविधियत् तम्‌। 
(झो व्यास्यंति। ध्याख्यायमाना वित्रियमाणा यज्ञविद्या अश्वभैधादियज्ञविधायकशास्त्र' অন तम्‌। 
(न) आलोच्येति। अआलोच्यमानानि घस्मेशाख्राणि मन्वादिक्ततसंहिता यव तम्‌। 
(2) "पढ्येति। पठ्यसानानि विचिधानि पुस्तकानि शव तम्‌। 
(3) विचैति। विचार्यमाणा वितका माणाः सकलशास्त्रार्था অন तम्‌ । 
কুমারগণ, दछ শুকরগণের দত্তমধ্যে সংলগ্ন শালুক (পন্মগূন) আবর্ষণ করিতেছিল, (क) পরিচিত 
ময়ূরগণ পক্ষপুটের বায়ুদ্বারা মুনিগণের (शंगांधि প্রলিত করিয়া দিতেছিল, (५) পচ্যমান 
घुडा চরুর মনোহর গন্ধ বহির্গত হইতেছিল, (१) অর্ধপন্ক পুরোডাশের (যজ্ঞীয় পিঠার) 
পবিত্র গন্ধে আমোদিত করিয়াছিল, (ब) আবিচ্ছি্ন चुज्यांत्रांब्र আহুতিতে হোঁমাগ্সি হইতে 


"हू ‘ছং’ नय উঠিয়া আশ্রমটাকে মুখরিত করিয়াছিল, (७) কেহ কেহ অতিথিদিগের সেবা: 
করিতেছিলেন, (5) কেহ পিতৃশ্রাদ্ধ, কেহ व দেবতাপুজ| করিতেছিলেন, (छ) ভিন্ন ভিন্ন 


স্থানে ব্রহ্মা, विकू ও শিবের পুজা হইতেছিলঃ (ब) কেহ योझनांज পড়াইতেছিলেন, (व) বে 
যক্তশাস্ত্রের क| করিতেছিলেন, (এ) * অনেকে ধৰ্ম্মশাস্ত্রের আলোচনা করিতেছিলেন, ৷ 


(१) ---पुष्पपरिमला, परोडाशपरिसला'*। (২) उग्रइद्गरः-', कदर: (३) भ भाव টু 
(৪) उद्दिश्यमान'। (५) वाच्यमान'--। ८ 
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१२८ - काद्स्बैरौ पूर्व भागे 
(ड) उपलिप्यमानाजिरम्‌, (ত) उपस्यज्यमानो-(१) टजाभ्यन्तरम्‌, (ण) आबध्यमान- 
ध्यानम्‌, (त) साध्यमान-मन्वम्‌, (थ) अभ्यस्यमान-योगम्‌, (द) उपक्चियमाण-(२) 
वनदेवताबलिम्‌, (घ) निव त्त्य सान-मीच्ञ-(२) मेखलम्‌, (न) प्रचाब्यमान-(४) 
वल्कलस्‌, (प) उपसंग्टह्यमाण-समिधस्‌, (फ) स'स्कियमाण-(५) कृष्णाजिनस , 
. (ब) ्टह्मसाण-(‹) गवैधुकम्‌, (भ) शोष्यमाण-(«) पुष्कर-वोजम्‌, (म) ग्रध्यमानाक्ष- 
* मालम , (य) ग्टद्यमाण-ब्रिपुण्ड,कम, (र) न्यस्यमान-वेत्रदण्डम,, (८}(ल) आपूव्य- 


(ड) আহ্মেনি। भारभ्यमाणाः निन्मातु' प्रवत्य मानाः पणाला यत्र तम्‌ । 

(ढ) उपेति। गीमयादिना उपलिप्यमानानि अजिराणि चत्वराणि यत्र तम्‌। - . 

(ण) उपेति। उपछन्यमानानि सम्माज ন্যাহিনা परिष्कियमाणानि उटजानां पण शालानाम्‌ अभ्यन्तराणि 

(त) भावध्ये ति। भावध्यमान' क्रियमाण' ध्यान' प्रत्ययं জলানধা यक्षिन्‌ तम्‌ । > 

(थ) साध्य ति। साध्यमानः पुरयरणेन सिद्धि' प्राप्यमानः मन्त्रो यत्र तम्‌। 

(द) अभ्यस्ति! ` अभ्यस्रमानः असक्तरनुछ्टीयमानः योगथ्ित्तठत्तिनिरोधी यत्र तम्‌ । 

(ष) उपेति। उपङ्गियमाणा दीयमाना वनदेवताभ्यो बलयः पूजासासग्रो यत्र तम्‌। 

(न) निर्वच्य ति। निवच्यं माना निष्मौयमाणा सौञ्जौ मुझोपादाना मेखला ঘন तम्‌ । 

(प) प्रचेति। प्रचाल्यमान' नलेन शोध्यमान' वरफल' অল तम्‌। c 

(फ) उपेति। उपसंग्टह्यमाणा आझियमाणा: समिधी यव तम्‌ ।' १ 

(ब) ধন্ধ্যানি। संस्कि.यमाण' पिच्छिकादिना परिष्कि,यमाण' छष्णाजिन' कृप्णसारचर्म यत्र तम्‌ । 

(भ) स्य्मति। ग्टद्यनाण चादौयमाना गवेधुका धान्यविशेषों यस्मन्‌ तम्‌ । 2 

(न) शोष्येति। शोष्यमाणानि आतपेन शुष्कता नौयमानानि पुप्कराणां पौद्मानां वीजानि ঘন तम्‌ । उप- 
मालानिग्माणाय सेतद्ति बोध्यम्‌ । 

(ब) ग्रथ्य ति। ग्रथ्यमाना अचमाला जपमाला যন্মিন্‌ तम्‌ । 

(र) ग्टह्येति। र्टह्ममाण' ललाटे धारयमाणः व्रिपुरड क' तिलकविशेषो यब्र तम्‌ । 


কিক सीसी VDD PV 


४४४ ४”१४४१४४१४१००४५--* তলা আত की जितका ddI 


কোন স্থানে নানাবিধ পুস্তক পাঠ হইতেছিল, (ঠ) অনেকে সকল শাস্ত্রের অর্থ নিয় বিচার 
করিতেছিলেন, (ए) কেহ পর্ণশাঁল! নির্মাণ করিতে আরম্ভ করিয়াছিলেন, (६) কেহ উঠান 
লেপিতেছিলেন, (৭) . কেহ.পর্ণশালার অভ্যন্তর পরিষ্কার করিতেছিলেন, (ত-থদ) কেহ ধ্যান, 
কেহ মন্ত্াধনা, কেহ व যোগাভ্যাস করিতেছিলেন; (ब) কেহু বনদেবতাদিগকে পুজার 
উপহার দিতেছিলেন, (ন) কেহ মুগ্জবার! মেখলা নির্মাণ করিতেছিলেন, (श) কেহ रकन 
প্রক্ষালন করিতেছিলেন, (क) কেহ সমিধ আহরণ করিতেছিলেন, (व) কেহ কুষ্ণদারের 
চর্ম পরিষ্কার করিতেছিলেন, (ड) কেহ গড়গড়ে ধান লইতেছিলেন, (भ) কেহ পদ্মের বীজ 
শুকাইতেছিলেন, (२) কেহ জপের মালা গীথিতেছিলেন, (র) কেহ ত্রিপুণ্ড, ধারণ করিতে- 


(২) अपदन्यमान'-। (২) उपहयमान-। (३) सुञ्नः--। (४) चाल्यमान- (५) उपसंस्ति यमाण-*-। 
(६) निग्टह्ममाण...। (७) पोष्यमाण...। [८] बिद्ण्डकम्‌, सत्क्रियमाणपरित्राजकम्‌। 
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कथासुरखे जावाल्यायमवण ना। * १३० - 


साण-कामण्डलुस , (व) अहृष्टयूब' कलिकालस्य, अपरिचितमन्तस्, अद्युतपूव- 


सनङ्गख, (श) भजयोनिसिव त्रिभुवन-वन्दितम , (ष) असुरारिसिव प्रकटितःवराइ- - 


नरसि'हरूपम,, (१) (स) सांख्यसिव कपिलाधिष्ठितम , (इ) मथ्रोपवनमिव (२) 
बलातलो ढ़-दपि त-धेनुकम (न्‌) उदयनमिवानन्दितवत्‌ स-कुलम., (क) ন্বিন্দ্‌ - 
सषाधिर!ज्यमिव सुनिजन-ग्टहो त-कलसा-(३) भिषिच्यमान- हुमस / (ख) निदाघ- 


ANNAN ৯৯৯০৯ 
At AAI a Na we ff SI NNN 


(ल) ন্বভুঁনি। न्यस्यमानो टूरादागत्य सूमी स्थाप्यमान; वेबढ्ण्डो यव तम्‌ । 

(ब) आपूर्य ति। आपूर्यमाणो जले थि यमाणः कमण्डलुज लपावविशेषी यञ्मिन्‌ तम्‌। एषु यथासम्भवं 
'कनचित्‌' 'कैथित्‌' इति कत्तपद' योजनीयम्‌ । | 

(श) अदृष्ट ति। *न विद्यते दृष्ट' दर्शन' पूवं অল तम्‌। भावे त्तः, एवमन्ययोरपि। पापामावादिति 
भाव: । अनृतस्य वितथस्य, न विद्यते परिचित' परिचयो ঘন तम्‌, सव दा सत्यव्यवदाराढिति भावः। अन्य 
कामस्य, न विद्यते सुत थवण' पूवं क्षिन्‌ यस्य तम्‌, ततृकृतविकाराभावादिति माव; । 

(ब) অলীনি। অজমীলি' ब्रह्माणमिव विभुवनवन्दित' নিলনন্দুলিনন্‌, असाधारणपुण्थधामलात्‌ प्रजापतिला- 
স্ব নি भावः। अव पूणापमाजद्वार: । | 

(स) असुरेति। ससुरारि' विप्णुनिव, प्रकटितानि व्यक्तोक्ततानि वराहाः, नराः, सिंहाः, रुपाणि खगाय येन 
त तेषां तबावस्थानादिति भावः, पचे प्रकटिते प्रकाशिते वराइनरसि'इयीरवतारयो रुपे আজবী येन तम्‌। 
पूर्णोपमा। “कुप सगेऽपि शश्रे य मिति इलायुवः। . - - र 

(इ) सांख्यमिति। सांख्य दर्शनमिव, कपिलया खण वण या गवा, कपिलेन सांख्यप्रणेवा सुनिविशेषेण 


च अधिठितम्‌ भाश्रितम्‌ | पूर्णोपमा । 
(च) मथुरेति। सथुराया नगर्य्यां उ र्‍वनमिव, बलावलीढ़ा दै हिकबलानिता अतएव दपि না; सञ्चातदपां; 


২ घैनवी नवप्रसूता गावी यस्मिन्‌ तम्‌। অন “शेवा दा" इति कप्रत्ययः। अन्यत्र तु बलावलौदो बलवान्‌ दपि तथ 
घेनुको घेनुकनामासुरो হন तम्‌। पूर्णापमा । घेनुकासुरः कृष्ण न इत इति भागवते द्रटब्यमू । 

(क) उद्देव। उदयन' तदाख्य' पाण्डव शजात कौशास्वीराजमिव, आनन्दितः घासजलदानादिना सन्तोषितः 

बत्सकुल' गोवत्ससमूहो অন্মন্‌ तम्‌, पचे आनंन्दित' सद्यवहारादिना परितोषित' वत्सकुल' वत्सदेशौयजनसमूहो 


घेन तम्‌, तस वत्सदेशराजलातू । पूर्णांपमा । 
पुरा उट्यनी লাল राजा न्यायमार्ग'ण परिपालयन्‌ प्रनास्तोषयामास ति कथासरित्सागरवात्ता । 


०७ € ९०१३ TET did 


“७” 


De 


রিকি sess, 


ছিলেন, (ल) কেহ (वजि রাখিতেছিলেন, (द) কেহ কমগুলুতে জল পুরণ করিতেছিলেন। १४ 


(শ) কলিকাল সে আশ্রম (विश्व छिन না, মিথ্যার সেখানে পরিচয় ছিল ना এবং কামদেৰ 


हून আশ্রমের সংবাদ শোনেন নাই; FS 
ছিল, (२) নারায়ণ (समन বরাহ ও নরসিংহ অবতার ধারণ করিয়াছিলেন, সেই আশ্রমও তেম 


ররাহ, गदा, সিংহ ও হরিণ_এই সকল ধারণ করিতেছিল, (डो সাংখ্যদর্শন বেমন 


আশ্রিত, সেই আশ্রমও তেমন কপিলাধেন্গণক্তৃক আশ্রিত, (क) मधर নগরীর 


যেমন বলবাঁন্‌ ও দর্পশালী ধেমুকান্ুর ছিল, মেই আশ্রমেও তেমন ३ ও 


(१) नरइरिवराइद्पम्‌। (২) दपम्‌ पो नयम) (३)“जजकलश'» र 
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(व) আর ব্রহ্মার शांग्र সেই আশ্রম ত্রিজগতের পূজনীয় _ 


২22 कादस्बरो क पूव भागे 


समयावसानसिव झासन्न-(१) जलप्रपातम, (ग) जलधरसमयमिव वन-गहन-सध्य- 
सुखःसुसत-हरिम (घ) इन सन्तसिव (२) शिला-शकल-ग्रहार-सञ्च_णिं ताचाखि-(र) 


सञ्चयस, (ङ) खाण्डव-विनाशोद्यताजु नमिव प्रारव्याग्निकास्चेस, (च) सुरभि- 
MOM Omens oie TT २ 


है SL 


(ख) किम्परुषेति। किम्पुरुषायां किन्नराणास्‌ अधिराज्य राष्ट्रसिव, मुनिजन ग्ट होता ये कलसा जलपूण - 
कुष्भास्तं रभिषिच्यमाना दुमा इचा অল तम्‌, अन्यत सुनिजनग्टहौतकलसः अभिषिच्यसीनो राज्ये अमिषिच्यमानः 
छुमो লাল राजा यव तत्‌। पूर्णोपमा। ८ ৰ 

पुरा किल मुनयः किन्नरराज्य दुमममिषिसिचुरित्यपि कथासरित्सागरे হুভজ্যল্‌। 

(ग) निदाघेति । निदाघसलबावसाननिव यौप्रक्नालशेषमिव, आसन्नौ निकटवर्ति नी, जल' दौचि कासलिल 
प्रपाती निभा र ती यख तम्‌, দত্ত आसन्नो निकटवर्ती जलप्रपाती हृष्टिजलपतन' यस्य तन्‌ । पूर्णोपमा। “দামী 
निभ रेऽतटे" इति मेदिनो । 

(च) गल्ेति। जलघरसमथभिव वर्षाकालमिव, बने अरण्य यट्गइन' गहरप्रदेशः तस्य मध्ये सुखेन उपद्रवा- 
सावान्नियिन्तभावेन सुप्ता इरयः सि ठा यिन्‌ तम्‌। अन्यत्र तु वनख सागरजलस्य गहने गह्वरवट्गमीर मध्ये 

_मध्यस्थानै सुखेन सुप्तो हरिर्नारायणो यिन्‌ तम्‌। “शेते विणा: सदाषाढ़ भाद्रे च परिवत्त ते।” इत्यादिखतेरिति 
सावः। अव वनगहनशब्दयो: पर्य्यायतया अथ स्यापाततः पुनरुत्तताप्रतोतेः परच्चोक्तरुपभेदावगमात्‌ भिन्नाकार- 
शव्ट्गतत्वाच्च पुनरुत्तवदाभासोऽलङ्ारः पूर्णोपमा चानयोरङ्गाङ्विभावेन सङ्घरः। “वन प्रखवणे गेहे प्रवासैम्भसि 
कानने” इति हेमचन्द्रः। “गइन' गह्वरे दुःखे वने” इति त्रिकाण्डशेषः । 

` (ङ) इनूमन्तमिति । इनूसन्तम्‌ अज्ननापुतमिव, शिलाशकलस प्रस्तरखखख प्रहारेण सत्व गित: तैल- 


` निग्माणाथ पिष्टः भाणां विभीतकफलानाम्‌ चख्यिसञ्चयी सध्यवत्तों कठिनांशो यत्र तम्‌, अन्यन तु शिलाशकल- 


प्रहारेण सखूणितो भग्नः भच भचनामकरावणपुत्रय अस्थिस्चयो येन तम्‌। দুর্যাদলা।. “अघी विभीतको 
इचः पाशकोऽचोऽचमिन्द्रियम्‌ । अचो रावणिरित्युत्ता; छत्यमचन्तु नि्रगम्‌ ॥” इत्यनेकाथ ध्वनिमन्नरी। ˆ 

पुरा लङ्कादाहातन्तर' इनूसान्‌ पाषाणप्रहारेण अचनामान' रावणपुव' निइतवानिति रामायणम्‌ । 

(च) खाण्डवेति। खाण्डवख तदाख्यवनस्थ विनाशे दाइने उद्यती यी$जु नत,तौयपाण्डवस्तसिव, प्रारखम्‌ 


ধেনুগণ ছিল, (ক) উদয়ন রাজ! যেমন বৎসদেশীয় গ্রজাগণকে আনন্দিত করিয়াছলেন, সেই 
আশ্রমে মুনিগণও তেমন গোৌঁবৎসদিগকে আনন্দিত করিতেছিলেন, (খ) কিন্নরদিগের রাজ্যে 
যেমন মুনিগণ জলপূর্ণ কলস ধারণ করিয়া! ভ্রমনাঁমে রাজাকে অভিষিক্ত করিয়াছিলেন, .সেই 
আশ্রমেও তেমন মুনিগণ জবপূর্ণ কলস ধারণ করিয়! বৃক্ষসমুহকে অভিষিক্ত করিতেছিলেন, 
(গ) গ্রীগ্রকালের.শেষে যেমন বৃষ্টিপাত নিকটবর্তী হয়, সেই আশ্রমেও তেমন দীর্ঘিকার ও 
প্র্রবণের জল নিকটবর্তী ছিল, (ब) বর্ষাকালে (আষাঢ়মাসে) নারায়ণ, যেমন গভীর সাঁগর- 
জলমধ্যে সুখে নিদ্রিত হন, .সেই আশ্রমেও তেমন সিংহগণ বনের অন্তর্গত গহ্বরমধ্যে সুখে 
নিদ্ৰিত ছিল, (8) इनूमांन्‌ যেমন প্রস্তরথণ্ডের আঘাতে রাঁবণের পুত্র অক্ষকুমীরের অস্থিসমূহ 
চূর্ণ করিয়াছিলেন, মুনিগণও, তেমন তৈলনির্দাণের জন্ত প্রস্তরথণ্ডের আঘাতে বহেড়াঁর বীজ 
সকল চূর্ণ করিতেছিলেন, (6) খাগুববনদাঁহনে প্রবৃত্ত অর্জন যেমন অগ্নির कोक আরম্ভ 


. [१] प्रत्यासन्नः [२] अनिलसुतमिव | [२] शिलाशकलसर्वा ण ताचास्सि---। 
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कथासुखे जावास्याश्रसवण ना । १४१ ' 


विसेपनधरसपि + तताविश्ूत-घ स-गन्धम., (.) (छ) জারজ कुलाध्यासिंतमपि 
पाबत्रम, (ज) उल्लसित-ध मकेतुशत-(२) নদি ग्रशान्तोपद्रवम, (भ) परिपूर्णा- 
बिजपति-सण्डल-सना सपि सद्ा-सब्रिहित-तद-गहनान्थकारस , (ञ) अति- 
रसणोयसपरसिब ब्रह्मलोक मायमसपश्यस . (ट) । 

यत्र च मलिनता इविघधलेबु न चरितेषु, सुखरायः शुकेषु न कोपेषु, तोच्णता 
कुशाग्र घु न खभावेषु, चञ्चलता कदेलोदलेछु न मन.सु, चच रागः कोकिलेषु न ` 


उपक्रान्तम्‌ अथ्रिकाय्य होमी অল तम्‌, पचे प्रारख' दाहविघ्रनिवारणेनोपक्रान्तस्‌ अग्न : कार्यः दप्षिक्रिया येन तम्‌ । 
पूणापमा। अस्य तिहासः पूव सुन्नाः 

[क] सूरभीति। सुरभि सुमन्धि विलेपनम्‌ अङ्गरागयीग्य' चन्दनादिक घरतीति सः, त तथीत्ासपि, सततः 
सादिभ,तो घ,मगन्धो यत्मात्तमिति सौरभाविर्भावसन्मवे घ सगन्धाविभौवादिरीधः, सुरभेगों:, विलिप्यतेऽनेने ति विज्लेपन' 
गोमय' यसां सा ताइशी घरा भूमिय त्र त' तथीत्तामिति तत्‌ससाधानम्‌। অন विरोघालङ्कारः। “सुरभिगैवि च 
खिया" मित्यमरः । 

[ज] सातङ्ग ति। मावङ्गकुविन चण्डालसमृहेन अध्यासितमाग्रितमपि पबिवसिति विरोधः, सातङ्गकुलेग 
इस्तिसमूहेनेति तत्समाधानम्‌। विरोधालङ्घारः। “मातङ्गः चपचे गजे” इति विश्वः । ८३ 3 

[क] उल्लसितेति। उल्लसितम्‌ उत्थितः घमकेतुशत' यव ताइशमपि प्रशान्तोपद्रवसिति विरोधः, घ,मकैतुशत' ड 
वङ्किसमृहो ঘন ति तत्‌समाधानम्‌। विरोधालङ्ञारः। “घ,मकेतुः स्मृतो वह्ावत्पातयचषभेदयोः।” इति विश्व: । ह. 

[ज] परीति । परिपूर्ण ‘ন दिजपतिमण्डलैन चन्दमण्डरीन सनाथः सहितस्त' तादृशमपि, सदा सन्निहित - व 
अवस्थित: तरुगहनेपु भम्धकारो यत्र तमिति विरोधः, परिपूर्ण न ज्ञानपूर्ण ‘ন दिजपतिमरडलैन ब्राह्मण छगणेन 
सनाधसतमिति ततृसमाधानम्‌ । विरोधालङ्कारः । 

[=] अवीति। अपर ब्रह्मलोकमिवैति द्रब्योतूप्र घालङ्वार; । 

[उ] যনননি। অদি चेति चाथ;। यत्र ग्रमे । चरितेषु जनानां चरिते षु, मलिनता हि सापं शन्यादि- 
पापदठत्तिः नासीदिति शेषः | एवमत्यव्रापि । सं व्यादिमारनया ग्रद्धचित्तत्वादिति भावः। इतःप्रधति 'मुखभद्ढा- 
विकारी जरया न घनामिमानैन' इत्यन्त यावत्‌ प्रत्य वावाको झप्रश्न पि नञा अन्यनिरासात्‌ স্ব षसङीण মাহী 
परिसंख्यालइ॥र: । सुखरागो वदनस्य रक्तिमा । कोपेष्विति निमितसप्तमी तेन कोपनिभित्तको सुखरत्तिसा 


NI) 


ANY 


” করিয়াছিলেন, সেই আশ্রমে মুনিগণও তেমন অগ্নিকার্য্য (হোম) आंद করিয়াছিলেন, (श 
সেই আশ্রমে সুন্ধিচন্দনপ্রভূতি অনুলেপন দ্রব্য (সমাধানপঙ্গে গোময়লিপ্ত ভূমি) থাকিলেও 
সর্বদাই ধূমের গন্ধ বাহির হইতেছিল,০ (ब) সেই. আশ্রম চণ্ডালগণকর্ৃক (সমাধানপক্ষে-_ | 
স্তিসসূহবর্তৃক) আশ্রিত "হইলেও পবিত্র ছিল, বে) বহুসংখ্যক ধুমকেতু (সনাধানপক্ষে_ ` 
হোমের অগ্নি) উদিত হইলেও সে আশ্রমে উপদ্রব ছিল না, (4) সম্পূর্ণ চন্দ্রমণ্ডল (সমাধা 


দ্বিতীয় ব্ৰগ্থলোকের স্থায় অতিরমণীয় সেই আএম দেখিলাম। _ 
(5) আর যে আশ্রমে হোমাগ্নির ধূমেই मशिन (६१) ছিল, किख কাহা 
[१]---इत्यध,सगन्धम्‌। [২] सहः" ज्र 
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१४२. कादस्बरो पूर्वंभागी 


परकलल्न घु, करठग्रहः कमण्डलुषु न सुरतेषु, सेखलाबन्ो व्रतेषु नेष्याकलहेषु, 
যা होमधेनुषु न वनितासु, [१] पक्षपात; कृकबाकुषु [२] न विद्या- 
विवादेषु, भ्वान्तिरनलप्रदक्षिणेषु [+] न शास्त्र षु, [४] वसुसङ्गोत्त न दिव्यकथासु 
न ढष्णास्‌, [५] गणना रुद्राक्षवलयेषु न शरोरेषु, सुनि-बाल-नाशः क्रतुदीचया 
न सत्य,ना, रामानुरागो रामायणन न यौवनेन, सुखभङ्गविकारो जरया न ঘলালি- 
मानेन [उ]। ` | ह 


ক কব 
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नासौदित्यथ : कोपे वाभावात्‌ । कुशाग्र पु तौच्णता सेदनोपयोगिनी सूचाता, किन्तु खभावेषु तौक्षता क्र,रता 
नाहोत्‌ नि्ेलचिचलात्‌। मनःसु चलता अधीरता न, उपद्रवाभावात्‌ । ` कोकिलेषु चच,रागो नयनलौहित्यम्‌, 
किन्तु परकलव षु चच,रागो नयनासत्तिः, काभाभावात्‌। कमण्डलुषु कण्ठग्रहो गलधारणम्‌, किन्तु सुरतेषु न, ऊह - 
रेतसां तदभावादिति भावः । ब्रतेषु उपनयनादिनियमेप सेखलाबन्धी भौज्ञीयन्धनम्‌, किन्तु ईप्यांकलहेपु ईर्प्यमूलक- 
विवादेषु मेखलावन्धः खङ्गमुष्टिधारण' न, तेषानीप्याया एवाभावात्‌ । 'मेखला मुटिदार्द्याथ सुपर्थधी लौइयन्धः । 
इत्ये के” इत्यमरटीकायां भरत; | होमघेनुपु सनस्पशों दुग्धदीइनाथ:, किन्तु स॒वनितासु न, कामासक्वामावात्‌ । 


छकवाछुपु इक टपचिषु पक्षपात; पच्चाभ्यां पतनम्‌, किन्तु विद्याविवादेषु शास्त्रतक षु पक्षपाती मध्यस्थस्य वादिप्रति- 


वादिनोरेकतरसहायताकरण' न, तरगन्याथ्यत्वात्‌ । অন্ন पचिसासान्यस्थ व पचाभ्यां पतनसग्मवे केवलक्ककबाकूपादाना- 


दविशेषे विधेषाण्यदोषः, स च 'पचिपु' इति पाठेन ससाघेय: । अनलप्रदचिणेषु ीमाग्निप्रदिणकाय्ये पु আন্ন: 
परिसमणम्‌, शास्त्र पु न सान्तिस मो मिध्याज्ञानम्‌, यथायथनिण यात्‌ | दिव्यकथासु खर्गोयोपास्यानकथनेषु वसूनां 
द्य प्र्रतीनां देवविशेषायां सडीत्त नमुन्न खः, किन्तु ढप्णाखित्यपि निमित्तसप्तमी, तेन घनढयानिमित्तक' वसुनो 
घनस्य सडीत्तन' न, तेषां षनढणाया एवाभावात्‌ । रुद्राचाणां वलयेषु वलयौक्॒तमालासु गणना जपादौ संख्या, किन्तु 
“शरौरेपु न যা नादर., নল तेषां निष्य हत्वात्‌ क्रतुदौचया यन्ञारग्भेण हैतुना मुनौनां বালা: বত হল’ 
किशवापः पूव दय "रति স্ন, किन्तु सत्युना मुनौनां बालनाशः शिशध्व सो न, तप:प्रभावेणाकालरत्युविरह्वात्‌ । 
रामायणेन रामायणे गुणग्रासग्रवणेन रामे दाशरथौ अनुरागो सन्तिः, किन्तु यौबनेन यौवनी चितकामाबैशेन रामायां 
रमण्याम्‌ अनुराग आसक्षिन, तपोमाहात्म न तेषां यौवनेऽपि कामावेश्ाभावात्‌। जरया वाक्येन सुखस्य भङ्ग- 


बिक्रारदन्मादिशचिल्यरूपा बिहातिः, किन्तु धनाभिमानेन सुखस्य भज्नविकारः परेषु মৰ कुब्यादिविक्षतिन, तेषां 
घनामिमानयोरुमयोरेवाभावात्‌ । | 
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মলিনতা (পরহিংসাপ্রভূতি পাঁপবৃতি) ছিল না ; শুকপক্ষিগণেরই মুখ রক্তবর্ণ ছিল, কিন্ত 
ক্রোধে কাহারও মুখ রক্তবর্ণ হইত न्‌! ; কুশাগ্রেই তীক্ষতা ছিল, কিন্ত কাঁহারও স্বভাবে 
তীক্ষুতা (कूड) ছিল না; 'কদলীপত্রেই চাঁঞল্য ছিল, কিন্ত কাহারও মনে চাঞ্চল্য छिन না; 
কোকিলগণেরই চক্ষুরাগ (নয়ন রক্ত্্ণ) ছিল, কিন্ত পরস্ত্ীর প্রতি" কাহারও চক্ষুরাগ (নয়ন 
আকর্ষণ) ছিল ना ; কমগুলুরই কধারণ ছিল, কিন্তু সম্ভোগের বেলায় কঠধারণ ছিল না; 
উপনয়নেই মেখলাবন্ধন (:गोक्षो ধারণ) ছিল, কিন্ত ঈ্ষযামূলক বিবাদে মেখলাবন্ধন (তরবারির 
ুষ্িধারণ) ছিল ना; হোমধেমরই স্তনস্পর্শ হইত, কিন্ত স্ত্রী নহে, কুকুটপক্ষিগণেরই পক্ষপাঁত 
(পর্গন্বারা ভূমিতে পতন) ছিল, কিন্ত শাস্ত্রীয় তর্কে গঙ্গপাঁত ছিল ना হোমাগ্ি প্রদক্ষিণ করিবার 


[१] कामिनीषु। [२] कुछ टेप। [३]---प्रदचिणतु । [ड] 'আাাঘ पु। [५] जलढणणासु। 
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यत्न च महाभारते शकुनि-वधः, पुराणे वायु-प्रलपितमे, वयःपरिणामे [१] 
` घिज-पतनस , उपवन-चन्द्मेषु जाद्यम, अग्नोनां भूतिमत्त्वम,, एणकानां गोतः 
अवशबव्यसनस , [२] शिखणिडनां टत्य-पच्तपातः, [২] भुजङ्कमानां [४] भोगः, 
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[ड] यबोति। অনাধি चपि चेति আঃ! महाभारत एव शकुनेदु'य्यॉंपनमातुलस्य वधः रुहदेवेन इत्या 
अयते खा, न तु यर्थ कुबचित्‌ स्थाने शकुनेः पचियी वधी दृष्टः, तेषां हि'साविरहात्‌। इतःप्रखति 'मुलाना- 
मधोगति'रित्यन्त' यावत्‌ पर्ये कवाक्ये अप्रश्न দি तात्पय्ये' णन्यनिरासात्‌ झे षानुप्राण्ता आर्थो परिसंख्यालदार:। 
पराणे पुराणशासत्र एव वाह्नोद बताया: प्रलपित' प्रकर्ष णोक्तिवर्ण नमिति यावत्‌, न त कुवापि टह. वायुना 
उन्मादरीगेण प्रलपित' कस्यापि अनथ कं वच आसीत्‌ ताहशरोगाभावात्‌। वयःपरिणासे वाईक्य एव दिजानां दन्तानां 
पतनम्‌, न तु महापातकादौ सति दिजानां विप्राणां पतन' पातित्यम्‌, तेषां पापस्य वाभावात्‌ । “दन्तविप्रास्डजा दिजा” 
नर; | उपवनख चन्दने तरु नाय जैत्यस्‌, न तु लने লাম’ मूखंता सर्व ाभेन पूर्ण शिचालाभात्‌। 
अग्नीनप्मेव भूतिम ल' भस्मवत्तम, न तु सुनोनां भूतिमज्च' धनसम्पदत्तम्‌, धनासंग्रहकारित्वात्‌ । एणकानां हरिणाना- 
सेव गीतश्रवणे व्यसनम्‌ আনি, न तु सुनीनाम्‌, तेषां उवाप्यासन्यभावात्‌। शिखण्डिनां मयराणामेव नृत्ये 
नत्तनकाले हचख पतव पातः पतनं कखचित्‌ ख्वलनमित्यथः न तु मुनौनां নি दृत्यदरशने पक्षपात: स्प्‌ हा, तेषाँ 
ভব নন निख,इत्वात्‌ । सुजङ्गमानां सर्पाणमेव भोगः शरीरम्‌, न तु मुनोनां জীন: सक्चन्दनवनितादिसद्योग- `. 
जनित' सुख' सव भोगवज नात्‌ । "भोग: सुखै खयादिखतावहेय फणकाययी"रित्यसर; | कपीनां वानराणामेव शऔफला- 
भिलाषः विलफलेप्वभिरुचि:, न तु मुनौनां श्रौष नसम्पत्तिः सैव फल' काम्ययागादिफल' तत्रामिलाष;, तेषां मुमुच्चवया 
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সময়েই ভ্রান্তি (পরিভ্রমণ) ছিল, কিন্ত শাস্ত্রে ভ্রান্তি (ভ্রম) ছিল ना; স্বর্গের কোন উপাখ্যান” 

বলিবাঁর সময়ই বস্গগণের (অষ্টব্র) উল্লেখ হইত, কিন্ত ধনের লোভে বন্থুর (ধনের) উল্লেখ 

হইত না ; জপের সময় দ্রাক্ষালাতেই গণনা (সংখ্যা) ছিল, কিন্ত শরীরের প্রতি शवना 

(আদর) ছিল ন যজ্ঞ আরস্তের সময়ই মুনিগণের বালনাশ (কেশচ্ছেদন) হইত, কিন্ত 

যৃত্যুদ্ধার! বাঁলনাশ (বাবকবিনাশ) হইত না) রামায়ণ শুনিয়! রামের প্রতি অনুরাগ (छि) 

হইত, কিন্তু যৌবনবশতঃ রমণীর প্রতি অনুরাগ (মামক্তি) হইত না; বার্ধক্যবশতই মুখের 
¬ বিকৃতি হইত, কিন্ত ধনের অহঙ্কার নহে। 

८ (ए) এবং যে আশ্রমে মহাভারতেই শকুনিবধ (ু্ঠোধনের মাতুলবং) শুনা যাইত, “হর 
কিন্ত আশ্রমর কোন স্থানে শকুনিবধ (পক্ষিবিনাশ) দেখা যাইত ना; পুরাণেই বায়ুপ্রলাপ | 
(পবনদেবের প্রকৃষ্ট বর্ণন)- শুনা যাইত, কিন্তু কোন গৃহে কাহারও বায়ুপ্রলাপ বায়ুরোগ- 
বশতঃ প্রলাপ) শুন! যাইত न; বুদ্ধক।লেই দ্বিজপতন (স্তপতন) হইত, বিত্ত পাপে 
ঘ্বিজপতন (ব্রাক্মণদিগের পাতিত্য) হইত ना; উপবনের চন্দনতরুতেই জাড্য (बोडन!) | 
ছিল, কিন্ত কোন মানুষের जाऊ (মূর্খতা) ছিল নাঃ অগ্নিরই ভূতি (डत) ছিল, কিন্ধ মুনি 
ভূতি (সম্পদ) ছিল নাঃ হরিণগণেরই গান শুনিতে আসক্তি ছিল, কিন্ত মুনিগণের নং হে 
ময়ূরগণের নৃত্যের বেলায় পক্ষপাত (পাখা পড়িয়া যাওয়া) ছিল, কিন্ত মুনিগণের বৃত্যদর্শ 
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অত चेव'विधस्य सध्यभाग-[१] मलदझुर्वाणस्थ, अलक्तकालोहित-[२] पल्ल- 
बस्य सुनिजनालस्बित-३] छष्णाजिन-जल-कारङ-[४] सनाथशाखस्य, तापस- 
कन्याकाभिसू लभाग-दत्त-[५] पोत-पिष्टातकानेक-[६] पञ्चाङ्गलस्य, चरिणशिशभिः 
परिपोयमानालबाल [4] सलिलस्य, सुनिक्ुमारकाब-कुशचोरदान्तः, हरितगोस- 
योपलेपनः[८] विविक्ततलस्य, तत्क्षण-क्कत-[2] ङुसुमोपइ।र-रमणीयस्य, नाति: 
सत; परिसण्डलतया विस्तो्णवकाशस्य रज्ञाथोकातरोरघ्छायायासूपविष्टम,, [ढ] 


Ss 


फलानमिसंहितकन्मकारित्वात्‌। तथा मूलानां तरुलतादि-कन्दानानेव मूलकागासेव वा अधीगतिः भूमेनि लदिशि 
गमनम्‌, न तु सुनीनामधोगतिनरकपतन' निष्पापलातू । ` र र 

चहो | अतौवचसत्कारियौ खल्विय' प्नषालइगररुचिरा परिसंख्यापरम्परा तरुणरमणीशणीव परमां 
प्रौतिमावहति रसिकानाम्‌। | 

(ও) तस्येति। वख 'चौव॑विधस्य चाग्रमख मध्यभागमलडू,वाणस्य . रक्ताशेकतरोरधल्छायायामुपविष्ट' 
भगवन्त लावालि' मुनिमपश्यमिति बईटूरवत्ति'न्या क्रिययाऽचयः। অন दितीयान्तपदानि जावालिमित्यस्य विशेष- 
णानि। দঘলন: पष्पन्तपदादि च रत्ताशोकतरोवि शेषणानि | चलक्षकवत्‌ भालोहितानि इंषद्रक्तानि पल्लवानि 
यस्य तल मुनिजर्न: आलस्विता ये हणाजिनजणकरङ्का; कृप्णसारचस्माणि जलरक्षणार्थ कनारिकैलास्थिनिस्धिंताः 
पाबविशेषाय ন: सनाथः शाखा यख तख। “करडे मस्तके शस्र नारिकेलफलास्थनि।” इति विश्व: | तापस 
कन्धकाभिः मूलमागै दत्तानि पौतपिटटातक; हरिद्रावण पटवासच,ण: अनेकानि पञ्चाङ्ग जाति 'इस्स्थपचाद' ल- 
ঘি্লানি यख तस्थ । परि समन्तात्‌ पौयमानस्‌ भालवाल स्य सलिल' जल' यस्य तस्य । मुनिकुमारक आवद्धानि 
«कुश दीराणां दम: करिप्यमाणवसनानां दामानि रव्जवो यव तस्य। हरितेन इरिइय न अशुष्वो ण गोमयेन 
यदुपलेपन' तेन विवित्ता' पवित्र तल' यस्य तस्य) तक्षिन्नोव चणे क्तेन कुसुमीपहारेण पप्परिचिपेण” रमणीयस्य 
सुन्द्र यय । परिमण्डलतया गोलाकारतया हैतुना विलौण : अवकाशो निब्रवत्तों ढायाप्रदेशो यख तस्य। रक्ताना- 
मशोकानां कुसुमानां तरुरित्यर्थों तु रत्तो यः अशोकतरुरिति, तसाप्रसिद्ध; । पु 


পক্ষপাত (অভিপাষ) ছিল ना ; সর্পগণেরই ভোগ (শরীর) ছিল, কিন্ত সুনিগণের কোন ভে;গ 
(जप्डां१) ছিল নাঃ বাঁনরগণেরই শ্রীফলে (বিশ্বফলে) অভিলাষ ছিল, কিন্ত মুনিগণের শ্রীফলে 
(ধনসম্পদ্রূপ কাম্যকর্মের ফলে) অভিলাষ ছিল না) এংং তরু-লতাপ্রভৃতির_ মূলেরই অধোগতি 
(নীচের দিকে গতি) হইত, কিন্ত মুনিগণের অধোগতি (নরকে গমন) হইত ना | 

(® এই প্রকার সেই "আশ্রমের মধ্যস্থা অলঙ্কৃত করিয়া অনতিবহৎ একটা রক্ত 
অশোকবৃক্ষ ছিল, তাহার পল্পবগুলি অলক্তকের शा) ঈষৎ রক্তবুর্ণ ছিল, মুনিগণ তাহার 
শাখাতে- ক্ম্ণসারের फ এবং নারিকেলের করঙ্ক (খোল) निर्चिड জলপাত্র সকল ঝুলাইয়া 
রাখিয়াছিলেন, তপন্বীদের বন্যারা তাহার মুলে হরিদ্রাবর্ণ আবীরদ্বারা হস্তের পঞ্চাঙ্গুলের 
অনেক চিত্র করিয়া! রাখিয়াছিলেন, হরিণশাবকগণ চতুর্দিক্‌ হইতে তাহার আলবালের জল 
পান করিতেছিল, মুনিকুমারগণ কুশময় বসত নির্মাণ করিবার জন্য তাঁহার রজ্জু নির্মাণ করিয়া 


(१) मध्यभागमण्डलम्‌ । (२) अलक्तलोहित*--॥ (३) ---अवलब्बित । (३)---करक---1 (५) -*-कुमाः 
रिकाभिरालवालद्चः”। (६)***पौतपिष्ट---। (७) पौयमान---। (০). उपलिप्त--। (९)---रचितः-। 
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. चैधासुख जावालिवण ना । 5, १४५ 


अलु्रतपोभि-(१) सु वनमिव सागरेः, कनकगिरिमिव কাজী: (२) क्रतुमिव 
व वान-(२) वह्चिसि,, कल्यान्तदिवसमिव रविभिः, कालमिव कल्पे:, समन्ता- 
| सहणि মিঃ परिद्ठतम्‌, (ण) उग्र-शाप-भोतयेव कम्पितदेहया, (४) प्रणयिन्य व 
विहित-वेशग्रहया, क्र येव कृत-भ्न भङ्गया, मत्तयेवाकुलितगमनया, प्रसाधितयेव 
_जबटिततिजकया, जरया ग्टद्वोतव्ववयेव भस्मधवलया धवलोकत-विग्रहम्‌, (त)- 
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` (ण) অন্থযানি। अत्य य्राणि तपांसि येषां त रिति महर्षि भिरित्यस विशेषणम्‌ । सागरे; समुद्र; भुवन 
जगदिव, झलाचलेः कुलपव तै; कनकगिरि सुमेरमिव, वितानख यज्ञस्य इम इति वैताना ये वजयो द्चिणप्रि- 
गाइ पत्याइवनीयनामानसँ; দন্ত: यज्ञनिव, “वितानो यज्ञ उल्लोचे” इत्यादिमेदिनो । रविभिद्दादशादित्यौः कल्पान्त 
दिवसं प्रलयवासरमिव, ततूपूव वढानीच ादशादित्योदयस्य पुराणप्रसि्धत्वात्‌ । कल्पे; प्रलय; कालम्‌ अखण्ड 
सलयसिव, प्रलयानां पौर्वापव्ये $पि 'एकलतया मुलतः परिठृतस्तरु'रित्यादिवत्‌ तं रखण्डकालख यथाकथच्चित्‌ 
परिवेटनमुपपथ्चते। महषिसि समन्तात्‌ सर्वात दि प:रवेष्टितम्‌। भव मालीपमालङ्कारः। 

रत) ভয় নি। उग्रशापसीतया जावालेरेव भयइःरानिसम्यातवस्तया खियैव, कम्पितो देही यया, पचान्तरै 
यस्यालया। অল पूर्णोपमालङ्ारः। विशेषणमाबोपादानादिशे्यज्ञानस्य नियततया स्त्रियेत्यनुक्ावपि न ন্ম.ল- 
पदतादोषः “घयमुदयति मुट्राभञ्जन; पञ्निनीना"मित्यमरकोषटीकायां रघुनाधोटाद्वतवत्‌ । केचित्तृतूप्र चां वदन्ति, - 
तन्मते ব্নিধনি नोपादानम्‌। एवमन्यवापि। प्रणयिन्या वज्ञभयेव, विहितः केशग्रहः कुन्तलावलस्वन' यथा तया, 
पक्षताविधानात्‌ रतिकलहाक्रोशाब ति भाव: । पूर्णोपमा । क्र द्या क्रोधाविष्टया জিৰ, छतो स्‌ वोभङ्गः शंधिल्य 
खपकुटौ च यया तया। पूर्णौपमा। मत्तया मद्यपानमत्तया खये, भाकुलित' चवलितीक्षत गमन' यथा, पचे | 
यस्यालथा। पूर्णोपमा। प्रसाधितया अलइःतया ভিউ, प्रकटितानि प्रकाशितानि तिलकानि शरोरे छृणवण- 
चिज्ञानि, श्लाटे तिलक बया तया । पूर्णोपमा। तथा ग्यहौतब्रतया: एतकिचिन्रियमया ফিন भक्षवद्चवलया 
জন্মলা धवलया च नरया वार्धका न । पूरणोपमा। घवलीक्षतविग्रइ शक्कीकतश्रौरम्‌ । 
সেই বৃক্ষে বন্ধন कबिर রাখিয়াছিলেন, হরিদ্বর্ণ গোময়ঘার! লেপন করায় তাহার उन পবত্র 
छ्न; সেই সময়েই নানাবিধ পুষ্প নিক্ষেপ করায় .সেই বৃক্ষটী সুন্দর দেখাইতেছিল, আর 
গোলাকার বলিয়া তাঁহার তলের ছায়! বিস্তৃত ছিল, সেই বৃক্ষের নীচে ছায়াতে উপবিষ্ট ভগবান্‌ 
মহধি জাবালিকে দেখিলাম। १ 

(৭) সমুদ্রগণে পরিবেষ্টিত ভূমগ্ুলের ন্যায়, কুলপর্কতগণে পরিবেষ্টিত নুমের'র खाग, 
যজ্ঞীয়বহ্নিপরিধেষ্টিত যজ্ঞের ন্যায়, দাদশ ু্যপরিবেষ্টিত প্রলয়দিবসের ন্যায় এবং গ্রলয়- 
পরিবেষ্টিত अथ কাণের স্তায়, মহধিন্জাবালি অন্তান্ত মুনিগণে পরিবেষ্টিত ছিলেন। (ত) 
ভয়ানক অভিশাপের ভয়ে কোন স্ত্রীলোক যেমন নিজদেহ কম্পিত করে, জরাও তেমন 
তাঁহার (ङ কম্পিত করিতেছিল, প্রিয়তমা! যেমন কেশগ্রহণ করে, জরাও তেমন তাহ 
কেশ গ্রহণ করিয়াছিল (কেশ পাঁকাইয়াছিল) ; कूक! রমণী যেমন ভ্রভঙ্গ করে, জরাও 


(१) उग्रतपोभिः। (२) कुलप्रवतँ;। (২) बँतानिक-..] 


८९0. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddh eG 


१४६ कादबरी . पूवेभागैः 


[7 


आयामिनीभिः पलित-पाण्ड राभिः तपोभि-(१) वि जित्य सुनिजनमखिल' ঘন্ম- 
पताकाभिरिवोच्छिताभिः (২) अमरलोकमारोढ़ म्‌, पुण्ख-रज्ज्‌ भिरिवोपसंग्टहो- 
ताभिः, अतिटूर-प्रश्दस्य तपस्तरोः कुसुम-मच््ञरोभिरिवोट्गताभिज्ञ टाभिरुपशोभ- 
सानम्‌, (थ) उपरचित-भस्म-त्रिुण्ड केण तिग्थक्प्रठत्त-गङ्गा-(२) स्तरोतस्त्रयेण (४) 
हिमगिरि-शिलानलेनेव ललाटफलकैनोपेतम्‌, (५) (द) अधोसुख चन्द्र-कला- 
काराभ्यामवलस्बित-वलि-शिंथिलाभ्यां स्त्र लताभ्यासवष्टभ्यमान-इष्टिम्‌+ (ध) अन- 

रत-मन्त्ताभ्यास-(६) विद्ठताधरपुटतया निष्प्रतद्विरतिशचिभिः सत्यप्ररोहैरिव 
सक्छ न्द्रिय-धत्तिभिरिव विद्यागुणे रिव (७) करुणारस-(८) प्रवाहैंरिव दशन- 
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(थ) াযানীলি। ञ्रायामिनीभिदौरचाभिः, पलितेन वाईक्यजनितशौक्व न দাহ राभिः पाण्डूवर्णाभिः। 
उच्छि,ताभिरुत्तीलिताभिः घम्मेपताकाभिध ग्मेसूचकध्वजाचलं रिव स्थिताभिः। অন জান্মুন্দ चालङ्कार; । अमरलोवः 
खगेम्‌ । उपस'ग्टहीताभिरायोजताभिः पुण्थरव्ज सिधमयरश्मिभिरिव स्थिताभिः । अन्योऽपि इचादिसु्चदेशमारोढ्‌ | 
रञ्ज मायीजयति। অনাদি जाव्युत्प्रेचा। अमिदूरप्रद्धस् भतीवद्चचि' प्राप्रख तप एव तरुस्तक्मात्‌ उद्गताभि- 
रुल्थिताभिः। अत्र निरङ्गकैवलरपकात्य तृप्र धयोरेकाग्रयानुप्रवेशकूप: सङ्करः । 

(द) उपेति। उपरचितानि म्बिपुण्ड णि মন্মনা तिय्यक तिखो रेखा यस्मिन्‌ तेन, अतएव तिय्यक्‌ 
प्रहत्त तिरबोनसावेन प्रचलित' गङ्गायाः खोतखय' यत्र ताइशेन, दिमगिरेः शिलातशेन प्रलरफलकेनेव ललाटफलकेन 
भालदैशेन उपेतः विशिष्टम्‌ । अव ताहशशिलातलाप्रसिड्े द्र व्योतूप्र चालङ्कारः । | 

(ঘ) अध इति। अधोमुखौ या चन्द्ररेखा तस्या आकार इव भकारो -यथ्ोसताभ्याम्‌, अवलब्बिता 
शिथिलतया निम्न पतिता या बलिः शिथिल' चरमं “वलिद्मामरदरड़ च नरया प्मथचर्माणि" इत्यादिविश्व', तया 
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গমন করে, (এখানে পা ফেলিতে ওখানে ফেলে), জরাঁও তেমন তাহার গতি স্খলিত করিয়া- 
ছিল ; অলঙ্কৃত! রমণী যেমন ললাটে তিনক ধাঁরণ করে, জর1ও তেগন তাঁহার শরীরে তিলের 
মত কাল कांग চিহ্ন করিয়াছিল; কোন ব্রতকারিণী স্ত্রী যেমন छग মাখিন শ্বেতবর্ণ হয়, 
জরাও তেমন ভন্মের ন্যায় .শ্বেতবর্ণ হইয়াছিল ঃ.(সেই জরা জাবালির শরীর শ্বেতবর্ণ করিয়া- 
ছিল) (५) জাবালি, দীর্ঘ ও বার্ধক্যবশতঃ পাওুবর্ণ জটাসমূহে শোভা পাঁইতেছিলেন; 
সেইর্‌প জটাসমূহ থাকায় প্রতীতি ,হইতেছিল যেন, তপন্ত দ্বার! অন্তান্ত. মুনিগণকে পরাজিত 
করিয়া! ধর্মের পতাকা তুলির দিছেন, স্বর্গলোকে আরোহণ করিবার নিমিত্ত যেন ধৰ্ম্মময় 
রজ্জুমূহ সংগ্রহ করা হইয়াছে এবং অত্যন্ত বৃদ্ধিপ্রপ্ত তপস্তারপ उक्र হইতে যেন পুষ্পম্ররী 
প্রাদুর্ভূ ত হইয়াছে। (म) জীবাঁপি, ললাটে ভন্মদারা विश्रू অঞ্চিত' করিয়াছিলেন, তাহাতে 
বোধ হইতেছিল ঘেন, হিমালয়ের কোন প্রস্তরফলকে গদ্দার তিনটা স্রোত তির্্যগ্‌ভাবে 
(তেরচ৷ ভাবে) প্রবাহিত হইতেছে। (ধ) অধোমুখ চন্্ররেখার डांगर জযুগল তাহার দৃষ্টি 
রোধ করিতেছিল। কারণ, সেই ভ্রযুগলের শিথিল परी আসিয়া নয়নের উপর পতিত হইয়া- 


पण 


(१) নদন্তা। (२) उपाजितालि!। (३) बिपधगा । (४) ---ब्रभेणेव-*-तलैन । (५)---पट्टे नोपेतम्‌ । 
(6)::-तश्वाचराम्बास। (७) चिद्यः पाठो नासि। (८) करुणरस---। 
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सय खे धं वलि त-पुरोभागम्‌, उदइमट्सल-गङ्गा-प्रवाइसिव जङ्ग म्‌, (न) अनवरत-(१) 
सोसोड्गार सुगन्धिनिश्वा साव-(२) कष्ट सू त्तिमज्ञिरिव यापारः (३) सदासुख- 
. भाग-सन्रिहितं; परिस्फ रक्विरलिभिरविरहितम्‌, अतिक्षशतया निन्त्रतर-गरहंगत्तम्‌ 
उन्नततर-(४) इनु-घोणम्‌ आकराल-तारकम्‌ अवशोय्यसाण-विरल-नयन-पच्झ- 
साल उट्ग-दोघ रोम-रुड-श्रव र-विवर म्‌ अनाभिलस्वित-कू्च कलापमानन- 
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मिविलाग्यां श थिल्यान्नथनो परि पतिताश्यामिधय:, अतएव ताभ्यां स,लताभ्याम्‌ अवष्टभ्यमाना आयौयमाणा कषच्चि- 
दवसध्यमाना इटिदशशनलिय स्य तम्‌ । অলাঘাঁ समासगतलुप्ोपमालङ्कारः । > 
(नो अनेति। अनवरती यो सन्त्ाभ्यासो मन्तजपपौन:पुन्य' तेन विहत' व्यादत्तम्‌ अधरपुटम्‌ चोथ्टयुगल' 
यख तसय भावस्तया हेतुना, निष्पतह्निनि गैच्छमि:, अतिएचिभिः परमधवल:, सत्यप्ररोहेरिव सत्यवाक्यसत्यव्यवद्वारयो- 
रह र रिव, खच्छा নিশানা; দাদসীলা या इन्द्रियठत्तय: मन:प्रथतीनामिन्द्रिया्ां व्यापारासताभिरिव, विद्यागुणौन्ञोंन- 
ঘন वि नयादिभिरिव करुणरसप्रवाहैरिव दयारसस्रोतीभिरिव सव ब निस्मेलत्वादिति भावः, दशनमय खे दन्वकिरणौः 
घवलित: স্ব तौकृत: पुरोमाग: सम्म खदैशी यस्य तम्‌, अतएव उद्दमन्‌ दर्चिणकर्णान्रिगेच्छन्‌ अमली गद्भाप्रवाहो 
यक्षात्त' जड़,' तदाख्य मुनिमिव स्थितम्‌। अव वमतेरकम्मेकत्व' विवचितम्‌। অন चतश्च एव गुणोतृप्न चा 
वाक्याथ हैतुक' काव्य लक्ष्मुपमा च इतय तेषामड्राद्रिभावेन सर: | 
पुरा किल हिसालयात्रिगैता गङ्गा यजमानस्य जङ्डोय शट: प्लावयन्तौ रोषा न निपौता पुनभ' गौरथप्रार्थ नया 
` कणरन्धान्निःसारिता- इति ब्रह्मपराणवार्ता, अतएव जाह्वीत्यचते । 
(प) भन्नेति। इत्यादीन्याननविशेपणानि। अनवरत' यः सोमस्य निपीतसीमरसख उद्गारः तेन सुगन्धिना 
निश्ासैन वायुना সমন্ধ বাজ: मृत्ति सहिः शापाचर रमिसम्यातवर्ण रिव । परिस्फ रङ्मिवि चरिः, अलिमिथ सरः 
अविरहितम्‌ अपरित्यक्तम्‌। অন गुणोतृप्र चालङ्कारः । अतिक्कशतग्रा नितान्तघीण्दैइतया निखतरौ अतौवगभौरौ 
বাহারী” गर्चोभूती गण्डौ यत्र तत्‌ । उच्चततरा অম্বা: इनू गण्डोपरिमागइय' घोणा नासिका च यखिन्‌ तत्‌ । हर 
लतान्तचौणदेहानामौडगानन भवतोति द्रष्टव्यमू। भआकराले तेजखितया अतौवोग्र तारके नयनताराइय यब तत्‌। 
अवशौर्यमाणा चौयमाणा विरला अनिविंड़ा नयनपमाला लोचगलीमश् यौ यव तत्‌। उद्गतं रत्पन्न : दोघे: 
বননি: रुदै आहते सवण्विवरे कर्ण रन्ध,दय' यत्र तत्‌। आनाभिलब्वितो नाभिपर्थन्तपतितः कृञ्च कलापः 
इसझुराजिय व तत्‌ । “कुदं सखौ भु बोम ध्ये মান্য तववीरपि।” इति तिवास्डशेष:। ताहशमानन' सुखम्‌ 


क 
টিক কক ANNAN SA SSNS SS I 
ewer 


ছিল, (न) অধিশ্রান্ত गश জপ করায় ওটযুগল বিবৃত (ফাক করা) হইতেছিল বলিয়া মুখ 

হইতে निर्ण অত্যন্ত শুত্রবর্ণ সত্যের অস্কুরের शा, নির্মল ইন্জিয়বৃত্তির স্বাদ, বিদ্যার ও৭ 

₹ दिनशो স্তায় এবং দয়ার সতের कांग्र एसि তাঁহার সন্মুখভাগ শ্বেতবর্ণ করিয়াছিল, 

সুতরাং निरत. গনদাপ্রবাহনিঃসারণকারী জহুযুনির डांग्र তাহাকে দেখা যাইতেছিব, (न) > 
যজ্ঞে যে সোমরম शॉन করিয়াছিলেন, অবিশ্ান্ত তাহার उग्र (ঢেকুর) হওয়ায় সন্ধি 

নিশ্বাসবায়ুতে আকৃষ্ট হইয়া ভ্রমরগণ, অভিশাপের মু্তিমান্‌ অক্ষরের शांग्र সর্বদা ই निका 

`  ढ्षांकिशं বিচরণ করিতেছিল, শরীর অতিশয় কৃশ বলিয়! গালের গর্ত ছুইটা গভীর এ 


70 শব, भविरवः-। ("बिबरण (३) सू सिमः शायाघररिब) (४) ससुत) 
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 येखिन्‌ तम्‌, तथा उत्‌धवमान जलोपरि सन्तिष्ठमान' লন" रूणाल' यस्मिन्‌ तम्‌, मन्दाकिन्या गद्रगया: प्रवाइमिव 


 अकलुष নিন্ধত্তম্‌ अङ्क” देहावयवम्‌ उइइन्त' पारयन्तम्‌। অন ताइशकुटिलतनुतरज्न'सहशम्‌ भअस्थिपन्नरम्‌, 
. जलोपरिप्वसाननवरणालसदृशच्च यञ्चोपवौतमित्युपमालडुगरः । 


"१४८ ' कादस्बरो पूर्व भागे 


सादधानम्‌, (प) “श्रतिचपलानासिन्ट्रियाश्वानाम्‌ (*) अन्तःसंयसन-रच्जुभिरिवात- 
ताभिः कण्ठनाडौसिनि रन्तरावनद-(२) कन्धरम्‌, समुन्नत-(३) विरलास्पि-पच्ञ्ञरम्‌, 
अ सालम्वित-धवल-(४) यज्ञोपवोतम्‌, अनिल-(५) वश-जनित-तनु-तरष्ग-भङ्गःम्‌ 
उत्‌इवसान-नवरूणालसिव (६) मन्दाकिनोप्रवाहम्‌ अकलुषसङ्घमुइइन्तम्‌, (फ) 
असल-स्फ़टिक-शकल-घटितमन्ष (৩) वलयमत्य, उज्वल (८) स्थल-सुक्ताफल-ग्रथित' 


“सरखतो-हारमिव चलदङूःलि-विवर-गतमावत्त अन्तम्‌, अनवरत स्रसित-तारका- 


रश्मिभिरिव, आतताभिवि सौर्णाभि' करनाड़ौभिगेलद शस्थशिराभिः निरन्तर' घन' यथां "स्यात्तथा अवनद्धा सभ्वद्धा 


__ कॅनरा यौवा যন तत्‌। অন निरङ्गकेवलकपशजात्य নদ चयीरङ्गाङ्गिभावेन सुरः । समुन्नत' सांसाद्चियात्‌ 
 समुचचवत्‌ दृश्यमान' विरलम्‌ अघनम्‌ अस्थिपन्नर' यव तत्‌। असे खन्ध आलस्वित' लम्वमान' धवल' यज्ञोपवीत' 
ঘন तत्‌। अतएव अनिलवशेन वायुवशेन जनितः तनूनां चद्र।णां तरङ्गाणाम्‌ জন্মীথা भङ्ग; कौटिल्य' वक्रता 


(ब) असलेति। अल, ज्वल-स्थ,ल-मुक्ताफलयथित' सरखत्या वाग देव्या; 'हार' कण्ढमालामिव, चलन्तीनां 


টি . मालागुटिकाकष'णन चचलौभूतानाम्‌ अडू लीनां विवरगत' বন্য, स्थितम्‌, अमल; खच्छे; स्पटिकानों शकले; खरौ; 


ঘতিন' निश्मितम्‌ अचवलय' जपमालाम्‌ आावत्तेयन्त'-क्रमेण संख्याविशेषपूरणात्‌ खमयन्तम्‌, अतएव अनवरत' समित' 
प्रदइनामकवायुना घ,णि त' तारकाचक्र' नचवचक्र' यख्मिन्‌.ताहशम्‌ अपर' हितीय' भ्रव तदाण्य' नचव्रविशेषभिव 
स्थितम्‌। यथा चिरस्थिरयोरुभयोभ् “वनचव्रयीम घ्यवद्ध' नचर चक्रा प्रवहवायुना निरन्तर" च,्सति, तथा 
उपविष्ट न स्थिरतरेण मुनिना वामइत्ताग्रस्थापिता स्फ्रटिकमाला जपसंख्यारचणाय निरन्तरसङ्घ लौसि; परिचालितेति 
साइश्यम्‌। तथा च सूर्थसिद्धान्त-- ८ 

AEE SR त तर ১3 
তাহার উপরের হাড় ছু'খানা ७ নাক খুব উচু ছিল, নয়নের তারা অত্যন্ত উগ্র এবং লোঁম- 
গুলি জীর্ণ ও বিরল (খুব ফাক্‌ ফাক্) ছিল, দীর্ঘ রোমরাজি উৎপন্ন হইয়া কর্ণবিবর আৰবৃত 
করিয়!ছিল এবং শ্মশ্রসমূহ (राडी) নাভিপর্্যন্ত পতিত হইয়াছিল, জাবালি এই ভাবের 
মুখমণ্ডল ধারণ করিতেছিলেন, (को, আর অত্যন্ত চঞ্চল ইন্জরিয়রূপ অশ্বগণকে অভ্যন্তরে বন্ধন 
করিয়া রাখিবার রজ্জুর বায় বিস্তৃত শিরাসমূহ তাঁহার গ্রীবাদেশ ঘনভাবে পরিবেষ্টন করিয়া 
রহিয়াছিল, পার্খের বিরল অস্থিপঞ্জর উচু হইয়াছিল এবং? दर्भ একটা যঞ্জোপবীত স্বন্ধদেশে 
লম্বণান ছিল ; সুতরাং বায়ুবেগে ক্ষুদ্র कूल ডরল্গগুলি বক্র হইয়া গেলে এবং জলের উপরে 
একটা নূতন মৃণাল ভামিতে থাকিলে গঙ্গার প্রবাহ যেরূপ দেখা যায়, জাবালি সেইরূপ অঙ্গ 


বহন করিতেছিলেন। (ব) অতিশয় উজ্জল ও বৃহৎ 0 আতপ ডজ্জল ও বৃহৎ মুক্তাসমূহে अविक সরঘভীর কঠহারের । 


(१) इच्धियाणम्‌। (२)---संबदध--। (३) उद्बत--- (8) भवलस्बित, लब्बियज्ञो---॥ 
_ (४) वाय। (९)---स्रोनद्णालभिव | (७) घटिताच---। (८) दज्ञवल । 


> 
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कथ्ासुखे जावालिवण'ना। १४८. 


चक्रमपरसिव भ्र वम्‌, (ब) उन्नमता (१) शिरा जालकैन जरत्‌कल्पंतरुमिव परिणत- 

जतासञ्चयैन निरन्तर-निचितम्‌, .(भ) अमलेन (२) चन्द्रांशभिरिवास्टतफैनौरिव 

छयसन्तान-तन्तुभिरिव निस्मितेन मानस-सरो-जल-चालन-(३) शुचिना दुकूल- 

वल्कलेन द्वितोयेनेव जराजालकेन संच्छादितम, (म) आसन्नवत्ति ना मन्दाकिनो- 

सलिल-पूर्ण न लिद्ण्डोपविष्टेन स्फाटिक (४) कमण्डलुना विकच-पुण्डरौक-(५) 
राशिसिव राजह सेनोपशोभमानम्‌,” (य) स्थे व्य गाचलानां गाम्भोय्यण सागराणां < 
(६) तैजसा सवितुः प्रशमेन तुषाररश्मेः निर्स्लतयाऽस्बरतलस्य स विभागः. 
“मचक्र' भर वयोव द्माछिप्र' प्रवहानिलों:। पप्यं त्यजख' तन्नद्धा अइकचा यवाक्रसस्‌ |” ह 

अत्रोपमा पदाय हैतुक' काष्यलिङ्ग' द्रव्योतृ्म चा च इत्य तेषां দিঘী निरपेचतया संसष्रिलड्धारः। 
(भ) उन्नमतेति। परिणतानां पञ्चानां लतानां জ্বল समूहन निरन्तरनिचित' घनभावेन ब्याध' जरत्‌ 
काल्पतरुमिव पुद्दातनकल्पहच्चमिव, उन्रमता उपरि भासमानेन शिराणां जालक्षेन समूहेन निरन्तरनिचितम्‌ । 
थतोपञ्चालङ्वार; । सुने; कल्पतरुवत्‌ प्राथि तफलदानयोग्यताज्ञापनाय कल्पतरुपद्मिति न अविशेषे विशेषास्य- 


दोषः। ' 3 এ 
(म) भमलेनेति। अमलेन निर्मलेन, अतएव चन्द्रांगभिरिव অন্থবদীল रिव तथा गुणानां হ্যাঘক্মাহীনাঁ 


सन्ताना; समूहा एव तन्तव; सूवाणि तं रिव निःसतेन, मानससरसी जलेन यत्‌ घालन' प्रचालन' तेन शुचि অনিল 
तेन, दितौयेन जराजालकैनेव धावल्यादाईक्यसमूहेनेव, दुकूलवत्‌ घौसवखवत्‌ वरकल' तेन, \संच्छादितम्‌ भाहत- 
नाभिनिम्रदेशम्‌ । অন पदाथ हेतुक' काव्यलिङ्गम्‌, इ क्रियीतृप्र चे, एका च निरङ्गकेवलरुपकसङद्धौणौ क्रियोतप्र चा, 
लुप्तोपमा, अपरा द्ब्यीत्‌पर चा च इत्य तेषामङ्गाङ्किभावेन सर: | 
(य) আমল ति। राजहंसेन विकचपुण्डरौकराशिमिव प्रस्फ टितञ्व तपझसमूइमिव विदण्डीपविष्ट न विपदिको- 
परिस्थितेन1 अव्रीपमालङ्कारः। के 
` (र) स्थव्य णेति। खकौयवस्तुनः परखे विभन्य' प्रतिपादन' संविभागः, त' कुर्वाण्मिव, तथा च खैँय्य- 
जावन, নিৰ্ম্মল স্ফটকথণ্ডনির্ন্মিত समान रूमुनीव्र অন্তরালে রাখিয়া পরিবন্তিত করিতেছিলেন ; 
স্থতরাং যাহাতে আবদ্ধ থাঁকিয়! নক্ষত্রচক্র অবিশ্ান্ত ঘুর্ণিত হইতেছে, দ্বিতীয় সেই গরবনক্ষত্রের 
হাঁয় জাবাঁলিকে দেখা যাঁইতেছিল, (छ) পুরাতন কল্পবৃক্ষ যেমন পরিপক্ক লতাসমুহে 
ঘনভাবে পরিবেষ্টিত থাকে, জাঁবালির শরীরও তেমন উচ্চ উচ্চ শিরাঁসমূহে ঘনভাঁবে পরি- ` 
বেষ্টিত ছিল, (म) মানসদরোবরের জলে প্রক্ষালন করায় পরম পবিত্র এবং ক্ষৌমবসনের झग 
নিৰ্ম্মল একখানা ददन তিনি পরিধান করিয়াছিলেন, সেই বন্ধনখাঁন! মেন চন্দ্ররশ্রিদ্ধার! কিংবা 
অমৃতের ফেনদ্বারা, অথবঃ দয়াধৰ্সবপ্রভৃতি গুণসমূহরূপ স্ুত্রদ্বারা নির্শ্মিত হইয়াছিল, | > 
দ্বিতীয় বার্ধক্যের डांग्रे সেখান! তীহার দেহে লাগিয়াছিল, (प) গল্গাজলে পরিপূর্ণ স্ষটিক- | 
निर्मिछ একটা কমণ্ডলু নিকটবর্তী তিপদিকার উপরে স্থাপিত ছিল; इडा; নিকটবর্তী রাজ 
_হংসঘারা পরশোভিত षिण থে পরশোভিত পরশক্ছুটত শখ্েতপদ্মমমূহের शांग्र জাবালিকে দেখা যাইতেছিল, 
(१) उल्लसता.। (२) अमल: । (३)--चालितः"*`। (४) 
(६) भवनैः ভা 'य सागराां गाप] 
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१४० कादस्बरो पूव भारी 
सिव कुर्व्वाणमू, (र) वेनतयसिव स्वप्रभावोपात्तसकल-दिजाघिपत्यम्‌, (१) (ल) 
कमसलासनमिवाश्रसगुरुम, (व) जरच्चन्दनतरुसिव अुजङ्ग-(२) निर्म्मोकःधवल- 


जटाङुलम्‌, (এ) प्रशस्त-वारणसिव (३) प्रलस्ब-क ग बालम्‌, (५) (ष) वइखवि- 
सिवाजन्म-वद्धित-कचम., (स) दिवससिबोद्यदव-विस्ब-भाखर-सुखसे., (इ) शरत- 
प्न कीय) 


re PAT TA পপি এ क्त 


गास्मौय्यादौनाक्मगुणान्‌ अचलादिभ्यो विभज्य दत्त्व व विद्यमानभित्यर्थ', ताइशस्येयादिमत्तादिति भावः। এল 
अचलानां स्थ य्य कम्पराहित्य' सुने: स्थ यन्त मनःस्थिरता, सागराणां गाश्ौग्यमगाधता, सुनेगान्भौँखन्तु टूरवगाइ- 
खमावत्वम्‌, सवितुल जः प्रखरकिरणवत्त्वम, মুল जस्तु तप.प्रभाववस्तम्‌, तुषाररश्स शन्द्रस्य प्रशम सौग्यमूत्ति ता 
सुने; शमस्तन्तरिन्द्रियनिग्रहः, चाकाश निम्मेलता खच्छता मुनेनि चलता तु निष्यापलमिति भेदेऽपि झे षेणा- 


मेंदाध्यवसायादतिशयोक्ति: क्रियोतृप्त छा चानयीरङइगङ्गिभावेन सइर;। 'धनेन सातुवि माग इत्यादिवत्‌ स्थ य्य বাল্যাহী 
करणे ढतोया । 


(ल) वंनेति। অঁলনঘ' गरुड़मिव, खप्रभावेण निजञमाहात्मी न उपात्तमजि'त सकलेषु दिजेषु ब्राह्नणेपु 
च भाधिपत्य' प्रसुल' येन तम्‌। অন पूर्णोपमालड्र' । 

(ब) कमलेति। कमलासन' ब्रह्माणमिव, आश्रमस्य तत्तपोवनस्य ब्रह्मचय्यादौनां चतुर्णमाश्रमाणीच गुरू- 
` रध्यापयिता नियन्ता च तम्‌। पूर्णोपमा। ब्रह्नौवाग्रमान्‌ नियमितवानिति पुराणेषु द्र्व्यम्‌ । 5 
(श) नरदिति। जरचन्दनतरुमिव पुरातनचन्द्नृ्चमिव सुजङ्गनिम्मीकबत्‌ सप कश्च कवत्‌ धवला जटाः, 


पचे सुजद्वनिग्मॉका घवला লতা इव तामिराकुल' व्याप्तत। অন लुीपमापूणोपमयीरङ्गाङ्विभावेन सङ्करः 
गौण 'चन्टनहच्षेष्व व सर्पांधिकासम्भवप्रदश नाथ जरत्पदम्‌। . ९ 
3 (ष) प्रशस्त ति। प्रशस्तवारण' महाहस्तिनमिव,, प्रलस्वा चौराभावाद्दीर्घाः कण बाला; कण'लोमानि यस्य 
तम्‌, पत्ते प्रलस्वा; लस्बमाना; कणौ` बाला. पुच्छलोमानि च यस्य तम्‌ । पूणोपमा | 
(स) हहेति। আলল্মনী वद्धि'ताशछ दाभावादहद्धि' प्रापिताः कचाः केशा লব ঘান্বত্বি तः पाच; कचनामा 
पुत्रञ्च येन तम्‌। पूर्णोंपमा । 
(इ) दिवसमिति। दिवसं वासरमिव, उद्यदक विश्ववत्‌ उ यमानसूय्यनण्डलवत्‌ भाखर' হীমিমন্‌ सुख 
` वद्नं यस्य तम्‌, पच्चे उद्यदक विस्वे न भाष्तर सुखम्‌ आद्यमागो यस्य तम्‌ । प्णोंपसा । 


न 


om + শিস 


জাবালি, হ্েধ্যদ্বার পর্বতদিগকে, গাভীধ্যদার। সমুদ্রদিগকে, তেজদ্বার! সূর্যকে, শমগুণদ্বার! 
চন্ত্রকে এবং নির্শ্বলতাদ্বারা আকাশকে যেন বিভক্ত করিয়! দিয়াছিলেন, (न) গরুড় যেমন নিজের 
. প্রভাবে সকল পক্ষিগণের আধিপত্য লাভ করিয়াছি'লন, জাবালিও তেমন নিজের প্রভাবে 
সবল ব্াহ্মণগণের আধিপত্যু লাভ করিয়াছিলেন, (द) ব্রহ্মা যেমন ব্রহ্গচর্ধ্যপ্রভৃতি আশ্রম- 
চতুষ্টয়ের নিয়ন্তা, তিনিও তেমন সেই আশ্রমের নিয়ন্তা (বা অধ্যাপক) ছিলেন, (न) পুরাতন 
- চন্দনৰৃক্ষ যেমন ধবল खबर ন্যায় সর্পকঞ্ুকে ব্যাপ্ত থাকে, তিনিও তেমন মর্পবঞ্ধুকের স্তায় ধবল 
জটাতে ব্যাপ্ত ছিলেন, (য) প্রকাণ্ড হস্তীর যেমন কর্ণবুগ্ল ও পুচ্ছের লোম বৃহৎ থাকে, 
জাবালিরও তেমন কর্ণের লোম বৃহৎ বৃহৎ ছিল, (স) বুহম্পতি যেমন নিজপুত্র काटक জন্ম 
` হইতে বর্ধিত করিয়াছিলেন, তিনিও তেমন জন্ম হইতে কেশকলাপ বর্ধিত করিয়াছিহ্ন, 


(१) कचित्‌ सकलपद' नाति। (২) सुनग--.। (३)---वारणपतिमिव । (४) कण तलम्‌ । 
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वीथाजुखे जावालिवण ना । १५१ 
कालसिव चोणवष ন, (नष) शान्तनु मिव प्रियसत्यव्रतम., (क) अस्बिका-कर- 
तलसिव र ट्राच-यहण-(१) निपुणस., (ख) शिशिर-समय-सूव्थमिव कछतोत्तरासङ्घम 

(ग) वड्वानछमिव (२) सतत-(३): परयोभच्यम_, (घ) शून्यनगरमिव दौनानाथ- 


` विपन्षणरणस_, (ङ) पशुपतिसिव अस्म-पाण्ड रोमाक्षिष्ट-शरोरम., भगवन्त 
जावालिमपश्यसे (च) । 


अवलोक्य चाइमचिन्तयम --अषहो प्रभावस्तपसाम.। इंयसस्य शान्तापि 
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(व) शरदिति। चीणनि वर्षाणि वयी वतसरा यख तम्‌, खल्यावशिष्टायप्क भित्यथं;, पचे चौण' खल्योभूत 
बघ वृष्टियस्मिन्‌ तम्‌। पूर्णोपमा । 
(क) शान्तनुमिति। शान्तनु तदाख्य' चन्द्रशीय' राजानमिव प्रियम्‌ अभीष्टः ` सत्यत्रतः सत्यवाकासत्य- 
व्यवहारऽपो नियमो यख तम्‌, पचे प्रियः परसोत्क्रष्टपुवत्वात्‌ प्रीतिकरः सत्यत्रतो भीभो यस्य तम्‌। पूणोपमा । 
(ख) भख्विज्ञेति। अम्विकायाः দাবনা; करतल' पाणिमिव, रुद्राचमालाया: ग्रहणे निप॒ण' द्चम, पचे 
सद्रस्य झिवस्य अचिणो चन्षुषी इति रुद्रा तयोग्र हणे कौतुकवशेन पिधाने निपुणम्‌ । पूणोपमा । 
(ग) शिशिरेति। -शिशिरसमयस्य शौतकालस्य “तपस्तपस्यौ शं शिराहतु"रिति ব্থন: साघफाल गुनमासयी- 
रित्यथ ; सूर्यमिव, জন: জন্বী अपि तः उत्तरासह' उत्तरीयवस्तर' येन तम्‌, पचे छत उत्तरस्या दिश! सङ्घ; क्रमेण 
संसगाँ थेन तम्‌, तदानीं रबेरुत्तरायणारन्भात्‌ । ই डर 
(च) वड़वेति।, सततः पयी दुग्धमात' जलञ्च भच्य' खाद्य' शोषणीयच्य यस्य तम्‌ । 
(ङ) शून्य ति। शून्यनगरमिव लोकरहित' नगरमिव, হালানাঁ दुगेतानाम्‌ अनाथानां रचकरहितानां 
विपन्नानां रोगात्तीदीनाच शरण' रकम्‌, पचे दौनानि सौन्दय्यरहितानि, अनाथानि निवासिजनहौनानि, .विपन्नानां । 
भग्नानि शरणानि ग्टहाणि यखिन्‌ तत्‌ । पूर्णोंपसो। | 7 
(च) দস্থিনি। पशुपति शिवसिव, भस्मवत्‌ पाण्ड नि पक्षत्वात्‌ স্ব तानि यानि रोमाणि भना पाण्ड रोमाणि 
च तं राद्षि्ट' संसक्त' शरीरः यस्य तम्‌। भगवन्तः माहात्मावन्तम्‌। पूर्णोपमा । र 
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তেমন উদয়মান স্্যমগুলের স্তাঁয় पीशिंमांन्‌ ছিল, (ক্ষ) শরৎকালে যেমন বৃষ্টি ক্ষয় প্রাপ্ত হয়, 
জাঁবালির বয়সের বৎসরও (ज्मन ক্ষ প্রাপ্ত হইয়াছিল, (ক) ভীম্ম যেমন পিত! शाळत 
প্রিয়পাত্র ছিলেন, সত্যবাক্য ও সত্যব্যবহারের নিয়মও তেমন ভাবাপির প্রিয় ছিল, (क) 
থার্বতীর পাণিতল যেমন শিবের চক্ষুধারণে নিপুণ, জাবালিও তেমন রুদ্রাঙ্গের মালাধাঁরণে 
নিপুণ ছিলেন, (গ) মাঘমাসের সুধ্যৎ যেমন ক্রমে উত্তরদিকে পদার্পণ করেন, জাবালিও 
তেমন স্কন্ধে উত্তরীয়বন্ত্র अर्श করিয়াছিলেন, (ष) বড়বানল যেমন गर्द সমুদ্রের खन 
পান করে, জাবালিও তেমন প্রতাহ ছগ্ধমাত্রই পান করিতেন, (७) জনশুন্ত নগর যেমন, বু 
সৌন্দ্্যহীন ও মন্য্াহীন ভগ্ন গৃহ সকলের আশ্রয়, জাবালিও তেমন দরিদ্র, অনাথ ও বিপন্ন ४ 
লোৌকদিগের আশ্রয় (রক্ষক) ছিলেন, (०) মহাদেবের শরীর যেমন ভম্মঘারা! শ্বেতবর্ণ टनाग- 


(২) रुद्राबवलयग्रहण'*। (২) भौवानलमिव। (২) ব্ান"*। 
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१४३ कांद्स्बरो - ` पूब॑भाग 
सत्ति रत्तप्त-कनकावदाता परिस्फ रन्तो सौदासिनोव (१) चन्षुषः प्रतिइन्ति 
तेजांसि, सततसुदासीनापि महाप्रभावतया सयसिवोपजनयति प्रथमोपगतख । 
शतक -नल-काश-कुसुम-निपतितानल-चट्ल-हत्ति-नित्यमसहिष्णु तपखिनां प्रसलु- 
तपसा-(२) सपि तेज:-प्रकृत्या दुःसह (३) भवति, किमुत सकल-सुवन-वन्द्ति-(४) 
चरणानामनवरत-तपःसलिल-क्षालित-[,] मलानां कर-कमल-तलामलकफलव- 
दखिल. [২] जगदालोकयतां दिव्येन चक्तुषा भगवताभेव'वूधानामघच्षय- 
कारिणाम. [७] [छ]। पुण्यानि हि नामग्रहणान्यपि सहासुनोनाम., कि' घुन- 
द शनानि। घन्धसिद्माअमपदमयमघिपतियंत्र । ऋथवा सुवनतलमेव অন্য- 
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ৃ A 
` (ष) सवेति। गान्तापि प्रसन्नापि। उत्तप्तकनक्ावदाता तशकाचनवत्‌ निला परिस्फ रन्ती प्रकाशमाना 
सौदामिनो विद्यदिव। अव्रोपमालङ्घारः। उदासीनापि सध्यस्यापि अन्य षां भयजनने प्रयोजनरहितापि द्यः 
सूति रित्यथ;, प्रथमम्‌ उपगतख उपस्थितस्य मम भयसुपजञनयतौव। অন क्रियोतूप्र चालङ्कारः ।- शुष्क पु नलैषु 
सनामप्रसिडटणविशेषेषु काशकुसुमेषु च निपतिती यः अनलो কিঃ तस्व चट्,ला चञ्चला शी्रतरा- त्तिः 
प्रसरणब्यापारों यख तत्‌, तथा नित्य' सव दा असहिष्णु" परप्रभावमिति शेषः, प्रतनु अत्यर्प तपो येषां तेषामपि 


` तरपाखनां तेजः, দজন্যা खभावेन दुःसहः भवति अन्ये षामिति शेषः। অন प्रथमविशेषशे लुप्तीपमालङ्कार' | 


अनवरत तपांस व सलिलानि नलानि ন: चालितानि धौतानि, मलानि पापान व सलानि कहद मादीनि य स्ते षाम्‌, 
अव झिष्परम्परितरुपकमलड्गारः। तथा दिव्येन खगीं धेन चच्चषा. ज्ञाननयनेनेत्यथ ;, करकमलतलामलक- 
फव्ववत्‌ पाणिकमलतलस्तितधाव्रीफलवत्‌, अखिलः सव जगत्‌ भालोकयतां “पश्थताम्‌। अव्रोपमालझुपरः । 
. एव विधानां जावालिलुल्यानाम्‌ अघचयकारिणां दश नमाव ग व परेषां पापविनाशकारिणाम्‌ । 


(न) पुण्यानीति | पुण्यानि पुण्यजनकानि । লালা ग्रहणानि उञ्चारणानि | आग्रमपदम्‌ „ आश्रमरुप' . 


खानम्‌ । अवनितलख मत्यं लोकख कमलयोनित्र' छ्या तत्ख़दप इत्यथः, तेन। অন লিবদ্ব" वेवलरुपक- 
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(छ) তাহাকে দেখিয়া আমি চিন্তা করিতে লাগিলাম-_“তপন্তার মাহাত্ম্য কি आक | 
কারণ, ইহার এই আকৃতি তণ্তকাঁঞ্চনের ন্যায় निर्न এবং শান্ত হইলেও দীপ্যমান বিদ্যাতের 
शश्र আমার নয়নের তেজ প্রতিহত করিতেছে, আর আমি . এইমাত্র প্রথম আসিয়াছি,- 
সতরাং সর্বদা পরের ভয়োৎপাদনে প্রয়োজন না থাকিলেও আমার যেন ভয় অন্মাইতেছে। 


उक নল ও কাশপুল্পের (কেশের ফুলের) উপর পতিত অগ্নি যেমন তৎক্ষণাৎ বিস্তৃত হইয়| हि 


পড়ে, সেইরূপ ত্বরিতগতি এবং সর্বদা পরগ্রভাব অসহিষ্ণু সাধারণ তপন্থিগণের তেজও 
অগ্থের পক্ষে স্বভাবতই দুঃসহ হইয়। থাকে, আর সমগ্রজগতের লোক ধাহাদের চরণ বন্দনা 
করে, অবিশ্রান্ত তপন্তার জলে খাহাঁরা মল রক্ষালন করিয়াছেন -এবং যাহারা দিদ্- 
চারা করতমস্থিত আমলকীফলের হ্যায় সমগ্র জগৎ দর্শন করিতেছেন এবং যাহার 
দর্শন্মাত্রেই লোকের পাপক্ষয় করিয়া থাকেন এবংবিধ মাহাত্মযশালী সেই মহরষিদিগ্ের 
তেজের কথা আর বলিবার कि আছে। (জ) মহষিদিগের “छक्का নিজ) মহষিদিগের নামো চ্চারণও পুণ্য मा 
(0 सौदामनीव। (২) तहुतपसाम। (ই) कबित्‌ दुःसहमिति नाति) (४) शनक 
(५):--तपःचपितमलाना। (६) करतलामलकवत्‌ | (९)---भषचयकारणानि पुण्थानि--- 
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कथासुखे | जावालिवर्ण ना। 


नि श्नेनसपरसिव नलिनासनमपगतान्यव्यापारा सुखावलोकन-(१) निस्चलदृष्टयः 
एण्याः कथाः शृण्वन्तः पञ्चे पासते। सरखत्यपि धन्या, याऽस्य (२) सततसतिः 
प्रस्न कद्णाजलनिस्यन्द्न्यिगाधगान्धो्यः रुचिरदिजपरिवारा (३) सुखकमल- 
सम्पक -सुख-(४) मनुभवन्तो निवसति राजइ'सोव (4) मानसे (ज) । चतुसुख- 


सुखकमलवासिभि्चतुव द: (१) झुचिरादिव दितीयमिद-(&) मासादित' स्थानम्‌- 


(क) । एर्मसासाद्य शरत्‌ कालमिव कलिकाल-जलधर-समय-(८) कलुषिताः 
प्रसादसुपगताः पुनरपि जगति सरित इव सव विद्याः (अ) । नियतमिह -सर्वात्मना 


ক ক NOUN কেরা ০০ 


সমস্ত 
सलङ्ारः। नलिनासनं ब्रंह्माणम्‌। অল द्रब्योतृप्त घालङ्वार; । अपगता दूरौभूता अन्य व्यापाराः कार्य्याणि 


येषां ते, तया सुखावलोकने जावालेव दनदश ने निला ह्यपां ते । रुचिरा: सुन्दरा: दिनाः शिष्यीभूता ब्राह्मणा 
पचिण्य परिवाराः परिजना यस्थाः सा, या सरखती राजह'सौव, मुख' कसल' पद्ममिव तख सन्पकसुखम्‌ भनुभवन्त 
सती अतिप्रसन्न नितान्तानुग्रहकारिणि भतिंशयनिीले च करुणा जलमिव करुणेव च जलमिति करुणाजल' तस्य 
निस्यन्दिनि खाविणि, अगाधम्‌ इयत्तारहितम्‌ सतलस्पश च, गाग्यीव्य दुरवगाहखभावत्व गमीरता च यस्य तस्मन्‌, 
अस्य जावाले; मानसे मनसि मानससरोवर च, सतत निवसति । भसाधारण्पुण्य नेवेष्टशवासस्थानस्य खभ्यत्वात्‌ सा 
सरखत्यपि धन्य ति भाव; । অল पूर्णोपमालङ्कारः । 

(छ) चतुरिति। चतुमु खख ब्रह्मणः मुखकमलवासिनस्ते!। इदभ्‌ एतत्‌ तपोवनरूपम्‌ । आसादित 
দামন্‌। अब गुणोतृप्त चालङ्कारः। तेन च ब्रह्मणो वदनस्य समाना तपोवनस्य पवित्रता व्यन्यत इत्यलडरेण 


वस्तुध्वनिः । 
(अ) एनमिति। कलिंकालो अलघरसमयो वर्षाकाल इव तेन कलुषिताः खप्रभाववशात्‌ कुव्याख्यानादिना 


থাকে, দর্শনের কথা আর বলিবাঁর कि আছে? এই আশ্রম वश, যে স্থানে ইনিই অধিপতি । 


অথবা সমগ্র ভূমগ্ুলই. १९, যেহেতু, মর্ত্যলোকের ব্রহ্মা এই মহর্ষি বাস করিতেছেন। এই 
সকল মুনিরাও পুণ্যবান্‌, যেহেতু, অন্ত সকল কার্ধ্য পরিত্যাগ করিয়া কেবল ইহার মুখ- 
নিরীক্ষণেই নিশ্চলনেত্র হইয়া নানাবিধ ধর্শ্মোপাখ্যান শ্রবণ করতঃ, দিবারাত্র দ্বিতীয় ব্রহ্মার 
যায় ইহার উপাসনা করিতেছেন। আর, সুন্দর পক্ষিগণে পরিবৃত হইয়া রাজহংসী বেমন 
পন্মের गर्थि অনুভব করতঃ নিতান্তনির্মল जगभांगो ও অত্যন্ত গভীর মানসসরোবরে 
স্বর! বাস করে, সেইরূপ বিশুদ্ধ ব্রা্মণগণে পরিবৃত হইয়া! যে সরস্বতী, ইহার মুখের সংসর্গম্খ 
অনুভব করতঃ, অনুগ্রহ ও দয়ার আধার এবং অত্যন্ত গ্া্তীধাসম্পনন ইহার চিত্তে সর্বদা বাস 
করিতেছেন, সেই বাঁগুদেবী সরন্ব তাও ধন্ত। ठरू ব্রহ্মার মুখকমলনিবাদী চতুর্কেদ, 


যেন বহুকালের পর এই দ্বিতীয় স্থান লাভ করিয়াছে। (4) বর্ষাকালে কলুষতাপ্রাপ্ত নদীগণ 
(২) मुखकमलावलोकन-'-। (२) यदक्षिन्‌, याऽस्य तु। (২) रुचिरद्दिजकुलपरिचये, दिजपरिवारे। 
(४) सम्पक सनुभवन्तो। (४) - इसौव। (६) वेद ;, चतुव হ:। (৩) सुविरादिवेद', सुचिरादिद! | ৷ 


(ष) कर्लि-जलद्‌-ससय || 8 নি ads Zz 
२० | द 


१५३ ` 
सखिलसनेनाधिछितमवनितल-कमलयोनिना । पुण्यभाजः खत्तमो सुनयो यद्‌इ- . 


MSs 


२५४  कादस्बरो | पूर्व भाग 
छतावस्थितिना गवता परिभ्ूत-कलिकाल-विलसितेन অনান্য न स्मअते छत- 
युगस्य (ट) । घरणितलमनेनाधिष्ठितमालोक्य (१) न वति न नसिदानों सप्तषि- 
सण्डल-(२) निवासाभिसानमस्बरतलम्‌ তে)। अहो! मंहासत्त्वेय' जरा, यास्य 
अलय-रवि-कर-निकर-(१) दुनि रोच (8) रजनिकर-किरण-पाण्ड -शिरोर९हे जटा- 
भारे (५) फेनपुच्ञ-धवला বাকল पशपत: चोराइतिरिव शिखाकलापे विभावसो- 


~ 


NNN, 
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अननुछानेन च ভুমিনা:, भाविलौकृताश सव विद्या अट्टादशप्रकोरा वैदादिविद्याः, सरितो नद्य इव, शरतृकालमिव 

एन जावालिम्‌ भासाद्य प्राप्य जगति पुनरपि प्रसाद' सह्याख्यानादिना भनुष्ठानेन च লিছাঁদল' निर्मीलत्वच्च उपगताः 

দামা:| चय खलु यघायथ' सर्वा एव विद्या दधाति तदुपदिष्टानुछानच करोतीति भावः | অন इयीरुपमयो- 
` रेकाअयानुम्रवेशरुपः सदर: । 

(2) नियतमिति। इह अञचिन्रायमे सर्वात्मना सब प्रथते न कृताव स्थतिना भगवता ঘন্ধ ण, परिभूत' 
विरक्त टूरौक्तत' कलिकालस्य विलसित' चेष्टित' येन ताहशेन. सता, क्षतयुगख सत्ययुगख नियव निश्चित न 
অহন, सत्ययुगौयसव विधसदाचाराद्लामादिति भावः। অল भ्र,वादिशव्दबत्‌ नियतशब्दस्य उत्र चावाचकत्वाहाच्या 
भावामितानिनी क्रियोत्प्र ঘাত্রজাং:। अर्थ्यत इत्यकन्म कत्वविवधया লাই प्रत्ययः, छतयुगस्य ति च सस्वन्ध एव षष्ठी, 
तेन লীলা ता। तथा च कलापहचौ दुगैसि'इ:--“कषध' माता আত্মন उत्ताथ'त्वात्‌। मातुः र्येत इति यदि 
सम्वन्धोषव विवच्यते ।” 

(डो घरणीति। अस्वरतलम्‌ आकाशतल' कपे, अनेन जावालिना अधिहित' घरणितलमालोका नृन' . 
नियतम्‌ इदानीं सप्तषि मण्डल निवासेन भात्मन्यधिष्ठानेन योऽमिंमानोऽइङ्गारख' न -वहति न दधाति, सप्तषिं व- 
व्यावालेरधिडानेन धरणितलस्थापि खतुल्यत्वादिति भाव: | অনাদি पूर्व वद्दाच्या क्रियोतृप्र चालङ्कारः । 
= (ड) अहो इति। अहो আয়ঘন্‌, इद्म्‌ भस्य शरौरे दृश्यमाना, जरा वाइँक्यम्‌, महासत्ता महाप्राणा 
अतोवबलवतो । कथमेततब्रिशौयत इत्याह याधख त्यादि । फेनपुञ्चभवला या जरा, प्रलये यो रविकरनिकरलइत्‌ 
दुनिरीचे मझातेजखितया दुद्द श', तथा रजनिकरख चन्द्रस्य किरणःत्‌ पाण्डवः श्वेता; शिरोरहा: केशा यग्मिन्‌ 
ताइशे अस्य नावाले; जटानां मारे समृहे, पएपतेः शिवस्य जटाभारे निपतन्ती फैनपुन्नवत्‌ -धवला गङ्गा इव, तथा 


যেমন শরৎকাল পাইয়! পুনরায় নির্ম্মলত! প্রাপ্ত হয়, কলিকাঁলের প্রভাবে দূষিত সমস্ত শাস্ত্রে 
বিগ্বাও তেমন ইহাকে পাইয়া পুনরায় জগতের মধ্যে নির্দোষ চা লাভ করিয়াছে। (ট) 
ভগবান্‌ ধর্ম সকল প্রকার যত্ব অবলঙ্বনপূর্ববক এই আশ্রমে অবস্থান করতঃ, ধণিকালের প্রভাব 
দুরীভূত করিয়া নিশ্চয়ই আঁর সত্যযুগকে স্বরণ করিতেছেন না। (3) ইনি, ভূতলে वांग 
করিতেছেন, ইহা দেখিয়া আকাশ, আপনাতে সপ্তধিগণের নিবাসবশতঃ অহঙ্কার আর এখন 
নিশ্চয়ই বহন করিতেছে না। (७) কি আশ্চর্য্য] এই জরা যে অঙ্যন্তবলবতী দেখিতেছি ; 
কাঁরণ__ফেনপুঞ্জের ন্যায় ধবলবর্ণা शक्न যেমন মহাদেবের ভটাসমূহে পতিত হইতে ভীত হন - 
নাই এবং দুগ্ধের আহুতি যেমন অগ্নির শিখাসমূহে পতিত হইতে ভীত হয় না, সেইরূপ রয়ে” 
জরা, প্রলয়কালীন সুর্ধ্যের'কিরণসমূহের স্তায় দুনিরীক্ষ্য এবং চন্্রের রশ্মিসমূহের कांग স্বর্ণ 
(१) -भालच्य, अवलोक्य | (২) सप्तषि निवासाः-। (३)---रविराश्स "৷ (४) --दुनि বীনা নি 
(५) रजनिकरनिकरकरपाण्ड रे जठाभारे । 4; 
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वाथासुखे जावालिवण ना । . চা 


গলা 


রি. 


निपतन्तो (१) न মীনা (ड)। बइलाज्य-धून-पटल.मलिनोष्ठताअमस्य (२) 
_ भगवतः प्रभावाञ्चौतसिव (২) रवि-किरणजालमपि (४) दूरतः परिहरात तपो- 
वनम्‌ (ढ)। एते च पवन-लोल-पुञ्ञोक्तत-शिखाकलापा (५) रचिताच््जलय इवात्र 
सन्लपूतानि इवींणि ग्टह्न्ति (६) एतत्‌ प्रीत्याशशक्षणयः (ण) । तरलित-दुकूल- 
वल्कलोऽयञ्चा्ंमलता-कुसुस-सुरभि-परिमलो मन्ड्मन्द्सञ्चारी (৩) सङ्ग इवास्य 
ससोपसुपसपं বি गन्धवाइः (ন)। प्रायो माभूतानामपि दुरभिभवानि भवन्ति 


~ 


विभावसोव ह: शिखाकल!/पे ज्वालासमूहे निपतन्ती फेनपुञ्चचवला चौरस्य दुग्धस्य आइतिरिव निपतन्ती उपसपि तुः 
प्रत्ता सतो न मीता। अव लुप्तोपमास्तिख: इ चोपमे इत्य तेषामड्राशिभावेन सदर; । 
(ढ) वहलेति। रवेः किरणानां जाल' समूह: कत्तं, वहलानां प्रचुराणाम्‌ भज्यध,मानां इविर्ध साना पटल: 
“লু: मलिनीक्ञत भायमो यस्य तस्य, भगवतो जाबालेः प्रभावान्माहात्म्रात्‌ भीतसिव सत्‌ दूरतः एतत्तपीवन' परि- 
इरति त्यजति, श्वविरीधिन; प्रवालाखंक्ञारस्य व ध,मराशेज नकतया सुनेरपि विरोधिपचान्तर्भावाइयेन तत्समौपपरि-. 
. त्यागो.युन्यत एवेति भावः। অল क्नियोत्प्रे चालङ्कारः । 9४ ८ 
(ण) एत इति। অন আম্মল पवनेन वायुना लोलयचलः पुन्नौक्ततयथ शिखाकलापो येषां ते, हश्य़मागाः, 
आशशचणयः दच्षिणाय्रिगाह पत्याहवनीयरुपा होमाग्रयद्य, रचिताञ्जलयः आह तिग्रहणाय उत्तानीक्षतयुद्वाकरतलइया 
জুন सन्तः, एतस्य सुने: प्रीत्या प्रणयेन, নন্দদুনালি हवींषि इतारीनि स्टक्षन्त । अवापि क्रियोत्प्र चालडगरः | १ 
(त) तरलितति। तरलित' कम्पितं दुकूलयत्‌ घौमवखवत्‌ वरकल' मुनिपरिहित॥चत्क्‌ येन सः, आयसः 
लताकुसुसानां सुरभिर्ना णतप ण: परिसली বন্দী यस्मिन्‌ सः, मन्दमन्दसचारी অযস্ত गन्धवाहो वायुः, सशड': सातंड'/ 
इव सन्‌ अस्य सुने: समीपसुपसप ति उपगच्छति, परिद्धितवर्कलचालनेन नर्थाुद्ठद इव ध्यावहारादात्मनोपराधा- 


` ibe," () NTL 


शया নাহী: सशङत्व' युज्यत एवेति मावः। अव गुणोतृप्र चालडार: | | 
(य) प्राय इति। प्रायो वाहल्य न महाभूतानामपि महाप्राणिनां कैशरिकरिप्रतीनामपि तेजांसि प्रसावाः 


. दुरभिभवा दुरतिक्रमाणि भवन्ति, चकार; किन्वथे । अय' जावालिः सव तेजख़िनाम्‌ अग्रणोः प्रधानः, सुतरासस्य ` 
प्रभावाभिमवासम्भवात्‌ सूर्व्यादीनामुत्तारपो व्यवहारो युज्यत एवेति भाव; । 
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কেশযুক্ত ইহার জটাসমুহে উপস্থিত হইতে ভীত হয় নাই। (9) স্বৃতের আহুতি পতিত 
হুওয়ায় প্রচুর ধৃমরাশি উখিত হইয়া! আশ্রমটাকে মলিন করিয়াছে, তাহাতে বোধ হইতে 
যেন, সুর্য্যের अभिगमूश७ ভগবান্‌ জাবালির প্রভাবে ভীত হইয়| দুর হইতেই এই তপোবন 
পরিত্যাগ করিয়াছে। (৭) বায়ু, হোমাগ্নির শিখীসমূহ চালিত করিয়া, সম্মিলিত করিয়া 
দিতেছে? সুতরাং গ্রতীতি হইতেছে যেন, হোমাগ্নি সকল মহধির প্রতি প্রণয়বশতঃ দুষ্ট হাত 
পাতিয়া মন্ত্রপূত দ্বতের আহুতি গ্রহণ করিতেছে। (ड) আশ্রমন্থ লতাসমুহের কুম্মসৌরভ- | 
বাহী ও মনমন্দসঞ্চারী বায়ু, ক্ষৌমহসনের छाश মহধির পরিধানের বন্ধন কম্পিত করিয়া 
যেন শঙ্কিতচিত্তে ইহার নিকটে উপস্থিত হুইতেছে। (थे) কাঁরণ_-পিংহ ও হস্তিপ্রতৃতি . 
মহা প্রাণিদিগের তেজও অন্তের পক্ষে ছুরতিক্রমণীয়, কিন্ত ইনি ত সকল (विमा ला [र 
(१) निष्पतन्ती । 77 तिल (९). चातमपदस्य। ()-- भीत (४)-- भौतभौतमिव । (४)`'-जालकभपि । (५): *- शिखाजटिलाः 
(६) अवियबनि। (৩) भृन्हूमन्दरवारी, बन्दसचारौ । कः 
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আঁধার, ভোগলালসারূপ লতাসমূহের কুঠাঁর, 


१५६ काद्स्बरो पूर्वैभागे 


तेजांसि (7) । सव तैजखिनासयञ्चाय्रणो; (थ) । दिसुश्चेमिवाभाति जगदनेनाधिष्ठित॑ 
महात्मना (द) । निष्कम्प व (२) क्षितिरेतदवष्टस्भात्‌ (ध) । एष प्रवाह! (३) करुणा- 
रसस्य, (४) सन्तरणसेतुः स'सार-सिन्धो:, आधार: च्मान्भसाम, (५) परशस्त ष्णा- 
लता-गइनस्य, सागरः सन्तोषारत-रसस्य, ( ) उपदेष्टा सिदिमाग स्य, अस्तगिरि- 
रसद्ग्रहस्य, (९) सूलमुपशमतरोः, नाभिः (८) प्रज्ञाचक्रस्य, प्रसादो (2) ঘন্ম- 
'्वजस्य, तौथ (१०) सर्व विद्यावताराणाम्‌, वड्वानलो (११) लोभाण वस्र, निकषो- 


पल. शास्त्र-रत्नानामू, दावानलो रागपल्ञवस्श, सद्दासन्वः (१२) क्रोध-भुजङ्कस्य, (१३) 
++ লে कछ */*”*” 90 *”*” ०००० 


Ne, 


৯৯৫৯ ISNA ess 


(द) इिसू््यनिति । अस्यापरसू्थतुल्यतेजस्ित्वादिति भाव; | অন द्रव्योतूम़ चालङ्कार; । 

“घ) निष्कम्पेति। एतस्य सुनेरवष्टशादाग्रयादिव, निष्कम्पा नियला । অন हेततुप्रे चालङ्कारः । 

(न) एष इति। एष जावालिः, करुणा दयं व रसी जल' तख, प्रवाह ভীঘ', सदसन्निवि शेषेण सर्व बै" 
वाविच्छिन्नदयासत्वात्‌। इत:प्रथति ‘दिवसकरो मोहान्धकारस्” इत्यन्तः यावत्‌ प्रादेण सव बँ व परम्परितउपकमलड़ार:, 
किच्च विषयभेदेन कस्य मुनेरनेकधीज्ञ खादुलल खालङ्ारय दत्यभयीरङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः। सन्तरणस्य उत्तर 

सेतुरालिः, उपदेशादिना नोचोपयोगि ्रानजननद्वारा उत्तरणविधानात्‌ । “संसारशथ मिध्याधीप्रभवा वासना" इति 
आमाण्यवारे गदाधरः। “खाहोपनिवद्धशरौरपरिग्रह! संसार” इति गोपौनाथ; । अपकारिणः प्रत्यपकारसमध - 
स्थापि तती निइत्तिः चमा । चमा एवाम्भांसि जलानि तेषामाधार आशयः सव নন चमाविधानात्‌ । टपणा विषयभीग- 
खालसा एव लतास्तासां गइनस्य वनस्य परशः कुठारः, उच्छ दकत्वात्‌ । सन्तोष एव अस्टतरस, सुधाद्रवस्तस्य सागरः, 
'विशालाधारल्ात्‌। सिद्धिमागैस मोचपथस्य उपदेष्टा अध्यात्मविषयोपदेशात्‌ । असद्ग्रह दुरभिसन्धिरेव असदग्रह! 


অন राद्पापयइसस अस्तगिरिरलाचलः, एनमासाद्य व सव ‘মা दुरभिसन्धिबिलोपात्‌ । भत्र शिटपरम्यरितठपकम्‌ | 


उपशमतरोः शान्ति घख मूल' নদ; कारणच, उपदेशादिना शान्तिविधानातू। भबापि श्चिष्ठपरम्परितडपकस्‌ । 
प्रज्ञा ज्ञानमेव चक्र' त्य नाभिरालस्वनीभूतमध्यदेश:, एनमालस्वा व रुव चां ज्ञानप्रसारात्‌। धर्म एव অজ: 
केतुस्तस्य प्रसादो राजग्टहम्‌ अस्योपरि षर्मारोपणात्‌ । सव विद्यासु थे अवताराः प्रवेशात षां तीथे घट्ट, घइमागित्य 
ललेषु प्रवेशवत्‌ एनसाग्रित्य शिष्याणां सर्व विद्यासु प्रवेशात्‌ । अब सुनौ घइलारीपः মাহ: सव ‘विद्यासु नलनारोप- 
स्वाथ इत्ये कदेशविवत्ति'रुपकम्‌। लोभ एव ` अण वसस वडवानल; परिशोषकत्वात्‌। शास्त्राण्यव रब्नानि 
देषां निकषोपल; उत्‌कषोपकष परोचकपाषाणः, शिष्याणां शास्त्रज्ञानपरीचाकरणात्‌। रागो विषयाभिलाष kh 
पश्चवक्तख दावानली वनवहिर्दाइकत्वात्‌ । क्रोध एव सुजङ्गः सपं स्त्य महामन्त:, 
श्चवानसेवान्तकारस्तख द्विसकरः सूर्यः विनाशकलात्‌ । 


Ss 


उपशमकारित्वात्‌। मोहो- 


০০ কিক কুকির বস পাপা 
সপ 


৯ #« পাঠ 


প্রধান। (দ) এই মহাত্মা অধিষ্ঠান করায় জগতে মেন দুইটা সূর্য্য প্রকাশ পাইতেছে। 
(६) ইনি আশ্রয় করিয়! রহিয়াছেন বলিয়াই যেন পৃথিবী নিশ্চল হইয়া 'রহিয়াছে। (ন) এই 
মহষি করণাঁজালের প্রবাহ, সংসার-সাগর হইতে উত্তীর্ণ হইবার সেতু, ক্ষমারূপ জলের 
সন্তোষরূপ সুধারসের ২ दरण 1000 মোক্ষপথের, মোক্ষপথের 
(१) तेनांसि, यतः। (২) निप्कण्ट्केव। (ই) प्रभव; | (४) करुणरसस्य । 
(६) थदतस। (৩) .असद्ग्रइकस्य। (८) নমি:। (९) खितिव शो | 

(২) वाङ्वानलः। (१२) सन्नः] (१३) क्रोषसुनइमख् | 


(५) জদাম্মন্তান্‌। 
(২০) নীর্ঘ:। 
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कथासुखे जावालिवर्ण ना । १५७° > 


दिवसकरो मोहान्धकारस्य, (न) अग लबन्धो नरक-द्दाराणाम्‌, (१) कुलभवन- 
साचारायाम्‌, आयतन' सङ्गलानाम्‌, (प) अभनुसिर्मदविकाराणाम्‌, दर्शकः सत्‌- 
पथानाम्‌, उत्पत्तिः साश्च॒तायाः, नेसिरत्‌साह-चक्रस्य, आशय; सत्त्वस्य, प्रतिपक्षः 
कलिकालस्य, कोशस्तपसः, सखा सत्यस्य, चेत्रमाऽ वरस्य, प्रभवः (२) पुण्यसञ्चयस्य) 
अदत्तावकाशो मत्सरस्य, अरातिवि पत्ते, अस्थान' परिभूतेः, अननुकूलोऽभिमानस्य, 
असच्यतो द न्यस्य, अनायत्तो रोष, अनभिसुखः (.) सुखानाम्‌ (फ)। 


~= 


(प) अगैलेति। अगैलयन्ध: कपाटवत्करयकीलकः, उपदेशादिना ज्ञानजननादिद्दारा एतद्दाधया नरक- 
मवशाभावात्‌। चाचाराणं सदाचरणानां कुलभवन' चिरन्तनाग्रयम्टइम्‌, यावज्जौवसेव सदाचारित्वात्‌। मङ्गलानां 


सव विधशुभ।नास्‌ भायतन' चं त्य पविव्रस्थानमित्यथ:, सर्व मच्नललाभात्‌। अब वाक्यवये प्रत्ये कगतनिरङ्गक्षेवल- 
उपकसङ्घोण : पूव वढुल्ले खालडार: । 


(फ) अभूमिरिति 1 मदविकाराणामभिमानरुपमानसिकविक्ततौनाम्‌ अभूमिरस्थानम्‌ अहङ्कारलेशेनापि रहित 
इत्यथ : महायोगित्वात्‌ । सत्‌पथानाम्‌ उत्तमकर्ामार्गाणामित्य्थः, अतएव उपदा सिद्िमागैखे त्यनेन सहापौनरुभया 
सोचसागैकसमागयोझे दात्‌, दशक ভদইভা सर्व जत्वात्‌ सव तं षित्वाच्च। साधुतायाः सौजन्य उत्पत्तिः 
उद्नवस्थानम्‌ अस्मादेव बहनां सौजन्यशिचालाभात्‌। उत्साह उद्यम एव चक्र' तख नेमिः प्रान्ददेशो भूमिस्पशि- 
साग इत्यर्थः, रथचक्रस्य प्रान्तभागो यथा गन्तब्यपथस्य सव स श' स्म,शति तथायमपि उत्‌साइस्य काष्ठप्राप्तावस्थया 
यावतः पदार्थान्‌ परिच्छिनत्तीति भावः। অন परम्परितरुपकमलङ्गारः। सत्वस्य केवलसत्त्वगुणस्य असयः रज- 
स्तमसो; काय्यांग्या दुःखसोाभ्यामनभिसवात्‌। कलिकालस्य प्रतिपदो विरोधी तत्‌कार्पापप्रतिबन्धक्त्वात्‌। 
तपसः कोशः अवस्थानभाण्इम्‌, तपःपरिपूणं त्वात्‌ । सत्यस्य सत्यव्यवहार॒स्थ सखा, चणमप्यपरित्यागात्‌। अज वस्य॒ 
सरलतायाः चेव' भूमिः सव त्रैव सरलतादशंनात्‌। पुण्वसञ्चयस्य प्रभवत्यस्मादिति प्रभवः कारण' दश नोपदेशादिना 
सवषामेव पुण्यजननात्‌ । मत्सरस्य নিই षस्य न दचतोऽवकाश भात्मन्यवस्यानस्यान' येन सः. कुबापि विद षाकर णात्‌ । 
बिपत्त ररातिः शत : खप्रभावेण विनाशकलात्‌ । परिभूतेरनादरस्य अवज्ञायाः अस्थानम्‌ अपात्रम्‌, सव दोषशौनलात्‌। 
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উপদেশক, দুরভিসন্ধিরপ পাপগ্রহের অস্তাচল, শাস্তিবৃক্ষের মূল, জ্ঞানচক্রের .আশ্রয়ভূত 
মধ্যস্থান, ধৰ্ম্মময় ধবজের উচ্চ অট্রাণিকা, সকল বিঘ্যারূপ জলের মধ্যে প্রবেশ করিবার ঘাট, 
লোতরূপ সমুদ্রের বড়বানল, भोरे রত্বদমূহের পরীক্ষক-পাঁষাণ, বিষয়াসত্তিরূপ পল্পবের 
দাবানল, ক্রোধরূপ সর্পের উপশমকারী মহামন্ত্র, অজ্ঞানরূপ অন্ধকারের भश, (श) নরক- 
দ্বারসমুহের রুবাটবন্ধকরণের খিল, সদাঁচারের কৌলিক আশ্রর়গৃহ, সকল প্রকার মঙ্গলের 
আশ্ররস্থান (क) এবং ইনি অহঙ্কারজন্তি বিকারের আশ্রয় নহেন, সৎপথের প্রদর্শক 

সৌজন্যের উৎপত্িস্থান,ণউৎসাংচক্রের প্রান্তভাগঃ गदर আধার, কলিকাঁলের বিরোধী 

তপনস্তার কোশাঁগার, সত্যের সখা, সরলতার উৎপত্তিক্ষেত্র, পুণসমূহের কারণ, বিদ্বেষের 
আশ্রয় নহেন, বিপদের শক্ত, কাহারও অবজ্ঞার পাত্র নহেন, কাহারও অভিমানের অনুকুল 
তাঁর আশ্রয় নহেন, ক্রোধের অধীন নহেন এবং ধ্রহিক সুখের অভিলাষী নহেন। 


হেন, ক্ষুদ্র शिक সুখের २ 
(१) नरकपुरदाराणाम्‌। (২) प्रसवः प्रभावः । (३) अवशो विषयाणां, क्चिदौहशः पाठः 
विषयाणां ईडशो$पि चित्‌ पाठः । A 
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४१५८  कादस्बरो पूव भागे 
अस्य भगवत; प्रभावादेवोपशान्तव र-(१) मपगतमत्सर' तपोवनम्‌ (ब) । 
अहो ! »भावो महात्मनाम्‌ । अत्र हि शाश्वतिकसप्हाय विरोधसुपशान्तान्त- 

रात्मान-(२) तिय्थज्योएपि तपोवन-बसर्ति-सुखसनुभवन्ति (भ)। तथा हि एष 
विकचोत्पलवन-रचनानुकारिणमुत्‌पतञ्चारुचन्द्रकशत' इरिण-लोचन-व्युति-शवल- 
मभिनव शाइलसिव विशति ( ) शिखिनः कलापमातपाइतो (+) निःशङ्कसहिः 
स) । अयसुत्रुज्य सातरमजात-केशरे; केशरि-शिशमिः ७होपजातपरिचयः 
चरत-(५) चोरघार' पिवति (३) ङुरङ्ग-शावकः सिहोस्तनम्‌ (य)। एषे णाल 
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अभिमानस्य सव जनानामेव भइड्ारस्य भननुकूलः. अननुमन्ता वज नोपदेशात्‌। देन्य काप्यस्य असस्मतः 
২. आश्रयणोयत नानभितः कदाप्याय्यणाभावात्‌ । रोषस्य क्रोधश्च अनायच्तोनधीनः, दुब्य वार प्रवत्त यितुमशक््यत्वात्‌ । 
सुखानामं इिकानानित्यर्थ ; अनभिमुखः भनभिलाषीति तार पव्य तः सामग्रीवज'नात। 

. (व) अस्थति। उपशान्त'.विनष्ट' ন্‌ परस्परशत्न না यस्मिन्‌ तत्‌, तया अपगतो टूरीभ्रतो मत्सरः 
अन्यग्रपइ प्रो यस्मात्‌ तत्‌ । : ८ 
हु ओ (स) विखयापन्र चाइ अहो इति। शाग्रतिक' सदातनम्‌ । उपशान्ताः परस्परविद्द परहिता: अन्तरात्मान:- 
क अत्तःकरणानि येषां ते, নিশ্যস্বীঃদি पग्रपचिप्रतयीऽपि | 
(म) उक्ताथ  লিহ नमाह तयाहीति। যম दृश्यमान: अहिः सपः, आतपेन रविकिरणेन भाहत; पीड़ित: 
_____ सनु, विकचानां प्रसुटितानाम्‌ उत्पलानां नौलकमलानां वनस्य যা रचना सध्स्तिभनुकतु शौल' यख तम्‌, 
| उत्पत गच्छत्‌ चार मनोहर' चन्द्रकाणां सेचकानां चन्दराकारचिङ्ञानां शत' समूहो यखमिम्‌ तम्‌। अतएव 
` इरिणानां तत्तत्तणभचणप्रउत्तानां खगाणां यानि लोचनानि चच (ष तेषां दा तिमि; कान्तिभिः . शवल' मिदरितम्‌ 

अभिनवशाहलमिव नृतनढणबइलदेशभिव स्थितः शिखिनो मय,रख कलाप' पिच्छ' नि." निर्भय -बिशति 

शयालाभायं प्रविशति । सति विरोधे न खलु सप दिरशवोम य्‌,रख कलाप' खयमाश्रयेदिति भावः। অন 

(मथना भार्थोपमा दितोया च त्रौतोपमा इत्यनयीमि थो निरपेचतया संसार: ] 

(य) अयमिति। अय दृश्यमान: कुरङ्गशावक इरिणशिशः, मातर' खजननीं इरियोम्‌ ভল্ত্তজ্য विहाय | 
चरन्तौ खवन्तौ चौरधारा दुरधधारा यस्मात्तम्‌ । অনাদি पूव वड्घावः | 


(२) এই মহধির প্রভাবেই এই তপোংনে প্রাণিগণের পয बकर ও বিছে দুরীভূত 
হইয়াছে। ৃ ४ 
ডে) এই সকল মহাত্বাদিগের' প্রভাব कि खांकवी; কারণ ইছালে পলি 
চিরকাগের পরম্পর শক্রতা, পরিত্যাগ করিয়া বিদ্বেহীনচিত্ব তপোবন-বাসের সুখ অঙ্গভব 
করিতেছে; (ग) তাহার প্রমাণ_-এই সর্প গৌদ্রের উত্তাপে উত্তপ্ত হইয়া, গম্ছুটিত নীলপদ্ধ- 
বনের অন্ুকরণকাঁরী, মনোহর চন্দ্রাকারচিহ্নে চিহ্নিত এবং তৃণভক্ষণের সময় হহরিণগণের 
নয়নকাত্তিনমধ্বিত নূতন তৃণময় ভূমিখণ্ডের छात्र উত্তোলিত ময়্রপুচ্ছের নীচে ছায়ালাতের 
নিমিত্ত নির্ভঃচিত্তে প্রবেশ করিতেছে। ' (३) অন্ুংপগ্রকেশর সিংহশিশ তাহ ঘি) আহংপরবেশর নিংহশিশুগণের সহিত পূর্বেই 
न (१) ` प्रसादादबै तदप्य पशान्तव रम्‌ । (२) उपशान्तात्मानः | (३) अधिवसति, आदसृति | 

(৪) कलापमाइतः । (५) प्रचरदु:-- (इ) अपिवति। - 


~ 
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" স্বেতবর্ণ সিংহের জটাঁসমূহ আকর্ষণ করিতেছে, আর পশুরাজ , गिर्‌ তাহাতে নিতান্ত আরাম 


कथासुखे | ' जावालिवणना। ` १५२ 
कलापाशङ्किभिः (१) शशिकरः(२) धवल' सटाभारम्‌ (२) आसीलित-लोचनो बहु 
सन्धते दिरद्‌-कलभ राक्तथमाण' य्रगपतिः (र) | इद मिह कप-कुलमपगत-चापल- 
सुपनयति सुनि-ङुमारक्षेभ्यः ्रातेभ्यः फलानि (ल)। एते च न निवारयन्ति 

मदान्धा अपि गण्डंखलोभाज्जि मदजल-पान-निञ्चलानि मधुकर-कुलानि सञ्चात- 

द्याः कण ताले: करिण; [व]। किः बहना, तापस।ग्निहोत्र-ध मलेखाभिरुत्‌- . 
सप न्तौ भिरनिशसुपपादित-[४] छष्णाजिनोत्तरासङ्ग-शोभ्ाः [५] फंलसूलख्रतो 

वल्कलिनो निञ्चेतनास्तरवोऽपि सनियमा इव लच्न्त ऽस्य भवत: [$]'कि पुनः 

सचेतना; प्राणिनः [श] ।?* र 
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(र) एष इति। अआमभीलितष्तोचनः जटाकर्ष णेन सुखोड्यान्म,ट्रितनयन:, एष हश्य़मान; सगपति: सिह, म 
एणालकलापाशड्भिः जटासमृहे सणलसमूहसान्तिसङ्गि;, हिरद्कलमैई বিমান: भाज्ञप्यमाण' शशिकरवत्‌ 
चन्द्रकिरणवत्‌ धवल' सटाभार' ख़कौयजटासमूह' बहु मन्यते चल्पाल्पावाष णेन सुखोद्यादाद्रियते । অন नटासमूहे 
खणाससमुइअमाद्सान्तिमान्‌, शशिकरधवलमिति लुप्तीपमा, खभावोक्तिय इत्य तेषासङ्गाङ्गिसावेन सदर: | 

(ल) इदमिति। अपगतचापल' सइषि प्रभावादिनट चाञ्चल्यम्‌ इदः कपिकुल' कत्तं, । फलानि उपनयति 
भोजनायाइरति। « 

(ब) एत इति। मदान्धा मदमत्ता अपि सञ्चातढ्या मधतकरकुलेषु उत्‌पन्नक्षपा,, एते च करिणो हस्तिनः | 
गण्डस्थलीं भजन्त झति.तानि, मधुकरकुलानि धमरगणान्‌ कण ताल: परखतकरतलाकारकय ताडने: न निवारयन्ति 
नापसारयन्ति, मुनिप्रभावेण तेषामपि कस्यापि सुखब्याघाताकरणादिति भावः। 

` (श) क्िमिति। बहना भाषितेन कि प्रयीजनमित्यथ;। অলি" निरन्तरम्‌ उत्सप 'न्तीभिरुचिष्ठन्तीसिः,` 
तापसानां यान्यग्मिहीवाणि यागविशेषास्त षां ध,मलेखाभिः ध,मराजिभिः, उपपादिता कृता छप्णाजिनो चरासङ्गख 
कृ'णसारचग्मेनिग्मितोत्तरीयस्य शोभा इव शोभा येषु ते,. फलानि च মিল্নীনি ते वल्कलिनी वरकलवन्तम्‌, 
লিশ্ব तना तन्यह्दीना:, अख सगवतो जावालैल्तरवीऽपि सनियमा সলিল इव लच्यन्ते कृ्याजिनशोभादिधारणादिति 
भाव: । অন लुप्तीपमागुणोतृप्र चयोरङ्गाङ्विभावेन सद्धरः । र 
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পরিচিত এই হুরিণশিশুটী, নিজের মাতাকে পরিত্যাগ করিয়া, দুগ্ধধারাক্ষরণকারী সিংহীর 
স্তন পান করিতেছে। (ब) হস্তিশাবকগণ মৃণালসমূহ মনে করিয়া শুগুদ্বারা, চন্দ্ররশ্মির ন্যায় 


বানরগণ স্বাভাবিক চপলতা পরিত্যাগ করিয়া, সান করিয়। উত্থিত মুনিকুমারদিগকে ८ ভাজন क? 
করিবার নিমিত ফল উপহার দিতেছে। (३) আর महां হইলেও দয়ালু এই সকল डरी, ) 
গণ্ডস্থলে উপবিষ্ট रेरा মদজলপানে निग ভ্রমরগণকে वि করতলের স্তায় কর্ণের তাঁড়নে * 
অপমারিত করিতেছে না। (শ) অধিক বলার প্রয়োজন কি, তপস্বিগণের অগ্নি যজ্ঞ 
হইতে गर्दा ধুমরাশি উঠিয়া যে সকল বৃক্ষ শাখাতে কণার खनत छाग শোভা 


00 दरणालशदिमि:। (२) शिशिरकंर, शिशिरिवलापकर--.। (২) जटाभारम। (४) तो 


न्य 1.7. ARC { fs ১ "না 
रुपपादित, सप तौसिर्‌इनि शसुपपादित'--। (५) "शोभना; । (६) समोपबत्ति' 
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१६० कांद्स्बरो पूव भागे 
इत्योव' चिन्तयन्तमेव सां तस्यैव रज्ञाशोकतरोम्छायायाम्‌ [१] एकदेशे स्थाप- 
यित्वा हारोतः पादावुपग्टह्य छृताभिवादनः पितुरनतिसमोपवत्ति नि कुशासने 
समुपाविशत्‌ । आलोक्य तु सां सवै एव सुनयः [२] “कुतोऽयमासादितः शकशिशः” 
इति तमासोनमएच्छन्‌। अदी तु तानब्रबोन्‌--“अय' सया स्रातुसितो गतेन 
कमलिनोसरस्तोर-तर्‌-नोडु-पतितः [০] शुक-शिशुरातप-जनित-क्लान्तिरत्तप्त- 
पांशपटल-मध्यगतो दूर-निपतत [४] विह्वल-तनुरल्प्रावशेषायुरासादितः, तपखि- 
दुरारोइतया च तस्य वनस्पतेन शक्यते खनोड्मारोपयितुमिति जातदयेनानोतः। 
तद्यावद्यमप्ररूढ़पक्षतिरक्षमोऽन्तरोच्ष-[५] सुत्‌पतितुम्‌, तावदत्रैव कस्मिःश्चि- 
दाअमतरुकोटरे सुनिकुमारकेरस्माभिश्चोपनोतेन नोवार-क ण-निकरेण विविधफल- 
रसेन च [६] स'वद्चैप्रमानो धारयतु जोवितम्‌। अनाथ-परिपालन'ः हि धर्म्मों- 
ऽस्मद्दिधानाम्‌ [9]। उद्भिन्न-पक्षतितु गगनतल-सञ्चरण-[-] समर्शो यास्यति 
অলাক [८] रोचिष्यते। इहेव वोपजात-परिचयः [१०] स्थास्यति [ष] ।” 
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(ष) इत्य वमिति। पादौ पितुर्जावालेरेव चरणी, उपग्रह त्वा জনালিবাহুন: कृतनमस्कार:। आसादित 
आनोतः। कमलिनौसरस: पश्ममयसरोवरस्थ पम्पायाः, तौरतरोः तटश्थितइचचस्य नौड़ात्‌ कुलायात्‌ पतित: । 
आतपेन रविकिरणेन जनिता ह्लान्तिः शरौरात्तिय स्य सः। उत्तप्तस्य पांग्रपटलस्य घ,लिसमूहस्य मध्यगतः, 
दूराब्रिपतनेन विह्वला विकला तनुयँख सः, अतएव अल्पम्‌ अवशेषम्‌ अवशिष्टम्‌ आयुय स्थ सः।` जाता दया यस्य 
तेन सया। अप्रक्ढ अनुत्पन्ने पतौ पचमूलइय' यस्य सः। उपनीतेन उपहतेन दत्तेन, नीवाराणां 
` मुनिधान्यानां ये कणलेषां निकरेण समूहेन। ভঙ্গি प्रकाशिते पचती पचमृले यस्य सः। इइव अत्रैव 
` तपोषने। उपजातपरिचयः भआभिः सह जातपरिचयः। 
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জন্মাইতেছে, মহষি জাবালির আশ্রমস্থ সেই সকল অচেতন, ফল-মূলধারী, ব্ঘলবিশি্ট, বৃক্ষ 
ব্রতধারীর হায় দৃষ্ হইতেছে ; সচেতন প্রাণীর क| আর কি বলিব | 

(३) আমি এইরূপ চিন্তা করিতেছিলাম, এই অবস্থায় হারীত আমাকে সেই রক্তাশোঁক- 
বৃক্ষের ছায়াতেই একদিকে রাখিয়া পিতার (জাঁবাঁলির) চরণযুগল গ্রহণপূর্ব্বক . অভিবাদন 


করিয়! তাহার অনতিনিকটবর্তী কুণাসনে উপবেশন করিলেন। তাহা দেখিয়! মুনিরা সকলেই ? 


উপবিষ্ট হারীতকে জিজ্ঞাসা করিলেন--“এই শুকশাঁবকটা কোথা হইতে আনিয়াছ?” তখন 
হারীত তাহাদিগকে বলিলেন_ “আমি এইস্থান হইতে স্নান করিতে যাইয়া দেখিলাম, এই 
শুকশীবকটা পদ্মসরোবর পন্পাঁর তীরবর্তী কোন বৃক্ষস্থিত दांग! হইতে উত্তপ্ত ধুলিরাশির 
মধ্যে পতিত হইয়াছে, রৌদ্রের উভভাঁপে অত্যন্ত ক্লান্তি জন্নিয়াছে, দুর হইতে পতিত হওয়ায় 
শরীর একেবারে বিকল হুইয়৷ পড়িয়াছে এবং আয়ুও অল্পমাত্র অবশিষ্ট আছে, তখন আমি 


(२) तसरामेवागोकतरोरधन्छायायाम्‌। (२) मां ते मुनयः सर्व হব । (३)...शिरलरु, सरससीर- 
तरुनोड्पतित; । (४) ट्ररनिपतितः-। (५) अन्तरिक्षम्‌। (৫) फलरसैन । (৩) अध्यस्मदिधानास्‌। (८) 
सञ्चलनःः। (९) यत्र স্বান্ম । (१०) समुपत्रात'"-, उपज्ञातविश्ञम; । 
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केंथासुखे ` खविषयालोचना । १६९ 


इत्येवमादिकसस्मत्‌संबदमानाप-(१) माकण्य किञ्चिटुपजात-कुतूडलो भगवान्‌ 


जावालिरोषदावलित-कन्धरः पुण्यजले: प्रत्चालयन्निव मासतिप्रशान्तया दध्या 
লা (২) सुचिरसुपजात-प्रत्यभिज्ञान (३) इव पुनः पुनर्दि लोक्य “खस्थे वाविनयस्य र 


फलसनेनानुभूयत” इत्यवोचत्‌ (स) । र 
स हि भगवान्‌ कालत्रयदर्शी (४) तप:प्रभावाहिव्य न चक्षुषा सब भेव करतल- 
गतसिव जगदुबलोकयति, (५) वेत्ति च जन्धान्तराखप्यतीतानि, (६) कथय- 


त्यागासिनभप्यथ म्‌, ईक्षण गोचरगतानाञ्च प्राणिनामायुषः स ख्या-(७) सावे- ` 


दयति (इ) । 


(स) অন্য নলিনি। इषदावलितकन्धरः मद्दिशि विञ्चितपर।वत्तितय़ीवः, पुण्यान्येव जलानि तौः, मां 
प्रचालयन्निव। অন निरक्षकेवलरेपकक्रियीतूम चायोरङ्गाञ्गिभावेन सहरः । अतितप्रशान्तया नितान्तपरसन्नया, दृष्या 
चच्चुषा। “हक्‌ इ्टि*रित्यसरः। उपत्रात' प्रत्यभिज्ञान' प्रत्यभिज्ञा स एवायमित्याकार' ज्ञान' यस्य सः। 
“अनुभूत पुनरनुभवः प्रत्यभिज्ञा” इत्याचाय्या: । खशौव निजस्येव अविनयस्य अशिषव्यवहारस । अनेन 
शकशावकैन । हे पी 

(इ) नतु तदानीमेव प्रथममवलोकथतो मुने; कथ' प्रत्यभिज्ञोपजायत इत्याहन स होति। हिं यब्मात्‌ । 
कालवयदशों भूतमविष्यद'त्तंमानातमककालविगरसव हत्तान्ताभिज्ञ: । करतलगतमिव पाणितलस्थितमिव | अव 
क्रियीतूप़ घालद्घार; । + आगामिनमप्यर्थ . सविध्यन्तमपि विषयस्‌। ईचणगोचरगतानां नयनविषयस्थितानां 

- हषृसाव्राणमित्यर्थः। भावेदयति ज्ञापयति । १ 


Ns, 


০৬০২৬ 


ইহাকে গ্রহণ করিলাম ; কিন্তু সেই বৃক্ষে আরোহণ কর! তপস্বীর দুঃসাধ্য বলিয়া নিজের বাসাতে 
ইহাকে রাখিতে পারিলাম ना, তখন আমার দয়! জন্মিল, তাই আমি ইহাকে নিয়া আসিয়াছি। 
অতএব যে-পর্যন্ত পাখা না উঠার এ আকাশে উড়িতে না পারে, সে পর্যন্ত এইস্থানেই 
আশ্রমন্থ কোন বৃক্ষের কোটরে थांकिया আমাদের ও अछा মুনিকুমারগণের প্রদত্ত উড়ী- 
তওুলের কণা ও নানাবিধ ফলের রস আহার করিয়! বৃদ্ধি লাভ করতঃ জীবন ধারণ করুক। 
কারণ_-আমাদের ন্যায় লোকের পক্ষে নিরাশ্রয়দিগকে পরিপাঁলন করাই वर्ज | কিন্তু পাখা 
*উঠিলে আকাশে বিচরণ করিতে সমর্থ হইবে, তাঁহার পর যে স্থানে অভির্ূচি হইবে, সেই স্থানেই 
যাইবে, অথবা আমাদের সহিত পরিচয় হইলে এইস্থানেই থাঁকিবে।* 
(म) আমার স্বন্ধে এটরপ কথোপকথন শুনিয়া ভগবান্‌ জাবাশির কৌতুহল জন্মিল । তিনি 
আমার দিকে গ্রীবাদেশ ঈষৎ,পর্বির্তিত করি৷ পুণাজলে যেন প্রক্ষালন করতঃ নিতান্ত প্রসন্ন 
দৃষ্টিতে আমাকে দেখিলেন, তাহাতে যেন বহুকালের পর তাঁহার প্রতাভিজ্ঞা (এই সেই_-এইরূপ 


खान) জন্সিল ; তাঁহার পর তিনি বারংবার আমার প্রতি দৃষ্টিপাত করিয়া বলিলেন-_-প্এই 


बट 


শুকশাঁবক নিজেরই অন্যায় আচরণের ফল অনুভব করিতেছে” 
70) चक्मतसब्बालापम्‌। (२) क्रचित्‌ ‘डश’ इति पद' नास्ति। (३) অমিলানগন্মলিক্স:। ` 
(७) त्रिकालदर्शी । (५) भालोकयति। (९) वैत्तिजन्मान्तराखखतौतानि। (७) ! 
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१३२ .. कांदस्बरी पूव भागे 
ततः सवव सा (१) तापस-परिषच्छ त्वा विदित-तत्प्रभावा 'कोहशो$ने- 
नाविनय: कृतः, किमथ वा छतः, क वा कृतः, जन्मान्तरे वा कोऽयसासोत्‌? इति 
कुतूहलिन्यभवत्‌, असक्घाटुपयाचितवतो च (२) त' भगवन्तम्‌-“अआवेदथ प्रसोद्‌ 
भगवन्‌ ! कोहृशस्याविनयस्य फलसनेनानुभूयते, कञ्चायमासोज्जन्मान्तरै, विहग- 
जातौ वा (২) कथससप्र सभ्भवः, किसभिधानो वायम्‌, अपनयतु नः कुतूइलम्‌ 
आञ्चर्य्याणा हि सव षां भगवान्‌ प्रभवः (क्ष)।” नै 
इत्य वसुपयाचित-(४) स्तपोधनपरिषदा स॒ महासुनिरवदत्‌--(:) “अति- 
महदिदमासव्यमाख्यातव्यम, अल्पशेषमइः, प्रत्यासोदति च ন: खानससयः, 
भवतामप्यतिक्रामति देवाच नवेला, (६) तदुत्तिष्ठन्तु भवन्तः, सव॑ एव तावदा- 
चरन्तु यथोचित' दिवस-व्यापारम्‌, अपराहृसमये भवतां पुनः क्त-फलसूला श- 


টাটা) নপগ শট এ পপ পিপি এর পা আআ 
(च) तत इति। तापसपरिषत्‌ तपखिसमा। युवहड्डभेदेन सम्पृदायमेदैन वा तापसपरिषदां बहुत्वात्‌ 


सब ই্ুমি: सङच्छते। विदितः अवगतः तस्य जावासै; प्रभावो माहात्मा' यया सा। कुतूइलिनी ज्ञातुः मनसि 
कौतुकवती । असक्तदुपयाचितवती तद्हत्तान्ताभिधानाय নাং" নাৰ" प्राथि तवतौ । विइगजातौ पचिजाती । सम्भव 


उत्पत्तिः । किमसिधान; किंनामा, अयः शुकशावक:। आयर्य्यागां परोचविषयविहतिङपाणाम्‌। प्रभवः कारणम्‌ । 


(क) इत्य वसिति। अल्पः अ'श; शेषः अवशिष्टो অন্ত तत्‌, अह एतह्दिनम्‌। प्रत्यासीदति सन्निधत्ते | दिवस- 
ब्यापार दिनलत्यम्‌। अपराह्नसमथे गते इति शेषः, अतीतायां साय सख्यायामित्यय:। कृत फलमूलानास्‌ अशनं . 


(३) কারণ--সেই মহর্ষি, ত্রিকালজ্ঞ এবং তপস্তার প্রভাবে দিব্য চক্ষু্ারা সমস্ত ভগৎই 
করতদগতের হায় দেখিতে পান, লোকের পূর্বরজন্মের ঘটনাবলীও জানিতে পারেন, ভবিষ্যৎ 
বিষয়ও বলিতে পারেন এবং দর্শনমাত্রেই প্রাণিগণের बूब সংখ্যাও জানাই(ত প'রেন। 

(ক্ষ) তাহার পর সেই তপস্থিগণ সকলেই, জাবালির সেই কথা শুনিয়া, তাহার মাহাত্ম্য 
অবগত থাকায় মনে মনে কৌতুকাবিষ্ট হইলেন যে, «এই শুকশ।বক कोए অন্তায় আচরণ 
করিয়াছিল, कि জন্যই ব! করিয়াছিল, কোথায়ই বা করিয়াছিল, জন্নাস্তরেই বা এ, কে ছিল?” 
তাহার পর তাহারা সেই ঘটনা বলিবার জন্ত .ভগবান্‌ জাবালিকে বার বার প্রার্থনা করিতে, 
লাগিলেন_-“ভগবন্! আপনি প্রসন্ন হউন, আমাদের নিকট বলুন যে, এই শুকশাঁবক कोहृश- 
অন্তাঁয়.আচরণের ফল অনুভব্‌ করিতেছে, জন্মান্তরে এ, কে ছিল, পক্ষিজাঁতিতেই বা কি প্রকারে 
ইহার উৎপত্তি হইল, ইহার নাম कि, এই সকল বিধয় «বলিয়া আপনি আমাদের কৌতুক নিবৃতি 
করুন। কাঁরণ__ আপনি সকলই আশ্চর্য্য বিষয় বলিয়! थकन्‌ |° < 

(ক) তপশ্থিগণ এইরূপ প্রার্থনা করিলে, সেই মহধি বলিলেন ¬ चडि বৃহৎ ও আশ্চধ্যই এই. 
বৃত্তান্ত বলিতে হইবে, দিবসের অল্মাত্রই অবশিষ্ট আছে, আমদের সনের সময়ও উপস্থিত, 


হইয়াছে, আপনাদেরও দেবতাপুজার সময় অতিবাহিত হইতেছে। অতএব আপনারা উঠুন, 


সস 


(१) ' “सवव सा तापस---। (२) उपनाथितवती त । (३) क्कचित्‌ “बा'शब्दी নাবি। 
(४) उपयाच्यमानः। (५) प्रत्यवदत्‌। (৫) विधिवेला | | 
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कथासु सम्ध्यावण'ना। १६२ 


नानां विस्््योपविष्टानामादितः प्र्रति सव मावेदयिष्यामः (१)। योऽय' यच्च 
इतसननापरास्मन्‌ जन्मनि, इहलोके च यथासग्र सन्ध तिः । अयञ्च तावदपगत- 
নম! क्रियतामाहारेण । नियतमयमप्यात्मनो जन्मान्तरोदन्त' (২) खप्नोपलब्धमिव 
मयि वायति, सव मशिषतः स्म रिष्यति” इत्यभिदधद्वोत्थाय सह ते मॅनिभिः (३) 
स्रानादिकसुचित-दिवस-व्यापारम्‌ (४) अकरोत्‌ (क) । 

अनन च (५) समयेव परिणतों ভিন: । स्लानोत्यितेन सुनिजनेनाघ विधिः 
झुपपादयता यः चितितले दत्त; (६) तमस्बर-तलगतः (৩) साक्षादिव रक्त- 
चन्टनाक्षराग रविरुदवहत्‌ (ख) । जद्दसुखे रके-विग्ब-विनिहित-(-) दृष्टिसिरुषपै- 
-श्तपोधन বিল परिपोरयंमान-तेज.प्र्तरो विरलातपस्तनिमानमभजत्‌ (ग)। उदात्‌- 


भोजन' यं पाम्‌, विखस्रीपबिधानाँ सुस्यभावेनोपविटटानामित्यथ'; । सम्म तिरुत्पत्तिः। आहारेण आहाव्यवस्तु 
प्रदानेन। नियत' निश्चिम्‌। जग्यान्तरोदन्तस्‌ अन्यजन्मनो इत्तान्तम्‌। अशेषतः प्रथमतः । इत्यभिदधदेव 
इत्थ" ন্থনন ন । 

(ख) अनेनेति। अनेन समयेनेति ढतोयापवर्ग `। परिणतः अवसानः गत: । अघ'विधिसुपपादयता सूराय 
“अर दान' कुव ता । यो रत्तचन्टनाङ्गराग इत्यथ: । अस्दरतलगतो रविः साचात्‌ ন' रक्तचन्दनाइ'रागसिव रक्तचन्दन- 
रुपसङ्घरागट्रव्यलिव उदवहत्‌ वपुप्यधारयत्‌, নহালী रवरालोहितायमानत्वादिति भाषः। অন नात्यतूप्र चालड्ारः । 


(ग) জন্ব'লি। অনানিন্ন सूय्यमरड्ले विनिहिता: स्थापिता हृष्यो यं सौः, उष्माणम्‌ उत्ताप' पिवन्तीति ते 


तन्रामकंः। परिपौयमानः तेज:प्रसरल्त ज:समूहो यख सः ताइश इव सन्‌, विरलः भसोन्ग खलादल्पौमूत आतपो 


বব ০ ७० ५०७ ० ०००० ०००७ ८० ०० >५ ०००० ०५.०७ ००७ ०७ ७७ ७०००, 


সকলেই যথোচিত দিনের কর্তব্য कार्ष সম্পন্ন করুন, সায়ংকাল অতীত হইলে আপনারা 
ফল-মূল ভোজন করিয়া পুনরায় সুস্থচিত্রে উপবেশন করিলে, আমি প্রথম হইতেই সমস্ত 
বৃত্তান্ত दनिव। এই শুকশাবক -পূর্ববজস্মে যে ছিল ও যাহা করিয়াছিল এবং ইহলোকেও 
ইহার যে ভাবে উৎপত্তি হইয়াছে, (সেই সমস্ত বৃতান্তই वनिव) | তোমর! খাগ্বস্ত প্রদান 
করিয়া ইহার ক্লান্তি দূর কর। আমি ইহার বৃত্বান্ত বলিতে লাগিলে, এই শুকশাঁবকও স্বপ্ন- 
,नप्कव जाग পূর্ববজন্মের সমস্ত বৃত্তান্ত প্রথম হইতে নিশ্চয় স্মরণ করিবে।” এই কথা বলিয়া 
মহর্ষি জাঁবালি সেই মুনিগণের সহিত উঠি! সান প্রভৃতি দিনের কর্তব্য काँ করিতে লাগিলেন। 
(খ) এই সময় দিন প্রায় শেষ হইয়া আসিল। মুনিগণ স্নান করিয়া উঠিয়া! रशीर्थ দান 
করিবার সময়ে ভূতলে যে রক্তচন্দন দিয়াছিলেন, আকাশস্থিত गयी যেন সাক্ষাৎ সেই রক্ত- 
ন্দনের অন্দরাঁগ শরীরে ধারণ করিতে লাগিলেন (१) এবং উদ্মপ-ধষিগণ উর্দমুখ হইয়া 
ুর্যমগুলে দৃষটিস্থাগনপূর্বক তেজ পান করিতেছিলেন বলিয়াই যেন অল্প রৌদ্র-সম্পন্ন श 


(९ आवेदयिष्यामि। (९) जग्झान्तरहत्त । (২) सह सुनिभिः। (४) स्रानादिकमुचितः दिवस 


व्यापारम्‌, खानादिक' दिवसब्यापारम्‌ । (५) कचिचकारो नास्ति । (६) अधोदत्त।। (৩) अम्बरतस्तः गत) 


अस्ताचलगत; । (८) निहित "१ करि 
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१६४ काद्स्बरो पूर्वेभागे 

सप्तष्ि-साथ-स्पश-परिजिहोष येव (,) स'हत-पादः पारावत-पाद-(२) पाटल- 

रागो रविरस्बरतलादलस्वत (২) (घ)। आलो हितांश-जाल' जलशयन-मध्यगतसप्र 

(४) सधु-रिपो-(५) विंगलत्मधुधारमिव नाभि-नलिन' (६) प्रतिमागतसपराण वे 

सस्यमण्डलसलच्चत (৩) (ङ) । विहाय धरातलम्‌ (८) उन्म चय -च कसलिनो- 

- वनानि शकुनय इव दिवसावसाने तरु-शिखरेषु. (१) पव ताग्रेथु च হলিজিব্স্থা: 

स्थितिमकुव त (च) । आलग्म-लोहितातप-(“ °) च्छे दा सुनिनिरालस्बित-लोहित- 
वल्कला इवास्स-तरव; चगणमहृश्यन्त (,१) (छ) । अस्तसुपगते च भगवति सहस्ख- 
.यख स तथोक्तो रविः ননী: छुट्टय साव इति নপিলা त' पृध्वादित्वादिमन्‌।- अत्र দালীন্দ चणात्‌ क्रियोत्‌- 

प्र चालद्धार; । 


৮ 2 
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(घ). उदादिति। उद्यत उदयमान सप्तषि'साथ' स्व सप्तपिंमरडलयय यः स्पर्श; দাহন संस्पर्शः, तस्य 
र परिजिहोष्‌ वेव परिइर्षु परित्यक्त मिच्छथेव हेतुना, संहत: सइंगेचित: पादः किरणश्वरणञ्च येन शः, जगत्‌पूजनौयानां 
सप्रषौँणां चरणेन स्पर नस्य नितान्तानौचित्याद्ति भावः, पारावतपादवत्‌ कपोतचरणवत्‌ पाटलः স্বননৌ रागः 
` এমা यख सः, रविः अम्वरतलादाकाशात्‌ অন্বন্নন चवातरत्‌। অন इैतूत्प्रेधा, किरणवरणयोभ देऽपि पादशब्द- 
23 - स षेणामेदाध्यवसायांदतिशयी क्षिः लुप्तोपमा च, इत्य तेषामङद्भाङ्गिभावेन सङ्करः। तथा कपीतपादेन सह जगइन्द्य- 
; रदिकान्तिसाइश्कल्पनादुपमागतानौ चित्यदोषः स च एकचच्चुपाटलेत्यादिपाठेन ससाधैय; । 
: (ड) चालोहितेति। अलोहितम्‌ इषट्रक्वण म्‌ अ शुजाल' किरणसमूहो यस्य तृत्‌, विगलन्ती मध्धारा 
. यद्मात्‌ तत्‌, चालोहितविसारिकिरयनालसख सास्यप्रतिपादनाथ' विशेषणमेतदिति वोध्यम्‌। प्रतिसागत' प्रतिविस्व- 
भावेन पतित' जलशयनमध्यगतस्य जलशय्यासध्यस्थितस् मघरिपोर्नारायणस्थ नाभिनलिन' नाउपद्मभिव अपराण'वे 
-पद्चिमसमुद्र सूय्यमर्डल' रविविष्वप्रतिविस्वम्‌ भलच्यत लोक रहश्यत । अब्रोपमालडार:। ८ 
(च) विहायेति । कमलिनौवनानि पद्मवनानि उन्स्‌,च्य परित्यज्य, तेषां प्रियत्वऽप्यलगमनकाले सवस्य व 
परित्यान्यलादिति भाव: । तथा च तांडशाच प्रत्ययनाथ मेव विशेषादुत्तिरियमिति बोध्यम्‌ । शकुनयः पचिण इव । 
: स्थितिमवस्थानम्‌ । भत्राप्य.प॒मालद्धारः | ৰ 


(छ) चालग्नेति। আল্যা; संसक्ता; लोहिता रत्तेवर्णा ग्रातपच्छे दा आलोकखण्डा येषु ते तथोक्ताः; अतएव 


Td 


চে ক্ষুদ্র হইয়া যাইতে লাগিলেন; (च) উদয়মান गदिन 
' যেন কিরণ (চরণ) সঙ্কুচিত করিয়া, কপোতের চরণের ন্যায় পাটলবর্ণ কান্তিসম্বিত সূৰ্য্য আকাশ 
‘হইতে অবতীর্ণ হইলেন।, (ह) পুব্বকালে ক্ষীরোদসাগরমধ্যে নারায়ণ শয়ন করিলে তাঁহার 
` नोडि হইতে নধুদারাক্ষরণকারী রক্তবর্ণ যে পদ্ম উঠিগাছিল, জলমধ্যে পতিত তাহার প্রতিবিস্বের 
স্থাবর, পশ্চিমসমুদ্রে ঈষৎ इव কিরণজা'লসমদ্থিত ক্ধামগ্ুলের প্রতিবিষ দেখা য'ইতে 
` লাগিল। (6) দিনের শেষ সময়ে পক্ষিগণের শর সুধ্যের রশ্মিসমূহ, ভূতল ७ পদ্মবন 
পরিত্যাগ করিয়া বৃক্ষ ও পর্বতগ্রণের ( উপরিভাগে অবস্থান করিতে লাগিল। (छ) তখন৷ 
द (37: “साथ परिजिहोष य व । (२) चरण। (২) अवालस्वत। . (8) शयनगतस्थ | (५) मधभिद: ।' 
(इ) ऽव नलिन'। “(७) आलत्त्यत, अवं च्यत, अट्रच्यत । (८) घरण्तिलम्‌, अस्बरतलम्‌ ॥ (९) तपीः- 


वनवरुशिखरेष । (१०) रक्तातपच्छे दा, रक्तातपगभस्तिच्छ दाः । (११) तर्‌वा अशोभन्त सलच्यन्त । 
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স্পর্শ পরিত্যাগের ইচ্ছাতেই | 
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वाथामुखे सम्ध्यावण ना । १६१ 


' दोधितावपराण च-तटात (१) उल्लसन्तो (२) विद्ुमलतेव पाटला (ই) सन्ध्या 
समहश्यत (ज)। यसप्रासावध्यमानध्यानम्‌, एकदेश दुझ्यमान-होमधेनु दुग्धधारा- , 
ध्वनि-सनोहरम्‌, (४) अग्निहोत्न-वेदि-विप्रकोश्वमाण-हरित्‌-कुशम्‌ . (-) कऋषि- 
कुमारिकाभि रितस्ततो विज्षिप्यमाण-दिर वताच न-बलि-सिक॒थकम्‌ (६) आयम- 
पढ्सभवत्‌ (क) । क्वापि विद्वत्य दिवावसाने (৩) लोहिततारका तपोवनघेनुरिव 
कपिला परिवत्त লালা सब्ध्याशुदित स्तपोधने रद्दश्यत (८) (ज)। अचिरःप्रोषितें च 
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सुनिसिः आल श्वतानि उपरि स्थापितानि लोहितानि रक्तवर्णानि वल्कलानि বন্ধ ते ताइशा-इव। अव वल्कला- 

जम्वनसी तृप्र घणत्‌ क्रियोतृप्त घाखडारः । i 

[ज] অন্বলিনি। सइखदीधिती सूव्य '। अपराण वतटात्‌ पश्चिमसमुद्रतौरात्‌ उल्लसन्ती उत्तिठन्ती विदुम- 
लतेव लताकारेण तिय्थंगडस्थिता प्रवालावलीव पाटला ग्रेतरक्षा। अवोपमालंइार: | 

[না] यस्थानिति । यसां सस्यायाम्‌ आवध्यमानं स्यावन्द्नव्याप्रियसाणं सु निभिः क्रियमाण' ध्वानः परसेश्वर- 

° प्रत्ययं कतानता यिन्‌ तत्‌, “অল प्रत्यय कतानता ध्यान"मिति पातद्वलवूवात्‌ ।. एकदेशे आत्रस দাস" दुच्य- 
सानानां होमधैनूनां या दुग्धधारास्तासां ध्वनिभिः शब्द: मनोहर' सुन्दरम्‌। चअग्रिहोवाणां तदाख्ययाग'वशेषाणां 
वेदियु परिष्क,तभूमिषु विप्रकोय्यमाणा होमीयास्तरणार्थ नि/चप्यमाणा: इरितः पलाशवर्णां: कुशा यस्मिन्‌ तत्‌ । 
“साय' प्रातजु होति” इति झुत्या तदानीं होमस्य विहितत्वादिति भावः। इतस्ततः सर्वाु হিছ্ব, यिचिप्यमाणः .. 
स्थाप्यमानाः, दिग देवतानां टिक पालानाम्‌ अञ्च नाय पूजनाय वलिठिक या: उपहारकपान्नानि यस्मिन्‌ तत्‌ । “सिकथ 
ओदनसम्भवे ।" इति विश्वः। * 

[ज] क्षापौति। मुदित्ध्यानहष्टं; तपोधनं मुंनिमिः, कापि दुण्मयचेवादी अज्ञातदेशे च, विद्दत्य पर्थटनः 
कतवा भवस्थाय च, दिवावसाने परिवत्त माना प्रत्यागता, लोहिते रक्त तारके कनौनिकाइय' यस्याः सा, अन्यत्र तु 
लोहितासतदानौमपि रक्तरविकिरणसन्यकांद्रक्षा: तारका नचवाण यस्यां सा, कपिला खण बर्ण तपोवनधेनुरिव 
कपिला पिङ्गलवर्णा, सख्या साय'कालः। भव पूर्णोपमालङारः । 


- আশ্রমন্থ বৃক্ষসমূহের উপরিভাগে রক্বর্ণ হুর্য্যালোক পতিত হওয়ায় ক্ষণকাল দেখা যাইতে उड চু 
লাগিন যেন মুনিরা লোঁহিতবর্ণ ददन সকল ঝুলাইয়া রাখিয়াছেন। (अ) তগবান্‌ रुबी. 

` অন্তমিত হইলে দেখা গেল, পশ্চিমসমুদ্রের তীর হইতে প্রবাললতার डाँग्र সন্ধ্যারাগ উঠিতেছে। 
(व) যে সময়ে সন্ধ্যাবন্দনে ব্যাপৃত মুনিগণ ধ্যান, করিতেছিলেন, আশ্রমের একদি 
হেমধেন্থ দোন করিতে থাকায় দুগ্ধধারার শবে ओमी মনোহর হইয়াছিল; মু! 
হোম করিবার मिमिए অগ্নিহোত্যাগের বেদির উপরে হরিদর্ণ কুশ আস্তরণ করিতেছি : 
এবং খবিবন্তার! দিকৃপাঁলগণ্র পুজার নিমিত্ত সকল দিকে शक अन्न রাখিতেছিলেন। | 
ধ্যান করিয়! হ্ষ্টগিতে' অবস্থিত মুনিগণ দেখিতে লাগিলেন যে, কোন নূতন তৃণময় 
বিচরণ করিয়া, রক্তবর্ণ-নয়নতারা-সম'শ্বত এবং বর্ণ হোমধেছ যেমন দিবা 


[१] अपराण वतलात्‌ । [২] उपसपन्तो। [২] चापाटला । 


होयमापः-। [<] देव्तावलित्रिकुबम। [७] | 


AND 


९६ 
सवितरि शोक-विधुरा कमल-मुकुल-कमण्डलु-धारिणी हंस-सितदुकूल परिधाना 
अणाल-घवल-यज्ञोपवोतिनौ (१) सधुकर-सण्डलाज्षवलय म्‌ (२) उद्दहन्ती कमलिनी 
दिनपति-(३). समागम-ब्रतसिवाचरत्‌ (2) । अपर-सागरान्थसि पतिते दिवस- 
करे (+) तवूपतन-वैगो थितम्‌ (५) अन्भ:शोकर-निकरसिव तारागणसस्बरम्‌ (:) 
अधारयत्‌ (5)। अचिराज्व सिद्ध-कन्यका-विक्तिप्त सब्ध्याच न कुसुम-शवलसिव 
` तारकित' (ऽ) वियदराजत (ड)। क्षणेन चोन्म खेन सुनिञजनेनोइु-विप्रकोणे'; 
प्रणामाच्ञलि-सलिल; प्रचाल्यमसान (८) इवागलदखिल: रुल्याराग, (ढ) । 


কিক কির টিক রে TAIL ७. 


[=] भचिरति। सवितरि सूदय" तेजखिनि नायके च अचिरप्रीबिते अस्त' गते रते च, शोकेन विरा विठ्ठला, 
- फमलमुकुलमेब कमण्डलुः कमलमुकुलमिव कमरडलुय त' ঘাত্যবীনি सा तथोक्ता, इ'सा एब सितदुकूल' স্ব तबस्त्र' 
इ सवत्‌ सितदुकूलञ्च परिधानसघोवख' यस्याः सा, विधवाया रत्ानोलादिवसधारणनिषेधादिति भाव: | धणालमेव 
` घवलयजञोपवौत खणाजवत्‌ धवलयज्ञोपवीतच्च था অন্ধীনি सा। तथा मधुकरमण्ड्ल' भमरसमूह एव चचचदलय' 
जपमाला, मध॒करभरइलवत्‌ अचवलयच, तत्‌ उइहन्ती घारयन्ती कमलिनी पणता, पञ्चनी संज्ञकः ख्रौविशेषय 
হিলদন; सूर्यस्य पत्युष समागमाय पुनः सम्म लनाय গনম্‌ भाचरद्वि । অন क्विोत्‌प्र चाजङार, तथा खरोपु'लिङ्गाभ्यां , 
कमबिनीदिनपतयीर्नायिक्ा- नायकन्यवहारसमारीपात्‌ समासोत्ति्च, इत्यनयोरेकाययानुभ्रवशुरुपः स्रः । तथा 
এ चेषेण साथी पझिनी खोवेव्य,पमालङारो व्यज्यत इति “हिसमुन्नचन्द्रुचिर' सपश्रक" इत्यादिदप ग्रौदाहत- 
_ वद्लड्ारेणालङ्कारध्वनिः । রহ | 
“न विधवा रताभादध्यात्‌ परिधान' न पौतमसितच्च "ति स्यृतेहेसतितेत्याद्य म्‌ । तथा ब्रह्मबादिनीनां 
जोणामुपगयनविघानान्य,पालघवलयज्ञोपवीतिगीत्य ति; सङच्छते। तथा च इारीतः--"दिविधाः खियो ब्रह्मवादिन्य: 
सद्योबध्वद्व । तब ्रहमवादिनीनासुपनयनमग्रन्धन' वेदाध्ययन' खग्टहे च भे चचस्य'"ति। ` 2 
[3]. अपरेति। अन्वरम्‌ आकाश कत्तं, तस्य दिवसकरस्य पतनवेगेन उत्थितम्‌ उद्गतम्‌ भन्ःशीकर- 
निकरमिव जलविन्दुसमूहमिव । অন नात्य নদ चा । নু | 


कादस्बरो , पूव भागे 
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[ड्‌] अचिरादिति। तारका अस्य सज्ञाता इति तारकितम्‌ उदितन चत्रसमन्वित' वियत्‌ भाकाश' कत्त, } 3 
सिद्धानां दैवयोनिविशेषाणां হা: जन्यकासामिवि'चिप्नानि' यानि स्याञ्च नकुसुमानि सस्याकालीयपूनापृष्पाणि ते; 


কলে, সেইরূপ দিনের বেলায় কোন অজ্ঞাত দেশে থাকিয়া; রক্তবর্ণ-নক্গত্র সমম্বত এবং 
পিক্গলবর্ণ সন্ধ্যা, দিন অতীত হইলে পুনরীয় প্রত্যাগমন করিতেছে। (ট) অল্প সময়মাত্র छवी 
অস্ত মিত হইবে, পদ্মিনী তাহার শোকে অধীর হই পদ্মকলিকারপ কমণ্ডলু, হংসরপ (छव, | 
' रैगानक्रथे ধবল যজ্ঞোপবীত এবং ভ্রণরগণরূপ পের মাল! ধারণ কৰিয়! পুনরায় সুর্য্যের সহিত | 
` সম্মিলিত হইবার জন্যই যেন কোন ব্রত আচরণ করিতে লাগিল। ($) छवी পশ্চিমসমুদ্রের | 
জলে পতিত হইলে আকাশ যেন, তাহারই পতনবেগে উখত জলবিন্দুসমূহের ন্যায় নক্ষ'রসমূহ | 
ধারণ করিল। (७) অচিরকালমধ্যে নক্ষত্র উঠিল, তখন সিদ্ধকন্ত।র| সন্ধ্যা কালীয় পুজার 
बक [१] यज्ञोपविता। [২] .--मालावलयम्‌ । [३] হবে| [४] दिनकर, दिवाकरे। [५] दिवसकरे 
পরনারি্িনূ' पवनवेगी त्यस्‌, पतवर रितम्‌ । [६] चत्वरतलम्‌ । [৩] सतार । [ऽ] चाल्यमानः। 
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कषथासुखे सन्ध्यावण ना । १६४; 


कयसुपगातयाद्य ( ) सन्ध्यायां तद्दिनाश-दु:खिता कृष्णाजिनमिव विभावरो 
विमिरोद्गसमभिनवसवचतत्‌ (ग) । अपहाय [२] सुनि-हृदयानि [३] सर्व सन्यः 

+ इन्धकारतां तिमिरमनयत्‌ [त]। क्रमेण च रविरस्त' गत [8] इत्यदन्तसुपलंभ्य . 
जाथ-:] तिमिर-तसाल-वन-[5] लेखम, सहाषि -मण्डलाध्यषितम्‌, अरुन्धतो 
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(ढ) चण्नेति। ऊहविप्रदीय অব दिशि निच्चिप्त;, प्रणामाज्ञलिसालिलं इष्टदेवतानमस्कारकालीनाज्ञलि- 
धूप जल : प्रचाल्यमान इव सन्‌। सस्याराग; सख्याकालौनो रक्तिमा, अगलत्‌ प्राच्यवत्‌ । ` सम्याकालीऽतीत इति 
तातूपर्‍्येम्‌ । অন फ्रियीत्म्ने चालङ्कार LS 

(ण) चयमिति + तस्याः सख्यायां विनाशेन चयेण दुःखिता शोकातुरा विभावती रात्रि कृष्णाजिनसिंव 
জব दस्म व अभिनव तिमिरोदगम” तमिस्रोदये उत्पन्नमन्धकारराशिमित्य्ध; | वन्ध जनमरणे क्प्णचिङ्ग 
वार्यत इत्याचारः। सय्न्तरशोककातरा सखीवेति भाव । भव तदिनाशदुःखितेव सतीति प्रतो तेर्भावाभिसानिनीं 
प्रतीयमान गु शोतृप्र चा उपसा चानयोरङ्ग।ङ्गिभावेन सङ्घर; | | 
° (त) अपेति। तिमिरम्‌ अन्धकारः, मुनीनां इदय.नि अपाय परित्यज्य तेषु सब दा ब्रह्मालोकस्य विद्यमानत्वा 
दिति भावः। अन्यत्‌ सव वस्तु अन्धकारतां खावरणेन चाचुषप्रत्यचाविषथताभित्यथः। एतेन নবানী कृष्ण 
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पचस प्रतिपत्‌ दितौया वा आसीदिति प्रतौयते । 

(च) ब्रमेणेति। रविः सूर्यः कथित्‌ परमग्रिययखय, भतम्‌ अस्ताचल' विनाश्च्च गत इति इत्यम्‌ उेदन्त 
वार्ताम्‌ उपलब्ध ज्ञाला, जात' वं राग्य' सर्व विषयेषु নহবা सभे व॑ ते वश्या नाहमेतेषां वश्य इतिः वशीकारसंज्ञा 
यख सः “दृष्टानुअविकविषयविह्णस्थ वशीकारसंज्ञा ন राग्य'मिति पातञ्चलसूत्रात्‌, पचे जातवं राग्य उतृपन्न विशिष्ट- 
रागः। “धौतदुकूलवत्‌ प्रचालितघौमवखवत्‌ वरकलमेव धवलम्‌ অন্নৰ" वस्त्र' यस्य सः, অন্মন त पौतदुकूलवस्कल- 
वत्‌ घ॑वल' खतेजसा স্ব तम्‌ अस्वरम्‌ भाकाश' यस्य सः, तथा सतार सज्योतिः अँन्त;पुर' हृदयमध्य' यस्य स; ध्यानः 
निष्ठ इत्यर्थ; प्चे तारा -अश्विन्यादौनि नघवाण्य व अन्त.पुराणि अन्त.पुरस्थस्त्रियः, ते: सहेति सः। परथन्त ` 
प्रान्तभागे स्थिता तनुतिमिरवत्‌ अल्पान्धकारवत्‌ तमालवनानां. लेखा रेखा यखिन्‌ तम्‌, দত पर्थन्ते स्थितः तनु- 
तिमिर' खीदयादिरलान्वकार' तमालवनलेखेव यत्र तत्‌। सप्तानाम्‌ ऋषीणां येषां केषासिन्म नौनां मण्डलेन गणेन 
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সময়ে যে পুষ্প নিক্ষেপ করিয়াছিল, তাহাতেই যেন বিচিত্র হইয়া আক।শ শোভা পাইতে 
तिन |. (छ ক্ষণকাল পরেই মুনিগণ উর্দমুথ হইয়া ইষ্দেবতার নমস্কারের সময়ে তঞ্জলিপূর্ণ 
যে জল উর্দদিকে নিক্ষেপ করিয়াছিলেন, তাঁহাতেই যন গ্রক্ষালিত হইয়। সন্ধ্যার সমস্ত রক্তিমা 


আকাশ হইতে পড়িয়া গেল। ८ 
(न) जा অতীগ হইলে, রাত্রি তাহার অদর্শনে দুঃখিত হইয়াই যেন कवर চর্ম্মের 


छांग्र নূতন অন্ধকাঁর বহন করিতে লাগিল। (ত) সেই অন্ধকার, মুনিগণের হৃদয় ভিন্ন অন্ত 
সকল পর্দা্থই.'আবরণ করিল। (१) ক্রমে চন্দ্র উদ্দিত হইলেন। তখন দেবধি बनि 


যে আশ্রমের প্রান্তভাগে অলপ, অন্ধকারের তায়, তমালবৃক্ষের শ্রেণী আছে এবং বং সাত, জন शरि 
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10) - पमाया । (र) शापद्रधलिव भ^ादिहायेव। (২) सुनिजनद्ददयानि । (४) उपगतः, 


स्थिततनुःः। (৩): 
(५) हु ४७८0) Digitized By Siddhanta eGangotfi Gyaan ।€0514: 


रद कादस्बरो पूदभारी 
सञ्चरण-पविब्रम्‌, [१] उपहिताषाढ़म्‌, अआलच्यमोणस्तूलम्‌, एकान्तस्थितचारु- 
तारकरूगम्‌ [२] असरलोकाख्रमसिव गगनतलम्‌ [३] इ ख्रत-दोधितिरध्यतिषठत्‌ 
[थ] । चन्द्राभरणरतस्तारका-कपाल-शकलालङ्ुतादर्बरतलात्‌ तप्रस्वकोत्तमाङ्गा- 
दिव गङ्गा सागरम्‌ [४] आपूरयन्तो ह'स-धवला घरण्यामपतज्जप्रोत्‌खा [द] । 


0 0252: 020 07000... < ০৬৬ ক কক পাপ “*/* “* রস কা ” ও ও SN ~ 


अध्य,षितम्‌ भागितम्‌, पचे नचवात्मकमरीच्यादिसप्नधि गणेन अध्य षिठ्म्‌। अरुन्धत्याः परसपतित्रताया वशिष्ठ- 
पद्मा असन्धतौनामकनचत्रविशेषस्य च सञ्चरणेन विचरणेन पविम्‌ । उपहिता मुनिभिः स्थापिताः লাভা दण्डा 
यक्षिन्‌ तम्‌, “चाषाढ़ो व्रतिनां दण्डे भासे मंलयपव ते |” इति विश्वः, पचे उपहिते सन्निहिते आषाढ़ पूर्वाषाढ़ो- 
ततराषाढ़े লন यखिन्‌ तत्‌। आलक्ष्यमाणानि हृश्यमानानि मूलानि सुनीनां खाद्यभूतमृलानि यव तम्‌, अन्यत्र 
श भालच्यमाण मूल मूलाख्यनचत्र' यिन्‌ तत्‌। तथा चारु मनोहरी तारके कनीनिकाइय' येषां ते तथा, 
एकान्त एकपाद ` জিনা; चारुतारकाः खगा इरिणा यःन्‌ तम्‌, पचे एकान्त स्थितः चारुतारक' सुन्द्रनचव' 
सगौ सगशिरा यस्मिन्‌ तत्‌। “नचर नेत्रमध्य च तारक' तारकापि च ।” "इति बोपालितः। भमरलोके खक 
य আম্মলী वशिष्ठादेस्तपोवन' तमिव | अस्तदौधितियन्द्रः । प्राणोपमवन्ध्‌ जनरूत्यू वात्तासुपेत्यापरो बन्धून्‌ 
इवेति भावः। अतएवाव आश्वमेण सह गगनस्य साहश्य' वाच्य' ताहशबन्ध्‌ जनेन सह चन्द्रस्य साइशयन्तु 
गस्यसित्य कदेशविवत्ति न्यू पमाव्वडार; झं षेण सदौय्यते । j 

(द) चन्द्रेति। सागरम्‌ आपूरयन्ती खोदथेन खजलेन च समुद्र' परिपूर्ण कुवती, चन्द्रोदये समुद्रवड : 
प्रसिड्लात्‌, गङ्गापचरे तु चापूरयन्तीति भविष्यत्सातौप्य वत्त माना आपूरयिष्यन्तीत्यथ': | हसवद्धवला ह'सेन 
घवला च ज्योत्स्ना, चन्द्र एवाभरण' तददिभत्तीति वखात्‌, तारका नचबाणि कपालशकलानौव नरशिरो$स्यिखण्डानीव 
तं रलइःतात्‌ अलरतलादाकागात्‌ ब्रास्वकस्य शिवस्य उत्तमाड़ान्ममस्तकात्‌ गङ्गा इव धरण्यामपतत्‌। অন 
पूणांपमालडर; । 
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যাহাতে ৰাস করেন, আর সাধ্বী বশিষ্গন্ী অরুদ্ধতীর বিচরণে যে আশ্রম পবিত্র হইয়া 
থাকে এবং যে আশ্রমে পলাশের দণ্ড সকল স্থাপিত আছে, ভোজনের নিমিত্ত ফল মূল দৃষ্টি- + 
(रोण হয় এবং একপ্রান্তে মনোহর নয়নতারাসমদ্বিত হরিণগণ বিচরণ করে; সেইরূপ 
আশ্রমে যেমন কোন थ्री ব্যক্তি, প্রিয়বয়ন্তের মৃত্যুসংবাদ পাইয়া সকল বিষয়ে বৈরাগ্য 
উৎপন্ন হওয়ায় ধৌত ক্ষৌমবস্তের जांग्र শ্বেতবর্ণ বল ধাঁরণপূর্বাক कान হইয়া অবস্থান , 
করে; সেইরূপ प्रक, शू অন্তমিত হইয়াছেন, এই বৃত্তান্ত জানিতে পারিয়! বিশেষ উদয়রগে | 
রঞ্জিত হুইয়া তাঁরারূপ স্ত্ীগণের, সহিত আকাশে অবস্থান করিতে লাগিলেন; তখন ' | 
আকাশ পরিদ্কত ক্ষৌমবন্ত্র ও বলের ন্যায় ধবলবর্ণ হইল ; তমাঁলবৃক্ষশ্রেণীর ন্যায় অল্প 
অন্ধকার, একপ্রান্তে সরিয়া গেল, गक्षर्विमऽन (নক্ষত্র) উঠিল, অরু্ধতীনক্ষত্রের উদয়ে 
আকাশ পবিত্র হইল, চন্দ্রের নিকটে भूर्वीयाए। ও উত্তরাধাঢানক্ষতর উঠিল ; মূলানক্ষত্র দেখা 
যাইতে লাগিল এবং মনোহর যৃগশিরা নক্ষত্রও একগ্রান্তে উদয় পাইল। (দ) পূর্ব্বকালে 
সমুদ্রপুরণকারিণী এবং হংসগণের বিচরণে ধবলবর্ণা গঙ্গা যেমন চন্্রকলালম্বত ও নর-কপাঁল 
শোভিত মহাদেবের মস্তক হইতে ভূতলে পতিত হুইয়াছিলেন, তেমন সমুদ্রের পূর্ণতাকারিণী 
টি क SE SANVOLERE 


(१)-*-पूतः । (২)'**লাব্জান্ব'। (३) गगन' | (४) सागरान्‌ । 
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हिसकर-सरसि किकच-पुण्डरीक-सिते चन्द्रिका-जलपान-लोभादवतीणों. निञ्चलः 
सूत्ति रतपङ्घ-लब्न इवाहश्यत (१) हरिण; (घ)। तिमिर-जलधरंसमयापः 
गसानन्तरस्‌ (२) अनिनव-सित-सिन्धुवार-(३) कुसुम-पाण्ड रे रण वागतेरगाह्यन्त(४) 
इस रिव कुशुदसरांखि चन्द्रपादैः (न)। विगलित-सकंलोदंयरांग' रजतिकर- 
'वच्बसस्बरापगावणाइ-घीत-सिन्टूरस रावत-कुस्भस्यलमिव तत्‌चणमलच्यत (प)। 
আজ; शन्‌ স্ব टूरोदिते भगवति हिसस्न ति (५) सुधा-धूलिःपटसेनेव धवलोकते' 
(ष). हिसेति। बिषाचपुण्डरीक्षवत्‌ प्रस टय़ तपझ्चवत्‌ পিন স্ব নন सिते च, हिमकरथन्द़ एव सरः' 
सरीवरस्तसिन्‌, चन्द्रिका न्योतृंख व जल' तस्य पानलोमात्‌ जवतीर्णों मध्यगत इरिणयन्द्राझगतयिङरुपो खगः” 
अत चन्द्रसुर्ध व पः कह सः নন लग्नी हढसंसक्त इव सन्‌ निद्वलमृत्तिः अलक्ष्यत लोकेरहश्य़त । अपरोऽपि 
इरिणः सरसि पानीय' पांतुमवतीण ; पङ्गमग्नो नियलस्तिष्वेति। অন चन्ट्रिकायाः पानासम्भवात्‌ अस्तस्य तरलतया 
तव ताह्शलय़रत्वासम्मवाश्व खाङ्गरुपकमेवालद्धारो न तु लुप्तोपमा, क्रियीतृम्र'चा चानयीरङ्गाङ्गिसावेन सर: 

(न) तिमिरेति। अभिनवानि यानि सितानि श्व तानि सिन्ध वारकुसुसानि निगु र्डीपुष्पाणि तइत्‌ पाण्ड रौँ; 
तथा अण वेभ्यः समुद्र भ्यः আব :, पत्ते समुद्रानपि प्राप्तः, हंसे रिव चन्द्रस्य দাই! किरणं तिमिरमन्धकारो जलघर* 
समयो वर्षाकाल इव कृणलसाम्यात्‌ तस्य भपगमानन्तर' नित्त; पर कुमुद्सरांसि कॅरवमयाः सरोवरा ' अगाह्यन्त 
भालीडान्त अस्प,शन्त च। इसा हि शरत्समये सागरादागत्य सरसि विचरन्तीति खभाव; | অন लुप्तोपमायुगल* 
सडौणॉपनालडार: । । 

(ष) विगलितेति। विगलितः क्रमेणीह गमनादपरुतः, उदयराग उदयकालीनी বন্দিলা यस्य सत्‌, रजनिकर- 


` “নিত चन्द्रमण्डलम्‌ अस्वरापगा भाकाशनदी सन्दाकिनौ अस्वररूपापगा च तस्याम्‌ अवगाहन मव्जनेन घौत प्रचालित 


सिन्दूर यख तत्‌ तथोक्तम्‌, ऐरावतस्य স্ব तवय न्द्रइसिनः कुष्मस्थलमिव तत्चषण' लोकरलक्ष्यत । अवोपमालदारः। . 

(फ) घन रिति। एवभ्म,तसमये 'हारीत; कृताहार' मामादाय पितर' जावालिमुवाचेति बच्छयमाणेताम्वयः 
किख ति चाथः। , हिमख ति तुषारवषिणि चन्द्र टूरोदिते सति। तथा लगति भुवने सुधाया विलेपनद्रव्य* 
ও হুংসের স্তায় ধবলবর্ণা (बारचा, চন্দ্র ও নক্ষত্রগণে পরিশোভিত আকাশ হইতে ভূতলে 
পতিত হইতে লাগিল। ` (३) প্রন্ফুটিত শ্বেতপন্নের যায় শ্বেতবর্ণ চন্দ্ররপ সরোবরে জ্যোৎনারূপ 
জলপান করিবার লোভে-অবতীর্ঘ হইয়া একটা হরিণ, তাহার অমৃতরূপ বর্দমে মগ্ন হইয়াই 
যেন নিশ্চলদেহ হইয়া! রহিয়াছে বলিয়া দেখ! যাইতে লাখিল। (न) নূতন নিসিন্দাফুলের মত 
(वर्ण এবং সমুদ্র হইতে আগত হংসগণের শ্থায় চক্রের কিরণসমূহ, বর্ষাকালের শ্থায় 

ন্ধকাররাশি দূরীভূত হইলে কুমুদ-(সাপ্লা) পরিপূর্ণ সরোবরসমূহে পতিত হইতে. লাগিল। 
(९) উদয়কালের সমস্ত রক্তিমা দুর্ীভূত হইলে চন্দ্রমগুলটা, মন্দাকিনীর জলে অবগাহন করায় 
মন্তকের সিন্দুর প্রক্ষালিত হইয়! গেলে, এরাবত হত্তীর বুস্তস্থলের সায় সেই সময়ে দেখা যাইতে 
লাগিল। (ফ) তগবান্‌ ८७, ধীরে ধীরে আকাশের অনেক দুরে উঠিলেন 3 তখন নুধানামক = 
বিলেপনদ্রব্যের চুণসমূহের স্যায় (সাদ! পাউডারের মত) চন্দ্রের আলোক পৃথিবীমগ্ডলকে | 

(१) भालक्ष्यय। (९) समयानन्तरम्‌। (২)'*‘ভিন্তদাৰ--‘। (২) अवागाह्मन्त, अ्टह्मन्त। 

(५) हिमततिल,ति, श्मिदौषितौ। हि 2 eG RR 
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7.40)" चित्‌ 'चन्द्रातपेन' इति पाठी नाति । (९)---विन्दुपतनशीतेषु। (३)---परड़--1 (४) प्रवात्स । 
(४) सलोरपु। (६) ` तेमहामुनिभिः। (७) देव्ासनोपविष्टम्‌। (८) नातिदूरवत्ति ना““-पबित्रपाणिना । 


१७० काद्रबरौ पूव भारी 
चन्द्रातपेन (१) जगति, अवश्यायजलविन्दु-(२) सन्द्गतिषु विघटमान-कुसुद- 
वन-(३)-कषाय-परिमलेषु समुपोढ़-निद्रा-भरालस- तारक रन्योन्य-ग्रथित-पच्छपुट - 
रारव्ध-रोमन्य-मन्यर सुखे : सुखासोन राखसम्रगे रभिनन्दितागमनेषु प्रवहत्सु (४) 
निशासुख-समोरणेषु, (५) अदैयाममात्रावखरिडितायां विभावश्चाम्‌, हारोतः छता- 
हार' मामादाय सव स्त: सह सुनिभिः (६) उपख्त्य चन्द्रातपोङ्गासनि तपोवन क 
देशे वेत्रासने सुखोपविष्टम्‌ (৩) अनतिदूरवत्ति जा जालपादनाग्ता शिष्येण दः 
पवित्र-धृवित्रःपाणिना (८) मन्दमन्दम्‌ (2) उपवोज्यमान' पितरमवोर्चत्‌ (१०) (फ) 
“तात ! (११) सकसेयमाञ्चश्च-श्रवणकुतूहलाकलित-दृदया (१२) ससुपस्थिता तापसः 


সর্প নিশা শা 


विशेषस्य ध,लिपटलेनेव रेणसमुहेनेव चन्द्रस्य आतपेन भालोकेन धवलीहाते सति। भवोपमालझार:। अवश्याय- 
जलविन्दुभिः शिशिरजलविन्दुवहन रित्यथ : सन्दा गतिय 'षां तेषु । इत्यादौनि सप्तम्यन्तपदानि वच्ष्यमाणनिशासुख- 
समौरणेष्वित्यख विशेषणानि । विघटमानख प्रसा टत; कुमुदवनस्थ कषायः सुरभिः परिमलो, विसङ्‌ गन्धी येषु 
ताहशेषु । तथा समुपोढ़ न उपस्थितेन निद्रामरेण निद्रातिशयेन अलसा निस्मन्दाः तारकाः कनीनिका यैप्लां ते, 
अन्योन्य परस्पर ग्रथितानि नयनमुद्रणात्‌ टढ्संलग्ननि पच्यपुटानि नेत्रलोमानि येषां तः, तथा आरे पूव- 
सुपक्रान्त षु रोसन्य षु उद्गीथ चवि तचव णेषु मन्यराणि निद्रावेशादलसानि सुखानि येषां ते: स्थित्वा स्थित्वा रोमन्य' 
करवां रित्यथः, सुखासोनैः सुखेनीपविष्टेः आश्रमरूगं :, अभिनन्दितं स्मशंसुखोपलब्धात्‌ प्रशंसितम्‌ आगमन' येषां तेषु, 
निशामुखसमोरणेष प्रदोषवायुषु, प्रवत्सु सञ्चलत्सु सत्सु । तथा विभावय्धां ৰানী, अउंयामसातव ण अवख्डितायां 
नूनतां गतायां सत्यां दण्डचतुष्टये अतीत इत्यथ ; । चन्द्रस्य आतपेन आलोकैन ज्योत्‌खया उद्गासंते विशेषेण दीप्यत 
इति নন্মিন্‌ । वेत्रासने वेतसनिन्मितांसने | दभवत्‌ कुशवत्‌ पवित्रम्‌, घविव' खृगचस्मनिस्भित' व्यजन' पाणौ यस्य तेन। 


ধবলবর্ণ করিল ; প্রদোষসময়ের শীতল সমীরণ, শিশিরবিন্দু বহন করিয়া, বিকসিত ককুমুদবনের 
সৌরভ লইয়া, মন্দগতিতে বহিত হইতে লাগিল; তখন তপোবনের হরিণগণ, সুখে 
উপবিষ্ট इहेग्रा মনে মনে সেই বাবুর আগমনের প্রশংসা করিতে লাগিল; কাঁরণ__সেই 
বায়ুর সংস্পর্শে তাহাদের অত্যন্ত নিদ্রার আবেশ হওয়ায় নয়নের তাঁরা নিন্পন্দ হইয়া আসিতে- 
ছিল, নয়ন মুদ্রিত করায় তাঁহার লোমগুলি পরম্পর সংলগ্ন হইতেছিল, এই অবস্থায় कि 
र्क] করিতে সেই হত্রিণগণের মুখ ক্রমে নিশ্চল হইয়া আসিল ; এ দিকে হারীত আমাকে 
আহার করাইলেন, রাত্রির প্রথম यामां (চারি দণ্ড) অতীত হুইল, তখন হাঁরীত আমাকে 
লইয়া সেই मकन মুনিগ্রণের- সহিত, পিতা জাবাঁলির নিকট উপস্থিত হইলেন। তখন মহ্ধি 
জাবালি, চন্দ্রের আলোকে দীপ্যমান তপোবনের এক দিকে বেত্রাসনে সুখে উপবেশন করিয়া 
ছিলেন, অনতিদুরবর্তা জালপাঁদনামে একজন শিষ্য কুখের ন্যায় পবিত্র মুগচর্খনির্শিত दान 
হস্তে করিয়! গুরুর প্রতি মন্দ মন্দ বাযুষধশলন করিতেছিলেন; এই অবস্থায় কুমার হারীত 


শি 


(৩) मन्दम्‌ । (१०) उवाच। (११) है तात |। (१२)-*भाकुलितहृदया । 
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काथासुखे सन्ध्यावण ना । * २१७१ 
परिषदाबददमण्डला प्रतोचत (१) व्यपनोत-यमद्य कृतो$य पतच्चिपोतः, सदावेद्यता 
किसनेन क्वतसन्धस्मिन्‌ जन्मनि को वायमभृड्विष्यति वे”ति (२) । एवसुक्तस (३) 

स सहामुनिरग्रतः स्थित' मामवलोक्य तांस सर्वानेकाग्रान्‌ अवण-ततपरान्‌ (४) 
सुनोन्‌ নত্বা शनेः गन रब्रवोत्‌-(५) “शूयता यदि कुतूहलम्‌ (६) (ब) । 


~~~ Sse SSS 


(ब) तातेति। यदर्थस्य हत्तान्तस्थ यत्‌ अवणकुतूहल तेन आकलित' व्याक्ष' दृदय यस्याः सा। आबद्ध 
विहित' सण्डल' वर्चुलाकारश्र यौमावेनावर्थान' यया सा ताइशो सती प्रतीचते अवदाक्यारम्मसपेचते । अयश्च - 
पतत्िपोतः पचिशावक;, व्यपनीत आहारानुष्ठापनादिना. टूरौकृत: यमः क्लान्तिय स्थ सः । स अहामुनिर्नावालिः । 

भूयसीं दधदलक्षतिश्रिय' कीमलध्वनिमनोइर' परम्‌ । 
भावभहिमधर' सुधाधर' पौयतां रसविदा कथामुखम्‌ ॥ 
इति महामहीपाध्याय-भारताचारथ्य-यी हरिदास सिद्धान्तवागौ शभट्टाचाय्यविरचितायां 
कादस्वरीटीकायां कल्पलतासमाख्यायां पूर्व भागे कथामुखविवरणम्‌ ॥०॥ 


কি কিক কবি কক কিক ०७ NINOS ००७ ०७ ०७ ०० ००, ०७ ०० ००७ ०७ ०५. 


পিতাকে दनिटनन--(व) প্পিতঃ! এই সকল তপস্থিগণ आपी বৃত্তান্ত শ্রবণ করিবার 
নিমিত্ত কৌতুকপূর্ণচিত্ত হইয়া উপস্থিত হইয়াছেন এবং মণ্ডনাকারে অবস্থানপূর্বক আপনার 
কথারভ্তের প্রতীক্ষা করিতেছেন, এ দিকে এই পক্গিশাবকটীকেও আহারাদি করাইয়া 
শন্তিহীন কর! হইয়াছে; অতএব অনুগ্রহপূর্্বক বলুন-_-এ, পূর্বজন্মে कि করিয়াছিল এবং : 
কি ছিল, পরেইণ্ব! কি হইবে?” হারীত এইরূপ বলিলে, সেই মহর্ষি सवानि, সন্মুখস্থিত क. 
আমার প্রতি দৃষ্টিপাত করিয়া এবং মুনিগণ যে শ্রবণ করিবার নিমিত্ত একাগ্রচিত্ত ও উৎসুক 
. হইয়াছেন, তাহা বুঝিতে পারিয়া ধীরে ধীরে বলিলেন-__“শোঁনঃ যদি তোমাদের কৌতুহল 


জন্মিয়া থাকে | 


. 
oS fh 


(0 प्रतौच्यवे। (९) यदनेत झषवसपरखिन्‌ অনি कोःवससूशविष्येते चेति। (३) शेषु! 
(8) अवणपरान। (५) शर्नरत्रवीत्‌1 (६) कौतूइलम्‌ । 


ক্র পাশ টি সি ললিত व्यि ~ | 
é i ৮ > 


अथ कथारम्ा, । .. 


न प অজ 22টি 


उज्जयिनोवण ना । 


© 


अस्ति सकल-त्रिभुवन-ललामैभूता, प्रसव-भूमिरिव क्तयुगस्य, आत्मनिवासो- 
चिता भगवता (१) महाकालाभिधानेन भुवनत्रय-सर्ग-स्थिति-स'इारकारणेन (२) 
ग्रथम-नाथेनापरिव (২) एथिवो रुसुत्पादिता, (क) दितोय-एथिवो-शङ्कया च 
_जलनिधिनेव रसातल गभोरेण (४) परिखा-(५) वलयेन परिद्वता, . (ख) पशुपति- 
निवासभ्रीत्या च गगन-परिसरोल्ञे खि-(६) शिखरमालेन के लासः गिरिणेव सुधा- 
सितेन प्राकार-मण्डलेन परिगता, (ग) प्रक ट-शइु-शुत्ति-सुक्ता-पबाल-भेरकत- 
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(क) অন্বীনি। अवन्तीषु उव्जयिनी नाम नगरी असो बहटूरवत्ति ना क्ष पढैनान्वय:। অন खिया 
अ्रथमान्तपटानि उच्जयिनीत्यस्य विशेषणानि | सकले निसुवने जताभभूता দঘালব্রনা। “लजामवत्‌ ललामाश्व 
चिक शब्पताकयो:। रव्य प्रधाने भूषायां पुण्ड, पुच्छप्रभावयो: ॥ इति 'हेमचद्ध: | छतयुगस्य सत्ययुगस्य 


असवसूमिरिव उत्पत्तिस्थानमिव पूर्णावयवधर्सवत्वादिति भाव; । অন नात्यतूम 'चालडर: । महाकालाभिधानेन . 


महाकालनाबा । तस्य॒ च कालप्रियनाथ इति सुवण'विन्द्रिति च नामान्तरदयम्‌. उत्तररामचरितान्मालतोमाधवाच 
विज्ञाते। सगे: खष्टिः। प्रमथनाथेन गणाघीश्ररेण शिवेन, आत्मनिवासोचिता आयतत्वात्‌ पृतत्वाञ्च खावस्थान- 
योग्या इति कला उत्पाद्ता अपरा एथिवीव । অন दब्योतूप्र चालङ्कारः । 
राच দ্বিনীচনি। हितीयायाः परथिन्या: शडया खलेण च जलनिधिनेव समुद्र णेव, रसातल' यावद्गर्भौरैण 
न परिखावलयेग परिहता परिवेटिता । अत्र जात्यू तूप्र चा, तथा रसातल' यावट्गसीरलासम्बन्ध पि तत्‌- 
सम्वन्धोक्ते र रतिशयोक्तियानयोरद्रगद्विभावेन सदर; | - 
(ग) দয়দনীনি। पशुपतेम हाकालामिधानस शिवस ` 201 एन झाकातामिधानख थिव निवासैनावख्ानैन था ! या प्रीतिस्तबै वावस्थानविषधै 
(ক) অবস্তীদেশে, সমস্ত জগতের মধ্যে উৎকৃষ্ট এবং সত্যযুগের উৎপাতিস্থানের স্তায় 
উজ্জয়িনীনাঁমে একটা নগরী আছে। সমগ্র জগতের হষ্টি,০স্থিতি ও প্রলয়ের কারণ মহাকাল- 
নামধারী প্রমথাধিপতি তগবান্‌ মহাদেব, আপনার বাসের উপযোগী ঝরিয়া, দ্বিতীয় পৃথিবীর 
कांग्र যেন সেই নগরী সৃষ্টি করিয়াছিলেন। (३) অত্যন্ত গভীর পরিখাঁমগুলে সেই নগরী 
পরিবেষ্টিত রহিয়াছে ; তাহাতে বোধ হয় যেন, সেই নগরীকে দ্বিতীয় পৃথিবী মনে করিয়া! 
সমুদ্র আসিয়| পরিবেষ্টন করিয়া রহিয়াছে। (१) অত্যন্ত উচ্চ ও চুর্ণবিলেপনে শুল্রবর্ণ 


(१) कचित्‌ 'भगवता' इति पद' नाक्ति। (२)-..कारिण | (३) -..नाथेनेवापरव । (४) रब्यौरेण । 


(8) जलपरिखाः"*। (६) गगनतलोज्ल खि... 
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उत्जयिनोवण ना । १७३ ` 


मणिराथिभिञ्चासीक्षर-चु ण-सिकता (१) निकर-निचिते-(२) रायामिभिरगस्यः 
' परिपोत-सलिले; सागरे रिव महाविपणिपथों रुपशोभिता, (घ). सुरासुर-सिद्द-गन्धव- 
नियाधरोरगाध्यासिताचित्रशालाभिरनवरतोत्सवावलोकन-(३ ) कुतूहलादस्बर- 
तलादवतो्णाभि दि व्यविमानपङ क्षिभिरिवालह्ता, " (ङ) सथनोदत-दुग्ध-धव- 
लित-(४) मन्द्रःद्युतिभिः कनक मयामल-कलश-शिखरेरनिल-दोलायित-सित-ष्वर- 
रुपरि-पतदस्तृगङ्को रिव तुषारगिरि-शिखरे रमरमन्द्रेवि राजित-शङ्घाटका, (च 
सुधावेदिकोपशोभितोदपाने रनवरत-चलित-जल-घटोयन्त्र-सिचमान-हरितपवनान्- ` 


স্টপ ৯ পা ৯ পপ ~~ 


 भासोदस्त न, गगनपरिसरख . आाकाशपय्यन्तसुव; उङ्ग खिनौ घष णेनावदारिणी संनीय; शिखरमाला 
शपथ णि: उपरिभग्गश्र খিয় यस्य तेन, तथा सुधावत्‌ सितेन सुंधाभिय,ण विलेपने: सितेन যশ च, कैलास- 
गिरिणेव प्राकारमर्इलेन वप्नोपरि प्राचौरवलयेन, परिगता परिवेटिता । ` অন द्रव्योतप्त चालङ्वारः । 
(च) प्रकटेसि। प्रकटा; प्रकाशिताः, शङ्कानां यतीनां मुक्षानां प्रवालानां मरकतमणीनास्च राशयः पुञ्जा येषु 
নং, चामौकरचर्णान्य व च, तसुवर्ण रेणव एव सिकता वालुकाः तासां निकरेण समूहेन निचिताः शोभाविशेष- 
सम्पादनाय समप णात्‌ জ্যামাঘী:, भआयामिभिदोर्ध;, अतएव अगस्त्य न सुनिना परिपीतानि सलिलानि नलानि येषां 
तैः, सलिलशन्यतया प्रकटितनानाविघरवे रिव्यः सागरं रिव स्थितेः, महान्तो इइन्ती ये विपदीनामापणय ण्या; 
पन्यानस्त रुपशोमिता । অন जी कातिशयसम्पत्तिवण नादुरात्तालड्ार उपमा चानयीरङ्ाङ्गिभावेन स्रः | तथा 
तेऽ तेष्वापणेषु शह्वादौलां प्रकटत्वेऽपि तत्‌सन्रिहितपथेषु तत्प्रकटत्वसुपचारात्‌ । त 
` (ष) सुरेति। सुरद वेः असुर देत्यदानव: ভিত वयोनिविशेषे; गन्धव वि द्यधरेः उरगे नांगे च्च, चित्रशाला- 
पचे तत्तां: अध्यासिताभिराय्रितामिः, चित्रशालाभिरालेख्यभवरन:, अनवरत अवियान्ती य उत्सवसतस्ादलोकन- 
कतूइलाद्ध तीः असरतलादाकाशात्‌ भवतीरणेभिर्भूतलसागताभिः বিন্যনিনানদ लिभिरिव खगौयव्यीसयानद णौमि- 
रिव स्थिताभिरलहता । अव লাম্মন্দ चालङ्धारः। | 
(च) सथनेति। मथने चोरोदसमुद्रमन्यनवेलायाम्‌ उद्धतं म॑ न्यनवेगेनोत्थिते दुग्ध खत्सागरस्यपयोभिः 
_ घवलित: श्वेतीक्षतः यो सन्दरः मन्यनदर्डीक्ततो भन्दरपव तलत द्यतिरिव হানি: कान्तिये'षां तौ, कनकमयाः . ` 
প্রাচীরমণ্ডলেও সেই নগরী পরিবেষ্টিত হইয়াছে, তাহাতেও প্রতীভি হয় ८ द ভি প্রতীতি হয় যে, “बगर, পশুপতি | 
মহাকালরূপে এখানে বাস করিতেছেন এই আমোদেই বেন গগনম্পর্শী_ শুঙ্ঘমালাসমঘিত 
কৈলাসপর্বত আসিয়া পরিবেষ্টন করিয়া রহিয়াছে, (ष) অগস্ত্য সমস্ত জল পান করিয়া | 
ফেলিলে छक সার্গরসমূহের স্তায় বহুদুরবিস্তৃত ও প্রকাণ্ড রথ্যাসমূহূ সেই রাজধানীর জবা 
জন্মাইতেছে, সুবর্ণ চূর্ণ করিয়! সেই বালুকারাশিদ্বারা সেই বধ্যাসমুহ নির্মিত হইয়াছে এবং. 
তাহার ছুই দিকে সারি সারি দৌকান; তাহাতে শঙ্খ, विक, মুক্তা, প্রবাল ও মরকতগ্রভূতি 
রাশি রাণি মণি সাজান আছে; (ও) অবিশ্ান্ত উৎসব দর্শন করিবার নিমিত্ত কৌতু বশ 
আকাশ হইতে ভূতলে অবতীর্ণ দেবগণপ্রভৃতির चर्र বিমানশ্রেণীর স্তায় অ 
শালাতেও সেই রাজধানী অনন্ত হইয়াছে; কারণ__সেই চিত্শালাসমুহের মধে 
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कारः केतको-घ,लि-ध सरे रुपशल्यक रुपशोभिता, (१) (छ) मद-सुखर-मश्चकर-. 
` पटलान्धकारित-(२) निष्क टा, (ज) स्फ रदुपवन लता-कुसुम-परिमल-सुरभि-ससी- 
रथा, (क) रणित-सीभाग्यघर्टं रालोहितांशक- पताक राबद-रक्तचामर॑ वि'दुसमचे; 
प्रतिभवनम्‌ (২) उच्छितेमकराह्विते; (४) मदन-यष्टिकेतुभिः (५) प्रकाशित-मकार- 
ध्वज-पूजा, (ज) सतत-प्रबवत्ताध्ययनः ध्वनि-धीत-कल्मषा, (2) स्तिसित-सुरञ्ञ-रंव- 
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सुवण লিদ্মিনা: अमलाः खच्छाः कलशाः ग्रिखरपु उपरिभागेपु येषां तैः, तथा अनिरीक वायुना दोलायिताः 
सञ्जालिताः सितध्वजा: इखपताका येष तेः, “चिज्शिफपताकासु खदाङ्ग $पि ध्वजोऽखिया*मिति बिकाण्इशेषः, अतएव 
पतन्तो चभ्नगङ्गा आकाशगड्रा येषु ন: तुषारगिरिशि रेः हिमाद्रिशक्ग रिव, अमरमन्द्रै; उञ्चीच्चदेवग्टहैः, विरा- 
जितानि शोभितानि शब्भाटकानि-चतुष्यधानि यसां सा, “एङ्गाटकचतुष्यधे” इत्यमरः । अब लुधोपमोपसयोरद्रपक्ति- 
भावेन सड़र; । | 

(ष) सुधेति। सुघावेदिकाभि; पिपासुजनीपवेशनार्थामि: অয लिप्तपरिप्क, तभूमिमिः, उपशोभितानि उद्‌- 
पानानि कूपा येष तः, “पु खे वान प्रही कूप उदपानन्तु पु'सि वा।" इत्यसरः। अनवरत चलितं घ णि तौ; 
ललप्रटीथन्वे; অন্তন্ধন্মলিন্দিনযন্দ্র: सिच्यमानानि यानि इरितानि इरिदर्णनि उपवनानि तान्येव निविड्श्यामत्वान 
दन्धकारा येषु ল':, तथा केतकीनां कुसुमानां ध, लिपि: परागः च,सराणि ध,स्रवर्णानि त॑', उपशब्यक; ग्रामान्तौ; 
उपशोभिता। “यामान्त उपशल्य' स्या" दित्यमरः | ु 

(न) নবনি। নহল मधुपानजनितमत्ततया मुखर शब्दायमान' थत्‌ मधुकरपटल' समरसमूहस्त न्न 
चन्चकारिता भन्तकारविशिष्टीक्षता; নিন্দ टा भवनसमौपस्थोपवनानि यस्यां सा । एतेन. नानाविघकुसुमशोभातिशय: 
सूचित; । “ग्टहारामालु नि्क टा” इत्यमरः | | | 

(क) स्फरदिति। स्फरन्तीनां वायुभरेण सन्द्मानानाम्‌ उपवनलतानां यानि कुसुमानि तेषां परिमलेन 
विमदद বন্ধ न सुरभिन्राणतप ०: समोरणो वायुय स्यां सा। 
(न) रणितेति। रणिताः शब्दिता,. सौ माग्यघण्टा; सौभाग्यसूचिका घण्टा বিদ্ধ तैः, आलोहिता सम्यग- 
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সিদ্ধ, গন্ধৰ্ব, থ্গ্াধর ও নাগগণের নানাবিধ চিত্র রহিয়াছে); (চ) প্রত্যেক চতুষ্পথের 
(চৌরহীর) নিকটে অত্যন্ত উচ্চদেবতার মন্দির আছে.; সেগুলি, ক্সীরোদসাগরমন্থনের সময়ে 
উদ্বেলিত ছগ্ধে ধবলীকৃত মন্দরপর্কতের ন্যায় শুল্রকান্তি এংং তাহার উপরে ন্ুবর্ণময় নির্মল, 
কলশ স্থাপিত আছে, বায়ুবেগে তাহার শ্বেতপতাঁকা সকল আন্দোলিত হইতে থাকে, তাহাতে 
উপরে আকাশগদ্া পতিত হইতে লাগিলে হিমালয়ের শৃদ্দদকলের डा দেই দেবমন্দিরগুলি 
দৃষ্টিগোচর হইয়! থাকে ; (छ) নগরের প্রান্তভাগ কেতকীকুম্ুমের রেণুতে ধূমরবর্ণ হইয়! যায় 
এবং সেইস্থানের উদ্বানসমূহ, অবিশ্রান্ত ঘূর্ণনান জলযস্ত্ের জলে" সিক্ত হইতে থাকে এবং 
সেখানে खंडण বেদিতে পরিবেষ্টিত বহুতর कून আছে; (छ) বাসভবনের নিকটে বহুতর 
উদ্ভান আছে, ভ্রমরগণ মধুপানে মত্ত হইয়! ‘গুন্‌ গুন্‌ রব করতঃ সেই উগ্ভানসমূহ অন্ধকার 
করিয়া অবস্থান করে; (व) উপবনের লতাগুলি বাঁযুভরে দুলিতে থাকে, তখন কুমুসৌরভে 
বায়ু বড়ই তৃপ্তিকর হয়; (8) প্রত্যেক বাটীতে প্রবালমালাবেষ্টিত মকরচিহে চিহ্নিত 

(0 विभूषिता। (२) '--कलानकारित-..। (३) সরি) (২) अविग्टइम्‌। (३) लकराह:। (५) सदनयच्बितनिः। 
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कैथांयाम्‌ उज्जयिनोवण ना । १३५ 
गन्भोर-गजि तेषु सलिल शौकरासार-रचित-(१) दुहि नेषु . पञचन्त रवि-क्रिरण- 
रचित-(२) सुर चाप-चारु 


a 
शिखछेस्तास्डव-व्यसनिमिरावध्यमान-कैकारव-कोलाहला, (ठ) विकच-कुवलय- 


कान्ते रुतफुल्-कुसुदः(४) धवलो दरं रनिमिष-दर्शन-रमणोये राखण्डल-लोचने रिव. 


सहस्त-संख्य रुद्धा सिता सरोभिः, (ड) अविरल-कदली-वन-कलितामिरस्त-फेनपुत्ञ- 
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रक्ता अ शकपताका यैष तेः, आबद्धानि रत्ताचामराणि येषु तः, विद्ठममथ; प्रबालप्रचुरे;, सकराङ्धितं म'दनस्य 
सकरध्वजलान्मकराकारपुत्तलकचिह्वित;, प्रतिभवन' प्रत्य कवाटेपु उच्छ्रितं रुत्तीलितंः मदनयटिकेतुनिः मदनहच- 
निर्खितकन्द्प ध्वज: प्रकाशिता सूचिता मकरध्वजस्य कामख पूजा यखां सा, নন্দুলামাঁ ताहशध्वजोत्तोलनस 
गाखीयत्वादिति भावः। * म 

(5) सततेति। सततप्रहचै नि'रन्तरोत्यित; अध्ययनध्वनिभिव “दपाठशब्दे: धौतमपसारित' কত্মম' पापः 
यखा; सा; । एतेन सा नगरी न कैवल' भीगविलासाश्रयः, अपि तु वेदादिशास्रानुशैलनस्थानमपीति सूचितम्‌। 

(3) सिमितेति। स्तिमितः समन्ततो भित्तिनिरोधेन निश्चल: सुरजरवो खदड्गध्वनिः गग्भीरगजि'त' मन्द- 
मेघलनिर्तभिव येषु तेषु, सलिलशौकराणां जलथन्ननिःउतभलविन्दूनाम्‌ भासारेण धारासम्पातेन रचित' क्तः दुद्दिन' 
मेघाच्छन्नदिन' येषु तेषु, तथा पथ्य: काचकपाटादिषु निपतितं: रविकिरण; रचितः कृतं यत्‌ सुरचापमिन्द्रधनुस्ते न 
चारपु, धाराग्टहेषु जलयन्नभुवनेषु, ताण्डवव्यसनिभिर त्यासत्ता; अतएव मख्डलौकृतशिखरण्ड॑ गोंलाकारौक्नतविष्छ : 
मत्तमय,रमख्लं :, आवध्यमानः क्रियमाणः कैकारवात्मकः कोलाइलो यस्यां सा । “केका वाणौ मयर” इत्यमरः | 


अव शिमितेत्यादिविशेषण लुप्तोपमा, तथा मण्डले रित्यादौ इत्पनुप्रास इत्य्‌ भयोः संखष्टिः । तथा मुरजरवादौ मेघगर्ज'-' ` 


नादिसमाद्धान्तिमानलड्धारो व्यज्यत इति वस्तुनालद्वारध्वनिः । छ | र 
(ड) विकचेति । विकचं; प्रमु टः कुवलयं नॉलोतपल: कान्तानि सुन्दराणि ते, अन्यत्र तु विकचकुवलयवत्‌ 
कान्तं:। उत्फुल्ल : कुमुद স্ব तोतूपल: धवलानि उदराणि मध्यस्थानानि येषां तैः, पचे उतृफुल्लकमुद्वत्‌ 
घवलोदर;। तथा अनिमिषाणां नानाविधमत्स्यानां दश नेन रमषौयौः, पचे अनिमिषः देवत्वान्निनि सेषः यनः 
ष्टिपातलेन रमणौय:। भखरडललोचनंः इन्द्रस चच्चभिरिव सहससंख्य; सरोभिः सरोवर: ৮ 
शोमिता। অন पूणॉपमालडगर! । : ৪8715 
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ম্দনধবজ উত্তোলিত হ্য়, বায়ুভরে তাঁহার ঘণ্টাগুলি শব্ব করে, রক্ত পতাকা হুনিতে. থাকে 
"এবং রক্ত চাঁমর আন্দোলিত হয়, তাহাতে সেই সবল বাটীতে যে কামদেবের পুজা হইয়া 
গিয়াছে, তাহা সেই সকল ধ্বজগুলিই প্রকাশ করে) (6) সর্বদা বেদপাঠের শবে পাপ বিনষ্ট 
হইতেছে; (3) জলযন্ত্রের গৃহমধ্যে মত মৃযুরগণ পুচ্ছদেশ মণ্াঁকাঁর করিয়া, নৃত্য করিতে 
येवू হইয়া কেকারবে (ময়ুরের শব্দের नांग-- कका)” কোলাহল করিয়। থাকে; কারণ 
নেই सपव গৃহনধ্যে গভীর মেঘগর্জনের স্তায় মৃদঙ্গের শব্দ, ভিত্তির আবরণে আবদ্ধ হইয়া 
থকে, জলন্ত হইতে অবিশ্রাস্ত জলবিদ্ুব্ষণে ছুর্দিন করিয়া তুলিতেছে, আর কাঠের 


পাঁটের উপর স্র্ধোর কিরণ পতিত হইয়! ইন্্রধ্গর স্তায় শোভ! করিতেছে, (छ). র্ছুটিত 
De छांग्र সুন্দর; विकमि কুমুদগণের जाँच শ্বেতবর্ণমধ্য এবং নীলোৎপলসমূহের স্তার সুন্দর, বিকগিত शरण झां খেতবর্ণমধ্য এবং নিনিমেয দর্শনে सय 
(0. (९) दितयकरकिर्स्तवकरचित। (श) नमरः! (७०कलबा | 


उ धाराग्यहेषु मत्त-सयूर-मण्डले-(३) संग्डलोक्षत- . 


१७६ कादस्वरो ` ॒ पूवे आरी 
पाण्डराभिदि शि दिशि [१] : दन्तबलभिकामभिध वलोक्घता, [ढ] यीवन-मदसत्त- 
मालवो-कुच-कलस-च्नुभितसलिलया भगवतो महाकालस्य- शिरसि सुर-सरित- 
मालोक्य समुपजातेष्य येव सतताबद्द [२] तरङ्गःस्त्रकुटी लेखया खमिव: चालयन्त्या 
शिप्रया परिक्षिप्ता [ण] सकल-भुवन-ख्यात-यश्सा [ই] [ন] इरजटा-चन्ड्र शेव 


कोटिसारेण [थ] ন नाकेनेवाविदितपच्षपातेन [द] मन्दाकिनोग्रवाहणेव प्रकटित- 
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(ও) भविरलेति। अविरण्ता निविड़ा या: कदल्यः पताकास्तासां वनेन समृहेन कलिताभिराकीर्णासिः, 
कदलौ वं जय॒न्त्याचच रष्भायां इरिणान्तर।” इत्यादि विश्वः । अस्तस्य सुधायाः फेनपुञ्चवत्‌ पाण्ड्‌,राभिः शदाजि, 
दन्तवलमिकाभि: गजदन्तनिर्थितचन्द्रशलालि: उपरिगतचचद्रहैरित्यर्थ:। “शुद्धान्त वड़सी चन्द्रशाले दौधीई - 
वेश्मनि ।” इति रभसः। অন लुप्तीपमालङ्कारः । 2 ८ 


(ण) यौवनेति। यौवनमदमत्तानां मालवीनां तत्स्थानस्य मालवदेशान्तगतत्वात्‌. सालवदेशीयरसयीनां 


कुचकलस : चुमितमालोड़ित' सलिल' जल' यखास्तया, महाकालस्य तदाख्यस्य तव्रत्यशिवस्य। सुरसरित' गडूगम्‌ । 
सततम्‌ भावड्ा জলা तरङ्गा एव ब, कुटोलेखा चमक णिय या तया, खम्‌ भाकाश' चालयन्त व" स्थितया মিদমা 


शिप्रानामिकथा नद्या परिचिप्ता परिवेटिता । अत्र काव्ये 'ण शिप्रायां सपत्रौष्यवहारसमारोपात्‌ रुपकगर्भा सनासोक्ति- 


रलङार; क्रियोतप्र चाइयचच त्य নদানক্লামিনানল सङ्रः। 


: (त) सकलेति। सकलेषु भुवनेषु ख्यात' प्रथितः बशी यस्य तेन | इत्यतल तौयान्तपदानि. वच््यमाणथ 


अधिष्ठितेति क्रियाकत्त भूतस्य विलासिजनिनेत्यस्य विशेषणानि । 


(य) इरति। चरस्य शिवस्य जटायां ययन्द्रस नेव, कोटिः कोटिसंख्यक सार धन'” यस्य तेन, सन्वव तु 


कोटिरग्रभाग एव सारः खिरांशः अवशिष्टांशो वा यख तेन . অল पूर्णोपसालद्वार; । 


(द) सेनेति। सेनाकैन तदाख्येन हिमाचलपुव ण पव तविशेषेणेव, अविदितः अज्ञात; पचपात वादिप्रति- . 


~~ 
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বিশেষ মনোহর ইন্দ্রের সহশ্রপংখ্যক নয়নের বহুতর সরোবর সেই রাজধানীর শোভা 
জন্মাইতেছে; কারণ__সেই সরোবরগুলি প্রস্ফুটিত নীলোৎপলে সুন্দর দেখ! যাইতেছে, 
শ্বেতাৎপল বিকসিত হইয়া সরোবরগুলির মধ্যস্থান শ্বেতবর্ণ করিয়াছে এবং নানাবিধ মৎস্ত 
দর্শনে সেগুলিকে বিশেষ সুন্দর দেখা যাইতেছে; (6) ঘন ঘন পতাকাঁসংযুক্ত এবং অমৃত- 


ফেনপুঞ্জের স্যায় শুত্রবর্ণ হস্তিদন্তনির্মিত চন্দ্রশাল! (চিলে কোঠা) সেই রাজধানীর সকল দিক্‌ 
শুত্রবর্ণ করিয়াছে ; (१) উজ্জয়িনীকে পরিবেষ্টন করিয়া भिथांनति প্রবাহিত হইতেছে, যৌবর- ` 


গর্ত মালবদেশীয় রমণীগণ, .অবগাহনের সময় কুচকলসের আক্ষালনে সেই শিপ্রার জল 
আলোড়িত করিয়া থাকে, আর মাহাত্মাশালী जब মহাকালরূপী মহাদেবের মস্তকে 


গঙ্গাকে দর্শন করিয়! ধর্খ্যাম্বিত হইয়াই যেন সেই শিপ্রানদী সর্বদা তরদরূপ ভ্রকুটী করিতেছে: : 


এবং উত্তালতরঙ্গমালায় আকাশ যেন প্রক্ষালন করিতেছে $ (ত) উজ্জয়িনীতে বহুতর বিলাসী 


লোক বাস করে, তাহাদের যশ জগতের সর্বত্র বিখ্যাত আঁছে ১ (थ) মহাদেবের 'জটাতে' 
যেমন: চন্দ্রের একটা কলা আছে, তাহাতেও তেমন কৌটিসংখ্যক ধনসম্পত্তি আছে; (দ) 
মৈনাকপর্রত যেমন' ইন্দ্রকর্তৃক পক্ষচ্ছৈদন কাহাকে বলে তাহ! জানে-নাই,''উজ্জয়িনীর 


(২) दिशि। (२) सतत' समाबद्ध। (३) निखिलमुवनतलख्यातयशसा। ` 
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वानकपद्यराशिना (ध) स्म तिशास्त्र णिव सभावसथ-कू प-प्रपारा स-सुरसदन-से तु- यन्त्त- 
प्रवत्त केन (न) सन्दरेशेवोद्, त-(१) समस्त-(२) सागर-रत्नसारेण (प) स'ग्टहोत- 
` गारुडेनापि शुंञङ्कभीरुगा, (३) (फ) खलोपजोविनाऽपि (४) प्रणयिजनोपजोव्यमान- 
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: . -बादिनोरेकतरपचग्रहण' येन নিল, अन्य तु अविदितः भननुभूगः पयोः पतवयी; पात इन्द्रकर्स कच्छ दात्‌ पतन 
येन-तेन.। पूर्णोपमा । | 
पुरा किल इन्द्रकश कसकलाचलपचच्छेदकाले हिमाचलात्मजो सं नाक; पलायमानो जलनिधावमञ्जदिति 
शिवपुराणवार्ता । 


= 


(व) मन्द ति । मन्दाकिन्याः खगैगङ्गायाः प्रवाहेणेव, प्रकटितः प्रकाशितः कनकानां सुवर्णानां प्मराश्ि 
1 प्संख्यकपुञ्जी येन तेन, एतेन तेषां गुप्ततनसंख्या इतोऽप्यधिकेति सूचितम्‌। অন্যন तु प्रकटितः प्रफ তিন: 
2১  . वानकपझराजि; खण मयकनकसमूही यस्मिन्‌ तेन । দুখাঁদলা। 
१३१० ` (न) स्मृतीति । `` खृतिशाख ण घस्मप्रतिपादकशाख णेव, सभा धग्मेदेशाद ब्रतिविधायिगो परिषत्‌, ` आवसथः 
` अनाधावासः,` कूप; चुट्रजलाशयः, प्रपा पानीयशाला, आराम उपवनम्‌, सुरसदन' देवंग्टहम्‌, सेतुः कुल्यादि- 
स॒त्तरणपथः, অন্ন' पथिकाद्यय जणयन्त्रादिः, एतेषां प्रवत्त वाः साधारंणोपकाराद्यय निर्माता, खृतिग्राखपचै 
विधायक .तेन। पूर्णोपमा । 24 
व ; (प) -सन्दरेणेति। मन्टरिणेब तदास्यपव तेनेव, उद्दत' क्रधादिना संग्टहीतः समस्तसागररबानों सारमुत्‌- 
- छांशो थेन तेन, मन्दरपचे तु उच्च त' सन्यनेनोत्तोलित' समस्त सागररबानां चौरोदसमुद्रगतरब्रानां' सारम्‌ 
पट. र अशते रावताद्य त्‌कष्टभागी यैन तेन । पूर्णोंपमा। ৮ ৫ 
| (फ) संग्टहीतेति। संग्टहोत' शिक्षित' गारुड़' विषचिकित्‌हाशास्त्र' येन तथाभूतेनापि सुजङ्गभौरण सर्पाइय- 
2 5 शौलेनेति विरोधः, संग्र्दौत' क्रयादिना आगौत' गारुड मरकतमणिय न तेन, सुजइभौरुणा वेश्यासत्ताजग- 
A : संसर्गाह्यशोलेनेति तत्परिहारः । अव्र विरोधामासोऽलङ्धारः। “गारुड़' स्थान्मरकते विषशास्त्र ऽपिं गारुङ्म्‌ । 
; প্ৰলয়! बिङ्गसप योः।? इति च विद्वः । 
` (ब) खलीपेति। खला दुज ना ভদলীনিল चाश्रयिणे यथ तथाभूतेनापि, प्रणयिजनेवि खस्तलोक : सज्जेर्न- 
বিন; उपजीब्यमान भाग्रीयमाणी विभवो घगसम्पत्तिय'स तेनेति सब्जनदुज नयोरेकाययासक्मवाबिरोधः, खलोपः 
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অধিবাপিগণও তেমন বাদী বা প্রতিবাদীর পক্ষপাত কাহাকে বলে, তাহ! জানে ना, (ब) 
মন্দাকিনীর প্রবাহে যেমন অসংখ্য স্বর্ণপদ্ম প্রকাশিত থাকে, তাহাদেরও তেমন পদ্মমংখ্যক 


2 , (वृङ्‌ কোটি)-স্ুবৰ্ণ প্রকান্তভাবেই আছে, (ন) স্থতিশাস্তর, रडा, অনাথাশ্রম, কুপ, পানীয়শাল! 

त्र नेउन; (कब [लग्न, সেতু ও জলযন্ত্ৰ যেমন দিয়া থাকে, তাহারাও তেমন পরের উপকারের .জন্ত 

|, “ “সেই সভাগ্রভৃতি করিয়া থাকে . (4) মনারপর্বত যেমন সমুদ্রমস্থনের সমস্ত সমুদ্রের সফল রত্বের 
6..." সার ামুত-ও এরাবতহস্তি প্রভৃতি উদ্ধত করিয়াছিল, তাহারাও তেমন সমস্ত সাগরের বত্ব- | 
3. « -সমুহের:সারভাগ ক্রয়ানিদার! সংগ্রহ করিয়াছে, (रु) তাহার! বিধচিবিৎসা জানিয়াও বর্প- 

_. ` ভীরু (সমাধাবুপক্ষে--ময্বকতমণি সংগ্রহ করিয়াছে এবং বদমাইদকে ভয় করে); (९); एव _ 

ह _.. মিগেরআযদাত। হইলেও সজজনগপ তাহাদের সম্পত্তি ভোগ করে (स्मित তা 

“> দান (३) सजङ्गसङ्गभीषणपि। (४) संकलोपजोबिनापि। 


७) 
>>. 
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शद कादरी ` : पूर्वभागे 


-विभवेन, (ब) वोरेणापि विनयंवता, (भे) प्रिय'वदेनापि सत्यवादिना, (स) अभि- 
-रूपेणापि खंदारसन्तुट न, (य) अतिथिजञनाभ्यागमाथि नापि परप्राथं नानभिज्ञे न, 
-(र) कामार्शपरिणापि धब्झप्रधानेन, (ल). महासत्त्तेनापि परलोकभीरुणा, (ন) सकल- 
'विज्ञान-विशेषविदा (१) वदान्य न, (२) दक्षेण स्मितपूर्वामिभाषिणं परिहासपेशलेन 
उज्ज्वल वेशेन शिक्षिताशेषदेशभाषेण वक्रो त्षि-निपुणिन आख्यायिकाख्यान-प रचय- 


লীবিলা भूनिसम्पत्त्य पजीविनेति तत्‌समाधानम्‌। विरोधामीसः। “खलः भूस्थानकरफ पु नौचक्र,राधसे त्रिषु । 
इति सेदिनो।  . न 

. (भ) वोरेणेति। वौरेणापि विनयवता नमनशौलेनेति विरोध', शिक्षावतेति तत्समाधानम्‌। विरोधाभासः 
“विनयः शिचाप्रणत्यो”रिति हेमचन्द्र; 

১. (म) . प्रियमिति । प्रिय'वदेनापि सत्यवाद्निति सव त्र দিঘ'বহুল मिध्यावादस्यावश्यकतलादिरोषः, मितमाषित्वाञ्च 
तत्‌समाधानम्‌।. विरोधाभासः । क 

(थ) -भमीति। अभि अभिमतः रूप' यस्य तेन रुपृपचपातिनेत्यथ :, तथापि खदारसन्तुष्ट नेति दपपचपातित्व 
स्तभाय्यायां कुरुपायां परभार्य्यायान्तु सुरुपायां तत्प्रीतेरवश्यम्भावादिरोधः, अभिषपेण पण्डितेनेति तर्तैपरिहार; । 
विसोषामासः। “भमिरुपो वुघे रम्य” इति मेदिनी । 

(र) अतिधीति। . अतिथिजनानाम्‌ अभ्यागमाथि नापि परप्राथ नानसिज्ञ नेत्यतिथीनामपि परत्वादिरोधः, 
परेष्वथ प्राथ नानभिज्ञ नेति तत्‌परिहारः। विरोधाभासः। 

(ल). कामेति । - कासी.रतिः, अर्थो घन तौ परावुत्तमौ प्रधानौ यख तथाभूतेनापि'सता, धर्मं एव ` प्रधानः 
यस्म.तेनेतिःAरोघः, कामाच व्याएतेनापि धर्म: प्रधानः प्रधानभावेन सेवनीयो. यख तेनेति तत्सम्लाधानम्‌। विरोधा-- 
भास; । . “दूरानाक्मोत्तमाः परा” इत्यमरः । 

(ब) महेति। महासत्तेनापि महाबलेनापि परलोकात्‌ शत्‌ ननात्‌ भीरुणेति विरीधः, जन्मान्तरभौरुणां 
अन्मान्तरेऽनिष्टजनकं इिकपापाचरणाइयशौ बैनेति तत्परिहारः। विरोधाभासः । 

(श) सकलेति। सकलानां विज्ञानानां शिल्यशास्त्रादिज्ञानानां विशेषः तारतम्य' वेत्तीति तेन नानाविधशिल्पि- 
गास्तिणामुत्कर्णापकष विवेचनसमथ नेत्यय :, एतेन तस्यापि तदभिज्ञत्वः सूचितम्‌ । अथवा सकलविन्ञानानि सकल- 
विज्ञानविषयौभूतानि शिश्पानि शा्राणि च विशेषेण वेत्तीति तेन । “मोचे धौज्ञांनमन्यत्त विज्ञानः शिल्पशासत्रवो” 
रित्यमरः। वदान्य न दानशौलेन। दचेण सब कार्थ्यनिपुणेन। परिहासपेशलेन नस्मवचननिपुणेन। মিথিলা 
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জীবিকা, প্রণয়িজন তাহাদের সম্পত্তি ভোগ করে); (ड) তাহারা বীর হুইয়াও অবনত, (বীর 
এবং শিক্ষিত)) (ग) প্রিয়ভাষী হুইয়াও সত্যবাদী, (টীকা দ্রষ্টব্য); (য) রূপের পক্ষপাতী 
-डश्ग्रां3 নিভভাধ্যাতেই সন্ত, (পণ্ডিত ও নিজভারধ্যাতেই मड्डे) ; (३) অতিথির আগমন প্রার্থন! 
করিলেও পরের প্রার্থন জানে না (অতিথির আগমন প্রার্থনা করে, কিন্ত পরের নিকট অর্থের 
প্রার্থনা,জানে ना) (न) কাম ও অর্থকে প্রধান বলিয়া মনে করিলেও ধর্মকে প্রধান বলিয়া 
मर्जः कप्त, (काम ও অর্থসেবায় ব্যাপৃত থাকিয়াও প্রধানভাবে ধর্ম্মসেবাই করে) ; (ব)..মহা- 
_বলবান্‌ হইয়াও শক্রভী& (মহ!বলর!ন্‌ এবং পরজন্মে অনিষ্টের জনক পাপ হইতে ভয় করে); 


(২)-"*নিা विद्यावदातेन, दानशौलैनादोनेन । (२) वदान्योन इति क्कचिन्नास्ति। ` 
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कथाया म्‌ उत्जयिनोवण ना । १७० 


चतुरेण सव लिपिज्ञ न महाभारत-पुराण-रामायणानुरागिणा वइत्‌कथा-कुशलेन 
द्यूतादि-कला-कलाप-पारगेण खुतरागिणा सुभाषितव्यसनिना प्रशान्त न (श) सुरभि- ` 
লাঘ-লাহননন सतत-इच्षिगन, (ष) डिसगिरि-काननेनेवान्त;सरलेन, (स) लच्मणे- | 
नेव रामाराधन-निपुणेन, (इ) शत्र प्ले नेवाविष्क त-भरत-परिचयेन, (च) दिवसेनेब 
सित्वानुयत्ति ना, (क) बौद्ध नेव सर्वास्तिवाद-( ) शूरेण, (ख) सांख्यागभैनेव 
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अभ्यल्ाः अशेषाणं सव মা देशानां भाषाः शौरसैन्याद्यो येन तेन । वक्रोक्तौ “अन्यस्यान्याथ कः বাবসপ্লিন্যাবি- 
दप योक्तलघणायाँ कुटिलवाधि न्पुणेन । चाख्याथिकाख्यानयीगेद्यकाब्यविशेषच ण कयोः परिचये विशेषज्ञाने 
निपुणस्तन । सव लिपिज्ञेन सवप्रकारचरापरि वयशालिना। रामायणमहाभारतयोरितिहासलात्‌ एथगुक्तिः । 
हहत्‌कथायां “भूतभाषामगी प्राहरहू तार्या' हृहत्‌कथा"मिति दण्ड कतलचणायां कुगलो निपुणर्स न । হা নাহি- 
कलाकलापस्य द्य,तादिकलाविद्यासमूइस्य पारगेण पारदशि ना। झुतरागिणा शास्त्रज्ञानानुरागिणा । सुभाषित- 
व्यसनिना मधुरव दनासक्त न। प्रशान्त न क्रीधरहितेन। * 

(ष) सुरभीति। सुरभिमासयोव सन्तमासथों নন शाखयी मारुतेन वायुनेर, सततदच्िणेन निरन्तरोदारचरितेंन 
वायुपच्चे सव হা दच्षिणदिश भागतेन । पूणोपमा । 

(स) हिमेति। हिमगिरेः काननेनेव, अन्तम ध्ये सरलेण अवक्र ण कुटिलतारहितचि'त्त न, तत्‌काननपचचै तु 
अन्तम ध्य सरलासदाय्यव्धा यस्य तेन । पूर्णापमा । | 

(इ) लक्षणनेति। लक्मणेन सौसितिणेव, रामाया रमण्याः रामस्य च चाराधने सनोधनुदच्या सन्तीषणे 
निपुणस्तन । पूर्णोपमा । ु 

(ल) মন্দ্বীনি। शव,न्नो न दितोयेन सुसिवापुतन शेव, आविष्क,तः অমিল थादिना प्रवाटितः भरते भरतमुनि- 
प्रणीते नाठ्यशास्त्र परिचयो विशेषज्ञान' येन तेन, अन्यत्र तु आविष्क,तः परिचय्यादिना प्रकटितः भरते केकयौपुवे 
परिचय आत्ममक्तिपरिचयी येन तेन । पूर्णोपमा । | : 

(क) दिवसेनेति। ` दिवसैन दिनेनेव, मिवाणां सुद्ददाम्‌.भनुवत्ति ना अनुकूलेन, दिवसपचै तु मिवस ख 
सनुवत्ति ना अनुगामिना सूर्थस्थितिपर्थन्तस्थादिनेत्ययः। पूर्णोपमा । 
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(শ) এবং তাহারা সকল প্রকার শিল্প ও শান্তর জানে, দানশীল, সকল কার্যে চতুর, ঈষৎ शाख 
করিয়া কথা বলে, পরিহাঁদ করিতে নিপুণ, উজ্জন বেশধারী, সকল দেশের ভাষ! শিক্ষা 
করিয়াছে, वळ কথ! বলিতে নিপুণ, আখ্যায়িক1;9 আখ্যান বেশ জানে, जकन প্রকার 'লেখা 
চেনে, রামায়ণ, মহাভারত ও পুরাণশাস্ত্রের অনুরাগী, বৃহৎ উপাখ্যান বলিতে নিপুণ, गाड 
अड रगड कवा दिशेग्र পারদর্শী, শাস্রজ্ঞানের অনুরাগী, সর্বদাই মধুর বাক্য यनिश থাকে 
এবং শান্তচিত্; (व) বসম্তকালের বায়ু যেমন गर्द দক্ষিণদিক্‌ হইতে চলিতে: থারে, 
তাঁহারাও তেমন সর্বদা উদারত! অবলম্বন করিয়া চলে; (ग) হিমালয়পর্বতের বনে যেমন 
সরলনামে বৃক্ষ আছে, তাঁহাদের চিত্তেও তেমন সর*ত! আঁছে; (হ) লক্ষ্মণ যেমন রামের 
সন্তোধবিধানে নিপুণ ছিলেন, তাঁহারাও তেমন রমণীর সস্তোষবিধানে নিপুণ; (क) | 
_ যেমন তরতের গতি ভি পরিচয় तितः হার स या न প্রতি ভক্তির পরিচয় দিয়াছিলেন, তাহারাও তেমন, ভরতপ্রণীত 


(২) सव दा नाखिवाद्‌”-"। 
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१८० कादस्बरो 'पूब भागे 
प्रधान-पुरुषोपेतेन, (१) (ग) जिनधम् णव जोवानुकम्पिना, (२) (घ) विलासिजने- 
লামিন্তিনা, (ङ) सशे लेव प्रासादे:, सशाखानगरेव (३) महाभवने ५ सकल्महक्षेव 
' संतूपुरुषे:, दशि तविशवरूपेव चित्रभित्तिभिः, (च) सब्य ब पचरागानुरागिणो, (४) 


এক 


. _ (ख) बौद्ध नेवेति। बोड नेव बौद्धमतावलस्विना सम्पुदायविषेणेव, सव षां विक्र यवस्त नाम्‌ अस्तिवाद 
' कतुः प्रश्नानन्वरम्‌ भलिलभाषणे शरेण समथ न, सव प्रकारपण्यपूर्णापणत्वादिति भावः। - पच्ान्तरे तु सवे षां भूत- 
मौतिकानां वाद्यानां चित्तचं चानाच्चाब्यन्तराण पदार्थानाम्‌ भस्तिवाटै जस्तलभाषग शूरेण तदलित्वस्य युनन्यादिना 
समध नात्नितान्तद्चेण। तथा च शारौरकभाष्य शद्दराजार्य्या:--'बोडइरुद्वान्तो एते हयी বাহিনী भवति । केचित्‌ 
सर्वास्तिलवादिन:, कैचिदिन्नाना स्तबमाववाटिन!, अन्ये पुन; सव शून्यत्ववादिन: । নন ये सर्वाखित्ववादिनी वाद्य- 
साम्यन्तरच्च वस्वभ्य्‌ पगच्छन्ति भूत' भौतिक' चित्त' স্বীদ্মস্ব নি तांस्ताबत्‌ प्रति ब्रूमः!” অঙ্গ पूर्णॉपनालझार: । 
` अस्तौत्यव्यय' विद्यमानाथ " | | : 

(ग) सांख्येति । सांख्यागमेन कापिलसांस्शाख रेव, प्रधानपुरुषः . धनगुणादिसम्पन्नतया श्र ठमानव; 
.उप्रेतेन युक्त न, पचान्तरे तु प्रधान सत्त्वरजसमसां णान्यावस्यारुपा সনি: पुरुषी निल्यशुद्धवुद्धमुक्खभाव: प्रक्तति 
विज्ञतिविलच्णञ्रित्‌ रुपः ताभ्यामुपेतेन युत्तन। तथा च सांख्यसूवमू--“सत्वरजस्तमसां साम्यावस्था प्रैक्षति"- 
रित्यादि । “न नित्यशुदधसुक्तवभावस्य तदयोगस्ददोगाहते ।” सांख्यकारिका च--“न प्रक्ततिनं विज्ञतिः 
पुरुष: ।” पूणोपमा | 

(घ) .जिनेति। जिनघस्म ण आहंतन्यायेनेव, जीवान्‌ सव विधान्‌ प्राणिनः अनुकम्पते दयत इति तेन। 
९दसुभयत्रापि समानम्‌ भाइतानामहि सावादिलात्‌। सब दश नसंग्रहादावेतन्मतमनुसख थ्‌ । पूर्णोंपमा । 

` चशे! महत्‌ प्रकटितमव दश'नशास्रनं पुरषः किना । ई | 
.- (ड) विलासीति। विलासिजनेन विलासवता लोकेन, अधिडिता थात्रिता | दिलासमाहोज्वलगौल- 
मणि;--“गतिस्यानासनादीनां मुखनेब्रादिकनेणाम्‌। तात्‌कालिकन्त বসির दिलाद; रियम्‌ ॥” | 
--- (च) सशेलेति। प्रासादं दे वभूसुजां वेश्ममि; सशेलेद सपव तेव, तेप्रामव्यू वादिति भावः। অন शेल. 
संबोगस्थोतूप्र चणाइगुणोत्प् चालङ्कारः, तेन च प्रासादा 


एव शैला इति रुपकालडारो ब्यज्यत इत्यलड्धारेणालझार- 
ध्वनि: । एवक्ष प्रासादे रिति মজন্যাহিলান্‌ करणे दृतौः 


था। হবনন্মলাদি। । महाभवनरतित्रहग्मन्दिर:, शाखानगर- 
भासञ्नवत्ति त्तुद्रनगरः तत्रुहितेव तेषां शाखानगरवदापतलादित्याशयः । पूर्व वद्लङ्ारो নিয় | सत्पुरुषं - 


महापुरुष: सकल्यतचेव तइच्तेषामथि प्राथ'नापूरणादित्यभिप्राय: | पूर्ववद्लडारो ध्वनिय। चिवरभित्तिभिरालैस्य- 
समन्वितभित्तिमिः, दर्शि'तानि বিশ্ব षां जगतां सर्व वलनां रुपाण्याकृतयो यथा सेव, जगतां सव पदार्थानासेब নন. 
चिब्रितत्वादिति भाव; | অন विश्वव्पप्रदश नक्रियोतृप्र चयात्‌ क्रियोत्प्र चा । 1 
দক্ষতার পরিচয় দিয়া থাকে; (ক) দিন যেমন বধের सश्र, তাহারাও তেমন হুহদের 
अश्रडी ; (३) বৌদ্ধদিগের মধ্যে मखा যেমন সকল “পদার্থেরই जरिए স্বীকার 
করেন, তাহাদের মধ্যে বাণিজ্যব্যবসায়ীরাঁও তেমন কেহ আসিয়া কোন वक्ष আছে কিন! 
জিজ্ঞাসা করিলে, সকল বস্তুই অস্তিত্ব দ্বীকার করে; (१) সাংখ্যশান্ত্রে যেমন প্রকৃতি ও 
পুরুষ আছে, তাহাদের মধ্যেও তেমন প্রধান প্রধান महंगा আছে; (ष्‌) আর জনগণের 
তাঁর তাহারা সকল প্রাণীর প্রতিই দয়ালু; (७) তথা বিলাসী __ (ढ) তথা विनागो জনগণ অধিষ্ঠান করে; 6 অধিষ্ঠান করে; (5) 
(१) -“पृरुषगुक्रोपेतेन (২) क्षचिदय' पाठी লালি | सव भूतानुकाभ्पिता (ই) सशारेव । (४) पश्तरागारुणा। 


८८७. र Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


ন্ট 


~ 


कथायाम्‌ उत्जयिनोवण ना । | १८१ 


(छ) ` चमराधिप सूत्ति रिव सखतानलध्‌ मपूता, (ज) पशपति-नाखक्रीडेव 
उपधाधयलाइहासा, (क) घड व जातरूपक्षया, (অ) गरुडुसूत्ति रिवाच्य तस्थिति- 
रमगोया, (ट) * प्रभातबैलेब प्रबुद्ससव लोका, (ठ) शवर-वसतिरिवावलस्वितः(१) 
चार-चासर-(२) नागदन्त-धवल-स्टहा, (ड) शेष-तनुरिव सदासन्न-वसुधाधरा, (ভ) 

(छ) অন্যনি। सल्या साय'काल इव, प्रागे यर तब सन्निवेशं लदारद्ममणिभिः अनुरागो रत्तिसा, 
पञ्ररागवदनुरागो रक्तिमा च अस्या अस्तौति सा। “অন पूर्णपमालङ्वार; । ४ न 

(ज) अमरिवि। अमराविपस्य ভুলি रिन्द्रख शरीरन्निब, मखशतख यहुतरयज्ञस, शतहंख्यकात्रमेधयज्ञानाच 
चनलख वह: घ्‌ सेन पूता पविता । पूर्णोंपमा। । 

(भा) पत्चिति। पश्नपतेर्लाखक्नोड़ेव शिवस्य दृत्यखेलेव, सुधाभिः शुथच,ण लेपन: घदलानां- य॒सौमूतानाम्‌ 
यझनामड्टालिकानां हास; प्रकाशी यस्यां सा, पचान्तरै तु सुधावदर्तवत्‌ धवलः भट्टदासी मद्दाद्दाख' यस्यां सा, 
हासस्य धवलतया वर्ण नौयत्वात्‌ । पूर्णोपमा। ई 

(ज) ठद्द নি। इद्धा स्थविरा खीब, जातरुपाणां खर्णानां चया स्टहाणि यस्यां सा, पघान्तरे तु जाती 
बाईक्यादुतृपन्न: रुप्य सौन्टय्यख चयी विनाशी यख: सा। पूर्णोपमा। “निलयापचयौ घया'बित्यसर; | 

(5) गदड़ ति। गरुड़स्य मृत्ति सनुरिव, अच्युता हढ़निस्भाणादस्खलिता या स्थितिरवस्थान' तया रमणौया 
सनीइरा, पचान्तरै तु अच्य तस विषोः स्थित्या तदुपय्यवस्थानेन रमणौया। पूर्णीपमा । 

(ও) प्रभातेति। प्रभातवेलेव प्रातःकाल इव, দন্ত: प्रकृषज्ञानशालिनः লাবাহিনোষ सव ` लोका जना यस्यां 
सा। पूर्णोपमा। | 

(ड) शवरेति। शवरवसतिः किरातवासस्यानमिव, अवलम्वितानि रच्ज्‌ भिरालस्वितानि चारुचामराणि 
सुन्द्रयालब्यजनानि येषु ताह॒शा नागदन्ता हस्तिदन्ता येषु ते तथाविधा धवला गटा यस्यां सा; पचे अवलस्वितैः 
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থাকায় যেন বহুতর উপনগরসংযুক্ত, আঁর মহা পুরুষগণ অবস্থান করায় যেন কল্পবৃক্ষসম্পন্ন বলিয়! | 


বোধ হয়; আর ভিত্তিতে (দেওয়ালে) নানাবিধ অসংখ্য চিত্র থাকায় সেই নগরী যেন 
জগতের সকল পদার্থের রূপ দেখাইতেছে বলিয়া প্রতীতি হয়ঃ (छ) সন্ধাকাল যেমন পদ্ম- 
রাগমণির হাঁয় রক্তবর্ণ, উজ্জয়িনীও তেমন বহুতর পদ্মরাগমণিখচিত থাকায় রক্রবর্ণ; (छ) 
ইন্দ্রের শরীর যেমন শত অশ্বমেধ্যজ্ঞের অগ্নির ধূমে পবিজ্র হইয়াছিল, উজ্জয়িনীও তেমন 
বহুসংখ্যক যজ্ঞের অগ্নির ধুমে পবিত্র হইতেছে; (व) শিবের ন্ৃত্যরপ খেল! যেমন অমৃতের 
রায় ধবল অষ্টাহস্তসমঘ্বি, উজ্জয়িনীও তেমন চূর্ণলেপনে শুভ্রবর্ণ সুশোভিত বহুতর 


অট্টালিকাসমন্বত। (अ বৃদ্ধ স্ত্রীলোকের যেমন (गोना বিনষ্ট হইতে দেখা যায়, 2 
উজ্জরিনীতেও তেমন शर्व বহুতর গৃহ দেখা যায়; (ট) श्च দেহ যেমন বিষ্ণুর অবস্থানে... 


সুন্দর দেখায়, উজ্জয়িনী ও তেমন স্থিরভাবে অবস্থান করায় সুন্দর ডি (३) প্রভাত 
যেমন সকল লোক নিদ্রা হইতে জাগরিত হইয়া থাকে, डिड ও জেন गण 
নাঁনাবিষয়ে জ্ঞানী হইয়া থাকে; (७) ব্যাধগণের বাম্থানের शरन যেমন 

(९) स्ालल्वित;-'। (९) अवललत्वतिचामर'* | 
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१८२ कादस्बरो पूर्वभागे 
जलधि-(१) मथनवेलेव महाघोष-प्रूरित-द्गिन्तरा, (स) एसुताभिषेक-भूसि- 
रिव (২) सन्निहित-(२) कनकघट-(४) सहस्ता, (त) गीरोव महासि हासनो- 
चंतमून्तिः, (थ) अदितिरिव देवकुल-सइस्रसेव्या, (द) सहावर।इ-लोलेब दर्शित- 
हिरण्याक्तपाता, (ध) आस्तीकतनुरिव (५) आनन्दित-भुजङ्गलोका, (न) इरिव'श 
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तांलान्‌+पशन्‌ नित्य संग्टह्य स्थापितः चारुचामरः चमरम्गाणां सुन्द्रलोमभिः, नागदन्तं'इ स्तिट्न्त স্ব धवलानि 
रटहाणि यखाँ सा । पूर्णोपमा । | 

(ढ) शेषेति। शेषस्य अनन्तन।गस्य तनुः शरीरमिव, सदा आसन्नाः सन्निहिताः दसुधाधर।। पव ता यस्या 
सा। पचे सदा सव दा আন্তল্লাম্‌ उपरिस्थितां वसुधां धरतीति सा। पूर्णोपमा । 

(ण) जलघौति। जलधिमथनवेलेव समुद्रमम्वनसमय इव, महाघोषः विश्रालासीरपहिभिः विशालमन्यन- 
জলিলিস্ব पूरितानि दिगन्तराणि यस्याः यस्याद्च सा। पूणोपमा । 

(व) प्रस्तुतेति। प्रस्तुत भारव्यो योऽ"्षिकः राजाभिषेकस्तस्य भूमिः स्थानमिव, सन्निहित संस्थापित कनक- 
घटसहसर खण कलससमूहो यस्यां सा, एकत्र भवनद्दारतोरणस्तम्भमृलेषु मङ्गलाथ म्‌, अन्यन खानौीयजलसम्भाराथ - 
मिति भावः। पूणोपमा । 

(थ) गौरौति | गौरी दुगे व, मह्ठासि हासन: विशालः सि'हाकारासनः उचिता खबोग्या परममनो इरत्यथः 
मृत्तिय खा; सा, पचे महासि'इरुपे आसने उचिता स्थितियीग्या मूत्ति यै खा; सा । पूर्णोपमा । 

(द) भदितिरिति। অহিনিহ वमातेव, देवकुजसइख' देवालयसमूहः सैव्य' प्रद्चिण्करणादिना सैवनीय' 
यव सा, पचे देवकुलसइस ण देवव शसमुईन सेव्या प्रसूतित्वात्‌ सेबगौया। पूर्णौपमा । 

(च) महेति। महावराइस्य नारायणढतीयावतारख लीला चेष्टेव, दशितः खेलाकाले লন! प्रद्शि ন: 
हिरण्याचाणं खण निग्मितपाशकानां দানী निच्चेपो यस्यां सा, पच्चै दर्शितो हिरण्याचस तदाण्यस्य हिरण्यकशिपुभ्ातु: 
पातो विनाशे यया सा। पूर्यापमा । 

पुरा नारायणो वराहमू्ति परिर्टह्य एथिवीमुत्तोल्य, परः गिरिगुहागत हिरखाच' निहतवानिति भागवतवार्ता। 

(न) आस्तोकेति। आक्तौकस् तदाख्यस्य सुनेः तनुराक्ततिरिव, आनन्दितः विलासीपयी गिप्रचुरतरग्टइशालि- 


SSNs NN 


ও হস্তদন্তে পূর্ণ থাকায় শুল্রবর্ণ থাকে, উজ্জয়িনীতেও তেমন বহুতর শুভ্রবর্ণ গৃহে আছে, 
তাহার মধ্যে হত্তিদন্তে সুন্দর চামর সকল ঝুলান আছে; (9) অনন্তন।গের শরীরে যেমন 
সর্বদা! পৃথিবী অবস্থিত, উজ্জয়িনীর নিকটেও তেমন সর্বদা «रड অবস্থিত; (৭) সমুদ্র- 
মন্থনের সময় যেমন মহাশুব্দে-সকল দিক্‌ পূর্ণ করিয়াছিল, গোঁপগণের পল্লী, সকলও তেমন 
উদজ্জগ্নিনীর সকল দিক্‌ পূর্ণ করিয়! রহিয়াছে, (ত) রাজার অভিষেকের স্থানে যেমন বহুতর 
` সুবর্ণকলস সংস্থাপিত হয়, উজ্জয়িনীতেও তেমন প্রত্যেক গৃহের তোরণের মূলে সুবর্ণবলস 

স্থাপিত আছে) (থ) দুর্গার মুর্তি যেমন নিজবাহন মহাসিংহে উপবেশনের উপযুক্ত, 
উজ্জয়িনীও তেমন বৃহৎ সিংহাঃন*মূহের উপযুক্ত; (দ) দেংগণ যেমন মাতা অনদিতির 
সেবা করেন, উজ্জয়িনীর জনসমূহও তেমন দেবালয়ের সেবা করে; (३) নারায়ণ বরাহ- 
মুর্তি ধারণ' করিয়া যেমন হিরণ্যাক্ষদানবের বিনাশ দর্শন করাইয়/ছিলেন, উজ্জয়িনীর লোকও 

(१) লবলিঘি-*। (२)--भूमौरिव, वेलेव । (३) सदासपम्रिह्ित-"। (४)-*घटक"*- (४) कहुरिव। 
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कथायाम्‌ . उज्जयिनोवण ना । १६३ 
कथेव अनेक-बाल-क्रोड़ा-रमणोया, (प) प्रकटाइनोपभोगाप्यखण्डित-चरित्रा, (फ) 
रक्तवर्णापि सुधाधवला, (ब) अवलब्बित-सुक्ना-कलापापि विहारभूषणा, (भ) बहु- 
प्रक्ततिरिपि स्थिरा, (म) विजितामरलोक-द्य तिरवन्तोषृज्जयिनो नाम नगरो (य)। 
त्वात परितोषितः सुजङ्ग लोकी विटजनो यया सा, पचे आनन्दित जनमेजय सपर सब्गिवारणात्‌ परितोषित 
सुजइृलोक:ः सप गरी यया सा। पूर्णोपमा । पर १ 

पुरा .किल भगवानास्तीक: सकलसप कुलविनाशोद्यत' जनमेजयस्य सर्पसब' प्राथ नया निवारयामासैति 
महाभ्षारतवार्ता । : রি 

(प) इरोति। इरिवशाख्या या कथा महाभारतशैषोपास्णन' सेव, अर्नेकाभिवि विधाभिः बालक्रौड़ाभि 
तवत्यानां शिशूनां खेलाभिः यढुव शौययालकगणखेलाकथाभिश्र रमणौया । पूणांपमा । 

(फ) प्रकटेति। प्रकटः दुययरिब्रतया ख्यातत्व न लबज्जासडे चाद्यभ;वादभिव्यक्तः अङ्गनानासुपभोगो बब सा 
ताहश्यपि अखर्डितचरिब ति विरोधः, प्रकटः सौरभनिगेमादिना प्रव्यक्त: अङ्गनानामुपभोग; ख्रौगणकत्त ककपूं रः 
ताम्व,लादिसम्भोगी यखासिति तत्समाधानम्‌। অন विरोधाभासोइलडारः | 


(ब) रक्त ति। रतावर्णोपि सुधावत्‌ धवलेति विरोधः, रक्ता; सुखवासहेतुलादनुरक्षा: वर्णां ब्राह्मणदिजांतयो .. 


यस्यां सेति तत्परिदार; । विरोधाभास; | ः 

(भ) अवेति।. अवलस्वितो एतः मुक्ताकलापो सुत्तामाल। यया सापि, बिगतो हारो सुत्तामाला .येभ्यत्तानि 
विहाराणि भूषणानि यस्याः सेति विरोधः, विहारा वीद्धालया भूषणानि यस्याः सेति ततृसमाधानम्‌ । , विरोषामासः। 
“बिहारो अभणे स्कन्ध लौलायां सुगतालये” इति मेदिनी । > 


(स) वह्िति। बह्नौ नानाविधा দন্ধনি: खमावो यस्याः सापि स्थिरा स्थिरखमावेति विरीधः, बच्चा: प्रक्ततयः 


साम्यादिराज्याङ्गानि पौरवगाँ वा यस्यां सेति तत्‌परिहारः। विरोधाभासः। 
(यो बिजितेति। विजिता भमरलोकस्य खगस्य द्य तिः कान्तिय या सा। अवन्तीषु अवन्तीनासकदशे 
“बइलवद्खादे "रित्यादिना वहवचनम्‌ । सखकान्त्या सख्या वा उत्कर्ष ण जयति सर्वा नगरोरित्युच्जयिनौ । 


` नगरोलचषणमुन्न' रघुनाथे १-- 
“देवतायतनं খিন : प्रासादापणवैशममिः। नगर' दश येदिद्दान्‌ राजमार्ग স্ব शोभने: ॥ 
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তেমন খেলায় প্রবৃত্ত হইয়া সুবর্ণনিশ্মিত পাশকের নিক্ষেপ দর্শন 'করাইয়া থাকে; (न) 


আন্ডীকমুনি যেমন गर्शगब নিবারণ করিয়া সর্পগণকে আনন্দিত করিয়াছিলেন, উজ্জয়িনীও 
তেমন ভোগবিলামের উপযুক্ত গৃহ ধারণ করিয়া ভোগীদিগকে আনন্দিত করিতেছে; ' (श) 
হরিবংশোপাধ্যান যেমন নানাবিধ বালক্রীড়ার উপাখ্যানে মনোহর, উজ্জয়িনীও তেমন বালক- 
গণের নানাবিধ খেলায় মনোহর; (क) উজ্জরিনীতে প্রকাশ্তভাবে স্ত্রীদিগ্ের উপভোগ 
চলিতে থাকিলেও (दोश প্রকাণ্তভাবে বিলাসসামগ্রী ভোগ করিতেছে এবং) কাহারও 
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१६४ ॥ वाद्ख्बरो ॒ पूर्व भारी 

यस्यासुत्तृङ्क-सी घोत्सङ्ग-सङ्गो तसङ्गिनोनाम्‌ (१) अङ्कनानासतिमध्षरेण गोत- 
रवेणाक्तष्यमाणाधोसुख-रतुरङ्गः (२) पुरःपश्चस्त-(३) रथपंताकापट; छतमहा[काल- 
प्रणाम इव प्रतिदिन लच्यते गच्छन्‌ (४) दिवसकरः (र) | 

यस्याद्च सख्ध्यारागारुणा इव सिन्दूरमणिकुद्टिमिषु, प्रारध नोल-कसलिनो- 
परिमण्डला (५) इव मरकत-वेदिकासु, गगनतल-प्ररृता (इ) इव वेढूव्यमणि- 
भ्रूमिषु, तिसिर-पटल-विघटनोद्यता इव छष्णागुर-घ,स(&) मण्डलेषु, अभिभूत- 
तारकापङ (ज्ञाय इव सुत्ता(८) प्रालस्ब घु, विकच-कसल- चुस्बित इत नितम्विनो- 
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(र) यस्थानिति। उत्तुद्गनामत्युच्ानां सौधानां राजसदनानाम्‌ उत्सङ्ग क्रोड़े. उपरितल इत्यथः सङ्गीतः 
वृत्यगीतवाद्यानि तत्सङ्गिनौनां तवासत्तानाम्‌, अङ्गनानां स्रीणाभ्‌। অন हत्यनुप्रासीपलङ्वार; । আল্পঘলাযা 
अतएव अधोमुखा रयतुरङ्गा रथनियुक्ताय्या यस्य सः। यथा पुरःपर्णलः रथवेगाभावादग्रतः खलः रथपताकापटी 
यस्य॒ स: । तेन च गललग्रौक्नतवासा इवेति व्यज्यते । कृतः महाकालाय तव्रत्याय तदाक्ष्यशिवार प्रणामी थेन स 
इव। गच्छन्‌ उदयाचलादस्ताचलमिति शेष: । अत्र क्रियोतूप्र 'चालझार: । 

_ (ल) यखानिवि। रविगमत्तयः सिन्टूरमणिकुट्टिमेष पतिताः सन्तः सस्यारागारुणा इव विराजन्त इत्य 
सव ब्रान्वय: । सिन्ट्रमणिकुटिसेषु प्रवालवडभ्रमिपु, सख्यारागेण सख्याकालीनरत्तिस्ा अरुणा रक्तवं्णा इव तेषां 
रहावण लात्‌। অন गुशोतृप्र घालङ्वार;। मरकतवैदिकास पतिताः सन्तः, प्रारख' प्रवत्ति'त' गौलकमलिनोपु 
नौलवण पझगौषु परिसण्डल' मण्डलाकारेणावलुण्छन' थै इव, मरकतवेदिकामां नौलवर्ण त्वात्‌। অন क्रियोत्‌- 
प्रेचा। व॑टूव्येमणिभूमिषु पतिताः सन्तः, गगनतलप्रखता इव चाकाशे विस्त ता इव, वं दूव्यमणिसूनीनामत्यच्छत्वात्‌ । 
अवापि क्रियीत्प्रेचा। काणागुरुष,समण्डलेषु ইবলাদুলাহী दह्यमानक्षणागुरुत उत्यितध मपुन्नेपु पतिताः सन्तः, 
तिभिरपटलस्य अन्धकारसमृहस्य विघटने विनाथ उद्यता इव, त्घ,ममण्डलानामशवकारतुल्यक्ञणवण लात्‌ । क्रियोत्‌- 
म चा । सुताप्रालन्व षु जम्वमानमुत्ताकलापेषु पतिताः सन्तः, अभिभूता तिरस्कता ञाच्छाद्यमानेत्यय : तारकापङ নি: 
नघवऱ् णिय स्त इव, सुक्ताप्रालत्वानां तारकापङः जितुल्यह्ात्‌ । क्रियीत्‌म चा । नितस्विनौसुखेषु रमणोनां वदनेषु 


(३) বে উজ্জয়িনীতে অত্যু্চ রাজভবনের উপরিতল স্গীতচর্চায় প্রবৃত্ত রমণীগণের অতিমধুর 
গীতধ্বনিতে আকৃষ্ট হইয়! স্থধ্যের রথের অশ্বগণ অধোমুখ হইয়া! অবস্থান করে, তাহাতে রথের 
বেগ না থাকায় তাহার পতাক! সম্মুখে ঝুলিতে থাকে, তখন সুর্য যেন মহাঁকানকে প্রণাম 
করিয়! যাইতে:ছন বলিয়া লোকে প্রতিদিন দেখিয়া থাকে। 

(न) আর যে উজ্জগ্নিনীতে ু্যের কিরণসমূহ প্রবালময় প্রাঙ্গণে পতিত” হইয়! সন্ধ্যারাগে 
রঞ্জিত হুইয়াই যেন দীপ্তি পাইতে থাকে, মরকতমগ্রির বেদির উপরে পতিত হইলে বোধ 
হয় যেন নীলপদ্মসমূহ্মধ্যে মণ্ডলাকারে অবলুঠন আরম্ভ করিয়াছে, বৈরূর্যমণিময় ভূমিতে 
পতিত হইলে গুতীতি হয় যেন আকাশতলে বিচরণ করিতেছে, কৃষ্ণাগুরুর ধুমপুঞ্জে পতিত 


শান 


(२) उत्सङ्गीतसङ्गिनोमाम्‌. उत्सङ्गसङ्किगौनाम्‌। (२) छष्यमाणाधीसुखतुरङ्गः। (३) पुरपर्य्त । 
(४) प्रतिद्विसमात्वत्यते भगवान्‌-"-। (४५) प्रारभ्रकमलिनौ'*-। परिमलनौ, परिमिलना, परिसला, परिमीलना। 
(६ गगनपरव्यस्ता । (৩) ঘুদ। (८) सुत्ताफलः--। 
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इत्य দা निधी निरपेच्वतया संखष्टिः। 


বাহুর মুখবিবরে প্রবেশ করিয়াছে। | - 
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कायास उल्जयिनौवर्ण ना । शद 


लुखेएु, ग्रभात-ततन्द्रिकामध्यपतिता, इव स्फटिकसित्तिः(!) प्रभास; गगनसिन्धु- 
तदज्ञावक्ष॑त्बिन (२) इव सितपताकांशकेषु; पल्लविता इव सथ्यकान्तोपलेघु, राइसुख- 
कुइर-अविष्टा इवेन्द्रनोज-वात।यन-विवरेषु) विराजन्ते रविशभस्तयः (ल) । 

`` यस्याञ्चानुपभात-तिसिरत्लादविघटित-चक्रवाकमिथ ना व्यर्थीक्कत-(३) सुरतः 
दृदीपाः सप्ज्ञात-मदमानल-दिग दाहा इव यान्ति कामिनीनां भुषण'्रभाभिर्बीला- 


- तुपणिव्ञञरा इक रञन्यः (ब) । 


~ 
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पतिताः सन्तः, विकचानि प्रस्फ,टानि कमलानि पञ्चानि चुस्वन्तीति ते इव, नितस्विनौसुखानां विकचकमलतुल्यत्वात्‌ । 
क्रिग्रोतूम ঘা। स्फरटिकभितिप्रभासु स्फटिकनिस्धितभित्तिग्य,तिषु पतिताः सन्तः, प्रभातचन्द्रिकामध्यपतिता इव, तत्‌. 
प्रभाणां प्रभातचन्द्रिकास॒मानत्वात्‌ । क्रियोत्प्रेच्ा। सितपताकांशकेषु श्वे जयन्ती वसनेषु पतिताः सन्तः, गगन- , 
ठिस्‌ तरङ्गावलम्विन जाकाशगङ्गातरङ्गाख्रिता इव, सितपताकांशकानां तरङ्गवत्‌ पवनान्दोलितत्वात्‌। क्रियोतूम चा। 
सूर्थ्कान्तोपलेषु सु्येकान्तमणिषु पतिताः सन्तः, पल्लविताः सञ्नातपल्लवाः विस्त,ता इवेत्यर्थः सुकरस्य र ১ 
मणिभ्योऽपि तेजीनिगैमात्‌ । দগিদীন্দ चा । तथा इन्दररीलवातायनविवरेषु नौलुकान्तमणिनिश्चितगवाचच्छिद्रेषु 
पतिताः सन्तः, राहोसंखकुहर वदनविवरे प्रविटा. इव, तेषामपि राहुमुखकुइरवत्‌ सान्तरालत्वात्‌ कृणवण तवाञ्च। 
क्रियोत्प्रचा। रविगभस्तय! सूर्थकिरणाः । 

(ब) ` यस्ाद्चेति। कामिनीनां मूषणप्रभामिरलङ्वारदीपिभि:, अनुपजाततिमिरतादनुत्पन्नाखकारत्वादती, « 
सअविचटितानि अवियोजितानि चक्रवाकानां मिथ्‌,नानि युंगलानि यासिल्ः। तथा च चन्रवाकदम्पत्यो हि दिवा 
संयुन्यन्त বানী च वियुज्यन्त , तदानीन्तु कामिंगीनामलड्ारप्रभाभिरन्धकाराभावात्‌ दिवसं एवायसिति चमेथ संयुता 


एव तिषन्तीति भाव; | अतएवाव सान्तिमानलङ्घारो व्यज्यते इति वस्तुनाऽलङ्धारध्वनिः। व्यर्थोक्तता निष्प,योजनो- বিঃ 
कृता; सुरतप्रदौपा याभिस्ताः, तद्ग,षणप्रमाभिरेवा शार।पगमादिति भाव; | रजन्यो হানয:॥ बालातपेन লবীল- न 


सव्यालोकेन पिश्नराः पिहललवर्णा इव, तथा सञ्जातो सट्नानलेन दिगदाहो यातु ता इव च सत्यी यान्ति अति- 
क्रामन्ति | अत्र चक्रवाकमिथ,नानां विघटनसम्बन्ध पि तदसख्वन्धोत्ना रेकातिशयोक्ति, अपरा च सुरतप्ररीपाां इ 
ब्य्थीकरणासम्बन्ध ऽपि तत्सस्बन्धीत रतिशयोक्ति,, तथा सच्नातेत्यादौ क्रियीतृप्र चा, बालेत्यादी च गुणोतृप्र ঘা, . 


প্রতীতি হয় যেন নক্ষত্রঞ্জেণীকে আবৃত করিতেছে, রমণীগণের মুখে পতিত হইলে বোধ হয় যেন ` 
রন্ছুটিত षन एकज করিতেছে, ম্কটিকময় ভিত্তির (দেওয়ালের) প্রভামধো পতিত, হইবে প্রতীতি 


হয় যেন প্রভাতকালের ভ্যোৎস্নার মধো. পতিত হইয়াছে, শ্বেতবর্ণ পতাকার উপরে পতিত | আন 


হইলে বোধ হয় যেন আকাশগন্থার তরঙ্গ আশ্রয় করিয়াছে, কুর্ধ্যকান্তমণির উপরে পতিত হইলে . 


(द) আর যে উচ্জরিনীতে কাঁমিনীগণের অলক্কারের আলোঁকে রাত্রিতেও অন্ধকার ` 
পারে না, তাহাতে চক্রবাক ও চক্রবাঁকীগণ দিনের বেলা মনে করিয়! পরম্পর विदू 
(0 स्माटिकमणिः-। (२) तरङ्गसन्षिनः। (३) प्रकटीकृत । চি 
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१८३ काद्स्ब्रो | ‘ঘৃতৰ भागे 
` याचच सन्निहित-विषमलोचनामनवरतमतिमधुरो रतिप्रलाप इव দন্ত न्‌ (१) 
मुखरोकरोति सकरकेतु-दाइ-हेतुभूतो भवन-कलह'स-कोलाहलः (२) (श) । 
यस्याद्च निशि निशि पवनविलोले; (३) दुकूलपन्नव रुक्षसद्विर्सालवो-सुखकमल- 
कान्ति-लस्जितस्य न्दोः कलङ्ामवापनयन्तो दूरप्रसारितः ध्वज-सुजाः (8) प्रासादा 
लच्यन्त (ष) । 
` यस्याच सोध-शिखर-शा थिनोनां (५) पश्यन्‌ सुखानि पुरसुन्दरोण्णं मदन-परवश 


इव पतितः प्रतिमाच्छलेन लुठति बहल-चन्द्न-जल-सेक-शिशिरिषु मण्कुश्सिषु 
(३) स्रगलाञ्छनः (स) । 


A, 


৩৩৩ SN PSY 

(श) याचेति। मकरकेतोम'दनस्य दाइ एव हरनयनवङ्िना भस्मोकरणसेव हेतुभूतो यस्य सः, रतेम दन- 
माग्यायाः प्रलाप आर्तन'्द इव, मकरकेतुनो यो दाइ: कामकत्त.कोी जनानां सन्तापः तस्य हेतुंभूतः हंसरवस्यी- 
ददोपकलादिति भावः, अतिमध्रो भवनकलइ' सकीलाइलः, अनवरत' प्रसप न्‌ प्रसरन्‌ सन्‌, सन्निहितो महाकाल- 
रुपेणावस्थितः .विषमलोचनस्त्ाश्वकः शिवी यस्यां ताम्‌, इदन्तु मकरकेतुदाहसब्भवताप्रदर्श नाथ मिति योध्यम्‌, 
याच्चोज्चयिनीं मुखरौकरोति सशब्दौकरोति। अवोपमालङ्कारः। - 

(ब) यस्याभिति। दूरे अत्य च प्रसारिता विस्तारिताः उत्तीलिताः ध्वजा: कैतुदण्डा एव सुजा यै स्त, प्रासादा 
राजभवनानि, पवनबिलीलं वौयुचालितौः अतएवोज्ञसहिरत्ति् इ', दुकूलपल्ञव॑: विस्त तपताकापटौ;, भालवीनां 
मालवद्ेशोयरमणौनां मुखकामलकान्तिभिल জিনন্ত सकलइलात्‌ सलव्जोक्ततस्य इन्दोयन्द्रस्य कलङ' लच्जाकारणो भूतं . 
लाञ्छनः कालिमानञ्च अपनयन्त: प्रीन्छत्त इव लच्यन्त । सुद्दा सुद्ृदन्तरस्य मुउकालिमप्रीव्छ्नवदिति भावः। 
अतएवात्र कार्य्ये प्रासादेषु पुद्ृद्मवषारसमारोपात्‌ समासीतिरलङ्कार; क्रियोतूम चया सडीय्यते । एतेन भालवीनां 
महारौन्‍दय्ध' प्रासादानाचात्य ्तत्व' व्यञ्यते । fF 

(स) यस्यामिति। खूगलाञ्छनः शशादः, रौधशिखरशायिनौनां राजसदगोपरिस्थायिनीनां पुरसुन्द्रौणां 
नगररमणोनां मुखानि पश्यन्‌ मदनपरवश: कामायत्त इव सन्‌, वहलानां प्रचुराणां 'चन्दनजलानां सैकेन शिशिरिषु 
शौतलेषु मणिकुश्मिषु तासां परुन्द्रीयामाग्रयभूतेषु मणिसयच्छदि:सु प्रतिमाच्छलेन प्रतिबिब्वव्याजेन पतितो लुठति, 


এবং মদনাগিতে যেন हित हाइ হইতেছে বলিয়া বোধ হয়, আর কুধ্যের নবীন আলোকে शिकणदर्ण 
হইয়াই যেন রাত্রি অতীত হইয়া যাঁয়। 

(4) শিবের নয়নাগিতে কামদেব দগ্ধ হইলে রতির বিলাঁপের গ্চাঁয়, গৃহস্থিত কলহংসগণের'' 
_ অতিমধুর কোলাহল, অবিরত চতুর্দিকে বিস্তৃত হইয়া, মহাঁকালরূপী শিবের আবাঁসভূমি যে 
উজ্জয়িনীকে মুখরিত করিতেছে | 

(ब) আর যে উজ্জয়িনীতে অত্যুচ্চ অট্টালিকাসমূহ, ধ্বঞ্জরূপ বাহু দুরে উত্তোলন করিয়। 
বায়ুভরে কম্পিত হইয়া উখিত পতাকাবসনবারা, মাঁলবদেশীয় রমণীগণের মুখপদ্মের সৌন্দর্য 
দেখিয়! লজ্জিত চক্রের কলঙ্ক যেন যুছিয়া দিতেছে-_এইরপ প্রত্যেক রাত্রিতে দেখা যায়। 


(१) प्रतिवासर' प्रसप॑ न्‌ । (২) भवनकुलह सकुलकोलाइल: । (३) पवनवशविलोली । 
(४) कुष्ट ्चत (au ERASED BL ७५९०१६ तिह -पाहीऽ বারি osha 


"३, বধ, +” 


) : - : 
वाथायाम्‌ उज्जयिनोवण ना । | १८३ 


यस्थाच निशावसाने (१) प्रबुद्धस्य तारतरमपि पठतः पच्जरभाज; शुकसा रिका- 


सस्ूइस्वाभिभूत- ग्टहसारस खराम्टतेन (२) विस्तारिणा विलासिनोभूषणरवेणावि 


साव्यसाजा; (३) व्यथीभिवन्ति प्रभात-सङ्कलगोतयः (इ)। | 

यस्माच्चानिद्वत्तिः (४) मणिदोपानाम्‌, (५) तरलता (६) हारलतानाम्‌, अस्थितिः 
सह्नगेत-सुरज-ध्वनोलामू, इन्दवियोगञ्चक्रनाग्नाम्‌, (६) वर्ण परोक्षा कनकानाम्‌, 
अश्थिरत्व' ध्यजानाम्‌, मित्रई षः कुसुदानाम्‌, कोषगुप्तिरसोनाम्‌ (च) । 


আসা ONAN ANION ANION রা # ६ ৯. 


तासानननुनयाथ मिहि भाव; | অনাদি काव्य ण चन्द्र विटकामुकध्यवहारसमारोपात्‌ समासोत्तिरलझारो गुणोत्‌ 
प्र घापकू तिथ्यां सङ्घीय्यते । 


২ 


ANNAN INI IPS, 


(इ) यखामिति। प्रवुद्धस जागरितस्य। तारतरम्‌ ভখ सर' यथा আ্বামঘা। पञ्चरभाज; पञ्चरसध्य- 
बत्ति न; शुकसारिकासमू हस्य प्रमातसङ्घजगीतय; अभिभूतम्‌ उच्चं या तिरस्क्॒तं ग्टहसारसानां ग्टहस्थितपचिविशेषायां 
स्वराब्टतस्‌ असतवन्द्र्रध्वनियं न तेन, विस्तारिणा महता विलासिनौनां खौण। भूषणरवेण अलडरशब्द न, 
অনিমাম্থনালা गिशेषेणाश्र,यमाणा: सम्मिलित न ए्थक्तया अज्ञायमाना: सत्यः, अतएव व्यर्थोभवन्ति অন ताहृश- 
थूषणरत्रेण तद्गीतानां गोपनान्मौलितमलडार: पदाथ हेतुककांव्यलिक्ष न सडौय्येते । 

(च) यस्यामिति। मणिदीपानाम्‌ अनिद्वत्तिः खभावती হীমিলন্বান্‌ अनिर्वाणता, न तु लोकानामनिषृत्ति- 
वि षयादनुपरमः सव षामेव নাত तदुदयात्‌ । इारलतानां सुक्तामालानां तरलता 'चद्धलता, न तु नरनारोयां 
तरलता, विशेषशिचाशालितया परमगास्नीर्थवच्वात्‌। सङ्गीतसुरध्वनीनां सङ्गीतखदङ्गयीः शब्दानाम्‌ অন্মনি; 
(ढृतोयचये अविद्यमानृता, न तु लोकानामस्थिति: नर्य्यांदाहौनता सव "षामेव तदत्तवात्‌ । चक्रनाखां चक्रवाकपचिां 
इन्हवियोग: मिथ नविरह! रात्री दम्पतिबिच्छ द इति यावत्‌, न तु जनानां मध्ये दम्पतिविच्छ दः ससद्धिमत्तय़ा 


_ विद्देशगमनाभाबात्‌ ताहशधभमवत्तया च विभिन्नकाले खत्युविरहात्‌। कनकांनां खर्णनां वण स्थ रुपस्य परोचा . 


बहुतापादिना सरोपनिद्दोषताज्ञानम्‌, न तु ब्राह्मणादीनां वण परीचा जिज्ञासादिना विशिष्टजातिन्नानम्‌, साइय्येदीषा- 
भावात्‌ । घ्वजानां पताकानाम्‌ अस्थिरत्व वायुवेगेन चञ्चलत्वम्‌, न तु जनानासस्थिरत्वम्‌ अधोरत्व ताहशोपद्रवा- 
सावात्‌। कुमुदानां क॑ रवाणां सिवद षः सङ्घोचकारकल न सू्थ प्रति विद्द षः, न तु जनानां মিল ष: অন্তত 
विद्वेष: गुरुतरपापहैतुलात्‌। असीनां तरवारौणां कोषेषु 'चक्केमयावरणेपु गुप्त; रघणम्‌, न तु घनानां कोषेषु 


(लो. এবং যে উজ্জয়িনীতে পুররমণীগণ २ অর্টালিকার উপরে আরোহণ করিলে তাহাদের মুখ 


দর্শন করিয়া কমাতুর হুইয়াই যেন চন্দ্র, প্রচুর চন্দনজলসেকে সুশীতল মণিময় ছাদে প্রতিবিদ্চ্ছলে 


পতিত হুইয়! লুণ্ঠিত হইতে থাঁকেন। 
६) আর" যে উন্জয়িনীতে পঞ্তরদ্থিত শুক ও সারিকাগণু র্রিশেষে জাগরিত হইয়া 


উচৈঃশ্বরে পাঠ করিতে থাকে, আর প্রভাতকাঁলের মঙ্গলগান করিতে থাকে; কিন্তু গৃহস্থিত _ 


সারসপক্ষিগ্রণের মধুরধ্বনি নীচে ফেলিয়! রমধীগণের অলঙ্কারের শব্দ বিস্তৃতভাবে হইতে থাকে, 
তাহাতে সেই মঙ্গলগীত পৃথকৃভাবে শুনিতে ना পাওয়ায় নিক্ষল হইয়া যায়। এ 


(क)_ এবং যে উচ্দয়িনীনগরে মণিময় পরদীপেরই अनिश, ममार केनडा, 


(१) निशावसानः"। (२)““समूहस्य रवेणामिभूता रटइसारसविटशेन। (३) अभिभाग्यसाना 
(৪) भनिईतिः। (४) मण्णिदौपानाम्‌। ६) अन्तस्तरलता । 


ST ৩৬ 
१८८ कादस्बरो . पूदभागी 
किः बुना, यस्यां (१) सुरासुर च, ड़ा-मणि-मरोि-चय-चुस्बितः(२).चरणनख” 
सयखो निशित-त्रिशूल-दारितान्धक-महासुर गौरो- न पुर'कोट-ष्टष्ट-शिखर-चन्द्रः 
शकलः, (३) त्रिपर-भस्मरजः छताङ्करागः, मकरध्वज-ध्य स-विष्ठरया रत्या प्रसाद- 
यन्त्या प्रसारित-कर-युगल-(४) विगलित-वलय-निकराज्चि त-चरणः, प्रलयानल- 
शिखाकलाप-कपिल-जटाभार*भ्ान्त-सुरसिन्धु:, (५) अन्धकारिः, (६) भगवान्‌, 
उत्रृष्टके लास-वास-प्रो तम हाकालमिघान; खय' प्रतिवसति (६) (क) । 


পি 


भाण्डारेषु गुप्तिगोंपनम्‌, चौराद्यमावात्‌। सवं ब वत्त इति शेषः। अव प्रत्ये कवाको 0ঘাভন্মনতত সতী 
आधीं परिसंख्यालङ्कारः। द 
(क) किमिति। वइना जल्पितेन किमित्ययः। सुरासुराणं प्रणसतामिति .भावः, च,ड़ामणिमरोचिचयंः 
मलकस्यरवश्मिसमृहैः चुभ्विताः संस्प,षटाः चरणनखानां सय,खा; किरण यस्य सः। निशितेन ब्रिशूलेन दारितः 
अन्धकोऽन्थकनामा महासुरो येन सः। गौय्याः प्रणयकुपिताया; पाव त्याः नूपुरकोठ्या पदाचातकाले मञ्ञीरा्र्ेशेन, 
ष्टः विलखित शेखर: शिरोभूषणभूत' चन्द्रशकल चन्द्रखण्ड' यस्य॒ सः। अत्रानेन विशेषणेन “भगवतो न किमपि 
माहात्मा' प्रकाशितमिति “सदाशिवः नौमि पिनाकपाणि”मिति दपणोदाहृतवदधिकपदतादोषः, स चं तत्‌पद्रित्यागेनेव 
समाधेयः। ब्रिपुरासुरस्थ भनः खय' कृतस्य ति भाःः, रजसा रेणुना छतः अङ्गरागः अङ्गलपन হল सः। सकर” 
` ध्वजध्व सेन कामदेवविनाशेन विधुरया तदौयशीकेन विद्वलया रत्या कामपत्रा प्रसादयन्तया अनुग्रहलाभाशया तमेव 
प्रसन्नौकुव त्या सत्या, प्रसारितात्‌ चरणग्रहणाय विस्तारितात्‌ करयुगला विगलितेन निपतितेन बलयनिकरेण. गोला- 
कारामरणसमृहेन अबि নী चरणौ .यस्य सः। . तथा प्रलयानलस्य प्रलथकालीनवळ : शिखा कलापवत्‌ कपिश 
पिद्गलवर्ण' সামা गटासमृहे थान्ता पतिला घ,णि ता सुरसिनध ह्ला यस्य सः। खयः भगवान्‌ अन्वकारि- 
२,हादेवः, ভল্ভূভা त्यक्ता कैलासस्य प्रीतिः प्रमोदो येन सः, तथा महाकाल इत्यभिधानं नाम यस्य ताइश्य, सन्‌ 
यस्यामुव्यिन्धां प्रतिवसति। तथा च कथासरित्सागरे . 
“यस्यां वसति विश्व शो महाकालवपु; खयम्‌ । शिधिलीक्तर्कलास-निवासब्यसनो इरः ॥” . 
एतेन कँलासादप्य त्कष्टस्थानमुच्तयिनीति ध्वनितम्‌। तथाव सुरास्रेत्यादिन केने व विशेषणेनाभिप्रे तमाहात्मा- 
प्रकाशनिर्वाहे सत्यपि तदथ एव वहतरबिशेषणान्तरोपन्यासात्‌ समुद्ययीऽलद्धारः, प्रलयानलेत्यादौ लुप्तोपमा च, 
अनयोरड्रपङ्िभावेन सद्धरः 


~ 
७ 
টি OSSIAN ”* oe Ree ५४” 


সঙ্গীত ও মৃদদের শব্দেরই স্থিতিহীনতা, চক্রবাকপক্ষিগণের মধ্যেই দম্পতিবিচ্ছেদ, স্থবর্ণেরই 
বর্ণপরীক্ষা, পতাকাঁরই অস্থিরতা, কুমুদগুণেরই মিত্রের (शयी) প্রতি বিদ্বেষ এবং তরবাঁরি- 
সমূহেরই কোষমধ্যে স্থাপন হুইয়া থাকে । দি 

(ক) অধিক বলিবার প্রয়োজন নাই ; নমন্কার করিবার সময়ে দেবদানবগণের চুড়ামণির 
কিরণসমূছে বাঁহার চরণনখের রশ্মিসমূহ সংপৃষ্ট হইয়া থাকে; যিনি নিশিত ত্রিশুলছার| 
মহাঁবলবান্‌ অন্ধকাঁনুরকে বিদীর্ণ করিয়াছিলেন, প্রণয়কুপিত| পার্বতী যখন মস্তকে প্দাঘাত 
করেন, তখন তাঁহার চহ্ণনূপুরের অগ্রভাগঘ্ারা যাহার মন্তকালঙ্কার | মন্তকালক্কার চন্দ্রধণ্ড, ঘর্ষণ প্রাপ্ত 

(१) यखाच। (२) मरोचिचुस्बितः-। (३) चन्द्रशकलगेखर:। (9) «“क्रयुग--॥ 

(५) “अमसरसिन्य:। (६) अन्धकारातिः। (৩) वसति। 


नि पे पान पे चने की की ০৮৮৯০৯৮৯৮০৫ NP, ७१५ ०१० a ०० SSAA Sree 
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कथायां तारापौड़ैवण ना। : 225 

तस्याञ्च व'विधायां . नगश्चां नल-(१) नइष-ययाति-धुन्धुमार-भरत-भगोरथ- 
दशरथप्रतिम), (२) सुजबलाजि त-(३) भूमण्डलः, फलित-शक्तित्रयः, मतिमान्‌, उत्‌- 
साइ-सम्मन्नः, नोतिशास्त्राखिन्र-बुद्धिः, अधोत-धब्म शास्त्र), ढतीय इव तेजसा कान्त्या 
ভব सूर्याचन्द्रमसोः, अनेक-सक्ततन्तु-पूत-सूत्ति:, उपशमित-सकल-जगदुपप्नवः, 
(ल) विहाय कमल-वर्नान, अविगणय्थ (8) नारायण-वत्षःस्यल-वसतिसुखम्‌, 
उत्‌पुन्नारविन्द-हस्तया शूर-समागम-व्य ধলিন্যা (५) निर्व्याजमालिङ्गितो लच्या, 
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सहो ! यदौयमुज्जयिनो वं द्य,तशकट-जलयन्त्राद्विविधादर्यशालिन्यभविप्यत्‌ নহহানীন্মনী कलिकातानगरौ- 
सस्मारयिष्यत्‌ । 

(ख) तस्यामिति। तस्माच्च व'विधायां नगय्यां राजा तारापौड़ो नामाभूदिति वच्यमाणक्निययान्वयः। अव्र 
प्रथमान्तपदानि ताड़ापीड़ इत्यस्य विशेषणानि । धन्य मार! कुवलाद्रः। नलादयः प्रतिमा उपमा यस्य सः ।  सुजः 
वलेन অলি तम्‌ আহন্দীজন' भूमण्डल' येन सः। फलतः सफल' जात' शत्तिवय' प्रभावोत्साइमन्तजातशत्तिवय' 
यस्य सः, नं पुण्यवशादहृष्टवशाञ्चति भावः। मतिमान्‌ बुद्धिमान्‌ । नीतिशास्त्र पु अखिन्ता अनवरतालीचनयाप्य- 
यान्ता वुद्धियं स्य सः। सूर्थ इव तेजसी चन्द्रा इव च कान्तिमानित्यय : । ढतीय इवेति द्रब्दोतृप्र चालद्गारः। 
सप्तभिः सप्तप्रकारच्छन्दोबद्धमन्त स्तन्यत इति सप्ततन्तुय ज्ञः एबोदरादित्वात्‌ साः। अनेकाः सप्ततन्तुभिः पूता দবিনা 
मृत्तिः शरोर' यस्य स;। उपशमिताः खचैधादैवाच्च नादिना निवारिताः सकला जगताम्‌ उप्गवा विपदो येन सः । 

(ग) विहायेति। उत्फुल्ल विकसितम्‌ अरविन्दः प्च' हस्ते यखाखर्य; एतेन विलाससामयौब्यवषारानुः 
रागिण्से ति ध्वन्यते । „शरसमागमे वीरपुरुषसंसग व्यसनिन्या आसक्तिमत्या, लच्या राजमिया निर्व्यांजमकपट- 
হইয়। থাকে; যিনি ত্রিপুরাম্থরকে ভন্ম করিয়া সেই ভন্মরেণুদ্বারা অহ্বরাগ করিয়াছিলেন; 
কাঁমদেবকে দগ্ধ করিলে পর তাঁহার শোকে বিহ্বল হইয়া রতি, পুনরায় অন্ুগ্রহলাভের 
প্রত্যাশায় প্রসন্ন করিতে আরম্ভ, করিয়া চরণ ধারণ করিবার নিমিত্ত করধুগল প্রসারিত 
করিলে তাহা- হইতে বলয়সমূহ (চূড়ীগুলি) নিপতিত. হইয়া যাহার চরণযুগলের অর্চনা 
করিয়াছিল এবং প্রলয়কালের अभिनव শিখাসমূহের স্তায় शिकवणं ধাহাঁব জটাসমূহে নিপতিত 
হইয়া भेष বহুকাল ভ্রমণ করিয়াছিলেন; স্বয়ং সেই ভগবান্‌ মহাদেব, কৈলাশধামে 
বাদ করার আমোদ পরিত্যাগ করিয়া যে উজ্জয়িনীতে মহীক'লনাম ধারণ করিয়৷ বাস 
করিতেছেন। 

(३) এইরূপ সেই উল্ঞর়িনীতে নল, नष, যযাতি, प्रा, ভরত, "ভগীরধ ও দশরথের 
তুলা, বুদ্ধিমান্‌ ও উৎসাঁহশীল ‘তাগাঁগীড়' নামে এক রাজ! ছিলেন ; তিনি বাহুবলে সমগ্র 
| ভূমণ্ডল আয়ত্ত করিয়াছিলেন; 'তীহার .প্রভুশক্তি, উৎসাঁহশক্তি ও মন্ত্রশক্তি সর্বত্রই गरुन _ 


হইত ; সর্বদা নীতিশাস্্ পর্যালোচনা করাতেও তাঁহার বুদ্ধি ক্লান্ত হইত ना; তিনি সমগ্র ক ५ 


তেজ ७ (गोनर्द সুর্য ও চন্দ্রের যেন তৃতীয় ব্যক্তি 


র্শান্ত অধ্যয়ন করিয়াছিলেন এবং 2 
হ পবিত্র হইয়াছিল; তিনি নানাবিধ উপায়ে _ 


ছিলেন ; বহুতর যজ্ঞ অনুষ্ঠান করায় তাহার দে 
৬৮৯৬ जनमेजयाजु नप्रतिसः। (३)-**उपाजि ন--- 


(8) भवाण्ग। (४) एकब्यननिन्या, शरसमागसं व्य सनिन्या | 
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१८० - क कादस्बरो पूव॑भागे 


(ग) सहामुनिजन-संसेवितस्य मधुसूदन-चरण इव सुर-सरित्‌-प्रवाहस्य प्रभवः 
सत्यस्य, (च) शिशिरस्यापि रिपुजन सन्त्ापकारिणः स्थिरस्याप्यविरत' (१) स्त्रमतः, 
नि्मलस्थापि मलिनोछताराति वनिता-सुखकरल-द्युते, अतिधवलंस्यापि सव जन- 
रागकारिणः, सुधासूतेरिव जलनिधि-(२) रुङ्भवो यशसः, (ङ) पातालबदाशितो (২) 
निजपच्‌क्ततिभोतेः (४) चितिच्धतां कुलेः, (५) (च) ग्रहगण इव बुधानुगतः, (छ) 
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सालिद्भितः। एतेन कमलवनादपि नारायणादपि च सुखवन्नतिस्थान' राज्ञेति व्यतिरेकालङ्ारो व्यज्यत इति वस्तुना- 
लखारध्वनिः, तथा राज्ञोऽपि नितान्तविला सत्वः महावीरत्वच्च ध्वन्यत इति वस्तुना वस्तुघ्वनिय। | 

(च) महेति। महामुनिजनँः संसेवितस्य व्यवहारेण घर्ग्माज नाथ'म्‌ अवगाइनेन घम्माज नाथ चच सतत- 
मारितस्य, सुरसरित्प्रवाहस्य गङ्गास्रोतसः, मधसूदनचरगण इव दिष्णीः पाद इव, स्थस्य सत्यव्यवहारस्य, प्रभवत्य- 
सादिति प्रभव उत्पत्तिस्यानम्‌। অন पूणोपमालङ्कारः । 

(ङ) शिशिरस्यति। शिशिरस्यापि शीतलस्यापि, रिपुजनस्य शव लोकस्य विरहिलोकस्य च सम्तापकारिण 


इति विरोधः, इष्य या कामोद्टीपनया च चित्तचोमकरस ति तत्समाधानम्‌ । स्थिरस्य नि्लस्यापि अविरत भ्रमत- . 


इति विरोधः, स्थिरस्य चिरस्याथिनः नित्याकाशस्थाधिनथ, अविरतः अमतः' लीकपरम्परया गौयमानत्वात्‌ यर्वासु दिन्न 
गच्छतः, सबं दा राधिचक्रो घ.ण मानख चेति तत्‌परिहारः। निलख त्यादौ विरोधः रट एव, समाधागन्त 
बि पान्मदनवेदनावशाचच मलिनौकृतता अरातिवनितानां शत स्रीणां विरङिख्रोणाख सुखकसलद्य तिय मेति। अति- 
-घवलस्यापि सव घु जनेषु र गकारिणी रक्षिमविधायिन इति विरोधः, सवषां जमानां रागकारिण आत्मन्यनुराग- 
विधायिन इति समाधानम्‌ । হলল্ম तस्य सुधासूतेः सुधाकरस्य चन्द्रस्य লম্ঘলিঘি: समुद्र एव, एवम्भ,तस्य यशसः, 
उइवत्यष्मादित्य्गव भाकरः। অন विरोधालङ्घारचतुष्टयसद्धौर्णं पूर्णापसालङ्वार; । 
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জগতের সমস্ত উপদ্রব নিবায়ণ করিয়াছিলেন.-; (१) «फण পদ্মহস্তা এবং বীরপুরুষের 
সংসর্গে অনুরাগিণী স্বয়ং রাজলক্মী, পদ্মবন পরিত্যাগ করিয়া এবং নারায়ণের বক্ষঃস্থলে বাস 
করায় সুখ গণনা ন! করিয়া অকপটে তাঁহাকে আলিঙ্গন করিয়াছিলেন; (प) « বিষ্ণুর চরণ 
যেমন মহ্ষিসেবিত গঙ্দাপ্রবাহের উৎপৃ্তিস্থান, তিনিও তেমন মহর্ষিসেবিত সত্যের উৎপত্তি- 


স্থান ছিলেন; . (ও) সমুদ্র যেমন চন্দ্রের আঁকর, তিনিও তেমন যশের আকর ছিলেন; চন্দ্র. 


যেমন শীতল হইয়! বিরহিগণের সন্তাপ জন্মান (কামোদ্দীপনানিবন্ধন চিত্রের ক্ষোভ জন্মান), 


তাঁহার সেই যশও তেমন শীতল হইয়াও শক্রদিগের সন্তাপ জন্মাইত (किवः চিত্তের . 


ক্ষোভ জন্মাইত)) চন্দ্র যেমন স্থির হইয়াও সর্বদা ভ্রমণ করেন (আকাশে স্থায়ী হইয়া রাশি- 
চক্রের সঙ্গে সঙ্গে ভ্রমণ করেন), তাঁহার যণও তেমন স্থির হইয়াও সর্বদা ভ্রমণ করিত (চিরস্থায়ী 
হইয়া লোকমুখে চতুর্দিকে চলিয়া যাইত); চন্দ্র যেমন নির্মল হুইয়াও বিরহিণী রমণীগণের 
বদনকমলের কান্তি মলিন করেন (ম্দনবেদনা জন্মাইয়া মলিন করেন), তাঁহার যশও তেমন 
নিৰ্ম্মল হইয়াও শব্রন্ীদিগের মুখকমলের শোভা মলিন করিত (বিদ্বেষবশতঃ মলিন করিত) } 
চন্দ্র যেমন অতিশরু ধবল হই4ও সকল লোকের রক্তিম! (অনুরাগ) জন্মাইয়। থাকেন, তাহার 


যশও তেমন অতিশয় ধবল হইয়াও সকল লোকের রক্তিম! (অনুরাগ) জন্মাইত ; (5) পর্বতগণ 


(१) नित्य' । (২) सागर;। (३) पाताल इब। (৪) चितिभीत:। (५) चितिदत्ङटिलंः। 
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कथायां तारापोडुवण ना । १८१ 


झकरप्बञ इवोतच्न-विग्रहः, (ज) दशरथ इव सुमित्रोपेत, (भ) पशपतिरिव 
महासेनामुयातः, (অ) सुजगराज इब चमाभरगुद!, (ट) नग्मरदा-प्रवाह इव 
सहाव भप्रभवः, (5) अवतार इव घर्मस्य, प्रतिनिधिरिव पुरुषोत्तमस्य, परिद्दत-(१) 
प्रजापोड़ी राजा तारापोड़ो नामाभूत्‌ (२) (ड) । ` 


७० Sse ~~~ 


(च) पातालवदिति । निज्रपचाणाम्‌ आत्मीयजन्सनां खकौयपतवाणात्य था चति विरुद्धतारापौडतो हानि! > 
इन्द्र रा च्छ दनच ततोःभीतं; चितियतां राज्ञां पव'तानाच कुल; समूह; पातालनिव पातालवत्‌ आश्रित; तारापौड़: । 
उन्द्रक्षप,कपच्चच्छ दभोतं ; पव तगणं या पातालमायित' तथा विसुद्भतारापीड़क्तं कखजनुदानिभौते राजगर्णँ; स 
यागित इति सरलाथ;। पूर्णोपमा। 

(छ) ग्रहेति। ग्रहगण इव, दुध; पण्डितैः, वुधैन सौम्येन चातुगतः। पूर्णोंपमा । टु 

(अ) सकरेति। मकरध्वजः कामदेव इव, उत्सन्नो নিলভ: वियद्दो युद्धः शरौरध यस्य स'; एकत লীলি- 
कौशलादन्यव हरनयनाप्रिना दाहादिति माव: पूर्णौपमा । 

(क)> दशेति। दशरथो राजेव, सुमिवरुत्तमसुदृह्टि, सुमिवया लक्कण्जनन्या च उपेतो युक्त: । पूणोपमा । 

(न) দস্থিনি। पश्पतिः शिव इव, महासेनया विशालसं न्ये न, कार्चिकेथेन च अनुयातः अनुगतः । पूर्णोंपमा। 

(ट) भुजगेति। भुजगराजः जनन्तनाग इव, चसाभरेण उमागुणवाहल्योन, धारणात्‌ एथिवौभारेण च 
गुरुगौ रवान्वित: भारवांय। पूर्णोंपमा। 

(ठ) नबेदेति। „ नग्मेदाया नद्याः प्रवाह इव, महाव'शात्‌ प्रशस्तकुलात्‌ विशालवैशनिकरमध्याध प्रभवति 
उतृपद्यत इति सः। पूर्णोपमा । मेखलाचलस्थवेणनिकरमध्यान्नग्मेदाया उत्पत्तिरिति प्रवाद: । ই: 

(ड) भवेति।. धब्मेस धर्मराजस्य अवतार इव, पान्तरेणीत्पन्नः अ'श इव, सव॑दा न्यायसत्यानुसरणा- 
दित्याशयः। पुरुषोत्तमस्य नारायणस् प्रतिनिधिरिव साहश्यात्‌ काय्यमारप्राप्त इव, सब दा जगत्‌परिपालनपरायणत्वादिति শি 

भावः । उभयत्रापि जात्य तूम़ चालडार:। परच्चता परित्यक्ता प्रजानां पौडा -दुवहकरभाराप्रणादिजमितत 
यातना येन स; इ - >. 


RN = ০২ কক 
টিফিকি কাক বক ২০ স্পস্ট পা না ००००, > 


যেমন ইন্দ্রকর্তৃক আপনাদের পক্ষচ্ছেদনের ভয়ে পাতাল আশ্রয় করিয়াছিল, অন্তান্ত বাঁজগণও এই 
তেমন নিজেদের ক্ষতির ভয়ে তারাপীড়কে আশ্রয় করিয়াছিলেন; (छ) বুধ যেমন অন্তান্ত | 
গ্রহণের অনুগমন করেন, পণ্ডিতগণও তেন তাঁরাপীড়ের অহ্গগমন করিতেন ; (ब) কামদেবের 
যেমন দেহ নাই, তাঁরাপীড়েরও তেমন যুদ্ধ ছিল না; (क) রাজা দশরথ যেমন স্থমিত্রানামে 
ভার্ধ্যার সহিত সন্মিলিত ছিলেন, তাঁরাপীড়ও তেমন: উত্তম স্বদূগণের সহিত. সম্মিলিত 
ছিলেন ; (क) কার্তিক যেমন শিবের অমুগমন করেন, বিশাল সৈম্তমণ্ডলীও তেমন তাঁরাপীড়ের 
অঙ্গগমন করিত) (ট) নাগর'জ অনন্ত যেমন পৃথিবী ধারণ করায় ভার্নবান্‌, তারাগীড়ও 
তেমন অতিশয় ক্ষমাগুণে গৌরবসম্পন্ন ছিলেন ; (3) নর্ম্মদানদীর প্রবাহ যেমন বিশাল 
(ংশসমূহ (বাশঝাড়) হইতে উৎপন্ন হইয়াছে, তাঁরাপীড়ও তেমন উচ্চ কুল হইতে উৎপন্ন 
ছিলেন; (ড) আর তিনি, ধর্মের যেন অরতার এনং নাঁরায়ণের যেন প্রতিনিধিস্ব 


, এবং প্রজাঁগণের কোনরূপ পীড়ন করিতেন न | এবং প্রদাগণের কোনরূপ পীড়ন করিতেন না। __________ 
১8185১5153২ Eo 
(९) परि (२) तारापौड़ोऽसूत्‌, तारापौड़ाऽभवत्‌। 
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१८२. __ कैदिस्बरो पूर्व भागे 
यस्तम!-प्रसर-मलिनवपुषा पापबहलेन कलिकालेन चालितमासूलतो धस्स 
दशाननेनेव क लासमिव (१) पशुपतिरिवाष्टभ्य पुनरपि स्थिरोचकार (२) (ढ) । 
यच्च रति-प्रलाप-जनित (३) दयाद्र - हृद्य हर-निव्सि तमपरसिव (४) सकर- 
केतुमम स्त लोकः (ण) । 
यञ्च, जजनिधि-तरङ्ग-घौत-सेखलात्‌ पत्रान्तर-(५) विचारि-तारागण-द्विगुणित- 
ट-तरु-कुसुस-प्रकरात्‌ उद्यदिन्दु-विस्ब-विगलढ्य्रत-विन्द।साराट्र-( ) चन्दनात्‌ 
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(ढ) य इति । पशुपतिम हादेव इव यस्तारापीड़,, दशाननेन रावणेनेव, तमसां तसोगुणानां प्रसरेण बाहुल्य न 
मलिन' वपुय ख तेन, तथामेव बहुलम्‌ अतिरित्ञा' यस्मिन्‌ तेन, कलिकालेन अमूलतः मूलादवधि चालितः खस्थाना 
इ शयितुसुपक्रान्तम्‌, क॑ लासं पव तमिव ঘন্ধীন্‌, अवष्टभ्य सव तः य्रौतव्मात्त विधानप्रवत्त नेन पदाङ्ग,४निभ रेण च 
आदित्य, पुनरपि स्थिरौचकार नियल' कृतवान्‌ । অন तिसृणामेवोपसानामङ्गाङ्गिमावेन सङ्गरः । 

पुरा किल परमशेवेन दशाननेन शिवाच्च नाय प्रतिदिन' लङ्कातः कं लासागमनपरिग्रम' परिजिहीष, णा तमचल- 
सुत्तोल्य लद्बायां नीयमानः भगवान्‌ मइेश्वरञ्वरण्णङ्गषठभरेण पुनरपि खस्थाने स्यापयामासैति. रामायणवार्तता । 

(ण) यभिति। रते कामभाय्याँथाः प्रलापेन कामदेवविनाशजनितशोकात्‌ विलापेन, जनिता या दया तथा 
आद्रे हदय' यस्य तेन इरेण शिवेन निर्मितम्‌ अपर' मकरकेतु' कामदेवमिव य' तारापौड्म्‌ अम'स मनसि चकार। 
अब द्रयीतप्रे चालङ्कारः । तेन चाख परमसौन्दय्थ' व्यज्यत इत्यलङ्कारेण वस्तुध्वनिः । 

(त) यच्चेति । अपि चेति चाथः । पूव दिगवस्थितादृदयशैलात्‌ दर्चिणदिगवस्थितात्‌ सैतुपन्धात्‌ पश्चिमदिगवस्थिता- 
न्मन्दराचलात्‌ उत्तरदिगवस्थिताच गन्वमादनश॑ लादारभ्य अवनौपतयो राजानो य॑ प्रणेमुरिति वच्ष्यमाणक्रिययान्वयः। 
अत पञ्चसयन्तपदानि तेषामचलानां विशेषणानि। तवादावुदयशलविशेषयान्याह जजनिधीति । जलनिधेः पूव सागरस्य 
तरङ्ग घी ता मेखला मध्यभागो यस्य तत्मात्‌। पब्रान्तरविचारिमिः अत्य च्वतया नचत्रमण्डलस्प्शिल्वात्‌ पण मध्य- 
सच्चारिमिः, तारागणं न॑चबसमृहट:, दिगुणितः कुसुमतुच्यब'लात्‌ दिगुणौक्केत: तटतरूणां खीचदेशस्यहचाणां कुसुम- 
प्रकरो यस्य तस्मात्‌ । उद्यत उद्यमानात्‌ इन्दुविस्वात्‌ं चन्द्रमण्डलात्‌ विगलताम्‌ अद्वतविन्दूनाम्‌ आसारेण घारासम्प्रातेन 


(७) রাবণ কৈলাসপর্বতকে मून হইতে সঞ্চালিত করিলৈ মহাদেব চরণীন্ুষ্ঠের ভরে যেমন 
` পুনরায় তাহাকে স্থির করিয়াছিলেন, সেইরূপ তমে।গুণের যাহুণ্যনিবন্ধন কৃষ্ণবর্ণ এবং अधिकः 
পরিমাণে পাঁপশালী কলিকাল ধর্শকে মূল হইতে সঞ্চালিত করিলে, তাঁরাগীড় শ্রুতি ও डित 
বিধান প্রংস্তিত করিয়! সেই ধর্মকে পুনরায় স্থির করিয়াছিলেন।: 

(৭) - এবং মহাদেব রতির বিলাপে पर्वणि হইয়া আর একটা কামদেব যেন নির্মাণ 
করিয়। বখিয়াছেন বলিয়া যে তারাগীড়কে সকলে गर्भ করিত। 

(ত) পূর্বদিকে উদয়াচল হইতে আন্ত করিয়া সমস্ত রাঁজগণ আসিয়া যে তাঁরাপীড়কে 
নমস্কার করিতেন। সমুদ্রের তরদ্দে যে উদয়াচলের মধ্যস্থান ধৌত হইতেছে, যে উদয়- 
চলের উপরিস্থিত বৃক্ষসমূহের পত্রের অভ্যন্তরে বিচরণকারী নক্ষত্রসমূহে কুস্থমসমূহকে যেন 
দ্বিগুণ করিয়াছে বলিয়! প্রতীতি হইয়া থাকে, উদয়মান চন্দ্রমণ্ডল হইতে নিঃস্থত অমৃতবিন্দুর 

(१) कलासं। (र) चक्र। (३) ---उपननित | (४) अपरः | र 


९ € 
. (५) पत्रान्त*। (६) ত্ছিলার ***। 5 
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कथायां तारापोडवण ना । १८३ 
अशिशिर-कर-रथ-तुरड़-(१) खुर-शिखरोक्ष ख-खरििंतोल्लसज्लवद्रू-(२) पल्लवात्‌ 
एरावत-कर-(३) ल न-शज्नको-किसलयात (४) आ श लाटुद्यनाग्न', (त) कपि- 
बल-(५) विलुक्त-विरल-ल लोलता-फलात्‌ उदधि-विनिः त-जलदेवताभिवन्द्य- 
माव-राघवपादात्‌ अचल-पात-(३) दलित-शङ्ककुल-शकल-तारकित-शिलातलात 
स-वारतलाकलित-श ल-सहस्त्र-सन्भ तादासेतुबन्धात्‌, (थ) अच्छ-निक्क र-जल-धौत- . 
तारका सथात्‌ अच्ठत-सथनोद्यत-व ङ्कुण्ठ-कषेयूरपत्र-मकरकोटि-कर्षण-सख्णित- , 
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द्राइन्दना इचा ভম্মিন্‌ নন্মান্‌। अशिशिरकरस् सूर्यस्य ये रथतुरङ्गा रथनियुक्तघोटकाल षां ख.रशिखर 
ख,राग्रमाग य उल्ल खो घत्र'ण' तेन खण्डितानि छिन्नानि अतएव उल्लसन्ति सा रन्ति लवइ'पन्नवानि यख्जिन নজ্মান্‌। ৃ 
ऐरावतख इलिनः करेण शण्डा ल,नानि छिन्नानि शन्नकौनां हस्तिखाद्यतचविशेषाणां किसलयानि पञ्ञवानि यख्मिन्‌ 
तस्यात्‌ । उदयना्नः शैलात्‌ আ भारभ त्यर्थ;। अव पवान्तरेत्यादौ, उद्यदित्यादौ, भशिशिरेत्यादी च विशेषणे 
त्ये कामसम्वन्वे सम्पन्धदपातिशयीक्षिरलङारः, तेषा सियो निरपेचतया सखिः । 

(घो सेतुपन्द' विशेषयन्नाह कपीति। कपिवलेन लद्धा|गसनसमये वानरस न्येन विलुप्तानि भक्षणाय হিলারি 
.भतएव द्विरलानि अल्यौभूतानि लवलीलतानां फलानि यक्षिन्‌ तस्मात्‌। उदधेः सागरात्‌ विनिगैतया उत्थितया 
जलदेवतया अभिवन्द्यमानाः पूज्यमानाः राघवस्य रामस्य पादा; चरणचिङ्ञानि यखिन्‌ तस्मात्‌। अचलानां शैलानां 
पातेन निचेपेण सैतुवन्धनससयै पव तनिचेपाघातेनेव्यर्थः दलितानां भग्नानां गइकुलानां शकलः खर्डे; तारकितानि 
सञ्चाततारकाणि शिलातलानि यिन्‌ নন্মান্‌। ननख तदाख्यख विश्वकर्मपुवस्थ वानरप्रधानस्य करतलेन आकलि- 
तेन संस्थापितेन शैलसइस ण पव तसमूहैन सम्भ,तात्‌ उतपन्नात्‌ सैतुबन्धात्‌ भा भःरभ्य। अव शहकुलशकलतःरर- 
कितेत्यनेन शइखण्डा.एव नचत्र णितया प्रतीयन्ते खेति तात्पर््याद्धान्तिमानलङ्गरो ब्यज्यते । 

(द) सन्दराचल' विशेषयन्नाह अच्छे ति । अच्छ नि समले; निभ रजलैः धौतः प्रचालितः तारकाणां नचव्राणां 
साथः समूहो यिन्‌ तसात्‌, অন্যুঘলঘা नचब्रमण्डलस्पशि लादिति भावः। अबतमथने सागरमन्थनपूव काखती - 
त्तोलन इत्यथः, उद्यतस्य प्रत्तस्य वं कुरस्य विष्णोः, केय,रपत्राणां पव्राकारवाइभूषणविशेष्युणां - या मकरकोटय; 
मकराकाराग्रमागा: तेषां क्ष णेन घष रेन मखणिता; অহনা: यावाण; पाषाणा यस्य तस्मात्‌ । सुरासुर: हैलया 
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বৃষ্টিতে যে উদয়াচলের চন্দনবৃক্ষদকল चार्ज হইয়! যায়, रव्यात রথে নিযুক্ত অশ্বগণের খুরের 
আঘাতে যে উদয়াচলের লবন্দপল্পবগুনি ছিন্ন হইয়| স্পন্দত হইতে থাকে এবং এররাবতহস্তী 
শুগুবারা যে উদয়াচলের শল্লকীবৃক্ষের পল্লবগুলি ছিন্ন করিয়! থাঁকে। 

(थ) আর দক্ষিণদ্দিকে সেতুবন্ধ হইতে আরম্ভ করিয়া সমস্ত রাজগণ আসিয়া যে তাঁরা- 
গীড়কে নমস্কার করিতেন। রামের সহিত লঙ্কায় যাইবার সময়ে বানরটসন্তগণ অধিক পরিমাণে 
নিয়া গিয়াছিল বলিয়া যে সেতৃবন্ধে লবলীফল (নোয়াড়ী, লোয়াইল) অল্প হইয়| গিয়াছে, 
জলদেবতাগণ সমুদ্র হইতে নির্গত হইয়া যে সেতুবন্ধস্থিত রামচন্দ্রের চরণচি হৃগুণি शू করিয়া 
থাকেন, নিক্ষিপ্ত পর্বতের আঘাতে চূর্ণিত শঙ্খসমূহের খণ্ডগুলি যে সেতুবন্ধের প্রস্তর সকলের 
উপরে নক্ষত্রপুঞ্জের স্তায় প্রতীতি হইয়াছিল এবং বানরশ্রেষ্ট নলের হস্তনিক্ষিপ্ত পর্ব্বতসমূহে 
টার (३)---करतल, करल,नरोघ--, करल,नलीध'"। 

(४)-..कवलात्‌। (५) कपिङलःः। (६) निपातः" 
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(१८४ कांदस्बरी पूव भागे 

ग्राव्‌णः सुरासुर-हेला-वलयित-(१) वासुकि-समाकषण-प्रारन्भ-चलित-(२) चरण- 

भर-दलित-नितम्वात्‌ (২) अस्त सोकर-सिक्तसानोरा मन्द्राचलात्‌ (४) (द), 

नर-नारायण-चरण-मुद्राह्वित-वदरिकाश्रम-रम णोयात्‌ कुवेर-पुर-सुन्दरो-भूषण-रव- 
0 

मुखर-शिखरात्‌ सप्तषि-सम््योपासना-पूत-प्रस्त्रव णाम्भ्रसः को दरोइलित-सौगन्धि इ 

षण्ड-सुगन्धि-मेखलात्‌ (५) आ गन्धमादनात्‌, (ध) सेवाष्ञ्ञलि-कमल-सुकुल- 


PANIIT ত লং 


वलयितो मण्डलौकृतो यो वासुकिरनन्तनागस्तस्य समाकष ण्मारम्भ ण चलितानां चरणानां तेषामेव सुरासुराणां 
पादानां भरिण दलितो লি तो नित्वो मध्यदेशो यस्य तस्मात्‌। अस्तस्य उत्तिघन्ता'; सुधाः, सौकरं विन्दुभिः 
सिक्ता: सानव; प्रस्थदेशा यस्य तमात्‌, मन्दराचलात्‌ आ अआरभ्य । ; 

पुरा किल. नारायणेन कु्मेषपेण पृष्ठ एतम्‌ ऊद च विप्णुरुपेणं व वाइभ्यामावेध्य रचित' मन्दराचल' सन्यन- 
ढ्ण्डस्‌, वातुकिक्ष रञ्ज्‌ ` विधाय सुरासुराः सागर' मथितवन्त इति महाभारतवार्त्ता । 

(ष) गन्धमादनः विशेषयन्नाह नरेति। नरनारायण्योलदाख्ययोमुन्योः चरयमुद्रासिः पादन्यासचिङ्गः अङ्कितः 
बिड्रितो यो वदरिकाग्रमले न रमणोयात्‌ । कुवेरपुरसुन्द्रीणाम्‌ अलकानगरीस्थरमणीनां भूंषणरवैः सुखराणि 
सशब्दानि शिखराणि शङ्गाणि यस्य तद्मात्‌। सप्तषोंणां मरौच्यादीनां सम्योपासनया पूतानि पवित्राणि ग्रस्तवयाव्ांसि. 
निमा रजलानि यख तद्मात्‌। तथा इकोदरेण भीमसेनेन उद्दलितम्‌ আনছি तं यत्‌ सोगनिकषण्ड' कहारसमूहस्ते न 
सुगन्थिम खला मध्यसागो यस्य त्मात्‌। गन्धमादनात्‌ आ आरभ्य । 

यदा तु द्य,तनिजि ताः पाण्डवा .६ तवनमध्यासौना आसन्‌, तदा द्रौपद्या अभिलाषात्‌ भीमेन गन्धमादनाद- 
गन्धर्वान्‌ विजित्य सौगन्धिकान्याहतानीति महासारतवार्ता । - 


अहो ! इत्यमनुपथोगिनौ वण ना खललावुलब्वितस्तनौ धातपरिपीवरशरीरा प्रीढ्नारीव नितरां विरत्तिमावहति 
प्रक्तरसिकानाम्‌ । 


যে সেতুবন্ধ নির্মিত ভইয়াছিল। (त) এবং পশ্চিমদিকে मनाव्रशर्कछ হইতে আরম্ভ করিয়। 
সমস্ত রাজগণ আসিয়া! যে তারাপীড়কে নমস্কার করিতেন। যে মন্দরপর্্বতের নির্বর্জলে 
নক্ত্ররাশি ধৌত হইয়াছিল, অমৃতমন্থনে প্রবৃত্ত বিষ্ণুর কেযুবসমূহের মকরাঁকার অগ্রভাগের 
ঘর্ষণে যে মন্দরপর্ব্বতের পাধাণসমূহ মন্থণ (পালিস) হইয়াছিল, দেব ও দানবগণ অবহেলায় 
মণ্ডলীক্ৃত বাস্ুকিনাগের আকর্ষণ আরম্ভ করিলে, তাঁহাদের চঞ্চল চরণসমুহের ভারে যে 
মন্দরচলের মধ্যদেশ मिङ হইয়াছিল, আর উদিত অমৃত বিন্দুসমুহে মন্দরাঁচলের অনেক স্থান 
সিক্ত হইয়াছিল। (ধ) আবার উত্তরদিকে গন্ধমাদনপর্ববত হইতে আরম্ভ করিয়াও সমস্ত 
রাজগণ আদিয়! যে. তারাপীড়কে প্রণাম করিতেন। যে গন্ধমাদনপর্ববত নর ও নারায়ণ 
খাষির চরণচিহ্নে চিহ্নিত বনরিকাশ্রমদ্বার। মনোহর $"আর কুবেরের রাজধানী অলকানগরীস্থিত 
রমণীগণের অলঙ্কারের শব্দে যাঁহার শুঙগুলি শব্দাঁ,মাঁন এবং অপ্তধিগণ সন্ধ্যোপাসন! করায় 
যাহার নির্বরজল পবিত্র হইতেছে, আর ভীষসেনকর্তৃক কহ্লারবন (हि সাপলার বন) দলিত 
হওয়ায় যাহার মধ্যভাগ সৌরভময় হইয়াছিল । (न) নমস্কার করিবার সময়ে সেই সকল 
(१) सुरासुरावलयित'-॥ (२)-“भारनम्भचलचरण---,*-*चलावलितचरण-- । (३) नितम्बकटकात्‌ । 
(४) मन्दरात्‌। (५)'`-मण्डलात्‌ । 
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वाधायां तारापोड़वण ना । १०५ - 


হন্ত: (१) शिरोभिचरण-नख-सयूख-(२) ग्रधित-सुकुट- पत्नलता-ग्रन्ययो भय- 
चकित-तरज-तारक-(२) इशो भुजबल-बिजिताः प्रणेसुरबनीपतयः (४) (न) । 

येन चानेकरल्लांशजाल-(५) पल्लवित व्यालग्बिमुक्ताफलजालके (६) दिग्गजेनेव 
कल्यतरावाक्रान्त स्ि'हासने भरेण शिलोमुखव्यतिकरकम्पिता लता इव नेसुराया- 
सिन्यः सर्वा दिशः (৬) (प) । 

यस्म च मन्य ऽनन्य साधारणशक्तिसम्प्रदे (८) सुरपतिरपि स्यद्वयाञ्चकार (फ) । 
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(न) अयावनीपतोन्‌ विशेषयन्नाह सेवेति। सेवान्जलय एव चानुगत्यप्रदश नाय ललाटे करथुगलसंयोगा एव 
कमलमुकुलानि पद्नकलिका অধন্তা सैवाज्ञल4; कमलसुकृलानीव, ইহ্‌ न्तराणि विषमाणि तँ; । অন साधकवाधक- 
प्रमाणभावादपमारपकयीः सन्दे हसइ'र: । शिरोभिम स्तक विःशिटटा: । चरणनखसय खं सारापीडख पदनखर- - 
किरण: ग्रथिता नमस्कारकाल संस्प,टा: मुकुटानाम्‌ जवनीपतीनामेव किरीटानां पत्रलताग्रन्यय पवलताकाराग्रदे श- 
बन्धनानि रपां ते । ०भयैन चकिता अधीराः तरला भाखराः, “तरलो भाखर चले” इत्यादि हेमचन्दर', तारका, 
कनौनिका यासां লাঘাঘীনা डगयच वि येषां ते। सुबलेन तारापौड़स्यैव वाइयलेन विजिता आयत्तौक्षता: । 

(प) येनेति। दिग्गजेन कल्पतराविव यैन तारापौड़ न, अनेकेषां रवानां खनिविष्टानां मणीनाम्‌ अ'शजाल: 
विरणसमूहेः पल्लविते सव ন; प्रसरणाहिस्तारिते सञ्चातानेकारवांशजालात्मकाकिसलये च, तथा व्यालस्वि लब्दमान' 
` सुक्ताफलजाल' सुक्ताम'ला यख्िन्‌ ताइगे सि'हासने आक्रान्त आरढ एते च सति, भरेण तदीयमारेण, शिलो- 
सुखानां तत्‌कल्पतरुत उड्डीय पततां खमराणां वाणानाञ्च व्यतिकरण सम्परक জদ্দিনা लता इव ततृकल्पतरु- 
सन्निहिता यह इव, आयामिन्यो दीर्घाः सम्पण अत्यः सर्वा दिशी नेमुः भायत्ता অনননায় वभूवुः। অন 
पूणापसयोमि थः सापेचलात्‌ सङ्करः । 

[ (फ) यस्मा इति। सुरपतिरिन्द्रोऽपि, भनन्यसाधारणशत्तिसम्पदे হা च तारापीड़ाय स्प,इयाद्चकार तथाः 
विधामात्मनः शक्तिसम्पदमभिलषितवानित्यय : । इत्यहः मन्थ इति वाचकशब्दसह्ावादत्र वाच्या क्रियीत्मे चालद्धारः । 
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बाचन ললাটদেশে কমলকলিকাঁর হাঁ অঞ্জলিবন্ধন করিলে তাহাদের ' मक উচু-নীচু হইয়া 

যাইত, তারাপীড়ের চরণনখের কিরণে তীহাঁদের কিরীটের পত্রলতা গ্রস্থিগুলি সংস্পৃষ্ট হইত, 

আর ভয়ে ऐस নয়নের তারাগুলি কীপিতে থাকিত; কারণ, তাঁহার! সকলেই তারাপীড়ের 
হুবলে निर्जिङ হইয়াছিলেন। 

(न) কোন দ্বিগহস্তী কল্পবৃক্ষকে আক্রমণ করিলে তাঁহা হইতে ভ্রমরগণ যাইয়! বধিলে 
তাহাদের ভারে কম্পিত হইয়া নিকটবর্তী লতামমুহ যেমন অবনত হুইয়া পড়ে ; সেইরূপ, বহুত্র 
রতুকিরণে বিস্তৃত এবং লম্বমান মুক্তামাল]দংযুক্ত সিংহাসনে মহারাজ তাঁরাপীড় আরোহণ. 
করিলে তাঁহার ভারে এব? বাণপ্রহারের ভয়ে কম্পিত হইয়! সকল দিক্‌ তাঁহার নিকট 
সম্পূর্ণরূপে অবনত হইয়াছিল। 

(क) আমি মনে করি_ স্বয়ং দেবরাজ ইন্দ্র, তারাপীড়ের অস'ধারণ শক্তি ও সম্পদ 
দেখিয়া তদন্তরপ শক্তি ও সম্পদ লাভ করিবার ইচ্ছা করিতেন। মি 

(২) मुकलँदन्तर:। (२)--मय,खाय-। (३)--तारः-। (४) অঙলিদা। (४) चअशकजाल, _ 
अ'गुज्ञाल--1 (इ) 'सुत्तालालके। (७) सव दिश;। (८) অন্য सुर्‌---। CR 
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१९३ काद्स्वरो पूव भागे 


यस्माच्च धवलोकत-भुवनतलः सकल-लोकःहृदयानन्द्कारो क्रीच्चादिव इ स- 
निवहो নিস বাল गुणगणः (ब) । 

यस्य चारूतामोद सुरभिपरिमलया सन्द्रोद्वत-(१) बहुल-दुरधरिन्धु-फेनः लेख- 
येव धवलोकृतसुरासुरलोकया दशसु दिक्षु सुखरितशुवनमस्त्रस्यत (२) कोत्या (भ) । 
यस्य चातिदुःसह-प्रताप-सन्ताप-खिद्ममानेव चणमपि न सुमोचातपत्रच्छठायां (২) 
राजलच्मोः (म) । ता च'यस्य (४) হি'ন্তত্বিলিন शख्ाब, उपदेशमिव जग्राइ, 


मङ्गलमिव (५) बहु मेने, मन्लमिव जजाप, आगमसिव (६) न विसस्मार 
चरित' जनः (य) । 
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(ब) यखादिति। क्रौचात्‌ पर्व तात्‌ ६'सनिवइ इव। गुणगरो दयादाचिण्यादिः। লিল गास तमनु- 
चिकौष शा जनानां हृदय इति शेष;। अत्रोपमालड्ार; । 

पुरा किल भागेवो भगवतों महेश्वराइनुव द' शिचमाणः कदाचित्‌ कात्ति केयेन स्मान शरेण क्रौचगिरि' 
विदारयामास, तदिवराज्च इ'सा निगेता इति ब्रह्मत वत्त वार्ता । | टा | 

(भ) यखति। अव्ूतासोदवत्‌ सुघागन्यवत्‌ লঘনীন্মিনান্তনাণীহঁল च सुरभिप्नाणतपण: परिमलो বন্দী 
यस्यालया, तथा धवलौक्ृता: सुरासुरलीकाः जगद्यापनात्‌ देवलोकदानवलोका: मध*प्रश्‍त्ता देवदानवाथ यया तथा। 
मन्दरेण घ,णि तमन्दराचलेन उद्धता उत्तोलिता बहुला या दुरधसिखी; चौरोदसागरस्य फैनलैखा तथेव, यस्य वौच्याँ, 
सुखरित' खकोयालोचनाशब्द: भालोडनशब्द স্ব शब्दायमानौक्तत' सुवन' यन्‌ कर्णि 'यद्यथा तथा दशसु दित्ञ 
असम्यत। অল पूर्णापमालङ्घारः। “कीर्त्याः सोगस्य' वर्ख त" इति भानुचन्द्र्तात्‌ अदतामो दैव्यादुत्ताः कौत्ते; 
परिमलः ख्यातिबिरुद्धीपपि गुण एव । तथा च दप ण:--"कवौनां समये ख्याते गुणः ख्यातविसुद्चता ।” अभ्रस्यतेति 
आवे लङः । 

(न) यस्येति। राजलच्जीः, अतिदुःसः प्रतापः कोषदणइजातः तेज एव प्रतापः सूर्य्यांदितेजः तस्माद्यः 
सन्ताप उचला तेन खिद्यमानेब ल्लिश्यमानेव सती चणमपि यस्य আলদনজ্ছাঘাঁ राजच्छब्रस्य अनातपतलस्थलः न 


सुमोच सर््यांदितापत्ख छायाय्रवणस्यावश्यकत्वादिति भावः। অল कोषदण्डजतेज:सृथ्यांदितेजसोम पि স্ব षेणा- 
भेदाध्यवसायादतिशयोक्ति; क्रियोत्प्र चा चानयोरङ्ाङ्गिभावेन सङ्गरः | 


(द) পূর্ববকালে ক্রৌঞ্চপর্ববত হইতে হুংসগণ যেমন নির্গত হইয়াছিল, সেইরূপ দয়াদীন্সিণ্য- 
প্রভৃতি গুণগ্রাম, সমগ্র জগৎ.শুজ্রবর্ণ করিয়া এবং সকল লোকের চিতে আনন্দ জন্মাইয়! যে 
তারাগীড় হইতে নির্গত হইয়াছিল | 

(छ) আর, অমৃতসৌরভের णांग्र নাঁসিকাঁর दिनक, সৌরভসম্পর্ন এবং মন্দরপর্ব্বতের 
আলোড়নে বহুপরিমাণে उचि ক্গীরোদসাঁগরের ফেনরাণির স্থায় শুব্রবর্ণ যাহার কীর্তি, দেবলোক 
ও দ্বানবলোককে শুত্রবর্ণ করিয়া এবং ভুবনমণ্ডলকে নিজের আলোচনায় মুখরিত করিয়া দশ 
দিকে ভ্রমণ করিয়াছিল। (म) এবং রাঁজলগ্ষী, যাহার অতান্ত দুঃসহ তেজের উত্তাপে উত্তপ্ত 
হুইয়া ক্ষণকালের জন্যও রাজচ্ছত্রের ছাঁয়া পরিত্যাগ করেন নাই। (य) আর. লোকে যাহার 

(१) मन्द्रोद्ध,तः--। (২) অলান্মন। (३) आतपच्छायां। (४) अस्य। 

(५) वइमङ्गलमिव मेने। (६) अआगमवचनमिव। 
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कथायां तारापौडेवण ना । १०७ 


यस्मि'ख राजनि गिरोणां बिपच्षता, प्रत्ययानां परत्वम्‌, ` दप णानाममिमुखाव- 
स्थानम्‌, शूलपाणिप्रतिमानां दुर्गाले षः, जलधराणां चापधारणम्‌, (१) प्रतो- 
हाराणामसिधारणम्‌, ते क्षाप्रमसिधाराणाम्‌, (২) ध्वजानामुन्नतिः, धनुषाभेवनतिः, 
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(य) तथा चेति। तथा च অদি चैत्यर्थः। জনী लोक: यस्य भरितः शौय्यदयादिक' दिष्टिवद्धिमिव देवज्ञ- 
मुखात्‌ खकौयभाग्योपचयमिव लोकमुखात्‌ शत्राव, लालसया कौतुकैन च भाग्रह।तिशयसन्भवादिति भावः, गुरोरुप- 
देशमिव जग्राह शिशिचे, उभयीरप्य भतिहैतुत्वादित्याशय: । सङ्गलभिव खकौयशभोदयमिव बहु मेने आद्रियते 
स्म सुखहेतुत्ादित्यभिप्रायः। उपास्यमन््रभिव जजाप भसक्द्श्चारयामास, तञ्जपेन तदनुक्षरणस्य सुकरत्वात्‌ 
सन्त्पत्चे च इष्टसाधनत्वादिति भावः। अगमम्‌ अधौतवेदमिव न विउखार न विस्मृतवान्‌, एकत्र "ब्रह्मन मता" 
इत्यादिसनुवचनेन पापोदयादन्यत्र मनोहरत्वादित्याशय; । अत्र सरव वोपमालड्ारः । 

(र) यक्षिन्निति। गिरीणां पर्व तानासेव विपक्षता इन्द्र | च्छ दनात्‌ पचराहित्यम्‌, न तु लोकानां विपचता 
परस्परशव्‌,ता तत्कारय़ामावात्‌ । पएथिव्यामासौदिति वच्यमाणक्रियया सव वान्वय; । इतः प्रति अचक्रोड़ासु 
शत्यग्टहदश नमित्यन्त' थावत्‌ सव बर यथासम्भव षसङ्ोर्ण আঘী परिसंख्यालङ्गारः। प्रत्ययानां सुप तिडादीनामेव 
परल' प्रातिपदिकादिभ्रक्नतेरुत्तरवत्ति लूम, न तु लोकानां परलम्‌ भनात्मीयत्व' सवं दा सह्यवहारात्‌। दप खानां ` 
सुकराणामिव अभिमुखावस्थान' सम्म खेऽवस्थितिः, न तु खोकानां लीकान्तरस्य प्रहारा मभिमुखावस्थान' ताहश- 
विषद षाभावात्‌। शूलपाणिप्रतिमानां रूत्तिकादिनिन्मितशिवप्रतिक्नतीनामेंव दुर्गाणां दुर्गाप्रतिसानाम्‌ भाञ्च षः संयोगः, 
नतु लोकानां दुगे षु भाष भाययः, विपचाक्रमणाशद्धाया अभावात्‌। जलघराणां मेघानामेव चापधारणम्‌ 
' इन्द्रधनु्धांरणम्‌, न तु लोकानां चापधारण' धनुर्धारण' युद्धाभावात्‌। प्रतौद्दाराणां दारपालानासेव असिधारणम्‌, 
न तु लोकानां लोकान्तरप्रहाराथ मसिघारण' शत्र ताया एवासावात्‌ । असिधाराणां तरवारिनिशितांशानासेव तं च्य 
तौच्णता, न तु लोकानां तं च्छ्रम्‌ उग्रखभावत्व' सुशिचागुणेन सव ‘মলিন मधुरखभावत्वात्‌ । ध्वज्ञानां केतूनामेव 
उन्नतिरुत्यित', न तु लोकानाम्‌ उन्नतिरौद्धत्य' गर्वोप्माभावात्‌ ৷ घनुषासेव अवनतिः शिचाससये गुणकष णेनाव- 
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চরিত্র, দৈবজ্ঞমুখে নিজের মৌভাগ্যৃদ্ধির डांग्र আগ্রহসহকারে গুনিত, গুরুর উপদেশের खाम 
শিক্ষা করিত, মদ্রললাভের ন্যায় আদর করিত, ইষ্টমন্ত্রের স্তায় জপ করিত এবং বেদের ন্তায় 
কখনও বিশ্বৃত হইত न | - 

(ब्र) আর যিনি রাজা হইলে পর পৃথিবীতে পর্ববতগণেরই বিপক্ষত! (পক্ষহীনতা) ছিল, 
কিন্ত লোকের মধ্যে বিপক্ষত! (পরম্পর পক্রতা) ছিল না) সুপ, ও তিঙ প্রভৃতি প্রত্যয়েরই 
পরত (প্রকৃতির পরবর্তিত) ছিল, কিন্তু লোকের মধ্যে পরত্ব পরম্পর (অনাত্মীয়ত!) ছিল না) 
দর্পনই অভিমুখে অবস্থান করিত, কিন্ত প্রহার করিবার खळ এক ব্যক্তি অপর ব্যক্তির 
অভিমুখে অবস্থান করিত न; শিবের প্রতিমারই দুর্গায্নেষ (इरी थां সংযোগ) ছিল, | । 
কিন্তু লোকের দুর্গাশ্লেষ (দুর্গ আশ্রয়) ছিল नौ; মেঘেরই চাঁপধারণ (हेल ধারণ) ছিল, _ 
কিন্তু লোকের চাঁপধরণ (যুদ্ধের জন্য ধমুএহণ) ছিল ना; দ্বারপালগণেরই তরবারিধারণ हि হু 
ছি ফিক লগ লোকের ছিল না) নাতি নি কিন্ত অপর লোকের ছিল না; তরবারির ধারেরই छौक्ग। ছিল, কিন্ত কাহারও 


(২) पद्मानां जलदिव्यम्‌ इति क्षचिद्धिकः पाठ: । (२) प्रतिदाराणसित्यादिः असिधारायामित्यन्त; क 
पाठः क्चित्रास्ति । | 5 
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१९८ कादब्बरो पूवेभारी 
व शानां शिलोसुखचतिः, (१) देवतानां यात्रा, कुसुभाना बन्धनस्थितिः, इन्द्रियाणां 
निग्रहः, वनकरिणां वारिप्रवेशः, त्रतिनासर्निधारणम्‌, (२) ग्रहाणां तुला- 
रोहणम्‌, अगस्योदये विषशुद्धि,, केश-नखानामायतिभङ्गः, जलधर-(३) दिवसानां 
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नमनम्‌, न तु लोकानामवनति; অন্যান্য: सर्व আন महोद्यमेन धनाद्यज नात्‌ । व'शानां वेण नामेव गिलीमुखँ- 
स मरे: चतिवि वरविधानेन हानि:, न तु लोकानां शिलीसुख याण; चतिरवदारण' युद्धाभावात्‌। दैवतानासेव 
यावा पूजायामुतृउव:, न तु सं न्णानां यावा युद्धाय गमन' दिपधासावाद्‌। “याबीत्सवै गतौ हत्ती” इति हैसचन्दरः। 
कुसुमानां पुष्पाण सेव वन्वनेषु इन्त पु स्थितिः, न तु लोकानां बने वन्धनग्टहे कारागारे स्थितिः, अपराधामावात्‌। 
इन्द्रियाणं मन:प्रदतौन/सेव निग्रही योगानुष्ठानेन दसनम्‌, न तु लोकानां निग्रही दमन' दुब्य वहाराभावात्‌ । 
वनकरियां वन्यइस्तिनासेव वारौ वन्चनस्थाने प्रवेश: शिक्षा प्रवेशनम्‌, न तु लीकानां वारिणि जले प्रवेशः ‘অনন্ত 
पापी खां तदा अग्नो भवेय मिति शपथेनावतरण' पापाभावाद्‌। “दारि ज्ञौवेरनीरयीः। वारिघ ट्यां सरस्त्यां 
गजवन्धनसुव्यपि ॥” इति ईमचन्द्रः। ब्रतिगाम्‌ अग्निहोबादिनियसवतामेव भग्निधारण' होमाथ सग्निग्रहण्मू, न तु 
खोकानां 'यद्यह' पापी खां तदाद्मिना दग्धहस्तो भवेय'मिति शपधेनामिधारण' पापाभाबात्‌ । ग्रहाणां रव्यादौन।मेव 
तुलारोइण' तुलाराशौ गमनम्‌, न तु लोकानां 'यद्यह' पापी स्यां तदा नीचगासी भवेय'मिति शपथेन तुलोदण्डा- 
रोइण पापाभाआत्‌। अगस्योदये सौरभाट्रमासशेषे भगस्वनचव्रोदय एव दिषाणां जलानां शुद्धिनि कलता, न तु 
पापोदयतंशये लोकानां विषेण 'यद्यइ' पापी स्यां নহা विषपानेनाचेतनी भवेय'मिति शपथपूव कविपपानेन गुद्धि- 
नि प्पापताख्यापनः पापसंशयाभावात्‌ । “विषन्तु गरले तोयेऽतिविषाया्च योषिति ।” इति मेदिनी । केशनखानासेव 
आवतेदोंच ताया অন্বস্হ देन विलोपः, न तु लीकानामायतेरुत्तरकालस्य उत्तरकालवत्तिनः सुखस्य सङ्गी नाशः, 
शभाइटवक्तात्‌। नलघरद्विसानां मेघाच्छन्न दिनानामेव मलिनास्वरत्व' सेघाइतत्वात्‌ मलिनाकाशत्वम्‌, न तु लोकानां 
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স্বভাবের डोडा ছিল না) ধ্বজদণ্ডেরই উন্নতি (থান) ছিল, কিন্তু লোকের উন্নতি 
(34७) ছিল ना; ধন্থকেরই অবনতি (গুণাকর্ষণের সময় नगन) হইত, কিন্ত লোকের অবস্থার, 
অবনতি হইত ना; বাশেরই শিলীমুখদ্বার (ত্রমরদারা) ক্ষতি হইত, वि লোকের মধ্যে | 
কাহারও শিলীযুখদ্বার| ক্ষতি (वांबेदांद्रा বিদারণ) হইত না.) দেবগণেরই পৃজাদি উপলক্ষে 
যাত্রা (উৎসব) হইত, কিন্ত যুদ্ধার্থ -সৈগ্চগণের যা (প্রস্থান) হইত না; পুণ্পসমুহেরই 
বন্ধনে (इप, বোটার) অবস্থান ছিল, কিন্ত লোকের বন্ধনে (কারাঁগাবে) অবস্থান ছিল ना; .. 
ইন্জিরগণেরই দমন ছিল, কিন্ত লোকের দমন ছিল না; वळू হস্তিগণকেই বাঁরিতে (বন্ধনস্থানে) . 

প্রবেশ করান হইত, কিন্তু পাপের শপথপূর্বক কোন লোকের জলপ্রবেশ হইত ना; ব্রতি- 
গ:ণরই অগ্নিগ্রহণ ছিল, বিস্ত' পাপের শপথপূর্বক কোন লোকের অগ্নিগ্রহণ ছিল না; গ্রহ- 
গণেরই তুলারোহণ (তুলারাশি:ত গমন) ছিল, কিন্ত পাপের শপধপুর্বক কোন লোকের 
তুলারোহণ (তুলাদণ্ডে আরোহণ) ছিল না) অগন্তযনক্ষত্রের উদয়ে বিষশুদ্ধি (জলের নির্খবলতা) 
হইত, কিন্ত পাঁপে শপথপূর্ববক কোন লোকের বিষশুদ্ধি (বিষপান করিয়া নিষ্পাপতা 
প্রকাশ) হইত नां; কেশ ও নখসমূহেরই আয়তিভক্র (ছেদন করার বুির ব্যাঘাত) হইত, 
কিন্তু লোকের আরতি (পরবর্তিকালে স্থথভোগের অভাব) হইত नां; মেথাচ্ছর দিনেই 


(१) श्लिमुखमुखचति:। (२) करिः चित्त ्रतिनामसिधारारयम्‌ इति पाठः, क्षचिदेष पाठी नास्ति । (३) जरूद---। 
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कंथायां . तारापोड़ेवण ना । १०० 


मलिनास्बरत्वम्‌, रल्लोपलानां भेदः, सुनोनां योगसाधनम्‌, (१) कुसारसुतिषु 
तारकोद्दरणम्‌, उप्णरण्म ग्रहणाशङ्का, (২) शशिनो ज्य छातिक्रमः, महाभारते 
दुःशासनापराधाकाण नम्‌, (३) वयःपरिणामे दण्डग्रहणम्‌, असि-परिवारेषु कलङ्क- 
योगः, (5) कामिनो-कुचपत्रभङ्गेषु वक्रता, (५) करिणां दान-विच्छित्तिः 
अच्छक्रोड़ासु शून्यर्टइ-दश नम्‌, एथिव्यामासोत्‌ (र) 
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सलिनास्वरत्रः मलिनवसनत्व' समद्चिमत्तया सव्वश्टा सुपरिष्क तपरिच्छदलारं। रब्नोपलानां मणौनासेव सेदो 
ग्रथनसूवप्रवेशाय विदीरण' छिद्रकरण्मू, न तु लोकानां নহা भेदगोतिप्रयोगः, शव ताऽभावनावशचकत्वाभावात्‌। 
सुनौनासेव योगसाधनं चित्तदततिनिरोधानुछानम्‌, न तु लोकानां योगसाधन' लोकाव्तरइत्याथे विस्र॒भ्रघातक- 
नियोजनम्‌, ताइशश्शंसव्यवाराभावात । “योगी विखन्मघातिनि” इत्यादि हैमचन्द्र:। कुमारस्तुतिषु कात्तिकेयसवैष्वों व 
तारकर तदाख्यस्य तेन निहतस्य असुरविशेषस्य उद्धरणमुदाहरणम्‌, न तु दण्ड पु कस्यचिदपि तारकोडरण' नयन- 


तारोत पाटनम्‌, वाष्टगापराधाभावात, दण्डयितुयादशंसत्वात,। তথ্য: सर्य्यस्य व ग्रहशाशद्ा उपरागसन्धावना, 


न तु कस्यचिदपि जनस्य ग्रहणाशङ्ा अपर(धवशात_ राजपुरुष व 'लादारणातड:, अपराधाभावात, । शशिनदन्द्रख व 
ज्ये छात्क्रिम: ज्ये छानचबमुन्नइप मूलादी गमनम्‌, न त्वपरस्य ज्य সালা वशेहद्धानां भ्रावादीनामतिक्रमः अवमानना, 
মিভলান। महाभारते यन्य एव दुःशासनस्य दुग्योधनकनिछसातु: अपराधाकण नं द्रौपद्याः केशास्वराकष णापराध- 


अवरम्‌, ন लन्यव दुःशासनेन न्वायघच्मासङ्ववतया टूषितशासनेन अपराघाकण न' र।जपुरुषाणासपराधश्वयाम्‌, | 


राजानुशासनेन तेषां सब त्रेव सुशसनात_। वयःपरिणामे वाईक्य एव दणझग्रहणम्‌ अवलम्वनाय यश्टिधारणम्‌, न 
लपराघे दंर्डग्रहण' घनदानादिदण्इखीकारः, अपराधाभावात्‌। परिव्रियन्त आच्छाद्यन्त एभिरिति परिवारा; 
करणे घज_। भसिपरिवारेष तरवारौरणं कोषेष्व व कलङ्कयीग; परिष्करणाभावेन मलचिहृसम्पक , न तु लोकानां 
परिवारीपु स्त्रीपुतादिपरिजनेषु कलङ्कयीग; अपवादसम्वन्धः, गिद्दोष्ल/त_। कामिनीनां कुचयोः पवभङ्ग पु पवाकार- 
रेखातु वक्रता कुटिलता, न तु लोकचित्त पु वक्रता कुटिलता सव দানৰ सरखचित्त्वात्‌। करिणां इ(स्तनामेव दाने 


~ 


মলিনাদ্বরত্ব (আকাশ মলিন) হইত, কিন্ত লোকের মলিনাম্বরত্ব (বস্ত্র মলিন) ছিল না 
মণিগণেরই ভেদ (ছিদ্র কর) হইত, কিন্তু লোকের মধ্যে ভেদ (পরস্পর মনোবাদ স্থাপন) 
হইত নাঃ মুনিগণেরই যোগসাধন (যোগাভ্যাস) ছিল, কিন্ত লোকের হত্যার নিমিত্ত যেগ- 
সাধন (গুধঘাতক প্রেরণ) ছিল না; কার্তিকের. স্তবের সময়েই তাঁরকোঁদ্ধরণ (তারকান্সুরের 
উল্লেখ) হইত, কিন্ত দণ্ডের সময় কাহারও তা..কোদ্ধরণ নয়নের তারা উৎপাটন) হইত ना; 
ুধ্যেরই গ্রহণাশঙ্ক! (র'হুবর্তৃক গ্রহণের সম্ভাবনা) ছিল, কিন্ত লোকের গ্রহণাশঙ্কা (রাজানুচর- 
ईक বলক্রমে ধারণের আশঙ্কা) ছিল না; চন্দ্রের জ্োষ্ঠাতিক্রম .(জ্োষ্ঠানক্ষত্র অতিক্রম 
করিয়া যাওয়া) ছিল, কিন্তু কোন লোককর্তৃক জ্েষ্ঠাতিক্রম (জো ভ্রাতা প্রভৃতির অবমাননা) 
ছিল न) ) মহাভাঁরতেই দুঃশাসনের (হর্য্যোধনের কনিষ্ঠ ভ্রাতার) অপরাধ শুনা যাইত, কিন্ত 
রাজ্যের মধ্যে কোন স্থানে রাঁজপুধষ দগের ছুঃশাসনের (खाद শাসনের) অপরাধ শুন! 
যাইত না; বুদ্ধকালেই দগুগ্রহণ (ধষ্টিধারণ) হইত, কিন্তু অপরাধের জন্য কাহারও দগুগ্রহণ 


(१) योगधारण्म्‌। (২) ग्रहणशद्ग। (३) दुःशासनापराध:। (8) असिपरिवारेष कुशलयोग:, ळी 


असिधारासु कोषगुप्तिः । (५) कामिनीनां कुचभङ्ग न, कामिनौकुचसक्ग न । 


a 
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२०० कांदस्बरी पूदेभागे 

तस्य च राज्ञः (९) निखिल-शास्त्र-कलावगाह-गम्भो रबुद्दि:, (২) था शेशवा- 
दुपारूढ़-निभ বদ मरसः, नोतिशास्त्रप्रयोग कुशल., सुवनराज्यभारनौ (३) कष = 
भारः, सहत्‌खपि कार्शसङ्घटेष्वविषखघोः, (ल) घास धेव्धस्थ, खान' स्थितेः, सिन्धुः 
(४) सत्यस्य, गु हु णानाम्‌, आचाय्य आचाराणाम्‌ धाता धर्मस्य, (ब) शेषाडिरिव 
सकलसहो-(+) भारघारणचम!, (অ) सलिलनिधिरिव महासच्वनिवासः, (ष). 


AANA টিকা বা 
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खमदजले ; विच्छिच्तिरङ्गराग:, न तु धनिनां दानविच्छित्तिः धनवितरणविच्छ दः, “दरद्‌ द्या'दिति झुतेसत षां 
प्रतिदिनसेव दानात्‌। अचक्रौड़ाख व शून्यग्टइस्थ गुटिकारहितकीष्ठख दशनम्‌, न तु नगैरग्रासेपु शून्यग्य्हस 
लोकरहितभवनस्य दश नम्‌, सव विधोपद्रवाभावेन सब॑ दे व लोकपूण त्वात्‌ । 

(ल) तस्मेति। किल्ले ति चार्थः। शकनासी नाम ब्राह्मणः तस्र राज्ञीऽमात्य “आसौदिति वच्यमाणक्षियया- 
ऽन्वयः । अव प्रथमान्तपदानि शकनासस्य विशेषणानि। शास्त्राणि वेदादौनि च कला नृत्यगौतादिकलाविद्याय ताः। 
निखिलासु शास्त्रकलासु अवगाहैन प्रवेशेन लखशिचयेत्यथः गौरा अगाधा वुद्धिय स सः। आ शैशवात्‌ उपाउढी 
राजन्य त्पन्नः निम रः अतिमाव: प्र सरस; खे हातुरागो यस्य ः। भुवनराज्यख भारः शासनर्व्यांपार एव नौनौ का 
तस्याः कण धारो नाविक; । অল परम्परितरुपकमलडर: । कार्य्यसड्टेपु कत्त व्यक षु भविषणा जकुण्ठिता 
चौद दिय स्य सः। 

(ब) घामेति। धाम चाश्रयः । . জিনিল আঁহাযা: स्यानमाधारः। सिन्ध,स' हाग्रथ; । गुणानां दथाविनयाः 
दीनां गुरुः शिक्षयिता। आचाराणां शिष्टव्यवह्ााराणाम्‌ आचार्यं उपदेशक: । घाता धारयिता । 

(श) शेषेति। शेषाहिरनन्तनाग इव, रुकलाया मह्याः एथिव्याः, भारः, झासनव्यापारखस्य धारणे परिचालने, 
अन्यत्र तु भारो गुरुत्वरुपगुणविशेषस्तस्य धारणे वइने चमः समर्थः। अत्र पूणाँपमालङ्गारः। 
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(দণ্ড দিতে স্বীকার করিতে) হইত না; অগিপরিনারেই (তরবারির কোৌষেই) কলঙ্কযোগ 
(মলচিহ্বের সম্পর্ক) ছিল, কিন্ত লোকের স্ত্রীপুত্রাদি পরিজনবর্ণের মধ্যে কলঙ্কযোগ (অপবাঁদের 
সম্পর্ক) ছিল নাঃ বমণীগণের স্তনের উপর পত্রাকার রেখাতেই বক্তা ছিল, কিন্ত লোকের 
` চিত্তে दकऊ। (কুটিলতা) ছিল ना; হস্তিগণেরই দানবিচ্ছিত্তি (স্বকীয় মদজলদ্বারা অন্গরাগ) 
হইত, কিন্তু ধনিগণের দাঁনবিচ্ছিত্তি (ধনবিতরণের বিরাম) হইত না; আর অক্ষক্রীড়াতেই 
শুন্তগৃহ (গুটাশৃন্ত কোঠ) দেখা যাইত, কিন্ত নগরে ব! গ্রামে শৃন্যগৃহ (মাহ্ষশূন্ত ঘর) দেখ! 
যাইত न | । 

(न) শুকনাসনাঁমে এক ব্রাহ্মণ সেই মহারাজ তারাগীড়ের মন্ত্রী ছিলেন] বেদাঁদি সকল 
শানে ७ নৃত্যগীতাদি পকল কলাবিগ্ঠায় সম্পূর্ণ শিক্ষালাভ করায় তীহার বুদ্ধি অপরিসীম 
হইয়াছিল, বাল্যকাল হইতে রাঁজার উপরে ভাঁহার অত্যন্ত এপ্রণয়ামুরাগ জন্মিয়াছিল, 
তিনি নীতিশান্ত্রে ও নীতিপরিচালনায় অত্যন্ত দক্ষ এবং জগতের রাজ্যশাসনকাধ্যরূপ 
নৌকার কর্ণধার ছিলেন; আর তিনি ধৈর্যের আঁধার, মর্ধ্যাদার আশ্রয়, সত্যের সাগর, 

(१) নত राज्ञ:। (२) कलाकलापावगाहनगभीरवुद्धि,, निखिलशास्रकलापावगाइनगमीरबुदधिः | 


६ 
(३) भारंकनो । . (४) सेतुः। (५) নত্বা" 
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जरासन्ध इव घटित-(१) सन्धिविद्रहः, (स) त्रप्रम्बक इव प्रसाधितदुग : (इ) 
युधिष्ठिर इव घन्प्रभव', (च) सकल वेद-वेदाङ्गवित्‌, अशेषराज्यम ण्डलेकसारः; (२) 
(क) इइस्पतिरिव सुनासोरस्य, कविरिव दृषपव णः, वशिष्ठ इव दशरथस्य, विश्वा- 
জিন इव रामस्य, धौस्य इवाजातशत्रो!, दमनक इव भोमस्य, सुमतिरिव नलस्य, | 
(২) सव काय्य ष्वाहितमतिः (४) अमात्यो ब्राह्मणः शुकनासो नामासोत्‌ (4) (ख)। 


(प) सलिलेति। स॒लिलनिधि समुद्र इव, सशीसत्तवस्य अत्यन्ताध्यवसायस्य महाठत्त्वानां मकरादिविशाल 

लजत्त नाख निवास“भ्ाश्रथ!। पूर्णोपमा । 

(ও) जरेति। करास: खनामख्यातो राजेव, च'टेतो. प्रयोजितौ सामप्रयो गपूव कधनादिदानेन विपच्चस्य 
सित्लीकरण' सन्धिः, विग्रह युद्धच तौ येन सः, अन्यव तु घटिती विहितः सन्धिरिभयखण्डयी: संयोगो यस्य सं 
ताइशो विग्रह: शरोर' यस्य सः। पूर्णोंपमा। 

पुरा किल इहद्रथो नाम राजा पुवाथमाराधितेन मुनिना चण्डकौ शिकैनार्पितभासफलमेक' पवौभ्यां भोक,' ददौ, 
विभज्य सुत्तावतोभ्याच्च ताभ्यां कालान्तरे बालगरीरस्थ कं कखण्ड' प्रसूतम्‌, इषा च राजा दुःखितः श्मशाने न्यचिपत्‌, 
अध जराश्नाम शझंशानवासिनो काचन राघसो यावदेव तत्‌ खण्डदय सन्दधौ तावदेव ন’ जौवितमवलोका इहद्रथाय 
ददाविति महाभारतवार्ता । केचित्तु प्रकारान्तरमिदसुपाख्यानताचचते । 

(इ) बालञ्ञ इति। वाम्ववाः शिव इव, प्रसाधितानि निष्पादितानि दुगीणि येन सः, पचे प्रसाधिता अलहा 
दुर्गा पावती रेन सः। पूर्णापमा । 

(च) युधौति। नक्माणां पुण्यानां प्रभवो यागादिना उत्पत्तिय आरात्‌ सः, पचे ঘন্মান্‌ प्रसव उत्‌पत्तिय स्य स' | 


पूर्णापमा। युधिठिरख ঘন্ধান্তন্থলিজঘা महाभारतेऽनुसन्भे या । 


(क) सकलेति। “शिचा कल्पो व्याकरण' निरुत्ता' छन्दसां चितिः । ज्योतिषासयनच् व वेदाङ्गानि बद्न्ति 
षट॥” अशेषे समसत राज्यमण्डले एकोऽदितीयः सारः ख छः, सव गुणकरलादिति भाव: | . 

(ख) हहेति। शोभनो नासीरो वोर इति सुनासीर इन्द्रसतस्य। “हैद्ध्रवाः सुनासीरः पुरुद्धतः पुरन्दरः 
इत्यमरः । हषपव ण; खनामप्रसिञ्चसासुररजख, कविः यक्ना चार्थ इव । भजातशतोयुघिछ्टिरस । भौमस्य विदर्भाधिः 
पतेद्‌ मयन्तोपितुः। आहितमति स्यापितवुद्धिः। यास्य व्‌ नासा नासिका यख ति सः | 
সমগ্র পৃথিবীর ভার বহন ' করিতে সমর্থ, তিনিও তেমুন সমগ্র পৃথিবীর শাঁসনকাধ্যের পরি 
চালনাঁন সমর্থ ছিলেন; (व) সমুদ্র যেমন মকরপ্রভৃত্ি বৃহৎ জলজন্তমূহের আশ্রঃ, তিনিও 
তেমন অত্যন্ত অধ্যবসায়ের আশ্রয় ছিলেন) (र) জরানামে রাক্ষসী যেমন জরাঁসন্ধের 
শরীরের দুই খণ্ড" সজ্ঘটিত করিয়াছিল, তিনিও তেমন যথাস্থানে সন্ধি ও বিগ্রহ সঙ্ঘটিত 
করিতেন; (छ्‌) মহাদেব যেমন দুর্গার ভূষণক্রিয়া সম্পাদন করিতেন, তিনিও তেমন নানা- 
স্থানে দুর্গনিরশ্মাণক্রিয়া সম্পাদন করিতেন) (ক্ষ) যুখষ্টির যেমন ধর্ম্মপ্রভব (ধর্মরাঁজ হইতে 
উৎপন্ন) ছিলেন, তিনিও তেমন ধর্মপ্রভব (যাগাদিঘারা ধর্শের উৎপাদক) ছিলেন। (ক) 
আর তিনি সকল বেদ ও বেদাঙ্গ জানিতেন এবং সমস্ত রাজ্যের মধ্যে অদ্বিতীয় প্রধান ব্যক্তি 


~ 


(१) प्रकटितः (९):--सङ्गलं कसारः। (३) द्मनक इव नलस्थ । 
. (४) अप्रतिहतमतिः। (५) अभवत्‌। 
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तस्य च राज्ञः (6) निखिल-शास्त्र-कलावगाह-गश्भोरबुद्धि, (२) आ शेशवा- 
दुपारूढ़-निभ বদ सरसः, नोतिशास्त्र-प्रयोग-कुशल;, भुवनराज्यभारनौ-(३) कर्ण - 
धारः, सहत्‌खपि का्चसङ्कटेष्वविषस्धीः, (ल) धाम घे श्यस्य, स्थान' स्थितेः, सिन्धुः 
(४) सत्यस्य, गु इशु णानाम्‌, आचार्य आचाराणाम्‌, घाता धर्मस्य, (व) शेषाहिरिव 
सकलमहो-(५) भारधारणच्ञमः, (श) सलिलनिधिरिव सद्दासखनिवास', (ष). 
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खमदनलं : विच्छित्तिरङ्गराग:, न तु धनिनां दानविच्छित्ति: धनवितरणविच्छोदः, “भचहरहद द्या"दिति सुते घां 
प्रतिदिनसेव दानात्‌। चचक्रीडाख व शून्यग्टहस्य गुटिकारहितकोषठस्य दश नम्‌, न तु नभरग्रामेषु शून्यग्य्हस्य 
लोकरहितभवनस्थ दश नम्‌, सव विधोपद्रवाभावेन सवःद्‌ व लोकपूण*त्वात्‌ । 

(ल) तस्थ ति। किल्ले ति चाथ:। थकनासी লাল ब्राह्मण: तस्य राज्ञीऽमात्य आसीदिति वच्ष्यमाणक्रियया- 
ऽन्वयः। অন प्रथमान्तपदानि एकनासस्य विशेषणानि । शास्त्राणि वेदादौनि च कला नृत्यगीतादिकलाविद्या्च ताः। 
निखिलासु शात्रकलासु अवगाहेन प्रवेशेन लखशिचयेत्ययः गम्ीरा अगाधा वुद्धियंस्य सः। जा शैशवात्‌ उपारुढी 
राजन्य तृपन्न: निभ र: अतिमात्र: प्रेमरसः खर हानुरागो यस्य सः। भुवनराज्यख भारः शासनव्यापार एव नौनौ का 
तस्याः कण घारी नाविक:। अव परम्परितद्पकमलङ्वार;। काग्यसङ्टेपु क्त व्यक्त षु अविषणा यकुरिता 
चीव द्वयं स्य स: । 

(ब) धामेति। धाम याग्रयः। . स्थितेम य्यांदाया: स्थानमाधारः। सिन्ध,स'द्वाश्रयः । गुणानां दथाविनया- 
दीनां गुरुः शिच्ययिता। आचाराणां शिष्टव्यवहारायाम्‌ आचारस्य उपदेशक | धाता धारयिता । 

(अ) शेषेति। शेषाहिरनन्तनाग इव, रुकलाया मह्याः परधिब्याः, सारः शासनव्यापारस्ट्स धारणे परिचालनै, 
अन्यत्र तु भारो गुरुतरुपगुणविशेषस्तत्॒ धारण वइने चमः समर्थ: । অন पूर्णोंपमालडगरः । 
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(१७ দিতে স্বীকার করিতে) হইত না; অপিপরিনাঁরেই (তরবারির. কোষেই) কলঙ্কযোগ 
(মলচিহ্ছের সম্পর্ক) ছিল, কিন্তু লোকের স্্ীপুত্রাদি পরিজনবর্ণের মধ্যে কলঙ্কযোগ (অপবাদের 
সম্পর্ক) ছিল নাঃ রমণীগণের স্তনের উপর পত্রাকাঁর রেখাতেই ব্রত! ছিল, কিন্ত লোকের 
' চিত্তে বক্রত। (কুটিলতা) ছিল ना; হস্তিগণেরই দানবিচ্ছিত্তি (হ্বকীয় মদজনদ্বারা অঙ্গরাগ) 
হইত, কিন্ত ধনিগণের দানবিচ্ছিত্তি- (ধনবিতরণের বিরাম) হইত না) আর অক্ষত্রীড়াতেই 
শৃষ্ধগৃহ (গুটীশুন্য কোঠ) দেখা যাইত, কিন্ত নগরে বা গ্রামে শৃন্তগৃহ (মানুষশূন্ত ঘর) দেখ! 
যাইত न| 

(न) শুকনাসনামে এক ব্রাহ্মণ সেই মহারাজ তারাপীড়ের মন্ত্রী ছিলেন। বেদাদি সকল 
“प्य ও নৃত্যগীতাদি সকল কলাবিদ্ধায় সম্পূর্ণ শিক্ষালাভ করায় তাহার বুদ্ধি অপরিসীম 
হইয়াছিল, বাল্যকাল হইতে রাজার উপরে তাহার অত্যন্ত .প্রণয়াচ্রাগ জন্মিয়াছিল 
তিনি নীতিশাস্ত্রে ও নীতিপরিচাঁলনার় অত্যন্ত দক্ষ এবং জগতের রাজাশাসনকাধ্যরূপ 
নৌকার কর্ণধার ছিলেন; আর তিনি ধৈর্যের আঁধার, মর্যাদার আশ্রয়, সত্যের সাগর, 
গুণের শিক্ষক, সদাচারের উপদেশক এবং ধর্মের আশ্রয় ছিলেন; (4) अन्नांश যেমন 

(१) वस्र राज्ञः। (২) कलाकलापावगाइनगभीरवुद्चिः, निखिलग्राखकलापावगाइनगमीरबुद्धि; । 

(३) भारंकनो। . (४) सेतुः। (५) महा. 
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जरासन्ध জন घटित-(१) सन्धिविग्रइ:, (स) লবন इव प्रसाधितदुग :, (इ) 
युधिष्ठिर इव घक्मप्रभव', (चन) सकल-वैद-वेदाङ्गवित्‌, अशेषराज्यमण्डलेकसारः; (२) 
(क) हइस्पतिरिव रुनासोर॒स्य, कविरिव धृषपव णः, वशिष्ठ इव दशरथस्य, विश्वा- 
জিন इव रामस्य, धीस्य इवाजातशत्रो:; दसनक इव भोमस्य, सुमतिरिव नलरू, | 


(३) सव काय्य व्वाहितसतिः (४) अमात्यो ब्राह्मणः शुकनासो नामासोत्‌ (+) (ख)। 
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जेलजञन्त, नाख निवास“थाश्रयः | पूणोपमा । - ५ 
(स) जरेति। জৰান্তন্দ: खनामख्यातो राजेव, घटेतौ, प्रधोजितौ, सामप्रयी गपूव कधनादिदानेन विपचल 17 
सित्रोकरण' सन्धिः, विग्रही युद्ध নী येन सः, अन्यत्र तु घटितो विहितः सन्थिरभयखरड्यो: संयोगो यख सं 
ताइशी विग्रह: शरौर' यस्य सः। पूर्णोंपमा | 0 
पुरा किल हहद्रथो नाम राजा पुव्राथमाराधितेन मुनिना चर्डकौशिकेनार्पितमासफलसेक' पबीब्याँ নীল, ददौ, 
विभज्य सुत्तावतीभ्याँच्च ताभ्यां कालान्तरे बालश्रौरसं क॑ कखरड' प्रसूतम्‌, इहा च राजा दुःखितः शमशाने न्याचपत्‌, 
अथ जराश्नाम शअंशानवासिनी काचन राचसो यावदेव तत्‌ खणडदय सन्द्धौ तावदव त' जीवितसवलीका इद्रथाय 
ददाविति महाभारतवार्त्ता। कैचितु प्रकारान्तरमिदमुपास्यानमाचंचते । । 
(इ) ब्रास्वक्ञ इति। वास्वकः शिव इव, प्रसाधितानि निष्पादितानि दुगाणि येन रु), पचे प्रसाधिता अलह ता 
. दुर्गा पावती হল सः। पूर्णोपमा । উর - प 
(च) युधोति। «पव्माणां पुण्यानां प्रभवो यागादिना उत्‌पत्तिय स्मात्‌ सः, पचे धनात्‌ प्रभव उत्पत्तिय'स्य सः । 
पूणांपमा । युधिष्ठिरस धब्मादुत्पत्तिकथा महाभारतेऽनुसन्धे या । 
` (क) सकलेति। . “शिचा कच्पो व्याकरणं गिरुत' छनदसां चितिः । ज्योतिषामयने व वेदाक्ानि वदि 
घट_॥” अशेषे समस्त राज्यमण्डले एकोऽदितीयः सारः श्रेष्ठः, सव गुणकरलादिति भावः। - 

- (ख) बहेति। शोभनो नासीरो वोर इति सुनासौर इन्द्रस्य । "द्वाः सुनासीरः पुरुषतः पुरन्द्रः।* 
इत्यमरः । ऽषपव णः खनामभ्रसिद्धस्यासुरर।जस्य, कविः शुक्राचार्य इव । अजातशवीयु'षिष्ठिरस्य। भौमस्य विदर्भाधि- 
पतेद्‌ भयन्तोपितुः। आहितमति: स्थापितव॒द्धि। যতীন नासा नासिका यस्येति सः। ১১ 

“সমগ্র পৃথিবীর ভার বহন করিতে সমর্থ, তিনিও তেমুন সমগ্র পৃথিবীর শাদনকার্যের পরি- 
চালনার সমর্থ ছিলেন; (ब) সমুদ্র যেমন মকরপ্রভৃতি বৃহৎ জ্লজন্তসমূহের আশ্রয়, তিনিও 
তেমন অত্যন্ত অধ্যবসায়ের আশ্রয় ছিলেন ; (र) জরানামে রাক্ষসী যেমন জরাসন্ধের 
শরীরের ছুই খণ্ড" সঙ্ঘটিত করিয়াছিল, তিনিও তেমন যথাস্থানে সন্ধি ও বিগ্রহ সঙ্ঘটিত 
করিতেন ; (হ) মহাদেব যেমন দুর্গার ভূয়পক্রিয়া সম্পাদন করিতেন, তিনিও তেমন নানা- 
স্থানে ছুর্গনির্দাণক্রিয়া সম্পাদন করিতেন ৯ (ক্ষ) যুধষ্টির যেমন ধর্ম প্রভব. (ধর্মরাজ হইতে 

উৎপন্ন) ছিলেন, তিনিও তেমন ধর্মপ্রভব (যাগাদিদ্থারা ধর্শের উৎপাদক) ছিলেন। (ক) 
আর তিনি সকল বেদ ও বেদাঙ্গ জানিতেন এবং সমস্ত রাজ্যের মধ্যে অদ্বিতীয় প্রধান তীয় প্রধান ব্যক্তি 

(र) प्रकटित*-। (२)"-"महृलं कसार;। (३) दसनक इव नल्‌ख। | 

, (४) अप्रतिहतमतिः। (४) अभवत्‌। 
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ইহ कांदय्बरी पूदेभाग 
“यो नरकासुर-शस्तरप्रहार-भोषणे (१) भ्वमन्मन्दर-नितस्व-निह य-(२) निष्प षः 
कंठिनांसपोठे नारायणवचःखले$पि स्थितामदुष्करलाभाससन्यत . प्रज्ञाबलेन 
लक्ष्मोम्‌ (ग) । टीक 

यच्च समासाद्य (र) दर्शितानेकराज्यफला लतेव सहापादपम्‌ (8) अनेक- 
प्रतानगहना विस्तारसुपययो (५) प्रज्ञा (च) । 

यस्य चानेक(:) चारपुरुष-सहख-सञ्चार-निचितै (৩) चतुरुदधि-वलयः 
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(ग) यइति। यः शकनासः परज्ञाषलेन बुद्धिसामध्य न, नरकासुरस्य शस्त्रप्रहारेण भीषणे चतचिक्षशालितया 
“सयङुर, तथा घतः समुद्रसथनसमये च,ण मानस्य सन्द्रख पव तस्य यो नितभ्वो. मध्यदेशस्तस्थ লিহু यनिष्प षेए 
निष्ठ रघष णेन कठिने भ'सपीठे पौठवदिशाल' खन्पद्दय' यस्य ताइगे, नारायणस्य वच:स्थले स्थितामपि लक्षौम्‌ 
अदुप्करी लाभो यस्यां भुलमामित्यथः अमन्यत । অন नरकासुरः शस्रप्रहारेणापि यां लख, नाशकत्‌, या च मन्दरः 
निष्पेषणेनापि न अथौ, तामपि लच्जोमदुष्करलामाममन्धत, इत्यर्थस्य प्रथसविशेषणदयेन सूचनात्नःपष्टा्थंलदोषः। 

क्षण न भूमिपुत्रो नरकाशुरो निहत इति इरिव वात्ता । समुद्रमधनहत्तान्तल,त्ताः । ५ 

(च) অনিনি। लता महापादप' विशालउचमिव, प्रज्ञा बुद्धिः, यच्च शकनास समासाद्य प्राप्य, दशि तानि 
अने कानि राज्यानि नृतनानेकरान्यलामा इत्यथ: फलानोव यथा सा । लतेवेत्युपमानुसारादुपमितसमास एव न्याय्यः । 
तथा भनेका: प्रतानैः पल्लव; गहना निविडा, बुद्धिपच्चे तु अनेकेषु विषयेषु प्रतानेन प्रसारेण गइना अपरं दु गैमा 
सतौ.। অন लुप्तोपमासडौण पूर्णोपमालङ्कार; । 

(ङ) यशेति। भनेकख चारपुरुषाणां गुप्तचरारणं सइस्रस्य सारण विचरणेन निचिते व्याप्त , चत्वारि 
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ছিলেন। (খ) বৃহল্পতি যেমন ইন্দ্রের, শুক্রাচার্ধ্য যেমন अहर्न বৃষপর্বার, বশিষ্ঠ যেমন 
দশরথের, বিশ্বামিত্র যেমন রামচন্দ্র ধৌম্য যেমন যুধিষ্িরের, দমনকমুনি যেমন ভীমরাঁজার এবং 
সুমতি যেমন নলরান্গার মন্ত্রী ছিলেন, छकनांग ও তেমনই তাঁরাপীড়ের মন্ত্রী ছিলেন; আর তিনি 
সকল কাৰ্য্যে বুন্ধিপ্রয়োগ (মনোনিবেশ) করিতেন। . 

(গ) নরকান্ুরের ত্স্ত্রপ্রহারের ক্ষতচিহ্বে 'যে.বক্ষঃস্থল ভয়ঙ্কর হইয়াছিল এবং সমুদ্রমস্থনের 
সময় ঘূর্ণমান মন্দরপর্র্বতের নিষ্ঠুর ঘর্ষে যে বক্ষঃস্থলের নিকটবর্তী স্বত্ব কঠিন হইয়াছিল, 
লক্ষ্মীদেৰী নারাযণের সেই বঙ্গঃস্থলে বাস করিলেও যিনি বুদ্ধিবলে তাঁহাকে वर्ड করাও शकत 
নহে বলিয়া মনে করিতেন। * ५१ 

(व) এবং কোন লতা বৃহৎ একটা বৃক্ষ পাইয়! তাঁহার অবলম্বনে ফল জন্মাইয়া নূতন নূতন 


পল্পবে নিবিড় হইয়! যেমন ক্রমে বিস্তার লাভ করে; সেইরূপ বুদ্ধি, যে শুকনাঁসকে পাইয়া नून . 


নূতন রাজ্যলাভ দর্শন করাইয়া এবং বহুতর বিষয়ে প্রবেশ করায় অন্যের দুক্তেয় হইয়া ক্রমে 
বিস্তার লাভ করিয়াহিল। | 
(७) আর নিজের গৃহে কোন फना ঘটিলে. তাহা যেমন লোকের অজ্ঞাত থাকে না, 


0৯88 मस 
(१) शख्रमीषणे ।---(२) मन्दरनिदय--। (३) यच्चाशद्य । (४) पादपम्‌। . (९) उपाययौ | 
` (९) यंखानेक-.-। (७)-*-परिचिते, विचिते । 
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कथायां राजभोगविलासः। ` २२३ 


परिखा-(१) प्रमाण धरणोतले (२) भवन इवाविदितमहरइः ससुच्छसितमपि राज्ञां 
नासीत्‌ (ङ) । 

स॒ राजा बाल एव सुर-कुस््ञर-करःपोवरेण राजलच्झो-(२) लोलोपधानैन, 
सकल-जगदभय-प्रदान-शीण्डेन, रण-यज्ञ-दोक्षायुपेन, (১) स्म रदसिलता- 
मरोचि जाह-जटिलेन, (नखिलाराति-कुल-प्रलयध,सकेतुना, बाइदण्छेन (५) 
'बिजित्य सपष्दोपवलयां (१) वसुन्धरां नस्मिन्‌ शकनासनान्त्रि मन्त्रिणि सुद्ददोब 
राज्यभारमारोप्य सुस्थिताः प्रजाः জা कत्त व्यशेषमपरमपश्यत्‌ (७) । प्रगसिता- 
_ शेषविपक्षतया विगताशङ्कः शिथिलोकृत-वसुन्धराव्यापार; (5) प्रायशो यौवनसुख- 
अनुबभूव (2) (च) । 


ANNAN AON সা NIN ANN NNN NAN, 
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उरषिवलयानि मण्डलोभूतसमुद्रा एव परिखास्तामि: प्रमाण' परिमाण' यस्य तक्षिन्‌ समस्त इत्यथ:, घरणौतले भवन 
इव खग्टह इव राज्ञीमन्य षां रपतोनाम्‌ अहरहः समुच्छुसितमपि प्रतिदिन' निद्ासत्यागोऽपि यस्य च शकनासस्थ 
अविदितम्‌, अज्ञात नासीत्‌ । गुप्तचर: सव नेव इत्तान्त' शुकनातो$वगतवानित्यय॑. | अवोपमालद्धारः । 

(च) स॒ इति। स तारापौड: कतत व्यशेषमपरमपश्यदिति परेणान्वय:। सुरकुञ्चरख ऐरावतस्य करवत्‌ 
शुणडावत्‌ पौवरेण स्य लेन । অল लुप्तोपमालड्ार:। राजलच्याः लोलीपधानेन दिलासोपवह खढपेण | . অন 
निरफ्केवलझुपकमलैंडार; । संकलानां जगतास्‌ अभयप्रदाने शौण्डो मत्ततन। “मत्तं औणडीतृकट्यीवा" 
इत्यमर: । रणो युद्धमेव व्यज्ञ: चवियाणां घजननादुत्‌सवरुपल्बाच्च ति भावः, तस्य दौचायासारम्यो य,पेन पशवन्धन- 
काष्ठखरुपेण । अव रणे यज्ञवारोपो राजवाहौ य,पत्वारोपे निमित्तनित्यश्चिष्टशव्दनिवन्वन' परम्परितरुपकमलङ्धारः। 
समरन्त दौप्यमानायाः असिलताया लतावल्लस्वमानतरवारे; मरौचिजालेन किरणसमूहेन जटिलो ब्याप्तत्तेन। तथा 
निखिलस्य चरातिकुलख शव गणस्य प्रलये विनाश घ.मकेतुना तत्खरुपेण, अथवा घ,मकैतुरिव নীল, विनाशसूचके- 
नेत्यथ': । अत्र सापववाधकप्रमाणाभावाब्रिरइकेवलरूपकलुप्तोपमयो: सन्देहसडर: । सप्त दौपवलयानि दौपमण्डलानि 
यस्यां ताम्‌। सुद्ददीव सख्याविव। अतौवविद्वस्ततया সবনিমন্ধালানাহিনি सावः। अतोपमालडारः। प्रशमिताः 
शान्ति प्रापिताः अशेषां: समस्ता विपचाः शबवो येन तस्य भावस्तया हेतुना, विगता निरातड;, तथा शिथिलौकृतो 
मन्दौक्षतः वसुखराव्यापारः एथिवौश्ासनकाव्य यैन सः । 
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~ 


সেইরূপ পরিথাম্বরূপ চারিটা সমুদ্রপরিবেষ্টিত সমগ্র পৃথিবীতে বহুহর গুপ্তচর বিচরণ করায় 
অন্তান্ঠ রাজগণের প্রতিদিন“নিশ্বাসত্যাগও যে শুকনাসের অজ্ঞাত ছিল না। 

(5) সেই রাঙা তারাগীড়, বালক অবস্থাতেই এ্ররাবতহস্তীর শুণ্ডের হ্যায় डून, রাঁজ- 
লক্ষ্মীর লীলোপধান-(সখের বালিস্) স্বরূপ, সমগ্র জগতের অভয়দানে मछ, যুদ্ধরূপ যজ্ঞারভ্ের 
যুপকাষ্ঠস্বরূপ, দেদীপ্যমান তরঁরবারির কিরণজজালে ব্যাপ্ত এবং ধূমকেতুর স্তায় সকল শক্রগণের 
বিনাশহুচক বাহুদণ্ডদ্বারা সপতদীপা! পৃথিবীকে জয় किग्रा সুহ্দের স্যায় অত্যন্ত বিশ্বাসী সেই | 
শুবনাঁসনামক মন্ত্রীর উপরে রাজ্যভার অর্পণ করিয়! প্রজাদিগকে সুস্থ করিয়! অপর 'কর্তবোর „ 

(७. परिधिप्रमाणे, परिचेपप्रमाणे। (২) घरण्तिले। (३) राज्यलक्षौ*। (४) सकलजगदभय- . 
दानयज्ञदीचाय पेन । (५)-'-ध,सकेतुदण्ड न बाहुना। (६) सकलद्दोपवलयां | (७) अपश्यन्‌। (८) विगलिताः 
` আন্তঃ] शिथिज्ितश्रथ्वन्यापारः, शिथिलितएथिवीव्यापार; । (९) प्रायो यौवनसुसान्यनुवभूव। | 
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२०४: | कादस्बरो पूव सांगे 

तथाहि कदाचिदुल्लसत्कठोर-कपोल-पुलक जज रितःकण पल्लवानां प्रणयि- \ 
नोनां चन्दन-जलच्छटाभिरिव स्मित-सुधाच्छविभिरभिषिच्यमानः, (छ) कर्णोत्‌- | 
पले रिव लोचनांशमिस्तादामानः, (ज) - कुडुमध लिभि-(१) रिवाभरणप्रभाशि- 
राकुलो क्रियमाण-लोल-लोचनः, (भ) धबलांशके रिव कर-नख-(२) मयुख-जालके 
राइन्यमानः, (ज) चम्पक-कुसुम-दल-मालिकाभिरिव भुजलताभिराबध्यमान 
(ट) दष्टाधर-घ त-(३) करतल-चलन्मणित्रलय-कलकल-(४) रमणोयम्‌, अति 


es ANNALS AAA গাল পর = 


(छ) यौवनसुखानुसवप्रकारसेव दश অনি तथाहौति । कदाचित्‌ अनङ्गपरवशः জালাঘীল; सन्‌ राजा सुरतः 
साततानेति परेणान्वयः । उल्लसहिः प्रकाशमान; कठोरं व घनयोग्यलात्‌ परुषः, कपोलयीगेण्डयो; पुलके रोमा 
जज रितानि गण्डीपरि पतनात्‌ जौर्णोंक्ततानि कण पल्लवानि यासां तासाम्‌, प्रणयिनौनां प्रियाणां चम्दनजलस्य छटाभि- 
विन्दुसमूहैरिव, खितम्‌ इषत्‌ होस्य' सुधा অন্তনলিন स्मितमेव सुधेति वा, तस्याः छविप्लि: कान्तिभिः, अभिषिच्यमानः | 
स्रम्यमानः, तच्छवौनां विशदत्वादिति भावः। अव्रोपमालङ्कारः, लुप्तीपमानिरङ्गकैवलरुपकूयीः सन्देइसङ्रथ, 
तयोरपि मिथो निरपेचतया संखष्टिः । ० 

(न) कर्णोंतृपल रिति। ताद्यमानः प्रडरियमाण; तीन्रकटाचपातादिति भावः। अत्रोपमालङ्कारः। 


(क) कुछ सेति। आभरणप्रभाभिरलड्गरदय तिमिः; आकुलौक्रियमाणे व्याहन्यमाने अतएव लोले चचले j 
लोचने चच्ुषी यस्य सः। ভদলা। 


Re) 


(ज) घवलेति। धवलांशक रिव श्र तवसनरिव, करनखानां -भमय खजालके; किरणसमूहै;, आाहन्यमान 
प्रड्रियमाणः, अत्यासन्नतया तोन्नपातित्वादिति भावः । उपमा। ० 


(ट) 'चन्पकेति। चम्पककुसुमानां दलमालिकाभिरिव कीसललाइलख गौसिरिव । आवध्यमान भाश्चिप्य- | 
मानः। उपमा। . 


(3) दष्ट ति। दष्ट न दशनं व्य बितेन अधरेण हेतुना, घ,त' निषेधसूचनाय कभ्पित' यत्‌ करतल' तमिन्‌ 
चलतां चच्चलौभूतानां मणिवलयानां कलकलेन मधुरास्फ्‌ टध्वनिनिवद्देन रमणौय' मनोहरम्‌ । वच्यमाण्ख सुरत- 


অবশিষ্ট দেখিয়াছিলেন। পরে পৃথিবীর শাঁসনকাধ্যে বিশেষ निश्चं न থাকিয়া এবং সকল 
শক্রগণ শান্তভাঁব অবলম্বন করায় নিঃশঙ্কচিত্ত হইয়া প্রায়ই যৌবনসুখ ऽश्व করিতেছিলেন। 

(छ) কখনও রাজা, চন্দনজন-বিন্দসমূহের 'স্তাঁয় প্রণয়িনীগণের সুধাময় ঈষৎ হাস্তের 
শোভাঁজলে অভিষিক্ত হইতে থাঁকিতেন, তখন সেই রমধীগর্ণেরও-গণ্ডের উপরে অত্যন্ত 
রোমাঞ্চ উৎপন্ন হইয়া কর্ণের পল্লবগুলিকে জীর্ণ করিতে থাঁকিত, (छ) কোন কোন রমণী 
তীব্র কটাক্ষ করিবার সময়ে কর্ণের নীলোৎপলের झांग्र নয়ন-কিরণছারা রাজাকে তাড়ন 
করিত, (व) কুমকুমের রেণুসমুহের স্তায় কোন কোন রমণীর অলঙ্কারের কিরণে রাজার 
নয়নযুগল প্রতিহত হইয়! চঞ্চলভাব ধারণ করিত, (4) শুত্রবসনের ন্তাঁয় কোন রমণীর হস্তস্থিত 
নখসমূহের কিরণপুগ্র্বারা রাজা আহত হইতেন, (9) কোন কোন রমণী. চম্পকপুপ্পের 
দলসমূহের ন্যায় কোমল ৰাহুলতাদারা রাজাকে বন্ধন করিত, ($) «| + += न 

(१) कड,मपटवासध,लिमि:, कुड मवासध,लिभिः । (र) नखर-1 (ই) दद्दावराच तकरतल, 
दष्टाधरकरतल-* (४) कलकलरव, कलरव | ू 
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कथायां राजभोगविलासः । | २०५ 


रभस-(१) दलितःदन्त-पत्न दन्तुर(*) शयनंम्‌, _उतृच्चि्-चरणतल १) 
गलदलक्तकरक्तणऐेखरम्‌, सरभस-कच-ग्रह-च,णि त-सणिकण पूरम्‌, उल्लसित-कुच- 
छष्णागुरु-पडः-पद्व-लताडि'त-प्रच्छदपटम्‌, अच्छः यमजल-(४) लुलित-गोरोचना-(५) 
तिलकपत्रभङ्क'म्‌, अनङ्क-परवशः सुरतसाततान.(ठ) | | 
कदाचिन्मकरकेतु-कनक-नाराच-परम्मराभिरिव कामिनो-करपुट-विनिग ताभिः 
(३) कुक्ूमजलधाराभिः ` पि््ञरोक्रियमाणकायो लाचाजलच्छटाः प्रहार 
पाटलोकृतत-दुर्कूले स्टगमद-जलविन्दु-शवल-चन्दन-स्थासकः कनकर्ङ्गकोषेखिर 
'चिक्रोड़ (ड)। | ছু 
कदाचित्‌ कुच-चन्द्न-च,ण-धवलितोन्मि मालम्‌ (৩) चटुल-तुला-कोटि- 
मित्यस्य विशेषणमेतत्‌, एवमपराण्यपि । अतिरभसेन नितान्तवेगेन दलित :: खण्डित: दन्तपवं; दा 
भरणं; दन्तुर' विषमः शयनः शय्या य'्न्‌ तत्‌ । उत्‌ माथ्या राज्ञो मस्तक यावदुत्तोलित'म्यां चरणतलाभ्यां रमण्याः 
पादतलाभ्यां गलता तरलत्वात्‌ सवता अलक्तकेन लाचारसैन रत्तो लोहितौकृतः शेखरो राज्ञः शिखा यस्मिन्‌ तत्‌ । 
सरभसं सवेग' यः कचयइ; केशधारण' तेन च,णि ন खण्डखण्डौकत' मण्किण पूर" रवसयकर्णभरण' यिन्‌ तत्‌। 
उल्लसितयीः राज्ञः करखशे'न स्,रितयोः कुचयीयाँ; कृष्णागुरुपडस्य गादक्त'्णागुरुद्रवस्य पबरलतास्तत्तदाकारचिङ्ञानि 
ताभिरडितयिङितः प्रच्छदपटः शय्याया आलरणव्र' यमन्‌ तत्‌, रमण्या ন্য,লম্যলাহিনি भावः। अच्छी नि सेल; 
अमजलँ घ म्मेविन्दुलि: लुलिताः कच्चित्‌ चालिताः गोरोचनायास्तिलकपत्रभङ्ा ललाटस्यतिलकपतरभङ्गाकारचिङ्गानि 
` यस्मिन्‌ तत्‌ । .भाततान बाहल्ये न चकार । 

(ड) कदाचिदिति। मकरकेतोम दन्य कनकनाराचपरम्पराभिः सुवण मयहषद्ाणतर सौभिरिव। অন 
লাম্মন্দ चालडार:। कस्याित्‌ कामिन्याः करपुटेन নন্দ रणयेत्यथ; बिनिगैताभिलदीयशङ्गकी षाम्निःताभिः। 
पिक्षरौक्रियमाणः पिङ्गलवर्यौ क्रियमाणः कायः शरीरः यस्य सः। लाचाजलस्य छटाभिर्धारामिः कस्याचित्‌ कामिन्याः 
गएन कीषात्रिगैताभिरिति भावः, प्रहारेण पाटलौक्षतम्‌ आरत्तौकतः दुकूल वसन यस्य सः। सुगमद्ललबिन्दुभिः 
कस्यादित्‌ कामिन्याः शइकोषान्रिगेताभिः कसरीजलकणिकामिः, शवलो विचिवः, चन्दनस्यासकः 'चन्दनक्कतचरचा यस्य 
सः। - “चर्चा तु चाथिका स्थासक" इत्यमरः । कनकशड्रकोषं ¦ लभ्वमानकोषाकारखणं मयजलयन्तविशेष : । 
“क्रौडास्ब, যন্দ एक्रोधखौ” इति यादवः। चिहक्रौड़ औड़ां तवान्‌ । 


NS সা > "“"*”“"*“"*”*४४*****४ 


(ড) কোনু সময়ে রাজা সোনার পিচকারী নিয় প্রণয়নীগণের সহিত বহু সময় খেল! 
করিতেন, তখন কোন রমণীর হস্তের আকর্ষণে পিচকারী হইতে নির্গত, কামদেবের সুবর্ণময় 
বাণশ্রেণীর छांग्र কুক্কুম্রে জলধারা' পতিত হইয়। রাঁদার শরীর পিঙ্গলবর্ণ করিত, কোন 
রমণীর পিচকারী হইতে নির্গত আল্তাঁর জলের ধার! পতিত হইয়া রাজার বস্ত্র আরকবর্ণ 
করিত এবং কোন রমণীর সোনার পিচকারী হইতে নিৰ্গত करू, वी, জলবিন্দুসকল পতিত হইয়া 
য় পরব উনি বিসিসি শরীরস্থিত চন্দনচিহ্গুলিকে বিচিত্র করিত। - 

क्या से 


(१) रतिरमस। (২) दन्तुरित। (ই) चरणगलत्‌। (४) भश्रमजल-* । 
(९)---विनिगैताभिरिव। (৩) घवलीस्मिमालम्‌ ॥ [ 
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ই, ओज कादस्बरो ` _ पूव भागे 


वाचाल-चरणालक्तक-सित्त-हंस सिः नम्‌, अलक-निपतित-कुसुमनिकर-शारम्‌, (१) 
सवमान-कणं पूर-कुवलुयदलम्‌, उन्नत-नितग्ब-संक्षोभ-(२) জজ रित-तरष्ग, 
उह्दलित-नाल-प्चम्त-नलिन-निपतित-ध लि-पटलम्‌, अनवरत-करास्फ्रालन-(३) . 
स्फ ক্ন্‌-(8) फेनविन्दुचन्द्रकितुम्‌, सावरोधजनो जलक्रीड़या ग्टइदोधि काणासम्भ- 
खकार (ভ)। 

` कदाचित्‌ सइ? त-वर्चिताभि: प्रणयिनोमिराबद-भङ्गर स्त कुटिभिः (५) आरः 
णित मणिपारिहाय-(') सुखर-सुजलताभिव कुल कुसुसावलोभिः ˆ स'यत-चरणः 
(২) नख-किरण-विभिसरः कुसुम-दामभिः छतापराधो दिवसमताद्यत (ण) । _ 


(ड) कदाचिदिति। सावरोघजनः प्रणयिनौजमसमेतो राजा जलक्नीड़या ग्टहदोधि काणासकी जलम्‌, 
डइंटश' चकार इत्यन्वयः। অন दितीयान्तपदानि जलविशेषणानि |. कु'चयीशन्दनच ग: धवलिता স্ব तोकृता 
ऊम्धिंमाला तरङ्गख णी यस्य तत्‌। चट लाभ्यां चलिताभ्यां तुलाकीटिभ्यां नपुरःभ्यां वाचालयोरुखरयीः चरणयो 
अलत्तादैर्लाचारसः सिक्त' . इ'समियन' न्‌पुररवाक्षटो इ सदम्पतौ यस्मिन्‌ तत्‌। “तुलाकीटिमानमेदेऽव दे 
सान्न,परेऽपि च।” इति इमचन्द्रः। अलकाच्च,ण कुन्तलात्‌ निपतितं: कुसुमनिकरः शारः चित्रः नानावर्णस्‌ । 
प्रवमानानि उपरि सन्तरन्ति कण पूराणाम्‌-भाकण्ठमग्नललनाकर्णा भरणीभूतानाम्‌, कुवलयानां नौलोतपलानां दलानि 
न्‌ तत्‌ । चन्नतानां नितस्वानां संचोमेण आस्फालनेन जज रिताय,णोंक्ततास्तरद्रग यक्षिन्‌ तत्‌। उद्दलिताति 
আনছি तानि नालानि येषां तानि, अतएव पर्दस्तान जलोपरि पतितानि यानि नलिनानि अदानि तेभ्यो निपतितः 
घ,लिपटल' परागसमूी यस्मिन्‌ तत्‌। तथा अनवरत करास्फालनेन जलसेचनाय तब व इस्तान्दोलनेन स्फ रि; . 
प्रकाशमाने; फेनविन्दुभिः, सञ्नातासन्द्राकारजलस्मोटा अस्ये ति तत्‌ । 

(ण) कदाचिदिति। ` सद्ध ते वच्चितामिः, 'इंडथसमधे ताहशस्याने युग्मान्‌ रमयिप्य' इति निद 'शे জন तासु 
तवागवासु राज्ञा तु नोपस्ट्ितमिति तेन प्रतारिताभिरिzदथ:, अतएव आवद्डाः জনা: भङ्ग,रा; कुटिलाः अ,कटयो 


কি কে 


` (9) কোন সময়ে রাজ! অন্তঃপুরবাসিনী প্রণয়িনীগণের সহিত জ্লক্রীড়| করিবার নিমিত্ত 
অন্তঃপুরের দীর্িকার মধ্যে প্রবেশ করিতেন, তখন কোন রমণীর শুনক্পিি শুদ্ধ চন্দনের রেণুতে 
তরঙ্গশ্রেণী শ্বেতবর্ণ করিত, কোন রমণীর চঞ্চল নূপুরের রবে শব্দায়মান চরণ হইতে. নিঃস্থত 
আল্তার ब्रम, অনুসরণকারী হংসদম্পতীকে गिक করিত, কোন সুন্দরীর শ্থলিত কেশকলাঁপ 
হইতে কুন্মসমূহ নিপতিত হইয়! দীৰ্ঘিকার জল হিচিত্র করিত, কোন যুবতী জলমধ্যে আব মগ্ন 
. হইলে তাহার কর্ণাভরণ নীলোঁৎপলের দলগুলি জলের উপরে ভাসিতে থাঁকিত, কোন রমণীর 
উন্নত নিতম্বের আস্ফাঁলনে তরঙ্গ সকল চূর্ণ হয়! যাইত,'কোন তরুণী প্রত্মের নালগুলি ভাঙ্গিয়া 
ফেলিলে পন্মগুলি জলের. উপরে পতিত হইতে থাকিত এবং কোন সুন্দরী রাজার শরীরে 
জলসেচন করিবার সময়ে অনবরত হস্ত আন্ফাঁলন করায় ফেনবিন্দুসকল উৎপন্ন হইয়া জলের 
উপরে চন্দ্রের আকার ধারণ করিত। 


(१)---कुसुमसारम्‌, कुसुमनिकरचारम्‌ । (২) -'चोभः-1। (३) '--करतलास्फ्ालन---1 (३) ---विस्मरत्‌ः--1 
(५) खक्टोभिः, चकुटिभिः) थ,कुटीलि; । (६) ---भारणितपारिहाय्य--.। (৩) वकुलकुसुमावलौसंयत-**। 
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कथायां . _ ` राजभोगविलास: । Ro 


कदाचिद्दकुलत दरिव कामिनौ-गण्डष-(१) सोधु-राधा-खाद-(२) सुदितों 
विकाशमभजत.(त) । कदाचिदशोक-पादप इज युवति-चरणतल-प्रार-संक्रान्ता- 
“ लत्ताकरसो (३) रागमुवाइ (थ)। कदाचिन्मषलायुध इव चन्द्न-घवलः (৮) 
कण्ठ।वसत्तोल्तसल्ञोल-(५) कुसुममाल!ः पानमसेवत (द)। कदाचिदृगन्धगज इव 


याभिताभिः, आरणितासाड़नाध करसच्चालनात्‌ शब्दिताः ये मणिपारिहाय्यां रववलथानि “आवापकः पारिहार्यः 
` कटको वलयोऽस्रिया"मित्यमरः, तं रुखराः शब्दायमाणा: भुजलता यासां ताभिः, प्रणयिनीभिः कर्वी भिः, वकुलकुसुमा- 
वलीभिः वकुलपुप्पमालाभिः करणः, संयतचरणो बञ्धपाःः, कृतापराधः सड तस्थानेईनुपस्थितेरित भावः, राजा, 
नखकिरणविमिश्र; कुसुमदाममिरपरपुग्पमाल्यं', दिवसं समस्तदिन' व्याप्य अताड्यत प्राहुियत.। दिवसमिति 
अभिविधौ कालाध्वमाना"दिति दितौया । 

(त) कदाचिद्ति। कामिन्याः गण्ड,षसीघुघारायाः मुखपूण मद्यघारायाः खादेन पानाखादेन मुदिती. 
दष्टः, विकाम्‌ आनन्दे न विस्मारितचित्तत्वः विकसनच्च। अत्र. पूर्णोपभालङ्घारः। तथा इंग वकुलतरुविकाश' 
भजते राजा तु विकाशममजत, इति 'कालमेदात्‌ “काप्यभिख्या तयोरासो"दिव्यादिदप णीदाद्वतवद्गपरक्रमतादोषः, 
स च 'पैथा किल भजते वकुलतरु: कामिनी गण्ड,षसीधधाराखादसुदितस्तथा विकाशमभजत कदाचित्‌’ इति पाठेन 
समाघेयः। एवमेव 'कदाचिन्म्कर इवे'यन्त' यावत्‌ प्रसजन्नसौ दोषः परिइरणौयः। स चात्र “मद्यमदेयमपेय- 
मनिर्याह्म'मि्यशनोवचनादिना कथ' राज्ञी मद्याखाद इति वाच्यम्‌, “कामतोऽपि हि राजन्यो ন श्यो वापि कथन । 
सदा' पीत्वाऽसुरासंज्ञं न জিন্িছীপলঘ্ নি ॥" इति मनुवचनेन मद्यपदस्य सुरामद्यपरत्वात्‌ অন सौधुपद्ख 
चैच्चुविकारवाचकत्व न'दोषासावात्‌ । एवमन्यत्रापि बोध्यम्‌ । ८१ 

(य) कदाचिदिति। युवतिचरणैतलप्रहरेण संक्रान्तस्तत्मात्‌ खगात सच्चरितः अलत्ताकरसी यस्य सः, राग 
ताखनुराग' लौहित्यञ्च । पूर्णोपमा । “पादाघादशोक' विकसति वकुल' यीषितामाखसदा “रिति द्पणकारिकारिका 
उभयव व प्रमाणम्‌ | ४ 

(दो कदाचिदिति। मुषलायुधी बलराम इव, चन्द्नैन गाव 'चन्दनलेपनेन धवलः, कण्ठ अवसता लग्ना 
उल्लसन्ती दौप्यमाना लाला चञ्चला कुसुममाला यंस्थ सः, पान' सौधप्रश्तिसदापानस्‌ । पूर्णोंपमा । 


~ ~ 


(৭) কোন সময়ে রাজ! সঙ্কেত করিয়া রাত্রিতে সে স্থানে ना যাওয়ায় প্রতারিত:  প্রণয়িনীগণ 
পরদিন কুটিল लडकि করিয়া, বকুলকুস্থমের মালাদ্বারা সেই অপরাধী রাজার চরণ বন্ধন করিয়া 
স্বকীয় নখের কিরণমিশ্রিত অপর পুষ্পথালা দ্বারা তাঁহাকে তাড়ন করিতে থাঁকিত, তখন বত্ুময় 


বলয়ের শব্দে তাহাদের ভুজলতাও শব্দিত হইত। ' ८ 
(ত) বকুলবৃক্ষ যেমন কামিনীগণের মুখমন্বের সংস্পর্শে স্বকীয় পুস্পসমূহের विकांग লাভ 


করে, রাজাও তেমন কোন সময়ে কামিনীগণের মুখোচ্ছিষ্ট মগ্তপানে আনন্দিত হইয়! স্তি 
লাভ করিতেন। (थे) অশোঁকবুক্ষ যেমন যুবতিগণের চরণপ্রহারে তরল আল্তা সংলগ্ন 


টিক্কা সিকি 
কক 


হওয়ায় वरण হয়, রাঁজাও তেমন কোন সময়ে যুবতিগণের চরপপ্রহারে शाख তরল আল্তা 


8772518১41৮. ১, 


সংলগ্ন হইলে তাহাদের প্রতি আরও অমুরক্ত হুইতেন। (দ) কখনও রাজা, বলরামের রর. 
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(१) ` कामिनीनां गर्ड,ष (२) आखादन (३):--भलत्ताको राग 
(७) चन्दनधवलकण्डः-ः। (५) कण्ठावसत्तालीलः-', कणठावसत्तासमुङ्लसल्लीलः;-। 


২৩! कादस्बरो | -  দুনজাধী 
मदरक्त-कपोलदोलायमान-कण पल्लवो (१) मदकलः कानन विकच-वनलता कुसुम” 
सुरभि-परिसल' जगाहे (ঘ)। कदाचित्‌ कण-(२) न्सणिन,पुरनिनादानन्द्तिसानसो 
इ'स इव कमलवनेषु रेमे (न)। कदाचिन्मुगपतिरिव स्क्रन्धावलस्बितकेशरः(३) 
मालः क्रोडापव तेषु विचचार (प) । कदाचिन्मधुकर इव विऊग्भमाण कुसुस-सुकुल- 
दन्तुरेषु लताग्डहेषु बस्त्राम (फ)। "कदाचित्‌ (४) नोल-पट-विरचितावशुण्ठनो 
बइलपच्त(१) प्रदोष-दत्त सता; सुन्द्रोरभिससार (ब)। कदाचिच्च विघटित- 


কক 


(घ) कदाचिदिति । गन्धप्रधानो गज; गन्धगजः। तल्लघणन्तु पाल झाव्य --“यस्य गन्धः "समाघ्राय न तिइन्ति 


्रतिदिपाः। त' गन्धइलिनः प्राइं पतेवि जयावहम्‌ ॥” নহল सदापानजनितमत्ततया रत्तौ लोहितौ, पचे 


मद्नशेन रक्षितौ यौ कपीलो गण्डौ तयोदालायमानौ कण पन्नवौ कर्यांभरणौभूतपल्नवौ विस्त,तकणौ च यस्य सः। 
নহল हषे रा कलो मधुरास्मृटध्वनिय स्य सः, मदमत्तय । विकचः प्रस्मुटितः बनलतानां कुसुम: सुरभि: परिमलो 
गन्धी यिन्‌ ন্‌: काननसुपवन' वनघ, जगाहे यसाम । पूर्णोंपमा। 
« (न) कदाचिदित। क्वणता शब्दायमानानां सचचारिणोनां तरुगौनासिति सावः, सणिनूपुराणां निनादेग 

आनन्दितः मानसं चित्त यस्य सः। इंसपचेऽप्यं वम्‌, तस्यापि नूपुरनिनादेन दृष्टचित्ततायाः प्रसिद्धत्वात्‌ । पूर्षीपमा । 

(प) कदाचिद्ति। रूगपतिः सिइ इव खन्धे अवलस्विता एता केशरमाला वकुलकुसुममाला, जटाग्र री 
च येन सः। पूणोपमा । 

(फ) कदाचिदिति। विज,न्भमाण वि कसह्निः कुसुमसुकुलं द राणि विषमाणि तेषु । पूर्णोपमा । 

(ब) कदाचिद्िति। नीलपटेन क्णवसनेन विरचितः छातम्‌ अवगुण्ठन' मस्तकावंधिगात्रावरण' येन सः, 
अन्वकत्तु कदशनाशइथेति भावः। वहलपचस कृष्णपच्चस प्रदोषे निशामुखे दत्त; सु ন: 'युझासु तव्रागतासु मया गत्वा 
रन्तब्य'मिति লিছুহ यासु ताः। 
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कांग्र চন্দনলেপনে শুভ্রবর্ণ হইয়া এবং कट মনোহর ও চঞ্চল কুসুমমাল] ধারণ করিয়া 
প্রণয়িনীগণের সহিত मछ পান করিতেন। (६) মত্ত গন্ধহস্তী যেমন স্বকীয় মদজলরঞ্জিত 
গণ্ডযুগলের উপরে বিস্তৃত কর্ণযুগল আন্দোলিত করিয়। প্র্ষুটিত বনলতা-কুন্থমের সৌরভ- 
সমদ্বিত বনমধ্যে বিচরণ. করে, রাঁজাও তেমন कान সময়ে, মত্ততাঁবশতঃ আরক্তবর্ণ গণ্ডের 
উপরে কর্ণের পল্লব আন্দোলিত করিয়! এবং হর্যবশতঃ মধুরধ্বনিসম্পন্ন হইয়া রমণীগণের 
সহিত বিকসিত বনলতা-কুহ্ছমের সৌরভসমদ্বিত উদ্ভানে বিচরণ করিতেন। (न) কোন 
সময়ে রাজ! সহচারিণীগণের শব্দায়মান নৃপুরের রবে আনন্দিতচিত্ত হইয়া হংঘ্বের স্তায় পদ্মবনে 
ক্রীড়া! করিতেন। (প) কোন সময়ে গলদেশে বকুলপুণ্পের মাল! ধারণ করিয়া, স্বন্ধদেশে 
জটাসমূহধারী সিংহের ন্যায় ক্রীড়াপর্ববতে বিচরণ করিতেন। (क) কোন সময়ে পুপ্পের 
কলিকাসমূহ প্রস্ফুটিত হইতে থাকায় অদমনতাপ্রাপ্তড লতাগৃহে ভ্রমরের স্থায় পরিভ্রমণ 
করিতেন। (ब) কোন সময়ে নীলবর্ণবস্ত্রে সকল অঙ্গ আবৃত করিয়া কৃষ্ণপক্ষের প্রদ্দোষকীলে 
` দৃত্তসক্কেত সুন্দরীগণের উদ্দেশে গমন করিতেন। (ड) এবং কোন সময়ে কতিপয় বিশ্বস্ত 


(१)-“सानपन्नञ।। (९) . क्वणितः--। (३) स्कवावलल्विकेसर-। (४) अब कख्िदित्‌ पुस्तके ` 


दृगयाविषयको विस्त,त एक; पाठो যর, स तु अप्राकरणिकतथा नीद्ध,तः। (५) बहुलनिशाप्रदोष-। 
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कथायां: राजभोगविलासं:: २०६ 
कनक-कपाट-(१) प्रकट-वातायनेष्वनवरत-दद्यमान-कृष्णागुरु-घ मरो रिव पारा- 
वत: (२) अध्यासित-(३) विटङ्कघु महाप्रासाद-(४) कुचिषु कतिपयाप्त-सुद्त्‌- 
परिद्ठतो वोणा-वेणु-सुरज मनोहरमन्त;पुर-सडोतक' ददश (भ) कि' बहुनां, (५) 
यट्यदतिरसणोयमसिमतमवि ६ इमायत्यां (३) तदात्वे च तत्तदनाक्षिप्तचेता; 
परिसमाधत्वादन्येषां उथिवोव्यापाराणां सिषेवे, न तु व्यसनितया (৬) (मं) । 
प्रझुदितप्रजस्य हि परिसमाप्त-सकल-महोप्रयोजनस्य (८) नरपतेवि वयसस्भोग-(2) 

(এ) कदाचिदिति। अपि चेति चार्थः । विघटितेरुद्दाटित कनककपाटं प्रकटानि प्रकाशितानि बाताथनानि 
गवाणा येषां तेयु, अनवरत' दह्यमानानां दौरमार्थ নিনি भावः, कृप्णागुर्णां घ,म : रक्ता रप्लतास्तरिव च खवण'- 
लादिति भाव: । অন क्रियोतृप्र चालइ'रि:। पारावतं कपोत; अध्यासितानि আশ্বিমালি विटइगनि कपोतपालिका 
येवु तेपु, महाप्रास दानाम्‌ उत्तमराजग्टहाणां कुचिषु मध्य पु कतिपयौः भा विवः सुदृह्िः परिषत; वोणावेखु- 
सुरज ख षां वाद्य रिथ : मनोहरम्‌, अन्त:पुरस्थ सङ्गौतक' ख्रां दृत्य' गीत' वाद्य | तेपु च नृत्यस्य व নন 
प्रधानलात्‌ হহুম ति दश नक्रियोपपद्यते तथा चोक्ञा--"नृत्य' गौतञ्च वादाञ्च वय सङ्गोतमुच्यते । এ রঃ 

(म) জিনিনি। আমন্মান্‌ उत्तरकाले, বহাল तखिन्‌ समये च तत्‌कालस्तु तदाल' खादुत्तर' कश 
आयतिः।” दत्यमरः।. अविरुद्ध परदाररमणजनगणात्याचारादिविरुद्धरहितम्‌ । अन्य षां भोगविलासव्यतिरिक्ार्ना 
एथिष्या व्यापाराणां शासनादीनाम्‌, परिसमाप्तत्वात्‌ सुयोग्यमन्विणि न्यस्ततया अवसितत्वात्‌, अनाचिप्तचेतास्तं रनाह्ष्ट- 
चित्तः सन्‌ सिषेवे भेजे, तु किन्तु, व्यसनितथा নন तव्राशत्षिमत्तया न। अतएवास्य सोगबिलासी न दोषायेति 
भाव: | कालिदासोऽप्याइ अ--*असत्तः सुखमन्वभूत्‌ । 

(य) प्रमुदितेति। हि तथाहि। प्रमुदिता यथायथथासनपालनादिगा आनन्दिताः प्रजा यैन तस्म, परि- 
. समाप्तानने योग्यसचिवादी न्यलतया अवसितानि सकलानि महीप्रयोजनानि प्रथिब्यामावश्यका आसनपालनादिब्यापार! 
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सृत्वा মনোহর হৃত্যগীতাদি সঙ্গীতব্যাপার दर्शन করিতেন। তখন সেই সকল অষ্টালিকার 
স্বৰ্ণময় কপাটগুলি উদ্ঘাটিত করায় গবাক্ষসমূহ উন্মক্ত থাকিত এবং অভিজিত 
করায় তাহার ধূমে রঞ্জিত হইয়াই যেন পায়রাগুণি খোপের ভিতরে বন্িয়া থাঁকিত। - (ग) 
বহুতর বলিয়া कि হইবে, (এইমাত্র বলিলে চণ্তে পারে যে,) জগতের মধ্যে.যে যে বস্তু অতিশয় 
মনোহর, নিজের অভিমত এবং পরবর্তী সময়ে ও সেই সময়ে কোনরূপ অনিষ্র্ঈনক' নহে, 
সেই সমস্তই তিনি অনাসক্তচিতে সম্ভোগ করিয়াছিলেন, কিন্ত আসক্তিবশতঃ নহে কাঁরণ__: 
সুযোগ্য মন্ত্রীর হস্তে সমস্ত बॉङ्गको श छर থাকায় পৃথিবীর শাসন-পালনাদি অন্ত সকল কাধ্যই 
তাহার সমাপ্ত হইয়া গিয়াছিল। (য) এই জগতে, উপযুক্ত মঞরিপ্রভূতির উপরে সমস্ত ভাৰ 
विछछ থাকায় যাহার রাজ্যের রক্ষণাবেক্ষণাদি সকল कोश পরিসমাপ্ত হইয়| গিয়াছে, -সেইরপ 
(१)---कनक्षपाट'। (२) দাহাবনী:। (३) अधिष्ठित--। (४) प्रासाद জা ্‌ 


(इ) अतिरमणोयमविरुद्धम्‌ भायत्या। (৩) अतिब्यसनितया। (८)-- सदौसखलप्रयोशगख । (९) विषुयोप- 2 5 दी 
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२९९ | कादस्बरो | र पूव भारो 


लोला सूप्रणस्‌, इतरस्य तु विडम्बना (य)। प्रजानुरागहेतोरन्तरान्तरा (१) दर्शन 
ददी, सि हासनञ्च निमित्त व्वाररोह (र)। 

५ शकनासो$पि ;महान्त तः.(२) राज्यभारमनायासेन व प्रज्ञाबलेन बभार (ल) । 
यथे ब.राजा.सव काथ्याण्यकार्षीत्‌ (३). तद्ददसावपि दिशुणोक्कत-प्रजानुरागो राज- 
काय्योणि चक्र... (४)..(व)॥ तमपि आवलित-(५) च डामणि-मरोचि-मच्ज्ञरो 
जालिभिमो लिभिरावजि:तःकुसुस-शेखर- च्य त-मधु-शोकर-सित्ता-ठप-खभः (६) 
टूरावनति प्र होलित- (5) सणि-कुण्डल-कोटि-स'घड्टिताङ्गट' राजकमाननाम (श)। 
` तस्मिन्नपि. चल॒ति (-). चलित-चटल-तुरग-(:) बल-मुखर-खुर-रव-बधिरोछतत- 


পাপা ত এ 


अपरिसमाप्ततकलमहोप्रयोजनस . सुशासनाभावादशान्तिपूण राज्यस्य नरपतेरित्यथ:, विषयसम्मीगलौला विड्ण्वना 
कैवलाव्मप्रतारणा, सततसैवीदिग्रतया, ताहक सुखानुभवाभावादिति भावः। ঘন सामान्येन विशेषससर्थनरुपो- 
उर्थान्‍्तरन्यासोइलुद्धारः । - 
(र) प्रजेति। अन्तरान्तरा मध्य मध्य, दश न' ददौ ताभ्य; प्रजाभ्य इति शेषः, अन्यथा. खकीयसुंखदुःखयो- 
रौदासीन्यानमानेन प्रजानां विराग: स्थादिति भाव: । निमित्त पु केषुचिट्दुरुहशासनव्यापारेषु उपस्थितेषु । 

(व) . यर्थवेति। असो शुकनासो$पि। दिगुणौह्ततः प्रजानामनुरागो येन स: | 

(श) तमपीति। आवजि तात्‌ नमस्कारकाले. शिरोनमनेन ললিনান্‌, कुसुमशेखरात्‌ पप्पमयशिरोभूषणात्‌ 
चतं गैलितं ; मधशौकर मं करन्दविन्दुभिः सिक्ता बृपसभा घेन तत्‌ । तथा टूरादवनत्या पूव कायनमनेन प्रे डोलितयो- 
रान्दोलितथोः मणिकुण्इलयो रवमयकर कुण्डलग्रो: कोटिग्याम्‌ अग्रदेशाभ्यां संघट्टिते छट अङ्गदै केय,रयुगलः यस्य 
तत्‌ । “स्तनादीनां हिलपिश्रिष्टा जाति"रिति वामनवचनात्‌ मणिकु््लयोरित्यादी वाक्य दिवचनमुपन्यस्तम्‌ । 
राजक राज्ञां समूह: कत्त,, समूहैडकण_। आवलितम्‌ अवन८ च,ड्रामणिमरोचिमञ्जरोणां शिर:स्थितरवकिरणाग्रायां 
जाल समूद्द एबामसोति तं; मौलिभिमस्तक:, त शुकनासमपि आननाम | 


গ্রজারঞরক রাজারই ভোঁগবিলাস অলঙ্কারস্বরূপ ; আর যাহার दया সুশাসনের অভাবে 
অশান্তিপরিপূর্ণ, তাঁহার ভোগবিলা কর! বিড়ম্বনামাত্র। (प्र) রাজা, গ্রজাবর্গের অনুরোধের 
নিমিত্ত মধ্যে"মধ্যে তাহাদ্রিগকে দর্শন দিতেন এবং বিশেষ কোন कार्ष উপস্থিত হইলে 
িংহাঁরনেও-আরোহণ।, করিতেন। 


(न) শুকনাসও বুদ্ধিবলে, গুরুতর সেই রাজ্যভাঁর অনায়াসেই. বহন করিতেছিলেন- (वो 


রাজ! যে ভাবে সকল কাধ্য করিতেন, শুকনাসও রাজা হইতে दिन প্রজাগণের অন্রাগ জন্মাইয়। 
সেইভাঁবেই বাজকীধ্য সম্পাদন করিতেন। (ब) অধীনস্থ র'জগণ মন্তকদারা তীহাকেও 


(শুকনাসকেও) নমস্কার করিতেন, তখন তাহাদের চূড়ামণির কিরণজ|লের- অগ্রভাগ: অবনত 


হইত, মস্তক অবনত করায় পুষ্পংয়. শিরোভূষণ হইতে মধুবিন্দসকল নিঃস্থত হইয়া রাজসভা 
गिर করিত এবং দুর হইতে मक অবনত করায় মণিময় কর্ণকুণ্ডলের অগ্রদেশঘারা বাহস্থিত 


(१) इतोय्रान्तरा। (২) महान्त' राज्यभार', महान्तमणित' राज्यभार'। (३) काय्याण्यकार्षोत्‌ । 


(४) चकार। (५) चलित'-। (६)--सिक्तसभ'। (७)-प्रे द्वित...। (5) चलिते। (९) चट,लतुरङ्ग । 
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कथायां : शुकनासगीरवम्‌ । २१२ 


सुवनान्तसल्ला., (१) बल-भर-प्रचल-(२) वसुधातल-दोलायमान-गिरयः, गलन्म- 
दान्ध-गन्धगज-दान-धारान्धकारः, स'सप दतिवहल ध,लि-पटलः(३) ध सरित- 
सिन्धवः, प्रचलत्‌-पदातिबल कलकल-स्फोटित-४) कण विवराः, सरभसोद्घुष्यः 
साण'जयशब्द्-निरन्तराः, (५) प्रोदधःयमान-धवल-चामर-सइस्र-स च्छाद्तिः,ः 
पुष्ज्ञित-नरेन्द्रवन्द्-कनकदण्डातपत्र-सं घइ-( ) नष्ट-दिवंसा:, दश दिशो बभूवुः (षं) । 

एव तस्य सन्त्तिःविनिवेशित-राज्युभारस्य यीवन-सुखमनुभवतः कालो (९) 
जगाम । भूयस च कालेनान्ये षामप्रि जोवलोकसुखानां प्रायः सवे षामन्त' यवी 
एकन्तु सुत-सुख्‌-(८) दश नसुख न लेमे। . तथा सम्भ ज्यमानमपि (2) निष्फेन 
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, (ष) লম্মিরিলি। तखिन्‌ शकनासैऽपि चलति कुत्रापि प्रतिष्ठमाने सति, दश হিম एवक्ष ता वभूवुरित्यन्वयः। 
तथा च चलितस्य एकनासैन सह प्रस्थितस्य चट,लस्प चञ्चलस्य तुरगवलस्य अद्चसेन्यस्य, सुखराः शब्दायमानाः ये 
खुराः तेषां रव: शब्द्‌: অছিহীজন' सुवनान्तराल' जगन्मध्य' यासु ताः। वलभरेण सगामिसँन्यभारेण प्रचल 
कम्पिते वसुधातले भूतले दोलायमाना: कम्पमानाः गिरयः पव ता यासु ताः। गलन्तीभिः चरन्तौसिः मदान्धानां 
गन्धगजानां पूर्वोत्तरुपाणां অন্বস্কদ্বিলাঁ दानघाराभिम दनलधार।भिः अन्धकारो यासु ताः। संसर्प॑ता प्रसरता 
अतिवइलेन नितान्तप्रचुरेण ঘ लिपटलेन ध. सरिता ध.खवर्णोक्षता: सिन्धवो नद्यो यासु ताः। प्रचलतां सह प्रतिष्ठ 
सानानां पदातियलानां कलकल : कीलाइल : स्फ़ोटितानि विदारितानि कण विवराणि यासु ताः। सरभसं सवेगम्‌ 
ठद्घुप्यमार न यशब्द :, निनं बिद्यते अन्तरमवकाशो यासां ताः, तः परिपूर्णां इत्यथ: দীত ঘলানল सखाल्यमानेन 
घवलचामराणां सहस ण समूहेन संच्छादिताः। तथा पुश्चितस्य सञ्नातराशिभावस्य नरेन्द्रहन्द्ख राजगणस्य यानि 
कनकद्र्डातपत्राणि खण दण्डशालौनि च्छत्राणि तेषां संघटन उपरि, परस्परदृढ्संयोगेन লভবিহীমুনী दिवसी 
दिवसालोकी यासु ताः। অল प्रत्य कविशेषण হব असभ्वन्ध सम्बन्धरुपातिश्रयीक्तिरलङ्कार; । क 

(स) एवसिति। एवमनेन प्रकारेण। मन्त्रिणि विनिवेशितः सम्पूण भावेन विन्णस्ती राज्यभारी येन तस्य, 
तस्य राज्ञः। अन्तः ययौ अनुभवेन पार' प्राप। तथा सम्भ ज्यमानमपि ताडगुत्‌कटभावेन रम्यमाणमपि अन्तःपुरम्‌ 


৮০৮৯২ 


কেযুর সংঘর্ষিত হইত। (ब) তিনিও কোন স্থানে প্রস্থান করিলে মদান্ধ গন্ধহন্তিদিগের 
মদধার! গলিত হইয়! দশদিক অন্ধকার করিত, সহগামী চপল অশ্বগণের শব্দাঃমান খুরের 
ধ্বনিতে জগতের মধ্য বধির করিয়া ফেলিত, সৈন্তগণের পদভরে ভূমগ্ডল কম্পিত হইলে পূর্ববত- 
সমৃহও কম্পিত হইতে থাকিত, অতিরিক্ত ধুল্সিমূহ উত্থিত হইয়া পথের নিকটবর্তী নদীগুলিকে 
ধুবর্ণ করিয়া ফেলিত, সহচর পরীতিদৈশ্থগণের কোলাহলে কর্ণবিধর বিদীর্ণ करड, বেগে 
জয়ধ্বনি ঘোঁধণ| করায় দিক্‌ পূর্ণ হইয়া যাইত এবং यगः অসংখ্য শ্বেতচামর আন্দোলন 
করায় - দশদিক আচ্ছাদিত হইত; আর রাজগণ- পরম্পর সংলগ্ন হইয়া অত্যন্ত ঘ্নভাঁবে 
সুবৰ্ণময় দণ্ডদমম্বিত অসংখ্য ছত্ৰ ধারণ করিতেন, তাহাতে দিনের আলোক তিরোহিত: হইয়া | 


যাঁইত। ः 

ETT SSN SR नि म सी ००-०० 
(१):--सुवनाः। (২) बलप्रचल ॥ (३)-“अतिवहल--- (४)'-*र<स्फोटित--.] NS 

(६)`--संघइनः-। (७) कयित्‌ काल; | (८) तगयमुख**, तीकमुख'' (र) उपसुन्यंर्मानमपि 
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२६२: कादस्बरो.. पूव भागे 


पुष्पदश न" शरवणसिवान्त.पुरमभवत्‌ (१) (स)। यथा यथा च यौवनम्रति- 
चक्राम, तथा तथा विफल-(२) मनोरथस्यानपत्यताजस्माऽवदेतास्य (३) सन्तापः । 
विष्रयोपभोग-सुखेच्छाभिस्च मनो নিল (४) (ह)। नरपतिसइस्त्र परिहठतसप्य- 
` स॒हायमिव, चक्षुझन्तसप्यन्धसिव, - सुव नालस्बनमपि (५). निरालस्वनमिव (इ). 
आत्मानम्‌ (७) अमन्यत (च) । 

_ .अध तस्य (০) चन्द्रलेखेव हरजटा कलापस्य, कीसुभ-प्रमेव क टभारि (९) 
वृक्षःस्यलस्य,. वनमालेव सुसलायुधस्य, वेलेव सागरस्य, मदलेखेव दिग्गजस्य, 


০০০৯ 
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सन्तःपुरस्थखौगण शरबण' बाणाख्यढणडन्दमिव, নিন विद्यते फल' पुवजननरुप' प्रयोजन' शस्यच्च यस्य तत्‌ 
निष्फबम्‌, पुष्पाणां रजसां कुसुमानाञ्च दशन यक्षिन्‌ तत्‌ ताहशमभवत्‌ । श्रवणे यथा पुप्पोतपत्तावपि फल 
नौतपद्यते, तथा तासु खौषु रजखलासु सतौखपि सम्भोगमुख्यप्रयोजनभूतः पुत्री नोदपद्यतेति सरलाथ;। अब 
पूर्योपमालझ्ारः | शरवणमिति “प्रनिरन्त”रित्यादिना णत्वम्‌ । ८ 

` (इ) यधैति। अनपत्यताया निःसन्तानताया सकाशात्‌ जन्म यस्य सः। अस्य तारापीड़य | নিলত 
परित्यन्यते ख । र र 

प (च) नरेति। असषायमिव “शून्यसपुतस्य ग्टइ” सि“त न्यायेन शून्यमयतादश नात्‌। अन्थसिव पुच्रासनरक- 
_बाद्येपायादश नातू । सुवनालश्वनसपि परिपालकतया जगदाश्रयमपि निरालस्वन' निराश्रयमिव, पिण्डोदकलाभा- 
खग्भवेन पतनसक्रवात्‌। अत प्रथमा अभावाशिमानिगी जांत्य तृप्र ঘা, दितीया सावासिमानिनौँ नात्यतृप्त ঘা, 
वटवोयाप्यमावाभिमानिनी नाव्य,तृप्र चा, तासाख লিঘী निरपेचतया संखष्टिः 


. (क) अधेति। विलासवतौ नाम महिषी तस्य भूषणमथूदित्यन्वयः | हरनटाकलापस्य शम्मीज टासमूहस्य, 


चन्द्रलेखेब शशिकलेव। क टभारेवि 'णोव च:स्थलस्य, कौस्तुभख मणे; प्रभा दीप्तिरिव। मुसलायुधस्य बलरामस्य 
बनसाला “थाजानुलन्विनो माल। सवःुंकुसुमोञ्चला। मध्ये स्थ.लकद्वाब्या वनमालेति कौचिता॥” इति 


(হাঁটার 


' (न) মহারাজ তারাপীড় মন্ত্রীর উপরে বাজ্যভার সম্পূর্ণ वि করিয়া এইভাবে যৌবনসুখ 
অমুভব করিতে লাগিলেন, সময় চলিয়া যাইতে লাগিল, বহুকাল যাবৎ সেই সুখ অনুভব করায় 
সারের অন্তান্ত প্রায় সবল সুখেরই পার পাইলেন; কিন্ত একমাত্র পুত্রমুখদর্শনসুখ লাভ 
করিতে পারিলেন ना] --- ... (হ) যেমন যেমন যৌবন অতীত হইতে লাগিল, তেমন তেমন 
তাহার পুত্রের আশাও বিফল হইতে লাগিল, সন্তান না হওয়ায় মনের সম্ভাপ বুদ্ধি পাইতে 
লাগিল, ক্রমে বিহয়-স্স্তোগ-সুখের ইচ্ছা মনকে পরিত্য।গ করিল । (ক্ষ) তখন তিনি, অসংখ্য 
রাত্গণে পরিবৃত হইলেও অসহায়ের छ, চক্ুক্সান্‌ হইলেও অন্ধের হাঁয় এবং জগতের আশ্রয় 
হুইলেও নিরাশয়ের স্থায় আপনাকে মনে করিতে লাগিলেন। ' 
(ক) চন্দ্রকল| যেমন মহাঁদেনের জট|সমূহের, কৌস্তভমণির প্রভা যেমন নারায়ণের বঙ্ষল্ছুলের, 
বনমাল! যেমন বলরামের, তীর যেমন সমুদ্রের, মদজলের বেখ। যেমন দিগ হস্তীর, লত! যেমন 


(१) अभूत्‌।. (২) निष्फलः--। (३) महानवईतास्य । (४) .विजप्नो, विजगाहे । (५) सुबनलष्दनम्‌, 
सूंवनावलस्वनम। [६] निरालश्वमिव। [७] अआत्मानमनपत्यमु। [८] अख। [<] कौठभाराति-- 
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क्षंथायाम्‌ __ अनपत्यताविषाद:) . २१२ 


लतेव पादपस्य, (१) कुसुमोन्रतिरिव (२) सुरभिमासस्य, चन्द्रिकेव चन्द्रमसः, ` 
कमलिनोव सरसः, तारकापङ ज्षिरिव (২) नुभसः, इ'समालेव मानसस्य, चन्दनः 
वनराजिरित्र भलयस्य, फणासणि.शरेव शेषस्य, भुषणसभूत्‌ त्रिभुवन-विस्मय- 
जननो जननोव वनिता-विभ्वमाणां स «लान्तःपुरप्रधानभूता सहिषो विलासंवतो 
नामे (क)। 

एकदा च स तदावाससुपगत; (४) तां चिन्ता-स्तिसित-दोनःदृष्टिना (४): 
शोकमूकेन आरिजनेन परि्वतांम, आरादवस्थितेश ध्यानानिसिषलोचनः 
कच्च किभिरुपास्यमानाम्‌,. अनतिदूरवत्ति नोभिसचान्तःपरद्दाभिराश्वास्यसानाम्‌, 
अविरलाञ्ुपाताद्रीक्कत-(+) दुकूलाम्‌, अनलङ्घ तार, वामकरतल-विनिहित-मुख- 
कमलाम्‌, ॥संयताकुलालकाम्‌, सुनिविडपचङ्किकोपविष्टाम्‌, देवीं (২) ददश (ख)। 


টিকিককি কিক কক ক কি কেক কক কিক কব NNN কি ০৬০০৯১৯১০৯৯ 


शब्दसालोज्ञलचशा मालैव । वेला तौरमिव। मदलैखा दानजलरेखेव॥ सुरभिमासस्य चं तस्य, कसुलोच्रतिः: 
पुष्यसखद्धिरिव। मानसस्य तदाख्यसरोबरस्य। मलयस्य तदाख्यपव त्र | शेषस्य अनन्तनागखं, फणाया यो | 
मणिस्तस्य शिखा दौप्तिरिव। विभुवनविस्मययजननी रुपद्दावभावाद्निति भावः। वनिताविभमाणां खौजाते- 
वि लासानां जननी प्रसूतिरिव, सव विधविससाकरलादिति भाव: । सकलेषु अन्तःपुरेषु अन्तःपररमणोषु प्रधानभूता ।, 
অন मालोपमा जाल्युतृप्त चा चानयीरङ्घाङ्गिभावेन सङ्गरः। विलासो विधमः अस्या भलोति प्रश्सायां मतुप। | 

(ख) एकर्दीत। एकदा च स राजा तस्या विलासवत्या आवासं भेवनमुंपगतस्तां विलासवतोमवन्भ,तां 
ददश त्यन्वयः। चिन्तया कि कत्त व्यतासावनया लिमिता नियला दीना कातरा च हृष्टिय तेन, शोकेन मंहिष्या 
विषादजगितेनैत्यर्थः मृकी नि:शब्दस्त न।॥ आरात्‌ निकटे। ध्यानेन तत्‌कालकत्तंब्यताभावंनया अनिमिषे लोचने 
येषां हैः, कच्चकिभिः “भन्तःपरचरो हड" इत्याद्य क्लचर्ण : खौशिचको :। अविरलेन घनेन अञ्चुपातेन स्रत 
दुकूल' वसन' यस्यााम्‌। वामकरतले विनिहित' स्थापित मुखकमल यया ताम्‌। असंयता अबद्धा अतएव. 
आकुला इतस्ततो विधिप्ताः अलका: कुटिलकुन्तला यस्थास्ताम। सुनिविड़ायां ভকাযা पर्थ्यङ्कायां चद्रखट्‌ याम्‌ 
उपविष्टा ताम्‌। दवीं छृतामिषैकां भार्याम्‌ । 


DOSS कडकड পপির 
বাপ্পি 


বৃক্ষের, পুষ্পনযূদ্ধি যেন চৈত্রমাসের, জ্যোৎস্ন। যেমন চন্দ্রের, পদ্মিনী যেমন 'সরোবরের, নক্ষত্রশ্রেণী 
যেমন আকাশের,-হংসশ্রেণী যেমন মাঁনসসরোবরের, চন্দন বনশ্রেণী যেমন ম্পয়পর্ববতের: এবং 
कथि মণির প্রভা যেমন অনন্তনাগের অলঙ্কারস্বরূপ, সেইরূপ নিরুপম সৌন্দর্যে ও ভাবভঙ্গীতে 
ত্রিজগতের বিশ্বয়কারিণী এবং স্ত্রীজাতির সমগ্র বিলাঁসভঙ্গীর জননীর নার ও অন্তঃপুরস্থ 
जकन রমধীগণের মধ্যে প্রধান, ‘বিলাসবতী’নামে মহিষী মহারাজ তারাপীড়েরও অলঙ্কারঘবরণ ' 
ছিলেন। क 

(খ) একদা মহারাজ তারাপীড়, বিলাসবতীয় গৃহে উপস্থিত হইয়া দেখিলেন_মহিষী- | 
বিলাসবতী বাঁমহস্ততলে মুখরমল সংস্থাপনপুর্ববক দৃঢ়.অথ চ कूम একখানি খাটের উপরে বসিয়া 


(१) कल्पपादपस्य । . (२) पृष्योदगतिरिव, कुसुमोट्गतिरिव.। (३) वारापङ, त्तिरिव, तारकपड'लिरि | 
(४) तदावाएगतः। (২)*ঘিনিতন্ছলা। _(६)-- त्न्दुपांताद्रोह्ठत-..। (९) ব্হুনী। | RI 


000. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha | 


२१४ : - कादब्बरो ৃ पूर्वभागै 


ङताभ्य,त्यानाद्च॒ (१) तां तस्यामेव .पञ्चङ्किकायासुपवेश्य खयञ्चोपविश्य (-) 
अविज्ञातवाष्पकारणो भोतभीत इव करतलेन विगतवाष्यास्मःकणी कुव'न्‌ कपोलौ 
भूपालः [२] तामवादोत्‌-[ग] 


देवि! किमथ मन्तग त-गुरुशो क्रभार-मन्यरमशब्द' বহন ग्रथ न्ति हि. 
सुत्ताफलजालकांसव वाष्पविन्दुनिकारमेतास्तव [४] पच्झपङ ज्ञय;। किस 


छशोदरि ! . नालङ्क,तासि ?। बालातप इव रत्तारविन्द्कोशयोः किमिति न 
पातितस्वरणयोरलक्तकरसः १ । [५] कुसुमशर-सरः-कलह'सकी कस्मात्‌ पादपङ्कज 
समशन नानुग्टहोतो मणिन पुरी ?। कि निमित्तमयमपगत [६] सेखला-कलाप- 
मूको मध्यभाग; ?। किमिति च हरिण इब इरिणलाच्छने न लिखितः [৩] 


বস আপ আর *”*« রা «>. >. 
Se es 
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(ग) कृतेति। हतास्य्‌ त्यानां राज्ञः सम्मानप्रदशनार्थभिति भावः। तां विलासवतौम्‌ । अविज्ञातः वाष्पस्य 
विलासवत्या भञ्चुनिगैमस्य कारण' येन सः, अतएव भीतभीत इव सूपालो राजा, करतलेन पाणिना कपोलौ विंलास- 
' बत्था- गण्डौ, विगता दूरीभूताः वाप्पाग्भसाम्‌ असुजलानां कणा बिन्दवो यास्म; तौ तादृशौ कुव न्‌ तां विलासवतीम्‌ । 

(६) देवीति। अन्तगेतस्थ चित्तस्थितस्थ गुरासेहत; शोकस्य भारण मन्यर सन्द' मन्दम्‌, अशब्द' नीरव 
यथा खातया। पञपङ तायो नयनरोमश्र णय: । मुक्ताफलजालक' मौ[्तिकसमूहमिव स्थलल्वादित भाव; 
भव्रोपमालङ्गारः। रत्तारविन्द्कोशयोः रक्तबण पृद्मकलिकयोः, वालातपो नूतनसूय्यालीक $ब। पाततः अप ন; 
उपमा। ङुसुमश्रो सदन एव सरो वापी तथ्या कलहंसकौ कादस्वखरूपौ उद लनसाधर्यग्रादिति भावः, 
मणिनृपुरौ, पादावेव पडे तयो: स्पर्श न कस्मात्‌ न अनुग्टहोतौ. प्रसादपावौक्तती। अतराद्निष्ट शब्दनिबन्यन 
परम्परितरुपकम्‌, किञ्च पादपइजेत्यनेन तेनं ब सह समस्तवस्तुविषयः साङ्करुपकचचत्थनय।रेकाश्रयानुप्रवे्ररुपः सङ्करः | 
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অন্তঃপুরের বৃদ্ধ স্ত্রীলে.কের! কিছু দুরে থাকিয়া আশ্বাণ দিতেছে, বঞ্চুকিগণ দুশ্চিন্তাবশ 
নিনিমেষলয়নে নিকটে থাকিয়! সেব। করিতেছেন, আর ‘এখন कि করা উচিত” এই ভাবনায় 
[নিশ্চল ও কাতঃনেত্র পরিজনবর্গ শোকে নীরব হইয়। চতুদ্দিক্‌ বেষ্টন করিয়া রহিয়াছে। (श) 
: বাণী রাজ!কে দেখিয়! গাত্রেখান করিলেন, তখন রাজা রাণীকে সেই খাটের উপরেই বসাইয়া 
নিলেও তাহার এবপার্থ্ে উপবেশন করিয়া, রাণীর জশ্রপাতের কারণ खाना ना थाका, ভীত 
ভীত হইয়া করতপদ্বার| তাঁহার গণ্ডযুলের অশ্র,বন্দুসকল মুছিয়। দিয়া তাহাকে বলিতে 
লাগিলেন_ 

(६) 'মহিধি! গুরুতর মনের শোকে নীরবে অল্প অল্প রোদন করিতেছে কেন? 
তোমার নয়নের এই লোমগুলি মুক্তাসমূহের ন্যায় অশ্রবিদ্দুসকল বহন করিতেছে। হে 
কশোদরি ! অলঙ্কার ধারণ কর নাই কেন? দুস্টা রক্তবর্ণ পদ্মকলিকার উপরে নূতন বৌদ্রের 


(१) জলদন্যুব্যাণা, कतप्तयभ्य्‌ त्यानां । . (२) प्येड्िकायामुपविश्य। (३) भूमिपालः। (8) तवायवाः। 
(8) भयमलक्षकरस;। (६) कि निमित्तमपगत...। [७] चलिखितः। 
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कंथायाम्‌  अनेपत्यताविषादः। হে 


छष्णागुरुपत्रभङ्ग; [१] पयोधरभारे ?। केन कारणेन तन्वोय' हर-सुकुट-चन्द्र- 
से७व गज्ञाखोतसा न विभूषिता हारेण वरारोहे ! [২] शिरोधरा ? । [घ] कि 
हथा बसि विलासिनि ! खवढ्खुजल-लव-धौत-कुङ्घ म- पत्रलत' [३] कपोलः 
युगलम्‌ ? [०] [ङः] इदञ्च कोसलाड़ लिदलनिकर' [५] रक्तोतूपलमिव करतल 
किसिति कण पूरतासारोपितम्‌ ? [च] इमाश्च केन हेतुना मानिनि! घारयस्यनुप- 
रचित-गोरोचनाविन्दु-तिलकामसंस्कतीलकिनोमलिकलेखाम्‌ ? [६] [छ] अयच्ध 


ANS ANANSI NIN IN Nea Sar SN 


NMSSM OA LANNE ANNAN, 


“कलापो भूषणे वह तूणीरे संहतेएपि च ।” इति विश्वः। इरिणलाञ्छने चन्द्र । पयोधरमारे विशालक्तनयुगले, 
छृ'णागुरुणा छृप्णवण'गन्यद्रव्यविशेषेण पवभञ्ग'; पत्रभद्रधकारतिलकविशेष:। लिखितश्रित्रित:। गौरतया वच्तुंलतया 
, च चन्द्रपयीधरयोः, छृयतया च इरिणागुरुपवभङ्गयो; साइश्य' बोध्यम्‌ । उपमा। वरानुत्तमपुरुषान्‌ तेषां मनांसौ- 
त्यथ; भारोहति या सा वरारोहा उत्तसाङ्गना। है तन्वि काङ्ग | हे वरारोहे | इय' शिरोधरा तव गरीवा, गद्वा- 
सोतसा इरस्य शिवस्थ অন্য कुट' मुकुटीभूती जटाज,टः तस्य चन्द्रलेखेव शशिकलेव न विभूषिता नाला । उपमा। 
- [জু] किमिति। स्रवद्भिः पतह्निः अश्नुजललवँन यनजलविन्दुमि:, धौता प्रचालिता कुडुमख पवता 
तत्तदाकारचिङ्ग' यख्िन्‌ तत्‌। इथा अनथ क' कि' कथ' वहसि । * 

[च] इदमिति। कोमला झदुला অন্য: दलनिकरः षत्रसमुह् इव অন तत्‌, करतल' वामपाणितल' 
किमिति रक्तोतृपलमिव कर्ण पूरवां वासकर्णाभरणताम्‌ भारोपित' प्रापितम्‌। वासकरतले वामभावेन मुख- 
स्थापनादिति माव, । ,अतोपमालरो लुप्तोपमश्रा सडोय्यते । र 

[छ] इमोमिति । अनुपरचितम्‌ অলিন্দিন' गोरी चनाविन्दु भिसिलक' यव ताम्‌, तथा भसंस्ततासी लादिसंखार- 
रहितीक्षता: अलका: कुटिलकुन्तला भस्य; सन्तीति ताम्‌। अलिकलेखां रेखाझितमालस्थलम्‌ । “ललाटमलिकम” 
इत्यमरः । 

[ज] अयमति। चन्द्रलेखया शशिकलया विरहितः, अतएव अतिवहलेन तिमिरपटलेन घध्वान्वचयेन न्धः 
নূপুরযুগল চরণপন্বজম্পর্শে অনুগৃহীত কর নাই কেন? তোমার এই কটিদেশ काकी ধারণ 
ন! করায় নীরব হইয়! রহিয়াছে কেন? কেনই বা চন্দ্রের উপরে হরিণচিকে হায় বিশাল 
স্তনযুগলের উপরে কৃষ্ণাগু:ন্ব'র! পত্রভঙ্গ চিত্রিত কর নাই? হে কৃশাদ্দি! হে বরবণিনি! 
গঙ্গার স্রোতে মহাদেবের মুকুটস্থিত চন্দ্রকলাঁর ন্যায় তোমার এই কঠদেশ মুজ্ার হারে 
অলঙ্কৃত হয় নাই কন? (७) হে বিলাসিনি! কেন তুমি वृथा রোদন করিতেছ? তোমার 
নয়ন হইতে অশ্রবিন্দুনকল নির্গত হইয়া কপোলযুগলের কুকুর পত্রলতাচিহৃগুলি প্রক্ষালিত 

রিয়াছে। (5) পদ্মের দলদমূহের ন্যায় কোমল অঙ্জুলিসম'ষ্বত এই वांमकःडन কি 
নিমিত্ত রক্তপত্মের शांग्र কর্ণের আঁভরণ করিয়াছ? (छ) গোরোচনাবিন্দুর্ধারা ললাটে है; 
' তিলক নির্মাণ কর নাই, আবার অপরিষ্কত কেশকলাঁপ আসির! ললাটের উপর পড়িয়াছে/ 
হমানিনি! তুমি কি নিমিত্ত এইরূপ ললাট ধারণ করিতেছ? (घ) চন্দ্রকলা উদিত হয় 
[|] জন্বুষঘন্জলমন্ক:। [२] वरोरु ! | [३] धौतपत्रतल'। [४] कपोलम्‌] Pe) > 
[५].-.अश्ठ लिनिकर' । ` [६]---तिलकाम्‌ असंयमितालकिनों ललाटलेखाम्‌ । ৯০৫ 
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- 'कांदस्बरो . . पू भागे 
নং] बइल पक्ष-प्रदोष इव चन्ट्रल खा-विरहितः करोति. मे दृष्टिखेदम [२] 
अतिबइल-तिमिर-पटलान्धकारः कुसुमरहितः केशपाशः (३) (ज)। प्रसीद, 
निवेद्य देवि! दुःखनिमित्तम्‌। एते हि पल्लवमिव सराग' मे हृदय' कम्पयन्ति 
तरलोक्षतस्तनांशकास्तवायता निश्वासमारुता; (४) (क्क) । कञ्चित्‌ सयापराद्दम्‌ ? 
अन्धेन वा केनचिद्स्मटुपजौविना (५) परिजनेन ?। अतिनिपुणमपि (३) 
चिन्तयन्‌ न पश्यामि खलु सब्लितमल्पमप्यात्मन-(९) ख्वद्दिषये । त्वदायत्त' हि से 
जोवित' राच्यच्च (স)। कथ्यतां सुन्दरि ! शचः कारणम्‌” इत्येवसभिधोयमानापि 
(८) विलारुवतो (८) यदा न किञ्चित्‌ प्रतिवचन' प्रपेदे, (१०) तदा विद्वद्दवाष्पहतु 
मस्याः परिजनमएच्छत्‌ (ट) । 

अथ तस्यास्तास्बूलकरङ्खवादिनो सतत-प्रत्या .न्ना मकरिका नाम राजान- 
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कारो इष्टप्रसाररोषी, बझलपचसय छष्णपचस् प्रदोषो. यामिनीसुखमिव, कुपुमरहितः अतएव अतिवहुलतिमिरपटल- 
वत्‌ अन्धकारः केवलहाणवण इत्यथः, ते तव केशपाशः, मे मम हष्टिखेदं नयनदुःख' करोति। অন पूणाँपमालङ्ञारः। 
(क) प्रसीदेति। -तरलोकृत' चद्चलीहात' सनयोर'शुक' वसन' यंस्त, आयता दीर्घाः; तव निःश्वासमारुता 
निश्चासवायवः, पज्लवभिव, रागेण अनुरागेण रत्तित्रा च सह विद्यसानमिति सरागः से सम इदय' कम्पन्ति छददे- 
जयन्ति सच्चालयन्ति च। अत्रापि पूणोपमालङ्कारः 
(न) कंदिदिति। कशिदित्यमौष्पन्न। आव्मन; खस्थ ।. स्वलितमन्याय्याचरणम्‌ । 
(2) -कथ्यतामिति। शचः शोकस्य। प्रतिवचनमुत्तरम्‌, प्रपेदे प्राक्षा दत्तवतीत्यथः। विद्धस्य हद्धि 
দামন্ম वाग्यस्य অন্তত हेतु कारणम्‌ । एच्छतेदि कर्ममकलादुभयवापि कर्मणि दितीया। .. 


५४४०४०४ ००० eee ९.» ७०० ९.» ० ०००७ ,० ० ०० ०००७ ०० 
টাটকা ५० ENN eNO ०००० ७ ४७ ७७ PN ०७०७ ८९ ०६.०९ ०६४५ NaN ०००० ०००० ०००० ०० ०० ees eee 


নাই, তাহাতে গাঢ় অন্ধকারসমূহ দৃষ্টি রোধ হইতেছে__এইকপ কৃষ্পক্ষের প্রদোষকাল 
যেমন নয়নের দুঃখ জন্মায়, সেইরূপ পুষ্পবিহীন ; সুতরাং গাঢ় অন্ধকারের शांग्र ঘোর কৃষ্তবর্ণ 
তোমার এই কেশকলাঁপ আমার নয়নের দুঃখ জন্মাইতেছে। (व) মহিষি! প্রসন্ন হও, 

খের কারণ প্রকাশ কর; সাধারণ বায়ু যেমন রক্তবর্ণ পল্পব কম্পিত করে, সেইরূপ 
তোমার এই দীর্ঘ নিশ্বাস, স্তনের বসন কম্পিত করিয়! আমার অনুরক্ত হৃদয়কে কম্পিত 
করিতেছে! (७१) আমি কি. কোন অপরাধ করিয়াছি? কিংবা আমার আশ্রিত অন্ত 
কোন পরিজন কোন অপরাধ করিয়াছে? আমি অতি নিপুণভাবে চিন্তা করিয়াও তোমার 
বিষয়ে নিজের অল্পও কোন অন্যায় আচরণ .দেখিতেছি না। কারণ, আমার জীবন ও 
রাঁজ্য এই উভয়ই তোমার অধীন। (ট) অতএব হুন্দরি! তোমার শোকের কারণ वन |? 
রাজ! এইরূপ বলিলেও বিলাসবতী যখন কোন উত্তর করিলেন না, তখন রাজ! পরিজনদিগকে 
তাঁহার অতিরিক্ত অশ্রুপাতের কারণ জিজ্ঞাসা করিলেন। दर 

(१) कचित्‌ ‘ন’ इति नाति। (২) इच्विद्नाम्‌ । (३)---भन्धकारः केशपाश: । (४) आ्रासमरुत; । 
(५) अनुजौविना। (৫) काचित्‌ “भपि'शब्दो লাঘা। (७) क्वचित्‌ “अल्प” शब्दोऽपि नालि। कचित्‌ 
अपिशब्दो न हश्वते। (९) कुबचित्‌ विलासषतीति न वर्ताते। (१०) प्रतिवचः प्रतिपेदे । 


८००. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha , 


कथायोंम्‌ अनपत्यताविषादः । | "२१७ 


सुवाच-- देव | कुतो देवादल्यमपि प'रख्वलितम्‌ ? अभिसुखे च देवे का शक्तिः 
परिजनस्यान्यस्य वा कस्यचिदपराद ন্‌? किन्तु महाग्रह-(१) ग्रस्तेव विफल- 
নংন্দ-(২) समागमास्मिः इत्ययमस्या देव्याः सन्तापः, सुमहांस (২) कालः 
सन्तप्यसानायाः (ठ) । प्रथममपि खासिनो (৪) दानुवस्रीरिव सततनिन्द्तिसुरता 
शयनासन-स्रान-(५) भोजन-भूषण-परिग्रहादिपु समुचितेष्वपि (६) दिवस- 
व्यापारेषु कथ' कथमपि परिजनप्रयत्नात्‌ प्रवत्तं माना (৩) सशोकेवासोत्‌, देव हृद्य- 
पोड़ा-परिजिहोष या च न दशि तवती विकारम्‌, (ड) अद्य तु:चतुद्द शोति भगवन्त' 
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(3) অগ্নি । तास्व,लकरडवाहिनो पण सञ्च,घाधारियो, सततप्रत्यासन्ना सवदा निकटचारिथो। হই 
राजनि भवति अभिसुखे प्रसन्न सति। महाग्रहेण पूतनादिना कैनचिदुत॒कटभूतेन ग्रस्ता भधिष्ठिता नारौव, विफलो- 
$पत्यजननाभावान्निप्फल; नरेन्द्र राज्ञत्तारापोड्ख समागमो रतिससगाँ यस्याः सा, पचे विफली भूतापसारणस्या- 
शक्यतवान्निप्फल', नरेन्द्र भूतापसारकाचिकित्सकस्य समागम उपस्थितिय सा: सा। अब पूर्णोपनालडारः | 
कै चतु नारीत्यनल्ल खादुतूप्र चामाचचते । इति हैती;। सन्तप्यमानाया विषीद्न्त्या:, सुमहान्‌ अतिवहुलः काली 
गत इति शेषः । | 

ভি) प्रथमलिति। प्रबमसपि इतः पूर्व नपि खामिनों इय' देवी, दानवश्वीरिव अपुरलक्छौरिव, सततं निन्दितं 
सन्तानाजननादिगहि त' सुरत' खकीयराजसग्भोगी यया सा, पचे सतत निन्दिता विपचलादिगहि ता सुरता दवः 
समूहो यथा सा, ताइशी सती । दिवसव्यापारेषु प्रतिदिवसौयकाव्ये 'बु। कथः कथमपि অনি नेत्यध'; । 
देवस्य भवतः हदयपड़ायाः खकोयविषाददश नेन सम्भाब्यमानमनोदु:खस्य परिजिदीष या परिह'चुसिच्छया सनुत्‌- 
पत्त च्छ त्यथ, विज्ञारम्‌ इदागीन्तनमिव असुपातादिक' न दशि तवतो | " 
क (5) তদনন্তর বিলামবতীর जाँचूज করঙ্কবাহিনী (সর্বদা পানের ভীবি নিয়! যে বেড়ায়) 
ও সর্বদা নিকটবর্্তিনী - মকরিকানামে কোন পরিচারিকা রানাকে বলিল--“মহারাজ | 
আপন! হইতে অল্পও অন্তায় আচরণ হইবার সম্ভাবনা কি? আবার আপনি প্রসন্ন থাকিলে 
পরিজন বা অন্ত কাহারও কোন অপরাধ করিবার কি শক্তি আছে? কিন্ত “প্রবলভূতাবিষ্ 
স্ত্রীলোকের পক্ষে ভূতচিকিৎসকের উপস্থিতি যেমন বিফল হইয়া যায়, আমার পক্ষেও তেমন 
রাজার সম্ভোগ বিফল হইয়া বাইতেছে*--ইহ! ভাবিয়াই রাণীর এইরূপ সন্তাপ জন্বিয়াছে 
এবং এইরূপ गांग. করিতে করিতেই অনেক সময় “অতীত হইয়| থাকে। (७) অনুরগণের 
লক্ষ্মী যেমন गर्द? দেবগণের নিন্দা করিয়া থাকে, রাণীও তেমন, সর্বদ! সন্ভোগের নিন্দ! 
করিয়া, ইহার পূর্বেও পরিজনবর্গের অনুরোধে অতিকষ্টে শয়ন, উপবেশন, त्रान, ভোজন 
७ অলঙ্কারধারণপ্রভৃতি প্রতিদিবসীর আবশ্তক कार्या শোকের সহিতই যেন প্রবৃত্ত হইতেন 
এবং পাছে আপনার মনেও দ্রঃখ উপস্থিত হয়--এই আশঙ্কায় সেই দুঃখের কোন লক্ষণ 
বাহিরে প্রকাশ করেন নাই; (5) কিন্তু আজ চতুর্দশী তিথি বলিয়! ভগবান্‌ মহাকালের 

(২) महाग्राह*। (২) विफलराज'-। (३) লঙ্থাম্ব। (४) ব্বালিন;। (४) शयनखान, 
. शयनाशनख्रान-“। (६) समुचितेष বিষ": (७) प्रवर्त्यमाना। - ৃ | (2 प 
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২ कादस्बरो पूव भाग 


महाकालः(१) मच तुमितो गतया तत्र महाभारते वाचमाने युतम्‌-- अपुत्राणां 
किल न सन्ति (२) लोकाः शुभा, पुन्नाम्नो नरकाचायत इति पुत्रः” इत्य तच्छ त्वा 
भवनमागत्य परिजनेन सशिरःप्रणामम्मस्यर्थमानापि नाहारमभिनन्दति, न 
भूषणपरिग्रहमाचरति, न्नेत्तर प्रतिपद्यते, केवलमविरलवाष्प-(२) दुद्दि नान्ध- 
कारितसुखो रोदिति। एतदाकण्य देवः प्रमाणम्‌” इत्यभिधाय (४) विरराम (ভ)। 

विरतवचनायां (५) तस्यां भूमिपालस्त,ष्णीं सुह्त्त मिव स्थित्वा : दोघ सुष्णञ्च 
निश्वस्य (६) निजगाद--“देवि ! किमत्र क्रियतां देवायत्त वस्तुनि, अलमतिः 
रुदितेन, (७) न वथमनुय्राह्माः (८) प्रायो देवताना”, आत्मज-परिष्वड्रग 


০০২২০২০২০১৬ 


(ও) भद्येति। चतुद्द शौ तिथिरिति हेतोः, “शिवस्योक्ता चतुद्द शौ"ति ভবন: शिवाच्च नाथां चतुद्द श्याः 
प्रशस्तत्वादिति भावः! । लोका लोकास्यखगों:। तथा च महाभारतम्‌-- | 
“पुत्र ण लोकान्‌ जयति দীন णानन्तामत्र ते। अथ पुवख দীন ण ब्रघ्नस्याप्रोति पिष्टपम्‌ ॥” 
“पुन्नान्नो नरकाद्यस्मान्तायते पितर सुत; । वस्मात्‌ पुव इति ख्यातः खयसेव खयस्भवा॥” " 
शिर:प्रणामेन मस्तकावनमनेन सहेति सशिर:प्रणाम' यथा तथा, अभ्यथ्य मानापि अनुरुध्यमानापि। अभिनन्दति 
आद्रियते। भूषणपरिग्रह' नाचरति अलङ्कारघारण' न करोति। उत्तर न प्रतिपद्यते कथमौडश' व्यवक्रियत 
इति जिज्ञासायां कृतायामपि प्रतिवाद न दत्त । अविरलानां घनानां वाष्पाणाम्‌ अख,ण दृष्टिं नेन हष्या अन्ध- 
कारित' सञ्चातान्वकार" मलिनमित्यथः मुख' यस्याः सा। “घनान्धकार इष्टी च दुद्दि न' कवयो विदु"रिति ভাজ: । 
देवो भवान्‌ प्रमाण" कत्त व्यनिर्वाचकः 
(ण) विरतेति। तस्यां मकरिकायाम्‌। द वायत्ते भाग्याधौने, वस्तुनि पु्रलाभरूपविषधे, क्रियतां सनुष्यमाव्ने ण 
लया मया वैति शेषः। राज्यलाभादावनुग्रहदश नात्‌ प्राथःपदम्‌। नून' नियितम्‌। आत्मजस्य पवस्य বিগত 


शून করিবার নিমিত্ত এ স্থান হইতে গিয়াছিলেন, সেখানে মহাভারত পাঠ হইতেছিল, 
- তাহাতে শুনিয়াছিলেন যে--পুত্রহীন ব্যক্তিগণের মঙ্গলময় ‘লোক’ নামে স্বর্গ হয় না?” भू? 
নামক নরক হইতে পিত! ও মাঁতাকে ত্রাণ করে বলিয়। তনয়ের নাম ‘পুত্র’ ইহ! শুনিয়া গৃহে 
_ আপিলে পর, পরিজনবর্গ মস্তক অবনত করিয়া অনুরোধ করিলেও ইনি আহার করিতে চান না, 
কোন অলঙ্কার ধারণও করিতেছেন ना, কেন এমন করিতেছেন” ইহা! জিজ্ঞাঁসা করিলেও কোন 
উত্তর দেন না, কেবল: নিরন্তর অশ্রবিসর্জনপূর্ববক মলিনবদনে রোদুন করিতেছেন; ইহা 
শুনিয়া এখন আপনি যাহ! নির্দেশ করেন (তাহাই कत्रा যাইবে)” এই কথা বলিয়া মকরিকা 
বিরত হইল। 

(৭) মকরিক| বিরত হইলে রাজ! মৌনাবলম্বনপূর্ববক কিছু কাল থাকিয়া, দীর্ঘ ও উষ্ণ 
নিশ্বাস পরিত্যাগ করিয়া কহিলেন_“দেবি! পুত্রলাভ করা দৈবের' অধীন; সুতরাং 


ত 


(8) अथ चतुद्द शौ, अद्य चतुष्ट शौ, महाकालाभिधानम्‌। (२) अपुवाणां न सन्ति, थपुवार्णा किल गतिर्नास्ति 
न वा सन्ति-। (३) वाष्यविन्दु-। (४) इत्य तदभिधाय। (४) विरतवचनाथाक्ष। (६) লিশ্বন্ম। 
(৩) अतिमावमल' रुदितिन। (८) वयमननुयाज्याः। 
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कथायाम्‌ अनपत्यताबिषाद्‌ः। २१९ 


खताख्राद-सुखस्य न,नमभाजनसस्माक 'ृदयम्‌, अन्यस्मिन्‌ जन्मनि न कृतमवदात॑ 
. क्ष, जन्मान्तरक्तत' (१) हि कर्म फलसुपनयति पुरुषस्थेह्रजन्मनि, न हि शक्यः 
दे वसन्यथा करत्तमभियुक्ष नापि (ण)। यावत्तु, (२) मानुष्यके ` गक्यमुपपाटयितु' 
तावत्‌ सव सुपपाद्यताम्‌, अधिक्षां कुरु देवि! गुरुषु भक्तिम्‌, (:) दिगुणासुप- 
पादय देवतासु पूजाम्‌, (४) ऋषिजनसपर्यास (४) दशि तादरा भव, परं ছি 
दे वतरूषयो यत्न नाराधिता यथासमी हितफलानामतिदुलं भानामपि (६) वराणां 
दातारो भवन्ति (त) । शूयते (७) हि पुरा चण्डकीशिकप्रसादात्‌ (८) मगधेषु (८) 
वहद्र्थो नाम राजा जनाइ नस्य जेतारम्‌ (१०) अतुलभुजबलमप्रतिरथ'ः (११) 


जरासन्ध नाम तनय' लेमे (थ)। दशरथस राजा परिणतबया अपि (१२) 


NSIS ` ক 


यालिड्रनमेव অন্থন' पौय,प' तस्य आख!देन अनुभवेन यत्‌ सुखमानन्दस्तय, 'अभाजनमपावम्‌ अनधिकारौत्यथ ; । 
अव निरक्ष' केवलरुपकमलडार:। कथमेतदवगम्यत इत्याह अन्यक्षिन्निति। अन्यस्मिन्‌ पूव खिन्‌। अवदात' 
निर्मल कर्म पुवालिङ्गनानन्द्जननीपयीगि पुण्यमित्यप:। हि तथाहि। कम्मे দন্মামদ্ধন্ধদ' क, । उपनयति 
उत्पादयति। "तत्र दैदमभिव्यत्त' पौरुष' দীন देहिक”मिति हहस्मतिवचनादिति भाव: । পলিজ্যঘী' फंलजन- 
नायोन्म्‌,खीभूत"मिति झ्मार्त:। अभियुज्ञा नापि महायोगिनापि। माहशान्तु জা कथेति माव: । 
(ন) यावदिति। লান্তঘন্ী मनुष्यलोके, यावदुपपादयितु' कसं शकाम्‌ । उपपाद्यतां क्रियतामं। कि र 
तदित्याइ भविकामित्याटि । उपपादय कुरु। ऋषिशनस्प सपय्यासु पूजासु । লন্ত मनुष्यसाबर्य ऋषिजनस 
पूज्ञासु कथमाद्रो दश नीय इत्याह पर' होति। हि यष्मात्‌। पर' दं बतम्‌ उत्कृष्टदेवताखरूपा । यथासमीहितं . 
১51 রর... .... ७ 
সামন্ত गळया হইয়! তুমি বা আমি এ বিষয়ে कि করিতে পারি? অতএব নিরস্তর রোদন 
করিও না; আমরা অনেক বিষয়েই দেবগণের অনুগ্রহের পাত্র নহি, আর আমাদের হদয়ও, ` 
পুত্রের আলিন্বনরূপ অমৃত-আ্বাদজ্বনিত সুখের অধিকারী নহে; কারণ, আমর! পূর্ববজন্মে 
কোন ধর্মকার্ধ্য করি নাই; পূর্বজন্মে যে ধর্ম वा अश्म করা. হইয়াছে, ভাহাই মনুম্যের 
ইহজন্মে অনুরূপ ফল জন্মাইয়া থাকে, মহাযোগী পুরুষও দৈবকে অন্তরূপ করিতে সমর্থ হন 
না। তে) দেবি! এই মন্নম্থলোকে যতদুর করিতে পারা যায়, পুত্রলাভের নিমিত্ত সেই 
সমস্ত কর, গুরুজ্নের পুতি অধিক ভক্তি কর, পূর্বাপেক্ষ! দ্বিগুণ দেবতাপুজা কর, মুনিগণের 
সেবাতে বিশেষরূপে আঁদরপ্রদর্শন কর) কারণ, মুনিগণ প্রধান (वांग সুতরাং যতপূর্ববক 
তাহাদের আরাধন| করিবে তীঁহার! অভিলধিত-ফলজনক: অতিদুর্পভ বরও দিয়া থাকেন। | 
(ब) পুরাণ ও ইতিহাসে শুন! যায় যে, পূর্ববকালে বৃহদ্রথনামে মগধদেশের রাঁজা, মহধি ক 
(২) जक्मान्तरविष्ठित!। (२) यावत्‌। (३) गुरुभक्तिम्‌। (४) देवतापूजाम्‌। (५)'"*परिचष्यातु॥ ` न्न 
(६) दुल'मानामपि। (৩) अयन्ते । (८) कौशिकप्रभावात्‌, चण्डकौशिकप्रभावात्‌, चण्डबौग्किप्रसादपसावात्‌। 
(৩) मगधेशो-। (१०) নাছ नप्रतिमम्‌। (११) अतुलबलपराक्रमम्‌ भमरतुत्यमुजनजन ৷ (९२) परिणत 


बया बिभाः*"। 
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२२० कादस्बरो पूर्व॑भागे 
विभाण्डकसहासुनिसुतस्य नष्यशङगस्य 'प्रसादात्‌ नारायणभुजानिवाप्रतिहतान्‌ 
उद्घौनिवाचोअ्यानवाप चतुरः पुत्रान्‌ (द) । अन्धे च राजष यस्तपोधनानाराध्य 
पुत्रदश नाम्टतखाद-(१) सुखभाजो बभूवुः (ঘ)। असोघफला हि महामुनिसेवा 
भवति (२) (न)। अइसपि खलु देवि! (३) कदा समुपारुढ्गभ भरालसा- 
मापाण्डरमुखोम्‌ (.) आसज्नपूण चन्द्रोदयासिव (এ) पौण मासोनिशां देवीं 
इच्चासि (६) (प)। कदा मे तनयजन्म-महोत्सवानन्द-निभ'रो हरिष्यति पूण - 
पात्र ' परिजनः (फ)। कदा हारिट्रवसनधारिणी . सुत-सनाझ्लोत्सङ्का द्यौ- 
रिवोदिति-(७) रविमण्डला सबालातपा मामानन्दयिष्यति देवो (ब) . कदा सवी'षरधि- 


NN, 


৯ ক ক কাকির টক ४५ TTS Neer 


(च) उक्तमेवाधे दृष्टान्तेन द्रढ़यति अयत इति। चरइकौशिकप्रसादात्‌ विद्यामिवानुग्रहात्‌ । मगधेषु 
भगधनामकर्दशे। वहत्वव"दित्यादिना वहुबचनम्‌। भप्रविरष' प्रतिपचचरहितम्‌ । 3 

(द) दशेति। परिणतवया अपि हद्धोःपौत्यर्थ: । विभारडकनामा यो रहामुनिस्तस्य सुतसस् । सअप्रतिइतान्‌ 
अन्य रनिवारितान्‌। उदधौन्‌ समुद्रानिव अच्चोभ्यान्‌ অলীযান্‌ चनुद्दे लनौयांथ । पुवान्‌ रामचन्द्रादौन्‌। अवाप 
लेमे। অন पूर्णोपमयोः परखरनिरपेच्चतया संटटिरलड्वार, । এ 2 

(ष) अन्य इति। अन्य दिलोपादय: | पत्रदशं नमेव अदत' तस्य खादेन चतुभवेन सुख अजन्त येते 
तथोक्ा:। अवापि निरङ्ग” केवलरुपकमलङ्वार; | 

(न) अमोधेति। हि यक्षात्‌। अमोघफला अव्यथ फला । 

(प) अइमिति। समुपादढ़स् उतृपन्नथ गर्भ भरेण भारेण अलसां सव'काग्ये षु मन्दाम्‌, भाषाण्ड र' 
गर्भघारणखभावात्‌ चन्द्रीढ्याञ्च इंषत्‌ पाण्ड वर्ण मुख' वदन' प्रथमसागद यस्यास्त म्‌, अतएव আভল: समौपवत्ती 
पूण'चन्द॒ख उदयी यखासास्‌, पौण मासौनिशामिव देवीं सवतीम्‌। अबोपमालद्धार; | 

(फ) বহনি। तनथजन्ममहोत्सवैन আলন্হলিন र आमोदा तशयो यस्य सः, परिजनः, से मम पूण पाब्रः 
पूर्णनक शरीरतः वख्रमाल्यादिकिमिति यावत्‌ इरिष्यति वलान्न प्यति 
আজ रटे पूर्ण पावर पूर्णानक तत्‌ ॥* इति हारावली । 
বিশ্বামিত্রের शटर কৃষ্ণবিজরী, অতুলনীয়-বাছৰলসম্পন্ন এবং প্রতিদব্বিরহিড ब्रा 
নামে পুত্র লাভ করিয়াছিলেন (ह) আর রাজা দশরথ वृक्ष হইয়াও মহ্ধি বিভাণ্ডকের 
পুত্র अशुर অনুগ্রহে নারায়ণের বাহুর ন্যায় অপ্রতিহ্ত-শক্তিসম্পন্ন এবং সমুদ্রের হায় 
অক্ষোভণীয় ( অজেয় এবং অগ্ুদ্বেলনীয় ). রামচন্ত্রপ্রভূতি চারিটা পুত্র गांड করিয়াছিলেন । 
(৫) দিলীপৃপ্রভূতি खळाळ রাজধিগণও মহযিদিগের আরাধনা করিয়া পুত্রদর্শনরূপ অমৃত 
আশ্বাদনের সুখভাগী হইয়া ণিয়াছেন; (न) কারণ, মহধিগণের, আরাধনার, ফল অব্যর্থ 
হইয়া থাকে। (१) দেবি! আমিও, পূর্চন্দ্রের উদয় নিকটবর্তী হইলে পূণিমার রাত্রির 
ন্যায় ঈষৎ পাও্বর্ণ বদন এংং উৎপন্ন গর্ভের ভারে অলসদেহ_-এই অবস্থায় তে।মুকে কবে 


| “वर्डापक' यदानन्दादलड्ारादिक' पुनः । 


बाद (२) বাদি (২) महामुनिजन्सेवा:, भवन्ति | (३) कचित्‌ 'देवि!' इति नाति | 
(४) आपाण्ड मुखौम्‌ । (५) आसत्रचन्द्रोदयामिव | (९) प्रद्रत्यामि। (७) 


দেখিতে পাইব? (क) পুত্রজনের মহোত্সবে আনন্দে মত্ত হইয়া পরিজনবর্গ কবে আমার 


उद्यत...] 
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कथायाम्‌ अनपत्यताबिषाद्‌! । २२१ 


पिञ्जर(१) जटिलकेगो निहित-रचाष्टतविन्दुनि तालुनि विन्यस्त-(२) गौरेसषपो- 
न्विश्र-भू तिलेख: (२) गोरोचनाचित्नित-(#) कण्ठसत्रग्रन्धिः उत्तानशयो दशन- 
शून्य-स्मिताननः पुत्रको जनयिष्यति मे हृद्याज्ञादम्‌ (भ)। कदा गोरोचना- 
कपिलयुतिरन्तःपरिका-करतल-परम्परासचचामाणमू्तिरशषरजनाभिनन्दितः (५) 
मङ्घलप्रदोप इव मे शोकान्धकारमुन्यूलयिष्यति चन्नुषोः (म)। कदा च क्षिति- 
रेण -(६) धूसरा सण्डयिष्यति मम" द्येन दध्या च सह परिभ्रमन्‌ भवना- . 


NNN NINN Ns ५.» ७ ~ 
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(ब) कदैति। हरिद्रया रज्ञामिति हारिद्र' ताइश' वसन' धारयति परिद्घाति या सा, तथा सुतेन ঘন ত্য 
सनाथ; सहित; उत्सङ्गः करोडो यस्या; सा, दैवी भवतो, उदित' रविमण्डल' सूय्यविस्व' यस्थां स, अतएव सबालातपा 
नवोनतूर्य्यांलोकसहिता द्यौराकाशमिव । অল रविमण्डलेन सह नवजाततया ताखवण'ख शिशो, बालातपेन सह 
'यालकप्रभाभासितदारिट्रवसनख, दिवा च सह देव्या; साहश्य' बोध्यमित्यपपमालडपर; । 

` (भ) कदेति। सवौषधिभिः "कुष्ठमांसोहरिद्रासिव चाशेशैयचन्दनो: । सुराचन्दगकपू'रे मेल; सवौ মমি; 
सृतः ॥” इति राजनि र्ता द्र ब्यविशेष: पिन्नरा: प्लवः, जटिला জতাবন্‌ संसक्षाय कैश यस्य स: | 
বাঘ एतमिति रघाष्ठतम्‌, तथा च निहितः स्थापित: रचाइतख विग्डुः कणो यक्षिन्‌ तस्मिन्‌ तथोत्नों तालुनि 
ताजुदेशे विन्यस्ता अपि ता गौरसप पेण স্ব तसष पेण उन्मिया संयुक्ता भूतिलेखा भस्मरेखा यस्य सः। गोरोचना 
चित्रित: कण्ठसूवग्रन्थिय स्य सः। অন सस्तकादौ सवौ'षधिप्रथतिविन्यातो रचा : । ततृप्रमाणन्तु सव्खपुराणादा- 
वनुसन्ध यम्‌। उत्तान জানল; शेत इत्युचतानशयः, “शौडगे धिकरणे चे'ति चकारात्‌ कत्त पपर शयतेरच_। 
दशनशत्य दन्तरहितम्‌ अथ च खितः प्रफुल्लम्‌ भानन' यस्य स: । पुबक इत्यनुकम्पायां कप्रत्ययः। 

(न) कदैति। गोरोचनावत्‌ कपिला पिद्नलवर्णा द्य,ति: कान्तिय स्य॒ सः। अन्त.पुरिकाणाम्‌ अन्त:पुरस्थानां 
खौणां करतलपरम्परया पाणिश्र ण्या सद्वाय्यमाण एकस्या हसादपरर्‍ा इस नौयमाना मूत्तियस स:। अशेष; 
समस्त ज নী; अभिनन्दितः राजपुत्रतया माङ्घलिकतया অ भभ्यथि तः | शोकाः पुवाभावनिवखी विषाद एवाश्वकारस्तम्‌। 


অন पूर्णोपलालङारी निरङ्ग केवलरपक्षेण सडोय्यंते । SE 


“গান হইতে वज ও মাল্যপ্রভৃতি বলপূর্কাক অপহরণ করিবে? (३) উদ্দিত সুর্ধ্যমণ্ডদসমদ্বিত ` 
এবং নৃতন-রৌদ্র-সংযুক্ত আকাশের হ্যায় কবে তুমি হরিদ্রারঞ্জিত यञ्च পরিধান করিয়া পুত্র 
ক্রোড়ে করিয়া আমাকে আনন্দিত করিবে? (ड) চুলগুলি সর্ব্বোষধি লেপন করায় পিঙ্গলবর্ণ 
ও জটিল হইবে, তালুতে রক্ষান্থতের বিন্দু সিক্ত থাকিবে এবং শ্বেতমর্যপসংযুক্ত ভস্মের 
রেখা দেওয়া হইঝ্এবং গোরোচনাদারা কণ্ঠের সুত্র চিত্রিত থাকিবে _এই অবস্থায় উত্তান- 
শারী (চিৎ হইয়া শোওয়া) এবং দস্তবিহীন-এফুল্প-বদন পুত্র, কবে আমার চিত্তের আহ্লাদ 
জন্মাইবে ? (म) গোরোদননার স্তায় গীতবর্ণ-কাস্তিসম্পন্ন হইবে, অন্তংপুরবাসিনী রমণীগণের | 
মধ্যে এক এক জন অপরাপূরের হস্ত হইতে নিতে থাকিবে এবং সকল লোকে দেখিয়া 
অভিনুন্দন করিবে-_এইরূপ পুত্র, মার্গলিক প্রদীপের স্কায় কৰে আমার নয়নষুগলের শোঁকরূপ 


অন্ধকাঁর দূর করিবে ? (व) श्र ধূলিত ধুসরবর্ণ হইয়া আমার মন ও নয়নের সহিত. 


(१) पिन्नरित “4 (২):"-ঘননপ্রবিব্তুনানুবিন্যঘধা'' (३) भूतिलेशः। (8)'--স্বিনন- | | 


(५)---वन्दित; | (৫) चितितलरेण""। र > 
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২২২ कादस्बरो पूव भागे 


ङ्गनम्‌ (य)। कदा केशरि-किशोरक इव सव्ज्ञातजञानु-चडुःमणारभ्भः (१) सञ्चरिः 

व्यतोतस्तत; स्फटिक-सणिसय-भित्त्यत्तरितान्‌ (२) भवनस्टगशावकान्‌ जित्नु; (২) 

(र)। कदा अन्तःपुरिका-(४) नपुरःनिनादसङ्गतान्‌ ग्टहकलहंसकान्‌ (५) अनु- 

सरन्‌ कचान्तरप्रधावित; (१) कनकमेखला-घरिटका-रवानुसारिणो मायासयिष्यति 

ঘানীন্‌ (ल) । कदा कष्णागुरु-पः-लिखित-मदलेखालडुःत-गण्डस्थलक!, [६] 

५ _कोमलसुख-रव-डिण्डिमध्वनि-जञात-प्रोतिः [८] ऊद्ड|कर-विप्रकोणं -चन्दन च ण 

७) करेति। चितिरेणमिभूतलप,लिमि: घ.सरो गाव पु लग्नतया घ,सरवण'; | सण्डयिष्यति सूषयिष्यति । 

यव यव व स परिधमिष्यति तब तत्रैव मल दृदय' हृष्ट कौतुकानन्दाब्यां याखतीति भावः। अतएवात्र सहोकत- 
रलडगर: । > 5 


শিট রা नर जज ०१०० 


(र) करेति। सन्नात उत्पन्नः जानुभ्यां चडु,सणारम; प'रेभमणारम्या यस्य सः! केशरिकिशोरक জন 
दिशाय इव | . स्फटिकमणिसयौभिभि গিনি: अन्तरितान्‌ व्यहितान्‌ भवनखगश्ावकान्‌ रटहपालितइरिणशिशुन्‌ 
जिइचय हीतभिच्छ: । सन्‌ इतस्ततः सञचरिप्यति।. अव्रीपमालङ्ारः। | 

(ल) ন্বইনি। भन्तःपुरिक्ाणाम्‌ अन्त:पुरस्थानां स्रोणां नूपुरनिनांदेन सङ्गतान्‌ उपस्थितान्‌ इ'सानां नूपुर- 
निनादानुसारिलखमावादिति भावः, ग्टइकलइ स्षान्‌ रटइपालितच्तुद्रकादम्वान्‌ अनुसरन्‌ कोतुकादनुगच्छन्‌, 
नवः इ सानामपि तत्र तब प्रस्यामात्‌ तढ्नुसर गाय प्रकोष्ठात्‌ प्रकोष्ठान्‍्तर' दुत गतः, कनकमेखलाया- 
स्तस्य व सुवण मयकाखीदाख: घरिटका: किहिण्यत्तासां रव' शब्दम्‌ भनु लक्ष्योक्तत्य सत्तु गन्तु' शौल' यखास्ताम्‌, 
कचान्तरगमनेनादशनादिति भावः, घावोमुपमातरम्‌ भाग्रासयिष्यति सर्व व तदनुसरणस्यावश्यकत्वात्‌ परिश्रमयिष्यति | 
অন सभावोतिरलङ्कारः | 

(व) करेति। क्षणागुरुपङ्क न घनेन कालागुरुद्रवेण लिखिता चित्रिता या मदलेखावत्‌ लेखा रेखा तया 
भलङ्गते शोमिते गण्डस्थले कपोलयुगल' यस्य सः, पचे क्वणागुरुपड्ठवत्‌ लिखिता लिप्ता या मदलेखा दाननलरेखा 
तया भलइतगणइस्यलकः। कोमलो यो मुखरवः जिह्वाया विन्यासविशेषेण 'टक' टक्‌' इत्येव' धाव्या मुखशब्दी 
डिःण्डमध्वनिरिव कोमलमुखरववत्‌ डिण्डिमध्वनिय, तेन जाता प्रीतिरागन्दो यस्य सः। জন্তু कराभ्याम्‌ उत्तीलित- 


——— 


== 


বিচরণ করতঃ কবেই व| গৃহপ্র-্ণ অনন্কৃত করিবে? (ब) জানুযুগগদ্বার! পরিভ্রমণ আরম্ভ 
হইলে, (হাঁসাগুড়ি বা হাপুর দিতে শিখিলে) শ্ফটিকময় ভিত্তির অন্তরালে অবস্থিত গৃহপালিত 
হরিপশাবকগ্রণকে ধরিবার ইচ্ছায় কবেই বা সিংহশাবকের স্তায় ইতন্ততঃ বিচরণ করিবে? 
(न) কবেই বা অন্তঃপুরবাসিনী রমণীগণের নৃপুংরর রব শুনিয়া উপস্থিত গৃহপ্থাল্ি হংসগণের 
অনুনরণ করতঃ এক अटक হইতে অপর थपका বেগে চলিয়া যাইবে, তখন ধাত্রী, তাহার 
সুবর্ণময্ন কাঁধীস্থিত কিঙ্কিণীর রব লক্ষ্য করিয় ধাবিত হইতে হইতে প্ররিশ্রান্ত হইয়া! পড়িবে। 
(व) গাঢ় কষ্ণ।গুরুরসের দ্বারা গণ্ডযুগলে মদরেখাঁর স্তায় রেখা অঙ্কিত করায় মনোহর শোভা 
ধারণ করি1, ডিণ্ডিমশব্দের স্তায় ধাত্রী মনোহর মুখশব্দে আনন্দিত হইয়া, হস্তযুগল 

(१)---चड मणावस्थः 1 (र) सटिकमणिभिचयनरितान्‌। (২) আলি জন 

(५) ग्टइह सक्षान्‌। (६) पचान्तर'.., प्रधाबितान्‌ । [७]:-'गण्डखल; । 

[=] मुखडिस्डिमध्वनिजनितप्रीति; । 
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कथायाम्‌ अनपत्यताविषादः। २२२ ` 


धलि-धसरः, कुञ्चिताङ्गलि-शिखराङ्टशाक्षंण-विध,त-शरिराः, करिष्यति मदमत्त- 
गजराज-लोलाम्‌ [१] [व] । कदा मातुसरणयुगलरागोपयुक्त [२] शेषेण पिण्डा- 
लक्तकरसेन कच्चुकिनां [३] विड्स्बयिष्यति सुखानि [श] । कदा कुतूइलःचच्चल-[४] 
लोचनो मणिकुदिमेष्वधो दत्त-दृष्टिरनुसरिष्यति इबलद्गतिरात्मनः प्रतिविश्बानि [५] 
[ष]। कदा नरेन्‍्द्र-सहस्त-प्रसारित सुज-युगलासिनन्द्मानागमनो भूषण-सणि- 
मयूख-लेखाकुलोक्रियमाण-[६] लोलहृष्टिरास्पार्नास्थतस्य मे [€] परः पटिः 
ष्यति [८] रूभान्तरेषु [स] । इत्येतानि चान्यानि [2] मनोरथशतानि चिन्तयतो- 


इस्ताभ्याम्‌ उत्तोलितश॒ण्डया च विप्रकौर्णभिवि चिप्ताभिः, चन्दनच,ण रुपध लिपि: चन्दनच,ण वत्‌ पांश्रभिञ्च ध सरः। 
तथा कुच्चितया वक्रोक्ततया भङ्ग ल्या उपमातुस्तञ न्या इत्यथः शिखरम्‌ अग्रभागः अडू श इव कुद्चिताड़ःलशिखर- 
वदङू,शय तेन यदाकष ण' तेन विध,त' प्रत्यावत्त नास्मतिसूचनाय कम्पितः शिरो येन सः। मद्मत्तस्य गजराज 
लौलां व्यवहारः करिप्यति। भवर लौलामिव लोलामिति साहश्यचेपादसग्भवदवस्तुसस्वन्थढ्पा निश नालड़ारः झे घेण 
सङ्ीय्यते । 

[श] कदेति। सातञनन्याः चरणयुगलस्थ यो रागो रञ्चन' तव उपयुज्ञात्‌ पर्व्याप्तात्‌ शेषेण अवश्ीन, 
पिण्डालक्षकरसन घनलाचाद्रवेण तल्ल पनेनेत्यथ; कच्‌ किनां सिहितहद्वम्राश्वणानां सुखानि विड़स्वयिष्यति 
विरुषौकरिष्यति । 

[ष] ইনি । कुतूहलेन चश्चलेन लोचने यस्य सः, मणिमयभूमिषु खप्नतिविश्वदश नादिति भाव: । सणि- 
किमेष मणिवद्धसभाभूमिष । स्खलन्ती सूमेरतिञ्चष्णतया सश्यग्ती गतिगैमन' অন্ধ৷ सः। अत्मनः खख । 

[स] क्देति। नरेन्दसहस ण राजसमूईन कर्ता प्रसारितेन सुजयुगलेन करणेन अमिनन्दमानम्‌ भाट्रा- 
दभ्यव्य'मानम्‌ आगमन' यस्य सः। अतएव भूषणमणौनां राज्ञामामरणौभूतरवानां मय,खलेखया किरणश्र ण्या 
आकुलीक्रियमाण दर्शनौत्सुक्यात्‌ व्यस्तोक्गियमाथा अतएव लोला चला হুভিম ভৰ सः, आाखानखितख समाया- 
जस्त मे নল पुर: अग्रतः सभान्तरेषु राजसभामध्यदेशेषु पर्यटिष्यति विचरिष्यति । अत्र खभावोक्तिरलडर: । 


পপাপাতাপাপাপালাপ পারার जज जब सच পাপ VINE VIVE Y VL ICE VN DV VCC VIVES SSOP PPP 


উত্তোলন ক্রিয়! গাঁত্রে চন্দনচূর্ণ নিক্ষেপপূর্ববক.ধুসরবর্ণ হইয়া, অন্কুশের ন্যায় বক্রীকৃত ধাত্রীর 
তর্জনীর আকর্ষণে মস্তক.কম্পিত করিয়া কবে মদমত্ত হস্তিরাজের অনুকরণ করিবে? (শ) 
মাতাঁর চরণযুগল রঞ্জিত করিলে পর যে ঘন আল্তাঁর রস অবশিষ্ট থাকিবে, তাহা লেপিয়া 
দিয়া কবে কঞ্চুকিগণের মুখ বিকৃত করিয়া দিবে? (व) কৌতুকবখতঃ মণিময় ভূমিতে দৃষ্টি- 
নিক্ষেপপূর্ব্বক চিঞ্চলনেত্র হইয়া ব্খলিতগতিতে কবে নিজের প্রতিবিহ্সূমুহের অনুসরণ করিবে? 
(न) আর কবেই আমি সভামধ্য উপবিষ্ট থাকিব, রাঁজগণ বাহুযুগল প্রসারিত করিয়া 
তাহার আগমনের অভিনন্দন করিবেন, তীহাদের আভরণস্থ রত্রসমুহের কিরণজালে তাহার 
নয়নযুগল আকুল করিয়া তুলিবে-_-এই অবস্থায় সেই পুত্ররত্ব আমার সন্মুখে সভামধ্যে 


[২] मत्तगजराजब्दौलाक्रौड़ा,, मत्तगजक्रौडाम्‌, मत्तगजराजलोलाम्‌, मचगजराजलौल; क्रौड़ाम, मचगजराज- 9 
लीलाः। [२] चरणरागोपयुत्त'। [३] बद्धकख, किगाम्‌। [४] लोल-- [५] प्रतिवि्वितानि। र ळं 
[<]---मय,खाकली क्रियमाण: [৩] লল। [=] सपिष्यति। [२] इत्येतानि च, इत्येतानि सनी] 


२२४ कादस्बरो पू भागी 
ऽन्तः सन्तप्यमानस्य प्रयान्ति (१) रजन्यः (ह)। मामपि दहत्येवायमह- 
नि शमनल इवानपत्यताससुद्धव: सन्तापः (२) (क्ष) । शून्यमिव (३) मे प्रतिभाति 
जगत्‌, अफलमिव पश्यामि राज्यम्‌ (४) (क)। अप्रतिविधेये तु विधातरि कि' 
करोमि, तन्मुच्यतां देवि | शोकानुबन्धः, आधीयतां धे य्ये` অন্ধ” च धीः, धर्भपराय- 
णानां हि सदा समोपसचारिस्थ:ः कल्याणसम्पदो भवन्ति” इत्ये वम्‌ (५) अभिधाय 
सलिलमादाय खयं करतलेनाभिनव-पल्लवेनूव विकचकमलतुच्यम्‌ (६) आननमस्याः 
सायुलेख' ममाजे (ख) । पुनः पुनस प्रियतम স্বামি: शोकापनोदन+(९) निपुणाभि- 
घ न्मोपदेशगर्भाभिर्वाग्भिराश्वास्य सुचिर' स्थित्वा (<) नरेन्द्रो निर्ज गास (ग) । 


কি কাকিককের ০৬ Fi 


[इ] इतोति। इत्य तानि पूरवाक्तानि पुत्रचरित्राणि, अन्यानि 'चानुक्तानि मनोरथशतानि आशाविषयौ म्रिय- 
साणानि पवस्य शिचाचात्य्यांद्चिरिवाणि। अन्तः सन्तप्यमानस्य ताइशपुवानुत्‌पत्त रन्तःकरण एव विषीदतः, 
अधौरताप्रकाशापवादभयाइहिरप्रकाशयत इति भाव; | ममेति शेष; | অন उत्यनुप्रासोऽलङ्गार',। 

[च] मामिति। न कैवल' জান্‌, मामपौत्यपेरथं;। अव्रोपमालडगरः । 

[क] शून्वनिति। जगत्‌ शूव्यमिव प्रतिभाति लाहशावलस्वनाभावादित्याशय: । राज्यस्‌ सफलमिव पश्यामि 
भाविनो भोक्त रभावादित्यभिप्रायः । 

[ड] तौँडशसन्तापनिढत्तयै कोऽप्य्‌ पायः क्रियतामित्याह अप्रतौति। विधातरि दिघे: प्रातिकूल्य इत्यथ; 
अप्रतिवेधेये मानुषचेष्टथा प्रतिविधातुमशक्यो सति | प्रतिकूलविधिक्तत एवायमश्चाक' सन्ताप इति भाव; । 
तचद्यात्‌। मुच्यतां त्यन्यताम्‌। शोकानुबन्धः अनपत्यतानिवन्धना विषादपरम्परा | . आधीयतां स्थाप्यताम्‌ । 
धर्म एव परसुतृकृष्टम्‌ अयनमाययो येषां ते धर्खपरायणा धार्किकाली धाम्‌। अभिनवपज्ञवैनेव रक्ष नेति भावः, 
करतेन पाणिना। अश्नुलेखया नयनजलरेखया सइति साञ्चलेखम्‌, विकचकमलतुल्य' प्रसा टप्मसमानम्‌ 
अस्या विलासवत्या আলল' ममान | अव प्रथमा ग्रौती दिती या. चाथो उपमेत्यनयोरज्रगद्धिभावेन सङ्रः। 


(ग) पुनरिति। नरेन्द्रो राजा। परियशतेदाट्‌ बाइख्ये स षरा मनोइराखाभिः। घर्खापदैशी गर्भ मध्ये 
यासां ताभिः। fs 
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বিচরণ করিবে। (इ) এই সকল, আরও হছুতর আকাঁ্কার বিষয় চিন্ত করিতে করিতে 
আমার মনে অত্যন্ত সন্তাপ উপস্থিত হইতে থাকে_সেই অবস্থায় প্রতিদিন রাত্রি অতীত 
হইয়! যায়। (ক্ষ) নিসন্তানতানিবন্কন এই সন্তাপ অগ্নির হায় দিবারাত্রি আমাকে দগ্ধ 
করিতেছে। (ক) জগৎসংসার আমার নিকট भूछ বলিয়া বোধ হইতেছে, «এই রাজ্য | कन 
বলিয়া মনে করিতেছি? .(খ) কিন্তু বিধাতার প্রতিক্লতাচরণের প্রতিবিধান করা যায়না; 


সুতরাং কি করিব? অতএব দেবি! এই নিরবচিনন মনস্তাপ পরুত্য'গ কর, ধৈর্য্য ও ধর্শে 
মতি সংস্থাপন কর। কারণ, “যদ্রলসম্পদ সর্বদাই ধাৰ্শ্মিকগং 


न গর নিকটে বিচরণ করিয়া থাকে” 
এইরূপ বলিয়া, জল লইয়া রাজা নিজেই, নুতন পল্পবের ন্যায় করতলঘাঃ1] নয়নজলের রেখা- 


সংযুক্ত এবং প্রস্ফুটিত পদ্দের তুল্য রাণীর মুখমণ্ডল মার্জনা করিয়া দিলেন (१) এবং শোক 


(१) यात्ति। (২) शोकः। (३) शून्यमेव । (४) अफलमिवाखिल' पश्यामि जीवित' रागच | 
(४) গন: एवम्‌। (९) कमलतुल्यम्‌ । (७) शोकापनोर-। (८) कचित्‌ 'स्थिवा' इति नाति | 
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कथायां पुत्रलाभाथ विलासवतीव्यवहार: ३३५ 


नि. ते च तस्मिन्‌ मन्दोभूतशोकवेग। (१) विलासवतो ययाक्रियमाणाभरण 
परिग्रहादिकमुचित' (২) दिवसव्यापारसन्वतष्ठत्‌ (३) (घ)। ततः 'प्रथति 
उतरा ट्वताराधनेषु ब्राह्मणपूजासु शुरुजनसपर्य्यासु चादरवतो (8) बभूव । 
यढ्धच्च किञ्चित्‌ झुतयित्‌ श्राव লন" (५) तत्तदर्भ कळष्णाया (६) सव. चकार 
(ङ)। न महान्तमपि क्लेशमजोगणत्‌। अनवरत दह्यमान-युम्ग ल-ध मान्ध- 
कारितेषु (৩) चण्डिकाग्टहेघु घवलारबबा (८) शुचि-सूत्ति रुपोषिता इरितकुशोप- 
च्छ्ट्घु (*) सुर्लशयनेषु (१०), सुष्वाप (च) पुण्यस।ललपूण; ( १) विविध- 
 कुसुमफलोपेत: चोरत उ-पन्ञव-लाच्छनेः सकलरल्रग्चै शातकुस्भकुन्भे गोकुलेषु 


SSS 


(च) निर्गत इति। यथा पूर्व प्रकारेण क्रियमाण अभरणपरियह अलद्धारधारणम्‌ आदा यश तम्‌, उचित 
योग्य' ढिवसञ्यापार' दिनकार्य्यम्‌ अन्वतिष्ठत्‌ अकरोत्‌ ¦ र 

(ङ) तत इति । गुरुजनानां सपर्व्यामु पूजासु च । सुतरां नितान्त' यघा तया कुतश्चित्‌ यक्षात्‌ 
कयाचित्‌ जनात्‌। अभ कढ्णया यालकस्प इया पुवलामे च्छवैतय्थ; । 

(च) 'नेति। अनवरत' दह्यमानानां गुग गृल नां ঘন रन्थकारितेपु सञ्चातान्वकारेषु। धत्रलास्वरा 
স্ব तवसा, शुचिमूत्ति : खानेन पवित्रदेहा, उपोषिता छतोपवासा सती । इरिता पालाशवर्णा नूतना इत्यथः कुशा 
उपच्छदा आस्तरणानि यैपु ताहशेपु सुसजशयनेषु गर यीभावेन पातितमुसलशप्यासु सुष्वाप शयितवती । पुबलामाय 
तदानी-ततगशिष्टाचारादसी खल्बा चारा: प्रत्ये तव्या इदगीन्तनकालाकरुद्रपूजाप्रकरणौयपझध स्ानाचारवत्‌। क्वचित्त 
पोराणिक्षप्रमायसप्य,पलभ्यते तत्तु यन्यगौरवाशङकथा नोदाहतस्‌ । 

र (छ) पुखति। पुखसलिलपूण : पविव्रजलपूरित:। चौरतरुणाम्‌ जासवटादीर्ना पह्नंवा एव लाञ्छनानि 
দুর করিতে নিপুণ, ধর্ম্মোপদেশপূর্ণ ও চাটুগর্ভ বিবিধ শধুর বাকো বারবার রাঁণীকে আশ্বস্ত 
- করিয়া, (मळ टन বহুসময় অবস্থা নপূর্ব্বক চলিয়া গেলেন। 

(व) রাগ চলিয়া গেলে তীহার উপদেশেই শোকের আবেগ কমি! যাওয়ায় রাণী 
বিলাসবতী, পূর্বের ন্যায় ग কর্তব্য काश করিতে লাগিলেন। 
(३) আর তদবধি দেবভাগণের আঁবাধনাতে এবং ব্রাহ্মণ ও গুঞ্জনের পুঁজাতে সমধিক 
যত্ববতী হইলেন। আর, যে কোন ব্যক্তির নিকট (मः (ब ব্রতনিয়ম শুনিতে লাগিলেন 


পুত্রলাতের ইচ্ছায় দে অমস্তই করিতে লাগিলেন। (5) তখন গুরুতর কায়ক্রেশও গণনা 


করিতেন না। উপুবাসী থাকিয়া শুত্রবর্ণ वन्न পরিধানপূর্ব্ক- পবিত্রদেহে, অবিশ্রান্ত हर्मन 


গুগুগুলুর ধূমের অন্ধকারে পরিপূর্ণ চণ্তীমণ্পে নূতন কুশের .আন্তরণসংযুক্ত मूगनग्ज भश 


উপরে শয়ন করিতেন। এছ) গে্ঠে ধাইয়! इक গোপরমণীগণকর্তৃক जि নুর, চন্দন ও 

(१) मन्दौभूतशोका। (२) यध/क्रियमाण', चाभरणपरिग्रहादिक समुचित आभरणपरिग्रहादिसंमु- 
चित । (২) वासरव्यापारसकरीत्‌। (४) ज्राह्मणपूजासु चादरवतो, गुरुजनपरिचर्व्यात्त च, अधिकमांदर 
बतौ | (५) कुबचित्‌ “व्रत” इति ন हश्यते । (६) गम ढ्या । (७)---गुग्ग लपइलध पान्षकारितेषु । (८) धव्ला- 


स्वरेण, धवलास्वर'-.। ` (२) इरितूकश, '--हरित्‌कशीपच्छत्रष । (१०) भूवलगशनेपु । (११) पूरित, দুধ: | 


4१ 
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२२६ . `.  कांदथ्वरो पूर्वभगी 
वद्दगोपवनिताक्षतमङ्गलाना (१) लक्षणसम्पन्नानां गंवामधः জী (छ)। प्रति- 
_दिवसमुल्लाय (-) सव रल्लोपेतानि इमानि तिलपात्राणि ब्राह्मणेभ्यो ददौ (ज) । 
महानरेन्द्रःलिखित-मण्डलःमध्यवत्ति নী विविधः्वलिदानानन्द्ति-द्र देवतानि 
बइल:२) चतुद शौनिशास चतुष्पथे (०) ख्रानमङ्गलानि (५) भेजे (क) । 
सिद्दायतनानि कृत-विविध-देवतेपयाचितकानि (६) सिषेवे (ज)। दर्शित- 
प्रत्ययानि (७) सन्निहितमाढका-(८) सवनानि जगाम (ट)। प्रसिद्ध षु नागकुल- 


उपरितनचिङ्गानि येषां तः। আন্ত: सुवणकलस:। गोकुलेषु गोष्ठेषु। টুত্বামি: गोपवनिताभिः 
कृतानि सङ्गलानि सिन्दूरचन्दनसाल्याप णादिरुपाणि यासां तासां लच्षएसस्पन्नानां सम्पण क्ृणवर्णांदिसुलचणानां 
गर्वा घैन्‌नाम्‌ अधस्तले सस्नौ ख्रातवतौ । | 
(न) प्रतोति। हैमानि सुवण सयानि |. | 

सहेति। महानरेन्द ण प्रधानभूतवैद्य न लिखितम्‌ भईित' यत्‌ मण्डल” वरत्तैलरेखा तस्य मध्य- 
वत्ति नौ सती, वहुलपचचस्य क््णपचस्य चतुद्द शौनिशास्‌, चतुर्णा' पथ! समाहारः सथ लगखांगमिदि चतुष्पथ' 
तखिन्‌, विविधानां नानाप्रकाराणां वलौनामुपहाराणां दानेन আলন্হিনা: হিয় देवता दिक पाला येषु तानि, स्तान- 
७पाणि मङ्गलानि भेजे विहितवतो । प > Ee 

জি) सिद्ध ति। हतानि अपि तानि বিবিধানি दैवताध्य उपयाचितकानि 'यदि भै पक्रलाभः स्यात्तदा पर- 
নয वसेव प्रदैयम्‌' इत्ङ्गोकारपूव'कोपहञारा येषु तानि, सिद्धायतनानि योगिद्वेवाणि ভি म कपूव कमाग्रितवती । 
“दौयते यत्तु देवेभ्यो मनोराभ्यस्य सिडये | उपयाचितक' दिव्य' दोहद' तबिदुर्वु'धा; ॥" पति আও | 


(ढो दशितेति। दशि'तो माढकाभिरेव लोके प्रकाशित: प्रत्ययः भभिलषितफलदामैन विश्वासी येषु तानि, . 


सब्निहितानि गोट काया ब्राह्मप्रधतौनां भवनानि स्टाप | मातरद--“ब्राह्मी माहेश्ररी चण्डौ वाराही वैणवी 
तथा । कौमारी च॑ व चामुण्डा चश्ि केत्यटमातरः |” 


রা 22-5৮-১৮৯৯ 
` মাল্যাদিদ্বার! ভূষিত সুলক্ষণসম্পন্ন গরুর নীচে বসিয়া, পবিভ্রজলপরিপূর্ণ, নানাবিধ পুষ্প ও 
ফলস্ংযুক্ত, जाय ७ বটগ্রভৃতি ্ীরিবক্ষের পল্বসমদ্থিত ও সকল बभ সুবৰ্ণময় কলসের 
জলে मान করিতেন। (स) প্রতিদিন নিদ্রা হইতে উঠিয়া, নানাবিধ इङ সহিত হহুতর 
बा কে দান কমিতেন। (३) ক্বষ্ণপক্ষের চতুর্দশীর রাত্রিতে চতুষ্পথে 
যাইয়া, প্রধান ভূতবৈদ্ব-(ওবা) কর্তৃক অস্কিত যগ্ুলের মধ্যে থাকিয়া, নানাবিধ উপহারে 
দু 1: করিয়া मानिक স্নান করিতেন। (এ) “আমার तु তত তু 
অভীষ্ট ফল প্রদান করিয়া त তে পদকের সেবা করিতেন (ট) মাতৃগণ লোকের 
টা । 2 বিবাদ জন্মাইয়া দিয়াছেন, নিকটবর্তী সেই সকল जाती 
ভাত মাতৃকাগণের মন্দিরে গমন করিতেন। (5) বিখ্যাত সপময় হৃদে স্নান করিতেন । 
বলাই 


.. [!}--मक्ष्ला। [२] उत्यायोत्याय। [২] बइलपच-ः। [४] चतुष्पधेषु। [५] বদন... 


[६] रः हतबिविषरं বলীঘ-..। [৩] प्रत्यादेशानि । [८] सन्निषनसाढका..., सद्रिहितमाढका-*-। 


~ 
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डेषु অলজ্স (5)। अश्वत्यप्रस्टतोनु पपादितपूजान्महावनस्पतोन्‌ क्ृतप्रदक्षिणा 
बवन्ह (ভ)। टोलायमान-वलयेन (.) पोणियुगलेन জানা (२) खयमखण्ड- 
सिक्थ-सम्यादित' (३) रजतपात्र-(४) परिग्टहोत' वायसेभ्यो दध्योदन-बलि- 
अदात्‌ (ड) । अपरिमित-कुसुम-ध पविलेपापूप-( ५) पलल-पायस-लाज-(६) कलिता- 
महरहरस्बादेवो-(६) सपर्य्यामाततान (ण)। सयमुपह्नत-(८) पिण्डपाब्वान्‌ भत्ति- 
মনন मनसा सिदादेशान्नण्नक्षपणकान्‌ पप्रच्छ (त) । विप्रश्चिकादे शवचनानि बहु 
सेने (ঘ)। निमित्तन्नानुपवचार (द)। शङ्कुनज्ञानविदामादरमदशयत्‌ (ध) । 


[3] प्रसिद्ध व्विति । प्रसिद्ध पु मञ्जनेत वख्याया अपि पुवजनक्षतया विख्यातेपु, नागकुलस्य देषु पन्नगाना- 
मावासीभूतखातेपु ममञ्च समिरोमञ्जन' त्तो । दे 

[ड] অসশ্বল্ নি। कृत' प्रद्षिण' यया सा, उपपादिता विहिता पूजा येषां तान्‌। महान्तो ये वनस्पतयः 
प'यहोना: फलवन्तो हचासतान्‌ । ववन्द नमश्चकार | ; 

[द] ° दोलायेति। खाता छतस्राना सती, खयमात्मनं व, दोलायमाने चपले बलथे यख तेन। अखण्डं रचते; 
सिब्थर्धान्यपुलादी: सम्पादित निप्पादितम्‌। दध्योदनबलि' दधिभिथितान्नरुपमुपहारम्‌। वायसेभ्यः काकैभ्यः । 

[ण] अपरीति। अइरइः प्रतिदिनम्‌ अपरिमितं व भिः कुसुमैः, घ पँ!, विलेप यन्दगादिविलेपनद्रव्ये 
पपूप : पिटकः, पल सा'०:, पायस; परमात्र:, लाजे धांनाभिय कलितां सम्पादिताम्‌ অফ্লহন্যা दुर्गायाः सपय्यां 
पूजाम्‌. भाततान छतवती'। 

[ন] खबमिति। भक्तिप्रवणेन भक्तियुहा न मनसा, खयमात्मने ন, उपद्दतानि उपढौकिंतानि  पिण्डपा्र/णि 
अन्नभाजनानि येभ्यन्तान्‌, सिद्धाः सफलाः आदेगा चाञ्चादाकानि येषां तान्‌, नग्नचपणकान्‌ दिगष्वरान्‌ बौद्ध- 
विशेषान्‌. पप्रच्छ 'पुवो मे भत्वा’ इति जिज्ञासितवतो । 'चचिरमेव पुनस्त মন্‌’ इति चेदमो वर्युलञराऽसौषां ` 
सिद्धादैशतया भमीष्टसिडि; खादित्याशयैनेति भावः । 

[थ] বিদীনি। विप्रश्रिकानां इभाएभगणनाकारिणीनां स्रोणाम्‌ आरेशवचनानि अज्ञावाञ्चानि वह.मेने 
आदद्र । “विप्रश्मिका लौचणिका द वच्चा इत्यमरः।  » 

[इ] निमित्तेति। निमित्तानि.गभाएभसूचकानि नयनखन्द्नानि जानन्ति थे ते तथोक्लास्तान, उपचचार 


NANNNNNNNNANNN,: 


उपय, तदवगमःथ मिति भावः। 
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পপি 


(७) পুজ: ও প্রদক্ষিণ করিয়া অশ্বথপ্রভূতি মহাবৃক্ষদিগকে নমস্কার করিতেন। (9) স্নান 
করিয়! নিজেই পার পাত্রে করিয়া অক্ষত ধান্ত-সংযুক্ত ও দধিমিশ্রিত অন্নের উপহার কাঁক- 
দিগকে' দিতেন, তখন তাঁহার হস্তের রলয় চলিতে থাকিত। (१) প্রতিদিন অপরিম্তি 
পুষ্প, ধূপ, অনথলেপন, शिंक, মাংস, পাম ও খইদারা ছূর্গাদেবীর পুজা করিতেন। (ड) 


` নিজেই ভক্তিযুক্তচিত্তে अमत्र পাত্র উপচৌকন দিয়া সত্যবাদী डेन বৌদ্ধমন্যামীদিগকে 


FSIS ES SS oo শীত রর রি 


[१]---सणिवलयेन। [२] জনব্াশা। [३] सखण्डितसिक्थङ्गसुम--। [४] रजतपात । [४] अपरिः | 
'मितघ,संविशेपां। (६) पायसवलिमु, पायसबलिराशःः। (৩) न्य हाददवौः। (८). ভদাস্ির***ঃ 


জিজ্ঞাস! করিতেন'(যে আমার পুত্র হইবে কি না)। (थ) দৈবজন্ত্রীলৌকের আদেশবাক্যের 


एउपाद्वत"। न 
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२२८ कादेस्बरो पूर्व भागे 
अनेकददपरम्पराससागतान (१) रहस्यानि चकार (२) (न) । दर्शनागत- 
दिजगंणान्‌ (২) आत्मजदश नोत्सुका बेढ्खुदोरकारयत्‌ (प) । अनवरत-(४) 
वायमाना; पुण्यक .: (५) शुश्राव (फ)। गोरोचना-लिडित-भूर्ज पत्रगर्भान्‌ 
मन्त्रकरण्डकान्‌ (:) उवाह (ब) । रक्षाप्रतिसरोपेतानि (ऽ) *ोषधिसूत्राणि (द) 
बबन्ध (भ)। परिजनोऽपि चास्याः रूततसुपणञुत्ये निज गार; तन्निमित्तानि च 


जग्राह, शिवाभ्यो झां बलिपिण्डमनुदिन' . निश्य तृससर्ज, [2] स्प्रदर्श ना 
० "QA মস ৯ 

सर्य्यास्थांचार्याणामाचचक्षे, चत्वरेषु शिवावलिम्‌ [१] उपजहार {भ] । 

টক nro no ~ 


(घ) शकनेति । शकुनज्ञान वहन्तराजीया दकं দণ্ঘদ্বভাব»লীল शुभाशभनिर्णायक' शास्त्र विदन्ति जानत 
ये तेषाम्‌, चाट्र' वहुमानम्‌ अदश'यत्‌ । पचिचेष्टादर्श নন तेभ्योऽपि शुभाशभज्ञानाय मिति साव; । 
(न) अनेकेति । रहस्थानि गुप्तमन्नताधनादीनि । 


(प) दशनेति। आत्मजदश नीत्सुका पुत्रदश नायीतृक्षरिहिता, दशनाय ख़साचात्काराय,सागता ये दिजञगणा 
बाह्मण्समृषह्ठासान्‌, वेदानां य यन्त इति स्तुतयो व्यत्ापाठालांन्‌ अकारयत्‌ । “वा क्षह्जो' रित्यनेन दिजगणानिति 
प्रयोज्यक'ततु; कत्वम्‌ । | व ; 

(फ) অননি। पुण्यकथा: श्रोहयादिजन्महत्तान्तान्‌ । 

(ब) गोरोचनेति | गोरोचनया लिखित 


e ० नर ~~ २ ~ रि ददि 
भूज দন गभ मध्य येषां तान्‌, सन्नकरण्इकान्‌ दसि'हादिम*्तयुतता- 
पटकान्‌, उवाइ धारयामास | र 


(भ) रचेति। रचाप्रतिसरेण राय कड'णेन उपेतानि युक्तानि, 


सअषधिसूद्वाणि गभी तूपादकौ षधि कसूर्वाण 
यवन्ध इस्त इति शेष: | J : Io 


“भवेत्‌ मतिसरो मन्तमेदे साल्ये च कडण ।" इत्यादि मेदिनी-। 
(न) परोति। তু दव्य दे वश्य; शभागमयवणावेत्यथ': | "নন" निग यतृकिङिच्छ्‌,भागभ- 
कर वचः। अयते तदिदुधोरा द्वप्रश्रसुपञ्चुतिम्‌ ॥” 


इति हारादलौ। तन्निमिचानि दं वज्ञस्य शभागुभलचण- 
वचनान, 


जग्राइ অল थे হি SEE? ताय: « 
इ অন नाददौ, 7 वक्त मिति भाव; | অন্তুবিল' मांसवलिपिण्ड सांसदुपमुपद्दार 


झिवाभ्य; मगा सेभ्यः नाययया रि 
= 21 सप्रथ नायर्य्याणि आयय्यखप्रानित्यथ':, भाचाय्थाणां ग्रहाचाय्याणां सभीपे सोचचत्ते उवाच, 
तेभ्यल षां शभायभलमवगन्तुमिति भाव: । चत्वरे | 


ु ই ए-्टेङ्जनेपु, शिवाम्यी बलिसुपहारम्‌ उप।र ददौ । अयमुप- 
हारस्तु दिवस इति न पूव ण सह पौनरुक्यम्‌ । 9 এ 


পল हाम बल 


বিশেষ আদর করিতেন (ह) চক্গু-্পন্দনপ্রভৃতি শুভাশুভলদণ জানা লোকের নিকট 
যাইতেন। (३) শাকুনশ'স্বজ্জ লোকের প্রতি আদর দেখাইতেন। (ন)৮হুতর প্রাচীন" 7३ 
পরম্পরায় প্রচলিত खश्च সাধন করিতেন। (প) পুত্রলাভের নিমিত্ত উৎকন্ঠিত হইয়া 
সাক্ষাৎ করবার জন্য উপস্থিত ব্রাঙ্মণগণদারা বেদপাঠ করাইতেন। (क) हि 
নিকট সর্বদ| পুণ্যোপাখ্যান শুনিতেন। (व) গে(রোচনাদারা লিখিত ভূর্জপত্রপূর্ণ মন্ত্রের 
মাছুলী ধারণ করিতেন। ड्‌) হত্তে उक्र ও ওধযুক্ত সুত্ৰ বন্ধন করিতেন। (अ) 
(१) भागमागतानि, गतानि। (২) 'सङ्गोचकार, अद्गौकरोत स्म। (३) दशनागतः (8) নাহ, चकोकरोति ण। (२ বরন ছিজন 


(४) अंनवरत' । (4) पुण्या; कथा: | (€) मन्नगरडका 
: कथाः | न्‌। (৩) रचापरिसरोपेतानि। (८) चौषधि- 
सूवाणि, भौषधीपूत्राणि | (৩) समुत्ससज । (१०) शिवर्वाल' | रानी j 
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कथायां स्रप्रविषयालोचना । | ২২৫ 


एव [१] गच्छति काले वादाचिद्राजा चोणभूयिष्ठायां रजन्यामल्पावशेष-[२] 
पाण्डृतारक जरत्पारावत-पच्चध सरे [ই] नभसि स्वप्ने सोधशिखर-[४] स्थिताया 
बिलासवत्याः करिण्या इव विसवलग्र-| ] सानने सकलकलापुण -[5] मण्डल 
शशिन' प्रविशन्तम्‌ [:] चट्राचोत्‌ [य]। प्रवुद्धदोत्याय र्ष विकाश-स्कीततरेण 
चच्षा घवलोहातवासभवनस्तस्मिन्नेव क्षण सबहुमान शुकनाससाहय त [८] 
स्रप्रमकथयत्‌ [र] । টড 

ससुपज्ञावइषप: स त प्रत्यवार्च-“देव ! सम्पन्नाः सुचिरादस्माक' प्रजा স্তব 
सनोरधा:। कतिप्रये रेवाहोभिरप्ंगयमनुभविर्ष्यात [-] खामी सुतसुखवमलाव 


~ 
Sos 


(य) एवमिति। चोगभूयिषायाम्‌ अतोतप्रायायां सत्याम्‌। नभसि याङ्चाग्रे च, अल्यावशेषाः দাহ वर्णा 
सारझ नचवाण यक्षिन्‌ तकिन्‌ ; जरतो ভক্ত पारावतस्य कपोतस्य पचतरत्‌ पतववत्‌ घ,सरै ঘ.নদনথা" च सति। 
` सोषशिखरस्थितायाः प्रा्ादोपरिगतायाः विल!सवत्या आनने सुखे, करिण्या इस्तिन्या आनने विसवलय बणालमणल- 
লিন, सक्षलाभिः कलाभिः पूण मण्डल' दिल्व' यख तम्‌, शशिन चन्द्रस्‌। অন प्रथमा लुप्तीपमा दितौया च 
यौत्य पमा, भनयोः परस्परगिरपेचतया संखाटि: । 
(र) प्रबुद्ध इति । মন্ত্রী जागरितः। इप" আনন্ইন यो विकाश उन्मौलन' तेन स्कौतंतरम्‌ अतौव- 
विलत,त तेन, ঘনজীজন' वासभदन' शयनग्टइ' येन सः। सवहमान' सादरम्‌ । 
(ल) ससुपेति।° समुपजातो `इष आनन्दो यस्य सः, स शकनास:, त' राजानम्‌ । सम्पन्नाः सफला 
जाता; | खामी अधिपतिम वान्‌। धीत चालितम्‌ अतएव धवलः वासी वसनः तस्य तेन, दिव्या मनोइरा 


Sees 


তাঁহার পরিদ্নবর্গও দৈবংজ্ঞর নিকট শুভাশুভ वाक] শুনিবার নিমিত্ত নির্গত হইত এবং 
र्क তাঁহাদের বাক্য শুনিত, প্রতিদিন রাহিতে শিবাদিগকে মাংস উপহার দিত, 
গরহাচাধ্যগণের নিকট আশ্চর্য স্বপ্নের বৃত্তান্ত বলিত, আর গৃহপ্রান্ধণে দিনেও শিবাবলি দিত। 

(ब) এইভাবে মমর চলিয়' যাইতে লাগিলে, একদিন রাত্রির অধিকাংশই অতীত হইয়াছে, 
खाँ “१७ বৃদ্ধ কপোতের পক্ষের ন্যায় वू রবর্ণ হই আসিয়াছে এবং নক্ষত্রগণও পাতুবর্ণ ङ्ङ | 
অল্লমাত্র অবশিষ্ট রহিয়াছে_এমন সময়ে রাজা স্বপ্নে দেখিলেন যে-_হস্তিনীর মুখে মৃণাল 
বলয়ের ন্যায়, প্রাসাদের উপরিস্থিত বিলাসবতীর মুখমগুলে সমগ্র কলাপরিপুর্ণ চন্দ্রমগ্ডল প্রবেশ 
করিতেছে (३) রাজ! তৎক্ষণাৎ জাগরিত হইয়া! भ) হইতে উঠিয়া আনন্দ হক্ষ/রিতনেত্রের 
আলে কে শয়নগৃহ শুভ্রবর্ণ করিয়া সেই সময়েই আদরের সহিত মন্ত্রী শুকনাঁদকে আহ্বান করিয়া 
আনিয়! সেই স্বপ্নের दूडां डन्वनिटलन | 

- (न) শুকনামও আনন্দত হইয়। রাজাকে কহিণ্নে__“মহারাল | বহুকাঁলে প্র 
আমাদের ও প্রদ্রাবর্গেখ অভিলাষ পূর্ণ হইয়াছে; কারণ, অল্প দিনের মধ্যেই আপনি 


৮ ——— प 


(१) হবস্ব। (२) झअल्पशेष--.1 (३) जरत्‌पारापतपचघध,से । (४) सितप्रापाद शखर--. (8) विस- 
पल्लवम्‌, विसकिसलयस्‌। (६):““परिपूण । (७) विशन्तस्‌। (८) शकनासं समाहय खप्तम। समाहय 


गकनासाय तम्‌। (২) असन्दइ॥ . पेट £ 
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२३०  . कादस्बरो < দুলাৰী 
- .लोकनसुखम्‌ । . अद्य खलु मयापि निशि জী घौतधवल-[-] वाससा शान्त- 
सत्त ना [-] दिव्याक्षतना दिशेन विकच' चन्द्र[.] कलावदात-दलशतम्‌, 
आलोलकेसरसइस््जटालम्‌, मकरन्द-[४] विन्दु-सन्दोहवर्षि-[ ५] पुण्डरौकसुत्‌सङ्घ 
` देव्या मनोरमाया निहित' , दृ्टग्‌ (ल)। आवेदयन्ति हि , त्यासन्नमानन्द- 
मग्रजातानि (६) शुभानि निमित्तानि (७) (व) । कद्ध (८) अन्यदानन्द्कारणमतो 
भविष्यत (2)। अवितथफला हि (१०) प्रायोनिशावसानसमयदृ्टाः (११) 
भवन्ति জদ্লা: (श) । सर्वथा नचिरणेव (१२) मान्धातारसिव धीरयं राजर्षीणां 
(१३) भुवनानन्दहेतुमात्मज' जनयिष्यति देवो (ष)। शरत्‌कालकमलिनोव (१४) 
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आक्ततिय स्व तेन, हिजेन केनचित्‌ ब्रद्मगेन । विकच प्रस्फुटम्‌; चन्द्रकलावत्‌ अवदात श्र त दलानां शत यस्य 
तत्‌, भालीलेन चञ्चलेन कैसरसहस्रेण किञ्चकसमूहैन जटाल' जटिल' ताहशकैसरदपजटाबिशिष्टमित्यर्थ : | 
प्रायिस्थादातो ললঘ आलच. । मकरन्दविन्दूनां मपुकणानां सन्दोइ' समूह' वर्ष दीति तत्‌, पुण्डरीकं স্ব নদন্মল্‌। ` 
सनीरलायासटारद्याया निजभाग्याया', उत्सङ्गः क्रीडे निहित स्थापितम्‌। इति. मयापि रूप इ्टमिःयन्वय: । 
অন चन्द्रकलावदातेति लुप्तोपमालडार: । 


(ब) चावेदयन्तीति। অয়লানালি प्रथमोतपन्नानि शुभानि निसिचानि लचणनि प्रत्यासन्नम्‌ अचिरभाविनस्‌ 
सानन्दम्‌ आवेदयन्ति सूचयन्ति | र 

(श) किश्चति। भतोऽन्यत्‌ किसानन्द्कारण' भविष्यतौत्यन्वयः। ननु खप्रदश नमानमेव कथमोडगानन्द . 
कारण,मत्याइ अवितधेति। हि यत्मात्‌ । प्रायो बाहुल्येन अवितथ सत्यम्‌ अवश्यम्भावीत्यथ: फल' येषां ते ।- 

(ष) अतएवाह सव धैति। देवो विलाएवती, मान्धातार' युवनाश्वपुव' सूर्वव शौयराजविशेषमिव, राजषोंयां 
घोरैय' घरखर' श्रेष्ठम्‌। अन्नोपमालडर:। नचिरेणेति “गमिकम््ीकतनेकनी॥या इत्यादिवत्‌ “नथाजादिषु লস 
प्रत्य "ति नलोपाभाव:। खप्रहततान्तास्तु ब्रह्मवं वत्त मत्स्पपुराणादावनुसन्ध या. । 


“~ 
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নিঃসংশয় পুত্রের মুখকমলদর্শনের সুখ. অনুভব করিতে পারিবেন। আমিও আজ রাতিতে 
"স্বপ্নে দেখিয়াছি বে প্রক্ষালিত-শ্বেতবর্ণ বন্পরিধায়ী শান্তমুত্তি এবং সুন্দরাক্কৃতি এক ব্রাহ্মণ, y 
প্রকাশিত চন্দ্রকলার डांग्र শ্বেতবর্ণ শতদল-সমদ্বিত, জটার স্যার চঞ্চল কেসরশমূহসংযুক্ত 
এবং প্রচুর মধুবিন্দুবর্ষী গ্রম্ফ্টিত একটা শ্বেতপদ্ম, মনোরমাঁদেবীর ক্রোড়ে সংস্থাপন করিয়া 
ছেন। (व) বহুতর শুভলক্ষণ পূর্বেই প্রকাশ পাইয়া অচিরভাবী কোন *বিশ্ষে আনন্দের. 
সুচনা করিয়া থাকে। '(শ)” ইহা অপেক্ষ আনন্দের.কারণ আর কি হইতে পারে? রাত্রিশেষে 
८३ সকল স্বপ্ন দেখা যায়, তাহার ফল প্রায়ই সত্য হইয়া থাকে। (য)' অতএব যহিষী 


(१) घीतउकल---, घौतसकलघवल-“। (२) प्रशान्तमृत्तिना। (২) विकचचन्द्र--1 (४) जटाल- 
मकरन्द”--, जटिलमकरन्द--.। (५) विन्दुसौकरवषि । (६) अय जातानि, आनन्दपातौनि, अयर पातीनि 
अग्रपातीनि। (৩) शुभनिमित्तानि। (5) कि वान्वत्‌ प्रियतर” परमानन्द, -भषिकानन्द--:। (९) विद्यते । 


(१०) च। (१९ समयेदृष्टाः। (१३) नचिरेण, अचिरेण | (१३) सर्व राजषोंणां। (१४) शरत्‌. 
कमलिनी ब | 
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আটটি 


वांधाया राज्ञोगभ धारणम्‌। ` २११ 


अभिनवकमलो द्गमेन गन्धगजमाह्नादयिष्यति देवम्‌ (स)। येनेय' दिग्गज- 
मदले २ वाविच्छिन्रसन्ताना चितिभारधारणोचिता भविष्यति क्ुल्सन्ततिः 
स्वासिन:” इत्ये वमभिदधानमैव त' करेण ग्टडोला नरेन्द्रः प्रविश्याभ्यन्तरसुभाश्या- 
सपि ताय्यां खप्नाभ्यां विला मवतीमानन्ट्याञ्चकार ৫) (ह)। 

कतिपयदिवसापगमे च देवताप्रसादात्‌ सरसोमिव प्रतिमाशशो विवेश गर्भों 


विलाप्रवतोम्‌ ছে)। येन च नन्दज्तवनराजिरिव (२) पारिजातेन, मधुसूदन- - 


बक्ष:स्थलोव व्हौसुभमणिना सा सुतरामराजत, (३) दप णश्नोरिव च (४) ग्न 


२७३७५ ७७ ২৯৯ FN এ = MN SN NNN “*.”* ”* FN “*.”* বি পথ পা "> ut Nor, NT 
"००" ५००७ সস ৮ 
~ ~ ~ পাস ON PN NOP রি ক কার 
NNN 
[1 है ०००० 


(सो. शरदिति। शरत्‌कालस्य कमलिनी पद्मिनी, अभिनवानां कमलानां पद्मानाम्‌ उद्गमेन उतपादनेन 
गन्थगज' पूर्वो्ालचण क" इस्तिय छमिव, देवी अमिनवाया: कमलाया लच्या: पुवसम्पट्‌ इत्यय;; उद्गसेन उत्‌- 
पादनेन देव' भवन्तम्‌। অল पूर्णोपमालइगरः। उद्गमेनेति हेत्विनन्ताट्गम धातोरल । 

(ह) येनेति। येन हेतुना, इयम्‌ उत्पत्स्यमाना, खाभिनो भवतः कुलस्य व सन्ततिः पुवद्पमपत्यम, 


০৯ 


टिग्गगस्थ मदलेखा दानजलरेखेव अविच्छिन्नो विच्छ হমদাম: सन्तानी 4'शः प्रवाहद्च यस्याः सा ताहशौ सती 
3 


घितिभारख धारणे उचिता योग्या समर्था। अव्रीपमालङ्ारः। त' श्रकनासम्‌। बरेन्द्री राजा। अम्यत्तरमन्त:- 
. पुरम्‌ । खप्राभ्यां खप्रयहत्तान्तकथनेनेत्यथः । पड : 


PP TA 
১০১৮১১১০১১১০১০১৭১৯৭১২৮৯৫৯৫১৭২০১০২৫৯প১০১০০০৭০১০১৭৫১০৩ ররর 
४७७७७७७७७ ७७ # ७७ ७ # ७ > ७ क कक 
~ 


আনন্দের কারণ পুত্র জন্মাইবেন। (ग). শরৎকাঁলের পদ্মিনী যেমন নূতন श्न জন্নাইয়! 
গন্ধহন্ত,কে আহ্লাদিত করে, সেইরূপ বিলাঁসব্তীও নূতন পুত্রসম্পদ জন্মাইয়া আপনাকে 
আহলাদিত করিবেন। (হ) যেহেতু, দিগ্হস্তীর মদজলরেথ| যেমন অবিচ্ছিন্ন ধারায় বহিত 
হইতে থাকে, সেইরূপ আপনার এই পুত্রসন্তান অবিচ্ছিপ্রভাবে বংশরক্ষা করিয়া পৃথিবীর ভার 
বহন করিতে সমর্থ হইবে” শুকনাস এইরূপ বলিতে লাগিণে, রাঞ্জা হস্তদবার! তাহার হন্ত 
ধারণ করিয়া অন্তঃণুরে প্রবেশ করিয়া সেই ছুই স্বপ্নের বৃত্তান্ত বলয়! বিলামবতীকে আনন্দিত 


করিলেন। - « | 
(ক্ষ) তাহার পর কিছু দিন অতীত হইলে দেবতাদের অনুগ্রহে সরে।বরমধো চন্দ্রের 


প্রতিবিষ্বের সায় গর্ভ, বিলাদবতীর উদরে প্রবেশ করিল। (ক) পায়িজাতবৃক্ষার। নন্দনবন- 
শ্রেণীর স্তায় এবং কৌস্তভমণিদ্বারা নারায়ণের বক্ষঃস্থলের-হ্রায়, যে গর্ভদার! বিলাগবতী | 


(१) बिनोदयाखकार। (२) येन नन्दनराजिरिव । (३) सुतरासराजत रा, सुतरासरागत दैवी ।' 
(४) कचित्‌-चकारो नाति । 4 > 


१... Ly 
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२३२  कादम्बरो पूव भागे 
छलेन स क्रान्तसवनिपालप्रतिविम्बसुंबाइ, शन: शनञ्च ( ) प्रतिदिनम्‌ (२) 
उपचोयमानगर्भा (३) निभ र-परिपे.त-सागर-सलिल-भर-मन्यरेव मेघमाला सन्द 
मन्दः सञ्चचार (€)। सुइम्‌ हरनुबदज,ग्मिकम्‌ (+) आजिह्चितलोचन' (५) 
सालस निशश्वास (३) (ख) । तयावस्थाद्च तामभिनन्दितपानभोजनों () 
प्राठषमिव श्यामायमान-पयोर्घरमुखीं केतकोमिव गभ पाण्ड,राम्‌ (८) आलोक्य- 


- कृिंत-कुशल: परिजनः (7) विज्ञातवान्‌ বো). 


~~ 


पौड़स प्रतिविस्व' प्रतिरुपम्‌ उवाइ धारयामास “आत्मा ন जायते पुत्र” इति स्मृतेरिति भाव; |! अब्रोपमापङ्ग,त्यो- 
रङ्गाङ्गिभावेन सङ्रः। उपचौयमानो वसमानो বাদী यस्याः सा। निभ रम तमाव' परिपौतानां सागग्सलिलानां 
भरेण मारेण, सन्धरा अलका मेघमाला सेघश्र गौव । भवोपमालङ्कार; । 

(खो सुइरिति। अनुवडा कृता ज.ग्मिका লা यिन्‌ कर्षि तद्या तथा, भाजिह्निते इंषतकुटिलौकते . 
निद्रावेशात्‌ सड, चिते लोचने नयनइय' यस्मिन्‌ कर्मणि तद्यथा तया, अलसेन आलस्ये न सहेति म्रालसं भावप्रधानो- 


इर निद्द शः। निशश्वास निद्यासं त्यत्नावतौ। गर्भ खभावीधयम्‌ । 


(ग) तथेति। इङ्ितिषु आन्तरिकभावयोधङ्ञचेष्टितेषु कुशलोइभिज्ञ। परिजनः सैवकबवगेः, ' अनभिनन्दितम्‌ 
अनाहत! पानः भोजनच यया तम्‌, गर्भावस्थायां योषितामाह।रेष्वसुचिसम्भवादिति भावः। प्राहष' वर्षाकालमिव, - 
श्यामायमाने श्वामलौसवन्तो पयोधरयोः स्तनयोः सुखे उपरिसागइय' यस्यास्ताम्‌, অল্যন तु श्यामायमान' पयीधरमुख' 


` सेघयुज्ञप्रथमभागो यस्ात्ताम्‌। केतकीं तदास्य कुषुममिव, गर्भ ण गर्भधारणेन पार रा স্ব ताङ्गी ताम्‌, অন্যল तु 


गभ मध्यदेशे पाण्डरा खभावत: शता ताम्‌, आलोक विज्ञातवान्‌ गभवत्तया विद्तवान्‌, ताहइशलचणवच्वादिद्ित- 
कुशलत्वाश्चाव्मन इति भावः। অল पदाथहेतुक' काग्यखिङ्ग" पूर्णोपमाइयच्चेत्य षां मिथो निरपेचतया संस्रटि; । 
गभ लच़माइ आ वाभटः | 
“चामता गरिमा कुचेमू च्छा सदधि ररोचकम्‌। न,गप्रसैकः सदनं रीमराज्या; प्रसादनम्‌ ॥” 
, भावंप्रकाशय--“स्तनयोमु काण. स्थाद्रोमराज्यू इः मत्तथा” इत्यादि । 


অত্যন্ত (नाडा পাইতেছিলেন।. দর্পণ যেমন প্রতিবিশ্ব ধারণ করে, সেইরূপ হিলামবতীও, 


গর্ভচ্ছলে অন্তরে প্রবিষ্ট রাজার প্রতিবিদ্ব ধারণ করিতে লাগিলেন এবং ধীরে ধীরে প্রতিদিন 
তাঁহার গর্ভ বৃদ্ধি পাইতে লাগিল । তখন সমুদ্রের জল অধিক পান করায় তাহার ভারে অলস 
মেবশেণীর डांग्र বিলাসবতী ধীরে ধীরে গমন করিতেন। (थ) বারংবার হাই তুলিয়া, 
নয়নযুগল.সম্কুচিত করিয়া আলস্তের সহিত নিশ্বাস ত্যাগ করিতেন। (গ) গান ७ ভোজনে 
তীাহার.অভিরুচি ছিল ना, স্তনযুগলের অগ্রভাগ বর্ষাকাঁলের शांग्र गर्व হইয়াছিল এবং 
গর্ভধারণ করায়. কেতকীকুনুমের ন্যায় শরীর শ্বেতবর্ণ হইয়াছিল--এই অবস্থায় তাঁহাকে 
দেখিয়! তিনি যে গর্ভবতী হইয়াছেন__ইহ। ইর্দিতজ্ঞ পরিজনবর্গ সকলেই বুঝিতে পারিয়াছিল। 


= 


— তানি 


(१) सा মন; शनैंय। (२) प्रतिश्विसम्‌। (३) प्रतिदिनमुस्धा हिप्रमांणगर्भा। (४) सुइरनुबदध- 


ज.म्भिकम्‌। (५) लोचना । (६) निशश्रास। (৩) अहरहः खयमनेकरसवान्छितपानभोजनां। 5) বাধ 


च्कविपाणड,राम्‌ । (९) भन्तःपुरिकाजनः। 
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कथायां राज्ञोगभ वार्त्तावगम!। | २३३ 

अथ तस्याः सव परिजन-(१) प्रधानभूता सदा राजकुल-संवासंचतुरा सर्व दा 
च (२) राजसन्निकर्ष-प्रगच्या सव सङ्घलकुशला कुलवधना नाम महत्तरिका (३) 
प्रशस्ते दिवसे प्रदोषवेाया मञ्यन्तराख्थान-मण्डपगत' गन्धतेलावसेक-(४) ज्वलिंत- 
दोपिकासइसखत्रपरिद्वतम्‌॒ (५) उड निकर सध्यवत्ति नमिव पौण'मांसोशशिंनम, 
उरगराज-फगा-(६३) मणि-सहस्तान्तरालस्थितप्तिव नारायणम्‌; सूर्दावसिक्त: 
प्रधाननरेब्ट्र : (৩) परिसितेः परिहृतः, अनतिदूरावस्थितपरिजनम्‌, अनन्तर- 
सुत्तङ्गवेत्रासनोधविष्टेन धीतधवलाउबरपरिधानेन नाव्यल्वणवेषेण (८) जलः 
निधिनेवागाधगान्मीय्ये'ण ससुपारूढ़-विख्भनिभ रास्तास्ताः कथा: शुकनासेन 
सह (०) कुर्वाणम्‌, भूमिपालसुपरत्य रद्द: कण सूले विदित' (१०) विलासवती- 
নামী). | 
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(घ) जधेति; अथ कुलवर्धना रहो भूमिपालमुपसत्य _ विजासवतीगभहचान्त विदितमकार्षी द्त्यन्वय; । 
राजकुले राजग्टहै संवासैन.भवस्थानेन चतुरा सब कार्य्याणमवसराभिज्ञा, राज्ञः सन्तिकर्षो६पि सब्निधावपि प्रगबा 
ঘভা, तथा सव मङ्गलेषु सव विधशभकाय्य' पु कुशला निपुणा। महत्तरिका शूद्रनातीया दासौ। नशर জান 
पादजो दासी ग्रामकूटो मइत्ततः।” इति विकाण्डशेष:। यश्यन्तरास्थानमण्डपगत' सध्यवत्ति समामण्इपस्थितम्‌ । 
गन्वत लानाम्‌ अवसेकेन प्रचेपेण ज्वलितानां दीपिकानां प्रदीपानां सहस ण समूहेन परिवेषितम्‌ । अतएव ० 
उडू निकर नचतसमूइस्य मध्यवत्ति न' पौण'मासोशशिनमिव स्थितम्‌। उरगराजख सइखलसतकख भनन्तनागख 
यत्‌ फणामणौनां सहस' तस्य अन्तराले मध्ये स्थितः नारायणमिव। भवोपमयोः परखरनिरपेचतया संसष्टि: | 
परिमित रल्पसंख्यक ;, मूर्दावसितां :, हाताभिषेवीः, प्रधाननरेन्द्री : खे छः भूपति मः । अनतिदूरे अवस्थिता; परिजनाः 
परिचारका यस्य तम्‌ । अनन्तरम्‌ चटूर' स्थान प्राप्य उत्तद्व अत्य वेवासने उपविष्ट न, घौत' प्रचालित" धवलम्‌ 
अम्बरं दख परिधानम्‌ भघो$ शकं यस तेग, नाव्यु्लणो नात्युळ्वलो वेषो यस्य तेन, जंलनिधिना समुद्र येवं अगाधम्‌ 
अन्य रज्ञे यस्‌ जतलस्पश्च गाग्मौव्य घं य्य गभोरता च यख तेन । अव पूर्णोपमालङ्गारः। समुपादंः समुत्‌- 
पन्नः विषकनिभ रो विश्वासातिशयो यास ताः, तास्ता विविधा इत्यर्थं: कथा आलापानू। भूमिपाल' राजान ताराः 
पीड़म्‌। रहो गुह्यम्‌ अन्य रग्राम्य यथा स्ात्तथा । 
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(ब) তদনন্তর তাঁহার পরিজনবর্গের মধ্যে প্রধানা, সর্বদা রাজগৃহে বাস করায় স্ুচতুরা 
এবং রাজার নিকটেও প্রগল্ভম্বভাবা ও সকল প্রকার মঙ্গলকাধ্যে নিপুণ! কুলবর্দনানামে 
শৃদ্রজাতীয়া কোন, দাসী, কোন প্রশস্ত দিনে প্রদোষকালে মধ্যবর্তী সভামণ্ডপে উপবিষ্ট 
রাঁজার নিকটে উপস্থিত হইয়া তাঁহার কাণে आांएड আস্তে রাণী বিলাসবতীর গর্ভবৃতান্ত 
নিবেদন করিল। তখন রজার সকল দিকে সুগন্ধি তৈলসংসিক্ত বহুতর প্রদীপ জলিতেছিল 
সুতরাং লক্ষত্রসমুহের মধ্যবর্তী চন্দ্রের डांग्र এবং সহজ্শিরা অনন্তনাগের সহজসংখ্যক ফণা- 


(१) सव सैवकवर्ग-। (২) सदा च। (३) सहान्तःपरिका सा। (४) असिषेक---। 

(४) परिवारस्‌। (६):“फण। (७) नरेन्द्र: परिद्ठतम्‌ । (८) अंनुलणवैषेण। 

(৩) कचित्‌ सहशब्दी न हश्यते । (१०) बविदितविलासबती-*'। 
রত 
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तेन तु तस्या वचनेनाओतपूर्वो णासब्भाव्य नाखतरसेनेव सिञ्चसर्वाङ्गस्य सदाः | 


प्ररुढ-(१) रोमाञ्च-निकार-करटकिततनोरानन्दरसेन विद्वलो क्रियमाणस्य स्मितः 
विंकसित-कपोल॑स्थलस्य (२) परिपूरितहृद्यातिरित्ता इष सिव (২) दशनश 
वितांनच्छलेन विकिरतो राज्ञः शकनाससुखे लोलतारकमानन्द्जलविन्दुक्लिन्न- 
पच्झमाल' ततक्षण' पपात चक्षु: (ङ) ৷ 
अनालोकितपूवः तु (४) इषंप्रकष सभिसमीच्य (५) ¥पतेः, कुलवदेनाच 
स्मित-विकसितसुखोमागतां दृष्टा तस्य चाथ स्य सतत मनसि दत्तेमानत्वात्‌ (६) 
अविदितब्वत्तान्तोऽपि तत्‌कालोचितमपरमतिमहतो इषस्य कारणमपश्यन्‌ 


এরি 0000 এল এসি PPT 


(छ) तेनेति। নত, कुजवईनाया! । असग्माव्येन चचिन्तनीधैन। अछतरसेन पोय,बद्रवेण सिक्षानि 
सर्वाणि अङ्गानि यस्य ताइशस्ये व सतः। चअवोत्‌प्र चालङ्वादः । सद्यः प्रं न तत्चणदुतृपन्न न॑ रोमाथनिकरेण 
कण्टकिता सञ्चातकण्टका तनुः शरीर यथ तस्य। कितेन ईषड्धास्य म विकसिते स्फीते कपोद्स्थले गण्डदैय' यस्य 
तस्य । दशनांशनां दन्तकिरणानां वितानच्छलेन विस्तारब्याजेन परिंपूरितहृदयात्‌ अतिरित्तम्‌ं তন্ন" ईषम्‌ 
आनन्दम्‌, विकिरत इव निश्चिपत इव सतः। অল सापङ्कवोत्प्र चालङ्कारः। लीले चपले तांरके कनीनिकाइय' 
यश्य तत्‌, आनन्दशलविन्दु्ति: आनग्दाश्नुकण: क्षित्रा आद्रीक्तता पक्तमाला लोमश्र णिय स्य तत्‌ तथोतत' चच्चुनैयनदय' 
शशनासमुखे पपात । 

(च) अनेति। भूपतेलारापीइस्य, इष प्रकध मागन्दाधिकाम्‌ अनिसमीच्य শা । तश्या विलासवत्या বাল- 
धारणए्पस्य, अय स्य विषयस्य, सतत' मनसि वत्त मागलात्‌ राज्ञ. खप्नइत्तान्तश्ववणेनेति भावः । उत्प च्य 'कुलवर्धना 


মণির অন্তর্গত নারায়ণের शांग्र রাজাকে দেখ] যাইতেছিল ; অভিধিক্ত কয়েকজন প্রধান 
রাজ! তাহাকে গরিবেষ্টন করিয়া! অবস্থান করিতেছিলেন, পরিজনবর্গও অনতিদুরে অবস্থান 
করিতেছিল, আর নিকটে উচ্চ বেত্রীসনে উপবিষ্ট, ধৌত, শ্বেতবস্ত্রপরিধারী, কিঞ্চিৎ উজ্জলবেষ 
१ সমুদ্রের छात्र অগাধগাস্তীধ্যশালী মন্ত্র প্রবর শুকনাঁসের মহিত রাজ! নানাবিধ বিশ্রস্তালাপ 
ফরিতেছিলেন। 
(७) অশ্রুতপূর্ব ও অভাবনীয় কুণবর্ধনার সেই বাক্য শুনিয়া রাজার সকল अन्नं যেন अमः 
রসে সিক্ত হইয়া গেল, তৎক্ষণাৎ রোমাঁঞ্চসমূহ উৎপন্ন হইয়। তাঁহার সকল শরীর কণ্টকিত 


করিল, আননো তাহাকে বিহ্ধর করিয়া ফেলিল, ঈষৎ হাস্ত করায় গণ্যুগল হিস্ফারিত হুইল, . 


দন্তের প্রভা প্রকাশচ্ছলে তিনি যেন পরিপূর্ণ চিত্ত হইতে উদ্বৃত্ত আনন্দ ংড়াইতে লাগিলেন, 
নয়নের তার! দুইটা চঞ্চল হইল এবং আনন্দীশ্রুজলে নয়নের লোমগুলি ভিজিয়৷ গেল, এইরূপ 
তাহার নয়নযুগল তৎক্ষণাৎ শুকনাসের মুখে পতিত হইল | 

(6) পূর্বে যাহা কখনও দেখ! यांग्र নাই__এহেন রাজার আনন্দাতিশয় দর্শন করিয়া 
কুলবর্ধনাকেও হান্ত-প্রফুল্লমুখে উপস্থিত দেখিয়া এবং সেই স্বপ্নবৃতান্ত শুনিয়া অবধি রাণীর 


কা 


(१)---प्रकट “1 (२) -मृलय। (३) भतिरिताइष सिव। (४) अनालोचितपूव तु त । 
(५) भभिसंवीक्ष। (६) परिवत्त मानत्वात्‌, विपरिवत्त मानत्यात्‌ | 
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कथायां राज्ञोगभ वार्त्तावगम,। | २२५ 


शुवानास; खयसुतृप्र च्य समुत्‌सपि तासन: समोपतरसुपरुत्य नातिप्रकट-(१) माव- 
भाषे --(च) “ইন! किमस्ति (२) किच्षित्तस्मिन्‌ (২) खप्नदर्शने सत्यम्‌ ? 
अत्यन्तसुतफुल्ललोचना (४) हि. कुलवद्दना दृश्यते, देवस्यापोद' प्रियवचनश्र॒वण- . 
कुतूहलादिव अवगसूलभुपसपंदुपरचयदिव नोलकुवलग्र-कण पूर-शोभाम्‌, आनन्द- 
जल-परिप्त,त' तरलतारक' (২) विकसदावेदर्यात महत्‌ प्रइर्ष-(६) कारण- 
मोचणयुगलम्‌, उपारुढ़ महोत्सव श्रवण कुतूइलसुत्सुकोत्सुक' (ऽ) क्वाम्यति मे 
मन; । तदावेदयतु देवः किमिदम्‌ ? (छ) ।” 

इत्य्‌,त्तवति तस्मिन्‌ राजा विहस्याब्रवोतू--“यदि सत्यमनया यथा कथितम्‌, 


~~, 
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विलासवत्या বাল घारणवत्तान्तमेवाह' इति सम्भाव्य, समुत्‌सपि त' व्यक्तम्‌ आसनः येन सः, समौपतरमतिनिकटम्‌ । 
नातिप्रकटम्‌ अनतिस्पष्ट' सन्दिग्धतया सब षां ग्रवणानौचित्यादिति भाव; | ८ 

(छ) देवेति। ननु विधेयान्तरमपहाय कथ' तत्‌खप्रविषय एव एंच्छते इत्याह अत्यन्तमिति। हि यस्मात्‌। 
उत्फुल्लो चना चामन्देन विस्फारितनेत्रा ! ततृखप्र विषयभूतराज्ञौगभ घारणबृत्तन्तमन्वरेण कुलवईनाया इंडगानन्दा- 
सम्भवादिति भाव: | तत्सन्भावमाया एव हैल्वन्तरमाह देवस्यापोति। प्रियवचनश्रवण्कुतूहलादिवेति हेतूतप्र चा- 
लहार:। अ्रऽणग्रोः कण यो: मूलः समीपम्‌ उपसपंत्‌ गच्छत्‌। कुलबईनातः स्रुतहत्तान्ताभ्यां कर्याभ्यामेव 
ततृवत्तान्तवणसन्मव.दिति भाव: | अतएव नौखकुवलयस्य नौलोतपलरूपस्य कण पूरस्य कर्णाभरणस्य शोभाम्‌ 
उपरचयदिव जनघदिव ।" अब क्रियोत्प्रे चालडारः । আলন্হজান্্ীল आगन्दाञ्नुणा परिप्न त' क्ित्रम, तरले चञ्चले 
तारके कनीनिकाइय यस्य तत्‌, विकसत्‌ विस्फार' प्राप्न वत्‌ इद' देवस्य भवतोऽपि इ चणयुगल' नयनददय' कत्त, मह- 
दिशाल' प्रहष ख विशेषानन्दस्थ कारणम्‌ भातैदयति सूचयति। नतु तथापि किन्ते इत्याइ उपारुढेति। उपा: 
रुढ्सुतृपन्न' महोत्सवश्रवणाय विशालानन्द्हत्तान्ताकण नाय कुतूहल' कौतुक' यव तत्‌, उत्पुकोत्सुकः नितान्तोत्‌- 
करिट्रत' से मम मनः ्लाम्यति क्लिणाति। 
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গর্ভধারণের কথা সর্বদা মনে পড়ায় শুকনাস, প্রকৃত বৃত্তান্ত জানিতে না পারিয়াও, সেই 
সময়ে অত্যন্ত আনন্দের জন্য উপযুক্ত কারণ দেখিতে ना পাইয়।, নিজেই মনে মনে ধারণ! 
করিয়া, আসন পরিত্যাগপূর্বক রাজার অতিনিকটে যাইয়া অনতিম্পষ্টভাবে জিজ্ঞাসা করি- 
লেন-_(ছ) “মহারাজ! সেই স্বপ্ন দেখার বিষয় কিছু সত্য হইয়াছে কি? কারণ, কুল- 
বর্ধনাকে আনন্দে অত্যন্ত উৎফুল্ননেত্র! দেখিতেছি, আপনার ৪ এই নয়নযুগল প্রিয়বাঁক্য শুনিবার 
खळ কৌতুকবশতই যেন কর্ণের নিকটে উপস্থিত হইতেছে, তাহাতে যেন নীলোৎপলময় 
কর্ণাভরণের শোভা জন্ম ইতেছে, আনন্দাশ্রজলে সিক্ত ও বিক্ষারিত হইতেছে, তাঁরা ছুইটাও 
চঞ্চল হইয়াছে; সুতরাং (এই নয়নযুগলই) গুরুতর আনন্দের কারণ প্রকাশ করিতেছে। গুরুতর 
আনন্দের সংবাদ শুনিবার জন্য আমারও কৌতুহল জন্মিয়াছে এবং মন অত্যন্ত উৎকন্তিত .হুইয়! 
ক্লেশ ভোগ করিতেছে ; অতএব আঁপনি বলুন__এ ব্যাপারটা কি? 


পাশ — 


(২) नातिप्रकाशम-। (२) अस्ति। (३) कचित्‌ ‘নন্মিন্‌' इति नास्ति। (3)-अत्यन्तोतूफुल़ललोचना, | 
उत्फुष्ठलोचना । (५४) प,ततरलतारकम्‌। (६) प्रकृष *॥ (৩) उत्सुक । ইউ 
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२२६ कादस्बरो पूवं भारी 


तदा (१) सव मवितथ' खप्रद्शंनम्‌। अइन्तु न अधे, कुतोऽस्माकमियतो भाग्य्‌- 
सम्मत्‌, अभाजन' हि वयमोइृशानां प्रियवचनश्रवणानाम्‌। अवितथवादिनो- 
सप्यह कुलवद्दनामेव विधानां कल्याणानामंसन््ावितमात्मान सन्यसानो 
' विपरोतामिवाद्य पश्याभि। तदुत्तिष्ठ, खयमेव गत्वा किमत्र सत्यमिति देवीं 
पृष्ठा ज्ञास्यामि (ज) ।” | 22 

इत्यभिधाय विरुज्य (২) सकलनरेन्ट्रलोकर, उन्मुच्य खाङ्गस्यो भूषणानि 
कुलवद्दनाये द्वा, तया च दत्तप्रसादानन्तरमवनितलाश्रिष्टललाटरेखया शिरः- 
प्रणामेनाभ्यव्चित;, सह शुकनासेनोत्याय इष विशेषनिभरेण लरश्चसाणः (২) मनसा, 
प्रवन-चलित-नोल-कुवलय-दल-लोला-विडुस्बकेन दक्षिणेनःच्णा परिस्फ,रताऽभि- 
नन्दा पान; (.) ततकाल-सेवा-समुचितेन विरलविरलेन परिजनेनानुगस्यमान; 


TS শীল जीनत जाना নল 


(न) . इतीति। तसन्‌ शुकनासे । - अनया कुलवडनया यथा कथितः ठद्यदि सत्यमित्यथ;। অনিনঘল্‌ 
अभिष्याभूत' सत्यम्‌। अद्दधे বিস্বতিনি। हि यक्ष/त्‌। अभाजनम्‌ অদানন্‌ अयीग्या इत्यथ; 1 अवितथ- 
वादिनीमपि पूवे ३ सत्यवादिनीमपि। असम्भावितम्‌ चाअद्त्व न चनिद्धारितम्‌ । विपरीताम्‌ अवितथवादिनी - 
भिन्नरुप्रां सिध्यावादिनौसिवेत्यधथ ; । अत्र अस्या उत्तिविषपे । 

र . (क) इतीति। विख्न्य विहाय । उन्म च्य अवतार्य। दतती यः प्रसीदत्यनेनेति प्रसादोऽनय्रहदान নন্মা- 
दुनन्तरम्‌, अवनितलेन ভায়িভা प्रणामकाले ব্য ভা ललाटरेखा भालदेशी यस्याश, तया-कुक्तवईनया शिर:प्रणामेन 
सस्तकावनमनेन अभ्यचि तो অন্ন: | हष' विशेषेण आगन्द्याइल्येन निस'र' परिपूण तेन, मनसा ल्वग्यमाण: 
अन्तःपुरगमने सत्वरीप्रिःमाणः। पवनेन वायुना चलित' कम्पित' यत्‌ नोलकुब्लय' गीलीतृपल तस्य लीलां 
মীনা विड्न्वयति अनुकरोतोति तत्तथोक्त' तेन । अव्राथाँपमालद्घारः। परिस्मुरता अतीवसन्दमानेन, दच्चिणेन 
अक्षा चक्षषा अभिनन्दामानः चभौष्टलाससूचनैन स्तोष्यमाणः | तथा ची्ञाम्‌-“भङ्गदिस्मुरण' नृणां दिण संब 
कामदम। तरव शस्यते सहिनारोणामप्रदचिणम्‌ ॥” तत्‌कालसेवायाम्‌ अन्त:पुरगमनकालीनपरिचय्योयां समुचितेन 


NE 


> 


(ब) শুকনাস এইরূপ বলিলে, রাজা হাস্ত করিয়া दनिएनन--"कूनवर्दना যাহা বলিয়াছে, 
তাহ! যদি সত্য হয়, তবে সেই ত্বপরবৃতান্ত সমস্তই সত্য ; কিন্তু আমি বিশ্বাস করিতেছ না 
কারণ, আমাদের এত ভাগ্যমম্পদ হইবে কোথা হইতে; যেহেতু-_আঁমরা এই জাতীয় 
প্রিয়বাঁক্য শুনিবার পাত্র নহি'। কুসবর্দনাকে পূর্ব হইতেই সত্যনাদিনী বলিয়া জানি ; কিন্ত 
আমি যে এই জাতীয় মঙ্গলসম্পদের পাত্র হইব, ইহ! অসম্ভব মনে করিয়া আছ উহাকে 
পূর্বের বিপরীত (মিথ্যাবাছিনী) বলিয়া বোধ করিতেছি। অতএব উঠ, নিজেরাই যাইয়া, 
‘এ বিষয়ে যথার্থ ঘটনা कि? ইহা মহিযীকে জিজ্ঞাস! করিয়া জানি रर 

(३). .এই कथां বলিয়া উপস্থিত রাজগণকে বিদায় দিয়া, নিজের অন্দর হইতে আঁভরণ 
উন্মুক্ত করিয়া কুলবর্ধনাঁকে দিলেন, সেও সেই অনুগ্রহদানের পর মস্তক অবনমনপূর্ববক 
दरबार ভূতল স্পর্শ করিয়! রাঁজাকে নমন্বার করিল ; বাজ শুবনাদের সহিত উঠিলেন, 


(१) तथा। (२) পা 2 । (३) पूर्यमाणः । (8) अभिवन्दमान: । 
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कथायां राज्ञीगभ वार्त्ताबगमः । ৯২৩ 


एरःस'सपि णोनामनिललोलशिखानां (.) प्रदीषिकानामालोकैन ससुत्‌साय्यमाण- 
कच्यान्तरतिमिरम्‌ (२) अन्त;पुरमयासोत्‌ (भ) । 
तत्र च सुकृत-(१) रक्षास विधाने, नवसुधानुलेपन (५) धवलिते, प्रज्वलित- 
मङ्गलप्रदौपे, (५) पूण कलसाधिष्ठितपक्षके, (६) प्रत्यग्रलिखित-मछल्यालेख्यो- 
ঘলিল্নি-লাল-(৩) सनोहारिणि, ` ससुपरचित-सित-वितान-पर्थन्तावबष्ः 
सुक्तागुणे, (८) मणिप्रदोप-प्रहत-(९) (तिमसिरे वासभवने, (१०) (অ) भूमि-(११) 


সি পরি 
IN) ০ ३.७७ ७६.७७. রা চা ডর 0 ত্রাস ८, 


योग्य न, विरलविरलेन चब्पाल्यंन। पुर:संपि णोनाम्‌ अग्रगाभिनीनाम्‌, अनिलेन वायुमा लोलायचला: शिखा 
यासां तासां प्रदोषिकानां दीपानाम्‌ भालीकैन प्रभया, समुत्मार्थ्मायानि दूरौक्रियमाणानि कचान्तराणाम्‌ অয়ায়- 
वत्ति नामन्य षां प्ररोषानां तिमिराण्सन्धकारा यिन्‌ तत्‌ । 


(অ) নন্ননি। तव अन्तःपुरे वासमवने शयनदलमधिशयामां विलासवतौं राजा ददश त्यन्वयः । तत्रादौ ০ 


सप्तस्यन्तानि पदानि वासभवन इत्यस्य विशेषणान । सुष्ठ, सम्यक्‌ कृत मणिमन्वौषधादिना विहितः रासंविधान' 
डाकिन्यादिभ्यी गभ रक्तणविधिय किन्‌ तस्मिन्‌ । नवेन नृतनेन सुधानुलेपनेन च, दिट्रव्यलेपनेन धवलिते ग्रथौकृते । 
“सुधा प्रासादमाग द्रब्य सुधा विद्यत्‌ सुधाइखतम्‌ ।” इत्याद्यनेकाथ ध्वनिमन्नरो । भप्रञ्चलितो मद्गलप्रदौपो यिन्‌ 
; 2 तखिन्‌ । मङ्गलाथः प्रदीप इति मङ्गलप्रदीप; “शाकपार्थि वाद्यञ्च পনি मध्यपदलोपी समासः । पूर्ण कलसैन 
जलपूर्ण कुक्ष न अधिष्ठित আশ্বিন: पकी ছবাংদাস্থাঁ यर तयिन्‌। “पचकस्तु पुमान्‌ पाश्च दारे च पादमावके ।” 
इति मेदिनी । प्रत्यग्र' नृतन' यथा खात्तथा लिखितानि चिवितानि यानि मङ्गख्यानि देवतारुपलान्मङ्गलजनकानि 
आलैख्यानि चित्राणि ते रुज्वली यो भित्तिभागले न मनोहारिणि! समुपरचितख उपरि योजितस्थ सितवितानख 
शखचन्द्रातपस्य पर्यन्त पु प्रान्तदेशेषु अवयद्धो अथितों सुक्तागु'ग सुक्तासाला यस्मिन्‌ तच्मिन्‌ । तथा मणय एव प्रदौपा- 
ন: प्रहतानि नाशितानि तिमिराणि अन्धकारा यस्मिन्‌ तस्मिन्‌। वासभवने निवास॒ग्टहे । 


~ ~ ~ ~= বাসনা” সালা গালা POSITIONS STINTS পপ পপি ४४ 


অত্যন্ত আনন্দপরিপূর্ণ চিত্ত, তাঁহাকে অন্তঃগুরে যাইবার নিমিত্ত দ্রুত পরিচালিত করিতে 
লাগিল, বাযুকম্পিত নীলোৎপলের অনুকরণকারী দগ্গিণচক্ষু স্পন্দিত হইয়! তাহাকে गड्डे 
করিতে লাগিল, সেই সময়ে পরিচধ্য। করিবার উপযোগী অল্প অল্প পরিজন তাহার পশ্চাৎ 
পণ্চাঁৎ যাইতে লাগিল, বাযুকম্পিত-শিখ| সম্বিত অগ্রগামী প্রদীপসমূহের আলোকে अश 
প্রকোষ্ঠের অন্ধকার দুর করিতে লাগিল, এই অবস্থায় রাজা অন্তঃপুরে গমন করিলেন'। 

(क) রাজ! অন্তঃপুরে যাইয়া দেখিলেন_রাণী বিলায়বতী বায়গৃহে, শয্যার উপরে 
শয়ন করিয়া রহিরাছেন। মণি, মন্ত্র ও ওষধাদিদ্বারা সেই বাদগৃহের »ম্পূর্ণ রক্ষাবিধান করা 
হইয়াছিল এবং নূতন চূর্ণলেপন করিয়! সেই ব।সগৃহকে শুভ্রবর্ণও কর! হইয়াছিল, তাহার মধ্যে 
মঙ্গলগ্রদীপ জলিতেছিল, দ্বারের পার্শ্বে পূর্ণকুম্ত স্থাপিত ছিল, দেওয়ালে নূতন চিত্রিত 
মঙ্গসকর চিত্রসমূহে সে ঘরখানি সুন্দর দেখাইতেছিল, উপরে একথ.নি শ্বেতবর্ণ চন্দ্ৰাতপ 

(१) अनिललोलीच्छलच्छिखानां। (२) प्रदौपकानाम्‌.'``कघान्तरतिमिरसंहतिः। (২) तब वतुक्तत'-', 
तत्र बहक्षत । (४) नवसुघालैप***। (४):-'दौपे । (९)---भषिहिते---दारपचन्ने। (७)--मद्रण्यलेख्य :* ` | 
उळ्चलितः'-मागे। (८):`-सितविताने বিলাল," प्रथ्य्शस्थितमुक्नागणे। (९)---प्रतिइत-- (২০) वासः 
सुबने। (११) सूतिः" | রত 
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२२८ | कादस्बरो .. . पू भाग 


लिखित-पत्नलता-क्त-रच्षा परिचेपम्‌, शयन-शिरोभाग-विन्यस्त धवल-(१) লিজা 
कलसम, आबद्दःविविधौषधि-सूल-(२) पवित्रम्‌, अवस्थापित-रच्षा-शति- 
वलयम्‌, इतस्ततो विकोण (२) गौरसष पम्‌, अवलस्बित-(४) बाल-योह्ना ग्रथित- 
लौह-पिप्पलपत्रम, (4) आसक्त-हरितारिष्टपन्नवम्‌, उत्त इ-पादपोठ-(६) प्रति 
छितम्‌, इन्दु-दोधिति-धवल-प्रच्छ्ठद-पटम्‌, अचलराज-शिलातल-विशालम्‌, गर्भा- 


সম সপ 
রা Sr, NPN SSSI PN FSIS # ৯৮৯ ৯৪ ৯.৪ ”*.”* MANS ৯০৯৪৯ APN TT AS ८०/४५/७१७२ NAS 


(2) भूमीति। इतःप्रधति क्लोवलिद्रदितौयाग्पपदानि शयनतलमित्यस्य विशेषणानि। भमौ शिरितया 
शय्याया एव समन्ताचिबितया पतलतया पत्नान्विकल्पलतया आलेपनेनेत्यथ: छती रचापरिचेपो गम रचाथ परिवेष्टनं 
यस्य तत्‌। शयने शयनकाले यः शिरोभागल मन्‌ विन्यस्त; स्थापित: धवली रौप्यमयत्वात्‌ श्र ती निद्राकलसो 
निद्राको यिन्‌ तत्‌ । भाबद्धानि स्थापितानि विविधानि नानाप्रकाराणि भीषधयी लताविशेषाः मूत्तामि तरुलता- 
मूलानि यन्त्राणि लाङ्ठलचक्रादीनि पवित्राणि गोरोचनादिपविवद्रव्याणि यस्मिन्‌ तत्‌। अवस्थापितानि रचा 
गतीनां রাগীব यवीप्रष्तोनां वलशानि मन्त्रपूतकटकानि यस्मिन्‌ तत्‌ । इतस्ततो विकौर्णा विज्चिप्ता गौरसष पाः 
च तसघ पा যন্ধিন্‌ तत्‌। भवलन्ितानि स्थापितानि यालवीक्गो ण चद्ररव्ज विशेषेण ग्रथितानि गुन्फितानि लौहानि 
लौ इखण्डानि पिप्पलपवाणि भश्वत्यदलानि च यिन्‌ तत्‌। अआवस्ी यीक्षा' योवम्‌।” “वधिदुमथलदखः দিনঃ 
कुन्नराशन: | অস্ত্র “ इति चामर: । आसक्ताः परस्मरलय़ा: हरिता नूतनत्वात्‌ पालाशवर्णाः अरिष्टपञ्लवा निष्व 
किसलयानि यखिन्‌ तत्‌ । “अरिष्टः फेनिले निम्बे लशुने काककङ्योः ৷" इति विश्व: । गभि खो शब्यायामौह शानां द्रव्य- 
बिशेषाणां संस्थापन' खलु गम रच!थ तदानीन्तनतई शाचारादिति बोध्यम्‌ । उत्तुङ्ग षु অন্যন্লীত্ব षु पादपीठ पु परय्थड'- 
पादाधारकाष्ट विशेधेषु प्रतिष्ठितम्‌ अवस्थितम्‌ । तेषु पर्यस्य प्रतिष्ठितत्वात्‌. पय्यडोपरिपातितशय्याया अपि तत्‌- 
प्रतिष्ठितल्सुपचारात्‌ । इन्दुदीधितिवत्‌ चम्द्रकिरणवत्‌ घवलः प्रच्छदपट आस्तरणवस्र' यक्षिन्‌ तत्‌ । अव लुप्तो- 
দলাল্তত্বাহ:। तथा अचलराजस हिमालयस्य शिलातलवत्‌ विशालप्रलरखरइवत्‌ विशाल' विस्त तम्‌ । অনাদি 


लुप्तोपमालझार: | गर्भाचित' गभ 'वतीशयनयोग्य' शयनतल' शब्योपरिभागम्‌ भधिशयानाम्‌ आय्रित्य शयिताम्‌ । 
विलासवत्या विशेषणमेतत्‌। 
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খাট द्भ তাহার চারিদিকে মুক্তার ঝাঁলর ঝুলান হইছিল, আর মণিময় প্রদীপের আলোকে 
সে ঘরর অন্ধকার দুর করিয়াছিল (6) আবার রাণী যে শয্যায় শয়ন করিয়াছিলেন, 
` তাহার চারিদিকে মাটাতে আলিপনা দিয়! রক্ষামণ্ডল করা হইয়াছিল, শিয়রে একটা (त्वद 
নিদ্রাকুস্ত স্থাপিত ছিল, নানাগ্রকার ওষধি, মুল (কুমু'রের লতা ও তাঁহার মূলগ্রভৃতি), 
লাঁলপ্রভৃতি যন্ত্র ও গোরোচনাপ্রভৃতি পবিত্র দ্রব্য সেই শয্যার সংস্পর্শে "রাখ! হইয়াছিল, 
গর্ভরক্ষার चळ ব্রাহ্গী ও বৈষ্কবীগ্রভূতি মাতৃগণের মন্ত্রে অভিমন্ত্রিত कवित्रा কতকগুলি दांना: 
সেই শয্যার উপরে রাখা! হইয়াছিল, চারিদিকে শ্বেতসরিষা ছড়ান “ছিল, ছোট দড়ি দিয়! 
গাথা কতকগুলি লোহার খণ্ড ও অশ্বথের পাতা এবং পরপর সংলগ্ন হরিতবর্ণ কতকগুলি 
নিমের পল্লব সেই শয্যার উপরে সংস্থাপিত ছিল, উচ্চ উচ্চ কাষ্ঠখণ্ডের উপরে সেই "टव 


পায়াগুলি স্থাপিত ছিল, চন্দ্রকিরণের সায় শুভ্রবর্ণ একখানি আস্তরণ-বস্ (চাদর) তাহার 


(१) 'रत्रधवल-*-*। (২)---নন্দ-"। (ই) विप्रवौ् ... (४) अवलब्धि- 
(५) वालयोदग्रथित--., लोल, खोहित..., दलम्‌। (६) দাহ্দীতী... 
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कथायां राज्ञोगभ वार्त्तावगमः २२८. 


चित' शयनतलसधिशयानाम्‌, (ट) कनकपात्न-परिग्टहोते: अविच्छिन्न(-) विरः 
लावस्थित-दधिलवे; जल-तरङ्ग-तरल-श्वेत-(२) शालि-सिकथ-निकरेः अग्रथित 
झसुस-(३) सनाथ ; पूग भाजन, (3) अखरिडितानन-मत्स्य- पटले स प्रत्यग्र-पिशित- 
पिण्ड-सिश्र), (ड) अविच्छिन्न सलिलधारानुगस्यसान (४) साः, पटलकप्रज्च- 
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. (5) कनवीति। অল पूण মাসল रित्यन्तानि सिक्थनिकर रित्यस्य विश्रेषणनि । आचारेषु तँ शिककौलिक- 

व्यवहार कुशलो$भिज्ञत्त न, अन्त:पुरजरतौजनेन अन्तःपुरस्थवद्धखीलोकवग 'ण। आदौ तदन्तगैतेन कैनचित्‌ 
वद्चखीजनेन জল त्यथः। कनकपाव खण माजने परिग्टहौतौ: स्थापित; | अविच्छित्रा: परखरसंलग्नाः, विरला 
अरपाः, अवस्थिता दधिलवा दघिविन्दवो এন্ত तँ; । अग्रधितानि सूत्र णागुम्पितानि <िकौर्णानि यानि कुसुमानि ই: 
सनाथा; संयुज्ञास;। तथा पूण ब्याप्त भाजन' पात्र' येलेः। जलतरङ्गवत्‌ तरलायच्चलाः, तदीयवाष्पायां 
तरलतया तेषामपि तरलवद्हश्यमानत्वादिति भावः, স্ব না: शथा., शालिसिकथनिकरा; सदा:पक्रशालितण्ड लान्न- 
समूहास ; करण, । तरड्ढशय्दस्य नानाथ तया वस्त्रादीनासप्रयभिधानात्तद्याछत्तये जलपद्भिति नाधिकपदतदीषः। 
शालिहमन्तिक' धान्यम्‌। 

(ও) अखरिडतेति। भपरेण केनविज्जरतीजनेनैति क्त, पद्सादाव हनौयम्‌। प्रत्यग्राणि नतनानि यानि 
দিমিনদিব্তানি मांसखण्डानि तन्मि सत्संयुत्ञा; अखण्डितानि अच्छिन्नानि भाननानि मुखानि येषां तादृशानां 
मत्खार्वा पटल: सलूहैय । क्रियमाणावतारयकमङ्गलामित्यग्रिमेयाग्वयः । 

(2) अविच्छिन्न ति। अविच्छिन्रया सलिलघारया अनुगम्यमानो मार्ग: पन्या येषां तैः, केनचिस्वरतीजनेन 
पात्‌ पञ्चात्‌ क्रियमाणाविच्छिन्त जलधार रित्यथ ; | पटलकेषु चुद्रपिटकैषु तन्मध्ये प्वित्यध; प्रज्वलितै; । “पटलः तिलके 
नेत्ररोगे छदिषि सचये। पिटके परिवारै चे'ति हैमचन्द्र। शौतलप्रदोपैय अनेकजरतौजन रानीयमामैः कपू'र- 
दौपय करणंः। फ्रियमाणावतारणकमङ्गलामित्यनेनान्वयः। “शीतलः (पः)-- कपू रभेद:” इति शब्दकल्पदुसः । 

(ण) गीरोचनेति। 'गोरोचनया मिश्रा: संयत्ताः गौराः रता ये सषपास्तेचच कैनचिव्वरतीजनेन पञ्चात्‌ 
पद्यात्ताहशसप पविच्ेपै च कारणं रित्यथ': । सलिलाच्ञालभिय केनचिख्वरतीजनेनाश्चलिपूण सलिले दय क्रियमाणाव- 


तारणकमङ्कलामित्यथ : । 
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উপরে পাঁতিত ছিল ; আর, সেই শয্যাখানি হিমালয়ের বিশাল প্রস্তরখণ্ডের ন্যায় বিস্তৃত - 
এবং গর্ভবতীর শয়নের উপযুক্ত ছিল। (3) কোন/বুদ্ধ স্বীলোক বাণীর खळ স্বর্ণপাত্রে 
পরিপূর্ণ করিয়া! শুন্রবর্ণ শালিতওুঁলের অয় লইয়া আসিতেছিল, সেই অন্নের উপরে পরস্পর 
লগ্ন অথ 5 অল্প অল্প দরধিবিন্দু এবং অসংলগ্রভাবে কতকগুলি পুষ্প প্রঞ্ষিপ্ত ছিল, আর সেই 
অন্ধ হইতে জলতরদ্দের, छांग्र বাষ্প উঠিতেছির, (७) কোন বৃদ্ধ शोट्नांक, কতকগুলি 
অঙ্ছিন্নুখ गरळ নিয়া আসিতেছিল, “হাতে নূতন মাসথণ্ডও মিশ্রিত छिन; (5) কতক- 
গুলি বৃদ্ধ স্ত্রীলোক, পেটড়ার (লনের) মধ্যে প্রজলিত কতকগুলি কর্পুরের প্রদীপ লইয়া व 
আমিংতছন, কেহ তাহাদের পশ্চাৎ পশ্চাৎ পথে অবিচ্ছিন্ন জলধারা দিতেছিল, (१) কেহ 5 3 
গোরোচনামিশরিত শ্বেতসর্যপ পথে নিক্ষেপ করিতেছিল, আর অপর "टकर অঞ্জলিপূর্ণ জল _ ss 


(१) अविच्छत्न.-। (२)-सित-। (३)``-कुसुमाञ्नलिः*`। (४)-‹`गम्यमानः--} 


epee Se tf 


३४० ন্ধাহ্ব্নৰী पू भागे 
आचार-(१) कुशलेनान्त:पुर-जरतोजनेन क्रियमाणावतारणक-(.) सङ्गलाम्‌, (त) 
धवलास्बर-विविक्ञ वेषे ण प्रमुदितेन प्रसुतसङ्गल-(१) प्रायालापेन पौरजनेनोपास्य- 
सानाम्‌, (थ) उपारूढ़गभ तयाऽन्तग तकुलशेलामिव चितिम्‌, सलिल-निमग्न रा- 
वंतांसिव मन्दाकिनोम्‌, .गुहागतसि'हासिव गिरिराजमेखलाम्‌, जलधरः 
पटलान्तरित-दिनकरामिव दिवसखियम्‌, (४) उद्य£रि-तिरो हित-शाशम ण ला 
मिव विभावरोम्‌, अभ्यण -ब्रह्म कमल-विनिग লাভ नारायणनाभिम्‌, आसन्ना- 
गस्त्योदयामिव दक्षिणाशाम्‌, फेनाइताम्रतकलसामिव चोरोदवेलाम्‌, गोरोच ना- 
चित्रित(५) दशमनुपहतमतिधवल' (३) दुकूलयुगल' वशानां विलासवतों 
ददश (द) । 
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(त) आचारेत । क्रियमाणम्‌ उत्तारुपेण विधोयमानम्‌ अवतारणके अवतारणे भूतविषये भीजनीयानयन- 
वेलायां भूतापसारणविषय इत्यथ: मङ्गल' यस्मास्ताम्‌। .“भवतारण यूतादिग्रहे বাগ ন!” इति मेदिनी। 
तदानीन्तनतद्द शाचारादिदमइतवणं नम्‌। ० 

(घो धवलेति। घवलाश्वर' अ तवख' तट्र,पो विवित्ताः पविबी वेषो यस्य নীল, प्रमुदितेन दृष्टेन, प्रस्तुतं , 
আৰ্জী सङ्गलप्राय भालापो थेन ताइशेन परिजनेन उपास्यमानां पादसंवाइनादिभिः सैव्यमानाम्‌ । 

(द) उपेति। उपारद्गम तया उत्पद्मगभ तया हैतुना। अयमथः इतः सब व्रान्वीयते। अन्तगैतः कुल 
शैलो यखाम्ता ঘিনিনিন, सलिले निमग्न ऐरावतो इस्तौ यस्यास्ताम्‌, सन्दाकिनौं वियद्गङ्भामिय, गुहायां गतः स्थितः 
छि हो यस्यालां गिरिराजस्य हिमालयस्य मेखलां मध्यभागभिव, जलघरपटलेन मेचइन्दे न अन्तरितो व्यवहितो कर- 
करः सव्य यस्यां तां दिवसथियमिव, उदयगिरिणा तिरोहित शशिमण्डल' यस्यां तां विभावरीं रात्रिमिव, अभ्यण 
आसत्र ब्रह्मममलस्य इतुरमुखजन्क्रस्यानीसूतप्मस्य विनिगैसी यस्यासां नारायणस्य লাধিলিন, आसत्रः अगस्वस्थोदयो 
यस्यां तां दरच्चिणाशां दचियदिशमिव, तथा फैन राहत भाष्छादितः भष्तकलसी यस्यां तां चौरोदस्य सागरस्य वेला 
आलविक्लतिमिव स्थिताम्‌, तथा गोरोचनया चित्रिता दशाः प्रान्तदेशा यस्य तत्‌, अनुपइत' प्रागपरिधानेनापर्य्य, वितः 
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লইয়। আসিতেছিল, (ত) এইভাবে সেই দেশের ও সেই বংশের আচারে অভিজ্ঞ এইরূপ 
অন্তঃপুরস্থ বৃদ্ধ স্ত্রীলৌকগণ রাণীর জন্তু খাঁদ্বদ্রব্য আনিবার সময়ে ভৌতিক অনিষ্টের নিবারণ 
করিবার জন্য মন্গলাঁচরণ করিতেছিল (थ) এবং শ্বেতবর্ণ বন্তের নিশ্মল পরিচ্ছদসম घड 
চিত্ত পরিজনবর্গ, পরম্পর মঙ্গলময় আলাপ করিতে করিতে রাণীর পরিচ্য্য করিতেছিল। 
(দ) গর্ভ উৎপন্ন হওয়ায়, অন্তর্গত কুলপর্ববতসমঘ্িত পৃথিবীর डांगर, এরাবত হস্তী জলমধ্যে 
নিমগ্ন হইলে হবর্গগঙ্গার छां, গুহাঁমধ্যে সিংহ অবস্থান করিতে লাগিলে হিমালয়ের মেখলার 
(মধ্যদেশের) ন্যায়, रबी মেঘসমূহে আবৃত হইলে দিনশ্রীর স্থায়, চন্দ্রমগুল উদয়াচলদার! 
অন্তরিত থাকিলে রাত্রির ন্যায়, ব্রহ্মার জন্মস্থানরূপ পদ্মের প্রকাশ হইতে লাগিলে নাঁরারণের 
নাতির डांग, অগন্ত্যের উদয় নিকটবর্তী হইলে দগ্গিণদিকের शांग्र এবং ফেনদার! আবৃত 


~ 


শা শি শশা 


(१) अभिचारः-। (२):'-अवतरणवाः-। (३) “सद्भल्य-*। (४) হিনশ্রিঘন্‌। | (५)"-“तिलक- 
चित्रित । (६) मण्पधिवल'। 
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कंथायां राज्ञोगभ वात्तावगम: | ২৪৫: 

ससब्ध म-परिजन प्रसारित-करतलावलम्वनावष्टन्थे न (१) वामजानु-विन्यस्त- 
हेस्तपज्ञवां प्रचलित-(२) भूषणमणि-रव-सुखरसुत्तिठन्तीं विलासवतीम्‌ “अल- 
मलसत्यादरेण, देवि ! नोत्थातब्यम्‌? इत्यभिधाय सह तया तस्मिन्नव शयनीये ' 


पाथि बः ससुपाविशत्‌ (ध) । प्ररुष्ट-चामोकर-चारुपाई (२) धवलोपच्छदे चासन्नः 
शयनान्तरे शकनासोऽपि न्यषोदत्‌ (न) । 


अथ तामुपारूदटगभामालोक्य हष भरमन्यरेण मनसा प्रतुतपरिहासो राजा-- 
“देवि! शुकनासः एच्छति-'यदाइ कुलवञ्चना किमपि, तत्‌ किः तथेव’ ? 
इत्युवाच (प)। अथाव्यत्ताः स्मितः रित-(४) कपोलाधरलोचना लञ्जया दशनांशु- 


ede ONTOS OO AO NOOO ONO NNN কি ককের OTN ANN সাপ ०७० অপ ००५ ००७, 


नूतनमित्यथ : अतिधवल' दुकूलयुगल' सूक्तावसत्रइय' वसानां परिदधानाम्‌ । অন मालोपमालडझार | “दुकूल न्तु 
चौसे सूच्ांशरकेऽपि च।" इति विद्वः । i 

(ध) ससम्भामेति । ससम्भसेण राजानमवलोक्य सत्वरेण परिजनेन कयाचित्‌ परिचारिकया प्रसारित 
विस्तारित' यत्‌ वारतल' तदैवावलस्वन' तस्ये अवष्टम्भ न आग्रथेण, वामजानुनि विन्यस्त; स्थापितो इस्तपज्ञवो यया 
ताम्‌, अन्यथा गरभारेणोत्यानासस्मवादित्युभयत्रापि भावः। प्रचलितानां शरौरसच्चालनेन चलितानां भूषणमणौनां 
रवेण शब्द्‌ न सुखर' सशब्द' यथा स्यात्तवा। तया विलासबत्या। पार्थिवो राजा। | 

(न) प्रबष्टति। प्रसा: परिप्क,ताः, चामौकरस्य सुवण स्व सुवण मया इत्यथ : चारुपादा यख तब्मिन्‌ धवल 
उपच्छद भासरणवख' यंक्मिन्‌ ताहशे, भासच निकटवत्ति नि, शयनान्तरै अन्यस्यां शय्यायाम्‌ । न्यषीदत्‌ उपाविशत्‌। 

(प) भथेते। उपारुदगर्भामुत्पत्नगर्भाम्‌ । इष भरेण भानन्दातिशयेन मन्यर' जड़' तेन। प्रस्तुत আবম: 
परासी येन स: । अब प्रश्ने शक्षनास इत्यपरक'त निद्द शात्‌ परिहासावगम: | 
অবস্থায় অভ্যন্তরে অমৃতকুস্ত থাকার সময়ে ক্ষীরোদসাঁগরের জলবৃদ্ধির ন্যায় বিলাসবতীকে রাজ 
দর্শন করিলেন; তখন রাণী অত্যন্ত শুভ্রবর্ণ নূতন হু'খ।নি হুক্বস্ত্র পরিধান করিয়াছিলেন, তাঁহার 
প্রান্তভাগ গোরোঁচনাদ্বারা চিত্রিত ছিল। 

(ধ) তথন রাজাঁকে দেখিয়া কোন পরিচারিকা, স্বকীয় হস্ত প্রসারিত করিল, রাণী 
দক্ষিণহস্তদ্বায়া সেই হস্ত ধারণপূর্ববক, বামজানুর উপরে বামহস্ত বিন্যস্ত করিয়া গাত্রোথান' 
করিতে লাগিলেন, সেই অঙ্গসঞ্চালনে চঞ্চলীভূত অলঙ্কারগুলির शेक হইতে লাগিল, ইহা! 
দেখিয়া রাজ! বলিলেন__“থ।+ক্‌ থা’ক্‌, এ অবস্থায় অত্যন্ত গৌরব দেখাইবার প্রয়োজন নাই, 
তুমি উঠিও না |” তাহার পর রাজা রাণীর সহত (मस्के শয্যার উপরেই উপবেশন করিলেন। 
(न) গুকনাদও নিকটবর্তী অপর কোন শয্যার উপরে বসিলেন, দেই শয্যার উপরেও শুভ্রবর্ণ 
আন্তরণবস্ত্র ছিল এবং তাহার খাটের সোনার পায়াগুলি পরিষ্কার কর! ছিল | 

(श) তদনন্তর রাজ! বিলাসবতীকে গর্ভবতী দেখিয়া অত্যন্ত আনন্দে বিহ্বলচিত 
হইয়া পরিহাস করিয়া বলিলেন_“দেবি! শুকনাঁস জিজ্ঞাসা করিতেছে-_'কুলবন্ধন! যে 


কিছু বলিয়াছে, তাঁহা কি সেইন্ধপই”?* (क) তাঁহার পর অম্পষ্ট মন্দ होऊ করায় বিলাম- | 


(१) आलस्वनावटन्भ न । (२) प्रचल। (২) चारुपदे। (४) अग्यन्ताच्छ रित--। 
३१ কা 
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টি कळ চন: 
২২ . कार्द्स्बरौ पूव भागे 
जालंक-(१) व्यञ.नांशुकेनेव सुखमाच्छादयन्तो विलासवतो ततक्षणमधोसुखो 
तस्थी (फ)। पुनः पुनञ्चानुरुध्यमाना (२) “कि' मासतिमात्र' त्रपापरवशां करोषि, 
नाइ' किच्चिट्प वेझि” इत्यभिदधाना तिथ्चग्बलित-तारकेण चचषा अवनतसुखो 
राजान . साभ्यसयमिवापश्यत्‌ (ब)। अपरिस्फ ट-हासञ्योत्ख्रा-विशदेन सुख- 
शशिना भूभुजां पतिरेनां (२) भूयो बभाषे-(भ) “सुतनु ! यदि मदोयेन 
वचसा (४) तव त्रपा वितन्यते, तद्यमइ' स्थितो निशतम्‌ (म)। अस्य तु कि' 
प्रतिविधास्यसि विघटमान-दलः कोश-विशद्‌-चम्प्रक-द्य ते; सवण तया परिमलानु- 
सोयमान-ङुङ्माङ्गरागस्य (५) पाण्ड रतामापद्यमानस्य वण स्य, (६) (य) अनयो 


OCS ON 0006 


(फ) अधेति। अव्यक्तम्‌ अस्पष्टः यत्‌ खितः मन्द्हाख' तेन छुरिसानि रञ्चितानि, कपोलौ गण्डी अधरौ सोडी 
लोचने चच्चुवी च तानि यस्याः, दशनांशजालकस दन्तकिरणसमूइस्य व्याजेन छलेन, भ'शुकेनेव स्व तवसनेनेव । 
অন सापइ्वोत्प्र चालड्गरः । j 

(व) पुनरिति। वपापरवशां लव्जाधौनाम्‌ । तिथ्येग यलिता वक्रभावेण चलिता तारका यस्य तेन | 

(भ) अपरीति। चपरिसाटः अस्पष्टो यो हास: स ज्योत्स्ना इव तया विश्दैन निर्मलेन, सुख' शशीव तेन, 
डपलचणं ढतौया, भूभुजां पतिः राज्ञामधीश्ररस्तारापीइः, एनां विलाएवतौम्‌। অন चन्द्रेण राज्ञी वैशिष्या- 
सक्षवात्‌ सुखशशिनेत्यव उपमितसमास एवाद्रयण़ीयः तदनुसारात्‌ हासज्योतृत्षोत्यव्राप्यू पमितसमास एवेति 
लुप्तोपमयोरड्गाङ्गिमावैन सङ्करः | ह 

(म) सुतन्विति। हे सुतगु ! सुन्दरशरौर | त्रपा लव्जा। निरत' तूणौम्‌ | 

(य) जखेति। विघटमानानि प्रकाशमागानि दानि यस्य स ताहशः कोशो सुकुल यस्य तस्य तधीक्षस्य 
विशदस्थ निर्मलस्य चम्पकास्य 'चन्पककुसुमस्य द्य ते; कान्तो; सवण तया तुल्यवण'तवा इतुना, परिमलेन कैवलसौरसेण 
अतुसौयमानः कुङ,साङ्गरागः वाह लौकदेशजात पाण्डु रकङ मानुलेपन' यस्मिन्‌ तस्य, “वाड्ीकदेशरुञ्जात' कुड म 
पारड,र भवेत्‌” इति सावप्रवाशवचनात्‌ कुङ्‌ माङ्गराग; शरीरवण य त्यभयमपि चम्पकवत्‌ समानपाण्ड रमिति 
इयत्तया प्रव्यचासम्भबात्‌ ङ्ध माङ्गरागः परिमलेनानुभोयत इति आवः, पाण्ड रतां गम खभावात्‌ पाण्ड त्वम्‌ आपद्य 
मानस प्राप्न, वत', अस्य इश्यमानस्थ, वण ख तव शरीरकान्तः कि' प्रतिविधास्यसि क' प्रतीकारः करिष्यति। तव 
বতীর গণ্ডযুগল, ७४पूशन ও নয়নযুগল ওফুল্ল হইল, তখন তিনি লক্জাবপতঃ 'দন্তকিরণচ্ছলে 
বস্ত্ররারাই যেন মুখ আচ্ছাদন করিয়া অধোমুখ হইয়া রহিলেন। (व) রাজ! বারংবার 
অ্ররোধ করিতে লাগিলে, বলিলেন-_“আমাকে অতান্ত লজ্জিত করিতৈছ কেন, আমি 
কিছুই জানি ना” এই কথা বলিয়! অবনতমুখে বক্রনয়নে রাজার প্রতি অত্যন্ত অন্ুয়ার 
সহিতই যেন একবার দৃষ্টিপাত করিলেন। (ड) তখন জ্যোৎস্নার গ্চাঁয় অস্পষ্ট হাসন্তে রাজ- 
রাজেস্বরের যুখচন্দ্র এফুল্ল হইল, তিনি পুনরায় বলিলেন-_(ম) “সুন্দরি! আমার বাক্যই" 
যদি তোমার লঙ্জা জন্মাইয়া থাকে, তবে এই আমি চুপ করিয়া থাকিলাম। (য) কিন্ত 
তোমার শরীরের এই বর্ণটী, 'প্রকাশমান নিৰ্ম্মল চন্পককুষ্থম কান্তির সমান বলিয়া ইহার 

(২) दशनांग्रकजाल--। (२) अतुषध्यमाना। (ই) काचित्‌ ‘হন!’ इति त्‌ ‘ঘন!’ इति নাহা । (8) नदीबषचदा। 

(४) “मानस कुछ माङ्गरागय। (९) क्रचित्‌ ‘ত'ত’ इति नालि। 


= 
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कथायां राज्ञोगभ নাল্নানযল: | २९४२ 


गभ सम्पवास्टतावसंक-(१) नि्वाप्यमान-शोकानलप्रभव' धममिव वसतो! (२) 
आननग्टक्दीत-(२) नोलोत्पलयोरिव चक्रवाकयोः तमाल-पल्लव लाब्छित-मुखयोरिव 
कनककलसयोः सक्तदिवालिखित-(४) क्षष्णागुरु-पङ्ख-पब्रलतयो; श्यामायभान- 
च,चुकयो: पयोधरयोः, (र) अस्य স্ব प्रतिदिनमतिगाढ़तामापद्यमानेन (५) काझो- 
कलापेन दूयमानस्य नश्यन्निबलि-लेखावलयस्य क्रशिमानमुज জনী मध्यभागस्य” 
(ल) इत्य ন' ब्रवाणमवनिप्रालसन्तमु ख-विनिगूढ़हासः (5) शुकनासः--“देव ! 
किमायासयसि देवोमू, इयसनया कथयापि लज्जत, त्यज कुलवधना-कथित-वार्त्ता 


কা ~ ৮ এস ৪ ~ RAINS I লা? 
_ ~ 
ss ৯৮৯৮৯, ~~ ~~ ~ ee Ne 


लज्जामाश्ङ्वा मयि तूणोग्म,ते;पि गभ खभावेन खय प्रकाशमानायाः.श्रीरपाणड रतायाः सव थेव गोपनासन्भव इति 
भावः। অল परिमलेत्यादिन्प सामान्यः नामालङ्घारी व्यज्यत इति वस्तुनाऽलङ्कारध्वनिः 

(र) अनयोरिति। गभस सम्भव उत्पत्तिरेव অন্ন" तस्य भवसेकेन निवीप्यमाणो निर्वाण' नीयमानः शोक; 
पुवानुत्‌पत्तिजनितो बिषादएवानलस्तद्ात्‌ प्रभवति उत्पद्यत इति तम्‌, घ,म' वसतोरुद्गिरतोरिव, श्याममुखत्वादिति 
भाव:। অল परम्परितरुपकक्रियोत्प्र घयोरङ्गाङ्रिभावेन सहरः ! चाननयीग्ट होते नीलोत्पले याभ्यां तयोयक्र- 


वाकयीःसचिणीरिव स्थितयोरित्यपमा। तमालपज्नवाभ्यां लाब्छिते चिङ्गिते मुखे उपरिभागइय' ययोस्तयोः कनक- | 


कलसयोरिव स्थितयोरित्य पमा | सक्तदेकवारमाव' न तु पूव वत्‌ দনিহিলনিনি भावः, आलिखिते चित्रिते क्षणागुरु- 
पङ्क न गाढक्तप्णागुरुट्रवेण पवलते पत्रवक्तीदय' यश्रोस्तयोरिव स्थितयोरिति क्रियोतृप्र चालद्वार! । तथा श्यामायमाने 
বু अग्रभागदय' ययोस्तयो: “च चुकन्तु कुचाय' सा दित्यमर;। अनयोय पंयोधरयो; स्तनयोः कि प्रतिविधाख- 
सौत्यन्वयः । जनयीरमि गभ लचणप्रकाशकत्' दुनि वारमेवेति भाव: । 

रल) অন্মনি। अतिगाढ्ता मध्यभागण्य क्रमेण ख.लतया हढ्सेजग्रलन्‌ । काचौकलापेन रशनादाबां, 
दूयमानस्थ अतिहद्संलग्रतया पीड्यमानस्य, नश्यत्‌ उदरपौवरल न क्रसेण .विज्लीप' प्राग्न बत्‌, त्रिवलिलेखानां बलिवय- 
रुपरेखाणां वलय' मण्डल' यत्मिन्‌ तख, झशस्य भावः क्रशिसा त' पूव कृशत्वम्‌, उज मात; क्रसेण त्यजतः, अस्थ च 
मध्यभागस उदरस्य कि प्रतिबिधाससीत्यन्वयः। अस्थापि सव जनेगेभंलक्षणतया६वगन्यमानत्वादगोपनासग्भव इति भावः। 
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সুতরাং তুমি ইহার কি প্রতিবিধান করিবে? (इ) আর এই স্ুনযুগলের অগ্রভাগ मवर्ग 
হইয়! গিয়াছে, তাহাতে বোধ হইতেছে যে, 'গর্ভোৎপত্তিরূপ অমৃতসেকে শোকানল নির্বাপিত 
হইয়াছে, তাঁহার धूम যেন উদ্‌গিরণ করিতেছে’ এবং মুখে নীলোৎপলধারী চক্রবাঁকপক্ষি- 
যুগলের कांग्र এবং তমালপল্রবন্থার আবৃতদুখ ্র্ণকৃত্তদয়ের छांग দেখা যাইতেছে; আর 

1४, ांग्र| ইহাদের উপরে একবারমাত্র যেন পত্রলত| চিত্র করিয়া রাখ! হইয়াছে বলিয়৷ 
গ্রতীতি হইতেছে ; ইহারই ব! কি প্রতিবিধান করিবে? (न) আর তোমার উদ্রটা দিন 
দিন পূর্বের কবশত! পরিত্যাগ করিতেছে (करम মোট! হইতেছে); তাহাতে উহার থরগুণি 
ক্রমে বিলুপ্ত হইয়া যাইতেছে এবং চন্ত্রহার অত্যন্ত नांजिग्रां পড়ায় वाथ! পাইতেছ, ইহাঁরই 
বা তুমি কি গ্রতীকার করিবে ?--(ব) রাজ! এইরূপ বলিতেছিলেন, তখন শুকনাঁস 

(१) गभं सम्भवावसेश। (২) वहतोः। (২) अन्तस्ट होत, বহ্বীন**| (४) लिखितः": | वा হব (२) बन शोत, বীর: (४) लिखित २. 

(५) चअतिगाढ़तरताम्‌, भापादसानेन। (९) अत्ममुंखहासु | सुखनिगूढ हास; 
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२३४ काद्स्बरो पूवेभागे 


सग्बदसालापम? (१) इत्यत्रवोतू। एव'विधासिश्व नग्मप्रायाभिः कथाभिः सुचिरं ` 


स्थित्वा शकनासः स्वभवनसयासोत्‌ । नरेन्द्रोऽपि तस्मिन्न व वासर्टहे तया सह तां 
निशामत्यवाइयत्‌ (व) । 

নন: क्रमेण यथासमोहित-(२) गभ दोहद-सम्पादन-प्रसुदिता पूण प्रसव- 
समये पुण्य স্থলি अनवरत:;गलन्नाडिका-कलित-काल-कल (३) वहिराग्टहोत- 
च्छाथ ग णक ग्ट होते लग्न प्रशस्तायां वैलायामिर्रदमिदमिव मेघमाला (४) 
सकल-लोकहृदयानन्द्कारिण' विलासवती सुतमसूत (श)। तस्मिन्‌ जाते 


मीचि विवि 0000000000 न ree 


(ब) इत्येवनिति। अन्तमुंखे मुखमध्ये विनिगूढो गाम्औौग्यभङ्गभयैन संहतो झासो थेन सः। नर्यप्रायाभिः 
परिहासवहलाभिः । 

(श) तत इति। यदासभीितेन यथाचेछितेन श.न्यनुरुपेणेत्यथ: गभ दोइदस्य गर्भ कालीनेच्छाया; सम्पादनेन 
पूरणेन प्रमुदिता विशेषद्वटा विलासवतो। गभ'समधे हि योषितस्तत्तदिच्छाथा: पूरण' यथासामध्य सवश्यकत्तब्दम्‌ । 

तथा 'चोक्तमभियुक्त :-- 7 
| “गसि स्थाल्तत्तदिच्छायां बिशेषेण प्रयुज्यते। दीइदस्याप्रदानेन गरमी दोषमवाग्यात्‌॥” . 

पूण उपस्थित इत्ययंः। पुण्येऽइनि ग्रभदिने | अनवरत' गलन्तीभि; जलस्राविणोभिः नाड़िकाभिघ टिकामि; 
“समयनिरुपकयन्मविशेष: कलिता अगताः कालकला: सूक्षकालांशा यं स: | “नाडिका (হী) মত चण:1 घडि 
इति भाषा” इति शब्दकल्पदुम:। सा तु साईहादशपलपरिमिततासनिर्मितः साईददादशपलपरिमितजलपूरणोयः 
पद्चरत्तिकापरिमितस्रणनिस्पमितशलाकया अधग्विद्रसयुन्ञो रन्वविशेष; | तया च शलाकया जलविन्दुपतनात्तज्जले च 
चिङ्विशेषोपगते पूर्व समयनिरुपण्रीतिरासीत्‌। एतहिस्तरप्रकारान्तराणि दिप्णुप्राणे समनुसन्धयानि। तथा 
वि; प्राङ्कणादौ थाग्रहौता निरुपिता छाया पादच्छाया शडू' च्छाया वा यं स्त; । पादच्छायायहयप्रणाज्यापि पूव 
समयनिरुपणरीतिरासीत्‌। तया च न्योतिषे--*पच्छायां दिगुरीक्षत्य चतुद्द'शसमन्विताम्‌ । पच्चग्रहकराह्वागटय' 


SANA SSS ক কির হক কক কিক हल» 


এই কথাতেও লজ্জিত হইতেছেন) সতরাং কুলবদ্ধনা যে সংবাদ বলিয়াছে, সে বিষয়ের 
আলাপ পরিত্যাগ করুন।” এই জাতীয় পরিহাদম্ কথোপকথনে সেইন্থানে বহু সময় 


অবস্থান করিয়! শুকনাস নিজ গৃহে চলিয়া গেলেন; রাঁজাও সেই বাঁদগৃহেই রাণীর সহিত: 


সেই রাত্রি অতিবাহিত করিলেন। 

(४) তাহার পর বাণী গর্ভকাঁশীন যে যে ইচ্ছা প্রকাশ করিতেন, রাজা শক্তি অনুসারে 
সে गमे পরিপূরণ করিতেন বলিয়া রাণী অত্যন্ত আনন্দিত ছিলেন; ক্রমে প্রসবের কাল 
উপস্থিত হইলে কোন শুভদিনে হটিকাযন্তর হইতে অবিশ্রান্ত জলবিন্ু পতিত হই 
তাঁহাদ্বার কোন কোন দৈবজ্ঞ रूख সময় নিরূপণ করিতেছিলেন, 
দৈবজ্ঞ বাহিরে যাইয়া পায়ের ছায়া মাপিয়া লগ্ন নিরূপণ করিতেছিলেন-_-এই. অবস্থায় মেঘ- 
শ্রেণী যেমন অগ্নি প্রসব করে, সেইরূপ বিলাসবতী প্রশস্ত সময়ে সকল লোঁকের প্রত সময়ে সকল লোকের कानन 

(१) भालापकम्‌, भालापर्माप । (२) समौहित..., समुचित...] (३) क्राथे;:--कुले । (४) जलघरमाला। 


তেছিল, 
আবার কোন কোন 
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कथायां चन्द्रापोड़ जन्मोत्‌सवः । २४५ 


सरभससितस्ततः प्रधावितस्थ परिजनस्य चरणशत-स'ज्ञोभ-चलित-ज्षितितलो 
शूपालाभिसुख-५ख्रत सवलढ्गति-विकल (१) कञ्च किसहस्त्रो जन-सब्मह निष्यिष्य- 
साण-पतित-कुञ्ञ-वामन-किरातगणो विस्फाय्थमाणान्तःपुर-(२) जनाभरण-भङ्कारः 
मनोहर: पूण पात्राइरण-(२) विलुव्यमान-(४) वसनभ्रूषणः सःच्ञोभित-नगरो 
राजङुले दिष्टिहदिसन्भ मो$तिमहानभूत्‌ (স)। अनन्तरञ्च मन्द्रमध्यमान-(५) 
जलनिधि (ই) घोष-गर्यीर-दुन्दुभि-ध्वान- पुरःसरेण प्रहत-स्टदु-र दङ्ग-शङ्क- काइला- 
नक-निवह-निनाद-निभ रेण (২) “मङ्गल पटइ-पट रवस'वददितेन अनेक-जन- 


০০৭ ক কককেককিক ক ককককককককককরহ NN SENN NTN সা NNN NNN NNN NNN PN NNN 


मेघमाला, इरया जलैन माद्यतीति इद्न्मदी सेघोत्‌पन्नवज्ञिसमिव, “वहंलिहास्र लिइपरन्तपेरस्मदाचच” इति खप्रत्ययान्तो. 
निपातः। “मेघन्योतिररस्मद” इत्यमरः। अव्रीपमालङ्ारः। 

(ष) तक्षिन्निति। तिन्‌ राजपुत्रे जाते राजकुले अतिमहान्‌ दिष्टिइद्धिसम्भमः राज्ञः सौभाग्यहडिजन्या 
लोकानां त्वरा अभूदित्यन्वयः। ` अव प्रथमान्तपदानि सन्भ,स इत्यस्य विशेषणानि। सरभसं सहष म्‌। चरणानां 
यतस्य समूइस्र सॅचोभेण आघातेन चलित' कम्पित चितितल' यमिन्‌ सः। भूपालाभिमुख सत्‌ সত্তর" वार्ता- 
ममिघातु प्रस्थितः वल्गति सटगसन' विकलम्‌ भानन्दसमाकुलच कच्च किसइ्रम्‌ अन्त:प्रचरवद्धन्राद्वणसमूही 
यस्मिन्‌ सः। जनानां सम्मई न संघष `ण নিজ্দিঘলাবা: तएव पतितः, कुक्षानां ধানলানা खर्बाक्ततीनां किरातानां 
चुद्रदेहानाञ्च गणो यखिन्‌ सः। “किरातः स्थादल्पतनो” इत्यादि हेमचन्द्रः । विस्फाय्यमाणों इश्चिः नोयमानो यः 
अन्त,पुरजनानामाभरणभाड्ारः तेन मनोइरः। उत्सवे सुष्ठियौनि बलादाकृष्य লীঘন্লা तानि पूण पात्राणि तेषा- 
साहरणेन ग्रहणेन विलुठ्यमानानि इस्ताइस्तिकरणसन्भ मेण पतितानि वसनानि भूषणनि च यिन्‌ सः। “वर्दापक' 
यदानन्दादलड्ारादिक पुनः। आाक्कप्य ग्टद्यते पूण দান" पूर्णनकच तत्‌ ॥” इति इारावलौ । संचोभितमुद्दे लितं 

. नगर राजधानी येन सः। राजकुले राजवीटे। 

(स) अनन्तरमिति। मन्दरेण पव तेन मथ्यमानस्य जलनिधिः समुद्रस्य घोषवत्‌ शब्दवत्‌ गौरी दुन्दुसिध्वनिः 
मेरोशब्दः पुरःसरो यस्य तेन । भव लुप्तोपमालङ्कारः। प्रहता वादिता ये झदवः कोमलध्वनिकारिणः सदङ्गाः, 

` অন্তরা) काइला वाद्यविशेषाः, जानका: पटहा तेषां निवस्य समृहस्य निन दैन निर्भर; অনিলানী वद्धित इत्यर्थ 


সুরু পু শীলা” পাশ পপ পরা" পাপা, SPSS 
লালা রদ AAAI 


কারী একটা পুত্র প্রসব করিলেন। (स) সেই রাজপুত্র জন্মিলে রাজার সৌভাগ্যবদ্ধিনিবন্ধন 
রাঁজবাঁটাতে লোকের খুব হুড়াহুড়ী হইতে লাগিল; পরিজনবর্গ আনন্দের সহিত ইতস্ততঃ 
ধাবিত হইতে লাগিল, তাহাদের চরণের আঘাতে डूडन কীপিয়া উঠিল, ककशन আনন্দে 
আকুল হইয়া রাজার নিকট সংবাদ বলিবার জন্য ব্থলিত গতিতে ধাবিত হইতে লাগিলেন, 
কুজ; বামন (খর্কলদহ, বাঁমনবীর) ও ক্বশশরীর লোক সকল লোকের ঠেসাঠেসিতে নিষ্পেষিত 
হইয়া ভূতলে পড়িয়! যাইতে লাগিল, অন্তঃপুরস্থ রমণীগণের অলঙ্কারের বৃহৎ ও মনোহর 
বঙ্কার শুনা যাইতে नाकि, লোকের গাত্র হইতে অপর লোঁক বলপূর্ব্বক ব্নভূষণ টানিয়া 
লইতেছিল, তাহাতে অনেক বদন ও ভূষণ ভূতলে লুণ্ঠিত হইতেছিণ, এই অবস্থায় রাজধানী 
একেবারে উদ্বেলিত হইয়া উঠিল। (ग) তদনন্তর ত্রিভুবন পরিপূর্ণ করিয়া সেই মহোৎ- 

(१).-.शन्य.-॥. (২) घ,ण'मानान्तःपुर---। (३) पूण पात्रहरण--.। (২) विलुप्यमान'-*| 7.0 प माता (३) पूरणपाबइरण-..। (४) विलुप्यमान-. = 

(५) मन्द्राराध्यमान" (६) ललधिः-ः। (७)"--निवहनिभरेण । 


२५३ জাহ্ব্নৰী - पूर्वभागी 


सहस्त-कलकल-बइलेन त्रिभुवनमापूरयता उत्सवकोलाहलेन ससामन्ता; सान्त:- 
पुरा; (१) सप्रश्षय; सराजलोका: सवैश्यागुवतय; सबालवद्या ननृतुरागोपाल- 
मुन्मत्ता इव इष निभ'रा: प्रजाः (स) । प्रतिक्षणम्‌ () হজম चन्द्रोद्येनेव . 
जलनिधिः (২) कलकलसुखरो राजसूनोज ন্ম-(*) महोत्सव: (इ) । 

पाथि वसु तनयानन-दर्श न-महोतखव (५) हतहदयो६पि दिवसवशेन 
मौहृत्ति कगणोपदिष्ट प्रशस्त জনন" निवारित-निखिलपरिजुन; शुकनासद्दितोय; 
(बच) सणिमय (६) सङ्कलकलस-युगलाशून्येन आसंक्त बहपुत्रिकालङ्कुतेन (৩) 


PINS SNIP NANI NANT NOSE Nasr NTT CNN ৯০৯৭৯৪৬০৯৬৮ 


तेन । मङ्गलपटहानां साङ्ग लिकढक्वाना पट्‌ रवं वि झालध्वनिभिः संवद्धि तस्ते भ। अनेकेषां जनसइस्राणां कलकल; 
कोलाहल ब हलो विशालौभूतल न । सामन्ती: समोपवत्ति भिं पतिभिः सहेति ससामन्ता:, अन्तःपुरं रन्त:पुरस्थजने; 
सहेति सान्तःपुरा;, प्रकृतिमि: पुरवासिभिः सहेति ভদলনয', राजलोकै राजपुरुष: सहेति सराळलीकाः वैश्या- 
युवतिभिः सहेति सवैश्यायुवतयः, वालं इ ज्ञ स सहैति सवालहड्डा:, দলা: इष {नभं रा आनन्दपूणाँः सत्यः उन्मत्ता 
इव, योपालान्‌ वज्ञवान्‌ नर्य्यांदीकृत्य ति आगोपाल' यथा खात्तथा ननृतुः नृत्यलक्र : । র্‌ 

(ह) प्रतोति। चन्द्रोदधेन जलनिधिरिव, कलकल; कीलाइलं सुंखर; शव्दाथमानः, राजसूनो «राजपुत्रस्य 
जन्ममचीत्सवः प्रतिचणम्‌ अवईत । अवरोपमालङ्घारः | 

(च) पाथिवइति। पाथिवो राजा सूतिकाग्टहमपश्मदिति यइपरवत्ति न्या.क्रियया अन्वयः । तनयाननस्यः 
पुवमुखस्य द नमेव महोत्सव: तेन इतद्वदयोऽपि, अआहटचित्तीपि, दिवसवशेन शुभससयानुरोधेन, मौहृत्ति'क- 
गणोपदिष्ट दं वज्ञगणनिवेदिते। निवारिताः सह गमनाय 'निषिद्धाः निखिलाः परिजन्रा येन सः, शुकनास एव 
दितोयः सहचरो यस्य सः | 

(क) सग्रौति। इतत्त,तीयान्तपदानि वच्त्यमाणदारदेशेनेत्यस्य विशेषणनि । सणिमयेन सङ्घलकलसयुगलेन 
अशन्यः अविरहितः संयुक्तसत न । আনজালি: सस्मिलिताभिसुपस्थिताभिः यहपुत्रिकाभिव इपुव्रशालिनीभिः स्रीमिः 


COTES TT কি INNA NANA NAS উি হাহা SS ese 


NNN Ne পাও পা 


টাকগ্রভৃতির শব্দে সেই কোলাহল বৃদ্ধি পাইতে লাগিল এবং জয়চকের বিশাল শবে ও বহু 
সহ লোকের কোলাহলে সেই উৎসব-কোলাহ্ল অতিশয় বাড়িয়া উঠিল, তখন সামন্তরাজগণ, 
অন্ত/পুরের পরিজনগণ, পুরবাসিগণ, রাজপুরষগণ, বেশ্তাগণ এবং বালক ७ বুদ্ধগণের সহিত 
গোপালক হইতে আরম্ভ করিয়া সমস্ত প্রজাবর্গ আনন্দে পরিপূর্ণ হইয়! উন্মতের शग নৃত্য 
করিতে লাগিল। (३) _রাজপুত্রের সেই জন্মমহোৎসব, কোলাহলে পরিপূর্ণ হইয়া চন্দরোদয়ে 
সমুদ্রের হায় ক্রমে বৃদ্ধি পাইতে नांनिन | | 
(क) কিন্ত রাজা পূর্বেই পুত্রের মুখদর্নরূপ মহোঁৎসবে আক্বষ্টচিত্ত হইয়াও শুভ সময়ের 
অঙ্ুরোধে দৈবজঞগণের উপদেশ অনুসারে প্রশস্ত মুহূর্তে অন্তান্ত পরিজনদিগকে मरत আসিতে 
নিষেধ করিরা কেবল শুকনাসের সহিত বাইয়া ¬ णाय সহিত वाशे সতিকাগৃহ দর্শন করিলেন। (ক) সেই 
(২) साग्त;पुरजन; | (২) प्रतिदिनम्‌ । (३) जलधि;। (४) नन्मुनो--। (५) दशंनोत्सव | 
(६) कनकमय । (७)--पुत्रिकाप्रतानेन। | 
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कंथायां ` सूतिकाग्टहवण ना । २४७ 


` विविध-नव-(१) पल्षव-निवइ- निरन्तर-निचितेन सन्निद्धित कनकमयं-इल-सुसल- 
युगेन विरल-ग्रथित-सित-कुसुस-मि्र-ूरवा -प्रवालःमालालङ्क तेन आलबख्बिताः 
विकल-(२) व्याप्रच्मणा वन्द्न-म्राला-(३) ऽन्तराल-घटित-घण्टागऐन दार- 
देशेन (४) विराजमानम्‌, (क) उभयतश्च दारपच्चकयोर्स य्याटानिपुणेन गोमय- 
सयोभिरुत्तान-विनिहित-घराटक-प्रकर (५) दन्तुराभिः अन्तरान्तराबद्-विविधः 
वण -(३) राग-रुचिर कार्पास (७) कुसुस-लेश लाञ्छिताभिः कुसुष्भ-केसर लवा- 


অনন্ধনঃ शोमितस्तन। 'सन्तानरचीपदेशाय तासामुपस्थितिरिति योध्यम्‌। विविधानां नानाप्रकाराणां नवानां 
नूतनानां पञ्लवानां निवहेन समूहैन निरन्तर' घन' यथा स्यात्तथा निचितो ब्याप्तत्तोन। कलसुगलोपय्ये वामीभिः 
पल्लवे व्याप्तिरिति ज्ञेयम्‌ । सन्निष्ठित' हद्धव्यवहारादासन्नः वानकमययी इलसुसलयोय ग यव तेन। विरलम्‌ 
अघन यथा स्यात्तथा ग्रथित: सूव ण गुन्फित: सितकुसुर्म: खे নর্থ: मिश्रा: संयुक्षा ये टूर्वाभ्रवाला टूर्वापज्ञबास्त षां 
.माजवा खत्रा अलक्षतः शोभितसत न। अशुमनिवारणा्थमिदमलइरणम्‌। “वौणादण्ड प्रवालोऽस्रौ, विहुसे नव- 
पन्नवे ।” ०इति त्रिकाख्य़ेषः । आलब्वितम्‌ ञाचारादेकपार्च ारावरणाय सवलस्वितस्‌ भविकलम्‌ अखण्डः व्याप्र- 
चसे यन्‌ तेन । तया वन्दनमालायासोरणोपरि विन्यस्ताया: कुसुममालाया:, अन्तराले मध्ये मध्ये घटितो ग्रथितो 
- घण्टागणो यस्मिन्‌ तेन । “तीरणाथे' तु मङ्गख्य' दाम वन्द्गमालिका।” इत्यभिधानचिन्तामणिः। इंडशेग दार- 
देशेन विराजमानमिति सूतिकाग्टहविशेषणस्‌ । 

(स) उमयत इति। किञ्चेति चाथः। मर्थ्यादानिपुणेन कौ लिकनियमाभिन्न न । इत्यतस्‌ तीय कवचनान्त- 
पु लिङ्पदानि “पुरन्धि,वगे'ण समधिष्ठित'मिति वच्यमाणतूतिकाग्टचविशेषणौभूतवाक्यगतस्य पुरन्धि, वर्ग णेत्यस्य 
विशेषणानि। द्वारपचश्योदारपाञ्न योः उभयत उभयभागयोः । वच्यमाण्य खस्तिकभक्तिजालसित्यस्थाधिवरण- 
सेतत्‌। गीसयमयीभिर्गोसयैन कृताभिः, उत्तानम्‌ ऊद सुख' यथा स्यात्तथा विनिहितेम स्थापितेन वराटकानां 
कपद कानां प्रकरेण समूहेन दन्तराभिवि षमीक्ताभिः, भन्तरान्तरा सध्ये सध्ये यद्धे रपि तेः विविधं नानाप्रकारे 
वर्ण नौलपोतादिभिः डी रागो रञ्चन' तेन रुचिराणि मनोहराणि शानि कार्पासकुसुमानि तेषां सेशः चुद्रचुद्रखण्ड; 
निका গৃহের দ্বারের ' উভয় পার্খে ম্ধলের নিমিত্ত দুইটা মণিময় কলস স্থাপিত ছিল, তাহার 
উপরে ঘনভাবে নান|বিধ নূতন পল্লব -विचछ ছিল, বহুপুত্রশালিনী রমণীগণ সেস্থানে উপস্থিত 
হইয়। শোঁভাবদ্ধন করিতেছিল, স্থবর্ণময় একখান! হল ও একটা মুসল রাখ! হইয়াছিল, 
সাদা! ফুল ७ দুর্ববার পল্লব দিয়! ফাঁক্‌ कक করিয়া গাঁথা এক ছড়া মালা দিয়া সেই দ্বারের 
শোভা কর! হইয়াছিল, পুরা একথান! বাঘের চামড়া এক পাশে ঝুল্লান ছিল, আর তোরণের 
উপরে এক ছড়া ফুলের মাল! गश। করিয়া দেওয়া ছিল, তাহার মাবে মাঝে ছোট ছোট 
ঘণ্টা গাঁথা ছিল--এইরূপ দে!’রে সেই স্থতিকাঁঘর বেশ শোভা পাইতেছিল। (३) কৌলিক 
আঁচারে অভিজ্ঞ পতিপুত্রবতী রমণীগণের মধ্যে কেহ কেহ সেই দ্বারের উভয় পার্শ্বে গোময়- 
দ্বারা লেপ দিয়া, তাহার উপরে 9९ করিয়া কতকগুলি কড়ি দিয়াছিল, তাহাতে সেই লেপটা 
উচু-নীচু হইয়াছিল, নানাবিধ रात्रं রঞ্জিত করার মনোহর বর্পাসকুস্থমের कथांत मन्न কণা্বার! সেই ड 
অটল अविरल। (३) माला, मालिका। (४) दारेण। (५)-.-बराटकदन्तुराभिः। | ১ 

(९) पण । (৩) कूर्षास, कर्पासः-"। | ot न 
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२४६: 1. | पूव भागे 
क षः्लोइिताभिलखाभिरालिखित-खस्तिक-भक्तिजालमुपरचयता, (ख) हारिद्र- 
द्रव (१) विच्छ रण परिपिज्ञरास्बर-(२) धारिणों भगवतों षष्ठोदेवीं कुव ता, (ग) 
विकच-पचणुट-विकट शिखण्डि-एछमण्डला (ই) धिरुढ्म्‌ आलोल लोहित पट- 
घटित-पताकम्‌ उल्लसित-शत्तिदण्ड-प्रचण्डं कात्ति केयं सङ्टयता (४) (घ) विन्यस्ता- 
लक्लकःपटल पाटल-मध्यभागो सूर्य्याचन्द्रमसावाबन्नता, (ङ) कुछ म-पङ्क-पिच्ञरो- 
छताम्‌ ऊदच्रोत-कनकमय-यव-निकर-कण्टकिताम्‌ अविरल लग्न-गोर-सिद्धाथक- 
प्रकरतया (४) काञ्चनरसखचितामिव स्टन्मय-शुटिका कदस्बमालां विन्यस्यता, (च) 


POA পতন न > 


लाब्छिताभिय्िज्ञिताभि:। कुसुम्भानां कुसुर्पुष्याणं ये केसरलवा; किज्ञरककणास्त षाम्‌ भाश्च घेण संयोगेन लोहिता 
रक्तवर्णास्तामि:, लेखाभिलि पिभिः, भालिखितानां चित्रितानां खस्तिकसत्तीनां विकोणरचनाविशेषाणां नाल' समूइस्‌ 
उपरचयता নিহঘনা। _ छ 

(ग) हारिद्रेति। इरिट्राया भयमिति हारिद्रो यो द्रवो रसले न यदिच्छ रण' रज्ञन' तेन परिपिन्नर' सर्व ন: 
पिङ्गलवण म्‌ अस्वर' वस्त्र घारयति परिदधाति या सा तथीक्षा ताम्‌ । पष्ठ दवीं ष्ठीदेवीप्रतिमां कब ता पिष्टतण्ड ल - 
वि दधता । 

(च) विकचेति। विक्चैन प्रफ टेन विस्त तेन पचपुटेन पचेन विकट' विशाल' यत्‌ शिखरिडनो सय,रख 
पृष्ठसण्डल নল अधिरुड़म्‌ आरुढ्म्‌। अलीला चला लोहितपटघटिता নমনা वस्त्रनिग्मिता पताका यस्य तम्‌। 
तथा उल्लसितेन उत्तोल्य ग्टहौतेन शक्तिदण्ड न शक्तिनामकास्त्रे प्रचण्डो भयङ्करस्तम्‌, कार्चिकेय' कात्तिकैयप्रतिमां 
सहटथता तण्ड,लपिष्ट नव कुब ता। वालकरचाथ मेतत्‌ प्रतिसाइयनिर्काणमिति वोध्यम्‌ । 

(ङ) विन्वस्त ति। विन्यस्तेन অদি तेन भलन्नाकपटलेन लाघारससमृहैन पाटलौ भआरक्तौ मध्यभागौ ययीसी, 
सूर्या चन्द्रससौ सूर्य्या चन्द्रमसो; प्रतिमाइयम्‌ भाषधता तण्ड लपिष्ट লন कुव ता । | 

(च) कुडू मेति। कुकू मपडन गाढ्कुङ्ग मरसेन पिद्नरीक्तां पिङ्गलयणौँछताम्‌। ऊह" उपरिभागे দীনা: 
स्य,ता निखाता ये कनकमयाः सुवण निर्मिता यवा: तेषां निकरेण समूहेन कण्टकिता सञ्चातकण्टका तां विषसी- 
कृतामित्यय:। अविरलः घन' यथा स्यात्तथा लग्नः सं सत्तः गौरसिद्धाथ कानां श्रतसर्ष'पाणां प्रकरः समूहो এন 
तस्य भावया हेतुना, काचनरसेन तरलीकातसुवण न न खचितां लिप्तामिव स्थितामिति ्रियोत्‌प्रेचालङ्ञारः। अन्य 


সপ TTT TS কাশী লা লই কিনল US 


अवर्ण করিয়! চন্দ্র ७ श्र প্রতিমা निन করিতেছিল। (8) কেহু কেহ, বহুতর 
মৃত্তিকার ওটা সাঁজাইঞ্জ রাখিতেছিল; সেগুলি কুসুমের জলে পিদ্রলবর্ণ করা সৃতিকার ওটা সাদাইয়া রাখিতেছিল $ সেগুলি কুদুমের জলে পিদলবর্ণ করা হইয়াছিল, 


(१) हारिद्रद्राव-*-, इरिद्रद्रव ० (२)”'“पिश्चरिताब्वर । (३) शिखरिइमरल..., নিউ 
(४) संघड़यता। (५) प्रकारतया। 
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ब्रा 


कथायां सूतिकाग्टइवण'ना। २४८. 


चन्दनजलधवलितेषु भित्तिशिखरभागेषु पद्मराग-विचित्र-चेल-चोर- कलाप 

चिङ्िताम्‌ आपोतपिष्टातक-(;) पङ्काङ्कितां वददैमानक-(२) परम्पराम्‌ अन्यानि च 
सूतिकाग्टह-(३) मर्डनसङ्लानि सम्पादयता पुरन्धिवगे ण समधिष्ठितम्‌, (छ) उप- 
दारसंयत-विविध-गन्थ-कुसुम-मालालदुःतजरच्छागम्‌, (ज) अखिल-ब्रो हि-मध्याव- 
स्थापिताय्ध-(४) घाध्यासित-शयनोय-(५) शिरोभागम्‌, (भ) अनवरतद्द्यमानाज्य- 
सिश्च-भुजग-निश्मों कमेष-विषाण-क्षोदर्म; (अ) अनल-पुष्यमाणारिष्टत रु- (३) पल्लवोल्ल 


गुटका छत्तिकानिश्मितगुलिका एव कदस्वानि कदस्वकुसुसानि तेषां मालां थे गीं विन्यस्ता भूमौ खापयता। अव 
निरङ्गकेवजरुपकमलङ्कार; | 

(छ) चन्दनेति। चन्दनजलेन घवलितेषु गुथीक्षतेपु, भित्तीनां शिखरभागेषु उपरिदेशेषु, पञ्चभिः र्यते 
एभिरिति रागा वर्णास्तः विचित्राणां चेलचौराणां बस्रखण्डानां कलापेन समूहेन चिङ्ितां तेनाहतामिव्ययः, तथा 
आपीतानाम्‌ ईंषत्पीतवर्णनां पिटातकानां पटवासानां पञ्च न गाढ़द्रवेण অন্তিনাঁ ভিজিনাঁ चिविताभित्यथ;, वई- 
मानकपरम्परां शराव णों “रारे वईमानक" इत्यमरः। सूतिकाग्टहस्य मण्इनमङ्कलानि शोभाविधानरुपणभ- 
कार्याणि सम्पादयता विदधता पुनन्धि, वर्ग ण पतिपु्रवतीनां गारोणां समूहेन ससघिछितम्‌ थाख्रितस्‌ । 

(ज) उपेति। उपद्दारे दारसमौपे संयतो वद्धः, विविधानां नानाप्रकाराणां गन्धकुसुमानां सुगन्धिपुष्पाणा 
मालया अलङ्कतः जरन्‌ उड्धम्छागी यस्य तत्‌। ब 

(क) अखिनेति। अखिलानां सव प्रकाराणां ब्रोहोणं शरत्पक्रधान्यानां मध्ये अवस्थापिता उपवैशिता या 
आर्यहद्धा सत्कुलीत्पन्ना जरती स्त्री तया अध्यासितः तत्‌कालौनव्यवहारोपदेशाय माश्रितः अयनौयस्य महिषौ- 
शय्यायाः शिरोभागी यस्मिन्‌ तत्‌। “ब्रीहिः शरतपक्षधान्यम्‌” इति प्रायचित्तविवेके शूलपाणिः । 

(न) अनेति। अनवरत दह्यमानाः आज्यमिया ष्टतसंयुत्ताः, सुजगनिग्मांकाणां सप कल कानां मेषविषाणानां 


मेषशङ्ाणाचच ঘীহায়_যাঁলি यस्मिन्‌ तत्‌ । 
(ट) अनलेति। अनलेन वङ्किना प्न,प्यमाण दह्यसाना ये अरिष्टतरुपल्लवा निम्व्चकिसलयानि तेभ्य 


মা সা NN NOS সা সস 


উপরে বহুতর সোনার যব পুতিয়৷ দেওয়ায় উচু-নীচু হইয়াছিল এবং ঘন ঘন করিয়া শ্বেত- 
সরিষ! লাগাইয়! দেওয়ায় যেন স্বর্ণধচিত বলিয়া বোধ হইতেছিল ; (छ) অন্য কেহ, চন্দনের 
লেপনদ্বার! ধবলাকৃত ভিত্তির উপরিভাগে, পঞ্চবিধ বর্ণে চিত্র করা, কতকগুলি বস্তরথণ্ডে 
বেষ্টিত করিয়া গীতবর্ণ আবীরের লেপে রঞ্জিত করিয়া কতকগুলি শরা শ্রেণীভাবে সাজাইয়া 
রাঁিতেছিল, কেহ কেহ স্ুৃতিকাগৃহের অন্তান্ত শোভাসম্পাদনরূপ मनको করিতেছিল ; 
এইভাবে--কৌলিক আচারে অভিজ্ঞ পতিপুত্রবতী রমণীগণ সেই, স্থতিকাগৃহমধ্যে অবস্থান 
করিতেছিল। (ब) নানাবিধ সুগন্ধি পুপ্পের মালায় অলঙ্কৃত করিয়! একটা বৃদ্ধ ছাগল ছারের 
নিকটে বাধিয়া রাখ! হইয়াছিল, (व) শয্যার শিয়রের দিকে নানাবিধ শরৎপক শস্তের 
উপরে সৎকুলোৎপন্ন একজন বৃদ্ধ স্ত্রীলৌককে वगा রাখা হইয়াছিল, (এ) সৰ্পকঞ্চুকের 
ও (मबक চূর্ণ, স্বতসংযুক্ত করিয়া অবিশ্রান্ত দগ্ধ কর! হুইতেছিল, (ট) বালকের রক্ষার 

(২). पिष्ट, पिष्टक-*। (২) ননান'* (२) प्रसवग्टइ'-.| 

(8) अवस्थिताय*-) आयुश द्चः-। (५) ম্যল" (६):-'निल्बतरु-*-] 

३२ 
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२५० कादश्बरों | पूवभागे 
सित-रचाधूमगन्धम्‌, (ट) अध्ययन सुखर-दिजगण-विप्रकोग्रमाण-शान्त्य दकलवम्‌, 
(ड) अभिनव-लिखित-साढ-पटःपूजा-व्यग्र-धात्रौजनम्‌, (ड) अनेकहदाङ्गनारव्य- 
सूतिकामण्डलगीतिका-मनोइरम्‌, (ढ) उपपाद्यमान-खख्ययनम्‌, (ण) क्रियमाण- 
शिशर्ञा-वलि-विधानम्‌, (त) आवध्यमान-धवल-कुसुम-दामञ्वतम्‌, (थ) अविच्छिन्नः 
पख्मान-नारायण-नामसचस्न्नम्‌, (द) अमल-हाटक-यष्टिःप्रतिष्ठापित रन्तःशुभशता- 
नोव निश्चलशिख ध्यायङ्मिमंङ्लप्र री पेरुङ्गासितम्‌, (घ) उत्खातासि-(१) लता-सनाथ- 


পাক ৯ ৯৯ পাস rs 
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उल्लसिता उत्थिता रचार्था वालकरचणप्रथीजगका ঘা गन्धाय यखिन्‌ तत्‌। অল केचिट्द् तब्यवहारास्तदानीन्तन- 
तद्दे शाचाराद्वगन्तन्याः, अतएव मव्याँदानिपुगनेति प्रागेवोत्ताम्‌ । र 

(3) अध्ययनेति। अध्ययनेन मन््रपाठेग मुखर: शब्दायमानो यो दिजगणो ब्राह्मणवगैले न विप्रकीय्यमाणा: 
प्रसूतिवालकयीरुपरि निचिप्यमायाः शान्तादकलया; शान्तिजलविन्दवो यिन्‌ तत्‌ । 

(ड) अमौति। जभिनव' नृतन' लिखितशिबितो यो माढपटसख पूजायां तदानीसेव पटे चिवितानां 
गौर््यादिमातृणामद नायासित्यघ : व्यग्रा व्यासक्ता; घाबौजना यखिन्‌ तत्‌ । 

(ढ) चनेकेति। अनेकासित्त द्ाह्ननामिह इस्त्रौमि: भारअया सूतिकामङ्गलगीतिकया प्रतूत्या सङ्गलसम्पाट्व- 
गानेन सनोइरस्‌ । 

* (ण) उपेति। उपपाद्यमानानि विधीयमानानि खस्चयनानि देवतांपूजादीनि यक्षिन्‌ तत्‌ । 

(ন) क्रियेति। क्रियमाण' शिशो रचाये वलीनां देवतोपहाराणां विधान' यस्मिन्‌ तत्‌ । 

(थ) सावध्येति। ञ्रावध्यमानम्‌ भालम्प्रमान' घवलकुसुमानां दामशत' मालासमूहो यस्मिन्‌ तत्‌। 

(द) भवोति। अविच्छित्र' निरन्तर' पठ्यमानः यालरचाथ मुशाय्यमाण' नारायणस्य नाम्रां सहस' यक्षिन्‌ तत्‌ । 

(ष) अमलेति। अमलासु परिष्क,तासु हाटकय्टिषु सुवण दरड पु प्रतिष्ठापित: संस्थापिरै; नियलशिख॑ वौता- 
भावात्‌ निस्पन्दाथि भिः अतएव भन्तः अन्तःकरणेषु शुभशतानि प्रसूतियालकयोरनेकमङ्गलानि ध्यायप्ठिरिव स्थितैः, 
मझलप्रदीपेः उद्भासितः प्रकाशितम्‌ । अत्र क्रियीतप्र चालङ्ारः। [ 

(न) उत्‌ख़ातेति । उत्खाता उन्म,क्ता या असिलता लतावल्ञम्वमानास्तरवारयः, साभिः स॒नाधाः संयुक्ताः 
पाणयो येषां तैः, रचापरुषेः रचानियुक्तलोकंः सव त; समन्तात्‌ । 


সিকি কক কব কবর 
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নিমিত্ত অগ্নিতে দাহমান নিমের পল্লব হইতে ধম ও গন্ধ উথিত হইতেছিল, (ॐ) ব্রাঙ্গণগণ 


কেহ বালকের রক্ষার নিমিত্ত দেবতাদিগকে উপহার দিতেছিল, “থ) কেহ শ্বেতিবর্ণ পুষ্পে 
বহুতর মালা বাধিয়া দিতেছিল, (त) কেহ অবিশ্ান্ত নারায়ণের गरस নাম পাঠ করিতে- 
ছিল ( এবং নির্দল সুবৰ্ণময় দণ্ডের উপরে সংস্থাপিত নিষ্পন্দ বহুতর মঙ্গলপ্রদীপ, মনে 
মনে যেন প্রন্থতি ও বালকের নানাবিধ মঙ্গল চিন্তা করিতে করিতে সেই সতিকাগৃহ 
আলোকিত করিতেছিল (न) এংং রক্ষার্থ নিযুক্ত পুরুষগণ উন্মুক্ত তরবারিহন্ডে সেই স্থতিকা- 

(২) उद्यताः? SE 
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कथायां बालकवण ना । २५१ 


पाणिभिः सव तो रक्षापुरुषे; परिष्ठतम्‌, सूतिकाग्टइसपण्यत्‌ (न) । अग्भः पावकञ्च 
स्पुष्टा विवेश (प) । 

प्रविश्य च प्रसवपरिचाम-पाण्ड,र-(१) सूत्तरत्सङ्गगत' विलांसवत्याः, खप्रभा- 
समुद्योपइत-गभग्टइ-प्रदोप-(२) प्रभम्‌, (फ) अपरित्यक्ञ-गर्भ रागत्वादुदयपरिपाटल- 
मण्डलमसिव सवितारम्‌, अपरसन्ध्या-(३) लोहितविस्बमित्र चन्द्रमसम्‌, अनुपजात- 
काठिन्यमिव कल्पतरुपज्लवम्‌, उतृफुल्लसिव रत्तारविन्दराशिम्‌, अवनिदश नावतोण- 
सिव लोहिताङ्ग, (ब) विहुम किसलयदल रिव बालातपच्छ द रिव पझराग- 


~, 


ক ক কে কে কির ক কাকা 


(प) अन्भइति। অল্মী जन्न' पावक' व्च ব্য ঢা विवेश शकनासेन सह राजा तत्‌ सूतिकाग्टइसित्यध; । 
जलाभिस्पर्शनन्तु प्रसू तवालकयोरायन्तुकदीषशद्ध।निरासार्थ मिति योध्यम्‌ । 

(फ) प्रविश्ये ति। प्रविश्य च राजा भात्सज' ददशे त्यन्वयः। অন दितीये कवचनान्तपु'लिझपदानि भात्मज- 
मित्यस् विशेषणानि। प्रसवेन परिचामा नितान्तक्षशा- पाण्ड,* च मूत्तिं यस्यास्तस्या विलासवत्या,, उत्सङ्घगत' 
क्रोड़स्थितम्‌, खप्रभासमुरयेन गिजदौप्तिनिवहैन उपहतास्तिरस्क्तता: गर्भग्टहइख सूतिकाग्टइस्य प्रदौपानां प्रभा येन तम्‌ । 
अब दोपप्रभाणामुपहननाठस्वन्ध ऽपि तत्सम्वन्धीत्तो रतिश्योत्तिरलङ्कारः। अस्यानुरुपः झोकी यथा रघुव शै-- 

“अरिटशय्यां परितो विसारिणा सुजन्मनस्तस्थ निजेन तेजसा। 
निशीयदौपा: सहसा हतत्विषो वभूवुरालख्यससपि'ता इव ॥” 

(य) অদহীনি। अपरित्यक्ती गभ रागो गर्भावस्थानकालौनो रत्तिमा यैन तस्य भावस्तव्माद्ध ती:। अयन्त 
विरचितावयवसित्यन्त' यावद हेतुरिति 'बीध्यम्‌। उदये उदयसमये परिपाटलम्‌ आरत्तवथं मण्डलः येख त' 
सवितार' सूर्यमिव । अपरसख्यायां साय'काले জীঘিলনিক্ন' रप्तमण्डल' चन्द्रससमिव। अनुपजञातकाठिन्धम्‌ 
अचिरोत्पन्नत्वादिति भावः, तेन लौहित्यमिति व्यज्यते, विशेषली हित्यद्योतनाय कल्पतरुपद्मिति नाविशेषे विशेषाख्य- 
दोषः। उत्फुल्लः विकसितम्‌। अवनिदशनाय भूतलावलीकनाय अवती खगादवदड' लोहिताड़" मङ्गलग्रहः 


` मिव, तस्यापि रत्ताङ्गत्वादिति भावः। अत्र मालोपमालङ्कारः। अवनीव्यादी तु द्रब्योत्प्न ঘা। 


(स) विद्दुमेति। . विद्ुतकिसलयदलं : प्रवालख विसारिकिरणं;, विरचितावयबः विधाता निम्मिताडूमिव । 


£ PP PI De sini 


গৃহের চতুদ্দিকে পরিবেষ্টন করিয়া রহিয়াছিল। (श) অনন্তর রাজা! শুকনাসের সহিত জল ও 


অগ্নি স্পর্শ করিয়! সেই সৃতিকাঁগৃহে প্রবেশ করিলেন। 
(छ) রাঙ্গা শুকনাসের সহিত গ্রবেশ করিয়া! অসীম আঁনন্দজনক সেই পুক্রটী দর্শন 


করিলেন; প্রসব করায় নিতান্ত-স্সীণদেহা ও পাণুবর্ণা বিলাসবতীর ক্রোড়ে থাকিয়! সে, 
কী কান্তিজালে সুতিকাগৃহস্থতগ্রদীপসমূহের প্রভা তিরোহিত করিতেছিল, (३) তখনও 
গর্ভে রক্তিম! পরিত্যাগ না করায় উদয়কাঁদীন রক্তমণ্ডল হুধ্যের डांग, সন্ধাকালীন রক্তমণ্ডল 
চন্দ্রের जाग्र, কঠিনতা জন্মিবার পূর্বে কল্পতরুপল্লবের ন্যায় বিকসিত রুক্তপন্মরাঁশির छगन 
এবং ভূমণ্ডল দর্শন করিবার নিমিত্ত স্বর্গ হইতে অবতীৰ্ণ জোহিতাঙ্গ মর্গলগ্রহের डांग्र, সেই 
` শিশুটী বিরাগ করিতেছিল; (छ) প্রবালমণির বিস্তৃত কিরণজালে কিংবা নবীনন্ত্ালোকে 
অধর! গলতয়াগদণির ব্টিমূহে, বিধাতা যেন তাহার चककत পরুরাগমণির রশ্মিদমূহে, বিধাতা, যেন তাহার অঙ্গসকল নির্শ্মাণ করিয়াছিলেন; | 


(বন (९)--परदोपकः-। (९) सुया" 
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२५२ कादस्बरो पूव भागे 


रश्मिभिरिव विरचितावयवम्‌, (१) (भ) अनभिव्यत्त-सुखपच्चकमिव महासेनम्‌, 
(म) सुरवनिता-करतल-(२) परिश्तष्टमिवामरपतिकुमारम्‌, (य) उत्तप्त-कल्याण- 
कात्तेखर-भाखरया खदेइप्रभया पूरयन्तमिव वासभवनम्‌, (र) उद्भासमाने: सहज- 
भूषण रिव सहापुरुषलक्षण रुपेतम्‌, (ल) आगामि (३) कालपालन'प्रह्ृष्टयेव (४) 
खिया समालिङ्गितम्‌, आह्नादहेतुमात्मज' ददश (व)। विगत-निमेष-निशल- 
पच्झणा च सुइमंडः प्रखृष्-सङ्कटितानन्द्‌-(५) वाष्प-पटल-(३) सुततारकेण दूर-(७) 
विस्फारितेन स्निग्ध न चन्नुषा पिवन्निव आलपन्निव स्पृशन्निव सनोरथसहतस्त-प्राप्त- 
दर्शन' सस्थहमोक्षमाणः (८) तनयानन' सुमुदे, জনন্ধন্মস্বান্সান' मेने (श)। 


পরাস্ত পপ ५” 


वालातपच्छ द॑ न वीनसूय्यालोकखण्डं: । पद्मरागस्य तदाख्यमणे; रश्मिभिः किरण: | অন तिसृणामेव क्रियोत्‌- 
प्र चाणां मियो निरपेच्तया संरृष्टि: । 

(म) जनसीति। अनभिब्यक्तम्‌ अप्रकाशित' सुखपञ्चक' यस्य त' षणां मुखाना सध्ये আনিঘু'ব कमावमुख- 
मित्थं: मद्दासैन' कात्ति केयमिव स्थित' परमसुन्दरत्वादिति भाव:। অন্ন ब्य्‌ चानडारः । 

(य) सुरेति। सुरवनिताया पालयिव्या देवयोषितः, करतलात्‌ परिखष्टम्‌ असावधानतया विच्यतम्‌ अमरपति- 
कुमार' ट्वराजशिशुमुत' जयन्तमिव, ताइशकान्तिम्ादिति भावः। অনাদি रब्योत्प्र चा । . 

(र) उत्तप्तति। उत्तप्त' वना सन्तप्तः यत्‌ कल्याणकात्त खरम्‌ उतक्तटजातीय' सुवण तद्दत्‌ भाखरया 
दौप्तिमत्या। अव लुप्तोपमाक्रियोत्‌प्त चयोरङ्राह्विभावेन सङुर; | 

(ल) ভয্নাধীনি। सइजमूषणं रिव खाभाविकालद्धारं रिव, उङ्गासमानंः स्पष्टः "प्रकाशमा, महापुरुषाणां 
लक्षण: शइध्वजाद्चिङ्गः उपेतः युतताम्‌ । अत्न जाद्यत्प्र चालङारः । 

(ब) चागालौति। खिया लच्या, थागासिनि काले भविष्यत्समथे यौवनादौ यत्‌ पालनम्‌ आत्मनो रचण' 


तेन प्रहटया सन्तषटया सत्या समालिक्गितमिव, परमसुन्दरल्वादिति भावः। भव क्रिंग्रोतूप्र चालङ्कार;। अ.ह लाद- 
इतम्‌ আলন্হসনন্ধন্‌ आत्मजः पुबम्‌ । 


(ह) बिगतेति। विगतेन निमेषेण हेतुना नियलानि निखन्दानि पत्माणि लोमानि वख तेन, सुमु इर्वार' 
वार प्रदृष्ट पाणिना अपनौतमपि पुनः सहटितमाविभू'त' यत्‌ आनन्दवाप्यपटलम्‌ चानन्दास्रुसमूह; तेन ভা क्लिन्ना 
तारका यस्य तेन, टूरविस्पारितेन अत्यन्तप्रसारितेन, खिग्धे न खर हव्यज्ञकेन चच्चुषा, पिबन्निव चुस्वन्निव, आस्तपन्निव 


উল 8৮8285774১১: 
(ম২) পাচথানি মুখ প্রকাশ পাইবার পূর্বে এবমুখ কার্তিকেয়ের হায় এবং কোন দেবীর 


হস্ত হইতে নিপতিত দেবরাঁজের শিশুপুত্রের ন্যায় বালকটী দীপ্তি পাইতেছিল, (इ) উত্তপ্ত 
উত্তম ভুবর্ণের ন্যায়. দীপ্যমান স্বকীয় দেহবান্তিতে সেই স্থৃতিকাগুহ যেন পরিপূর্ণ করিতে- 
ছিল, (र) শ্বাভাবিক অলঙ্কারের छांग्र মহাপুরুষের সমস্ত লক্ষণই তাহাতে প্রকাশ পাইতে- 
ছিল, (व) “ভবিষ্যতে ইনিই আমাকে প্রতিপালন করিবেন’ ইহা মনে করিয়া সহষ্ট হইয়াই 
যেন লক্ষী তাহাকে আলিঙ্গন করিতেছিলেন; (५) তখন রাজার নন নিমেষ ছিল না, 
লোমগুলি নিষ্পন্দ হইয়াছিল, বারংবার মাঞ্জনা করিতে থাকিলেও ¬ হইল হলঃ বারংবার মার্জনা করিতে থাকিলেও जाँननाथ, পুনরায় 


(१) रचितावयवम्‌। (২) कर-. (ই) आगमि | (४) कचित्‌ इवशब्दो नाति । (५): सह इिता- 
नन्द 1 (६) वाषबिन्टु--॥ (७) दूर'। (८) निरोचमाण; | 
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कथायां बालकवण ना । २५३ 


सञ्चद-मनोरथ; शुकनासस्तु शनेः অল रहुप्रत्यड्रान्यस्य (१) निरूपयन्‌ प्रीतिः 
विस्फारित-लोचन: (২) #मिपालमवादोतू--“देव ! पश्य पश्य, (३) अस्य 
कुमारस्य गभ सम्मोडंनवशादपरिस्फटावयव-(४) शोभस्यापि साहात्म्रसावि- 
भावयन्ति (५) चक्रवत्ति चिह्लानि (দ)। तथाहि, अस्य सञ्ध्यांशु-(६) रक्तबाल- 
शशिवालाकारे ललाटपट्टे नव-नलिन-नाल- (९) भङ्ग-तन्तु-तन्वोयसूणो परि- 
स्फ रति (स) | एतद्दिकच पुण्डरौक-धवन' कर्णान्तायत' सुइसु इसुन्मिषितेध वलय- 
सनोभाव' व्यञ्जयन्निव, स्प,शन्निव संसजन्निव सन्‌, मनोरथानामभिलाषाणां सहस य प्राप्त दशनः दख तत्‌, तनयाननं 
पुत्रमुख' सस्प,इम्‌ इंचमायाः पश्मन्‌ मुमुदे प्रीतो बभूव, आत्मानच् জনজন্য' छताथ मेने मनसि चकार, चिरा- 
दाशापूरणादिति भाव; । “অল पिवत्निवेत्यादौ तिसुणामे १ क्रियोतूप्र चाणां मिथो निरपेदतया संखष्टिः। 
(ष) सखञ्ञति। सशद्भमनोरथः सम्पर्णभिलाषः। अस्य यालकस्य अद्भानि इस्तपदादौनि प्रत्यङ्गानि 
. अङ्गः ल्यादौनि च तानि, निरूपयन्‌ नि.शेषेणावलोकयन्‌। गभे रा गर्भाशयेन सम्पौड़नवशात्‌ अल्यावकाशतया नितान्त 
यातनाकरणात्‌ अपरिस्फुटा सव तोभावेनाव्यक्ता अवयवानामह्वानां शोभा यस्य ताइशस्यापि सतः, चक्गवत्ति चिज्ञानि 
सार्वभौमलचणानि, माइ।त्मा भावि महापुरुषत्वम्‌ भाविर्भावयन्ति दीतयन्ति सूचयन्ति | 
(स) अथ कानि नाम चक्रवत्ति चिज्ञानीत्याइ-तथाहौति। सब्यांशुभि: सब्यारागँ; रक्षा लोहिता, वाला 
सोका অস্নাল্া, या शशिकला तद्ददाकारो यस्य तश्मिन्‌, ललाटपई भालफलके, नवो नुतन: अशुष्कः यो नलिन- 
नालक्षङ्क: पञ्चनालखण्डः तस्य तन्तुवत्‌ चूववत्‌ तन्वी सूचा इयः इश्यमाना, ऊर्णां सयुगलमध्यवत्तों लोमाबचः 
परेख रति विरालते। अव लुप्तीपमाइयख परस्परमिरपेचतया संखष्टिः। “ऊर्णां मेषादिलोलि स्यादावत्ते 
चाग्तराध वो: ।” . इत्यमरः | तथा च भरतः नइयमध्ये बणालतन्तुसूक्ष: इभायत एक; प्रशस्तावत्तों महापुरुष- 


लचण' चक्रवच्यादौनाँ महायीगिनाच भवति ।” 
(ह) एतदिति। विकचप॒ण्डरोकचवल' प्रस्फुटितश्वतपद्मवत्‌ शुचः कर्णन्तायत' कण समौपपर््यन्तविस्‌,तस्‌ 


৮ ~, 


উৎপন্ন হুইয়! তারাধুগল প্লাবিত করিতেছিল--এইরূপ অত্যন্ত উৎফুল্ল ও স্নেহব্যপ্রক নয়নের 
ভঙ্গীতে রাজা যেন বালকটাকে চুম্বন করতঃ, আলাপ করতঃ ও আঁ'লদ্গন করতঃ, বহুতর 
অভিলাষে প্রাপ্ত তাহার মুখ্রুমল সম্পৃহভাবে দর্শন করিয়! আনন্দিত হইলেন এবং আপনাকে 
কৃতাৰ্থ মনে করিলেন। 

(व) পূর্ণদনৌরথ শুকনাঁস ধীরে ধীরে বালকের অন্প্রত্যন্গ নিরীক্ষণ করিয়া আনন্দ- 
্রফুল্লনেত্রে ब्रांजांटक বলিলেন-_“মহারাজ | দেখুন দেখুন, জননীভঠরযাঁতনায় এই বালকটার 
অন্দে সকল শোঁভ! পরিস্ফুট না হইলেও সম্রাটের লক্ষণগুলি, ভাবী মহাপুরুষত্তের সুচনা 
করিতেছে) দেখুন-_সন্ধ্যারাগরঞ্জিত অর্ছচন্্রাকার ললাটদেশে পদ্মের সগ্ভোতগ নাঁলখণ্ডের 
সুত্রের डांगर रक এই 'লোমাবর্ত বিরাদ্গ করিতেছে। (ग) প্রন্ছুটিত শ্বেতপদ্মের স্তাঁয় ধৰলবর্ণ, 
বক্রলোমসংযুক্ত ও আকর্ণবিস্তত এই নয়নযুগল, বারংবার উন্মীলনদ্বার! স্তিকাগৃহকে যেন 
ধবলবর্ণ করিতেছে (হ) হবর্ণরখার স্থায় शीर्ष এই নাসিকাটা, বিকাঁসকালীন পদ্মকলিকার 
70) बाबल। (२) प्रीतिविफारिताच!, प्रौतिविस्मारितलीचनः। (३) कचिदृद्िरतिनांसि। चिददिरक्िनोलि।... 

(४) भस्मुटावयबः-। (४) आविर्मावयन्तीव। (६) सम्यांणक *। (৩) নিন” 


ANNI এস 
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२५४ कादब्बरो - _ पूवभागे 
तोव वासभवनमरालपच्झ-लोचनयुगलम्‌, (ह) विज 'अमाण-कमल-कोष-परिमल- 
सनोइरमियमस्य सहजमाननामोदमजिपन्नतोव टूरायता कनक-लेखेव नासिका 
(त्त) | रक्तोतूपल-कलिकाकारमुद्दइतोव (१) चास्याधर-१चकम्‌ (२) (क) । रत्तोत्‌- 
पक्ष कलिकालोडित-(२) तली भगवतो विष्टरखवस इव शङ्कचक्रचिङ्गी प्रशस्त- 
लेखा-लाच्छिती करी (ख)। 'अभिनव-कल्पतरु-पल्लवकोमल' सेखामये ध्व ज-रथः 
तुरगातपत्र-कमलेरनङइः तम्‌ अनेक-नरैन्द्र-स सञ्जः चूड्रामणि-चक्र-चुस्बनो चितं चरण- 
बुगलम्‌ (ग) | एष च दुन्दुसेरिवातिगन्धोरः खरयोगोऽस्य रुदतः शूयते (च) ।” 


भरालपझ वङ्गलोसकम्‌, लोचनयुगल' कत्तु, मुहुमुहरुन्मिषित चन्औौलनौ; वासभवन धवलयतीव शधीकरोतीव | 
भव लुप्तोपनाक्रियोतूम घयोरड्ाङ्गिभावेन सङ्गरः । অন सामुद्रकम्‌ - 
*वाहनेत्रइय' कचि हौ तु नासा तथैव च। स्तनयोरन्तरञ्च व पच्च दीघं प्रशस्यते ॥” 

(च) विज्‌,ममाणेति। कनकलेखेव खण लेखेव टूरायता सुदौर्घा इयमस्य नासिका, वि्,माणस्य विकासतः 
कमलकोषस्य पझ्ममुकुलस्य परिमजवत्‌ सौरभवत्‌ मनोहरम्‌, सइज' खामाविक्षम्‌ भाननामीद्‌' सुखगन्धम्‌ चाजित्रतौव 
स्टह्दातौव । অন उपमाः लुप्तोपमा-क्रियोतप् घाणामङ्घाङ्गि सावेन सदर; । प्रमाणन्त त्तम्‌ । १ 

(क) रकोत्पलेति। रुचक' वनतराकारमाङ्गलिक्रम्यम्‌ । अधरो रुचकमिव अधर एव रुचकमिति वा 
तदघररुचक' कतत, रकोत्पलकलिकाया चाकारमुदइतीव। অন उपभारुपकयोः सन्देहसङ्रः, रत्तीत्पलकलि- 
आया आकार इव आकारस्तमिति साहअ्य़ाचषेपादसग्मवदप्तुसप्वसा निदशना क्रिधोत्प्रेचा चेल्यतेपामङ्गाङ्किभावेन 
सइरः। "रुचकः सङ्घजद्रब्य ” इत्यादि विश्व: | অন सामुद्रकम्‌ ० 

“पाणिपादतली रक्ती मेवान्तरनखानि च | तालुकोऽधरनिह्वा च सप्त रक्त' प्रशसते ॥” 

(ड) रक्तोतृपलेति। रक्तीतूपलकलिकावत्‌ लोहिते तले ययोस्तौ, करौ । “पद्य, सव हृच्चाणा"मिति 
संगवट्गीतोत्ता: विष्टरे असत्य अ,्यत इति विष्टर्यबा विणुस्तस्य व “वे कुण्ठो विष्टरयवा” इत्यसरः। शइचक्रबी- 
यिड् रेखे ययोलौ, पचे शङ्कचक्रे एव चिहु ययोस्तो, प्रशस्ताभिल ` खाभिः অন্ধ, शादिभिः रेखाभिः लाञ्छितौ 
चिडतो, ३दमुभयव्रापि समानम्‌ । অন पूरणोपमालङ्कारः। অন पूर्व सेव प्रमाणमपरच्च सामुद्रकम्‌ 

“पडू श कुलिश' ছন' यस्य पाणितले भवेत्‌। तस्यः विनिद्धि टम्‌ भशीत्ययुभंवेटभ्र वम्‌ ॥” 

(ग) अमीति। अभिनवकल्पतरुपल्लववत्‌ कोमलम्‌ । लेखामयः रेखाखरूपे ; ध्वज; रथः तुरगोऽश्वः आतपब' 
छतर कमल पत्नश्च ন:। अनेकेषां नरेन्द्रसस्राणा राजसमूहानां च,ड़ामणिचक्नोः शिरोमणिसमूहे; यच्च स्वन 
नमस्कारकाले सश; तस्य उचितः योग्यम्‌ । अव लुप्तीपमालङ्गारः। तथा च सामुद्रकम्‌ 


কাক্কার SSIS eo eu se ser 


সৌরভের হ্যায় মনোহর স্বাভাবিক মুখের গন্ধ যেন चाचा করিতেছে (क) এবং ইহার 
অধরবিষ্ব যেন রক্তোৎপলকলিকার আঁকার ধারণ করিতেছে। (क) রক্তোৎপলকলিকার 
তায় লোহিতবর্ণ পাঁণিতলে ভগবান্‌ নারায়ণের आंत्र শঙ্খ ७ চক্রের চিহ্ন এবং অঙ্কুশপ্রতৃতি 
প্রশস্ত রেখা রহিয়াছে। (५) নূতন বল্পঙরূপল্লবের ন্যায় কোমল এবং ধ্বজ, রথ, অশ্ব, 
_ছত্র ও পল্পরেখাতে অলঙ্কৃত ইহার চরণযুগল, বহুতর রা'জগণের টি বহতর রাজগ্রণের শিরোমণিসমূহের সং্পর্শের সংস্পর্শের 


(१) रक्तोतृपलनिकरम्‌, रक्तोतृपलकलिकानुरागम्‌ । (२) भषरपुटकम्‌, अधरकम्‌। (३)... कलिकाकार- 
लोहित-..| 
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कथायां शुकनासपुंत्रजन्मोत्‌सवः । २५५ 


इत्येव कथयत्येव तस्मिन्‌ ससब्भ सापछ्तेन राजलोकेन दारि स्थितेन (१) 
दत्तमाग ख्वरितगतिरागत्य प्रषोद्गम-पुलकित-तनुः स्फारोभवज्ञोचनो सङ्गलक- ` 
नासा (२) प्रहृष्टवदनः पुरुषः (३) पादयोः प्रणस्य राजानः व्यजिज्ञपत्‌ (ङ) 
। হুন! दिध्या वैसे, प्रतिहतास्ते शत्रवः, चिर' জীন जय च (४) 'यृथिवोम्‌ । 
लतृप्रसाढाद्ब्रभवत; शुकनासस्यापि ज्येष्ठायां ब्राह्मण्यां मनोरमाभिधानायां राम 
इव रेणुकायां तनयो जात: । खुल्यो देव: प्रमाणम” इति (च) । 

अथ ন্থদনি: (५) অন্থনন্তভিদলিননাজত্তরণ तद्दचन प्रीति-विस्फारिताक्ष: 
मरत्यवदत्‌-- अहो | कल्याणपरम्परा। सत्योऽय' लोकप्रवादः (६) -यत्‌, विपः 
दिपद' सम्पत्‌ सम्पदसनुबन्नाति! इति। सव था संमानसुखदुःखतां दशयता. 


“ss ५: e 
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(घ) एप इति। खरयोगः कखसस्वन्धी ध्वनिरित्यर्थः | अवोपमालद्ार;। तथा सामुद्रकम्‌ 

४ “खरी वृद्धि नासिय तिगव्भौरमुदाहतम्‌।” इत्यादि । 

(ङ) इत्य ৰলিনি। तिन्‌ शकगासे। ससस्मम' सत्वरम्‌ अपरुतेन पन्यान' विहाय गतेन। राजलीकेन 
राजगणेन, दत्तो मार्ग: पन्या यस्य सः। प्रहषोट्गमेन आनन्दोदयेन 'पुलकिता रोमासिता तनुः शरौर' यस्य सः, 
स्फारौभवन्तो विस्तार प्राप्त वती लोचने यस्य सः। प्रहष्ट' प्रफुल्ल' वदन' यख सः। र 

(च) देवेति।' दिध्या भाग्ये न। प्रतिहता भवन्तिति शेषः | लतृप्रसादादिति विशेषानुनयद्योतनाथ मुक्तम्‌ 
अव्रभवतो माननौयख । रेणकायां जमदग्निमाय्यायां रामः परशराम इव | अव्रोपमालङ्कारः। देवो भवान्‌ 
प्रमाण' कत्तध्यनिर्दधारयिता.। 

(छ) अधेति। अखतहष्टिप्रतिम' पीयष वष णतुल्यम्‌ ¦ कल्याणपरन्यरा मङ्गलसग्तति; ममेति शेषः। अतएवाह 


যোগ্য। (ब) আঁর রোঁদন করিবার সময় ইহার এই কণ্ঠস্বর, দুন্দুভিধ্বনির স্তায় অতিগন্তীর 
শুন! যাইতেছে ।” 

(इ) শুকনাস এইরূপ বলিতেছিলেন__এই সময়েই দ্বারস্থিত রাঁজগণ সত্বর পথ ছাড়িয়া 
দিলে, আনন্দে রোমাঞ্চিতশরীর, বিদ্ফারিতনেত্রে ও প্রুল্লবদন মঙ্গলকনামে এক ব্যক্তি, 
দ্রুতগতিতে আসিয়া রাজার চরণে প্রণাম করিয়া তাহাকে জানাইল--(চ) “মহারাজ | 
_সৌভাগ্যবশতঃ গরাপনার উন্নত হইতেছে, আপনার अकेन বিনষ্ট হউক, আপনি চিরণ্জীবী 
হউন এবং পৃথিবী জয় করুন। আপনার অনুগ্রহে, মাননীয় মহ্িমহাশয়েরও জোঠ| बाग ` 
মনোরমার গর্ভে, রেগুক্কার গর্ভে পরশুরামের স্তায় একটা পুত্র জম্মিয়াছে। এই বৃত্তান্ত শুনিয়! 
যাহা কর্তব্য হয়, তাহা করুন” नो | 

(छ) অনন্তর রাজা অমৃত্বৃষ্টির ন্যায় সেই বাক্য শুনিয়া গ্রীতি-্রফুল্পনেত্রে वनित्नन- - 
“कि আশ্চর্য্য] আজ যে অবিচ্ছন্ন মঙ্গলের ধারা দেখিতেছি। অতএব এই লোকপ্রবা. 


(0 दारख्थतेन। (९) सङ्चचनामा। (२) দদ্রছমহলঘহদ:। (5) कथित चार नास्ति 
(४) यूपति;। (६) जनप्रवाद:। 
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ধু कांदेग्बरो पूव भागे | 
विधिनाईपि भवतेव वयमनुवत्ति ता” इत्यभिधाय प्रोतिविकसितसुखः सरभस- 
मालिड्य विहसन स्वयमेव शकनासस्योत्तरोय' पूण पात्र जहार ভে)। तस्म च 
प्रोतसना: प्रियत्रचनानुरूप' (१) पुरुषायापरिसित' पारितोषिकसादिदेश (ज) । 
उत्याय च तर्थेव तेन चरण-विघट्टन-(२) क्णित-न पुर-(२) सहस्त-सुखरित- 
दिगन्तरेण, (म) सरभसोत्च्ेप-चलित-(४) मणिबलयावलो-वाचालितःसुजलतेन, 
(जै ऊदे रुत्तानतलैः करणटेरनिल-लुलिताम्‌ (५) आकाशगङ्गा-(६) कमलिनो- 
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টিকুক কি কেকের কক কক ক কক এশা শা পলা 


सत्योग्यभिति। चनुवप्ताति अनुसरति। शुकनास' प्रत्याह सवं थेति। सव ঘা सव ण प्रकारेण समान' सुख:दुख' 
ययोस्तयोर्भावस्ता दर्शयता विधिना द॑ वेनापि भवतेव त्वयेव वयमहमित्यथः अनुवत्ति ता अनुरुता: | तथा च पुव्रोतृपरः 
प्राक्‌ तव मम च तदनुत्पत्तिनिवन्धन' समानमेव दुःखमासीत्‌, इदानीमपि च तदुत्‌पत्तिनिबन्धनः समानमेव सुखम्‌, 
तेन च “सुखः हि दुःखान्यनुभूय शोभते" इति न्यायेन दु'खागुभवानन्तर सुखानुसवस्यातीवमनीरमत्वात्‌ यथा परम- 
सन्तोषीत्‌पादनेन भवान्‌ मामनुगच्छति विधिरपौदागों নঘ वेति भावः। अवोपमालङ्ञारः। सरभसं सहष स्‌ चालिङ्गप्र 
शकनासमाश्षिष्य । उत्तरीयम्‌ उत्तरोयवसनरुप' पूर्ण पाव' सन्तोषेणाहरणौयद्रव्यम्‌ । 

(न) तखा इति। तस पुरुषाय मङ्गलकाय। पारितोषिक दातु' घनाध्य'चमादिदेशेत्यय ; । 

(क) उत्याधेति। राजा तस्मात्‌ खानादुत्याय तेन भन्त;पुरिकाजनेन राजपरिजनेन प्रहत्ततृत्य न चारणगणेन 
चानुगम्यमानः शुकनासभवन' गत्वा दिगुणतरमुत्सवमकारयदित्यन्वयः । अव्र प्राथमिकानि ढतीयान्तपदानि अन्तः 
पुरिकाजनेनेत्यस्थ विशेषणानि । चरण्यीविं घनेन निचेपेण क्षणितानां शब्दितानां नृपुराणं सहस्रेण समूहैन 
सुखरितानि सशब्दौक्ततानि दिगन्तराणि यैन तेन । अव दिगन्तराणां सुएहोक्ररणासम्वन्धेऽपि तत्सस्वन्यीता रति- 
ग्योक्षिरलड्ारः। 

(जो सरेति। सरभसं सवेगम्‌ उत्‌चेपेण नृत्यगीततालानुसारादुत्तीलनेन चलितासियदलीसूताभिः मणिवलया- 
वन्तोभिः रवसयकङणख णौभिः वाचालिताः शब्दायमानीक्ृता सुनलता यस्य तेन। 


সত্য যেঁ-“বিপদ বিপদের ও সম্পদ সম্পদের অনুসরণ করিয়া থকে ।” বিধাত। সকল প্রকারেই 
তোঁমার ও আমার সমান দুঃখ ও সমান সুখ দেখাইয়া আজ তোমারই মতন আঁমার সন্তোষ 
বিধান করিলেন” এই कथा বলিয়! গ্রীতি-প্রফুল্ল-মুখে আনন্দের সহিত শুকনাসকে আলিঙ্গন 
করিয়৷ হাসিতে হাঁসিতে নিজেই শুকনাঁসের উত্তরীয়বসন টানিয়া লইলেন (ब) এবং 
সহষ্টচিত্তে মন্দলককে প্রিয়সংবাদ বলার অনুরূপ অপরিমিত পাঁরিতোধিক দিবার আদেশ 
করিলেন। 

(वो রাজ! উঠিয়া সেইভাবেই শুকনাসের বাড়ী যাইয়! দ্বিগুণ উৎসব করাইলেন ; 
যাইবার সময় তীহার পশ্চাৎ পশ্চাৎ অন্তঃপুরের রমণীগণও যাইতেছিল, তাঁহাদের পদ- 
ক্ষেপের সময় নুপুরসমূহের শব্দে দিগন্তর শব্দিত হইতেছিল, (এ) বেগে ভুজলতা উত্তোলন 
করায় চঞ্চল মণিময় বলয়ের শবে সে ভুন্রলতাঁও শব্দিত হইতেছিল, (ট) তাহার! করতল 

চিৎ করিয়া! উত্তোলন করায় বাঁযুকর্ভৃক নিপাতিত আকাশগদঙ্দার शशिनी যেন দেখাইতেছিল; 
(২), प्रियवचनश्रवणानुरुपभ्‌॥ (२) "--विकुइन'**, कुइन। (३)“““मणिनूपुर**-। 
(8) चालितः--, बलित--। (५):-लुण्खिताम्‌। (६) भाशकमलिनौम्‌। 
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कथायां झुंकनासपुंत्रजन्यौत्‌ सवं; । २५$ 


सिव दशयता, (ट) पर्थ्चस्त-स्टदित-कण पल्लवेन, (ठ) परस्रराङ्गट-सङ्घट्टट्टट- 
पाटितोत्तरोयांशक्षेन, (ड) खमजल-धीताङ्गराग रव्ज्ञित-चोनवाससा, (१) তে) 
किश्चिदवशिष्ट-तमालपत्रे ण, (ण) विलसद्दारविलासिनोइसिते सन्निद्र-केरव-वनानु- 
कार प्रथयता, লে) सरभसवल्गन-(२) ख्वलल्लोल-हारलतास्फालित-कुचस्थलेन, 
(थ) सिन्दूरःतिलक-लुलितालक-(३) लेखेन, হে) विप्रकोण पिष्टातक-पांश-पुच्च- 
पिञ्ञरित-(४) केशपाशेन, (ध) प्रणत्य-विकल-(५) सूक-कुज-कि रात-वा सन-वधिर- 
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(5) জ্রস্বাৱি। জন্জ্িব লীবিন:, उ तानतलं सुन्म्‌खतलं: करपुटः জব্যোঁ:, अनिललुलितां वायुना 
पातिताम्‌ भाकाशगङ्गायाः कमलिनों पच्चिनी दर्शथतेव ताहशहलोत्तोलनादिति भाव; । অন क्रियोतृप चालड्गरः । 

(3) पय्यस्त ति। परयसा आदौ गमनसन्भ,मात्‌ भूमौ पतिताः, दिता अनन्तरः जनचरणं वि दलिता 
कण पल्लवाः कर्णभरणीभूतकिसलयानि यस्य तेन। 

(ड) परस्परेति। परस्रम्‌ अङ्गदकोटिमिः केय,राय: संघई न घष णेन दष्टानि आदी विद्धानि अनन्तरः 
पाटितानि छिन्नानि उत्तरोयांशकानि यस्य तेन। | 

(ढ) স্মঈনি। ग्रमजलं घ सजलं धौ'ता ये अग्न'रागा अङ्गविलेपनानि कुछ লাহীলি নী रक्षितानि चौन- 
वासांसि सूक्मवसनानि यस्य तेन । “चीनो रूगान्तरे तन्तुव्रीहिदेशांशकान्तरे |” इति विश्व: । 

(ण) किलिदिति। किलिदल्पमात्रम्‌ अवशिष्ट' तमालपत्र तिलक' यस्य तेन, अधिकन्तु ननसम्मर्ददादेव 
विलुप्तमिति भाव: । “तमालपत्र' तिलके तापिञ्छे দননীঃদি च ।” इति दवेमचन्द: । 

(त) बिलसदिति। विलसन्तीनां सविलासं गच्छन्तीनां वारविलासिनीनां वेश्यानां इसित স্বাতী: उन्रिद्रस्य 
विकसितख कैरववनस्थ कुमुदकाननस्य अनुकारमनुकरण' प्रथयता प्रकाशयता कविसमयवशात्‌ हास्यस्य द्वे तत्वादिति 
भाव; । सार्थौयमुपलालङ्वार; । $ 

(य) सरभसैनि। सरसं सवेग' यत्‌ वलानमास्फालन' तेन स्वलन्तोसिः खस्थानात्‌ बण्यन्तीमि; लीलाभिः 
इारलताभिः भारालित' रूष्ट' कुचस्थल' यस्य तेन । 

(द). छिन्दूरेति। सिन्टूरतिलकेषु लुलिता गमनसम्भ मात्‌ लुण्ठिता अलकरेखा च ण कुन्तलराजिय सख तेन । 
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छ) লোকের সংঘর্ষে কর্ণের পল্লব পতিত হইয়া পদদলিত হইতেছিল, (छ) পর্ল্পর 

ঘর্ষের সময় একের কেযুরের অগ্রভাগ অপরের উত্তরীয়বসনে বিদ্ধ হইয়া! তাহা হিঁড়িয়া 
ফেবিতেছিল, (७) जपन লিপ कूहूमथंडूडि, ঘর্ম্মজলে ধৌত হইয়া रक বস্ত্রগুলিকে রঞ্জিত 
করিতেছিল, (৭) লোকের ঠেসাঠেদিতে গায়ের তিলক (গোন্দানিগ্রভৃতি) जबन्नमांज 
অবশিষ্ট ছিল, (ত) তাহারা সবিলাসগামিনী বারাদনাগণের হস্তে এম্মাটিত কুমুদ্বনের 
অন্তকরণ করিতেছিল। (थ) বেগে আন্দোলন করায় হ্বস্থানচ্যত চঞ্চল হারলতা্বারা 
তাহাদের স্তনমণ্ডল "তাড়িত হইতেছিল, (দ) খোল! চুলগুলি আসিয়া সিন্দুরতিলকের 
উপর পড়িতেছিল, (३) আবীররাশি নিক্ষেপ করায় কেশকলাপ পিক্গলবর্ণ হইতেছিল, 
708) _नवीगवाससा। (२) ` चलन-*। (३):-'लोलितालक'*- 

(४)-.-पांग्पिद्वरित--.| (५) प्रव्ृत्तकल'-., प्रतरत्तविकल, प्रहत्तकल* 
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२५६  करदेखरीं पूव भागी 
जड्-जन-पुरःसरेण, (न) उत्तरोयांशुक-ग्रोवावबद्यावक्कष्ट-विडेम्वित-(१) जरत्‌- 
कच्‌ कि-कट्स्बकेन, (२) (प) वोणा-वेण -सुरज-कांस्यताल-लयानुगतेन, (६) (फ) 
कल-मधुरसुद्गायता, (ब) इष निभ रतया मत्त नेव उन्मत्त नैव ग्रहग्टहोतेनेव 
ब्यपगत-(४) वाच्यावाच्यविवेकेन (५) नृत्य-गोत-क्रीड़्ा(६) प्रसत्त नान्तःपुरिका- 
जनेन, (भ) प्रचलित-(७) मणिक्ुण्डलाइत-(८) कपोलभित्तिना च নিম ण मान- 
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(ष) विप्रेति। विप्रकौण'वि चिप्त: पिष्टातकपांशुपुन्न: .पटवासच गा निकर: पिन्नरिता: पिङ्गलवर्णौक्षता 
केशपाशा यस्य तेन । 

(न) . प्रणत्य ति। प्रणत्य ৯ विशेषनत्त नेन विकला विहला मूकाः, कुशाः, किराताः कृशदेहा,, वाम 
इखशरोरा., वघिराः, जड़ा नितान्तनिर्वोधाद्च जनाः पुरःसरा अयगामिनी यस्य तेन । 

(प) उचरोयेति। उत्तरीयांशकैः तत्तदुत्तरीयवसनेः यौवासु गणेषु आरौ बद्ध' वायुप्र रणया यहच्छावशात्‌ 
संथभितम्‌, अनन्तर्च अवक्तष्टम्‌ आनन्द्विहलतया तदनवधानेन गतिवेगादाहृथम्‌, अतएव विईस्वित' प्रसद्घाइरणेन 
भूमौ पातनोपक्रमेण च विह्वलीक्ठतः जरतामतिहद्धानां काखकिनाम्‌ अन्तःपुरचरविप्राणां कद्म्वक' समूहो येन तेन । 
भत्र खभावोत्तिरलङ्घरः। जरतृपदेनातिवार्काबोधनात्राधिकपदलदोषः । 

(फ) वौणति वीणा, वेणुः, सुरजो স্বর্ন, कांस्यताल' करताल' तेषां लयः शब्दसाम्य तदनुगतेम तदनु- 
सारेण चलितेन। 

(३) कलेति। कलमस्मृट' मधरक् यथा स्यात्तथा उद्गायता उश खरेण गान' कुर्वा ता । 

(न) इषे ति। हष निभ रतया आनन्दपरिपूणं तया, मत्त नैव मद्यपानजनितमत्तताठुक्त नेव, उन्म'त्त नेव 
उन्मादरोगग्रस्त नेव, तथा ग्रहग्टह्दीतेनेव भूताविष्ट न जनेमेव व्यप॒गतो विनष्टः वाच्यावाच्ययोव क्षव्यावद्वाब्ययी; विवेकी 
विवेचन' यस तेन वाच्यमपि वदता अवाचमश्नौलादिकमपि वदतेत्यथ:। अन्तःपुरिकाननेन अन्तःपुरस्थरमणौ- 
गणेम। অন मालोपमालड्ारः। केचित्त, उत्प्रे चामाचचते। 

(न) प्रचलितेति। इइतःप्रडति ढतोयान्तपदानि वच्यमाणख राजपरिजनैनैत्यस्थ विशेषणानि । प्रचलितं - 

` भंण्कुर्हल : आइताः कपोलभित्तयो गण्डखलानि यस्य तेन। विध ग'मानानि आन्दोलितानि कर्णोत्पलानि यस्य 


(৭) मूक, कूल, ক্ষীণদেহ, খর্ববকায়, বধির ও নির্বোধ লোৌকগুলি উদ্ধত নৃত্যে বিহ্বল হু 
অগ্রে অগ্রে যাইতেছিন, (१) কোন কোন রমণীর উত্তরীয় বস্ত্র কোন কোন বৃদ্ধ কঞ্চুকীর 
গলদেশে বন্ধ হইয়া গেলে পর তাহা আকর্ষণ করায় সেই কঞ্চুকিগণ নিতান্ত বিড়ম্বন! 
ইতেছিলেন) (ফ) তাহারা বীণা, বংশী, मृण ও করতালের লয় অনুসারে পা ফেলিয়া 
যাইতেছিল, (व) उक्त অস্পষ্ট ও মধুর গান করিতেছিল, (ड) আনন্দে পরিপূর্ণ হওয়া 
কখনও মত্তের ন্যয়, কখনও উন্ত্তের স্তায় এবং কখনও ভূতাবিষ্টের ন্যায় হইয়া বাচা কথাও 
বলিতেছিল, অনেক অবাচ্য কথাও বলিতেছিল এবং নৃত্য, গীত ও খেলাতে ব্যাপৃত হই 
চলিতেছিল। 

(म) রাজার পরিজনবর্গও তাহার পশ্চাৎ পশ্চাৎ যাইতেছিল ; তাহাদের মণিময় কুগুল 

(१):--विलष्वित। (२) कदस्बोन। (३)--अनुयातेन। (४) अपगतः। 

(४) विवेकेनेव। (इ) दृत्तक्रीडा'-.। (৩) प्रचल-- (८) सदघक्षित--- 
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कथायां शुकना सपुबजन्झ्ोत्‌सव; । oe २५० - 


कर्णोत्पलेनाधोगलित-(१) विलोल-शेखरेण दोलायमान-वे कच्षक- (२) कुसुस- 
मालेन निह य-प्रहत-सेरो-खढङ्ग- सह ल-पटह-निनादानुगल-काहल (३) शह-रव- 
जनित-रभसेन चरण-सन्निपात दारयतेव वसुधां (४) राजपरिजनेन, (म) प्रद्ठत्त- 
टृत्येन च (५) चारगगणेन विविधसुख वाद्य-(६) छतकोलाइलेन पठता गायता 
वल्गता (২) चानुगस्यमानः शुकना सभवन' गत्वा दियुणतरसुत्‌सवमकारयत्‌ (य) । 

अतिक्रान्त च षष्ठोजागरे, प्राप्त" दशमेऽइनि, पुण्य मुहत्तं गाः सुवणं ञ्च 
कोटिशो ब्राह्मणसात्कृत्वा (८) “भातुरस्य मया परिपूण मण्डलञन्द्रः खप्न 
सुखकमलमाविशन्‌ इष्टः” इति खप्नानुरूपमेव सूनोः ` (2) चन्द्रापीड इति नाम 
चकार (र)। 


৬২৬ ক ক ক কিক ক ২ ক কক পম রা সিসি এড 


तेन। अधोगलिता भूमी पतिता; विलोलायचला: शेखरा: शिरोभूषणानि यस्य तेन । दीलायमाना; कम्पमाना: 
वै कघक्षकुमुसमाला; तिय्येग लम्विवघःस्यपुष्यमाला यस्य तेन। “बैकचकन्तु तत्‌। মিশ্র छिप्तमुरसि” 
इत्यमर:।. निद्दय' सातिशय' यथा स्यात्तथा प्रहतास्ताडिता; ये सेय्यों बढङ्गा; লগা वाद्यविशेषाः पटा उल्लास 
. तेषां निनाद रनुगता मिलिता ये काहलानां विशालढक्कानां शइपनाच रवास ज'निती रभस আলন্বী यख तेन। 
दारयतेवेति क्रियोतृप्त चा । ই 
(यो प्रहत्त ति। प्रहत्त' जात' दृत्य यस्य तेन । विविध मुंखवाद्य : জন: कोलाइली यैन तेब । पठता 
राजस्तु तमुचारयता, गायता, वष्हाता उल्लग्फग' प्रलग्फनस कुर्व'ता, चारणगणेन च कुशौलवसमृद्देन च । “चारणस्तु 
कुशीलवा” इत्यमर: । 8: > > 
(र) অনীলি। षष्टौजागरै पछराविकत्त व्ये जागरणे। तथा च विष्घम्माँचरम्‌- “बे $$ रावियागन्तु 
जन्मदानान्तु कार?त्‌ । राम! जागरण कार्य' জল্মহালাঁ तथा वलि ॥” द्श्सेईइनि जन्मावधि दशमे दिवसे 
সাম उपखिते । आविशन्‌ प्रविश्न्‌ । सूनोः पवस । चन्द्र भापौड़: शेखरो यस्य स; । “दशस्यामुत्याप्य पिता नास 
कुर्य्या*दिति पारखरसूवात्‌ “जननाइश्राव व्य,ट नामधैयकरण" मिति गोमिलसूवाञ्च दशमेऽइनीत्युत्तम्‌। सपिस्ड- 


NINN 


০২২ 


NNN, 


Sm 


আন্দোলিত হইয়া গণ্ডস্থলে আঘাত করিতেছিল, কর্ণের উৎপল হুলিতেছিল, মস্তকের আঁভরণ 
গলিতে ছুলিতে ভূতলে পড়িয়া যাইতেছিল, বক্ষঃস্থল্র ফুলের মাল! দুলিতেছিল, অত্যন্ত 
তাড়ন করায় ভেঃী, মৃদঙ্গ, गांग ७ ঢাঁকের শব্দের সহিত জয়ঢাক ७ শঙ্ঘের শব্দে তাহাদের 
আনন্দ জন্নাইতেছিল, আর তাহার! পদক্ষেপে ভূতল যেন বিদীর্ণ করিতেছিল। (य) চারণ- 
গণও রাঁজার পশ্চাৎ পশ্চাৎ যাইতেছিল, তাহাদের মধ্যে কেহ কেহ নৃত্য করিতেছিল, কেহ 
কেহ নানাবিধ মুখবান্বে কোলাহল করিতেছিল, কেহ কেহ রাঁজস্তুতি পাঠ করিতেছিল, কেহ 
কেই গান করিতেছিল এবং ८३३ কেহ উল্লম্ফন-প্রলন্ফন করিতে করিতে যাইতেছিল। 

(ब्र) যগঠীজাগর-বাঁসর অতীত হইলে, দশম দিনে শুভ মুহূর্তে রাজা ব্রাহ্মণদ্িগকে কোটি 


न>>>>' 
र 


(९) विगलित...। (२) वैकछिक'*-, वँकच्च । (३) काहला.-.। (8) विदारयतेव वसुन्धरां । 
(५) शक प्रहत्त । (६) विविध वाद्य । (७) कचित्‌ वल्खाता इति नास्ति । (5) कोटिशो ब्राह्मणेभ्य दा । 


(<) सूनोः । 
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३६० १ कादस्बरो पूव भागे 


अपरेद्युः शकनासोऽपि हत्वा ब्राह्मणोचिताः सकलाः क्रया राजानुमत- 
माव्मजस्य विप्रजनोचित' वे शम्प्रायन इति লাল चक्र (ल)। ` 


क्रमेण कृतच ड्राकरणादिक्रिया(१) कलापस्य शेशयमतिचक्राम चन्द्रा- 
पोड़स्य (ब) । . न 


तारापोड़ः क्रोड़ाव्यासक़-(२) विघाता« वहिन गरादनुशिप्रम (३) अध्वेक्रोश- 
मात्रायामम्‌, अतिमहता तुहिनगिरि शिखर सालानुकारिण (5) सुधाधवलि- 


CEE DOV SN 


मरणाशौचस्य चतुथ दिनादौ सपिरइजननाशौचस्य चतुर्थ दिनादिपूर्वाड' वा तारापीड्स्यासौ पुत्रो जात इति 
मन्तब्धम्‌, तेन खपुवजननाशौ चख तदशौ चेन ब्यपगमात्‌ दशमदिने शितया राज्ञ; पुवस्य नामकरणमुपपद्यते, 
अन्यया चवियाणां दादशाहाशौचितया दशमदिने भशौचवत्वात्तव्रानधिकारः। एवच्चीक्षसूबइयमपि ताहशरुडरेणा- 
शौचन्रासविषयमिति ध्येयम्‌ । 

(ल) भपरेद्य,रिति। ` भपरेद्य्‌; परक्षिन्रहनि जननादैकादशाहे । “एकादशे दादशे वा पिता नाम कुर्य्यो-” 
दिति सुत्या, “द्भिवि-शिवः शताहे तत्कुलाचारतो वा शमतिथिदिनयोगे नाम कुय्यात्‌ प्रशस्त"मिति ज्योतिषद्गचनेन च 
नामकरणे एकादशाहोऽपि विहित इत्यबधेयम्‌। ब्राष्मणेचिता: शब्यान्तनामोन्न खादिसहितनान्दौमुख > दादी: । 
राज्ञा अनुमतमनुभोदिति' प्रभुतया वयस्यतया च सब काय्य ष्ये व तदनुमतिग्रहणस्यौचित्यादिति भाव; | विप्रजनीचितं 
सङ्गलसूचकमित्यय : । यथा मनुः-“मङ्कल्यः बाह्मणस्य स्यात्‌ चत्रियस्य वलान्वितम्‌। वं श्यस्य धनसंयुक्त' যর 
तु जुगुसितम्‌ ॥” तथा च विशः लोक' पातौति विशम्पो विष: एषोदरादित्वात्‌ साधु, स एत्न अथगमाययो यस्येति 
विशम्पायनः, ततय দক্সাহিলান্‌ खाये $ण. । विपुरविजयिनः शिवस्यामिधानाचन्द्रापीडशब्द्स्यापि बलसूचकत्वमिति दिक्‌। 

(ब) क्रमेणेति। च्‌ड़ाकरण' तस्थादिभूते निष्क मणान्नप्राशने च तद्र,पाः क्रियास्ताणां कलाप इति सः, तथा 
च জন: च,ड़ाकरणादिक्रियाकलापो निष्क मग्रादिसंस्कारकाव्यसमूही यस्य तख । 


_ अइ ! मइत्‌ खलु सौभाग्यः खोद्णम्‌, यैन हि कविरक्तिन्‌ विश्युतात्मभावतया चन्द्रापीडस्य शैशवलौलो- 
सवण অন্ন व विरत इति | 


(श) तारेति। तारापीडः, चन्द्रापीडस्य क्रीड़ासु व्यासङ्गविधातायं म्‌ अआसत्तिनिवारणाधं नगरात्‌ खराज- 
ঘালীনী वहिः, शिप्रां शिप्रातीरमनु इत्यनुशिप्र शिप्रानदीतीरे विद्यामन्द्रिमकारयदित्यन्वयः । _ह्लोवलिङ्गदितीयान्त- 
কোটি গরু ও সুবর্ণ দান করিয়া ‘এই বালকের মাতার মুখমধ্যে পূর্ণমণ্ডল চন্দ্র প্রবেশ” করিতেছে, 
ইহা আমি পূর্বে স্বপ্নে দেখিয়াছিলাম” এই কথা মনে করিয়! সেই चक्ष অন্ুমারে পুত্রের नाँच 
করিলেন “চন্্রাপীড়” 

(न) শুকনাসও, পরদিন ব্রাহ্মণোচিত সকল कर्क সম্পাদন করিয়া রাজার অনুমতিক্রমে 
ব্রাহ্মণের উপযুক্ত, পুত্রের নাম করিলেন-_-“বৈশল্পা য়ন | 


(३) ক্রমে চন্দ্রাপীড়ের स्किन, অন্নপ্রাশন ও চূড়াকাধ্য সম্পাদন করা হইল এবং শৈশব- 
কাল অতীত शेन | 


(४५) তদনত্তর মহারাজ তারাপীড়, চন্দ্রাপীড়ের খেলাতে আঁসক্তি নিবারণ করিবার 
নিমিত, রাজধানীর বাহিরে শিপ্রানদীর তীরে অর্দাক্রোশদীর্ঘ একটা 'বিদ্ালয় निन করাই- 


(१)---वालक्रियाः-। (২) ब्यासङ्ग-" (३) अनुचिप्रम्‌, अनुसिप्रम्‌। (४) शिखारानुकारिण | 
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कथायां चग्ट्रापोड़शिक्षा । २६१ 


तेन (.) प्राकारमण्डलेन परिद्वतम्‌, (श) अनुप्राकारमाहितेन महता परिखा- 
वलयेन परिवेष्टितम्‌, (ष) अतिष्ृढ़कपाट-सम्मुटम्‌, उद्दाटितँ कद्दारप्रवेशम्‌, 
एकान्तोपरचित-तुरग-(२) वाह्यालो-विभागम्‌, अध;कल्पित-व्यायामशालम्‌, असरा- 
गाराकारम्‌, विद्यामन्द्रिम्‌ (:) अकारयत्‌ (स)। सर्व विद्याचार्य्याणाद्ध संग्रहे 
यत्रमतिसहान्तमन्चतिष्ठत्‌ (इ)। तत्तस्थञ्च त' केशरिकिशोरकमिव पत्लरगत' 
हत्वा प्रतिषिद्दनिग मम्‌, आचार्य कुल-पुत्र प्राय परिजनम्‌, अपनोताशेषः शिश- 
जन-क्रोड़न (8) व्यासङ्कम्‌, अनन्यमनसम्‌, अखिलविद्योपादानाथ माचाय्यं भ्य- 
अन्द्रापोड शोभने दिवसे वशम्मायनदितोयसप यास्वभूव (क्ष)। -प्रतिदिन- 


- 


पदानि तस्य विशेषणानि । अरक्रोशमावम्‌ आयामो दं घ्य यस्य तत्‌। तुहिनगिरेदि माचलस्य शिखरमालानु- 
कारिणा शङ्गः णौसडशेन अतिमहता अत्युच्च नेत्यथ:। सुधया च,ण लेपेन ध३लित' शौकत तेन | 

(ब) अन्वितिं। अनुप्राकार' तख प्राक्षारख समीपे, आहितेन स्थापितेन हतेन । 

(स). অনীনি। अतिइड़ः कपाटः सम्प टम्‌ आवरण' यस्य तत्‌। उद्घाटितेन उन्म त्ताकपाटेन एकेन 
दारेण प्रवेशो यव्मिन्‌ तत्‌। एकान्ते एकक्षिन्‌ पारे उपरचितो निर्मितः तुरगवाह्मालौनाम्‌ अश्वशकटग्र णोनां 
विभागः अवस्थितिस्थान' यस्मिन्‌ तत्‌। अधःप्रदेशे कल्पिता निम्मिता व्यायामशला मल्लक्रौड़ाग्टह অন্মিন্‌ तत्‌ । 
अमरागाराकार' टैवग्टइतुल्यम्‌ । 

(इ) सर्वोति। «सर्व विद्यानां ये आचार्याः शिचकास्त षाम्‌, संग्रहे आनयने। ३ 

(च) तब ति । केशरिकिशोरक' सि'हशावक' पञ्चरगतमिव, त' चन्द्रापीड' तवस्थ कृत्वा । भवोपभालद्धारः। 
आचार्याः शिचकाः कुलप॒वा; सतूकलजाता; कुमाराश्च प्राया बहइला; परिजना यस्य तम्‌। अपगौतो निषेधेन 
ट्रौक्षतः अशेषेपु समस्त षु शिग्रजनक्रौड़नेपु यालखेलासु व्यासङ्ग आसक्तिय स्थ तम्‌। न विद्यते অন্মন্মিন্‌ विषये 
मनो यस्य त' ताइश् জলা, वं श्रम्पायनदितौय' त चन्द्रापौडम्‌। अखिलविद्योपादानाथ सकलविद्याशिचाथ स्‌ । 
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লেন, হিমালয়ের শৃঙ্দসমূহের হ্যায় অত্যন্ত উচ্চ ও চূর্ণলেপনে শুত্রবর্ণ প্রাচীরদ্বার৷ সেই 
বিদ্বালয়টী পরিবেষ্টিত করা হইল, (य) প্রাচীরের নিকটে নির্শিত বৃহৎ পরিথাদ্বারাও 
তাঁহা বেষ্টিত হইল, (ग) অত্যন্তদূঢ় কপাটে তাহার অন্থান্ত দ্বারগুলি বন্ধ ছিল, একটামাত্র 
দ্বার উন্মুজ থাকায় মেইমাত্র গরবেশের পথ ছিল, একদিকে বহুতর ঘোড়ার গাড়ী রাখিবার 
স্থান নির্দাণ করাইলেন এবং নীচে ব্যায়ামের ঘর তৈয়ারী করান হইল, ইহাতে সেই 
বিদ্ভালয়টা স্বর্গীয় দেবভবনের স্তায় সুন্দর হইয়াছিল। (इ) অনন্তর সকল প্রকার विश 
শিক্ষা করাইবার লোক আনয়ন করিবার জন্য বিশেষ सङ করিলেন (ক্ষ) এবং गिरः 
শাবককে যেমন পঞ্ররে স্থাপন করে, সেইরূপ চন্দ্রাপীড়কে সেই বিদ্যালয়ে স্থাপন করিয়! 
তাহা হইতে নির্গত হইতে নিষেধ করিয়া, শিক্ষকগণ ও সংকুলজাত কুমারগণকেই অধিক 
পরিমাণে সহচর নির্দিষ্ট করিয়া, বালফের সকল প্রকার খেলাতেই आंग হইতে নিষেধ 
করিয়া, অনন্থমনে শিক্ষা করিবার উপদেশ দিয়া, गक প্রকার বিদ্যাশিক্ষ। করিবার নিমিত্ত, 
(২) सुधाधवलैन, माकारधवलेन चन्द्रशलावलथेन विलासित' प्राकारः-। (२) तुरद्ठ--.॥ (২) विद्याः 
ग्टहम्‌ । (४) थिएक्रीडन ৷ र १ 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


२६२ कादस्बरो पूवे भागे 


चोत्यायोत्थाय (१) सह विलासवंत्या विरलपरिजनस्तत्नैव गत्वे नभालोकयाभास 
.राजा (क)। 


चनद्रापोड़ोऽप्यनन्यद्टदयतया तथा नियन्वितो राज्ञा (২) अचिरेमेव कालेन 
(২) यथाखमात्मकौशल' प्रकटयङ्गिः पात्रवशादुपज्ञातोत्साइैराचाय्य रुपदिश्य- 
मानः (४) सर्वा विद्या जग्राह (ख) । मणिदर्पण इवातिनिग्मले तस्मिन्‌ सञ्चक्राम 
सकलः कलाकलापः (ग)। तथाहि पदै,“वाक्य, प्रमाणे, धर्मशास्त्र, राजनोतिषु, 
व्यायासविद्यासु, चाप-चक्ग च स-(५) क्पाण-शक्ति-तोसर-परशु-गर्दा प्रस्ट तिषु सवेव्वा- 

~~ ৩ 

युधविशेषेष रथचय्थासु, गजपृष्ठ षु, तुरङ्गमेषु (३) वोणा-वेण -सुरज-कांस्य- 
এবার ত্বত্ত वाद्य, বা বিদ্বান সাত, (+) नारदोय- 

[क] দনীনি। उत्यायोत्याय দান: प्रांतरित्यर्थ ; । विरला अल्पाः परजना यस्य सः, अन्यथा विद्यालये 
इलइल्लिका स्यादिति भावः। एन' 'चन.पौड॒म्‌ । क 

[ख] चन्द्र ति। राज्ञा तारापीड न तथा नियत्वितो निगीमनिषेधादिना ताह नियमित:, चन्द्रापौड़ोऽपि 
अनन्यद्ृदयतया विद्याशि'चायासेव काग्रचित्ततया । यधाख' यथाथा “यथाखन्तु यथायथ"मित्यमरः, आत्मकौशल' 
वादाने खनं पुण्य प्रकटयरिराविष्क॒ व॑ ह:, पात्रवशात्‌ आधारवशात्‌ चन्द्रापौड़ प्रखरधीशन्यादिना 
उत्‌कष वशाद्त्यय : । उपदिश्यमानोऽध्याप्यमानः। जग्राह शिशिच्े । 

[ग] किच्च নখীনি। कलाकलापो दृत्यगौ..[दिकलाविद्याससूह:, सन्नाम चादाय्य থম: संक्रान्तो यभूव । 
अवोपमालद्ार: । विद्यान्तरैभ्यः कलानां सुकुमारतया एथगुपन्यासः । न 

[घ] उत्नमेबाथ विशेषेण विद्खन्नाह तथाहोति। पद व्याकरण्यास्र' पद्साधनमात्रप्रयोजनत्वात्‌, तस्मिन्‌ । 
वाक्य पूवो त्तरमोमांसाइय' वेदवाक्योपजीब्यत्वात्‌, तख्िन्‌। प्रमाण' न्यायं शेषिकादिदर्शनशास्रम्‌ আন্মানান্মনী: 
प्रमितिकरण्लात्‌, तखिन्‌ । ` ঘাম" मन्वादिप्रणोत' धर्मप्रतिपादनप्रधान' शाख यस्मिन्‌। राजनौतिषु श॒क्र- 
कामन्दकादिप्रणौतात । व्यायासविद्यासु सह्तक्रीड़ाज्ञानेषु। रथचर्यासु रथारोहणेषु। कांस्यताल' करतालम्‌। 


বৈশস্পারনের সহিত চন্্রাপীড়কে শুভদিনে শিক্ষকগণের হস্তে সমর্পণ করিলেন (को এবং গাজ 
বিলাসবতীর সহিত প্রতিদিন নিদ্রা হইতে উঠিয়া উঠিয়া, অল্পসংখ্যক পরিজনে পরিবৃত হইয়া, 
সেই বিগ্ভালয়ে যাইয়া চন্্রাগীড়কে দেখিয়া আসিতেন। 

(4) চন্দ্াগীড়ও মহারাজকৃক সেইরূপ নিয়মিত হইয়া, অচিরকালমধ্যেই সকল বিদ্ধ! 
শিক্ষা করিলেন। কার্ণ, শিক্ষকগণ চন্দ্রাপীড়ের অত্যন্ত যোগ্যতা! দর্শনে উৎসাহী হইয়া, 
ন च ক্ষমতা যথাযথভাবে প্রকাশকরতঃ শিক্ষা দিয়াছিলেন। (গ) মণিময় দর্পণের ন্যায় 
অত্যন্তনির্শ্বল চন্দ্রাপীড়ের হৃদয়ে নৃত্যগীতাদি সকল কলাব্ছাও শিক্ষকগণ হইতে সংক্রান্ত 
হইগ্রাছিল। (ब) অর্থাৎ ব্যাকরণ, পূর্কমীমাংস! ও উত্তরমীমাংসা, স্থায় ও বৈশেষিকাঁদি দর্শন- 
শান, স্থ তান, নীতিশান্র, गांग्रांगविश्ञ| (কুন্তী), ধন, চক্র, पर्ख (ডাল), তরবারি, শক্তি, তোমর, 
পরশু ও গদা প্রভৃতি সকল প্রকার বিশেষ বিশেষ অস্ত্র, রথারৌহণ, গজারোহণ, অশ্বারোহণ, 

[१] कचित्‌ दिरुक्षिनास्ति। [২] যন্নিনী राज्ञा । [३] कचित्‌ 'कालेन' इति नाति । 

[४] उपदिश्यमाना।। [५]--व्ः-। [६] तुरङ्ञोए। [৩] दत्तशास्तरेषु। 
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कंधोयां चन्द्रापोड़ शिक्षा । २६३ 


पतिषु गान्धव्बैवेद्विशेष पु, इस्तिशिचायाम्‌, तुरंगवयोज्ञाने, (१) पुरुष- 
लक्षणेषु, चित्रकर्मणि, यन्वच्छे द्य, (२) पस्तकव्यापारे, लेख्यकम्षगि, सर्वासु 
अतकलासु, गन्धशास्त्र षु, (३) शकुनिरुतज्ञामै, ग्रहगणिते, रत्नपरोक्षास, दारु 
कर्मणि, दन्तव्यापारे, वासुविद्यासु, आयुव दे, सन्त्तप्रयोरे, (४) विषापहरणे, - 
सुरङगगेपमै रे, तरणे, लङ्घने, सतिष, आरोहणे, रतितन्ले षु, (५) इन्द्रजाले, कथासु, 
नाटकेषु, आख्यायिकासु, काव्यं षु, स्हाभारत-पुराणेतिहास-रामायणेषु, सर्व- 
लिपिषु, सव देशुभाषासु, सव संज्ञासु, सवःशिल्ये ष, (६) छन्द:सु, अन्ये ष्वपि 
कलाविशेषेष पर' कोशलमवाप (घ) । 
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ददु रपुट' भेकशब्दाकारशब्दात्मको वाद्यविशेष: | तुरगवयोज्ञाने अस्य तुरगस्य कियद्धध इति ज्ञान इत्यथ; । पुरुषाणां 
অথ चिह्ररेखादिदश नेन शभाशभवोधकशास्त्रे पु सामुद्रिकेप । নয दूरोचणादियन्त ण. छेद्यो परिच्छेत्तु 
शक्ये ग्रहनघत्रादिनिणये। पुस्तकब्यापारे पस्तकनिस्माणकर्सणि ग्रन्यरचनायामित्यर्थ:। लैख्यकस्मेणि अधरः 
विन्यास । दा,तकलासु अघन्नीड़ादिरिपकलाविद्यामु। गन्धशासत्र पु गयद्रब्यनिर्माणविद्यास। शकुनिरुतज्ञाने 
पचिरवानुसारेण शुभागभनिण ९ शास्त्र वसन्तराजशाङनारौ। ग्रहगणिते. ज्योतिःशास्त्र | दारुकस्शि काउद्दारा 
नानाविधवस्तुनिर्ग्माणे । दन्तब्यापारे इस्तिद्न्तद्ारा नानाविधशिल्पनिस्माणे। वास्तुविद्यासु रटहारामादिप्रकारवोधक- “ 
शाख षु। मन्तप्रयोगे मन्वणाकरणे | विषापरशे विषचिकित्सायाम्‌। सुरङ्गया उपभिद्‌ खननपूव कनिस्माणे । 
तरणे নহাহী सन्वरणे । बने प्राकारादीनाम्‌। জিন शादू लादिमिरूंज्ञक्रोडायामुज्ञन्फनेपु । भारोहरे उचादी | 
বনিনন্দ षु रतिशास्त्र पु वव्खायनसूवादिपु । कथासु कथाकाव्ये पु। आरख्यायिकासु तदास्यकाव्यविशेषेषु | काव्ये षु 
महाकाव्यादिप । महाभारत' सिद्धम्‌, पुराणानि ब्राह्मादौनि, इतिहासा; पराहतानि कथासरित्सागरादौनि, 
रामायण वात्यौकौयम्‌, तेषु । कथानाटकाख्यायिकानां काब्यान्तगतले ऽपि एथगुपादानम्‌, महाभारतरामायुणयोरिति- 
हासान्तगेतत्व $দি एथगुपादामच्च तेषु तेषां खासिमतप्राधान्यसूचनाध गोषषन्यायात्‌। सव लिपिषु सर्व'विधाघरपरि - 
चयैपु अतो न लैख्यकदोणोत्यनेन पौनरुन्यम्‌। सव'संज्ञासु करनयनभङ्गप्राटिना सकलप्रकाराथ सूचनासु । छन्दःसु 
वेदेषु पिङ्गलादिप्रणोतङन्दःशास्त्र पु वा । अन्य व्यपि आकरञ्ञानादिषु । परमुत्‌क्ृषट' कौशल' नैपुण्यम्‌ । 


९ পালাল পাপা म পপাপাস পাস ০৮০০ ৮০০৮০০৯৯ক 
পাশাপাশি শাপলা পাপা 


বীণা, বংশী, गृहण, করতাল ও দদুরপুটপ্রভৃতি वांछ, ভরতমুনিপ্রভৃতিপ্রণীত নাট্যশান্ব, 
নারদপ্রভৃতি প্রণীত গান্ধর্ববেদ (গানশান্ত্), হস্তিশিক্ষা, অশ্বের বয়সের জ্ঞান, সামুক্রিকশাস্ত্, 
চিত্রবিস্ঠা, দূরবীক্ষণাদি যন্ত্রবারা গ্রহনক্ষত্রাদিনির্ণ়, अहना, নানা'বধ লেখা, সকল প্রকার 
দূৃতক্রীড়া, शखर নির্মাণ, পক্ষীর রব শুনিয়া শুভাশুভ নির্ণয়, জ্যেঁতিযশাস্ত, রত্বপরীক্ষা, 
काब নানাবিধ বস্তু নিৰ্ম্মাণ, হস্তিদন্তঘার1 নানাবিধ दखनिमरी१, বাস্বশাত্ত, र मुई, 
মন্ত্রণাকরণ, বিষচিকিৎসা, সুরঙ্রনির্ম্মাণ, অন্তর, डयन, উল্লম্ফন। আরোহণ, बिभ 
ইন্দ্রজালবিদ্যা, উপাখ্যান, নাটক, আখ্যায়িকা, কাব্য, ষহাঁভারত, পুরাণ, ইতিহাস, রামায়ণ, 
সকল প্রকার অক্ষরপরিচয়, সকল দেশীয় ভাষাজ্ঞান, সকল প্রকার সঙ্কেত, সর্বববিধ শিল্পক।ধ, 


(१)--.स्थानेपु । (২) पवच्छद्य । (३) क्वाचित्‌ चय' पाठो नात्ति क्वचित्तु गाखव शास्त्रे खिति पाठ: | र এ | 
(४) यब्नप्रयोगे । (५) क्वचित्‌ “भारोइणे, रतितभ्ने ¶ः इति पाठो লাধি। (<) शिल्पोषु। 
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३६४ कादस्बरो | पूदेभागे 


सहजा चास्याजस्वम्‌ (१) अभ्यस्यतो द्कोद्रस्येव शेशव एव (२) आविब सू 
सव लोक-(३) নিন্মঘসননী महाप्राएता (ङ)। यदृच्छया क्रोइता$प्यनेन कर- 
तलालस्बित-(४) कण पल्चवावनताडृग' सिंहकिशोरक-(५) क्रमाक्रान्ता इव 
गजकलभाञ्चलितुसपि न शेकुः (च)। एक केन छपाणप्रहारेण तालतरून्‌ (६) 
स्रणालट्ण्डानिव लुलाव (छ)। सकल-राजन्य-व श-वन-दावानलस्य परशुरास- 
स्येवास्य नाराचाः शिखरिशिलातलभिदो बझूवुः (ज)। दश-पुरुष-संबाहनयोग्य न 
. चायोढ्ण्डेन श्रममकरोत्‌ (झ)। कहते च महाप्राणतायाः _सर्वासिरन्धासि- 
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अहो! मन्य ভল্ল तावतीमेव शिचासुपपादयन्तौ वाणस्य लेखनी सइसव भग्रमुखौ जाता, इतरथा वष - 
शेतनापि सुनिननदुल भां योगसिद्धिमपि कुमारस्यालेखोत्‌। क 

(ड) सइजेति। शिंञ्चति चाध;। अजस्र निरन्तरम्‌ अभ्यस्यतः शिचमाणस्य अस्य चन्द्रापोड़य हकोदरस्य 
दितायपाणइवस् ब, शशव एव सहजा खामाविकी, सव षां लोकानां নিন্মঘসনলী आाय्यय्यजनिका, महाप्राणता 
अतीव दं हिकपलम्‌। अव्रोपभालङ्कारः। : 

(च) यहच्छयेति। यद्दच्छ्या ख च्छया क्रौड़तापि खेलां कुव तापि अनेन चन्द्रापीड न वारतशाभ्याम्‌ अव- 
लस्वितो आकृष्य एतौ यौ कण पल्लवी ताभ्याम्‌ अवनतानि अंड्रानि येषां ते, गजकलमा इस्तिशावकाः, सिंहकिशोरकैण 
सि इश्रावकेन प्राभ्यां चरणाभ्याम्‌ आक्रान्ता इव सन्तः, चलितमपि न शेकुः, किः पुनः प्रहत्तमिति भावः। অন 
क्रियोत्प्र चालङ्कारः। fe 

(इ) एक कैनेति। क्ृपाणप्रहारेण तरवारैराघातेन। लुलाव चिच्छेद। अत्रोपमालडर: । 

(न) सकलेति। सकला राजन्यव'शाः चत्रियकुलान्य व व'शा वेणवस षां बनस्य समूइस्य दावानली वन- 
वहिस्तसय, सव चत्नियान्तकारिण इत्यथः, परगुरामस्ये यस्य चन्द्रापीड नाराचा लौइमयबाणाः, शिखरिशिलातल- 
भिदः पव तप्रतरविदारिण; । অন दिष्टपरम्प्ररितqपकसङ्गौणाँपमालङ्कारः । | 

(क) दशेति। अयोदण्डेन लौहमुदगरेण । ग्रम' ब्यायासम्‌ । 


~ SS 


छनः এবং অন্তান্য কলাঁবিদ্ধ/-_এই সকল বিষয়েই চন্দ্রাগীড় অত্যন্ত নিপুণতা লাভ করিয়া 
ছিলেন। 
, (छै চন্দ্রাগীড় তখন সর্বদাই শিক্ষা ক2িতেছিলেন; কিন্ত সেই অবস্থাতেই (সেই £শশব- 
কালেই) ভীমসেনের স্তাঁয় তাঁহার, সকল লোকের বিশ্ময়জনক স্বাভাবিক অত্যন্ত দৈহিক বল 
প্রকাশ পাইয়াছিল। (5) চন্্রাগীড় ইচ্ছান্ছদারে খেলা করিতে করিছেও হত্তদার! কর্ণযুগল 
আঁবর্ষণ করিয়া ধরিলে, হন্তিশাবকগণ অবনতদেহ হইয়! সিংহশাবককর্তৃক আক্রান্ত হইয়াই 
যেন চলিতেও পারিত न | (छ) চন্দ্রাগীড় এক একটা তরবারির আঘাতে মৃণালদণ্ডের ন্যায় 
এক একটা তাঁলবৃক্ষ ছেদন করিতেন। (ब) সকল ক্ষত্রিয়বংশের দাবানল পরশুরামের खाग 
চন্্রাপীড়ের লৌহময় বাঁণদকল পর্বতের পাঁযাণতল বিদারণ করিত. (क) এবং দশজন 
পুরুষে যে লৌহদণ্ড বহন করিতে পারে, চন্দ্রাগীড় সেই লৌহ্দগুদ্াঁরা ব্যায়াম করিতেন? 
(१) सहजाश्रमम---। (२) शैशवमेव। (३) लोकविक्षयजननी। (४)---अआलभ्बित, भाकुश्वित-**। 
(५) सिइक्शोर--। (६) बाल एव तालतरुन्‌ । | 
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গ্রাস चन्ट्रीपोडेयौवनोदय |. . २६५ 


वि व्याभिः (१) अनुचकार त' वे शम्मायनः (অ)। चन्द्रापोड़स्य तु सकल-कला- 
कलाप-परिचय-बइमानेन शएकनास-गौरवेण सइपांशक्रोडनया सहस'तद्दतया च 
सव विश्वश्नस्थान' दितोयमिव हृदय' वे शम्मायनः पर' मित्रमासीत्‌ (2)। निमेषः 
सपि तेन विना स्थातुमेकाको न शशाक । वै शम्मायनोऽपि तसुष्णकरमिव वासरो- 
ऽनुगच्छन्न क्षणसपि विरइयाञ्चकार (ठ) 

एव तस्य सव विद्यापरिचयमाचरतञ्न्द्रापोड़स्य त्रिभुननविलोभनोयोऽस्रतरस 
इव सागरस्य, सकल-लोक-हृदयःनयनानन्द-(२) जननञन्द्रोदय इव प्रदोषस्य, 
बइविध-राग-विकार-भङ्गरः सुरधनुःवालाप इव जनधरसमयस्य, मकरध्वजा- 


Nees 
००९ 1 


(न) ऋत इति। सहाप्राणताया महाबलवत्त्वात्‌ ऋते विना। “दिगितर'त्त न्य च "ति पच्चमी । चन्द्रापौड़- - 
समानो विद्दानभूदिति सरलार्थः | 

(2) चन्द्रेति। ' सकलानां कणानां विद्यानां कलापे समूहे परिचयेन विशेषज्ञानलामेन यो बहुमान! 
सम्मानस न, शुकनासगीरवेण शकनासं प्रति पूज्यलज्ञानेन, सह पांग्रक्रोडनया एकत ध,लिखेलया, सइ संहद्धतया 
एकत्र दि प्राप्ततया च हेतुना, वं সন্মান: भन्द्रापीड़ख दितीय' हृदयमिव सव वियम्स्थान' सकलविश्वासाश्रय- 
सूतम्‌ । जव द्रब्योतृप्त चालङ्घारः। | 

(3) निमेषमिति। तेन वंशस्पायगेन। ` वासरो दिवसः उ'्णकर' सूथ्थमिव ন' 'चन्द्रापोडम्‌ । विरहया- 
खकार तत्याज। रहियू राद्ि!। অল पूर्णापमालङ्गारः। 

(ड) एवमिति। सागरस्य अखतरसः पौय,षद्रव इव। विसुवन' विलोभयति विशेषेण मीइयतोति सः 
“छत्ययुटोऽन्यव्रापौ"ति कत्त स्यनौय! । वच्यमाणस्य यौवनारम्भ इत्यस्य विशेषणान्य तानि । प्रदोषस्य रजनीसुखस्य । 
जलधरसमयस्य वर्षाकालख, सुरधनुःकलाप इव इन्द्रचापसमूइ इव बहुविधा रागविकारा विषयाभिलाषदपविक्षतय: 
नीलपौ दि दरञ्जनवण मिश्रणानि च यखिन्‌ सः, तथा भङ्ग'री विनश्वरः। तयोः क्ीधारयः। कल्पपादपस्य कुसुम» 
(এ) বৈশম্পায়ণ অত্যন্ত শারীরিক বলভিন্ন অন্ত সকল বিগ্ভাতেই চন্দ্রাপীড়ের অনুকরণ করিয়া 
ছিলেন। (ট) সকল বিগ্কাতে বিশেষ জ্ঞানলাভ করায় নিজের সেই সম্মানবশত:, পিতা 
শুকনাঁসের প্রতি গৌরববশতঃ, এক সঙ্গে ধুলিখেলা করায় এবং একত্র বন্ধিত হওয়ায় বৈশম্পায়ন, 

চন্দ্রাপীড়ের দ্বিতীয় হৃদয়ের গায় সকল প্রকার বিশ্বাসের পাত্র পরম दळू ছিলেন। 0) চন্দ্রাপীড় 

 ঠবশল্পারনকে ত্যাগ করিয়া একাকী এক নিমেষকাসও থাকিতে পারিতেন না এবং দিন যেমন ই 
হু্যের অনুগমন করে; অথ চ ক্গণকালও তাঁহাকে ত্যাগ করে না, সেইরূপ বৈশম্পায়নও 
চন্দ্রাপীড়ের অনুগমন করতঃ ক্ষণকালও তাহাকে ত্যাগ করিতেন नां | 

(ए) চন্দ্রাগীড় এইভাবে जमछ चि অভ্যাস করিতেছিলেন, এই সময় তাঁহার যৌবনকাল 
উপস্থিত হইল ; সেই নব যৌবন, সমুদ্রের অমৃতের डांगर জগতের লোভঙজ্নক, প্রদোষকালের 
চন্দ্রোদয়ের ন্যায় সকল লোকের হৃদয় ও নয়নের আহ্লাদকারী, বর্ধাকালের ইক্জ্ধনুর ন্যায় নানাবিধ 
রাঁগবিকার-সমদ্বিত (নাঁনাবিষয়ের অভিলাধবিশিষ্ট, পক্ষান্তবে--নীলগীতাঁদি নানাবর্ণমিজ্রিত) | নানাবর্ণমিশ্রিত) ও | 


(१) कलामिः। (२)'"“हृढयानन्द्‌"""1. 


- २४ 
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२६६ | कादब्बंरो « पूर्वभागै 
युधरूुतः कुसुमप्रसव इव कल्पपादपस्य, अभिनवाभिव्यज्यमान-रागरमणोयः 
सूरयोंद्य इव कमलवनस्य, विविध-लास्य-विलांस-योग्थः कलाप इव शिखण्डिनो 
यौवनारन्भः प्रादुभ बन्‌ रमणोयस्यापि दिगुणां रमंणोयतां पुपोष (ड)। लब्धावः 
सरः सेवक इव (१) निकटोबभूबास्य मन्मथ: (ठ)। लच्सग्रा सह वितस्तार নৰ 
स्थलम्‌ । बन्धुजनसनोरथोः सङापू्तोरुदण्डइदयम्‌। अरिजनेन सह तनिमानः 
सभजत मध्यभाग: । त्यागेन सह प्रथिभानमाततान नितब्बभाग; । प्रतापेन 
सडारुरोह কীলব্যাজি; । अहित कलत्रालक-लताभिः सड प्रलख्बतासुपययौ 
सुजयुगलम्‌ । चरितेन सह धवलतामभजत लोचनयुगलम्‌ । आज्ञया सह गुरु 
बं भूव भुजभिरुरदेश: (२)। खरेण सह गन्भोरतामाजगाम छदयम्‌ (ण) । 


সি MNO ST RRR AGO িকিকি कक ৩ 
प्रसव इव पुष्पोद्गम इव, मकरध्वजायुधभूतः कन्दप शख्रखरुपः, उभयत्राप कामपौड़ाजञननादिति भावः। कसल- 
वनस्य सूर्योदय इव, अभिनवम्‌ अभिव्यन्यमान অমিল वन्‌ यी বানী रमणौष्वनुरागो रक्तिमा च तेन रमधीयः। 
तथा शिखण्डिनो मय_रस्य कलापः पच्छदेश इव, विविधानां लास्थनं नृत्यानामिव दिलासानां “धीरा दृटिगैतिदिव्र 
विलासे सब्यित' वचः” इत्युक्तलचणानां विभ्रमाणां रीग्य उत्पादने समथ: । एवमनेन प्रकारेण सर्वासां विद्यानां 
परिचयमभ्यासम्‌ भाचरतः कु त; तस्थ चन्द्रापीड यौवनारम्भः प्रादुभवमित्यन्वयः। पुपीष चकःर। অন पुर्ण 
मालौपमालड्ारः । 

(ढ) लखेति। मन्मथो मदनः सेवक. पादसंबाइमादिकरः परिचारक इव खस्ावँछरो यौवनोदयादन्यान्य- 
खोकापगसाच प्राप्तादकाशः सन्‌ । अस्य चन्द्रापीड़ख । अवापि पूर्णोपसालङ्कार; । 


(ण) लझाति। लच्या शरोरशोभया। वितस्तार विस्तौणं बभूव | इत:प्रथति 'खरेण सह गद्कौरता- 
साजगाम इृदय'मित्यन्त' यावत्‌ प्रत्ये कवाक्ये सच्दीक्षिरलद्धार: । बन्धु जनानां भनोरथ: 'कदा चन्द्रापौडी युवा 


भविप्यति’ इत्यमसिल्ला्षँ :। अपूर्यत पूर्ण बभूव । मध्यभागः कटिदेशः। तनीर्भावस्तनिमा त कृशत्दम्‌ । त्यागेन 
दानेन। प्रथोर्भावः प्रथिमा तम्‌, विशालताम्‌, आततान लेभे धातूनामनेकाथ त्वान्न नेयाय त्वदीष:। अहितकल- 
वाणां शब खोणाम्‌ अलकलताभमि: खतावज्ञश्वमानच,ण कुन्तले:। प्रजस्वतां হীঘ ताम्‌ आलम्वतत्वश्च । आविसच,- 
वधभावनाया वं रिंवनिताभिः केशानाससंयसनादिति भावः] चरितेन चरित्र ण | धः्लतां वाल्यचापल्यदोष- 
राहित्य गुमताच्च । गुरराज्ञापचे गौरववतो सव पां शिरोधाय्य  त्यर्थ;, पचान्तर तु गुसवि शाल: । भुजशिखरदेश 
स्कन्धभाग; | गम्भौरतां मन्द्रत्व' धीरत्व्च । 
অচিরস্থাগী, কল্পবৃক্ষের পুষ্পবিকাসের ন্যায় কন্দর্পের অন্বশ্বরূপ, পদ্মাবনের হৃষ্্যোদয়ের छो নূতন 
মান রাগে (রমণীর প্রতি অনুরাগে, পক্ষান্তরে__রক্তবর্ণে ) রম্ণীয় এবং ময়ূরের পুচ্ছের 
স্থায় নৃত্যতুল্য বিবিধ বিলাঁষের উপযোগী হইয়াছিল ; আর চন্দ্রাপীড় ,স্বভাঁবতই সুন্দর হইলেও 
সেই নব যৌবন তাঁহার ছিগুণ সৌন্দর্য বন্ধিত করিয়াছিল। (5) এই সময়ে শুশ্রযাকারী 
সেবকের হায় कनर्ल, অবসর পাইয়া তাহার নিকটবর্তী হইলেন। (৭) আর সেই সম 
টন্দ্ৰাপী:ডর শরীরশো'ভার সহিত বক্ষঃস্থল বিস্তার পাইতে ল।গিল, বন্ধনের অভিলাষের সহিত 
উরযুগল পূর্ণ হইয়া উঠিল, শক্রগণের সহিত কটিদেশ कुन হইতে লাগিল, ত্যাগশক্তির সহিত 


(१) अनसेवकः, नवसेवकः। (२) शिखरदशः 


~ 
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कत्रःयां राजादेशनिवेदनम्‌ । २६७ 


एवञ्च (१) क्रमेण समारूढ्यौवनारन्थ' परिङमाप्त सकल-कला-विज्ञान- . 
सघोताशेषविद्यञ्चापगग्यानु भोदितमाचाय्य अन्द्रापोड़मानेतु' राजा बलाधिक्कत 
बलाहकनाप्ानसाइय बहु (२) तुरग-वक्ष-पदति-परिद्वतमतिप्रथस्त $इनि प्राहि- 
गोत्‌ (त) । स गत्वा विद्याग्टह' दारपेः (३) समावेदितः प्रविश्य (४) चिति- 
तल विलख्बित( ) चड़ामणिना गिरसा प्रणंस्य खसूसिसमुचितै राजसमोप 

इव सबिनवमासने राजपुत्रागुनतो न्यबोदत्‌ (थ)। ` खित्वा च सुझृत्तेमात' 
बलाहकबन्द्रापीड सुपरत्य व्यजिज्ञपत्‌-(६) “कुमार ! महाराजः समाज्ञापयत 

(त) एव ति। राजा तारापौड़ः। समारुढ़ः समुत्‌यन्नो यौवनारम्भो यस्य तम्‌, परिसमाभ' सकलानां 
कलानां दृत्ययीतादौनां विज्ञानः शिचा ज्ञानलाभो यस्य तम्‌, धौता भशेपाः समस्ता विद्या येन तम्‌, आचार्यौ; 
शिचदी: अनुमोदितः गन्तुमनुज्ञात' वलाधिज्ञतः सेन्याध्यचम्‌ । यहुमि; तुरगवलं रश्वारोहिसन्यं ; पदातिभिय सैन्य; 
परिहृतम्‌ । प्राहिणोत्‌ प्र रितवान्‌ । ४ 

(य) सइति। स वलाहकः। द्यारपौर्दारपानों: समावेदितः खसन्रिधावपसर्भ राजपुवखानमतिर्जातेति 
विज्ञापितः} चितितले विलम्बितः संयुक्त ड्ामणिय स्य ताइगेन शिरसा। खभूमौ निजोपयुक्तस्थाने राजपुवस्थ 
` वामपाद्र' इत्ययः समुचिते योग्यो राजपुवासनात्‌ किचिन्रौच इति तात्पर्यम्‌ आसने । राजसारापौड्य्य समोप 


इव। अव्रोपमालङ्गीरः। 


নিতম্বদেণ বিস্তার পাইতে লাগিল 5 গ্রতাপের সহিত রোমরাজি উৎপন্ন হইতেছিল, भेळ গং ণর 
কেখকলাঁপের সহিত বাহযুগল দীর্ঘতা লাভ করিতে লাগিল, চরিত্রের সহিত নয়নযুগল নির্খল 
হইয়া উঠিল, जों সহিত স্বদ্ধদেশ বিস্তৃত হইতে লাগিল এবং सकए সহিত হৃদয় शबरा 


~ 


লাঁভ করিতে नागिन | 

(2) চন্্রাগীড়ের যৌবনদময় উপস্থিত, गग শিল্পকলা শিক্ষা সমাপ্ত হইরাছে এবং অন্ত 
সকল বিষ্তাও অধ্যয়ন কর! হইয়াছে, আর শিক্ষকগণও दिळांनग्र হইতে যাইবার অচ্মতি দিয়াছেন, 
कम ইহা জানয়! মহারাজ তারাপীড়, চন্দ্রাপীড়কে আনিবার নিমিত্ত বলাহকনামে সেনাপতিকে 


আহ্বান क्रि আনিয়া বহুতর অহ্থারোহী ৪ প্দাতিকসৈম্তপরিবেষ্টিত করিয়া অতিপ্রশন্ত 


দিনে সেই বিদ্যানয়ে প্রেরণ করিলেন। | | 
(थ) বলাহক विशांनाग्र যাইয়া উপস্থিত হইলেন । তদনন্তর দৌবারিকগণ রাঁজপুত্রের 


নিকট যাইয়া ফিরিয়া আলিয়া জাঁনাইল যে, “রাজপুত্র আপনাকে প্রবেশ করিবার অনুমতি 
, দিয়াছেন।” পরে বলাহক প্রবেশ কবিয়। মন্তক অবনত করিয়া রাজপুত্রকে প্রণাম করিলেন । 
* তখন তাহার চূড়ামণি ভূতুলে সংলগ্ন হইল ; তদনগ্তর তিনি মহারাজ তারাগীড়ের নিকটে 
যেভাবে উপবেশন করিয়। থাকেন, সেইভাবে রাজপুত্রের তস্থমৃতি अष्मा নিজের উপযুক্ত 
जो উপযুক্ত আনে বিনীতভাবে উপবেশন করিপেন। (7) বলাহক কিছুকাল থাকিয়া 


(২) इत्‌। (২। दाःस्थ; । (४) प्रवेश्ति। (५)*“अवलब्बित, चुब्चित" "1 


(१) एव । 
(६) ब्यजिज्ञापयत्‌ | 


स्बरो १ ९ तते 
२६८ काद पूव माग 


“पूर्णा नो मनोरथाः, अधौतानि शास्त्राणि, शिक्षिताः सकलाः कलाः, गतोऽसि (१) 
सर्वायुधविद्यासु (२) परां प्रतिष्ठाम्‌, अनुमतोऽसि निग माय विद्याग्टहात्‌ सर्वा- 
ব্রাহ্ম: (द)। उपग्टहोतणिच' गन्धगजकुसारकमिव वारिविनिग तम्‌ (২) 
अधिगत-सकल-कला-कलाप' (8) पौण मासोशशिनसिव नवोन्नत' (५) पश्यतु 
त्वां জন: (ध)। व्रजन्तु सफलतामतिचिर-दश नोतृकण्टितानि लोकलोचनानि 
(न)। दशन' प्रति ते समुत्सुकान्यतोव सर्वाण्यन्तःपुराणि (प) । अयमत्रभवतो 
दशमो वत्सरः (६) विद्याग्टइमधिवसतः,' प्रविष्टोऽसि षष्ठमनुभवन्‌ वष स्‌, হল" 
सम्मिण्डितेनाधुना-(६) षोडशेन प्रवदैसे, तददमप्र्ति निर्गत्य दश नोत्सुकाथ्यो 
दत्ता दश नमखिलाभ्यो माढभ्यः, (८) अभिवाद्य च शुरून्‌, (৫) अपगतनियन्द्रणो 


[द] स्थिवोति। नीपखाक' मनोरथा अभिलाषा: पूर्णा: । कथमित्याह अधीतानीत्यादि। परासुत्तमां 
प्रतिष्ठां शिचाजनितगौरवम्‌। “प्रतिष्ठा गौरवे चिता"वित्यादि मेदिनी । 2 

[ঘ] उपेति। वारेगेजबन्धनस्थानादिनिगेत' वहिभू'तम्‌ । “वारिर्वाग्गजवन्धन्यी; स्त्री क्लौव६स्व नि बालके ।” 
इति मेदिनौ । अधिगतः प्राप्तः सकलानां कलाविद्यानां घोइशसागानाच्च कालापः समूहो येन तम्‌ । ” অল प्रथमा 
उपमा दितीया च पूणोपमा इत्यभयो; परस्परनिरपेच्तया संखटि; । 

[प] दशेनसिति। अन्त;पुराणि चन्तःपुरस्याः खिय इत्यथ; । 

[फ] अयभिति। अवभवतः परमश्िचिततया अप्रसाधारणमाननोयस्य। “विपु तत्रभवान्‌ पूञ्यस्त्ं নান- 
অনালদি।” इति हेसचन्द्र:। सम्पिरिइतेन सडलितेन । षोडशेन वर्षे ण। अपगए' नियन्त्रण' पूव वन्निरोधी 
यख सः नवयौवनस्य. ललितानि विलासव्यापारान्‌ । 
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চন্দ্াপীড়ের নিকটে যাইয়া জানাইলেন_ “কুমার! মহারাজ আদেশ করিতেছেন যে 


আমাদের সকল অভিলাষ পূর্ণ হইয়াছে; কারণ, তুমি সকল শাস্ত্র অধ্যয়ন করিয়াছ, সমস্ত 
শিল্পকলা শিক্ষা করিয়াছ, সকল অন্ত্রবিদ্বাতেও অত্যন্ত প্রতিষ্ঠা লাভ করিয়াছ, আবার 


শিক্ষকগণও বিদ্যালয় তইতে যাইবার অনুমতি দিয়াছেন। (५) সুতরাং বন্ধনস্থান হইতে নির্গত 
শিক্ষিত গন্ধহত্তিশাবকের স্যার এবং সকল কলা-পরিপূর্ণ নবোদিত পূর্ণিমার চন্দ্রের डंग 
এখন তোমাকে লোকে দর্শন করুক (এখন তুমি নির্গত হইয়া আসিবে)। (न) তোমাকে 
দর্শন করিবার নিমিত্ত উৎকন্ঠিত জনসাধারণের নয়ন এখন সফলত! লাভ করুক (श्‌) এবং 
সন্তঃপুরহু সকল রমণীগণ তোমাকে দর্শন করিবার নিম অত্যন্ত উৎকঠিত হইয়াছেন। 
® यां তুমি বিদ্যালয়ে বাম করিতেছ, এই তাঁহার দশম বৎসর চলিতেছে এবং তুমি ষষ্ঠ 
उ বয়দে [दान প্রবেশ করিয়াছিলে, অতএব ইহার गरन, এখন তুমি যোড়শ 


বসন বয় হই! বৃদ্ধি লাভ করিয়াছ, অতএব অন্ত হইতে নির্গত হইয়া দর্শনের নিমিত্ত 
নিত সকল মাতৃগণকে দর্শন দান করিয়! 

८ छि स [त छब्यंद। [হু জিকির नदा! A [২] वारिबनाहिनिगैतम्‌ । [४]-*कलापकम्‌। [५] उद्गत'। 
[<] सवत्ररः। [৩] भमुना। [=] অভিত্রলানব্য;। [<] गुरुणाम्‌। 
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॥ 


कथायां राजादेशनिवेदनम्‌ । २६८ 


यथासुखमनुभव राज्यसुखानि नवयौवनललितानि च (फ)। सम्मानय राजः 
लोकाम्‌, पूजय चिजातोन्‌, परिपालय प्रजाः, आनन्दय बन्धुवग म्‌’ (ब)। _ अयञ्च 
ते (१) त्रिभुवन करल्रमनिल-गरुड़-सम-जव इन्द्रायुधनासा तुरङ्गमः प्रेषितो सहा- 
राजेन दारि तिष्ठति। एष खलु देवस्य पारसीकाधिपतिना त्रिसुवनायय्य्रमिति 
জলা “जलनिधिजञलादुल्थितमयोनिजञसिदमश्वरल्मासादित सया महाराजाधि- 
रोइणयोग्यम्‌” इति सन्दिश्य ग्रतः (ল)। दृष्ट्वा च .निवेदित' लक्षणविद्धि:-- 
यान्य च्ञ: स्वसः সুমন लक्षणानि ते रयसुपेतः। नेव'विधो सूतो भावो वा 
तुरङ्गमः” इति। तड्यमनुग्टद्ववासघिरोइगिन (क)। इद्च्च सूदाभिषिक्त-(२) 
पार्थि बङुल-प्रसूतानां विनयोपपन्नानां शूराणामभिरूपाणां कलावताच्च (३) कुलः 


ANNALS जीती अल ANAS PPPS 


[ब] सम्मानयेति। राजलोकम्‌ अधीनसितरनृपतिवगेम्‌। दिशातौन्‌ ब्राह्मयान्‌ । 

[स] चुयमिति। विभुवने एकम्‌ भदितीय' रवम्‌ অস্থানিম,ন্জভ इत्यथ ;, भनिलगसुडयीर्वायुगरड्यीः 
समः समानो जवी वेगो सस्य सः। ते तव निमित्त' प्रेषितः। पारसौकाधिपतिना पारसोकदेशराजेन। महा- 
राजस तारापौड़स्य तव अधिरोइणयीग्यम्‌ आरोइणोचितम्‌ इति जलनिधिजलादित्याद्कि' संन्दिश्य त्यथः। देवस्य 
तारापीड़ख ससीपे एप तुरङ्गमः प्रहितः प्र रित: | 

[म] ननु सब: खजात्मौय' प्रश सतीति पारसौकराजप्रश सायां नास्ति विशेषगौरवसित्याह दृष्ट ति। बचण- 
वििरव्रस्थितं रद्वलचणाभि्ः। उच्च रुत्नते ग्रवसी कणों यस्य तस्य देवराजाबस्थ । इति सम्भावयास इति शेषः । 
अतएव पारसोकराजवाक्य सत्यमेवेति भावः । 

[य] इदमिति! ब्राह्मणेभ्यः चबियासु जाता सूर्दांमिषिक्ता:। यथाविधि राज्य $भिषिज्ञा मुद्धोंमिषिज्ञा 
इत्यपि सम्प्रदाय, । ताहशा ये पाथि वा राजानस्ते षां कले प्रसूता उत्पन्नात षाम्‌। अभिरुपाणां मनोहराक्षतौ- 


জাকাত कित ES ক এ পট এ টাটা পাপ ক্রি 


ON ANON ANON রাস 


बार ও নৰ যৌবনের ভোগবিলাস যথেচ্ছভাবে অনুভব কর। (३) রাজগণের সম্মান 
কর, ব্রাহ্মণদিগের शूं কর, প্রজাদিগকে পালন কর এবং আত্মীয়শ্বজনকে আনন্দিত 
কর। (ड) ত্রিভুবনের মধ্যে রত্বন্বরপ এবং বায়ু ও গরুড়ের তুল্য বেগবান্‌ ইন্দ্রাযুধনামে 
একটা অশ্ব আপনার নিমিত্ত মহারাজ পাঁঠাইয়| দিয়াছেন, সেই অশ্বটী দ্বারদেশে রহিয়াছে। 
‘সমুদ্রের জন হইতে উিত অযোনিজাঁত এই অশ্বরতুটী আমি পাঁঠাইয়াছি, देश মহারাজেরই 
(তারাপীড়েরই)'আরোহণের যোগ্য” এইরূপ খবর দিয়া এবং এই অশ্বটী ত্রিভুবনের মধ্যে 
একটী আশ্ধ্য-এইরূপ মনে করিয়া পারস্তরাজ, মহারাজের (তারাপীড়ের) নিকট এই अश्वे 
পাঠাইয়| দিয়ছেন। (ग) এই দেশের অশ্বরক্ষণাঁভিজ্ঞেরাও' দেখিয়া জানাইয়াছেন যে 
ন্উচঃঅবার যতগুলি লক্ষণ শুন! যায়, সেই সমস্ত লক্ষণ-সম্পন্নই এই जब; সুতরাং আমরা 
মনে করি, এইরূপ অশ্ব পূর্বেও কখন জন্মে নাই কিংবা ভবিষ্যতেও জন্মিবে न।। অতএব 
আপনি আরোহণ করিয়! ইহাকে অমুগৃহীত করুন। (व) অভিষিক্ত রাজগণের বংশে 
উৎপন্ন, বিনয়গুণসন্পন্ন, ব্লবান্‌, সুন্দরাক্ৃতি, শিল্পকলাভিজ্ঞ ও কুষক্রমাগত এই এক সহত্র ड 

[१] कचित्‌ ‘ন’ इति नालि। [रि] डासिषिज्वाना। [३] मूकुलवतां। হা रका रो বুনে 
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२८० कादब्बरा पूछ भाग 


क्रमांगतानां राजपुत्राणां सस्र परिचाराथ म्‌ (१) अनुप्र षित' तुरझमारूठ़ (२) 
दारि प्रणासलालस' प्रतिपालयति ।” इत्यभिधाय विरतवर्चास (३) बलाइकै 
चन्ट्रापोइ; पितुराज्ञां शिरसि छाला नवजलघधर-ध्वान-गम्भोरया गिरा प्रवेश्यता- 
मिन्द्रायुध” इति निजि ग घुरादि देश (य) । 

अथ वचनानन्तरमेव प्रकेशितम, उभयतः खलं.न-कनंका (४) कटकाव- 
लग्नाभ्यां पदे দই छताङुद्नप्रयत्नास्यां पुरुषास्यमाल्ष्यमा पम्‌, अतिप्रमागस्‌, 
ऊद्दु रुर-पुरुष प्राप्य-ष्ठभागम्‌, (৭) आपिवन्तसिव सम्म खागतमसखिलमाशरः 
(ल) अतिनिष्ठ रेण सुइसु इः प्रकस्प्रितोदररन्ध ण हेषारवेण पूरितसुवनोदरदिवरेगा 
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नाम्‌ । कलावतां शि चतकलादिद्यानाम्‌, कुलक्रसागतानां व शपरस्परयागतानास्‌ । एधां पूव पुरुषा यथा भवत 
पूव पुरुषाणां परिचय्याँ क्तवन्त, इले; प तथव भवन्तसागता ४!त माव; | परिचाराथ परिदचर्य्यानिमित्तस्‌ । 
अनुप्र बित' सहाराजेन मतपशत्‌ प्र रितस्‌ । प्रणामे भवतो नमस्क'रे लालपं नितान्ताभिलापुक सत्‌ । प्रतिपालयति 
भवन्त प्रतोौचते। नवजलघरध्वानवत्‌ नृतनसेघगज नवत्‌ বন্মীহা तया । अत्र जुभोपसाणद्रारः । निजि गनिपु; 
विद्यालयाब्रिगेन्तुमिच्छ | 1 ० 

[र] चधेति। অইলি वारशक्षशरब्यो, आनन्त्याय तु वचनान्तरमेवेत्यनेन वाभिधानात्‌ । वचगानन्तरसेव 
'म्ट्रापौडस्यादै छवाब्धानेग्तर सेव, प्रवेशितः वलाहकारेगेनानोतन्‌ इन्द्रायुधमद्राचौदिति মহনৃহ্খন্মম্থা क्रिययान्वय; । 
অল हितौयान्तपढानि इन्द्रायुघमित्यस्थ विशेषणानि | से मुखविवर लौन इति खलौनः कविका स एव कनककटवां 
सुवण वलय तिन अवलय़ाध्यां संसनाभ्यां तकविकाश्यामित्यथ !, पदे पदे प्रतिपदक्षेप क्त “आाकुचने आक्लप्या 
नयने प्रथब्रो याभ्यां ताभ्याम्‌, आाहृप्यमाणम्‌ चाक्ृप्य भनोयमानम, प्रमाण' साधारणे; परिमाणसतिक्रान्तसित्यति 
सायम्‌ अतएव छाइ करेण उन्ननितइस्त न पुरुषेण प्राप्य: स्प एछभागो यस्य तम्‌ अतौदोन्नतमित्यर्थ: । 

एल] जापिवेति। आपिवन्तमिब मुइसु इसु खब्यादानादिति भावः। অন দিযীণ্দ चालङ्कारः । 

[ब] अतीति। अतिनिष्ठ रण नितान्तकक शेन, सुहभहः प्रकम्पितम्‌ उदररन्ध ` येन तेन, तथा पूरित 


LR 
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ses 1707 ও लकल ककाकलक लक 


রাজপুত্রকে আপনার পরিচর্যার নিমিত্ত মহারাজ আমার পরে ঞে'রণ করিয়াছেন; ইহারা 
अण আরোপ করিয়া, আপনাকে' নমস্কার করিবার অভিলাহী হইয়া দ্বারদেশে वीक 
ক রতেছেন। এই কথ! বলিয়া! বলাহক বিরত হইলে, |ন্্রাপীড পিতার আদেশ শিরোধা্ধ্ 
করিয়া, বিদ্ঃলয় হইতে নির্গত হইবার অভিলাহী হই জন্গদ্গন্তীরম্গরে আদেশ করিলেন 
“ইন্দ্রাুধকে প্রবেশ করান । a 

(ब) রাপুত্রের আদেশের পরই বলাহক সেই অখবকে বিদ্যালয়ে 
দুঃদন লোক দুই দিক থাকিয়া, কড়িয়ালি ददि}! 
টানিম্া শানিতেছিল ; তাহার আকৃতি অতিনৃহত্। কোন পুরুষ (দণ্ডাযমঃন হইয়া) ऊ! 
সত প্রসারণ করিয়া তাহার পৃষ্ঠদেশ পাইতে পায়ে, (न) সেই অশ্ব বারংবার মুখব্যাদাঁন 
করায় সামুধধর্তী সমস্ত আকাশ ফেন পান করিতেছিল। (द) বারংবার উদর বম্পিত 


nN REI 


প্রবেশ বরাইলেন, 
গ্রুতিপদক্ষেপে আকর্ষণে যত্ন -করিয়! 


== 
[१]. पारवाराव ला; [२] चघिषद्‌। [३] अभिधाय विरराम । [४] खलौनकटक---। 
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है पट 
यास इन्द्रायुधवण ना । २७१ 


निभ त्‌ सयन्तमिवालोक-वेग दुवि दग्ध' गरुत्मन्तम्‌, (व) 'अतिटूरमवनमता দলি- 
चणमतिढूरमुन्नमता च जव-निरोध-स्फ़ोत-रोष-घुरघुरायमाण-घोर-घोणेन शिरो- 
भागेन (.) निज-जल-द्प-(२) वशादुल्नइन।थ माकलयन्तमिव त्रिसुवनम्‌, (श) 
असित-पीत-इरित-पाट ताभिरा खण्डन्-चापानुका।रियो भिल खान्न: कल्माषित-(३) 
शरोर7, आस्तोण-विविधवण- (इ) कस्बलमिव कुच्ञ रकलभम्‌, ५ लास-तटाघात- 
धातुःधूलि-पाटलमिव इरष्वषभम्‌, अर्चुर-इथि (-पहलेखा-लो हित-सटमिव पाव तो- 
सि इस्‌, (ष) रंद्:सङ्घातमिव सूत्ति सन्तम्‌, (स) अनवरतपरिस्फ्‌ रत्‌ प्रोथपुटोन्म हा- 
सुवनीद्रबिवर' जगनाध्य' যন तेन, ईषारवेण के पाध्वनिना, अलौकवेगेन सिष्याजवैन दुर्विदग्ध' दुरभिर्माननः 
गरत्मन्त' गरड़' निर्भत्‌ यन्तः तिरस्क व न्तमिव, आत्मनस्तदधिकयथाय वेगवस्वादिति भावः | क्रियोत्‌प्र चालङ्कारः । 
[श] অনীনি। प्रतिचण' चणे चणे भतिटूरम्‌ अत्यन्तम्‌ भवनसता धधोगच्छता, अतिदूर सुन्रमता অত্যন্ত 
गच्छता च, जवनिरोधेन पालककत्त,कवेगावरोधेन ব্জীনী हद्धि' प्राप्ती यो रोषः क्रोधस्त न घुरघुरायमाणा 'घुरघुर' 
इत्ये व' शब्द कुर्वाणा चोरा भयानका घोणा नासिका यस्य तेन, शिरोमागेन मस्तकदेशेन करणेन, निजजबदप - 
वशात्‌ ख़कौथवेगामिमानवशात्‌ उल्नइनाथ म्‌ अतिक्रमणाथं विसुवनम्‌ आकलयन्तमिव कि'परिसाणमिति बितर्वायन्त- 
निव । क्रियोत्प्रे चालङ्कारः । ः 
[प] बसितेति। असिता: णा, पीताः, हरिता: पाटला; खे रक्ताय ताभिः, भतएव आखण्डल चापानु- 
कारिणोभिः इन्दवनुसहशी'भ:, खेखाभिः रोमरेखाभिः, कद्याषित विचिवीकृत' शरीरः অজ तम्‌। अतएव 
आक्तौण इष्ठोपरि पातित' बिविधवणं कम्बल यस्य तम्‌, कुझ्नरकलभं हस्तिशावकमिव। तथा कलासस्य নই 
प्रदेशविशेषे भाघातेन शएब्गप्रहारेय घातुष,लिमिः निगेतग रिकादिरेणभिः पाटल' श्वे तरत्ावर इरएषभ' शिवस्य 
उषसिव । तथा असु'णां रुधिरपइलेखाभिर्गाढरक्तरेखामि: लोहिता रक्तवर्णः सटा जटा यस्य तम्‌, पावत्या 
' दुर्गायाः सि हमिव खितम्‌ । অল आथॉपसया वाक्याथ हेतुककाम्यलिङ्गोन च सद्घैर्ण सालोपमालङ्घारः | 
[৪] रह इति। रहःसङ्धातः वेगसमूहमिव । অন गुणोत्प्र चालङ्वारः । 


messes হক কাকা 


করিয়া নির্গত, জগতের মধ্য-পরিপূরক ও অত্যন্ত কর্কশ হ্রেধারবে (অশ্বের শব্দের নাম 
হেষা, হেনা) সে যেন মিশ্যাবেগে দুরভিমানী গরুড়কে তিরস্কার করিতেছিল। (শ) তাহার 
मक ক্ষণে ক্ষণে অত্যন্ত অবনত ও উত্থিত হইতেছিল এবং বেগরোধ করায় অতিরিক্ত 
ক্রেধবশতঃ नाशिका, “ঘুর ঘুর” শব্দ করিতেছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যে, সে 
নিঞ্জের বেগের অহক্কারে डिडूवन উল্লজ্বন করিবার নিমিত্ত ‘ভ্রিভুবন কতটুকু’ তাহা যেন 
মনে মনে বিবেচনা কর্িতেছিগ ; (य) ইন্্রধুর অনুকারী, कवर्ग, হরিদ্রাবর্ণ, হরিতবর্ণ ও 
শ্বেতরক্তর্ণের বহুতর রখ, তাহার শরীর বিচিত্র করিয়াছিল ; স্থতরাং পিঠের উপরে 
নানাবর্ণের কন্বলসংযুক্ত হন্ডিশাবকের ন্যায়, কৈলাদপর্বতের গাত্রে শৃঙ্গের আঘাত করায় 
নির্গত ৈরিফাদি ধাতুর रूरल পাটগবর্ণ শিবের বৃষের সায় এবং অন্ুরগণের भह 
সংজগ হওয়ায় अदर জটামাঘিত ছর্গার সিংহের হায় সেই अपक দেখা যাইতেছিল। 


০3 শি 


[१] सुखेत। [২] निजदप वशात्‌, निजजबदर्पाविशात्‌ । 
[३] क'बाषिव, कखाषितःः। [४] আন্ধীঘ্য कस्वजमित्र | 
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२४ वाद्स्रो - २ দু भारी 
सत्कारेण (१) अतिजवापोतसनिलमिव नारिकाविवरेणोदसन्तम्‌, (इ) ` अन्तः 
रबलित-सुखर-खलोन-खर-शिखर-चोभ-जन्मनो लालाजलभुवः फेनपल्ञवान्‌ (२) 
उद्घि-निवास-परिपीतास्रतरस-गण्डुषानिवोट्गिरन्तम्‌, (न) अत्यायत' निम्भांस- 
तया (३) ससुत्‌कोण লিন वदनमुद्दहन्तम्‌, (क) आनन-मरडल-निहितारुण सरि 
समुन्तेरंशकलापेरुपेतेनावसत्ता-रत्त-चामरिणव निञ्चलशिखरेण कण युगलेन विराज- 
सानम्‌, (ख) उञ््चल-कनक-अह्कला-रचित-(४) रश्मि-कलाप-कलितया জানা 


PES ति পিজি 


NN 


NA 


Ne সা AA: 


(इ) अनेति। अनवरत' परिस्फ्‌ रत इतस्ततः स्वरत प्रोथपुटान्षासिकाग्रात्‌ उन्म को यः सूतृकारः “ন্‌” 
इत्ये व' शब्द: तेन डेतुना, नासिकाविवरेण कारणेन এনিলবল पूर्व कृतेन नितान्तवेगेन আদীন' सभ्यक्‌ पोतम्‌ अनिल' 
बायुम्‌ उद्दमन्त' निःसारयन्तमिव। অন क्रियोत्प्र चालङ्कारः । 

(च) अन्तरिति अन्तसुंखमध्य स्वलितः सखलितः, अतएव सुखरः शब्दायमानो य खलोनः कविका 
तस्य खरशिखरेण নীঘ্যায ব্য यः चोमो घर्षण तम्माज्जन्म येषां तान्‌, लालाजल' मुखखावजल' तस्माइवन्ति 

. ठतृपदान्ते ये ते तान्‌, फेनपल्लवान्‌ विस्त,तफेनान्‌, उदधिनिबास समुद्रावस्थानकाले परिपीता ये अदतरसास्त षां 
गण्ड,षान्‌ सुखपूरणपरिमितांशान्‌ उट्गिरन्त' वडिप्क,व"न्तमिव । अव्रापि क्रियोतूप्र चालङ्कारः । 

(क) अत्य ति। अत्यायतमतिदीघ॑म्‌, লিন্ধান্তনঘা অস্বলান; खमावात्‌ देहोपयोगिमांसह्दौनतया समुत्‌- 
कोण मिव सन्तच्य काडविशेषादुड,तमिव वदनम्‌ उइइन्त' धारयन्तम्‌ । अब দ্ধিনীন্দ चालद्दार; । 

(ख) आननेति। आननमण्डले मस्तक इत्यथ; निहितेग्य: शोभाथ सूत्र ग्र'ग्थित्वा स्थापितेभ्यः अरुणमगिग्यः 
रत्तावए रद्र भ्यः प्रवालादिश्यः समुद्गतः भ'शकलापं: किरणसमूदैः उपेतेन युत्ता न, अतएव अवसत्ताः संलग्नः रत्ती 
लोडितवण यामरो यखिन्‌ तेनेव स्थितेन, नियले निष्पन्दें शिखर अग्रभागी यस्य तेन । भव रत्ाचामरस योगोत्‌- 
प्रेचणद्गुणोत्प्र चालङ्कारः । 

(ग) उञ्चलेति। उळ्वलया कनकशइलया रचितः कल्पिती यो रश्मिकलापः प्रग्रसमूहस्त न कलितया 
वद्धा, तथा लाघावत्‌ लोहितो रक्तव्ण: लस्यो दोघ; लोलदञ्चलः सटासन्तानी जटासमूहो यस्या 


(म) মুষ্ঠিমান্‌ বেগসমুহের স্যার মে দণ্ডায়মান ছিল। (इ) অবিশ্রান্ত ইতস্তত: সঞ্চালিত 
নাসিকার जथ হইতে शरद? “हुए? শব্দ নির্গত হইতেছিল, সেই জন্য বোধ হইতেছিল যে, 
পূর্বে অত্যন্ত বেগবশতঃ যে সকল বায়ু পান করিয়াছিল, তাহা যেন নাসিকারন্ধ ছারা 
নিঃস্থত করির| দিতেছে। (ক্ষ) মুখমধ্যে সঞ্চলিত কবিকার (কড়িয়ালির) डोक অগ্রভাগের 
বর্ষণে লাল। হইতে বিভৃত,ফেন উৎপন্ন হইতেছিল, তাঁহাতে বোধ হইতেছিল যে, সমুদ্রমধ্যে 
নিবাসকালীন যে সকল অমৃত পান করিয়াছিল, তাহার গণ্ডষ যেন বাহির করিয়| দিতেছে। 
(ক) অত্যন্ত দীর্ঘ এবং মাংস না থাঁকায় কাষ্ঠ द! প্রস্তর হইতে খো।দিতের তায় অবস্থিত, 
মুখমণ্ডল ধারণ করিতেছিল। (थ) কর্ণযুগলের অগ্রভাগ নিশ্চল ছিল, তাঁহার উপরে মন্তক- 
স্থিত রক্তবর্ণ মণিসমূহের अश আৰিয়া পড়িতেছিল, তাহাতে প্রতীতি হইতেছিল যেন 
ছু'থানা রক্তবর্ণ চামর কর্ণবুগলের উপরে সংলগ্ন হুইয়া রহিয়াছে। (গ) চক্মকে সোনার 
শিকলের লাঁগাঁমে তাঁহার গলা বাঁধ! ছিল, গলার উপরে লা’র মত ब्रन লম্বা नशा বহুতর 
__ .--फुतकारण। (২) फेनलवान्‌। (३) चतिनिम्भांसतया। (४) रुविर.-.] 
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वाँथायाम्‌ `` इन्द्रायुधवर्णना। ` ३७३ ` 
लोहित लखब-लोल-सटा-सन्तानया जलनिधि-सझरण-लग्न-विद्व म-पल्लवयेव शिरो- 
घरयोपशोमितम्‌, (ग) अतिङुटिल-कनक-पत्रलता-प्रतान-भङ्गरेण पदे पदे रणित- 
रत्रसालेन खु लसुक्ताफलप्रायेण तारागणिनेव सन्ध्यारागम्‌ (१) अरुणेनाशा- 
लङ्कारेणालङ्तम्‌, (घ) अश्बालङ्घार-निडित-मरकत-रल्र-प्रभा-शस्यासायमान-देइतया 
गगनतल-निपतित-द्विसकर-रथ-तुरग-(२) शङ्कासिवोपजनयन्तम्‌, (ক) अति- 
तेजखितया जव-निरोध रोष-वशात्‌ प्रतिरोमकूपात्‌ ससुद्गतानि (३) सागरः 
परिचय-लग्नानि (४) सुक्षाफलानोव জীব-ভ্রন. (५) जालकानि वर्ष न्तम्‌,. (च) 
_इन्द्नोलमणि-पादपोठानुका रिभिरञ्ननशिला-घटितं रिव अनवरत-पतनोत्‌पतन- 
तया, अतएव जलनिधिसच्चरणे দুদ सुई विचरणकाले लग; संसत्ता विदुनपक्यातवंया বি হি 
तयेव, शिरोधरया ग्रौवया । অনাদি पूब'वदत्प्रे चालङ्ञारः। 

(घ) अतीति] थतिकुटिलानां नितान्तवक्राणां कनकपबलतानां खण निचितपत्ाकार-लताकारांशबिधेषाणां 
प्रतानी याइल्य' ঘন वञ्च तत्‌ भद  र' समुदावैनापि वब्चाच ति तेन, पदे पदे प्रतिपदचेपे रणिता शब्दिता रत्रमाला 
यत्र तेन, সানা सुत्ताफलानां দামী वाहल्य' यव तेन, भरुणेन रत्तवण'न अश्वालङ्ारेण अग्रामरणेन अलइत' 
भूषितम्‌, अतएव तारागणेन नचत्रसमूहेन सन्याराग' सब्याकालीनरक्तिमानमिव स्थितम्‌ । अत्रोपमालक्षरः। 

(ङ) अश्वति। अधालङारेपु निहितानाम्‌ अपि নানা मरकातरब्रानां प्रभाभिः श्यामायमानः श्थोमवदा- 
चरन्‌ देहो यस्य तस्र भावस्तथा हेतुना, गगनतलात्‌ निपतिती यौ दिवसकररथस्प स्थ्थरथस्य तुरगः अन्नः तस्य 
शङ्काम्‌ भात्ममि अमम्‌ उपैजनयन्त' कुव न्तसिव स्थितम्‌। रविरयतुरगाणामपि श्य़ामत्वादतिविशालत्वाश ति भावः | 
অন क्रियोत्‌प्रे चालङ्कारः । 

(च) অনীনি। अतितेजखितथेति च रोषोत्पत्तौ हेतुः। नवनिरोधेन पालककत्त कवेगावरोधैन यी रोषः 
क्रीषलद्दञ्रात्‌ प्रतिरोमकृपात्‌ समुट्गतानि उत्यितानि खं दलवजालकानि घस्मेविन्द्समूहान्‌, सागरपरिचयेन समुद्र* . 
मध्ये विचरणपौन:पुन्य न लग्नानि देहस'सक्तानि मुक्ताफलानि मौज्िकानीव' वष न्तम्‌। अब जाव्यतृप्र चालङ्वारः । 
জট ঝুপিতেছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যে, সমুদ্রমধ্যে বিচরণ করায় যেন বহুতর প্রবাল 
লাগিয়া! রহিয়াছে, এইরূপ গ্রীবাদারা সে শোভা পাইতেছিল। (वो अवण অশ্বালঙ্কারে 
সে অলঙ্কৃত ছিল, সেই অগঙ্কারের মধ্যে পত্র ও লতার ন্যায় আকৃতিবিশিষ্ট অত্যন্ত বক্র 
ুবর্ণনির্শিতি বহতর कूण कूण অংশ্‌ ছিল, আর সে অলঙ্কারগুলি প্রায় সম্পূর্ণ ই বক্র ছিল, 
প্রত্যেক পদক্ষেপে মগিময় মালার শব্দ হইতেছিল, আর তাহার মধ্যে বহুসংখ্যকই বড় বড় 
মুক্তা ছিল; সুতরাং নক্ত্রসমূহে শোভিত সন্ধ্যারাগের जांग्र সেই অটাকে দেখা যাইতেছিল। 
(७) সেই অলঙ্কারগুলির মধ্যে স্থাপিত মরকতমণির কিরণে তাহার দেহ শ্তাষবর্ণ হওয়ায় 
সে যেন আকাশ, হইতে ।जिशेडिऊ সু্ধযরথনিযুক্ত ঘোটকের ভ্রম জন্মাইতেছিল। (5) সেই 
অশ্বট অত্যন্ত তেদশ্বী, অথ ऽ তাহারই বেগরোধ করা! হইয়াছিল; সুতরাং ক্রোধবশতঃ 
প্রত্যেক রোমকুপ হইতে সমুখিত पुर्जविनूरमूश বর্ষণ করিতেছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল ._ | 
0). स्यारागादयैन, सस्थारागानरागेण (২) তব... (३)---कूपसुद॒गर्तान, ` कूपसमुद्गतानि |. 2 
(४)..-परिचयाल्ञम्नानि। (४) खे दजललव**- 74 क হর 

३५, হি 
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२७३ काँद्खबरी धूंव॑ भागे 
जनित-विषम-मुखरवे: (१) एभिः खुरपुटेज्ज्ज रितवसुन्धरेसु रजवाद्यमिवाभ्यस्य- 
न्त्रम्‌; (छ) उत्‌कोण सिव जदवस, विस्तारितसिवोरसि, शच्गोक्तसिव मुखे, 
प्रसारितमिव कन्धरायान, उल्लिवितसिव-पाश्‍व योः, दिगुणेक्ततमिव जघनभागी, (ज) 
जव-(२) - प्रतिपच्चसिव गरुत्मतः, तं लोक्यसञ्चरणसहायमिव मारुतस्य, अ'शाव- 
तारमिवोच्चे:बसः, वेगसब्रह्मचारिणमिव मनसः, (भ) इरिचरपसिव सकलः 


~ 


৮০০০০ 


০০৯ 


(छो इन्देति। इन्द्रनौलमणनीलकान्तमणे: पादपौठानि अनुकत्तु शौल' येषां तः, श्यामत्वादिति माव: | 
अन्ननशिलया कव्जलवत्‌ क्ृष्णवण'पाषाणेन घटितं नि सित रिव, अनवरत' यत्‌ पतनं भूमाव५तरणम्‌ उत्‌पतन' भूले- 
दत्यानस ताभ्यां जनितो विषमी विकट: सुखरव: अग्रभागध्वनिय'षां নী:, पथ भिवि'शालं; जज्ञं रितवसुखर॑ - 
वि दारितभूतल; ख.रपुटं;, सुरनवाद्य' बढ्ङ्गवादाम्‌ अभ्यस्यन्तः शिक्तमाणमिव ताहशशब्दोतपत्तेरिति भाव; | अत्र 
आथोपमासडो ण क्रियीत्प्र चालङ्कारः । 

(न) - उत्‌ शोण मिति। जङ्घासु जङ्गावच्छ दे उत्‌कौण লিন दारुविशेष' पाषाण' वा सन्तक्ष्य वहिस्करतमिव, 
तब देहोपयीगिमांसासावेन केवलास्थिसयतया प्रतीयमानलादिति भावः। ऽतःप्रछति हिगुणौकातमिवेत्यन्त' यावत्‌ 
प्रत्य कवाको ब्नियीत्प्रे चालङ्ारः। सव॑ र विधिनेति कत्त,पदमूहनीयस्‌, अवयवेष्ववयविन: रुतताङ्गौकारेणाधिकरण 
एव सप्तमौ । जद्चायुगलखादीव दौ्घातया अ'शबह॒त्वाभिप्रायेय वहुवचनम्‌। तस्य नहायुगलसुत्‌कीण' मिवेति 
सरलाथ:। एवमन्यत्रापि बोध्यम्‌ । उरसि वचसि । ग्रष्योक्कतसिव चिक्कणोक्ततसिव । कन्धरायां ग्रीवायां 
प्रसारितमिव भायतौक्षत॒मिव दोघ ग्रोवत्वादिति माव: | उल्लिखितमिव उद्‌कीण লিন दे्ोपयोगिमांसाभावादिति 
भाव; । जघनभागे नितस्वदेशे दिगुणौक्षतमिव, तयोरतिस्थ,लत्वादिति भावः | 

(क) नवेति। गरुत्मतो गरुड़स्य जवप्रतिपचमिव वेगे. प्रतिखद्धि नमिव, तचुल्यवेगश्ालित्रादिति भाव; । 
ঘুবনন্মলাদি। अत्र লান্ুন্দ चालङ्घारः। অন্য নবী वम्‌। मायतख वाढी; बै खोकासखरणसदायमिव बिसुवन- 
विचरणसहचरमिव। उद्च;द्रवसो देवराजाद्वख । वेगे सबह्मचारिण' सतोथ मिव । 

(न) इरोति। हरेवांमनरूपस्य विश्ोश्वरणमिव। वलियज्ने वासनचरणख सकलवसुन्धरातिक्रमणात्‌ 
पन्द्रायुघसापि तट्योग्यलादिति भाव: । অল पूरणापमालङ्कारः। 


Sees 
७०2७८०९७०७ ७७९७९७ ० २७७२० LTT ७२८७० ५ ४७०७० ७५०९० २१ ५७ ५० নস প সপ ৯ ৯ ৯ পে পর পর ७ ७०७७ ७७ ७७ মস #२ # ७ #'७ #७ # ७ পে সপ 


খে, বহুবার সমুদ্রমধ্যে বিচরণ করায় গাল্রসংলগ্ন মূক্তাসমূহ যেন বর্ষণ করিতেছে । (छ) বিধাতা 
তাহার বিস্তৃত খুরগুলিকে যেন বজ্জলের कांग्र কৃষ্ণবৰ্ণ প্রস্তরদ্বার! নিশ্মাণ করিয়া ছলেন) 
छड्या. সেগুলি, নীলকান্তমণিনির্ম্িত পাঁদগীঠের অনুকরণ করিতেছিল এবং ভূতল বিদারণ 
করিতেছিল$ অতএব অনবরত উথ্থান ও প্তনকর্তৃক উৎপাদিত সেই খুরগুলির অগ্রভাগের 
বিকটশব্দে সে যেন, मृपकवाश অভ্যাস করিতেছিল। (জ) বিধাত। তাহার জজ্বাদয় যেন 
কাষ্ঠ বা পাষাণ হইতে খোদিত করিয়া বাহির করিয়াছিলেন, বক্ষঃস্থল যেন বিস্তৃত করিয়া- 
ছিলেন, মুখভাঁগ যেন পালিস করিয়া দিয়াছিলেন, গ্রীবা যেন আয়ত করিয়।ছিলেন, शॉर्ब- 
যুগলও যেন খৌদিত করিয়া বাহির করিয়াছিলেন এবং নিতম্ব যেন দ্বিগুণ করিয়া नितीन 
করিগ্নাছিলেন। . (क) আর সে, বেগে গড়ের যেন প্রতিপক্ষ, ভ্রিভুবন বিচরণে বায়ুর যেন 
সহচর, উ চ্চৈঃশ্রবার যেন অংশাবতাঁর এবং বেগশিক্ষায় যেন মনের সতীর্থ ছিল। (क) সেই 

(१):--विषमखरमुखरब:। (२) লম-*। EE a 
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(ट) वरुरेति। मानसवत्‌ भनोवत्‌ प्रचारो गरिव स्य तम्‌, पचे मानसे तदाख्यसरोवर प्रचारो विचरण' यस्य 
तम्‌। पूरणापमा। ° 

(3) मध्विति। मधुमासस्थ चं वमासख दिवसमिव, विकसित' यदशोक' पुष्प तदत्‌ पाटल' স্ব तरक्तम्‌, 
पत्ते विकसित रशोक : पुष्पः प्टलम्‌ । पूणोपमा । | 


(ड) ब्रतिनमिति। ब्रतिनः किञ्चिन्नियमवन्त' ग्राद्धादिवधकर्माप्रहत्त' दिजसिव, भव्मवत्‌ सितः यसो झं 


पर्ड,को ललाटे रोमृविन्यासविशेष:, पचे भक्षाना यः सितपुण्ड क: ग्रथतिलकविशेषस न अद्धित' चिङ्ित' सुख' यस्म 
तम्‌। पूर्णोपमा । 2001 

(ढ) ` कमलेति। कमलवन' पद्मवनसिव, सधना पुष्परसैन युक्ती यः पडे वचादिच,ण लेप), पचे मधुपड 
गाढ़मकरन्द:, নন দিশ: पिङ्गलवर्णा; केशरा: खन्थकेशाः किञ्चरकाय यस्य तम्‌। पूर्णापमा। অন বহার" 
यथा-“अश्वस्य वातादिदोषशान्तये मधुवुक्तवचादिच,ण स्य पडस्त न तनुलेप नम्‌ ।" $ 

(ग) ग्रौन्‍्नति। महान्‌ भायामो दोघ না यख तम्‌, तथा उग्र' मयद्धर' तेजो वल'. यस्य॒ तम्‌, अन्वव तु 
महान्तः অন্যান্য ऋलपेदया इत्तसाः यामाः प्रहरा যন্মিন্‌ तम्‌, तया उय' दारुणः तेज आतपो- यक्षिन्‌ तम्‌ । 
पूर्णोपमा । 

(त) सुजङ्गमिति। सुजङ्ग' सप নিন, सदा सवदा गतौ गमने अभिमुखमुन्म खम्‌, দঘ सढागतेर्वायोः 
अभिमुखम्‌ अभिसुखाबस्थितम्‌। पूर्णोपमा। ` টু 

(घ) उदघीति। उदधिपुलिन' समुद्रसैकतसिव, शहमालिका कण्ठापि না नलात्‌ खयमुत्यितां च शड णि; 
सेवाभरण' भूषण' यस्य तम्‌। पूर्णोंपमा। 
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অশ্বটা, বামনরূপী নারায়ণের চরণের ন্তায় সমস্ত পৃথিবীলজ্যনে সমর্থ ছিল, (5) ` বরুণের 
হংস যেমন 'মানমধরোবরে বিচরণ করে, দেও তেমন মনের মতন বেগে বিচরণ করিত; 
(5) চত্রমাসের দিন যেমন পরন্ডুটিত অশোককুন্গমে পাঁটলবর্ণ হয়, সেও তেমন প্রস্থুটিত 
অশোৌবকুন্থমের ग्र পাটলবর্ণ ছিল; (७) বৈধকার্য্যে প্রবৃত্ত ব্রাহ্মণের মুখমণ্ডল যেমন 
ভন্বদ্বারা নির্দ্মিত শুল্রবর্ণ जिभ ट्क অঙ্কিত থাকে, তাহার মুখখানাও: তেমন ভন্বের छात्र 
শুভ্রবর্ণ ললাটস্থিত রোমাবর্তে অঙ্কিত ছিল; (9) পদ্মদমূহের কেশরগুলি যেমন তাহার গাঢ় 
মধুতে পিঙ্গলবর্ণ হইয়া থাকে, তাহার কেশরগুলিও (झरकर বেশরগুলিও) তেমন মধুমিশ্রিত 
বচপ্রভৃতির লেপে পিঙ্গলবর্ণ হইয়াছিল ; (१) শ্রীন্মকালের দিন যেমন অন্তান্ত খাতু অপেক্ষা 
বৃহৎ বৃহৎ প্রহর ও দারুণ রৌদ্রমমদ্িত 29, সেই অশ্বটার শরীরও তেমন অত্যন্ত দৈর্ঘ্য ও 
ভয়ঙ্কর বলসমদ্বিত ছিল? (ত) সর্প যেমন বায়ুর অভিমুখে অবস্থান করে, ইন্দ্রাযুণও তেমন 


(१) उग्रतेत्रसा मुजगम्‌ । 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta 59021710001 Gyaan Kosha 


CEN ४ cys 


३७६ कादस्बरो पूव॑भागे 
चितम्‌, (ध) सूर्योदयसिव सवालभुवनार्घाच्ेम्‌, (१) (न) अश्ातिशयमिन्द्रायुध- 
- मद्राक्षोत्‌ (प)। 

इष्टा च तमदृष्टपूव ममानुषलोकोचिताकारमखिल-त्रिसुवन-राज्योचितम शेष- 
लक्षणोपपन्नमशरूपातिशयमतिधोरप्रक्ततेरपि चन्द्रापौड़स्य पस्पर्श विस्मय' (=) 
हृद्यम्‌ (फ)। आसोच्चास्थ मनसि 'सरभस-परिवत्त न-(३) बलित-(४) वासुकि- 
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(द) भीतमिति। भौतम्‌ अपरकथ्यमाननिजकाव्येश्रववणदुदिग्न' चौरादिजनमिव, सयौ निप्पन्दौ कणी यस्य 
तम्‌। पूणाँपमा । ` / 

(ष) विद्येति। विद्याधराणां देवयोनिविशेषाणां राज्यमिव, चक्रवर्ति नः साव भौमस्य समयग्रएथिवीपतीभूतस्य 
नरस्य पुरुषस्य वाहने दइनकरणे उचित' योग्यम्‌, भात्मनोऽपि सव थं वोतृकषटल्रादिति माव: | पच्चे चक्रवत्ति नः 
साव भौमख नरवाइनख नरवाहनदत्तनामकस्य बत्सराजपुबस्य उचित' यीग्यम्‌ । पूर्णापसा । 

पुरा किल उदयनाख्यस् वत्सराजख महिप्यां वासवदत्ताया नरवाहनद्त्तनामा पुत्री जात, स च विद्याधर- 
रान्यस्य राजा बभूवेति कथासरित्सागर वित्त तवाचानुसन्ध या । | ५ 

(न) सृथ्योदयमिति। सकलसुवनमेव अर्घों मूल्य तस्य अह योग्यतम्‌, समग्रस्तवनरूपसूल्य न क्रययोग्य- 
नित्यथ : परमोत्क्षटलादिति भावः। ঘর सकलसुवनख समस्तजगद्दासिनो जनस अघ' अघ'दाने अहे योग्यम्‌ । 
पूर्णोंपमा । টি 

(प) অস্বনি। अश्वेषु अतिशय उत्‌कर्षों यख तम्‌ अश्वजञातिष,त्‌ष्टमित्यथ; । भद्राचौच्द्रापीड़ इति शेष; । 

(फ) इइति। अमातषलोकः खगेलोकस्तस्य उचितो योग्य भाकारो यस्य तम्‌ । ” अखिल' विभुवन' राज्य' 
यख तख ट्वराजख त्यय: उचित' योग्यम्‌। अशेष: समस; लचणं স্থীন্‌ধদ लषणः उपपन्न নিমিভল্‌। 
अत्रपः अतिशयः भनिव चनौय: कशिद्तिरेक: अतिरिक्त: पदाथ इत्यथ': तम्‌, तमिन्द्रायुषः दृष्टा विद्यमानस्य । 
दद्यः कत्त, विखय' पस्पर्श আম্মত্ম' प्राप । अव्रामेदेऽपि अश्वरुपातिशयमित्यनेन मेदाध्यवसायादतिशयीक्षिरलङ्कारः । 

(ब) आसोदिति। किश्चेति चाथः। चस्य चनद्रापोइस मनसि इंडशी इत्तिरासीदित्यय; । सरसं सवग 


সর্বদাই গমনের নিমিত্ত উন্মুখ হইয়া অবস্থান করিত ; (থ--দ) আর সেই ইন্দ্রাযুধ, ত 
পুগিনের छाग শঙ্খমালাময় অলঙ্কারে অলঙ্কৃত এবং ভীত ব্যক্তির ন্যায় স্তব্বকর্ণ ছিল) (द) 
বিদ্ধাধররাজ্য যেমন সমগ্র পৃথিবীর অধিপতি শরবাহনদত্ের উপযুক্ত ছিল, ইন্দায়ণও তেমন 
যিনি সমগ্র পৃথিবীর অধিপতি, এইরূপ পুরুষের বাহনের উপযুক্ত ছিল) (न) আর स्तम 
“मन সকল জগদাসী লোকের অর্থদানের যোগ্য, ইন্দরাযুও তেমন সমগ্র ভূবনরূপ মুল্যের 
যোগ্য ছিল। (श) -চন্্রাপীড় অশ্বজাঁতির মধ্যে উৎকৃষ্ট সেই ইন্জাযুধকে দর্শন করিলেন। 

(छ) চন্রাপীড় অত্যন্ত বীরপ্রক্কতি হইলেও, সেই অশ্বরূগী অনির্বচনীয় পদার্থ দেখিয়! 
তাহার হৃদয় বিশ্বয়াপন্ন হইল; কারণ, সেই অশ্ব 


» স্বর্গলোকের উপযুক্ত আকারবিশিষ্ট, 
সমগ্র ব্রিভূবনাধিপতির আরোহণের যোগ্য এবং সর্বোৎকৃষ্ট অশ্বের সকল-লক্ষণমংযুক্ত ছিল 
এবং लक्का सब পূর্বে আর কখনও তাহার দৃষ্টিগোচর হয় নাই। (व) তখন তাহার 
এইরূপ মনে হইতে লাগিল যে, “বেগের সহিত আকর্ষণ করায় বদ্ধিত-দেহ বাঁনুকির টানে 
(१) 0) बबबबबगाथधम। रो बिमा कसल्या (९) विद्ययः। (३)---विवर्त्त म...| ৮০ 
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कथायाम्‌ ___ इन्द्रायुधवण ना। २७७ 


भ्वसित-सन्दरेण सथ ता जलघि-(१) जलम्‌ इदमशवरत्रमनुद्दरता (२) पूव' कि नाम 


रल्लसुद्द् त सुरासुरलोकेन (২) (ब)। अनारोहता च मेरुशिलातलविशालमस्य. 


एडमाखण्डलेन किमासादित' त लोकाराज्यफलम्‌ (भ)। उद्चो:यवसा विस्मित- 
हृदयो वञ्चित; खलु जलनिधिना शतमखः (म) । मन्थे च भगवतो नारायंणस्य 
चल्लुगोचरमियतापि (४) कालेन नायसुपगतः, येनाद्यापि तां गरुडारोहण- 
व्यसनितां न त्यजति (५) (य)। अहो! खल्व तिशयित-(;) त्रिदशराज-(७) 
सस्ृद्रिरिय' शातस्य राज्यरुच्सोः, यदेव'विधान्यपि सकलत्रिभुवनदुलंभानि रल्ला- 
न्य,पकरणतासागच्छन्ति (र) । अतितेजखितया मद्दाभाणतया च सदेवतवेयम्‌ (८) 


रि ¢ ५ न 2: दि ~ 
यत्‌ पारवच नम्‌ आकष ण' तेन वलितो वद्धि त यो वातुकिरनन्तनागक्ष न समिती च,णि'तो यी मन्द्र; पर्व त्तेन 
करणेन। मद्यता आलोड्यता सुरातुरलोकेन देवदानवगणेन । कि' नाम रब्रमुद्,त' न किमपौत्यथः। जगत्‌- 
प्रथितानि उच्चौँ;श्रैवःप्र्रतीनि रत्नानि इतस्तुच्छानीति भाव; । 
(भ) अनेति। जाखरणलैन इन्द्र ण, मेराशिलातलवत्‌ सुमेरुपव तस्य हहत्पाषाणवत्‌ विशालम्‌ भख इन्दा- 


युधय शउम्‌ भनारोइता सता, कि' ন लोक्यराज्यस्य व्रभुवनरानतकारणस्य फलम्‌ आसादितः प्राप्तम्‌ भप तु किमपि 


नेत्यर्थ;। अस्थ एडारोहणमतोवसोभाग्यफलर्मित भाव: | 

(म) उच्च रिति। उश्ँ:षवसा तदाख्यघीटकदशनेनेत्यथः विश्िव' हृदय' यख सः, शतमख इन्द्र: जलनिधिना 
मध्यमानेन समुद्र ण वृञ्चित; खलु, येनेद' न दत्तमिति भाव: | এন प्र वशव्द्समानाथ कखलुशब्दोपादानाददाच्या 
क्रियोतूप्न 'चालई'र; । 

(य) मन्य इति। অযনস্ব:। येन हेतुना। तां पूव जातां गरुड़ारोहणे व्यसनिताम्‌ आसतिः न त्यनति 
नारायण इति शेष: ; अन्यथा गरुड़ मपहाय एनमेवारोहेदिति भावः। অল मन्ध इत्युपादानादाच क्रियोतृप्त चालङ्ारः। 

(र) अहो इति। अतिशयिता अतिक्रान्ता बिदशराजस्य देवराजख ससदिय'या सा। यढ्यसाड् तोः। 
उपकरणतां भोगसाधनताम्‌ भागच्छन्ति प्राप्न वन्ति। इडश रव देवराजस्य नासतौति भाव; । 


NE ७७ *”*” Sa Ne সি EP ११ টা १७ ९५ >” ९.५ ২০৯৬৯ SN তা উল Ne aN 


` খুণিত মন্দরপর্ববতদ্বারা সমুদ্রমন্থন করতঃ দেব ও দানবগণ, এই অঙশ্বরত্ব উদ্ধার না করিয়া 
কি बज़ উদ্ধার করিয়!ছিলেন ? (ड) দেবরাজ, সুমের্পর্ববতের শিলাতলের छार বিস্তৃত এই 
অশ্বের পৃষ্ঠে আরোহণ ना করিয়! ত্রিজগতের রাজত্ব করায় কি ফল পাইতেছেন? (म) উচ্চৈঃ- 


AN 


অরবাকে দেখিয়াই*বিস্মিতচিত্ত देख, নিশ্চয়ই সমুদ্রকর্তৃক বঞ্চিত হইয়াছিলেন। (य) আমি. 


মনে করি, ‘এত কালের মধ্যেও এই অশ্ব, ভগবান্‌ নারায়ণের দৃষ্টিগোচর. হ্য় নাই”; যেহেতু, 
তিনি এখনও সেই গরুড়ে আরোহণ করিবার আসক্তি ত্যাগ করিতেছেন না। (ब्र) কি 
আশ্চর্য! পিতার এই' রাজসন্দী, নিশ্চয়ই দেবরাজের সমৃদ্ধিকে অতিক্রম বরিয়াছে; 
যেহেতু, সমস্ত ত্রিভুবনের মধ্যে দুর্লভ এই জাতীয় রত্বকলও আসির! ক্রমে তাহার ভোগ্য 
হইতেছে। (ग) অত্যন্ত তেজশ্বী ও মহাবলবান্‌ বলিয়া ইহার এই শরীর, কোন দেবতা- 


পা পপ ति a me অপ 
পপ পাল পপ ক পপ পর ক 


(१) नलनिधिः-। (२) अभ्यनुद्धरता, अभ्य्‌द्वरता। (३) सुरलोकैन । (४) क्षचित्‌ अपिशब्दो नाति । 


(५) तः गरुड़ारोइणब्यसनिता न परित्यजति। (६) अतिशव'-.। (৩)---হাজ্য-- (८) सव दवतेयम्‌। 5 
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२७८ कादस्बरो पूवआगै 


अस्याक्कति', यत्सत्यमारोहणे शङ्कामिव से जनयति (ल)। न हि सासान्य- 
वाजिनाममानुषलोकोचिताः सकल-बिमुवन-विस्मयजनन्य इडृश्यो भवन्त्या- 
छातय: (व) । दे वतान्धपि हि सुनिशापवशादुज्भितनिजशरोराणि (१) शापवचन- 
बलोपनोतानि (২) एतानि शरोरान्तरागि (२) ऽ ध्यासत एव (श)। श्रूयते हि 
पुरा किल (६) स्थलशिरा नाम .सहातपा सुनिरखिल-त्रिभुवन-(५) ललासभूता- 
मप्सरसं रस्माभिधानां शशाप; सा सुरलोकमपहायाश्वहृदये निवेश्यात्मानसश्ब- 
“हृदयेति विख्याता वडुवा सूत्वा (६) यत्तिकावत्यां (৩) शतधन्वान' "नास राजानः 


INN NINN NN NN NN PNET NNN NN NS TN NN NIN NINN NN NON ONIN NNN NNN NON PINON NNN SANS SANS “* #% সা মল DS“ পপ 


(ल) অনীনি। चस्पाश्॒स्य इयमाक्ृृतिः, अतितेजखितया अतीवप्रभाववत्तया महाप्राणतया नितान्तवलशालि- 
तया च हेतुना सदेवतेव कयाचिद्द वतया सहितेव। अवर देवतासंयोगित्वकपगुणोत्‌म चालडार:। अतएवाह 
यत्सत्यमिति । यत्सत्यमित्य कसेवाव्यय याथाथ्य । ; 

(ब) ननु सदं वतेवेति कथ' सम्भाव्यत इत्याह नहोति । सामान्यवाजिनां  साधारणचोटक्षानाम्‌ আল্পনয় 
इंड्यः भभानुषलोकोचिताः खरैलीकषयीग्याः, तथा सकलत्रिसुवनस्य নিআঘলনন্ম आयव्यजनिका नहि भवन्ति। 
सुतरां सद्‌ वतेवेति सम्भावनेति भाव. । 

(श) ननु कथ' दं वतसस्माक्गतिमाग्रयैदित्याह दे वतानीति। हि यस्मात्‌। दं वतान्यपि देवा अपि । उज भित 
शरीराणि त्यक्तदेवरेहानि । शापवचनवलेन अभिसम्पातवाकप्रसावेण उपनीतानि उपस्यापितानि, एतानि ईदृशानि । 
अध्यासत एव आश्रयन्ते व। सुतरामस्याङ्गतावपि कस्थचिद्दे वतस्याग्रयसम्भावनेति मावः । छ 

(ष) नन्वोहशौ घटना कढाचिद्टटा सुता वेत्याह ख यत इति। अखिलस्य बिमुवनख ललामभूतामलडर- 
खद्पाम्‌। “वा जलोकसः समा असरसः” इति औपत्युत्ञ: “वासो दशा असरसः वर्षापः क्त्तिकामघाः। यहुत्वद् 
सदे कत्वमानवतेय वि शते"रिति चन्द्रगोग्य त्त य असरसमित्ये कवचनम्‌ । प्रयीगय काम्पिल्याम्य दयादौ--“रपसरा 
व्यघित पार मशन्यम्‌।” वड्वा অস্বী। चत्तिकावत्यां तदाख्यायां राजधान्याम्‌ । 

पुरा किल स्थ,लशिरा লাল महर्षि; समितकुशाहरणाय অল" पर्यटन्‌ "इन्त | वयमधः पतामः, परित्रायसास्मा 
नित्यात्त रवसाकण्य ततृप्रदैशमुपगग्य लताप्रान्तमात्राथरितान्‌ अतलस्पर्शगत्त पतनीन्म्‌.खान्‌ জাস্বল पुरुषानालीका 
'के य.य'मित्यएच्छत, ते च “स्थ लशिरस पितरो वयम्‌, तस्य तु सन्तानाभावात्‌ तत्परमधः पतास' इत्यन्रुवन्‌, स्थल- 


কর্তৃক যেন অধিষ্ঠিত বলিয়! বোধ হইতেছে ; সুতরাং আরোহণ করিতে আমার যেন শঙ্কা 
জন্মাইতেছে। (व) কারণ, সাধারণ অশ্বের আরুতি, এইরূপ মনুষ্লেকের অযোগ্য ও 
সমগ্র ত্রিভুবনের বিশ্বয়দনক হইত না। (अ) দেবতারাও মুনিগণের অভিসীপাতে নিজ निव 
শরীর পরিত্যাগ করিয়া! শাপবাক্যের প্রভাবে উপস্থিত এইরূপ অন্তান্ত শশীর আশ্রয় করিয়াই 
থাকেন। (ब) যেহেতু, শুনা যায় “পূর্ববকালে স্থুলশিরানামে কোন মহাতপা মুনি, সমস্ত 
ত্রিজগতের অলঙ্কারস্বরূপা রম্তানামে অপ্সরাকে অভিশাপ দিয়াছিলেন, সেইজন্য রস্ত স্বর্গ- 
লোক পরিত্যাগ করিয়। অশ্বের হৃদয়ে আপনাকে প্রবেশ করাইয়া “অশ্ব” নামে কোন 
` অশ্বী হইয়| মৃত্তিকাংতীনামে রাজধানীতে শতধন্বনামক রাজার সেবা করতঃ বহুকাল যাবৎ 


(१)--.शरौरकाणि ! (२)“--वचनोपनौतानि। (३) शरौराणि। (४) कचित्‌ किलशब्दो नाति | 
(४)--भुवन*-। (६) काचित्‌ भूतेति नाखि। (৩) मूर्ति कावत्याम्‌ । 
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MEAT जा कु শর 


वेथायाम्‌ इन्द्रायुधवण ना । १७४. 


सुपसेवमाना सन्त्य लोके महान्त' कालमुवास (ष) । अन्ये च महात्मानो सुनिजन- 
शाप-परिपोतप्रभावा नानाकारा भूत्वा बस्नसुरिम लोकम्‌। असंशयमनेनापि 
महात्मना केनापि शापभाजा भवितब्यम्‌। आवेदयतोव मदन्त;करणमस्थ 
दिव्यताम्‌ (स) ।? 

इति विचिन्तयन्न वारुरुक्रासनादुद तिष्ठत्‌ । मनसा च त' तुरङ्गमसुपच्त्य (१) 
महात्मन्‌! अव न्‌! योऽसि सोऽसि, नमोऽसु ते, सवथा मर्ष यौयोध्यमारो- 
इणातिक्रमोऽ््ाकम्‌, अपरिगतानि दे वतान्यप्यनुचित-परिभवभास्ज्ि भवन्ति’ 
इत्यासन्त्ययास्बसूव (ह)। विदिताभिप्राय इव स तमिन्ट्रायुधघटलशिर:-केसर- 
सटा-इति-कूणिताकेकर-तारकेण तिय्यक्‌ चक्षुषा विलोक्य सु इसु इस्ताड़यता 


ক के पक कक ররর *४४४४४५९४५५५४४४४**% ন A eA A AAA AAA ora Ar 


शिरास्तु तंदाकण्य अपत्यमुत्पादयितुकामी रम्भं चकमे, सा तु देवकार्य्य' জলা आगच्छामीत्यभिधाय गत्वा विलब्बित- 
वतीति सुनिस्तां वड़बा सवेति शशाप इति महाभारतवात्ता। अ शान्तरन्तु कविन वोत्ताम्‌। 

(स) अन्य इति। मुनिञनानां शापेन परिपौतो विलय' नौत; प्रभावो माच्चाम्मा' येषां ते । थथा अगख्या- 
হীনা शापेन नहुपादय: अजगररूपादिमि: । संशयस्रामाव इत्ससंशयम्‌, असावाथ $ब्ययीभाव: । दिव्यतां सरगौयत्वम्‌। 

(इ) इतीति। त' तुरङ्गसमुपसत्य तस्याश्च समीप' বালা चन्द्रापीडः, मनसा इत्यामन्वयास्वभूव अभ्यथया- 
मास । किन्तदामन्त्रणमित्याह महात्मन्निति। है अवन्‌! घोटक! “वाजिवाहाव गन्धव हयसैन्घवसप्तय: |” 
इत्यमरः। मष णोयः चन्तब्यः। अपरिगतानि देवत्व नापरिचितानि, दैवतान्यपि देवा अपि, अनुचितम्‌ अयोग्यः 
परिभवम्‌ अवमानना भजन्त प्राप्त वन्तौति तानि तथीत्तानि भवन्ति। सुतरां भवानप्यपरिचिततय व ममैतदारोहण- 
परिभवभागभवतीति भाव; ] ह 

(च) विदितेति। स इन्द्रायुधीऽतिमनोहर' हैषारवमकरोदित्यन्वयः। विदितः चभिप्राययन्द्रापीडख सविनय 
আয়না यैन सः। चट,लख चपलस्य शिरसी याः केसरा एव सटा जटास्तासाम्‌ भाहत्या ताड़नेन कूणिता कुच्चिता 
आंकेकरा द्वेषददक्मा च तारका कनीनिका यस्य तेन ताहशेन 'चच्चुषा त' चन्द्रापीड़' विलोका। उतृखातामिराधाते- 


NNN, 


SASSI 
মর্ত্যলোকে दांग করিয়াছিল'। (ग) অগ্তান্ত মহাত্মারাও, মুনিগণের অভিমম্পাতে च স্ব 
প্রভাব বিনষ্ট হইতে নানাগ্রকার আকুতি ধারণ করিয়া এই জগতে বিচরণ করিয়া গিয়াছেন। 
সুতরাং এও শাপগ্রস্ত কোন মহাত্মাই হইবে, ইহাতে কোন সংশয় নাই। আমার অন্তঃকরণও 
ইহাকে স্বর্গীয় বলিয়া যেন পরিচয় দিতেছে’ | 

(इ) এইরূপ চিন্তা করিতে করিতেই চন্দ্রাপীড় আরোহণ করিবার ইচ্ছায় आंगन উঠিলেন 
এবং সেই অশ্বের নিকট যাইয়া মনে মনে তাহাকে এই অভ্যথন! করিলেন যে, “হে 
মহাজন! অশ্ব! তুমি+বে হও, সে হও, তোমাকে নমস্কার ; তুমি আমার এই আরোহণরপ 
মর্ধ্যাদালজ্ঘন সর্বপ্রকারে ক্ষমা कब्र; কারণ, অপরিচিত দেবতারাও, অসঙ্গত অনেক 
অবমানন'ভাগী হইয়া থাকেন। (ক্ষ) তদনস্তর সেই হন্্রাযুৎ চন্্াপীড়ের অভিপ্রায় জানিয়াই 
যেন, চঞ্চল मछकश्डि কেসররূপ জটার তাঁড়নে আকুঞ্চিত ও বক্র তাঁরাষমম্বিত নয়নঘারা 


(१) अनुपखत्य, समुपसत्य । 
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१८८ कांदश्बसै पूव भाग 
चितितलम्‌ उत्खात-घ्‌लि-धसरित-क्रोड़रोमः राजिना द्चिणखुरेणारोइणायाद्वय- 


লিন स्पा रित-घ्र[ण-विवर-घघ रध्वनिसिश्र' सघुरमपरुष- (१) हुङ्कारपरस्मरानुवद- 
मतिमनोइर' हेषारवम्‌ (२) अकरोत्‌ (क्ष)। 


अथानेन मधुर हेषितेन ৫.) दत्तारोहणाभ्यनुज्ञ इव इन्द्रायुधमारुरोह चन्ट्रा- 


पोड (क)।. समारुह्य त प्रादेशमात्रसिव त्रे लोक्यमखिल' मन्यमानो निग त्य, 
जलधर-(४) विमुक्नोपलासार-परुषेण जज रयुतेव रसातलमतिनिष्ठ रेण खुरपुटानां 
रवेण, खुररजोनिरुद-घ्राण-घोर घोषेण च हेषितेन (এ) वधिरोक्कत-सकलः 


Serr 


नोत्यापिताभिः घलिमि्ूरेशभिः घ.सरिता घ,सवर्णोक्षता क्रोडय़ रोमराजिय न ताहशेन दिण रेण तं चन्द्रा- 
पौड़म्‌ भाहयत्रिव सन्‌, सुरितख स्मरन्टितस्य घ्राणविवरस्य नासिकारन्ध,स्य यो घघ रध्वनिस्त न मित्र संयुन्ताम्‌, स्र 
सुयाब्यम्‌ अपरुषया अकवशया इङ्कारपरम्परया हमित्य व'शब्दश्र ण्या अनुबद्धः सम्मरिलितम्‌ अतिमनोहर' हेषारव- 
मकरोत्‌ । अव क्रियोत्प्र चाइयेन सड्धौर्णां खभावोत्िरलङ्कारः । ह 

अहो! अश्वहषारवस्य मधुरता सनीइरताञ्चोपवण यन्‌ कविरसौ कीकिल-कासिनी-कलकणरव' वीणा- 
निनादच्य कमिवात्रौषौत्‌ । 


(क) অগ্রনি। अनेन इन्द्रायुधेन कर्ता, मधरहेषितेन सुग्राव्यह घारवेण करणेन, दत्ता भारीहणाय अभ्यनुज्ञा 


अनुमतिय स्य स इव 'चन्द्रापौड: । অন क्रियोत्प्र चालद्वार: । 

(ভু) समारुद्य ति। तमिन्द्रायुध' समारुह्य चन्द्रापीडः, अखिल' तौलोका' त्रिभुवनम्‌, प्रसारिततर्ज'त्यङ्ग,छ- 
परिनित' मान' प्रादेशः प्रदेशिन्यादिमिः सांडमद्व ४ वितते सति। “प्रादेशताल-गोकण वितस्तयोय थाक्रमम्‌ ।” 
इत्यभिधानचिन्तामणि! | , নন্মাননিন मन्यमानः, इन्द्रायुधस्य सम्भावनीयनिरतिशयवेगवशेनातिशौप्रलद्नसम्भवादिति 
भावः, निगेत्य अद्वसेन्वमपश्यदिति परेणान्वय; । अत गुणीतृप्र चालङ्कारः । অল दितोयान्तपदानि अश्वसंन्यमित्यस्य 
विशेषणानि। जलघरं में चैः विमुक्ती इष्टो य उपलासारः सन्तता शिजाइटिस्त नेव तस्य रववदित्यथ: परुषेग्र सुति- 
दुःखावहेन, रसाया भुवस्तलम्‌ उपरिभाग' जर्ज॑ रयतेव विदारयतेव। অন দিমীন্দ चालङ्ञारः। तथा भतिनिष्ठ रेण 
नितान्तककंशेन, ख रपुटानाम्‌ अग्रख्‌ राग्राणां रवेण शब्द न, तथा ख्‌.ररनीभिः खखख रपटोत्यापतध,लिमिः निरुद्धानां 
परिपूरितप्रायाणा प्राणनां नासिकानां घोरघोषों दारुणशब्दो यस्मिन्‌ ताहशेन हेषितेन क्र षारवेण च वधिरीक्षतानि 


চন্দ্রাগীড়ের প্রতি তি্যগ্‌ ভাবে দৃষ্টিপাত করিয়া, দক্ষিণ খুবদার! বারংবার ভূতলে তাড়ন করিয়া 
उथिङ ধূলিরাশিতে ক্রোড়ের লোমসমূহ ধূসরবর্ণ করিয়! আহ্বান করিতেই যেন, স্পন্দিত 
নাসিকাবিরবে “वर्ष? শব্দসংযুক্ত ও অকর্কণ হুঙ্কারসমঘ্বিত দুশ্রাব্য ও অতি মনোহর হ্র্যোরব 
করিল। : & 

(ক) তদনন্তর চন্দ্রাপীড়, ইন্দরাযুধের মধুর হ্রেষোরবে আরোহণের অনুমতি: পাইয়াই যেন 
তাহার পৃষ্ঠে আরোহণ করিলেন, (ब) আরোহণ করিয়া সমস্ত ত্রিতুবন যেন প্রাদেশপ্রমাণ 
মনে করিয়া, বিদ্যালয় হইতে নির্গত হুয়া অসংখা অশ্বারোহী সৈন্য দর্শন করিলেন। মেঘমুক্ত 
শিলাবুষ্টির শব্দের স্থায় শ্রুতিকঠোর, ভূতলের (यन বিদারণকারী ও অত্যন্ত কর্কশ খুরপুট- 
_সমুহের শব্দে এবং খুরাঘাতে উত্থাপিত ধুলিসমূহে পরিপূর্ণপ্রায় নাসিকাৰিবরের ভয়ঙ্কর শব- 


(২) अपरुष'। (२) अतिमनीइरङ पारवम्‌ । (३)'" “क्र पितेन । (४) प्रथयगलधर-..] (५) $ बितेन । 
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कंथाथां विद्यालयाचन्द्रापौडनिगसः । २८१ 


शुवन-(१) विवरम्‌, (ख) अशिशिरकिरण टो धिति-परामश-(२) स्फ,रित-विमल- 
फलवोन ऊर्द्दोछतेन कुन्त-लता-वनेन उन्नाल-नोलोत्पल-कलिका-वन गइन' सर 
इव गगनतलमलइः बाणम्‌, (ग) उ इण्ड-सायुरातपत्र-सचसतरान्ध कारिताष्टदिङ सुख- 
तया स््रित-शतसन्य्‌ -चाप-कलाप-कल्याषमिव जलधरहन्दम्‌, (च) उद्दसत्‌-फेन- 
पुच्न-धवलित सुखतया अनवरत-वल्गन-चट्लतया च प्रलय-सागर-जल-कल्लोल- 
सङ्घातम्िव समुढ्गतम्‌, आअदृषट पञ्चन्तमश्वसेन्यम्‌ (३) अपश्यत्‌ (ভ)। तञ्च सागर- 


DN 
MSE SAE ৮৮৯৮৯৫৯৫৯৪৯ ১৫৯০৯ কিক কির 


सकलानि भुवनविवराणि सुवनवासिनां দাখিলা कण रन्धनि येन तत्‌ অন वधिरौकरणासम्बन्ध চৰি तत्स'वखीक्त - 
रतिशयोन्गिरलङ्ारः। , 

(ग) अशिशिरेति। भंशिशिरकिरणस्य उप्णरश्म : सर्थ्यस्य दीधितिपरामशे'न रश्मिसम्पक ण रू रितानि 
হীঘানি विमलानि फलकानि अग्रदेशा यस्य तेन, জত্বীজনন उत्तोलितेन, कुन्ता अस्त्रविशेषा एव लता तबज्नग्व- 
मानत्वादिति भाद; तासां বলল समूहेन करणेन, उद्गतानि नालानि यासां तासां नौलोतृपलकलिकानाम्‌ 
इन्दौवरकीरकाणां वनेन काननेन गहन' निरन्तराल' सरः सरोवरमिव गगनतलम्‌ অন্ত बाणम्‌ । अव वनगइनयोः 
पर्य्यायतया आपाततः पौनरुक्षयप्रतेतावपि দৰ" गहनशब्दस्थ निरन्तरालाथ कतया पथ्धेवसानात्‌ पनरक्तवदाभासी- 
ऽलङ्ारः निरङ्गकेबलरुपका' ग्रौत्यपमा च तेषामङ्गाप्निभावेन सदर: । 

(घ) उइण्डति। उत्तोलिता दण्डा येषां तानि उद्दण्डानि यानि माय,रातपवाणि मय,रपिच्छक्ततच्छवाणि 
तेषां सइख ण समृहेन करणेन अन्धकारितानि सञ्जाता्काराणि अष्टानां दिशां सुखानि आद्यसागा येन तत्‌ 
तथोक्तम्‌, तस्य सावस्तया हैतुना, स्म रितेन उद्दौप न शतमन्य चापकालापेन इन्द्रधनुःससूहेन कल्याष विचिव' 
जलघरहन्द' मेघसमूइमिव स्थितम्‌ । अव्रोपमालङद्धारः। 

(ङ) उद्दमदिति। उद्दमहिरुद्गच्छङ्निः फेनपुज्ञ : धवलितानि शुभौकृतानि सुखानि अश्वानां वदनानि यखिम्‌ 
तस्य भावल्या, अनवरतवत्तानेन सतताइ'सच्चालनेन चट लतया समुद्यस्यापि चच्चलतया च हेतुना, समुद्गत' तौर 
समुत्यितम्‌, দত্ত प्रलयकाले सागरजलस्य कल्लीलसङ्घत सहातरङ्गसमूहमिव स्थितम्‌, तस्थापि फेनपुञ्चधवलल्ात्‌ 
सततचाचल्याचच ति भावः। अतोपसालडइगरः। अदृष्टा अतिबहुलतथा नयनाविषयत्वादनवलोकिताः पर्थैन्ताः 
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प्रान्तभागा यस्य तत्‌ । रे > 
মিশ্রিত হ্যোরবে সেই অশ্বারোহী সৈন্য, জগদ্বাসী সকল প্রাণীর কর্ণবিবর বধির করিয়া- , 

ছিল, (श) হৃর্যের কিরণ-সংস্পর্শে উজ্জল ও নির্মল ফলকসমদ্িত, উত্তোলিত ও লতান্বরূপ- 
দীর্ঘ কুন্তলসমৃহ্দবারা, সেই মৈন্তগণ, জলোপরি উত্িত-নাল-সমস্থিত নীলোৎপলকলিকাঁসমূহে 
সমাঁচ্ছন্ন সরোবরের ন্যায় গগনতল অলঙ্কৃত করিতেছিল। (घ) দণ্ড উত্তোলন করিয়| ধৃত, 
ময়ূরপুচ্ছনির্শিত ছত্রসমূহে অষ্টদিক্‌ অন্ধকার করায় সেই অশ্বারোহী (मळ, দীিমান্‌ रेळ- 
ধনুঃসমূহে বিচিত্রীকৃত মেরধসমূহের স্থায় অবস্থান করিতেছিল। (७) উত্িত ফেনপুঞ্জে अः 
গণের মুখ ধবলবর্ণ হওয়ায় এবং অনবরত হদসঞ্চালনে সম্পূর্ণ চঞ্চল হওয়াম সেই অশ্বারোহী 
टज) গ্রলয়কালে তীরে উত্িত সমুদ্রজবের মহাতর্সমূহের ন্যায় দৃষ্টিগোচর হইতেছিল। 

(१--बिश्ववन। (२) अशिशिरदौधितिसंस्मणश-। (ই) अप्रसेयमचसैन्वस्‌ । 
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जलमिव चन्द्रोदयेन चन्द्रापोडुनिगमेन सकलमेव सञ्चचालाश्यौयम्‌ (च)।. अह- . 


मइमिकया च प्रणामलालसाः सरभसापनोतातपत्र-शून्ध-शिरसः परस्परोत्पोड़नः 
ङुपित-तुरङ्गम-निवारणायस्ताः (१) राजपुत्रास्त परथ्यवारयन्त (छ)। एवेःकश्च 
प्रतिनाम-ग्रहणम्‌ (२) आविद्यमाना बलाइकेन विचलित-सुकुट-पद्मराग-किरणोदु- 
गमच्छलेनानुरागमिवोइमद्निः सङ्घटित सेवाष्ज्ञलिसुकुलतया यौवराज्याभिषेक- 
कलसावंजि त-सलिल-लग्न-क मले रिव दूरावनत ; शिरोभिः प्रणसुः (ज) । 
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(च) तश्चति। किञ्चेति चाथः। चन्द्रोदयेन सागरजलमिव, चन्द्रापीइनिगैसेन हेतुना तत्‌ सकलमेव 
অস্বীঘনস্বন্ত न्यहन्दं सञ्चचाल तस्य परिवेटनाय गमनोद्यमादिति भाव; । अत्रोपमालङ्ञारः। “इन्द्‌ त्वश्चीय- 
माद्रब” दित्यमरः । ০০ द টি 

(ছ) अइमिति। अइमारौ भइमादी इत्यसिमानो$इमहमिका तया, सय,रव्य'सकादिलान्रिपा | “अह- 
महसमिका तु सा ख्यात्‌ परस्पर' यो भवत्यहद्डार: |” इत्यमर:। प्रणमलालसायन्द्रापीडख नर्नस्काराद्ाभिलापुका:, 
सरमसं सवेगम्‌ अपनीतैन॑मिते: আনদদ স্তন: शून्यानि विरहितानि शिरांसि यैषां ते, तथा परखरोत्‌पौड़नेन अन्योन्य- 
सहषः ण कुपिताना तुरङ्गमाणां निवारणेन निरोधनेन आयत्ता; क्वान्ता:। तः चन्द्रापीड़' पव्यवारयन्त ঘত্যইতনা। 

(ज) एकेकश इति । : वलाइकेन तदाख्य न सेनापतिना, प्रतिनामग्रहण' यथा खात्तथा एकं कश আনহালালা: 
“चयममुकदेशस्थ॒ राज्ञः पुवः, इंडशचरित:! इत्य परिचाय्यमाना राजपुवाः, विचलितानां शिरोप्वनमनेन জন্নিনানাঁ 


मुकुटानीं ये पञ्चरागा सण्यस् थां: विरपोद्गमच्छलेन भनुराग' चन्द्रापीड़' प्रत्यनुरत्तिम्‌ उद्दलहिरुदरगिरइिरिव ` 
खितँ;। अव सापड्वोतप्त चालडार: । - सइटिता: ललाटेषु संयोजिता: सेवान्नलय: प्रणतिद्योतंककरसंयोगाः ` 


मुकुलाबौव येषु तेषां भावस्तया हेतुना, तेषां यौवराज्ये योऽभिषेकव कलसः खानकुमभँ;- भावजिं तेभ्यः पातितेभ्यः 


सलिलेभ्यः लग्नानि लाटेषु संसत्लानि-कमलानि पञ्मानि येषु तं रिव स्थितैः लल'टलग्रसेवान्नलीनां कमलतुल्यत्वा- ` 


दिति भावः । टूरावनत : 'अत्यन्तावनतं : शिरोभियन्द्रापीड प्रणेमुः । অন लुप्तोपमागुणोतप्त 'चयोरक्ृगश्रिमावेन सइ'र;। 
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(ऽ) চন্দ্রের উদয়ে 'मग्रखलएनव्र ळांग्र, সকল অশ্বারোহী नगर চন্দ্রাগীড়ের নির্গমে চঞ্চল 


হইয় উঠিল (छ) এবং “আমি 'আঁগে আমি আগে’ এইরূপ ইচ্ছাপ্রণোদিত হইয়া ॥ন্র- * 
গীড়কে নমস্কার করিবার অভিলাষী, ছত্রসমূহ সত্বর অপসারিত করায় অনাবৃতমন্তক এবং : 


পরম্পর সত্ঘর্যবশতঃ कूद অ্থগণকে অবরুদ্ধ করায় পরিশ্রান্ত রাজপুত্রগণ আপিয়! চন্দ্রাপীড়কে 


পরিবেষ্টন করিলেন। (ब) তখন বলাহক (সেনাপতি) প্রত্যেকের নাম উচ্চারণ किग्रा 


এক এক জনের পরিচয় করাইয়! দিলে, রাজপুত্রগণ মস্তক অত্যন্ত অবনত করিয়া চন্দ্রাগীড়কে 
নমস্কার করিলেন; তখন তাঁহাদের চঞ্চল মুকুটের পদ্মরাগমণির কিরণোদ্গমচ্ছলে মস্তকগুলি 
যেন চন্ত্রাপীড়ের প্রতি অনুরাগ উদ্গিরণ করিতেছিল ; আর রািপুত্রগণ नमात করিবার 
সময়ে ললাটদেশে পদ্মকলিকার স্তায় অঞ্জলিপুট সংস্থাপন করায়, তাহাদের যৌবরাজ্যাভিষেকের 


সময়ে কলস হইতে নির্গত জল হইতে পন্মসমূহ যেন ললাটে লাগি রহিয়াছিল বলিয়া বোধ 
হইতেছিল। ৮ ठो 


~ 


ইনি न রাত निवारयायायासितइस्ताः, निवारणायायासिताः। (২) प्रतिनामयाइस्‌। 


Lge 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


स ..._काइब्बरों, पूव॑भाग.' 


कथायां विद्यालयाच्चन्द्रापोइनिः सः । | २८३ 
चन्द्रापौडसु तान्‌ सर्वान्‌ मानयित्वा यथोचितमनन्तर तुरङ्गमाधिरूढ़े नानु- 
गस्यमानो वे शम्प्रायनेन, (भ) राजलच्झो-निवास-योग्यःपुरङरोकाहातिना, (१) 
सकल-राजन्यकुल-कुमुद-षण्ड-चन्द्रमण्डलेनेव तुरङ्गम-सेना-स्रवन्तो-पुलिनाय- 
सानेन, चोरोदे-फेन-धवलित-वासुकि-फणा-मण्डल-च्छविना, स्थ लसुक्ता-कलाप- 
जाज्षकाहतेन, (२) उपरिचिक्लोक्तत' केसरिगामुद्ददता अतिमहता कात्त खर- 
दण्डेन (३) प्रियमाणिनातपत्र ण निवारितातपः, (ज) उभयतः समुद्द यमान-चामरः 
काल्ताप-पवनं-नत्तिं त-कण पल्लवः, (2) पुरःप्रधावता तरुण-वोर-पुरुष-प्रायेण (४) 


Sesser) 
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(को चन्द्रेति। चन्द्रापीड़ो नगराभिमुखः प्रतस्ये इति परवर्चि न्या क्रिययान्वय; | चन्द्रापीडस्तु तान्‌ सर्वान्‌ 
राजपुवान्‌ यथोचितः मानविला प्रत्यभिवादगैन অন্যান্য, अनन्तर' तुइ साघिरट्‌ न वे शस्पायनेनानुगस्यलान इत्यन्वयः । 

(नो राजेति। इत्यतस्त,तीयान्तपदानि আনদন गैत्यख विशेषणानि। राजलक्षौनिवासयोग्य' यत्‌ पुण्डरौक 
खेतप्' तस्य आृह्णतिरिवक्तशिय'स्य तेन। অল लुप्तषोपमालडार:। सकल” राजन्यकुलम्‌ उपस्थितचवियगणः 
कुमुदपण्ड' कैरवसमूह इव तस्य चन्द्रमग्डणैनेव, चन्द्रमण्डलदर्शनेन कुसुदानामिव तच्छवदशनेन राजपुवाणामानन्देन 
सुखविकासादिति भाव; । अव लुप्रीपलोपसगरोरङ्गाङ्गिसावैन सडर; । तुरङ्गमसेना वदखसैन्वसेव सवन्ती नदौ 
यहटूरविस्त,तत्वत्‌ प्रवाहेण चलनाच्च ति भावः, तस्याः पुलिनवत्‌ सँ कतवदाचरतेति पुलिनायमानेन पुलिनवत्‌ शः 
वर्णात्वाहिस्त तलब ति भाव: । भव निरङ्गकेवलदपक' काड' गतीपमा चानयीरङ्गाङ्गिमावेन सङ्रः। चौरोद्स्म 
सागरस्य फेने ध वलित' शुवीक्षत' यदासुकेरनन्तनागस्य फणासण्डल' तस च्कृविरिव च्छविः कान्तियं स्य॒ तेन। अव 
लुपोपमालइारः। स्य,लमुत्तावालापानां जालकैन मालया আন্তর' प्रन्तदैशे आलस्वित' तेन। उपरिचिज्नौक्तत' 
क्षेसरिणम्‌ उपरिभागे सूवादिनिस्मितां सि'दाकृतिमित्यथ': उद्दहता धारयता, अतिमहता नितान्तविशालेन, 
कात खरखायनिति कार्च खरः खण'मयो दण्डो यस्य तेन, ध्रियमाणेन मस्तकोपरि केनचित्‌ किडरेणेति शेषः। 
स्रातपत्रे ण छते ण निवारित आतपः स्व्यकिरणो यस्य स इति चन्द्रापौड़ इत्यस्य विशेषणम्‌ । 

(ट) उभयत इति। उभयत उभ्यपाश्चयोः समुदध,यसानस्य विद्धर रान्दोल्यमानस्य चामरकलापस्य पवनेन 


चायुना नत्ति तौ सञ्चालितौ कण पञ्लवी यस्य सः | 
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(ঝ) তদনন্তর চন্দ্রাপীড়, প্রত্যভিবাদনপূর্ববক সেই সকল বাজপুত্রগণের যথোচিত সন্মান, 
করিয়া নগরাঁভিমু:খ প্রস্থান করিলেন ; বৈশম্পায়নও 'अटश्वं আরোহণ করিয়া তাহার পশ্চাৎ 
পশ্চাৎ যাইতে লাগিলেন) (4) কোন সেবক চন্্রাগীড়ের মস্তকের উপরে অতিবুহৎ 
একটা ছত্র ধারণ করিঃ! রৌদ্র নিবারণ করিতে লাঁগিল। সেই ছত্রটা, রাঁজলক্ীর অবস্থানের 
যোগ্য শ্বেতপন্মের হ্যায় শুভ্রবর্ণ ছিল এবং কুমুদের উপরে চন্ত্রমণ্ডলের স্তায় রাঁজপুত্রণণের 
নিকটে প্রকাশ পাইতেছিল, অশ্বসেনারূপ নদীর পুলিনের স্যার দেখা যাইতেছিল এবং ক্ষীরোদ- 
সাগরের ফেনে ধবপবর্ণ অনন্তনাগের ফণামগুলের शांग्र শোভা! পাঁইতেছিল ; আর তাহার 
প্রান্তভাগে বড় বড় মুক্তার ঝালর ছিল এবং উপরিভাগে সত্ত্বার! একট! সিংহের আকৃতি 
নিৰ্মাণ কর! ছিল; আর তাহার দণ্ডট! সুবর্ণময় ছিল। _ () চক্জাপীড়ের উভয় शॉट 
“7: (,)...निवासपृष्डरीकाकतिना । (२) मुक्ताफलककलाप*-“परिहतेनः | (शै कात्त खरेण दू ল'। 


(9) वीरप्रावेण | र 


र्ट २ ४9 
२८४ काद्स्बरो पूव भागे 


अनेक-सइस्न्र संख्ये न पदातिपरिजने7, (ठ) जय जोवे'ति च सघुरवचसा सङ्घल- 
प्रायम्‌ (१) अनवरतसुश्चः पठता वन्द्जिनेन स्तृ यमानो नगराभिसुखः (२) 
प्रतस्थे (ड) । 

क्रमेण च ন' समासादित-विग्रहमनङ्कमिवावतोणं नगरमार्गसनुप्राप्तमवलोक्य 
सर्व एव परित्यत्तसकलव्यापारो रजनिकरो दय-परिबुध्यमान-कुसुदवनानुक्षारो (২) 
জল; समजनि (ढ)। “सत्यस्मिन्‌ सम्प्रति सुख-कुसुदः कदस्बवा-विक्कताक्वातिः (४) 
कात्ति केयो विड्स्बयति कुमारशब्दम्‌ (ग) । अहो | वयमतिपुण्य्नाजो यदिसा- 


জী গর্ব, লা-টি ক ও 


(ड) पुर इति। पुर:प्रधावता अग्रतो द्रुत चलता, तरुणवौरपुरुषा: प्राया बहुला यस्मिन्‌ तेन। पदाति- 
परिजनेन पादचारिपरिजनवग  ण समन्वित इति शेष: । 

(ड) जथेति। चवारो भिन्नक्रमे, अन्वययास्य स्त यमान इत्यनेन। मप्तरवचसा, अनवरत' जय जीवेति 
मङ्गलप्राय' वाक्यम्‌ उच्च ; पठता उच्चारयता, वन्दिजनेन वं तालिकगणेन स.,यमानथ सन्‌ । i 

(ढ) क्रमेणेति। बिश्चति चाथः। सर्व एव जनः, समासादितविग्रह' ग्रहौतदेहम्‌ अनङ्गः कन्द्प मिव 
अवतीण मुपस्थितम्‌। অন द्रव्योतूप्र घालडगरः । क्रमेण नगरमागैमनुप्राप्तः राजधानीरथ्योपस्थतमवलीक् परित्यक्त- 
सकलब्यापारः सन्‌, रननिकरस्य चन्द्रस्य उदयेन परिवुध्यमान प्रकाशसान' कुसुदवनम्‌ अनुकरोतीति स तयाविध; 
समजनि जातः, चन्द्रापौडदश॑ नजनितानन्दे न प्रफुल्मुखो बभ्वेत्यथं;। चवार्थोपमालड्धारः ঘুর শ্বীন্দ 'ঘষা 
संखज्यते । 

(ण) इदानीं चन्द्रापौड़भवलोका नागरिकाणामुक्तिविकल्यानाह सत्यमन्निति। सम्मर्ति অন্বান্‌ चन्द्रापीड, 
सति विद्यसाने, सुखानि षड़ वदनानि कुमुदानीव স্বনল্লাহিনি भाषः, तेषां कदस्वकेन समूहेन विज्ञता अप्राथिक- 
त्वात्‌ कुतृसितौक्वता आक्कतिय स्थ सः, काति केयः कुमारशब्दः विड्स्वयति खवाचकल नाङ्गीक्षत्य अन्वथ शून्यः 
करोति। तथा च केत्‌सितो सारः कन्दर्पो यात्‌ स कुमार दत ब्यतृपच्या कुसारशब्दो मुखषट केन বিজনাজনী 
कात्ति केये अनुपयुज्यम।नः सबं था सुन्दराक्ततौ चन्द्रापीड एव नितरासुपयुज्यत इति भाव: | অল विड्स्वनाऽसभ्वन्ध- 
ऽपि तत्‌ सम्बन्धोत्त रतिशयोत्तिरलङ्गारः स च लुप्तोपमया सडीव्यते। तेन च कात्ति कैयात्‌ सुन्दरथन्द्रापौड़ इति 
ब्यतरेकालङ्घारो व्यज्यत इत्यल ्वारेणालड्ारध्वनिः। 
সেবকগণ চামরসমূহ আন্দোলন করিতেছি, তাহার বায়ুতে চন্রানীডের उ লজ ने 
ছুলিতেছিল, (5) অগ্রে अटथ বহুসংখ্যক পরি্ধন পাচারে বাইতেছিল, তাহাদের মধ্যে 
ব্হদংখ্যকই যুব! ও বীরপুরুষ ছিল, (७) আর মধুরভাষী স্ততিপাঠকগণ, 'জিয় জউক, দীর্ঘ- 
জীবী হউন’ এইরূপ মঙ্গলময় বাক্য অবিশ্রান্ত উচ্চৈন্বরে উচ্চারণকরতঃ তীহা'র স্তব 
করিতেছিল। 

(6) ক্রমে চন্তরাপীড় নগরমার্গে উপস্থিত হইলেন; তখন गर्ग লোকই, শরীরধারী 
কন্দর্পের স্থাঁয় তাহাকে উপস্থিত দেখিয়া সকল कोर्ष পরিত্যাগ করিয়া, চক্দ্রোদ়ে একাশমান 
কুমুদবনের ন্যায় প্রফুল্পবদন হইয়াছিল। (৭) আর তাহারা পরস্পর এইরূপ বলিতে 
লাগিল যে, “এই রাজপুত্র विश्यान থাকিতে, কুমুদের হাঁয় মুখমমূহে বিক্ৃতদেহ বার্তিক 

(१) महृलप्रायालापम्‌। (২) नरामिमुख'। (३) पुष्पककुमुद--.| (8) सुकलापविडलनः | न 
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कथायां चन्द्रापोड्प्रवेशे नागराणां आवालापाः । হু 


समानुषोम्‌ (१) अस्याक्षतिसन्तःसमारूढ़-प्रोतिरस-निष्पन्द-(२) विस्तारितेन कुतू- 
हलोत्तानितेन लोचनयुगलेनानिवारिता; पश्यामः (त)। सफला नोऽव्य जाता जन्म- 


रु ९ চি ৮ 2५ ক परो কত रो 
वत्ता। सव था नमोऽस्म रूपान्तरधारिणे भगवते चन्द्रापोड़च्छनने पुण्डरोकेच्चणाय” 


इति वदन्नारचितप्रणासाचज्ज लिन गरलोक; प्रणनाम (ঘ)। सर्व तञ्च समपाष्ठतः(३) 
कपाट-पुट-प्रकट-वातायन सहस्त्रतया चन्द्रापोड़-दंशन-कुतूहलान्गरमपि ससु- 
व्सोलित-लोचन-निवच सवाभवत्‌ (द) । 

अनन्तरञ्च “समाप्ततकलविद्यो विद्याग्टहाब्रिर्गतो$यमागच्छति (*) चन्द्रापोड़:” 
इति समाकर्ण्यालोकनकुतूइलिन्य; सव स्मित्ने व नगरे ससन्भ मसुत्रुष्टादैपरिसमाप्त- 
प्रसाधनव्यापाराः, काथ्रिद्दाम करतल-गत-द्पगाः सफ रित-सकल-रजनिकर-मण्डला 


Nn, ” a 
wer পাকা লা লক nan ররর বানর ~ ৮ ৮০০০০ me, তালা পা লালা গলালা্পা লালা “४५/५५/५५७५ 


(त) अहो इति। यद्यव्मात्‌ चनिवारिता: केनाप्यनिषिद्धा वयम्‌, अन्त:समाझढ़ न चित्त समुत्पन्ने न 
प्रीतिरसेन आनन्दप्रवाहेग निप्पन्द' नियल' विस्तारित तेन, कुतूइलेन उत्तानितम्‌ उन्नमित নীল, लोचनयुगलेन, 
इमाम्‌ अमानुषीम्‌ अलौकिकं खगौंयाम्‌ अस्य चन्द्रापीडस्य আল্পনি' पश्याम इत्यन्वयः | 

(ঘ) सफलेति। जन्मवत्ता जन्मधारणम्‌ । चन्द्रापीड़ एव छद्म इल यस्य त्ख, पुण्डरीकेचणाय विष्णवे। 
चन्यथा नेशो गुणग्रामः सक्षवतीति खाव: | आरदित: कृत: प्रणामायाज्लिः करयुगलसयोगो : न स: । 

(द) सवत इति। अपि चेति चाथ:। सवतः समन्तात्‌, समपाइतं रपसारितं रुट्घाटित रिति यावत्‌ 
कपाटपुट : प्रकट' प्रकाशित' वातायनसहस्र गवाचजालसमूहो यस्मि स्तस्य भावस्तया हेतुना । न केवल' नगरलोकी 
नगरमपीत्यपेरथ;, समुन्मीलित; प्रकाशित: लोचननिवही यैन तत्ताइशमिव अभवत्‌ । ताइशवाताइगान्ये ন लो चनः 
स्थानपातोगौति भावः। অল उन्मौजनीतृप्रे चणात्‌ क्रियीतृप्र धालङ्कारः। 

(च) जनेति। ससम्भम सत्वरम्‌ ভন্ন্তভা: परित्यक्ताः अईपरिससाप्ता अहिताः प्रसाधनब्यापारा भूषण 
क्रिया याभिस्ताः, ललना दरस लानि समारुरुहरिति वच््यमाणेनान्वत्रः। तदारोइणप्रकारमेव दश यत्राह काचिः 
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নিজের কুমারশবকে অর্থহীন বরিতেছেন। (ड) यश! আমর অত্যন্ত পুণ্যবান্‌ ; 
যেহেতু, চিত্তে সমুৎপন্ন আনন্দপ্রবাহে নিষ্পন্দ ও বিস্তারিত এবং কৌতুকবশত; উন্নমিত 
নয়নযুগলদ্বার! অনিষিদ্ধভাঁবে ইহার এই স্বর্গীয় আকৃতি দর্শন করিতেছি (थ) এবং আজ 
আমাদের জন্ম সফল হইল। ভগবান্‌ নারায়ণ চন্্রাগীড়চ্ছলে রূপান্তর ধারণ করিয়া উপস্থিত 
হইয়াছেন; সুতরাং ইহাকে সর্বপ্রকারে নমস্কার করি” এইরূপ বলিতে বলিতে নগরের সমস্ত 
লোক কৃতাঞুলিপুটে নমস্কার করিতে লাগিল () এবং সকল দিকেই কপাটসমূহ উদ্বাটিত 
করায় গবাক্ষদবারগুলি প্রকাশ পাইতে লাগিল, তাহাতে সেই রাজশীনীও যেন, চন্্রাগীড়দর্শনের 
কৌতুকবশতঃ নয়নসমূহ' উন্নীলন করিতেছে বলিয়! বোধ হইতে লাগিল। 

(६) তদনন্তর “চন্দ্রাপীড় সকল বিষ্যাশিক্ষ! সমাধ করিয়া! বিগ্যালর হইতে निरज হইয়া 
এই আসিতেছেন” এই কথা শুনিয়া गमछ নগঃবাসিনী রমণীগণ অহঙ্কার-ধারণ কাঁধ্য अर्षः 


(१) यदमानुषौस्‌, यत्‌ इमां'-। (২) निखन्द” (३) समुपद्ृत, समुपाहत्त"। (३) कचित्‌ 
“गच्छति? इति पद' नाति । 
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२८६ कादखबरो ` पूर्वभागे 
इव.पौण मासोरजन्यः, (ध) कादिदाद्रलक्षक-रस-पाटलितःचरणपुटाः कमल-पंरि- 
पोत-बालातपा-इत नलिन्यः, (न) काचित्‌ ससम्भ मगति-विगलित-मेखला-कलापा- 
“कुलित-चरण्-किसलयाः अृङ्कला-सन्द्‌।नः मन्द-मन्द-सच्चारण्य इव करिण्यः, (प) 
काञ्चि्जलधर-समूय-द्वि्सा्मय इवेन्द्रायुध-राग-रुचिरास्बरघारिण्यः, (फ) कासि- 
दुल. त-धवल-नख-सयख पल्लवान्‌ न पुररवा्ृष्ट-ग्टहकलइंसकानिव चरणपुटानुद्द- 


ee ~ ৯৮ ae 


হিনি। कादितासां मध्ये काशिल्ललना इत्यय:। एवसन्धबापि। वामकारतलेषु गताः :स्थिता दप'णा मुकुरा 
यासां ताः भतएव स्फुरित प्रकाशित. सकल सम्पूणं रजनिकरमण्डल' चन्द्रविस्व' यासु ता; पौण' मासौरजन्य 
इव। दप খানা वर्तुलतथा निम्भेलतया च चन्द्रमण्डलतुख्यत्वात्‌ तासा्च ज्योत्स्ञावतूसितकान्तिमत्ताद्ति माव; । 
भब्रोपमालड्गरः | ८ 

(न) काशिदिति। আর্য भलह्ाकरसीन पाटलितानि आरक्षौक्षतानि चरणपुटानि याभिस्ता; अतएव 
জুন; पद्म: करण: परिपोतो यस्तो ग्टहीतः, वालातपो रत्तावणो नवौनसूव्याजीको याभिस्ताः, नलिन्यः पिन्यः 
पझलता इव । भवोपमालझार:। बालातपेन भलत्ताकर्‌सस्य, प्म रसानाम्‌, দন্মিনীমিয় ललनांनां साइश्य' 
बोध्यम्‌ । 

(प) कादिदिति। स॒सग्भ,मगत्या सत्वरगमनेन विगलितः कटिदेशात्‌ सस्ती: मेखलाकलापौः জান্বীহানধি: 
भाकुलितानि व्याकुलीकृतानि দই দই प्रतिवध्यमारानि चरणकिसलयानि यासां ताः; अतएव शहलया सन्दानेन 
चरणयोव न्नेन मन्दमन्दसद्यारिख्य: करिण्य इव | अव्रोपसाहत््यनुप्रासयोः सखः; । 

(फ) कायिद्ति। जलधरसमप्रदिवसयियः वर्षोकालद्निशीभा इव इन्द्रायवस्य शक्रद्मपस्थ राग इव रागो 
विविधवण योगले न रुचिराणि अस्वराणि वसनानि धारयन्तीति ताः, पच्च इन्द्रायुधस्य रागेण रञ्चनेन रुचिरम्‌ 
भन्वरमाकाश धारयन्तीति ताः। अव पू्णापमालङ्कारः। | 

(ब) वादिद्ति। उन्नष्ित उत्थितः घवलो नखानां मय,खपन्नवः किरणसमूही येन्यग्तानू, भतएव नूपुररवै - 
राक्तटा आक्तप्य आदोता ये ग्टइकलद्द'सकास्तानिव स्थितान्‌ 'चरणपुटान्‌ पादयुगलानि, उद्दहन्त्रो धारयन्तप्र:। भव 

নন্দ चं वालङ्धारो न तूपमा नृपुररवाह्पदामिधानतात्परय्यादिति सुधी भि्भग्यम्‌ ! 


পাশ 


পরিদমাপ্ত অবস্থার পরিত্যাগ किग्रा তাড়াতাড়ি যাইয়া দালা নর ছাদে ও মধ্যের তলায় 
উঠিতে লাগিল। তাহাদের মধ্যে কেছ কেহ, বামহন্তে দর্পণ ধারণ করিয়া, প্রকাশমান- 
পূৰ্ণচন্দ্র-সম घेऊ পূৰ্ণিমারাত্রির छांग শোভা পাইতে লাগিল। (न) কেহ কেহ आ অলক্তক 
রসে চরণঘুগল রঞ্জিত করিরা, পদ্মের উপরে নূতন সুশ্যালোক পতিত হইলে, পঞ্সনতার স্তায় 
दिद्रांश করিতেছিল; ; (श). কোন কোন রমণী, क. গমনবশতঃ কটিদেশ হইতে নিপতিত 
কাঁঞ্চ'দামে চরণযুগল আবদ্ধ হওয়ায়, চরণে শৃঙ্খলাবদ্ধননিবন্ধন মন্দমন্দগামিনী হত্তিনীর ভ্তায় 
ধীরে ধীরে উঠিতে লাগিল; (ক) বর্ষাকালের দিনলক্ষ্মী যেমন ইন্দ্রধন্তর বিবিধবর্ণে মনোহর 
` আকাশ ধরণ করে, সেইরূপ কতক গুলি যুবতী शैल ग्र বিবিধবর্ণে মনোহর दमन ধারণ 
করিয়া আরোহণ করিতে লাগিল; (व) কেহ কেহ নথ হইতে উত্থিত শুভ্রধর্শকিরণরাজি: 
সমস্থিত চরণযুগল বহন করিয়া যাইতেছিস, তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন নুপুরের রবে, 
আক গৃহপালিত কলহংগগণকে চরণে বহন করিম! লইয়া যাইতেছে; (ड), কেন কোন 
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যেন তাহারা স্ফুরিত-রকিমা-সম্পন্ন পল্নবতুল্য ওঠার যেই ग ক্ষরণ করিতে করিতে 


कथायां ¦ चन्द्रापोड़ादश ने नागरोणां आवालापाः | २६ 


इन्त्यः, (ब) काचित्‌ करतल-स्थित स्थूलमुक्ताहार-(१) यंष्टयो रतिमिव मदनविनाश- 
शोक-स्टहीत-स्फटिकाक्षवलयां विड़स्बयन्त्य (भ) कासित्‌ पयोधरान्तरालंगलित- ` 
युन्तालतास्तनुविमलस््रोतोजलान्तरित-चक्रबाकमिथ ना इव प्रदोषखियः, (म) काखि- 
च घुर मणिससुलितेन्द्रायुधतया परिचयानुगत (২) ग्टहमय रिका इव विराजन्त्य: (य) 
कायिदैपोतोज सित-सणिचषकाः स्फ रितरागेस घुरसमिवाधरपलवेः चरन्त्यौ 
इन्मप्रतलानि ललनाः समा ६रुइः (र) অন্মাস্ব मरकत-वातायन विवर-विनि*त- 


~ ~ es 


(भ) कायिद्ति । करतलैपु स्थितास्वरावशात्‌ कण्ठ घ्वनप णेन দাখিল व विद्यमाना स्थलसुन्नानां हारयथ्यो 
हारलता यासां ताः, अतएव मदनविनाशेन कामदेवमरणेन यः शोकस्ते न ग्यहौत शिवाराधनाय इत स्फटिकाघ- ` 
वलय स्फटिकनिर्नितनपसार्ला यया तां रति" कामपवीं विडस्वयन्ता अशुकुव त्य इव। অন क्रिग्ोत्प्र चालङ्कारः। 

(म) -कायिदिति। पयीधरयोः सनयो; अन्तरालेषु मध्य पु गलिता गतिवेगान्निपत्य समवेता मुक्तालता मौत्तिक- * 
हारा यासां ताः, अतएव तनुनः कृशस्य विमलख निसोलस्य स्रोतस: प्रवाहस्य जलेन अन्तरित' व्यवहितः चक्रवाकयोः 
मि थुन' वुगल' यातृ ताः प्रदोषश्िरे रजनौमुखशोभा इव। प्रदीषारखं चक्रवाकदम्पत्योन द्या उभयतीराबस्थिति 
प्रसिद्धा। तथा च ताइशचक्रवाकमिध नं सनयुगलानाम्‌, तनुस्रीतोजलं हारलतानाम्‌, प्रदोषश्रोभि्य ललमानां 
साइश्य' बोध्यम्‌ । अ्रोप्रमालद्धारः । 

(य) कायिद्ति। नृपुरमणिभ्यः समुत्थितानि, इन्दरायुधानि अन्द्रधनुःसहृ शमानावण प्रभामण्शलानि यासां , 
तासां भावल्या हेतुना, परिचयेन चिरसाहचय्ये ण अनुगता पश्चात्‌ पश्चादुपस्थिताः ग्टहमय,रिका ग्टहपालित- . 
शिखरिखन्यो यासां ता इब । मय,रौणमपि नानावण मयपचशालित्वार्दित भाव:। भत्र मय राणामनुगमनोत्‌- 
प्र घणात्‌ क्रियोत्प्रचालद्गारः । 

(र) काविदिति। अईपीतानि अनन्तरमुज भितानि चन्द्रापीडरश'नत्वरावशात्‌ परित्यक्रानि मणिचषकाणि 
सणिमयपानपावाणि याभिस्ताः, অন मद्यानां দীনল্রন तदाधाराथासपि पौतत्वसुपचारात्‌ । “चषकोऽस्रौ पानपाव्र 
मित्यमरः। अतएव स्फुरित उद्दौप्तो रागो रक्षिमा येषां ते: अधरपल्नव: पह्चवतुल्योष्ट; करणं: मधुरस सद्यद्रव . 
चरन्ताः,स्वन्ता इव, अधराणामाद्र त्वादिति भावः। অল क्रियोत्प्ने चालदार:। দ্বন্ধানৱানি सौधानामुपरि- 7 
भागान्‌ मध्यतलानि च। 
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রমণী বৃহৎ বৃহৎ मूळा निर्गि হার হস্তে आब्र, করিয়। মদনবিনাশ-শোকে শ্ফটিকময় জপমালা- 
ধারিণী রতিকে যেন অনুকরণ করিতে করিতে যাইতেছিল ; (म) কোন কোন যুবতীর , 
মুক্তার হার স্তনযুগলের মধ্যে পতিত হইয়া সম্মিলিত হইতে লাগিল; সুতরাং যখন চক্ৰবাক .. 
ও চক্রবাঁকী নদীর উভয়তীরে অবস্থান করে এবং মধ্য দিয় অল্প (आंड চণিতে থাকে, সেই: 

প্রদোষকালের शांग्र অুহারা শোভা পাইতে লাগিল; (ब) কোন কোন যুবতী মণিময় 
নূপুর হইতে উত্থিত নানাবর্ণের প্রভামগুলে শোভা পাইতেছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন 
গৃহপালিত ময়ুরীগণ তাহাদের পশ্চাৎ পশ্চাৎ আসিতেছে; (३) কোন কোন রমণী, মণিময় 
পাত্র হইতে মন্ত অর্ধম ত্র পান করিয়াই তাহা (किग्रा আগিতেছিল বলিয়া প্রতীতি হইতেছিল 


জিতে *॥ (২) प्रिचरय्यांनुगत'-.। 
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र्दद कादस्बरो पूव भागे 


सुखमण्डला विकच-कमल-कोषपुटामस्वरतल-(१) सञ्चलारिणों कमलिनोमिव दझ- 
यन्त्यो दर्श: (ल) । 

उदपादि च सहसा सरभस-सञ्चलन-जन्मा, सधुर-सारणास्फालित-(२) वोणा- 
रव-कोलाहल बहल:, रशना-रवाहत ग्टइसारस-( ) रसितसम्भिन्न:, खव॒लित- 
चर णतल-ताड़ित-सणि-सोपान-(४) जात-गन्भोरध्व नि-प्रह्ृष्टानासवरोधशिखण्डिनां 
केकारव रनुगस्यमानः, नव जलघर-रव-भ्षय-चकित-कलह' सकुल कोलाइल-(५) 
कोमलः, सकरध्वज-विजय घोषण।नुकारो परस्यर-विघट्नार*.त-तारतर-हार- 
मणोनां रमणोनां ग्रोत्नहारो, हस्मप्रकुल्षिषु प्रतिरव-निेहुदी भूषणनिनादः (व)। 
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(ल) अन्या इति। অন্যায় ललनाः, नरकतवातायनविवरेभ्यः मरकतमणिसयगवाचरन्ध भ्यः विनिगैताःन 
सुखसण्डलानि यासां ताः, अतएव विकचानि भेदः गतानि, कमलस्य पद्मख कोषपुटानि कोषपुटकाकारपतव्राणि 
यस्यालाम्‌, अन्वरतलसच्चारिणम्‌ भाकाशवत्ति লী कमलिनीं दशयन्ता इव स्थिताः, केशाद्वतप्रान्तानां सुखमण्डलानां 
प्रस्फुटितपद्मान्वितततूपत्रतुल्यत्वादिति भावः । ददः कुमारमिति গন: । अव क्रियोतूप्न चालङ्कारः। 

(ब) उदपादौति। अपि च सहसा सूषणनिनाद उदपादीत्यन्वयः। सरससं सवेग' यत्‌ सञ्चलन' तस्माव्जन्म 
यस्य सः। सरी यः सारणया अड्र'लौताइनेन आस्फालितानां सञ्चालितानां वीणानां वीणातन्रीणां रवः स॒ एव 
कोलाहल: स वइली वहुलो यमिन्‌ सः। रशनारवंः काद्चोशव्देः आहृतानां तदाकण नेनागतानामित्यघ : ग्टइ- 
सारसानां ग्टइपालितसारसपचिणां रसितं: शब्दे: सब्मिन्न: सस्मिलितः। स्खलितं स्वरावशात्‌ प्रभ्रष्टो; चरण्तलंः 
ताड़ितेग्य; मणिषीपानेभ्यः नातं: गन्धी रध्वनिभिः प्रहृष्टानां सेघरबसमेणानन्दितानाम्‌ अवरोषशिखण्डिनाम्‌ अन्तःपुर- 
मय,राणां केकारवं : अनुगम्यमानः सम्मिय इत्यथ :। नवजलधरस्य अकालमेघस्यति तात्पय्य रवाद्गज मात्‌ भयेन 
चकितस्य भीतस्य कलह सकलस्य कोलाइलवत्‌ कोमलो दुल: अककश: | অন लुप्तीपमालङ्कारः। मकरध्वजस्थ 
मदनस्य बिजयघोषणां जयप्रचारम्‌ अनुकरोतीति सः। अव्राथापमालङ्कारः। परम्परविचइनया अन्योन्यसहृष "या 
रणिताः शब्द्ताः तारतरा अतिस्थ,लाः हारमणयो मुत्तामालास्थ्ितरवानि यासां तासां रमणीगां स्रीणां ग्रोवह्ारी 
शुतिमरः। अत्र हारमणौनां रमणौनामित्य कक्रमेणाहत्त य मकालङ्गारः। प्रतिरवेण प्रतिध्वनिना निङ्ञौदौ 
बइलीभूतः। चम्माकुचिषु प्रासादसध्य षु । 
উঠিতেছে (न) এবং ভন্তান্ত যুবতিগণ মরকংমণিনির্ন্মিত গবাক্ষদ্বার হইতে মুখমণ্ডল বাহির 
করিয়া চন্দ্রা পীড়কে দর্শন করিতেছিল ; সুতরাং বোধ হইতেছিল যেন প্রন্ফ-টিত পদ্মমম্বিত 
আকাশবন্তিনী পদ্মিনী দর্শন করিতেছে। 1 

(व) সবেগে গমন করায় সহসাই সকল শট্টালিকার মধ্যে অলঙ্কারের শব্দ হইতে 
লাগিল, অন্ত্রাতে অঙ্গুলী তাড়ন করায় বীণার রবে সেই অলঙ্কারের শব্দ বন্ধিত হইতে 
ছিল, কাঞ্ধীর শব্দ শুনিয়া উপস্থিত গৃহপালিত সারসপক্ষিগণের শব সেই শব্দের সহিত 
মিশিয়াছিল, थेबे চরণমযূহের তাড়নে মণিময় সোপান হইতে গম্ভীর শব্দ উঠিতেছিল 
তাহা শুনিয়৷ আনন্দিত অন্তঃপুরন্থ মযুরগণের কেকারব সেই সঙ্গে মিশিতেছিল, সেই শব্দ, 

(१) प॒टाष्वरतल (२)---साधार'णास्फालितः-।  (३)--शवाहतसारस «4 _ ताड्तिरीपानः 


(४) ताड्तिसोपान--। 
(५) '--कलष्ठःसकोलाइल---। & 
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कथायां चॅन्ट्रापोडेदशने नागरोणां भावालांपां: । र्दः 


सुह्लत्तांदिब युवतिजञन-निरन्तरतया नारोमया इव प्रसादाः, सालक्तक-पद- 
कमस-विन्यासेः पह्चचवसयमिव च्ितितलम्‌, अङ्गनानाम्‌ (१) अद्भप्रभा-प्रवाहेण 
लावस्यमयमिव नगरम्‌, अआननमर्ूलनिवहेन चन्द्रविस्बमयसिज गगनतलम्‌, 
आतपनिवारणायोतत्तानित-(२) करतल-जालकेन कमलवनमयमिव दिक्चक्रः 
बासम्‌, आभरगांश कलापेन इन्द्रायुधभय इवातपः, लोचन ) मयूख लेखा- 
सन्तानेन नोलोतूपलदलसय इव दिवसो बभूव (ग)। कीतुकप्रसारितनि्चल- 
लोचनानाञ्च पञ्यन्तोनां तासामादशंसयानोव सलिलमयानोव स्फ्रटिकमयानोव 
हृदयानि विवेश चन्द्रापोड्ाक्वतिः (ष) । 


द (श) सुहर्चादिहि |  युबंतिजन नि रन्तरतया निरवकाशतया व्याप्ततथा हेतुना प्रासादा अझझलिका: नारोमयाः 
स्त्रोभिःन'्यन्ना इव यभूवुः। অন विकाराथ मयट प्रत्ययात्‌ रिकारख च अग्यथात्वरुपतया गुणत्वात्‌ गुणोत्प्र चालद्कारः। 
सालत्ताकानि भलत्ताफरसरञ्चितानि यानि पदकमलानि रमणीनां चरणारविन्दानि तेषां विन्यास; पार्तः चितितलः 
पल्लवमयमिव वभूव, पदकमलानां पल्लवतुख्यत्वादिति भावः। पुव वदुत्प्रेचा। অন্তুলানাল্‌ अद्प्रमाया' प्रवाहेण 
निक'रेण नगर' सा राजधानी लावस्खमर्थामव यभूव। “मुन्ताफलेषु च्छायायां तरलत्वमिवान्तरा | प्रतिभाति 
यदङ्ग षु वज्लावण्यमिहच्यते ॥” इत्युञ्चलनौलनणिः। पूव वदुतृप्र दा । भाननमणडलानां मुखमण्डलानां निवहेन 
समूहेन गगनतल' चन्द्रविस्वमयमिव बभूव, तेषां चन्द्रविश्वतुल्यत्वाद्ति भावः । पूव बदुतूप्र घा। आतपस्य रविः 
किरणस्य निवारणाय उत्तानतानि मस्तको परि उत्तानौकृत्य स्थापितानि यानि करतलानि पाणितलानि तेषां जालकैन 
समूहेन, दिशां चक्रवाल मण्डलम्‌, कामलवनमयमिव बभूव, ततकरतलानां कमलतुल्यलादिति भाव: | पूव बदुत्‌- 
प्रेचा। आभरण़ानामलड्काराणाम्‌ भएकलापेन किरणसमूहेन পানদ इन्द्रायुधसय इव মধুবন तत्किरणसमूहस्थ . 
नानावण'त्वादिति भावः। पूव वदुतृप्त चा। लोचनानां नेत्राणं या मय्‌,खलेखाः किरणावलयः तासां सन्तानेन 
प्रवाहेण, दिवसः नोलोत्‌पलद्लमय इव बभूव, नयनकिरणप्रवाहणं नोलीत्पलद्लसृशत्वादिति भावः। 
RS जा 

“चाकाोनिक সেঘগর্জনের ভয়ে চকিত কলহংসগণের কোলাহহের छाग् মধুর শুন! যাইতেছিল 
এবং কন্দর্পর বিজয়ঘোষণার অনুকরণ করিতেছিলঃ আর পরম্পর সংবর্ধবশতঃ শব্দায়মান 
বৃহৎ বৃহৎ মণিসংযুক্ত-হাঁরধারিণী বমণীগণের কর্ণ আকর্ষণ করিতেছিল এবং পপ্রতিধ্বনিতে বৃত্তি 
গাইতেছিল। 

(4) মুহুর্তমধ্যেই যুবতিগণ সমাচ্ছন্ন বলিয়া অট্টাংলকাগুলি যেন স্বীলৌকময় হইল, 
অলক্তকরঞ্জিত-পদরিন্যাসে ভূতল যেন পল্পবময় হইল, রমণীগণের শতীবক্কান্তিতে নগরটা যেন 
লাঁবণ/ময় হইয়া উঠিল, মুখমণ্ডলসমূহে আকাশ যেন চন্দ্রমণ্ডলময় হইল, রৌদ্র নিবারণ 
করিবার জন্ত মস্তকের উপরে উদ্ভানীককৃত (চিৎ করা) করতলমমূহে দিড্মগুল যেন পদ্মবনময় 
হইল, অলঙ্কারের নানাবর্ণের কিরণসমূহে রৌদ্র যেন ইন্দরযুধযয় হইল এবং নয়নকিরণসমূহের 
প্রবাহে সেই দিনটী যেন নীলোৎপল-দলময় হইল! (३) যে স্যয়ে নগরবাসিনী রমণীগণ, 


(१) क्वचित्‌ ‘অন্তলালা'নিনি पद' नास्ति। (२) उत्तानितेन। (ই) साम्यसयालोचन-"- 


Ne “बह ও 
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নি 22 स्बरो > CRISS 
“३८० काद पूव भागे 
आविभू त-सदनरसानाझान्योन्यतः (() सपरिहासाः स्विय्रस्मा:, ससम्झ साः, 


सेव्या., सोतृशसा:, साभ्यसूयाः, सविलासाः, স্বমন্মঘা:, सस्प्रहाय तत्चणसमति- 
रमणीयाः (২) प्रसस्त्र रालापाः (स) । 

तथाडि-- त्वरितगर्मने ! मामपि प्रतिपालय (ह)। दर्शनोन्मत्ते ! ग्टहाणोत्त- 
रोयम्‌ (च) । चपले! (३) उल्लासय अलकलत!माननावलस्बिनोम्‌ (क)। ভুত ! 
चन्द्रलेखामुपाहर (४) (ख)। उपह।र-ङ्कसुम-सब्लित-चरणा (५) पतसि सद्‌- 


০ 


(ष) कौतुकेति। किच्च, चन्द्रापौड्ख भाक्कतिः रुपम्‌, कोतुकैन दश॑ नकौतूहलेन प्रसारितानि विस्तारितानि 
अनन्तर निइलानि लोचनानि यासां तासाम्‌। तासां नागरललनानाम्‌। आदर्शसयामीव दप णनिन्मितानौव । 
अन्यताप्य वस्‌ । दद्यानि विवेश दप णादौ यथा प्रतिविष्य' प्रविशति तर्थात भीवः। नितान्तसनोरमतया साति- 
शयामुरागविषयौभूता वभूवेत्यथ : | অন पूर्व वत्तिसृणां क्रियोतूम चाणां निरपेचतया सखः । 


(स) चाविरिति। किस, आविशू तो सदनरस; कामानुरागो यासां तासां ललनानां प्सविखम्मा; सविश्वासाः, 
अन्यथा ताहशालाप : कर द्धा अपि स्य रिति भाव: । 


ससन्भ,माः सत्वराः, अन्यया ताहृशालापं यिरमन्यमनस्कृतया 
€. रि ति 
उत्‌कटद्श न न আহি ন भाव: । इष्य ঘা अच्ततया 5सहिपुतया सहेति सैप्या;, खानसुयोगैनान्यखा अधिकतर- 


दश नतुयोगादिति भाव: | सोतृप्रासा; सञ्चिता: “ভন্দা৪: स॒ ननाक्‌ स्मित”मित्यमरः। परगुणेषु दोषाविष्करण- 


सम्पसूवा तया सहेति साभ्यसूयाः, अन्यस्या. सौन्दर्य दश नेन तत्कारलेऽपि मात्सथ्योँद्यादिति भाव; । विलासेन कर- 
नयनादिभिङ्गोविशेषेण सहेति सविलासा; | सस्प,हा; साभिल.षाः। प्रससनु,षाइ्येन यभूदुः। 

(इ) तानेवालापान्‌ प्रदश'यितुभाइ तथाइति । प्रतिपालय प्रतीच ल्ल । भाव्मानमतिक्रम्य त्वरित' गच्छन्ती 
सहचारियों प्रति कस्याचित्‌ सेप्य 'यमुक्ति; । 


(च) दशेति। दशंनोन्मत्त ! चन्द्रापीडृदश नेन उन्मादग्रल ! . खलतोऽपि खपरिच्छदस्याननुभवादिति 
भावः। उत्तरीय' वसनम्‌। पतदुत्तरीयां प्रति कस्याञ्चित्‌ सपरिइ।सेथमुततिः । 

(क) उल्लासयेति। है चपले | चचले | पआझानञावलब्वितों चच्चलतय व मुखोपरिसद्चारिशीम्‌ अलकलतां 
थतावल्ञस्वमानां र्वलितकशावलीम्‌ उन्नासय अपसारय । ताही प्रति कस्यायत्‌ सविश्रन्भ यमुक्ति: । 

(ड) मूढ़ इति। স্ব মৃত | चन्द्रापीडद्‌श नेन नटचंतने ! पःततायामपि चन्दरलेखायां तदनवधानादिति 


हिन ee oR 
কৌতুকশতঃ বিস্তারিত ও निना নয়নে চন্ত্রপীড়কে দর্শন করিতেছিল। তখন তাহাদের 


দয় যেন দর্পণময়, জলময় ও ক্ষটিকময় ছিল বলিয়া তাহাতে চন্দ্রাগীড়ের আকৃতি প্রবেশ 
করিয়াছিল। ই 

ठ) তদনত্তর- তাহাদের মদনাহুরাগ জন্মিল; 
বিশ্বাস, ত্বরা, नरे, ঈষং शोऊ, रया, ভাবভঙ্গী, 
আলাপ হইতে ল'গিল। 


(३) यथा-- ८३ দ্রতগামিনি! আমাকেও একটু প্রতীক্ষা কর। (ক্ষ) হে চন্দ্রাপীড়- 
দর্শনোগ্বত্তে! উত্তরীয় বসনখান! তুলির! न७। (ক) হে লি ভারা লও। (ক) হে क्षा | মুখের উপরের চুলগুলি উপরের চুলগুলি 
(१) अन्यान्य । (२) रमणौयाः। 
(५) चरणे | । 


তখন তাহাদের পরস্পর পরিহাস, 
কামোদ্রেক ও অন্ুরাগের সহিত অতিমনোহর 
[¢ 


(২) चपले! पति पद' क्लचित्रास्ति। (४) सुइरूपाइर | 
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७ ০০২ ७ 
कथायां चन्द्रापोड़दश ने नागरोणां भावालापा: २८ ९ 


नान्ध | (ग)। संयमय मदनिध तने! केशपाशम्‌ (घ) । उत्क्षिप चन्द्रापोड- 
दश नव्यसनिनि | काञ्चोटामकम्‌ (ङ)। उत्सप॑य पापे! कपोलदोलायित 
कण पल्लवम्‌ (च)। अच्दये | ग्टहाण निपतित' दन्तपत्रम्‌ (छ)। यौवनो- 
व्त्त ! विलोक्यसे জলিল, स्थगय पयोधरभारम्‌ ( ) (ज)। अपगतलज्जे ! 
_शिथिलोस्ूतमाकलय दुकूलम्‌ (क) । अलोकसुग्धे | ” दुततरमागम्यताभ॒ (জ)। 
सावः। चन्द्रलेखां चन्द्रलेखाकार' ललाटाभरणविशेषम्‌ उपाहर उतील्य ग्टहाण। इयमपि पतितचन्द्रलेखां 
साच्चित्‌ प्रति कस्याचित्‌ सवियन्मोति: । 

(ग) उपेति। है सदनाख | कामोद्दीपनया अन्वव हटिगक्तिहोने | अदश नवशात्‌ कुसुमेषु खवलित- 
पदतया पतितप्रायत्वादिति माव; । उपहारकुसुमेयु शोमायं विकीण पु पुष्य षु, खलितौ प्रथटी चरणौ यस्यालाहशौ 
सती पतसि। ताइशीं प्रति कस्यांचित्‌ सपरिहासैयमुक्तिः । 

(घो संयमयेति। है मदननिश्व तने ! मदनमत्ततया चौतन्यहोने | विकीण ष्वपि केशेषु तरननुभवादिति 
भावः। संयमय ग्रथितः कुद। इतस्ततो विकौय केशीं प्रति कखायिदियमपि सपरिहासोक्ति: । 

(ङ) उत्चिपेति। चन्द्रापौड़दश ने व्यसनिनि अत्यन्तासत्तिमति | विषयान्तरेष्वनवधावाद्ति भाव: । तत्‌- 
सस्वोधनम्‌। काञ्चौदामक' रणनागुणस्‌ उतचिप उत्तोलय। कटिदेशाधरणयोः पतितेन काञ्चौदास्ना प्रतिवद्ध- 
गसनां प्रति सरत्प्रासैयमुत्तिः | 

(च) उत्सपयेति। है দাদ! पापःति। परपुरषदश नोन्मत्तत्वादिति भावः। कपोलयोदालायित' 
गतिवेगादान्दोलित' कण पल्लवम्‌ उत्सपं य कर्णान्तिके उत्तोलय, अन्यथा नयनीपरि पतितेन दश नविप्नः स्यादिति 
भाव: | ताहृशौं प्रति कस्यायित्‌ साभ्यसूयेयसुक्ति: । १ 

(छ) अहृदय इति। है अहदथे। चित्तरहिते | चन्द्रापौड' प्रति हृदयगसनेन दन्तपत्रपतनानवरोधादिति 
भाव: । दन्तपत्र इस्तिदन्तनिस्मितः पवाकारकरणाँलङ्वारविश्रेषम्‌ । पतितदन्तपवां प्रति कखायत्‌ सपरिहासेयमुक्तिः । 

(ज) यौवनीन्मत्त इति। है योवनोन्मत्त ! तारुण्यमर्देनोन्मत्ते ! स्तगयीरावरणाभावेऽपि तदनवगमादिति 
भावः। জনন त्वः विलोकासे, सुतरां पयीधरभारम्‌ आदरण्होन' विशालस्तनयुगलम्‌, स्थगय वसनेनाहणु। 
अनाहतस्तनीं प्रति कखायित्‌ सपरिहासेयसुक्तिः । 

(क) अपेति। है अपगतलज्ज ! नितस्वदश नेऽपि वसनानुत्तोलनादिति साव; । शिथिलोभूत कटोदेशात्‌ 
सूवलित' दुकूल' वसनम्‌ भाकलय खस्थाने स्थापय । ताइशौं प्रति सोत्प्रासैयमुत्तिः । 


soso) 


সরাইয়া (कन । (थ) হে মুঢ়ে! চন্দ্রলেখাটা (কপালের অলঙ্কার) তুলিয়া লও। (श). হে 
কামান্ধে! বিক্ষিপ্ত পুপ্পসমূহের উপরে চরণ স্থলিত হওয়ায় পড়িয়া যাইতেছ। (व) হে 
মদরচৈতন্তহীনে | কেশকলাপ বন্ধন কর। (8) হে হন্্রাপীড়দর্শনাসক্তে |: কাঞ্চীদাম 
উত্তোলন কর।: (5) হেপাপিনি ! কর্ণের পল্লব গণ্ডের উপর দ্ুলিতেছে; স্থতরং তাহা! 
উত্তোলন কর। (छ) হে হৃদয়শৃন্যে ! পতিত पडळ! তুলিয়। লও। (जे) হে যৌবনো- 
ন্মত্তে! লোকে তোমাকে দেখিতেছে ; সুতরাং বিশাল স্তনমণ্ডল আবৃত কর। (स) হে 
নির্লজ্জ! পরিধেয় বদন খুলিয়া পড়িতেছে, তুলিয়! পরিধান কর। (७) হে মিথ্যামুদ্ধে ! 


০0১4-১৯-১১ ০ 
(१)"--मागम्‌ । 
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২£২ कादस्बरो पूद भागे 


कुतूहलिनि ! देहि दश नान्तरम्‌ (१) (ट) । असन्तुष्ट | कियदालोकयसे (ত) । 
तरलह्वदये | परिजनमपेचस्र (ड) । पिशाचि ! (२) गलितोत्तरोया विहस्यसे (३) 
जनेन (ढ)। रागादतनयने ! पश्यसि न सखोजनम्‌ (ण) । अनेक-भङ्गिविकार- 
पूण ! दुःखमकारणायासितह्कदया (४) जौवसि (त) । मिध्याविनोते! कि' 
व्यपदेशवो क्षित:, विश्वव्यमालोकय (५) (थ)। यौवनशालिनि ! कि' पोड़यसि पयो- 
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(म) अलौकेति। अलौकसुग्धे | मिध्याप्रकटितमुस्धभावे ! वस्तुतस्व' प्रगल सैव चन्द्रापीडदशनोत्‌कण्हया 
साधारणदश नयोग्यस्यानागमनेन निल ज्ञत्वादिति भावः। द्रुततरमागम्यताम्‌, अन्यया दशनपथमतिक्रामेचन्द्रापौड़ 
इत्याशयः। छलेन प्रकटितमुरधभावां प्रति सपरिहासेयसुक्तिः । 

(2) कुतूहेति। স্ব कुतूइलिनि। दश नायातीवकौतुकशालिनि। सइचारिण्या ममाप्यनपेच्णादिति 
भावः। दर्श नान्तर' समापि दशं नायावकाशम्‌। অদামানন্ধামামা: कखचित्‌ स्थानरोधिनी प्रति सैथ यमुः । 

(3) असन्तुष्ट इति। हे असन्तुष्ट | विरदश नेनाप्यदप्त ! अनपसुरणादिति भावः। कियदालोकयसे, 
इदानीमपसरेत्यभिप्राथJः। ভঘলদি चिर' पश्यन्तीं प्रति सेप्याह्तिः । 

(ड) तरलेति। तरलहदये ! चच्चलचित्त। दश नोत्कण्ठया दुताग्रगमनादिति भावः। परिजनः 
सइचाःरण्यादिकम्‌ अपेचख प्रतीच । तदपेचया আল: शनं गेच्छ त्याशयः। सहचरौवगेसपह्ााथ धावन्तीं प्रति 
परिझासेयमुत्तिः । 

(ত) पिशाचीति। हे पिशाचि। तच्तल्ये। निल'व्जत्वादिति भाव: | गलितोत्तरीया अतएव जनेन 
पश्मता लोकेन विहस्थसे। सुतरां यथास्यानसुत्तरीय' निवेशयेत्धभिप्रायः। ताहशीं प्रति सविय्म यमुन्तिः । 

(ण) रागैति। रागेण चन्द्रापोड़ानुरागेए आहते आच्छादिते अन्धदश नानुपयोगिनी छते इत्यर्थ: नयने অন্বদী 
यस्यासतत्‌सन्वोषनम्‌। अतएव सखौजनमपि न पश्यसौति काकुः। सहस व तवेद' नोचितमिति भावः। निष्यन्द- 
नयनां प्रति सपरिहासेयमुत्तिः | 

(त) अनेकेति। अनेका भङ्गयः करनग्रनादिसद्ध ता एव विकारास्तों: पूर्णां तत्रुस्वोधनम्‌। अकारण' 
चन्दरापौड्लाभाउभ्भवात्‌ निष्प योजनस्‌ आयासितहृदया उत्कण्ठया खिन्नचित्ता दुःख' यथा स्यात्तथा जीवसि । तथा च 
सहस्रमपि भद्धविकारःन्‌ दर्श य किन्तु कदापि न चन्द्रापौड़लाभ: सम्भवेत्‌, सुतरामिदानोसुत्‌३य्ठया चित्तपौड़ा परत्र 
चानुतापाददुःखेन जीवनधारणमिति মান: । इयमपि तादशों प्रति सपरिद्वाहोकि: । 

(च) मिष्येति। हे मिथ्थाबिनीते | अलौकविनयप्रदर्शि'नि | व्यपदैगवौ चिती; कपटावलीकानैः किम्‌, अख्माभि- 
स्तट्टग्चलानत् न विनयमिष्यात्वावधारयात्र किमपि फलमिति भावः, अतएव विश्वस' निःशडधमालोकय । सथा सति 


अछि আগমন কর। টি) হে কৌতুকবতি! আমাকেও একটু দেখিবার স্থান দাও। 
(3) হে অতৃথ্ে! কত দেখিবে ?। (छ) হে চঞ্চলচিত্তে! পরিজনদিগের অপেক্ষা কর। 
(6) হে পিশাচি! তোমার উত্তরীয় বস্ত্র श्रां যাওয়ায় লোকে দেখিয়া হাসিতেছে। (৭) 
হে অঙ্থরাগাচ্ছ্ননেত্রে! সখীজনকেও দেখিতেছে না?। (ত) হে নানাঁবিধভক্রিবিকার- 
পূর্ণে ! তুমি অকারণ ধিঃচিত্ত হইয়! দুঃখে दोदन ধারণ করিতেছ। (५) হে মিথ্যাবিনয়বতি ৷ 
ছলপূর্্বক দর্শন করায় ফল কি, নিঃশন্কভাবে দর্শন কর। (प) হে যৌবনবতি | বিশাল- 


25৯৯২ 
(१) इपदशनान्तर । (२) पिशाचिक || (२) हरूसे । (४) दुःखकारणयासितद्दया । (५) विलोकय | 
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se Ce ० 
ऋधायां चन्द्रापोड़दशने नागराणां भावालापा! । २.२ 


घरभारेण (द) । अतिकोपने! पुरतो भव (घ) । मत्सरिणि | किमेकाकिनो रुणत्सि 
वातायनम्‌ (न)। अनङ्गपरवशे! मदोयसुत्तरोयांशवासुत्तरोयतां नयसि (प) १। 
रागासवसत्त | (१) निवारयात्मानम्‌ (फ)। उज भितधे य्य ! कि' धावसि गुरु- 
जनसमचम्‌ (ब)। उल्लसतखमावै ! किमेवमाकुलोभवसि ? (भ)। मुग्ध ! 
नियू इस्र मदनज्वर-जनित-पुलकजालक:| (म) । असाध्वाचरणे ! (২) किमेव- 
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तवापि दश'नमुविधा भवेत्‌ अश्नाकमपि कपटतावधारणेन त्वयि विरक्तिने स्यादिति मावः। अन्यापदेशेन पश्यन्तो 
प्रति सपरिह।सेयमुन्षिः । 

(द) यौबनेति। हं यौवनशालिनि ! उतक्ृषटयीवनान्विते | तदुत्कष प्रतिपा. ककठिगपीनस्तनवत्ताद्ति 
सावः। पयोधरभारेण ताहशस्तनयीगु रुल न भारवत्स्तनयुगलेनेत्यथः, पौड्यसि एष्ठत आघातेन पौडां करोषि। 
अत पीड्नासम्वन्ध $पि तत्सस्वन्धीक्त रतिशयोत्तिरलङ्कारः। अग्रगमनावेगात्‌ कठिनकुचयुगलैन पृष्ठतः सङ्घ कारिणौ 
प्रति कस्याचित्‌ सोत्प्रासपरिहासेयसुक्तिः । 

(धः अतोति। हे अःतकोपने। नितान्तक्र इखभावे ! खपसत्तुसुक्तावेव ्.कुटीकारिलादिति भावः। 
पुरत; अग्रंगामिनी भव | येन ছি तव सहप वशाद्यर स्थातुः न शक्नोमौत्याशय: | अतीवदश नोत्कण्ठया सङ्घ - 
याग्रे थियासन्ती' प्रति कस्याश्चरग्रवत्ति न्या इप्यावशादुत्तिरियम्‌ । 

(न) मत्सेति। हे मत्सरि! अन्यशुभद षिणि | दशनविघ्नाचरणादिति माव: | गवाचद्दाररोधिनी प्रति 
साग्रइ' दिहघमाणाय'तदवकाशमलभमानायाः सेष्ये 'यमुक्ति: । 

(प) अनङ्गति। है अनङ्गपरवशे ! कामाधीने ! कामावेशवशेन प्राप्ममीहे | इत्यथः, खकौयाखकीय- 
विविकाभावाद्ति भाव; । अतएवाइ मदौयमिति। खकोयभमेण खकोयमुत्तरौयमाददानां प्रति कस्यायित्‌ 
सपरिद्दासैयमुक्ति; । 

(फ) रागेति। रागदन्द्रापीड़' प्रत्यनुराग एव आसवो मद्य तेन मत्ता तत्सस्वोधनम्‌, नाना-वधमद्विकरणा- 
दिति भावः । অন निरई्र्केवलरूपकमलडार: । आत्मान चन्द्रापौड़' प्रति सानुराग मनः निवारय, अन्यथा 
अमुष्य लामाभावेन चिरमनुतापसनुभविभ्यसीत्याश्रयः। विविधभश्निकारिणौ प्रति सपरिहासैयसुत्तिः। 

(ब) उज.भितेति। उज.भित' दश नोत्कण्ठया त्यज्ञ' धं य्य यया तत्‌सम्बोधनम्‌, गुष्जनसमचघावनादिति 
माव; । गुरुजनानां अग्ररादौनां समचम्‌ अच्योः समौपम्‌। ताहशौ' प्रति सासूयैयमुत्तिः । 

(न) उल्लसदति। हे उल्लसत्खभावे | आविभ वन्मनोविकारे | घ्यस्तल्वादिति भावः। एवभित्थः किसा- 
कुलीभवसि। न खलु ते चन्द्रपौड्सम्म लन भवेत्‌; सुतरामयमाङलीभावो व्यथं एवेति भाव: । ताइशौः प्रति 


कस्यासित्‌ सोत्प्रासपरिहसयमुक्तिः । 


স্তনযুগলদ্বারা আঘাত করিতেছ কেন? | (३) হে নিতাস্তক্রু্বস্বভাবে ! তুমিই অগ্রবস্তিনী 
হও। (न) হে মাৎসর্ধাবতি! তুমি একাণগী গবাক্ষদ্বার রোধ করিতেছ কেন?। পে) হে 
মদনাঁধীনে! তুমি আমার উত্তরীন্ বদন, নিজের উত্তরীয় করিয়া লইতেছ কেন?। (क) হে 
অনুরাগ-মগ্ত-মত্তে | নিজের মনকে বারণ কর। (द्‌) হে ধের্যযহীনে ! গুরুজনের সমক্ষে 
ধাবিত হইতেছ ८कन?। (छ) হে আবিভূতমনোবিকারে! এরূপ আকুল হইতেছে 


(१) रागमत्त !। (२) असावरणे!! 


२०४ | कादस्बरो | पूज भागे 


सुत्ताम्यसि ? যে)। बहुविकारे ! विविघाङ्ग-(१) बलनायासित-सध्यभागा था 
खिद्यसे (र)। शून्यद्ददये ! खभवनाब्िर्ग तमपि नात्मानमेवगच्छस्ति (ल) । 
कौतुकाविष्ट ! विस्म तासि निश्वसितुम्‌ (२) (व) । ३.न्तःसदल्प-रचित-सुरत-($) 
समागस-सुख-रस-निमोलत-लोचने ! समुन्मोलय लोचनयुगलम्‌, अतिक्रास- 
त्ययम्‌ (श)! अनङ्ग शर-प्रहारे सूच्छि ते ! रवि‰रणनिवारणाय कुरु शिरस्थत्त- 
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(म) सुरध इति। हे मुग्धे ! सरले ! আনিল वतोऽश पुलकजालस्यानवगमादिति भावः। मदनज्वरेण 
काभोत्तापेन जनित' पुलकजञालक' रोमांचसमूह' निगूइख वसनावरणेन रुहण। अन्यथा लोक रुपहासिप्यसे 
इत्यायः । ताहशौ' प्रति पूव वदुन्तिरियम्‌ । 

(य) असाध्विति। इ असाध्वाचरणे | अपदयवहारिणि ! परपुरुषाथ सुत्तान्तृत्वादिति भाव, । एवमित्यः 
सातिशयमित्यथ : उत्ताम्यसि आकुलौभव'स । पतिव्रताया नौतदुचितमित्यभिप्रायः। भद्निविशेषद्श नेनानुसिता- 
कुलीमावां प्रति सासूयेयमुक्ति: । 

(र) वह्िति। वइवो विकाराः शङ्गारभावा यस्यास्तत्सस्वोधन' कटी चालनकटाचपातादिमत्तादिति भाव: | 
विविधेन अङ्गयलनेन गावदिचेपेण भायासित: खेदितः मध्यभा*: कटौदेशो यथा सा ताहशी सती हथा खिद्यसे 
अनथ क परिगाम्यसि, चन्द्रापीडलाभासव्मबादिति भाव: । मध्यभागस्ये व नितान्तकृशत्वात्तन्मादोत्ताः सङ्घ च्छते । 
ताहशौ प्रति परिइासेयमुन्तिः । 

(ल) शून्य ति। हे शून्यद्ददये ! विषणान्तरज्ञानरहितवित्तो | चन्द्रापीडः प्रत्य काग्रत्वादिति भाव; । 
भात्मान खदइस्‌। ग्टहाइहिर्धावन्तौ' प्रति सोतृप्रापरिहासेयमुक्ति: । वि 

(ब) कोतुकेति। স্ব कौतुकाबिष्ट ! चन्द्रापौड्‌पद्‌श नकुतूहलाकटचित्त | विषयान्तरविद्वरणादिति 
भावः। भतएवाह निश्चसितुमपि विज्ुतासौति। অল निश्चासविबारणासम्बन्ध ऽपि तत्सन्बसोत्तो रतिशयोक्षि- 
रलड्ार:। निनि मेषतया अननमितं काग्रतां प्रति पूव वदुन्तिरियम्‌ । 

(अ) अन्तरित। अन्तःसङ्ल्पेन मनोभावनया रचितः कल्पित यत्‌ सुरतसमागमसुख' चन्द्रापौड़े न सप 
रमणसग्म लनानन्दः तस्य रसेन भाखादेन अनुभवेन निमीलिते मुद्रिते लोचने थया तत्‌सश्वोधनम्‌। ताहृशरसास्राद्‌- 
मन्तरेणेदानीं नयनमुद्रणासन्भवादिति भाव: । लोचनयुगल' समुन्भौलय, यतः अय' चन्द्रापीडः अतिक्रामति नयन- 
पथमतोत्य याति। तथा च सति अलौकिकदशनसुख' न स्यादिति भाव; । सुद्रितनयनां प्रति सपरिासेथमुत्तिः | 

(घो अनङ्कोति। अनइषशरप्रहारेण मूच्छि ता मूच्छापन्ना तत्सब्वोधनम्‌, वत्तमानकष्टाननुभवादिति भाव: । 
उत्तरौयांशुकपल्लवम्‌ उत्तरी पबखविस्तारम्‌ । आतपक्तिष्टां प्रति सपरिहासोत्तिरिथम । 


न n 


কেন? । (१) হে সরে |, মদনসন্তাপজনিত রোমাঞ্চসমূহ সংবরণ কর। (बो হে অসাধু, 
চরিতে! কেন এত উতল! হইতেছ?। (র) হে অনেকবিকারপূর্ণে! তুমি নাঁনা- 
প্রকার অঙগসঞ্চালনদ্বাথ। বটীদেশের কষ্ট জন্মাইয়। বৃথ| পরিশ্রম করিতেছ। (=) হে শৃহ্য- 
হৃদয়ে! তুমি নিজ গৃহ হইতে বাহির হইয়া পড়িয়াছ, তাঁহাও বুঝিতেছ না| (व) হে 
কৌতুকাকইচিত্তে | তুমি নিশ্বাস ত্যাগ করিতেও বিশ্থৃত হইয়াছ। (শ) ८₹.--मृलिङः 
নয়নে! তুমি নয়ন্যুগল উদ্গীলিত কর, ইনি যে দৃষ্টিপথ অতিক্রমণ কিয়া যাইতেছেন। 
টি ৮৯ SS MBG 


~. 


(१) विविधाद्गभङ्गवलनः"। (२) नि.्रसितुम्‌। (३)--रत-*-] 
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कं A - क ¢ ~ व 
थायां चन्द्रापोइदशने नागरौणां भावालापां:। २७५ 


रोयांशकपन्ननम्‌ (ष)। अथि सतोत्रत-ग्रइग्टहोते ! द्वष्व्यमपश्यन्ती वञ्चबसि 
लोचनग्रुगलम्‌ (स) । अधन्य ! (१) इतासि परपुरुष-दश न-परोहार-ब्रतेन (२) (इ)। 
प्रसोढ, उत्तिष्ठ सखि | पश्य रतिविरहित' साज्ञादिव भगवन्तमग्टहो त-मकरप्वड| 
मकरध्वजम्‌ (च) । अयमस्य सितातपत्रान्तरेण अलिकुलनीले शिरसि तिमिर- 
शङ्कानिपतित इव शशिकरकलापो म।लतोङुसुमशेखरोऽभिलच्यते (क) । एतदस्य 
कर्णाभरण-सरक त-प्रभा- ण्यामायिदम्‌ उपरचित-विकच-शिर.ष-कुसु म- कण - 


“es, ০০০ 


(स) অর্থীনি। सत्याः पतिन्रतायाः यट्व्रत' परपुरुषादर्श नरुपो नियम: स एव ग्रहो भूतविशेषज्त न লজ 
আনিভা तत्सस्बीधनम्‌ । भूतावेश' विना ईंडशरुपदश লব सुख्य' न खादिति माव: | অল निरङ्ग' केवलरूपक- 
मलड़ारः। अतएव ट्रष्ब्य' दश नौयमलौफिकसुन्ट्र' चन्द्रापौडमित्यय : अपश्यन्ती लाचनयुगल' वञ्चपसि अन्य- 
दं व विषदश'नासक्मवादिति भावः । अन्याभिः सहागत्य परपुरुषदश नात्‌, पातिव्रात्यसङ्ग भनापन्धन्तीं प्रति सवि- 
अन्म यसु्तिः 1, 

(इ) अधन्य इति। है अधन्य | अपुस्यवति ! सति पुरे दश नावश्यम्भावादिति भाव: | परपुरुष- 
दश नख परिहार; परित्याग एव ब्रत' तेन इता चिराय वञ्चिता द्रष्टव्यादर्श नादिति भाव: | इग्रमाप पूर्व वदुक्ति: । 

अहो! परमचमत्कारिणो खल्नियमालापरचनाचतुरौ कविच,ड़ामणेः । 

(च) प्रसौदेति। रत्या निजपव्या विरहितम्‌, चन्द्रापीड़स्यापि ख्रौरहितत्वादिद' विशेषणमिति बोध्यम्‌। न 
ग्टह्ोतः मकरध्वजो सकाराख्यजलजन्तुचिह्धितो ध्वजो येन तम्‌। चन्द्रापीड़स्यापि ताहशध्वनाभावादिद' विशेषणम्‌ । 
साचान्मकरध्वजम्‌ | कन्दप मिव असु पश्थ। অন मकरध्वजशब्दयो: पौनराक्ये तात्पर्यतो भेदात्‌ लाटानुप्रासी 
রম্থীন্দ चा चानयोरैकाखयानुप्रवेशदपः सदर: । पमो हेनोपविष्टा प्रति, कस्याचित्‌ समन्मथेयसुक्ति: । 

(क) अयमिति। अलिकुलवत्‌ भ्रमरसमूहवत्‌ नीले ताहशकेशाहतत्वान्रितान्तक्षणवर्ण ` अस्य चन्द्रापौड्स्य 
शिरसि, तिमिरशद्धया अन्धकारसमेण भन्धकारचमोतपादिततन्निरासबुडय त्यथ: निपतितः शशिकरकलाप इव 
उन्द्रकिरणसमूह इव अय मालतौकुसुमानां शेखरो मालारुपशिरीभूषण' सितातपवान्तरेण औतच्छत्ाभ्यन्तरेण अभि- 
लच्यते हश्यते । अब्र लुप्तीपमा, यान्तिमान्‌, জান্ুন্দ ঘা च इत्य तेषासङकाह्विभावेन सडर:। सस्य हेयमुन्तिः। 

(ख) एतदिति। कर्णाभरण' यन्मरकत' इरिन्मणिन्तस्य प्रभया श्यामायित' श्यामावढाचरितम्‌ एतद्हश्‍खमानम्‌ 
अख चन्द्रापीड़्ख कपोलतल' गण्डदयोपरिभागः, छपरचितो निर्मितः विकचस्य प्रस्मुटस्य शिरोषकुतुमस्य कण पूरः 


৮ ৮৮ ~~ ७००" 
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(ब) ভে যদন-বাণ-প্রহার-ুচ্ছিতে ! রৌদ্র, নিবারণ করিবার নিমিত্ত মস্তকের উপরে 
উত্তরীয় বসন বিভৃত কর। (म) হে সতী-নিয়ম-পাঁলন-রূপ-ভূতাবিষ্টে! দেখিবার বস্তু না 
দেখিয়া নয়নধুগলকে বঞ্চিত করিতেছ। (३) হে. অপুখাবতি। পরপুরুষ-দর্শন-পরি- 
ত্যাগরূপ ব্রতদ্বার! তুমি বঞ্চিত হইতেছ। (क्र) সখি! প্রসন্ন হও, উঠ; রতিদেবী ও 
মকরধবরহিত সাক্ষাৎ ভগবান্‌ কামদেবের স্থায় ইহাকে দর্শন কর। (ক) ভ্রমরসমূহের 
্ায় অত্যন্ত কৃষ্ণবৰ্ণ মন্তকের উপরে অন্ধকারভ্রমে নিপতিত চন্দ্রকিরণসমূহের डांग ইহার এই 
মালতীকুন্থমের মালা, শ্বেতবর্ণছত্রের ভিতর দিয়া দেখা যাইতেছে (३) ইহার এই 


पनामा শশা 


গওযুগরন, কর্ণালঙ্কার, মরধ্তমণির প্রভায় শ্তাঁমবর্ণ হইয়া দীপ্তি পাইতেছে; সুতরাং বোধ | जै রী 


(© अघमे]। (२)--दरश नब्तेन। 
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২৫৫ का्दब्बरों पूव भांग 
पूरसिव कपोलंतलमाभाति (ख)। अयमस्य हारान्तनि विष्टारुण-मणि-किरण- 
£कलापच्छलेन हृदयं विविक्षुरभिनवयोबनराग इब वहिः परिस्फ रति (ग)। एत- 
বলল चामरकलापरान्तरेरित इव वोचतम्‌ (१) (घ) । एतत्‌ किमपि वैशम्पायनेन 
सह समामन्त् (२) दशन-सृय ख-लेखा-धवलोकृतत-(३) दिकचक्रवाल' इसितम्‌ 
(ङ)। एषोऽस्य शक-पक्षति-इरित-रागीणोत्तरोयांशुकध्रान्त न बलोइकसुरग- 
सवुर-चलन-जन्मान लग्नम्‌ (०) अग्रकेशेषु रेसुमपहरति (च) । अयमनेन लक्ष्मोकर- 
कमल-कोमल-तलः समुत्‌चिप्य तिथ्थक्‌ तुरङ्गमस्क्रन्ध निन्षिप्तसरणपत्नवः (छ) । 


~~ 


০০৯৬ কা কি কক AAS, 


- कर्णाभरण আহিল तत्‌ ताहर्शामव चाभाति शोभते । शिरीषकुतुमस्य ज्यामलात्‌ कण लग्नस्य गण्डोपरिप्रभापतन- 
सन्भावाश्व নি भावः। अत्र क्यङ गतोपमा, शिरौषकुसुमेन कण पूररचनोत्प्रे चणात्‌ দিন चा चानयोरङ्गाङ्गि- 
भावेन सदर; | पूर्व वदुक्तिरियम्‌ । द 

(ग) अयर्मित । अय' हृश्यमानः, अभिनवयौवनस्य रागलत्कालसन्भवोऽनुराग एव रागो. रक्तिमा, चारस्य 
अन्तनि विटा मध्यगता ये अरुणमण्यः पद्मरागासत षां किरणकलापच्छलेन विद्यमान इत्यर्थः, हृदय' विवि्ञः प्रव - 
मिच्छुरिव सन्‌ वहिः परिस्फुरति इदानीर्माप प्रवशाभावात्‌ हृदयोरपारि प्रसरति । अस्य वचसि यैय' रक्षामा परिलच्यते 
नासो पञ्चरागकान्तिः, अपि तु यौवनसब्भवानुरागो दद्यः विविक्षरिदानीमपि विस्तिठतौत सरलाय: । अत्र रक्ति- 
मानुरागयो: স্ব घे णामेदाध्यवसायादतिशयोक्ति: सापःहवोतूप्र चा 'चानयोरडृगईरभावेन सदर; । पूव वदृत्तिरियम्‌ । 


(च) एतद्ति। अनेन चन्द्रापीड न चामरकलापान्तर : आन्दोल्यमानचामररुमूइमध्यं ,, इत इत्र मम, 


दिशोव वोचितम्‌। कस्याश्ित्‌ सविलासमन्मथेयसुक्तिः । 

(ङ) एतदिति। वं शम्पायनेन सह किर्माप समामन्ता समालप्य, दशनमय «खलेखया दन्तरश्सिश्र ण्या 
घवलौक्तत' दिक्चक्रवाल' दिल्लख्डल' यामन्‌ कर्मणि तदथथा तथा एतत्‌ इसितम्‌ अयमनेन (हास; कृत: । अत्र 
दिद्वरड्लस्य घवलीकरणासस्वन्य पि तत्रुष्वनधोत्ता रतिशयोकिरलडार: । सकामेयमुन्निः । 

(च) एष्डत। एष वलाइकस्तदाख्यः पूर्वाक्तसेनापतिः, ग्रकपचतेः कौरपचिपचमृलस्यव हरितो रागो 
वर्णा यस्य तन उत्तरीयांशकप्रान्त न, तुरगाणाम्‌ अश्वानां ख रचलनात्‌ जन्म यख तम्‌, भस्य चन्द्रापीड़स् अग्रकेशेषु 
कैशाग्र यु लयन रेण' घ,लिम्‌ अपहर्रात टूरौकरोति। अब लुप्तीपमालद्धारः। सस्प.हेयसु क्त; । 


rr লাও 
ত ~ oe err re क कक 


হইতেছে (यन প্রস্ফটিত শিরীবকুন্গমের কর্ণাভরণ नि।१ করিয়! কর্ণে দেওয়া ङ्ङ । 
(१) ইহার এই নবযৌবনফ্তুত তঙ্ুরাগ যেন হৃদয়ে প্রবেশ করিতে ইচ্ছা করিয়া, মুক্তা- 
মালার অন্তর্গত পদ্ময়গমণির কিরণসমূহচ্ছলে এখনও বাহিরেই প্রকাশ 'পাইতেছে। (वो 
এই থে ইনি চামরগুলির ভিতর দিয়া এই দিকেই যেন দৃষ্টিপাত করিলেন। (७) 
বৈশম্পারনের সহিত কোন বিষয় আলাপ করিয়া, দন্তরশ্মিসমূহে দিত্বগুল শুভ্রবর্ণ করিয়া এই 
ইনি शोऊ করিলেন। (5) এই दन।दक (গ্নোপ৷ত), শুকপক্গীর পক্গমূলের সায় হুরিতবর্ণ 
স্বকীয় উত্তরীয়বসন-প্রান্তদ্বার।, অশ্বগণের খুর হইতে উ.থত ইহার কেশাগ্রসংলগ্ন ধুলিসমূহ 
বাড়িয়া দিতেছেন। (छ) এই ইনি, লক্ষ্মীদেবার করকমলের डागर কোমল-তল-সম্পন্ন 
(২) “एतदलकचामरकलापान्तरेरितविरलवीचितम्‌। (२) _ समामन्तयतः | ति जा হি 
(३) आलग्र, भालम्बकैशेषु । 
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कथायां चन्द्रापोड़द्शने नागरोणां भावालापाः। २८.७ 


सलोलमयमनेन च तास्ब्‌,ल-याचनाथ सुत्तानिततलः (१) कोमलटोर्घाङ्ग लिः (२) 
आतास्तर-पुव्कर-शोभो गर्जनेव शेवाल-कबल-लालसः (২) प्रसारितः करः (ज)। 
धन्या सा, या लक्ष्मोरिव निर्जि तकमल' करतलमस्य वसुन्धरासपल्नो ग्रक्ठोष्यति 


~ 


(भ) । धन्या च देवो विलासवतो, सकलमचोमण्डल भार थारणचमः (४) ककुभा 
दिग्गज इव गर्भेण ययायस्रूढ़ः (५) (অ) |” 


इत्येव'विधुनि चान्धानि च वदन्तीनां तासाम आपोयमान इव लोचनपुटो:, 
भान इव भूषणरव :, अनुगस्यमान इव কষ, निवध्यमान इव (६) आभरण- 

७ जयमिवि। अनेन चन्द्रापीङ न, लक्षोकरकमलबत জীনত যর यश জাত भयः অৰ 
तिर्यग রাইন समुत्‌चिप्य उत्तोल्य तुरक्षमस्कन्ध निघिप्ो न्यस्त: । অনাদি लुप्तोपमालदइगर:। पूव वदुक्तिरियम्‌ । 

(ज) सलोलमिति। किञ्चेति चार्थ:। गलेन चातास ण॒पुष्करेण गण्डायेण शोभत इति सः, तथा 
शेवालकबले श॑यालग्रासग्रहणे लालसो लोलुप: इस्तिनो जालसत्वात्तच्छ र्डाया अपि लालसत्वसुपचय्यत इति 
बोध्यम्‌, करः शुण्डादस्ड इव, अनेन चन्द्रापीड़े न, उचानितम्‌ জনন" तल' অন্ধ सः, कोमला दीर्घा अङ्ग लयी 
यस्य सः, तथा भातास्रम्‌ इंषत्तासवणं यत्‌ पुष्कर पद्म' तइत्‌ शोभत इति सः, करो इस्तः, ताम्व,लयाचनाथं सलौल' 
सविलास' प्रसारितः। অন थ्रो बसङ्ी णॉपमालइगर; | দুখাঁদলিলি केचित्‌ । इयमपि पूव बदुत्ति: । 

(क) धन्योति। या अङ्गना वसुन्धरायाः एथिव्या: सपवौ सती, अस्य भाविवसुन्धराधिपतित्वादिति भावः, 
लक्षौरिव राजलचझोरिव নিলি तकमल' पद्मादपि सुन्द्रमित्यथ : अस चन्द्रापीडस्य करतल' पाणि’ ग्रहोष्यति परिणय- 
विधाविति शेषः, सा घन्या संव पुण्यवती, परमसोमाग्यादिति आवः। अव्रोपमालङ्कारः। तथा विशेष्यौयूतस् 
तच्छब्दनिद्दि वाक्यस्य प्राङ निद शात्‌ “न्यक्कारो ह्ययमेव मे यट्रयः इत्यादिवद्दाक्यगतविधेयाविमश दीषः, सतु 
“धन्या सा! इत्यस्य 'ग्रहोष्यती त्यनन्तर' पाठेन समाधेयः | समन्धेयमुर्तिः । 

(অ) ঘন্মলি। यया विलासवत्या, ककुभा दिशा दिग्गज इव, सकलसहौमण्डलस्थ यद्गारधारण' शासनः 
व्यापारपरि चालना गुरुत्ववइनचच নল चमो योग्यः, अय' चन््रापोड़;, गभे ण उदरेण अभ्यन्तरेफ़ च ऊदो एतः। অন 
पूर्णोपमालझ्ार:। विन्त पूर्व वाको বন্হন্যানানান্‌ यच्छव्दयय चीत्तरवाकागतल न तच्छव्दानपेचणात्‌ पूव বর 
बिधैयाबिमश दीषः, “आत्मा जानाति यत्‌ पापम्‌" इत्यादिवत्‌ । _सस्,इयभुल्ञिः। Me 
चको्ग চরণপল্পব, তি্যগ ভাবে (তেরচ। করিয়া) উত্তোলন করিয়া অশ্বস্কন্ধে विश করিলেন। 
(ब) হস্তী যেমন শৈবাল (শেওলা) কবল গ্রহণ করিবার লালায় ७७ প্রসারণ করে, সেইরূপ 
ইনি, তাম্বুল প্রার্থনা করিবার নিমিত্ত কোমল ও দীর্ঘ অন্ুলিসমন্থিত এবং ঈষৎ তাঁঅবর্ণ 
পদ্নের ন্যায় শোভিত করকমল উত্তানিত (চিৎ) করিয়া লীলার সহিত প্রসারণ করিলেন। 
(ब) সেই রমণীই ধন্য ; যেল্পৃথিবীর সপত্বী হইয়। বাঁজলক্ষীর স্তায়, ইহার পন্মবিজয়ী পাণি 
গ্রহণ করিবে। (এ) দিক্‌ যেমন দিগহস্তীকে গর্ভে ধারণ করে, সেইরূপ যিনি, সমগ্র 
ভুমণ্ডলেরে ভার বহন করিতে সক্ষম এই চক্জরাপীড়কে গর্ভে ধারণ করিয়াছেন, সেই দেবী 
বিলাসবতীও ধন্ত।” 

(१)---तल, करतल। (२) হীছাক,লি:। (३)---कमलग्रासलालसः | (४) ---सण्डलघारणच्चमः। | 
()--"द्ग्ग इव यथा च ব্য, गभे ण यया ब्य,ढः, गमे ण यथाथ व्य: । (९) सनुवध्यमान इव | ৷ 
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रत्न-रश्मि-रज्ज भिः) उपड्रियमाण इव नवयोवनबलिभि., शिथिरू-(१) सुजञलता- 
विगलित-घवल-वलय-निकर: (२) দই দই विवाहानल इव कुसुमसिश्र- 
लॉजाच्जलिभिरवकोय्थसाणयन्द्रापोड़ी राजकुलसमोपमाससाद (ट) । 

क्रमेण च यामावस्थिताभिः अनवरत-करटस्यल-विगलित-(२) मद-मसोपङ्क- 
करोभिः (৮) अव्ज्ञनगिरिसालासलिनाभिः कुच्लर-घटामिरन्धकारितदिडः सुखतया 
जलधरदिवसायमानम्‌, उद्ण्ड-धवलातपत्रसदस्रसङ्कटम्‌, झनेकद्दोपान्तरागत- 
टूतशत-समाकुल राजष्दारमासाद्य तुरङ्कमादवततार (ठ)। 


কক কাকি ক ह 


(ट) इत्य वमिति। तासां पं.रललनानां लोचनपुट रित्ये व' सव ন सम्वन्ध” आपौयमान इवेत्यादौ सर्व व 
क्रियोत्प्र चालङ्कारः । किञ्च भआभरणरवानां रश्मयः किरणा एव रञ्चवस्ताभिः निवध्यमान इवेति निरङ्गकेवलरुपक- 
सङ्कोण क्निगरोत्प्रेचा ! तथा नवयौबनान्य व बलय उपहारद्रन्याणि লং, उपड्रियसाण उपइपरपाबी क्रियमाण इव, 
आग्रहेण दानाभिलाषादिति भाव: | অনাদি निरङ्गकेतलकपकसङी गा क्रियोतूप्र चा । तथा शिथिलाभ्यः कामीद्रे कात्‌ 
खस्ताभ्यः भु नलताभ्यः विगलितः, धवलानां रजतमयत्वात्‌ हीरकमवत्वादा शुखाणां হত্রনানাঁ कटकानां निकरः तत्‌- 
किरणसमूह इत्यथः येषु तेः, कुसुममित्री: लाजाञ्चलिभि. अन्नलिपूण धानासिः, विवाहानल: पाणिर णकालीनव ङ - 
रिव, দই पदे प्रतिपढ्चेपम्‌ अवकीर्येमाणताभिल लनाभिरभिइप्यमःग्ः, चन्द्री इ; राजकुलस्य राजव ठ्या: समौपम्‌ 
आससाद प्राप। अव्रोपमालङ्गारः। पाणिग्रहणसमये तदरखे लाजन्चिपः गान्त्रात राजागमनादी तु लाजनिचेपो 
'देथाचारात्‌। तथा च रघव'शेईपि- “अवाकिरन्‌ ब हत्लता: प्र्न रा डारस्टा रिव दौ रछन्दाः ॥” 

(3) क्रमेथेति। यामेषु भवस्थिताभिः प्रतिप्रहर निद्रल्द्राथि; स्टितामि.; अरूदरत' करटस्थलेभ्यो गण्इ- 
देशेभ्यः विगलिता मदा दानजलान्य व मसीपडा गाद़नस्य: कयतात द्दा, फडका नट्रमदा ममीपडा इव तान्‌ 
कुत न्तीति ताभिः भत्र साधकवाधकप्रमाणाभावादुपमाच्यकर: জুল इशः; | श्चन निरिमालावत्‌ कज्जलपर्वा त- 
अजीवत्‌ मलिनामिः छणवर्णीमिः कुञ्चरघटाभिइ लिममृटे र्शः, আনিবি क्यान थकारागि दिङ सुखानि 
यस्य तस्य भावस्तया हेतुना, जलघरदिवसायमान' मेंत्रा्छ5!2न+ट1४हन्‌ ॥ ওত বুর্জ कती पमालङ्वार; । उद्दण्डानाम्‌ 
'उत्तोलितदण्डानां घवलातपवाणां द्व तळ्वाणं सहस्रेण ।मुष्रन ভর ০৮৪, तथा अनेकप्रीपान्तरेश्य आगतानां 


.खखराजप्रयोजनसाधनाय उपस्थितानां दूतानां शतेन समृहैन समाकुल/ ब्यान” प्रगानुमत्यपेचया तेषां तबाव- 
स्थानादिति भावः। 

र (6) श्रृत्रवांगिनों রমণীগণ এই রকম এবং ভন্যান্ত অনেক बवन বণিতেছিপ, তখন তাহাদের 
নয়নযুগল দেন চন্দ্রাগীড়কে পান করিতেছিল, অলঙ্কারের শব্দ যেন बाचन করিতেছিল, মন 
যেন তাহার 416 পশ্চাৎ যাইতেছিল, অলঙ্কারছ্থিত রত্ের কিরণরূপ রজ্জু যেন তাহাকে বন্ধন 
করিতেছিল, আর তাহীরা নবযৌবনরূপ উপহার দ্বারা চন্দ্রাগীড়ঃক যেন উপটৌ शन দিতেছিল 
এবং বিবাহের অগ্নিতে যেমন খই নিক্ষেপ করে, সেইরূপ তঞ্জলিপূর্ণ করিয়! পুল্পমশ্রিত 
খই, প্রত্যেক পদক্ষেপে চন্দ্রাপীড়ের গাতে নিক্ষেপ করিতেছিল ; তখন তাহাদের শিথিল 


তু্রসতা হইতে নিপতিত ধবলবর্ণ বলয়ের কিরণসমূহ সেই খই’র সন্দে মিশিতেছিল? এই 
অবস্থায় চন্দ্রাপীড় রাঁজবাটার নিকটে উপস্থিত হইলেন । = 


(१) झिथलित'"। (२)---निकरे। (३) गलित। (४) सषीकरीभि; | 
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कथायां | राजवाटोवर्णना। | २१८ 


अवतोथ्थ च करतलेन करे वे शम्मायनमवलस्बग् पुरः सविनय प्रस्थितेन 
वलाइकेनोप दिश्यमान-मार्ग; त्रिभुवनमिव पुच्जोभूतम्‌, ` (ड) आग्टक्तोत-कनक- 
. +तलतः सित-वारवाणेः (१) सिताङ्करागेः (२) सितकुसुमशिखरेः सितोष्णीषः 
सितवेषपरियग्रहतया गड तद्दोपसन्वे रिव छतयुगपुरुष रिव महाप्रमाणं दि वानिश- 
सालिखित रिव उत्‌कोर्णो रिव तोरणस्त्षनिषखे दारपाले रनुञ्‌भितद्दारदेशम्‌, (ত) 
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(डो चबैति। किश्चेति चार्यः। चन्द्रापीड़स्तुरइ्टमादवतोण, करतलेन करे वँशस्पायनसवलस्वा बँ शब्पा- 
यनस कर ছল त्यथ :, सविनय' पुरः प्रस्थितेन यलाइकैन तदास्य न सेनापतिना उपदिश्धमानसागै; प्रदश्य सान- 
प्रवशपथ; सन्‌, पुन्नोभूत' विभुवनमिव अतीवनिशाललात्‌ सर्व विधपदार्थाधारत्वाञ्च एकव समवैत' बिजगद्ब स्थित 
राजकुल विवेशेति बहटूरवत्ति न्या क्रिययान्वय; | অল जात्यतृप्र चालङ्कार; | 

(ढ) चाग्टहीतेति। दतम्त,तीयान्तपटानि वच्यमाण्स्य दारपालं रित्यस्य विशेषणानि। आाग्टहीता एता: 
कनकवेबलता: खण खचितवेतसयध्यो य स्त: । सिताः शुभा: वारवाणाः कञ्च,का येषां तं; । सितान्‌ वेषान्‌ परि- 
गहनन्तोति ते तेषां भावस्तया हैतुना श्र तदीपे सम्भव रिव उत्पन्न रिव तेषां सव श्र तत्वादिति भावः। অন 
क्रियोत्प्रे चालङ्कारः, तथा सितपदस्थासक्तदुपादानादनवीक्षतत्वदीष', स च सित वारवाणाङ्गराग कुसुमशैखरोणौष - 
घारिभिरिति पाठेन समाधेयः। कृतयुगपुरुष : सत्ययुगोयमानव रिव महाप्रमाणं रतिदीर्घाक्षतिभि:। भव्रीपमालङ्गारः। 
आलिखितं तरितं रिय सततसावधानतया निशलत्वादिति भाव: | अव क्नियीतृप्रचालङारः। उत्की् रिव तोरण- 
सम्म षु चोदितं रिव गाढ्संलग्रत्वाद्ति भावः। অনাদি क्रियोत्प्रेचा। तोरणस्य वहिर्दारस्य स्तम्भेषु निषणँ- 
स्तदाग्रयेणावस्थित :, दारपाल दौवारिकः दिवानिशस्‌ चनुज कित; चपरित्यता; दारदेशो यख तत। राजकुलमित्यस 


विशेषणमेतत्‌ | 
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(ॐ) - চন্ত্রাপীড়, ক্রমে রাঁজদ্বারে উপস্থিত হইয়! অশ্ব হইতে অবতরণ করিলেন; মেস্থানে 
প্রত্যেক প্রহরে পরিবন্তিত হইয়া বহুতর হস্তী অবস্থান করিতেছিল, তাহাদের গণ্ডস্থল হইতে 
विशाख গাঢ় কালীর ন্যায় गन বিগণিত হইতেছিল এবং সেগুলি কজ্জলময় পর্বতের डांगर 
কৃষ্ণবৰ্ণ ছিল, তাহাতে নিকটবর্তী দিক্সমূহ অন্ধকার হইয়া, যাওয়ায় সেই রাজদ্বার, মেঘাচ্ছন্ন 
দিনের ন্যায় (वथ) যাইতেছিল এবং উত্তোলিতদণ্ড বহুতর শ্বেতচ্ছত্রে পরিপূর্ণ ও छाछ অনেক 
দ্বীপ হইতে উপস্থিত রাজদুতগণে ব্যাপ্ত ছিল। 

(छ) চন্দ্রাপীড় অশ্ব হইতে অবতরণ করিয়! স্বহস্তে বৈশল্পায়নের হস্তধারণপুর্ববক রাজ- 
বাঁটাতে প্রবেশ করিলেন ; তখন বলাহক (সেনাপতি), ব্নিরের সহিত অগ্রে অগ্রে পথ 
দেখাইয়া যাঈতেছিলেন। সেই রাঁঅবাটী পুঞ্রীভূত ত্রিভুবনের স্কায় দেখ! যাইতেছিল। (७) 
‘বহিদ্ব/রের স্তম্ভের নিকটে দৌবারিকগণ गर्द অবস্থান করিতেছিল, তাহাদের হস্তে সুবর্ণ- 
খচিত বেত্রযষ্টি, গাত্রেঞ্খেতবর্ণ সাজোয়া ও শ্বেতবর্ণ অঙ্গরাগ এবং মস্তকে শ্বেতকুনুমের 
মালা ও (वडव ऐकीव ছিল; সুতরাং শ্বেতবর্ণ সকল পরিচ্ছদ ধারণ করায় তাহার: যেন 
শ্বেতরীপসভূত বণিয়া বোধ হইতেছিল ; আর সত্যযুগের মনতস্তের সায় তাহাদের অত্যন্ত 
দীর্ঘ আকৃতি ছিল এবং নিশ্চলভাঁবে অবস্থান করায় তাহাদিগকে চিত্রিতের. ন্যয়: এবং 


(१) सितवारमाणषारिभिः। (२) एष पाठः कचित्‌ नाति । 
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२९° काद्स्बरो দুলজাৰী 


अनेक-सच्छवन-(१) चन्द्रशाला (২) विटइ-वेदिका-सइःट-शिखर रस््रङ्कपेरुपहसित- 
के लास-श ल-शोभ; (২) असलसुधावदाते: सप्रालेयशेलमिव (४) महाप्रासा दैः, (ব্য) 
अनेक-वातायन-विवर-विनिर्गत-युवति-¥ ष ए-किरण-(५) सहस्त्रतया कनक- 
आइलाजालकैनेवोपरिविस्तोण न (६) विराजमानम्‌, (त) अन्तग तायुधनिवहाभि- 
राशोविष-क्ुल-सङ्लाभिः _पातालगुद्दाभिरिवातिगन्भौराभिरायुधशालाभिरुपेतम्‌, 
(घ) अबलाचरणालक्तकःरस-रत्त-सणि-शकलेः शिखर-निलांनशिस्वि-कुलक्षत- 
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पालिकाः, वेदिका उपबेशनाद्ाथ वद्धभूमय् ताभिः सङ्कटानि व्याप्तानि शिखराणि उपरिभागा येषां तँ; । “सञ्चवन- 
न्विदम्‌ । चतुःशालम्‌ ।” “कपोतपालिकायान्तु নিতে" पुनपु'सक"मिति चामरः। "शुद्धान्त यलभी चन्द्रशाले 
सौधोह वेश्मनि |” इति रभसः। अथमाकाश कषन्तीति तँ; অন रित्यथ :। “सब कूलाभरकरीषेषु कष” इति 
खप्रत्ययः । उपहसिता आपेचिकविशेपशस्रत्वात्तिरक्तता को लासश शोभा यं सँ: | भमलार्मि: सुघाभिय,ण হই: 
अवदाता; जता: । महाप्रासाद इ इदड्ालिकासि; करणः, प्रालेयश ले हि'माचलं; सहेति सप्रालेयशेल' तदिव 
स्थितमिति राजकुलमित्थस्य विशेषणम्‌ । ताहश्प्रासादानां हिमाचलतुल्यत्वादिति भावः। অল गुणेतृप्र चालङ्कारः । 
(त) चनेकेति। अनेकेभ्यो वातायनविःरेभ्यो गव,चरन्धः भ्यो विनिगेत' युवतिभूषणकिरणानां सहस्र समूहो 
यक्षिन्‌ तख भावलया हेतुना, उपरि विस्तौ् "न प्रस।रितेन कनकशइलानां जालकेन समूहेनेव विराजमान' तत्‌- 
किरणानां कनकशइलावत्‌ प्रतौयमानत्वादिति माव; | अत्र जात्यत्प्र चालङ्कारः । 

(थ) अन्तरिति। अन्तर्गता आयुधनिवहा अखसमूहा यासां ताभिः, अतएव भाशोविषकुलेन ১১, 


सङ, लाभिव्याप्तामि,, पातालगुहाप्ति: पातालविवर रिव स्थिताभिः, भतिगन्मौराभिनि तान्तभौषणाप्रि: भावुधशालासि- 
रस्त्रागार रुपेत युताम्‌। अव्रोपमालङ्धारः। 
(द) अवलेति। अबलानां उपरिविचरणकारियौनां रमणोनां ये चरणालज्ञकरसास्तें रक्षानि लोहितानि 


मणिशकलानि रबखरडानि येषां तेः, तथा शिखरेषु तेषामेव शडे पु निलौनानां स्थितानां शिखिनां मय,राणां कुलत 


ক্ষোদিতের স্যায় বোধ হইতেছিল। (+) সেই রাঁজবাটাতে কৈলাস শৌভা-তির্ারী 
গগনস্পর্ণী এবং নিৰ্ম্মল-চুর্ণ-লেপনে শুল্রবর্ণ বৃহৎ বৃহৎ তট্টালিকাসমুহ ছিল, তাহার উপরি- 
ভাগ বহুতর চতুঃশাল!, চিলে কোঠা, পায়রার খোপ এবং বসিবার নিমিত্ত উচ্চ ভূমিত ব্যাপ্ত 
ছিল; সুতরাং প্রতীতি হইতেছিল যেন সেই রাজবাঁটা হিমালয়সংযুক্ত হই! রহিয়াছে। 
(3) বহুতর গবাক্ষরন্ধ হইতে যুবতিগণের অলঙ্কারের কিরণ নির্গত হওয়ায় বোধ হইতেছিল 
যেন উপরিভাগে স্বর্শৃঙ্খলের জাল বিস্তৃত করিয়া রাখা হইয়াছে, তাহাতে রাঁজ্বাট টি 
শোভা পাইতেছিল। (थ) সর্পদমূহব্যাঞ্ পাতালগুহার छाबर अजागर ভঃঙ্কর এবং নানাবিধ 
অস্ত্রে পরিপূর্ণ বহুতর অস্থ্াগার সেই রা'জবাটাতে छिल | (ह) বহুতর কৃত্রিম ক্রীড়াপর্ববত 
ছিল, তাহার বত্রধগ্গুপি রমণীগণের চরণের আল্তার রসে রঞ্রিত হইয়াছিল এবং ময়ুরগণ 

(१)---संयमन, संयवन---। (२) शालिका। (३) सितकलासशोम: 7 

(४) शंलेयमिव। (५) युवतिकिरण। (৫) वितानेन, विततने | 
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कथायां राजवाटोवण ना । ३०१ 


कनकपर्य्योणासि; प्रलस्ब (१) चामर-कलाप-चुस्बित-चलकण पल्नब्रासि; कुलयुवति- 
सिरिवोपरूढ्‌-(२) शिन्वाविनय-निद्दताभि: (३) यामकरेण काभिरशून्यक क्षान्तरम्‌, 
(घ) आलान-स्तन्भनिषस्प न च नवजलधरघोष-(४) गम्भीरम्‌ अनुगत (५) वोणा- 
वेण रव-रस्यम्‌ आस्फालित-घर्घ रिका-घघ रम्‌ अनवरत-रूटुरूदड्गध्वनिम्‌ (६) आमो- 
लित-लोचन-द्विभागेण वाम-दशन-कोटि-निषस्म-ह मत न नि्चलकण तालेनाकण - 
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समूहंन জলাঃ केकारवा एव कलकलाः कोलाइला वैपु तः, क्रौडापव तर्क; विहाराथ निःश्धितक्षुद्रपव त रुपशेमित 
राजकुलस्‌ । 

(घ) उज्चलेति । उज्ज्वलवर्ण: कस्वलः अवगुग्टितानि आच्छादितानि कनकपस्याणानि खण निन्मित- 
पल्यग्रनानि यामां ताभिः, प्रलस्वे दोंघ : जामरकलाप: चुम्बित स्प,टौ चलो चपलौ कण पल्लवो यासां ताभिः, शिचा 
सङ तज्नान' गाइ स्थान पुण्येजामञ्च, विनय: अनौद्धत्य' नसता च, तथा च उपदद़ाभ्यामुतपन्नाभ्यां शिचाविनयाभ्यां 
निता अनुग्रा: अप्रगल भाद ताभिः कुलयुवतिभिरिव स्थिताभि: यामकरेणक.भि: प्रतिप्रहर' {थक्‌ प्रथग_बन्धनौ- 
याभिइखिनीभिंः अशन्यानि अविरहितानि पूर्णनौदथ : कघान्तरागि प्रकी ठमध्यमागा यस्य तत्तथोत्ता राजकुलम्‌ । 
अव्रोपमालडारः । 

(न) आलानेति। अपि चेति चाथ:। इतस्ततीथान्तपरानि वक्ष्यमाणस्य गन्धइश्षिनैत्यस्थ विशेषंणानि। 
आलानस्तद्भ गञबन्धनस्थ्‌ णायां निषण: स्थितसतदाययेय स्थित इत्यथस्तेन। नवस्य जलधरस्य मेघस्य घोषवत्‌ 
गज नवत्‌ गग्लौरमिति लुप्तोपमा, अनुगतैः खानुरुत: वौणावेणरवं: रम्यः मनोहरम्‌, आस्फालितानां वादितानां 
घघ रिकाणां च्षद्रघण्टिकानां घघ रः शब्दों यमिन्‌ त' तच्छब्दमिश्रितमित्यय :, अनवरतः अविश्वान्त: सदुः कोमलो 
यो रददृध्वनिर्मरजशब्दस्तम्‌, जाकर्ण नतेत्यख कर्मपटमेतत्‌। अकण मप्रकारमाह आमोलितेत्यादि । आमौलित 
इंबन्मद्रितो लोचनयोखिभागल,तोयः अशो येन तेन । तिभागेत्यव विशव्द न व ढतौयरूपार्धा बोध्यः, हत्तिविषये 
संख्याशष्दस्य पूरणाथ त्वनियमात्‌ “विभागशेषास्‌ निशासु च 'चण"मिति कुमारसव्मवादावपि दशनात्‌। वासस्य 
दशनस्य कोटौ अग्र निषण: स्थितः इस्तः शण्डा यस्य तेन । तथा कणौ' ताले तालपव ऽव इति कण ताले तथा 
च निश्चले कर्ण ताले तालपत्रवहिस्त,तकणौ यस्य तेन ताहशेन च सता, आकण यता तथाविधसदडध्वनि शखता। 
डइंटशा एव हस्तिनां गानादिग्रवणस्वभावा; । अतएवाब खभावोत्तिरलड्गरः । 
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শৃঙ্গে বসিয়া কেকারবে কোলাহল করিতেছিল। (१) শিক্ষা ও বিনয়বশতঃ কুলরমদীগণের 
হায় শান্তস্বভাব এবং প্রতি প্রহরে পরিবর্তনীয় কতকগুলি হস্তনী প্রকোষ্টমধ্যে রহিয়া ছিল, 
উজ্জলরঙের কন্বলদ্বারা তাহাদের সোনার জিনগুলি আচ্ছাদিত ছিল এবং লম্বমান চামরসমূহ, 
তাহাদের कज ও বিস্তৃত কর্ণগুলি স্পর্শ করিতেছিল। (न) আর একদিকে গন্ধমীদননামে 
একটা भकरळी বন্ধনস্তম্ভে বদ্ধ छिन; তখন নবীন-মেঘ-গর্জনের ন্যায় গম্ভীর, সঙ্গে সঙ্গে বীণ! 
ও বংশীর রব হইতে থাকায় মনোহর এবং মন্দিরাঁর শব্বমিশ্রিত জবিশ্রান্ত কোমল মৃদন্বধ্বনি 
হইতেছিল, গন্ধমাদন নয়নের তৃতীয়ভাগ ঈংৎ মুদ্রিত করিয়া, বাম দত্তের উপরিভাগে শুণ্ড क 
সংস্থাপিত করিয়! এবং বিস্তৃত কর্ণবুগল নিশ্চল রাখিয়া সেই वत्र শব শুলিতেছিল। (श) 


স্পা শা? শা শা नम. 


(१) प्रचल, लष्व। (र) उपाढद्‌। (३) विन-न निदतालि: । 
(४) जलघरगजि तघोष। (4) अतन। (६) अनवरतसङ्गौतकसदद्भध्वनिम्‌ |. 
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३० 


०२,/९४ 


कादब्बरो) पू् भागे 


यता, (न) सलोलसुभयपाश्बीवलम्वि-(१) वर्ण कस्बलतया विश्ग्रिरिणेवाविष्क त- 
धातु-विचित्र (২) पक्षसम्मुटेन, (प) आधोरण-गोतानन्द कृत मन्द्र-कण्ठ-गजि तेन, 
(फ) मदजल-शबल-शङ्क-गोभित-सवणपुटेन रजनिकर-विस्ब-चुस्नि स वत्त का- 
स्बुट-दन्द्‌-(३) विड्स्बकेन, (ब) कर्णान्तलस्बिना (४) काञ्चनसयेन क्वतकणं - 
पूरसिवाइशेन मुखमुद्दइता,- (भ) मदजलमलिनेन दितोयेनेब कण चामरेण 
कपोलतलटोलायमानेन मधुकरकुलेनाल ङ्ियमाणिन, (स) अत्यदग्रतया पूर्व कायस्य 
अतिवासनतया च जघनभागस्य पातालादिव (५) उत्तिष्ठता, (य) निशासमयेनेव 
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(प) सलीलमिति। सलील' यथा तथा उभयपाग्ने अवलब्बते पततीति तत्ताहश कण कस्वल' विचित्रपृषठा- 
स्तरण यस्य तस्य भावस्तया हेतुना, “प्रवेण्यासरण' वण: परिस्तोमः कयो इशो"रित्यमरः। अआविष्क त' प्रकटित 
घातृभिग रिकादिभिः विचिव' पयोः सम्प ত' युगल' येन तेन तादृशेन विश्यगिरिशेव स्थित्रेन। অন द्रब्योत्‌- 
प्रे चालडारः । 

(फ) आधोरणेति। आधोरणस्य इस्तिपकस्य गीतेन गानश्रवणेन य आनन्दस्त न জন" লন্ত गम्जौर' करह- 
गज्जि त' ধন तेन । पे 

(व) লইনি। मदजलेन शबलो বিদ্ছিনী य: शङ्की ललाटास्थि तेन शोभित' खवणपुट' कण युगल' थस्य 
तेन। “মন্ত্রী निधो ललाटास्थि বন্দী न स्री” इत्यमरः। अतएव रजनिकरविश्व' चन्ट्रमख्डल' चुम्व॒ति स्प,श- 
तोति तत्‌ ताइश' यत्‌ मंवत्त काष्व्‌ दहन्द' प्रलयकालीनमेघसमूहस्तहिडन्वय'त चनुकरीतीति तेन। शशलाब्छित- 
चन्ट्रमण्डलेन सह ताहशशहवस्य तन्म घसमृहेन च सह इस्तनः साहश्य' बोध्यम्‌ । अतएवात आर्थोपमा पदाध- 
हेतुककाव्यलिङ्ग न सडीव्यते । 

(भो कणे ति। कर्णान्तलन्विना काद्चनमयेन অন্ত शेन कृतकण'पुरमिव बिडितकर्ण भूषणमिव सुख' वदनम्‌ ` 
उइइता धारयता । অন क्रियोत्प्रे चालङ्कारः । 

(म) सदेति। मदनशेन तत्संसक्ततयेत्यथ':; मलिनः गादक्तण' तेन, तया दितौथेन अपरेण कर्ण चामरेणेव 


स्थितेन, कपोलतले गण्डयोरुपरि दोलायमानेन चच्चलौभूतेन मध॒करकुलेन समर गगन, यलि. यमाणो भृष्य- 
माणस्तन। अव द्रव्योतृप्र चालडगरः | 


~= 


গন্ধমাঁদনের পৃষ্ঠের উপরে একখাঁনা বিচিত্র কম্বল আত্তৃত ছিল, তাত! ছুই পাৰ্শ্বে বুলিয়া 
পড়িয়াছিল ; সুতরাং ধাতুরঞ্জিত পক্ষধুগল-প্রসারণকারী বিদ্ধাপর্তের ন্যায় গন্ধমাদনকে 
দেখা যাইতেছিল। (फो গন্ধমাদন, মাহুতের গান শুনিয় আনন্দবশতুঃ গম্ভীর গর্জন 
করিতেছিল। (३) মদুজলে গন্ধমাঁদনের ললাঁটের হাড়খানা বিচিত্র হইয়াছিল, তাঁহাতে 
ক্ণযুগল टाडा পাইতেছিল ; স্কৃতরণং গন্ধমাদন, চন্্রমগুলসংস্পর্ণী গ্রলয়কাঁলীন মেঘ্সমূহের 
তন্তু চরণ করিতেছিল। (ड) স্ুবর্ণময় একখানা অঙ্কুশ তাঁহার কর্ণেণ্বুলান ছিল, তাহাতে 
বোধ হইতেছিল যেন তাঁহার কর্ণে অলঙ্কার দেওয়! হইয়াছে, এই জাতীয় মুখভাগ সে বহন 
করিতেছিল। (म) কতকগুলি ভ্রমর, मारन আরও মলিন হইয়া গণ্ডের উপরে দ্বিতীয় 


(0 দন্তব্বিন---। (२)--.बिचिवित--.। (३) विष्वचुल्ितावत्त काबद। (৪) कर्षावललिना। र 
(५) पातालतलादिव । 
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कथायां राजवाटौवण ना । ३०३ 


परिस्फ्‌ रत्‌साईचन्ट्रनचत्रमालेन, (र) शरदारभ्भे णेव प्रकटितारुण-चारु-पुष्करेण, 
(ल) वामनरूपैणेव জনলিদবীনিভাধল, (व) स्फटिकगिरितटेनेव लग्न-सिइ- 
सुखप्रतिमिन, (श) प्रसाधितेनेव (१) आलोल-(२) कण पल्लवाइतमुखेन, (ष) गन्धः 
सादननाग्न्ना गन्धइस्तिना सनाथोक्काते कदेशम्‌, (स) उज्ज्वल-पट्टकम्बल-पट (३) 


~ 


৮৯:০৯ ~~ ~~, কক 


(य) अत्युदग्र ति। पूव कायस्य शरीर पूर्वाईख सत्य दग्रतया नितान्तोत्रततया, तथा जघनभागख शरीर- 
पश्चाप्नागस्य च अतिवामनतथा नितान्तखव तया हेतुना, पातालादुत्तिष्ठते, अन्यस्यापि नि्नादुत्चदैशोत्यानवेलाया- 
सौहशावस्थादश नादिति भाव; | अव क्रियोत्प्रे चालङ्कारः । 

(र) निशेति। निशासमयैन राव्रिकालेनेव, परिस्फ्रन्ती सव तो दीप्यमाना साईचन्द्रा अईचन्द्राक्ारखलाटा- 
सरणसहिता नचव्रमाला सप्तवि शतिसंस्यकमुक्वायधितमाल्य' यस्य तेन । “संव नचबमाला स्यात्‌ सप्तमि शतिमौक्तिक 
रित्यमरः । पच्चे परिस्मुरन्तो साईचन्द्रा अटतोचन्द्रसहिता नचवमाला तारका णिय'खिन्‌ तेन। पू्णोपमालङ्कारः। 

(ल) शरदिति। शरदारम्भ णेव, प्रकटितः प्रकाशितम्‌ अरुण' रक्तरण चारु सृन्दरच्च पुष्करः गुण्डाय' यस्य 
तेन। पत्ते प्रकटितानि प्रसाटितानि अरुणानि चारुणि च पुप्कराणि पझानि यमिन्‌ तेन। पूर्णोपमा । “पुष्करः 
पङ्गजे व्योति पयःकरिकराग्रयीः।” इत्यादि विश्वः | 

(ब) वामनेति। वासनरुपेण 'हरेषमनावतारेणेव, कृतः ब्रिपद्या पादवन्धनशङ्खलया विलास; क्रौड़ा घेन 
तेन। “विपदौ पादवन्थन”मि'त यादव: । “वरिपदीच्छ दिनामपि” इति कालिदासप्रयोगद्य । पचे ब्रयाणां पदानां 
समाहार इति ब्रिपदी, क्वत'खपद्या खगैसच्य মানা पादवयविन्वासेन विलासी लीला येन तेन । पूर्णोपमा । 

(श) स्फटिकेत । सखाटिकगिरितटेनेव स्फटिकमयपव तभित्त्य व, लग्ना दन्तोपार संसक्ता सि'इमुखा केशरि- 
वदनाकाराग्रदेशा प्रतिमा दन्तवन्वनशह्वला यस्य तेन । “गजानां दन्तवन्ध 5पि प्रतिमाइनुक्ततावपि ।” इति ब्रिकाखु- 
शेषः । पचे खग्ना आभिमुख्य न सिं'इस्यावस्थानात्‌ पतिता सि'हमुखस्थ प्रतिमा प्रतिविश्व' यस्मिन्‌ तेन | पूर्णोपमा। 

(ष) प्रसेति। प्रसाधितेनेव नानाविधालड्ार रलइःतेन जनेनेव। भालोलाम्पाम्‌ अतौवचझलाभ्यां क्या - 
पह्चवाभ्यां विस्त,तकर्णाग्याम्‌ आहत खमरापसारणांय ताड़ित' मुख' येन तेन । पचे आरीलाग्यां कण यो: पज्ञवान्याम्‌ 
আছন' सुख' यख तेन। पूर्णोपमा। 
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কর্ণচামরের छाग्र ভ্রমণ করিতে করিতে গন্ধমাদনকে শোভিত করিতেছিল। (ग) তাহার 
দেহের সন্মুখভাগ অত্যন্ত উচ্চ এবং পশ্চান্তাগ অত্যন্ত খর্ব ছিল বলিয়া সে যেন পাতাল 
হইতে উঠিতেছিল বলিয়া প্রতীতি হইতেছিল। (३) রাত্রিতে যেমন অর্ধচ'ন্দ্রর সহিত 
নক্ষত্রশ্রেণী দীপ্ত পাইতে থাকে, ন্ধমাদনেরও তেমন অর্্চন্দ্রাক্রৃতি ললাটাভরণের সহিত 
মুক্তার মালা দীপ্তি পাইতেছিল। (न) শরৎকালের প্রারম্ভে (वरन রক্তবর্ণ ও সুন্দর পদ্ম 
প্রকাশিত হয়, গন্ধমাদনেরও তেমন ॥ক্রবর্ণ ও সুন্দর শুণ্ডাগ্র প্রকাশ পাইতেছিল। (न) 
বামনরূগী নারায়ণ যেমন বলির যজ্ঞে স্বর্গ, মর্ত্য ও পাতালে স্বকীয় চরণত্রয়ের বিন্তাসদ্বারা 
লীলাখেলা! করিয়াছিলেন, গন্ধমাদনও তেমন পাদবন্ধন শৃঙ্খলদ্বারা খেল! করিতেছিল। (शे) 
₹ ন্ফটিকময় পর্ববতভিত্তিতে যেমন সিংহযু'খর প্রতিবিশ্ব পতিত হয়, গন্ধমাদনেরও 'তেমন দন্তের 
উপরে একছড়া সিংহমুখের क्राय অগ্রদেশসনদ্বিত শৃঙ্খল লগ্ন ছিল। (३) নানা অলঙ্কারে 
(१) प्रसाधितेन। (২) ` जोत्न" (३) पटः" 
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३०४ कादस्बरो पूर्व भागी 
- प्रावारित-(१) एछ स रसित-सधुर-घरिटका-रव-सुखर-कर्ठ :, सच््रिष्ठा-लोहित- 
स्कन्ध कैसर-बाल :, (২) निइत-वन-गज-रुधिर-पाटल-सटेरिव केसरिभिः, पुरो- 
निहित-यवस-राशि-शिखरोपविष्ट-सन्दुरापाल,, आसन्न-मङ्ल-गोत-ध्वनि-द्त्त- 
कण :, अन्त:कपोल छत-मघुरःसरस-(१) लुलित-लाज-(४) कबले:, भूपालवज्लभे - 
सन्दुरागतसुरङ्ग सेरुद्वासितम्‌, (ह) अधिक-रण-मण्डपगतेथा्वेशेरत्यच्ववेत्रासनोप- 
ভিউ धन्ममयेरिव धर्माधिकारिभिसंहापुरुषेरधिछितस्‌, (च) अधिगत-सकल ग्राम- 


~ 


TS ती ती, 


(स) বন্বনি। गन्थमादननाक्रा गन्धिना पूर्वोंक्तलचणेन गन्थगजेन सनाधीक्षतः खसेयुक्कीछत; अधिष्ठित 
इत्यथ :, एकदेशो यस्य तत्‌, राजकुलमित्यस्य विशेषणमेतत्‌ । 8০ 

(इ) उळ्वलेति। इतस्त,तौयान्तपदानि तुरङ्गमे रिति वच्चमाण्ख विशेषणानि! ওজন হাঁিলদি: 
দন্ত: करमिकोषोत्यसूवनिग्मितकस्वलं : पट, सम्यक्‌ प्रावारितानि आच्छादितानि एछानि येषां तं;। रसितानां 
यौवाचालनैन शब्दितानां मधराणां मनोज्ञानां घरिटकानां चुद्रघरटानां रवैः शब्दौ; सुखराः शब्दायमानाः कण्ठा 
गला येषां त:। मन्निष्ठावत्‌ रज्ञनद्रव्यविशेषवत्‌ लोहिता रक्ञवर्णा: জন সু केसरवालाः केसराख्यलोमानि तेषां तः, 
अतएव निइतानां खय मारितानां वनगजानां रुधिरः पाटलाः স্ব तरक्ता; सटा जटा येषां तँ; केसरिमिः 8'हेरिव 
स्थित; । अवोपमालडारः। पुरोनिहितानाम्‌ য়ন: स्थापितानां यबसराशौनां घासपुन्नानां शिखरेषु उपरिभागेषु 
उपबिष्टा मन्दुरापाला वाजिशालारचका येषां तं:। “वाजिशाला तु मन्दुरा” इत्यमर:। आसन्नः पु सभौपवत्ति षु 
सङ्गलगौतध्वनिषु दत्त कणौ यंसतः, तेपामपि गानश्रवश्ौतसुकारुक्चादित भाव: | अन्त.कपीलीषु गण्डाब्यन्तरैपु 
एता मधुरा; सुखादा: सरसा गुड़ লাহী: अतएव लुलिता उभयतो गलद्गुडा; लाजकबला ঘানায়ান্ডা येस; | 
भूपालवज्ञभे राज्ञ: प्रिय, मन्दुरागत वौजिशालास्थितैः तुरइम॑ घॉटको; उद्गासित' शोभितम्‌। इद' राजकुलमिति - 
वक्ष्यमाणस्य विशेषणम्‌ | 

(च) भधोति। चणक्रियन्त जना चक्षिन्रित्यधिकरण' व्यवहारदश'नसमा, तन्मग्डपगतों;, আশ: सम्य- 
ननोचितवेशं : सुपरिष्क तपरिच्छदे रिव्यथ :, अत्युच्च पु वेवासनेपु उपविष्टौ; धर्सामय ध सीनिष्पन्नौ रिव, धर्माधिकारिपि: 


অলঙ্কৃত ব্যক্তির মুখ যেমন চঞ্চল কর্ণপন্নবদ্ধারা আহত হইতে থাকে, গন্ধমাদনের মুখও তেমন 
বিস্তৃত कर्वपुशनद्यांत्रा আহত হইতেছিল। (म) এইরূপে ন্ধমাদননামক তি কর্তৃক 
রাজবাটীর একদেশ অধিষ্ঠিত হইয়াছিল (₹) এবং সেই রাজবাটা OP বহুতর 
অখে শোভা পাইতেছিল, উজ্জল রেশমী ক্লে তাহাদের পৃষ্ঠদেশ সম্পূর্ণ जाळा দত ছিল 
नामान মনোহর করবার রবে তাহাদের কঠদেশ मसज হইতে'ছল, তাহাদের রা 
উপরে মঞ্জিঠার ন্যায় রক্তবর্ণ কেসর (नदा লোম) ছিল; সুতরাং নিহত বন্তহস্তীর রক্তে 
রক্তবর্ণ-জটা-সমস্বিত সিংহের ন্যায় সেই অশ্বগুলিকে দেখ| যাইতে छि হারের সম্মথ- 
ছাপিত বাসরাশির উপরে অশ্বশালার রক্ষকগণ বসিয়াছিল, সেই অবগুণি নিকটবর্তী गो 
গীতের শব্দের দিকে কর্ণ অর্পণ করিয়াছিল, গালের ভিতরে গুড়মিঅিত সুস্বাহ খই'র গ্রাম 
লইয়াছিল ; সুতরাং গালের দুই দিক্‌ দিয়া তাহার রস বাহিয়া পড়িতেছিল এবং সেই অশ্বগুলি 
রাজার প্রিয় ছিল। (ক্ষ) বিচারালয়ে সাক্ষাৎ र्मत्र সায় মহাগুণবান্‌ বিচারকগণ 


লি Sd 
(१) দান, प्रावरित*-- >, 
१ । (२) वालपप्षवंः। (३) मध-रस लव-लुलित...) (४) नभ्वालः--। - 
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कथायां राजवाटोबण ना | ३०५ 


नगर-(.) नासमिरेकाभवनसिव जगदखिलम्नालोकयद्विरालिखित-सकल भुवन- 
व्यापारतया धब्मराजनगर-व्य तिकर सिव दशयद्विरधिकरण-(२) लेखकेरालिख्यमान- 
शासन-सहस्त॒मू, (क) अस्यन्तरावस्थित-नरपति-निग स-(३) प्रतोच्षण-प्ररेण च 
आन स्थानेषु (४) बदसण्डलेन, कनकमयाईचन्ट्र- तारागणशवले (५) चन्म फलके- 
नि शाससयसिव दर्शयता, सा रित-निशित-करबालकर एरोइ-करालितातपेन, एक- 


ब्यवहारदशि'पि: দাড় विवा महापुरुष: शिचान्याद्रप रायणतादिसद्गुणयुन्ता ज मं अधिष्टितमायित' रानकुलम्‌। 
অন गुणोतृप्र चालशुरः । 

(क) অদীনি। अधिगतानि ज्ञातानि सकलानां ग्रामनगराणां नामानि যৱ: | यासलघणसाइ स्म रघु- 
नाथ:--' तथा शुद्वजनप्राया सुसरद्धक्तपीयला । चेवोपयोगि-भूमध्ये वसतिग्रांमसंज्निका ৷” नगरलचणमाह सावर्डे य- 
पुराणस्‌-- दवतायतन थि; प्रासादापणबेश्ममि; | नगर' হুম येदिदान्‌ राजमागेच शोभने; ॥” एकभवनसिब 
एकग्टहमिव अखिल' जगदालोकय স্ব: चिराय पर्थ्यांलोचनावशात्‌ एकग्टइस्ये व समग्रजगत; स्थानननहत्तान्त' जानदि - 
रित्यथ :। ` अवरोपमालङ्कार; । आलिखिता: शासनसौकर्य्याय पव पु लिप्ता,, सकलभुवनस्थ ध्यापारा राज्रकाय्य- 
प्रयोजनीयस्थानजनाट्घिटनावली यं स्त षां भावस्तया हेतुना, धर्मराजनगरख यमपुरख व्यतिकर' संस्वन्ध' दशय्विरिव 
स्थित :, यमपृरेऽपि चित्रगुप्तादिमि सकलभुवनव्याप।रखिखनादिति साव; । अत क्रियोतूप्र घालङ्वार;। अधिकरणस्य 
विचारालयख लेखकैज नेः, आलिख्यमान' पत यु लिप्यमान' शासनसइख' राज्ञः प्राड़ विवाकानाच अआद्शसमूहो 
यक्षिन्‌ तत्‌, राजकुलम्‌ । 

(ख) अभ्यन्तरेति। ४तस्त,तौयान्तपदानि सेवकजनेनेति वच््यमाणस्य विशेषणानि। अभ्यन्तरे वाटीमध्ये 
अवस्थिता महाराजतारापौड्समीपे खग्वप्रयोजनसाधनाय विद्यमानाः, ये नरपतयः खे खे राजानस षां प्रतीचण- 
परेण वहिरागमनप्रतोच्ापरायणेन, आगतेषु तेषु तेः सह गमनाभिप्रायादिति साव; | बद्ध' জব मण्डलः वत्त॑ला- 
कारेणावंस्थान' येन तेन। कनकमयाः खण লিন্মিনা ये अईचन्द्रा अ्चचन्द्राकारचिङ्ञानि तारागणा नचव्राकारचि$- 
समूदाय ই: शवलानि विचिवाणि ₹:, चसोफलबी; करण; निशासमय' राविकाल' दशयतेव सता, रावावप्यई- 
चन्द्रतारागणोदयादिति भाव: । অল क्रियोत्‌प्र घालङ्कार; । स्फुरितानां देदीप्यमानानां निशितानां तौष्यानां कर- 
बालानां तरवारौग्ां करप्ररोहः किरणाः रः करालितो भोषणीक्तत आतपः सूव्यांलीको येन तेन । एकखिन्‌ ्वणपुटे 
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সভ্যজনোচিত বেশভূষায় সজ্জিত হইয়া खळाळ বেত্রাসনে উপবেশন করিয়! রহিয়াছিলেন। 
(ক) বিচাঁরালগ্জের. লেখকগণ বিচারক্দিগের. আদেশসমূহ লিখিতেছিল, তাহারা সকল 
গ্রাম ও নগরের নাম জানিত এবং সর্বদা আলোচন! করায় একখানি ঘরের মত সমগ্র জগৎ 
দেখিতেছিল, আর সমস্ত জগতের ঘটনা লেখায় সেই রা'জবাটার সহিত বমপুরীর কোন 
সন্ধা আছে এইরূপ যেন দেখাইতেছল। (३) বাটার ভিতরে ` মহারাজ তারাগীড়ের 
নিকটে অবস্থিত আপন আপন রাজার নির্গমের প্রতীক্ষায় ভিন্ন ভিন্ন দেশীয় রাঁজগণের শরীর- 
রক্ষী সৈম্তগণ স্থানে স্থানে মগ্ডলাকারে অবস্থান করিতেছিল ; তাহারা, অর্ধচন্ত্রাকার ও 
নক্ষত্রাকার সুবর্ণময় চিহ্সমুহে বিচিত্র ঢাল ধারণ করিয়া সেই সময়কে যেন রাত্রি वनित्र। 

(१)--.ग्रामकव टनगर, सकलनगरखेटरूव ट.-.। . (২) अधिकार---। (३)-`-निगैमन 

(8) स्थाने स्थाने। (५)---ग्तशवलः। - 
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३०६ कादस्बरो ` ৃ पूव भागे 
अवणपुट घटित-धवलटन्तपत्र ण (१) জন্তু -बद-मौलि-कलापेन, धवल-चन्दन- 
स्थासक-खचित-भुजोरुदण्डेन, बदारिंधेनुकेन, अन्धू-द्रविड़-सि'हलप्रायेण सेवक- 
जनेन, (ख) आस्थानमण्डपगतेन च यथोचितासनोपविष्ट न प्रसारयता दुरोदर- 
क्रोड़ाम्‌, अभ्यस्यताऽष्टापदव्यापारम्‌, आस्फालयता परिवादिनोम्‌, आलिखता चित्र- 
फलके सूमिपाल्प्रतिविस्बम्‌, चाबच्चता काव्यगोष्ठो म्‌, आतन्वता परिहासकथाम्‌, 
विन्दता विन्दुमतोम्‌, चिन्तयता प्रहेलिकाम्‌, भावयता नरपतिक्कतकाव्यसुभाषि- 
: तानि, पठता दिपदोम्‌, (२) ग्टक्षता कविशुणान्‌, उत्‌किरता (২) पत्रभङ्गान्‌, आल- 


srs 


कर्णपुढे घटित' योजित्र' दन्तपत्र 'इत्तिदन्तनिग्मितपत्राकारभरण' হাল तेन। देशाचारात्त षामेककण 
दन्तपव्रधारणमिति वोध्यम्‌। उठाइ बद्धो मौलिकलापः संख्ष्केश्पाशे थेन तेन। धवलं यन्दनस्थासकं- 
चन्दनचर्धाभिः उचितौ चिङ्किती भुजी ऊरुदरडौ च यस्य तेन। ऊरौ चन्दनचर्चापि दैशाचारात्‌। वद्धा 
कटौदेशेषु संयता असिघेगुकान्छ रिका येन तेन। “छुरिका चासिधेनुका” इत्यमरः । অন্ন द्रविड्सि'हलास्तत्तद्द शौया: 
प्राया बहुला यस्मिन्‌ तेन। सेवकजनेन भिन्नभिन्न रैशोयराजगणशरोररचिलोकेग । अधिष्ठितमिति वच्यमाण- 
क्रियापदस्य कच, पदमेकमेतत्‌। 

(ग) भास्थानेति। इतस्त,तोयान्तपदानि सामन्तलोकेनेति वच्यमाणस्य विशेषणानि। आस्थानमण्डपगतैन 
सभाग्टइस्थितेन । दुरीद्रक्रौडाँ दा,तखेलाकोष्ठ' प्रसारयता विजारयता। अष्टापदव्यापार' शारिफलनिच्षेपकार्य्यम्‌ 
अभ्यस्यता पौनःपुन्य न कुवता। “अष्टापद' झारिफल"मित्यमरः। परिवादिनीं सप्ततन्त्रीबिशिष्टां वौणाम्‌ आस्फा- 
लयता वादनेन स्पन्दयता । भूमिपालस राज़स्तारापीड़स्य प्रतिविस्बम्‌, आलिखता मक्तिद्योतनाथों चित्रथता। 
काब्यगोष्ठीं काव्यालापम्‌ चावधता कुव ता। “गोष्ठी सभायां संलापे” इति विश्व:। चातन्वता वाइल्यन कुव ता। 
विन्दुमतों प्रागुक्तलच्णां (२२ एष्ठास्थटोकायां) विन्टता लभमानेन अपरेण एच्छमानां शखतेत्यथ:। प्रहेलिका- 
मप्य्‌.त्तलचणाम्‌ (২২ प्ष्ठास्थटोकायाम)। नरपतिना तारापौड न कृतानि यानि काव्यरुपाणि सुभाषितानि 
सुन्द्रवाक्यानि तानि भावयता सनीइरतया चिन्तयता। हिपदौँ पदद्ग्रात्मिकां गाथाम्‌। জনয় णान्‌ ततकाब्य 
দেখাইতেছিল, দেদীপ্যমান डोक তরবাঁরির কিরণে রৌদ্রকে ভয়ঙ্কর করিয়াছিল, এক বর্ণে 
হস্তিদন্তনিশ্মিত পত্রাক্কৃতি অলঙ্কার ধারণ করিয়াছিল, চুলগুলি মাথার উপরে বীঁধিয়াছিল, 
শ্বেতচন্দনের লেপে বাহুযুগল ও উ:যুগল চিহ্নিত করিয়াছিল এবং কটিদেশে একখান! ছুরী 
বাঁধিরাছিল, আর তাহাদের মধ্যে অধিকসংখ্যকই অন্ধ দেশীয়, .দ্রবিড়দেশীয় ७ সিংহলদেশীয় 
লোক ছিল (গ) এবং সভামণ্ডপে বহুদহত্রমংখ্যক অভিষিক্ত সামন্তরাজগণ যথোপযুক্ত 
অ|সনে উপবেশন-করিয়াছিলেন ; তাহাদের মধ্যে কেহ কেহ পাশার কোঠ পাতিতেছিলেন, 
কেহ কেহ বারংবার পাশার ছক্‌ নিক্ষেপ করিতেছিলেন, কেহ বীণা বাঁজাইতেছিলেন, কেহ 
চিত্রফলকে মহারাজ তারাপীড়ের প্রতিমূর্তি চিত্রিত করিতেছিলেন, কেহ কেহ কাব্যালাপ 
করিতেছিলেন, কেহ কেহ পরিহাস করিতেছিলেন, কেহ বিদ্দুমতী (কাব্যবিশেষ) শুনিতে- 
ছিলেন, কেহ প্রহেলিকার চিন্তা .করিতেছিলেন, কেহ মহারাজ তারাগীড়ক্বৃত কাব্যময় 
মনোহর বাক্যের ভাবনা করিতেছিলেন, কেহ দ্বিপদিক! পাঠ করিতেছিলেন, ८२४ কবির 

(१) घटितानेकदन्तपत्न ण। (२) दिपदौः। (২) उत्वे 7 
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वाथायां राजवाटीवर्ण ना । | . ३०७ 


पता वारविलासिनोजनम्‌, आकण यता वेतालिकगीतरु, ( ) अनेक सहसस ख्ये न, 
धवलोष्णोषपराक्चिष्ट-विकट-किरःट-सङ्कट-शिरसा,  सनिभ'र-शिखर-लग्न-(२) 
वासातपसर्ड लेनेब कुलपव तचक्रवालेन, सूर्डा मिषिक्को न, सामन्तलोकेनाधिष्ठितम्‌, 
(ग) आखानोथित-भूमिपाल-संवत्ति तानाञ्च कुथानां रल्रासनानाञ्च राशिभिः 
रनेकवण रिन्द्रायुधपुत्ञ रिव विराजित-सभापचन्तम्‌; ছে) अमल-मणि-भूमि-(२) 
सक्मान्त-सुख-निवह-प्रतिबिस्बतया विकच'कसलपुष्प-प्रकरमिव सम्प्रादयता, गति- 
वश-रणित-न्‌ पुर पारिहाय्थ-(४) रशना-खन-(५) मुखरेण, स्कन्धावसक्त-(६) कनक- 


৮ সত ० es 
~ SANS क किव किक १३,००७ ७७ NS ৯৮ 


गतप्रसाद्माधुम्यमावालङ्काराड्घिम।न्‌ र्टह्नता श्रुलैँच वुध्यमानेन | पत्रभङ्गान्‌ वाराङ्गगनानां सनकपोलादौ तिजक- 
विशेषान्‌ उत्‌किरता ददता । वैतालिकागां নন্হিলা गौत' स्तुतिपाठम्‌। अनेकानि सहस्राणि संख्या यस्य तेन । 
` ঘবর্ रुणौषपट; थाशिटानि सःवद्धानि विकटानि महानि यानि किरीटानि ते; सङ्टानि व्याप्तानि शिरांसि यख 
तेन, अतएव निभा र; प्रस्रवणे; सहेति सनिम राणि यानि शिखराणि अङ्गानि तेषु लग्न” वालातपमर्डल' नवीनः 
रविकिरणसमूहो यस्य तेन ताइशेन, कुलपव तानां सहेन्द्रमलयादीनां चक्रवालेन मण्डलैनेव स्थितेन । অল নিন্দা: 
सह घवलो'णौषपटानां वालातपे; किरोटानां कुलपव तय सामन्तानां साटग्यमित्युपमालङ्वार; । सूईनि अभिषिक्त न 
राज्याभिषित्ता नेत्यय !, सामन्तल;केन अधीनदेशस्थराजगणेन अधिष्ठितमाश्रितम्‌। राजकुलमित्यस्थ विशेषणमिदम्‌ । 

(च) चास्थानेति। चास्थानात्‌ सभातः उद्थितेषु उत्याय चलितेषु भूनिपालेषु सदस्यृपतिपु संवत्ति নালা 
सत्य रत्तोल्ये कत सङ्ोचितानां कथानां विचिवकस्वलानां रबासनानाञ्च अनेकवर्णों राशिभिः, इन्द्रायुधपुन्नोः इन्द्रधनुः” 
पुन्न रिव स्थितैः, विराजितः शोभितः समायाः पर्थन्तःप्ान्तमागो यख्मिन्‌ तत्‌, राजकुलम्‌। অন न्द्रायुधानां प्नौ- 
भूतत्वासन्भवाज्जात्युतृप्त चालङ्कारः । 

(ङ) अमलेति। अमलासु सणिथूमिषु संक्रान्तानि सञ्चरितागि मुखनिवहस्थ प्रतिविस्वानि यस्य तख 
सावस्तया हेतुना, विकचानां प्रस्मुटानां कमलपुप्याणां पझमागां प्रकर" समूह” सम्पाद्यता प्रत्त यतेव, तमम खानां 
पद्मतुल्यत्वादिति भाबः। अव দিযীন্দ घालङ्कारः। गतिवशेन गमनेन हेतुना रणितानां शब्दितानां नृपुराणम्‌, 
पारिहार्य्याणां कइणानाम्‌, रशनानां काच्चौदास्राच, खन; शब्दं सु खरः शब्दायसानस्तेन। स्तन्धेषु अवसत्तानि 


Ne 
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গুণ গ্রহণ করিতেছিলেন, কেহ বারবন্তাদিগের ককপোলে তিলক দিয়! দিতেছিলেন, 
কেহ বারাদনাগণের সহিত আলাপ করিতেছিলেন এবং কেহ কেহ স্ততিপাঠকদিগের গান 
শুনিতেছিলেন $ তাহাদের मक, শ্বেতবর্ণ উষ্ধীষদংশ্লিষ্ট বৃহৎ বৃহৎ কিরীটে আবৃত ছিল) 
সুতরাং নিব রজল-সংযুক্ত শৃদ্দের উপরে নবীন সর্য্যালোক পতিত হইলে, কুলপর্ববতগণের ন্যায় 
তাঁহার! বিরাজ করিতেছিলেন। (ब) রাজগণ সভা হইতে উঠিয়া গেলে ভূতাগণ সভার 
বিচিত্র কম্বল ও রতুময় আনুসনগুলি একদিকে একত্র করিয়া রাখিল, তাহাতে পু্ভীভূত हलत 
সমুহের खाग्र নানাবর্দের সেই কম্বল ७ রত্বাসনে সভার প্রান্তভাগ সুশোভিত হইয়াছিল। 
(७) বারবনিতাগণ স্বন্ধে সুবর্ণদণ্ডের চাঁমর লইয়া অনবরত প্রবেশ করিতেছিল এবং নির্গত 
হইতেছিন, তখন নিৰ্ম্মল মণিময় ভূমিতে তাহাদের মুখের '্রতিবিষ্ষ পতিত হওয়ায় তাহারা 


(१)---गौतिम्‌ । (२):-' भालग्नःः। (३) अमलभूमि। (৪) परिद्दाध। (५) रव। (६) स्त्खसता। 
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३०८ कादस्बंरो पूवेभागे 


दण्डचामरेण, निग च्छता प्रविशता चानवरत' वारविलासिनीजनेनाङुलितम्‌, ভে) 
एकदेशनिषस-चासोकर-शुह्कला-संयत-श्वगणम्‌, (१) (च) इतस्ततः प्रचलित- 
प्ररिचितामितकस्तूरिकाङुरङ्ग-परिमल-वासित-दिङ सुखम्‌, (छ) अनेक-कुन- 
किरात-वषंवर-(२) वघिर-वासन-सूक-सङ्घ लम्‌, (ज) उपाहत-किन्नरसिध्नम, 
आनोतवनमानुषम्‌, आबदे-मेष-कुक्क 2-कुरर कपिष्ज्ञल-लावक वत्त का-युचम्‌, 
उत्‌कूजित-चकोरःकादस्ब-इारोत-कोकिलम्‌, लालप्यमान-(३) शकस।रिकम्‌, (भ) 
'इभपतिमद-परिमलाषं (४) ३,भ्भितं স্ব निष्क्‌ जङ्गः शिखरिणां जीङ्गितं रिव गिरि- 
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लग्नानि कनकद्ण्डानि चामराणि यस्य तेन। तथा अनवरत' निगेच्छता प्रतिशता च वारविलासिनीजनेन वेश्या- 
गणेन आकुलित' व्याप्तम्‌ । 


(च) एकैति। एकदेशे निषण: स्थित: चामौकरशइलाभिः खण एङ्लाभिः संयतानां बद्धानां शुनां कुङु,राण ` 


गणो यिन्‌ तत्‌, राजकुलम्‌। 

(इ) इत इति। इतस्ततः प्रचलितानाम्‌, परिचितानां विश्वलचित्तानाम्‌, अभितानाम्‌ असंख्यानाम्‌, कस्त,रिका- 
कुरइ्ाणं कस रौविशि्ट्हरिणानां परिमलेन गाव्रसोरभेण वासितानि আলীহিনালি दिसु खानि यस्य तत्‌, 
राजकुलम्‌। : 

জে) अनेकेति। चनेके ই कुशाः, किराताः शदेः “किराती ভা জনই स्था, निन्व इल्पतनावपि ।” 
इत्यादि सेदिनो । व सनन्‍्त:पुर' हरन्तीति वर्ष बरा; क्लोवा:, "अरो वष वरस्तुल्या” इत्यमरः। वधिराः, वामनाः 
खर्व ইচ্ছা: मूका वाक्शक्तिहौनाथ ते; सद्ध ल' ম্যামন্‌। ट 

(फ) उपेति। उपाइतानि संग्टद्य आनीवानि किन्नरमिथुनानि तुरङ्गवदनदभ्पत्यो यव तत्‌। अनीता 
बनसाचुषा यत्र तत्‌ । आबद्धानि मेषः कुक टादिभिय पश्चिविशेष यु द्वानि यत्र तत्‌। उतृकूजिता उत्चौ;खरेण 
शब्दायमानाः, चकोराः, कादस्वाः कलहंसा:, हारीता; पचिविशेषाः, कोकिलाय यंत तत्‌ । 
ल'पन्ता: शुकसारिका অন্ন तत्‌। राजकुलमिति वच्यमागस्य विशेषणान्य तानि । 


(न इभेति। इभपतौनां करीन्द्राणां मदपरिमलं दांननलदौर तेय" अमर्षा; क्रोषासं न॑,स्मिताः पञ्चरमध्ये स्वे व 


लालप्यसानः पुनः पुन- 
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‘যেন फूड পদ্মমমুহ জন্মাইতেছিল, আর গমনবশত্ঃ তাঁহাদের নূপুর, কঙ্কণ ও চন্দ্রহারের 
শব্দে শগীরও শব্দিত হইতেছিল। (5) একদিকে ব্শৃঙ্খলে বদ্ধ বহুতর কুকুর বসিয়াছিল। 
(8) বিশধ্বস্তচিত্ত অসংখ্য कछ রীযৃগ ইতত্ততঃ বিচরণ করিতেছিল, তাহাদের দেহের' গন্ধে 
मकन দিক্‌ আমোদিত করিয়াছিল। (জ) বহুতর कू, কৃশদেহ, । 


নপুংদকঃ বধির, বামনবীর 
ও বোবা মাহে সেই রাজবাটা ব্যাপ্ত ছিল। (क) সেই বাঁটীতে বহুতর কিন্নরদম্পতী ও 


বনমাহ্য আনা হইয়াছিল, স্থানে স্থানে মেড়া, বনকুকুড়া, বাজকুরুল, চাতক, লাওয়! (লাড়ুয়া) 
ও বাট্ভার পাখী লড়াই করিতেছিল ; আবার কোন কোন স্থানে চকোর, বালিই।স, হুরি- 
তাঁলিয়া ও কোকিল উচ্চৈঃশ্বরে রব করিতেছিল এবং কোথাও শুক ও সারিকাগণ অবিরত 
কথা বলিতেছিল। (এ). ষে সকল সিংহ পূর্বের. ওহাঁমধ্যে বাস করায় পর্বতের জীবনের 


(१) अशद्वगणस्‌। (२):“व धर, वव रवर्ष बर... (३) चालप्यमान'*-| (४) 


डूसपतिपरिमलामष "*। 
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5 राजवाटोवर्ण ना। - 
0) 


गुहानिवासिमिग्ट होते; पञ्चरकैशरिभिरुङ्गास्यसानम्‌, (অ) उत्तास्यमाने; काञ्चन- 
भवन प्रभा-जनित-दावानल-शछ्ेलों लतारवैस म ङिरन-( ) রবীন: 
प्रभया शवलोकृतदिगन्तरम्‌, (ट) उद्दास-केकारवानुभोयमान मरकतःकुट्मि-स्थित- 
'शिखण्डि-मण्डजम्‌, (ठ) अतिशिशिर-चन्द्न-विटपरि-च्छ्ाया-निष् निद्रायमाण- 
বে सारसम्‌, (ड) अन्तःपुरेण च बालिकाजन-प्रसुत-कन्दक-पत्चालिका-क्रोडेन, (ढ) 


পাপা পাপী পারা তা তা, 
এ ९... व. 
MAASAI ०, ० 31०5 Anam, >> जद 
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স্পা 


না ताँ, নি: জা; সানী कोकिलारोनां कोमलशब्द एव ख्यातल नाव करद शब्द्‌ प्रयीगात्‌ 
83 च गज प्निरिति पाठेगेव समाधेयः । शिखरिणां पव तानां जौवितरिव प्राण रिव गुदावासकालै 
तदभ्यन्तरसञ्चरणादिति भाव; | অন লান্মুন্দ चालङ्कारः । शिखरिणासित्यभिधाय पुनर्गि रिगुहानिवासिभिरिति गिरि- 
पदाभिधानादब “उद्न्व्डिन्रा भू: स च पतिरपां योजनशतम्‌” इति दप योदाद्ृतवत्‌ भग्रप्रक्रमतादीष:, तत्‌समा- 
घानाय पुन; शिखरिपदोपादाने तु काथितपदतादोषः प्रसज्ये त, सुतरां तदगुहानिवासिभिरिति पाठेनासौ समाघेय: । 
রা रटौल আনীনী: पश्चरकैशरिमि: पञ्चरखसिई, য়াতাদাবন্‌ ভদ্ৰ "ত शोभमानम्‌, रानकुखम्‌। 

(ट) उचाखति। काञ्चनभवनानां खण निर्भितरहायां দলালিল निता दावागलशड्धा येषां तेः, अतएव 
-उचासमानं लये व शङ्कया विशपेण बरसतोन्गियसाणं:, अतएव च लोलतारक; सहिथ'म':, वनहरिषानां কত্ত: 
समूहै;, लोचनप्रभया नयनदौप्या शवलौक्नतानि विचिद्रज्ञतानि दिशामन्तराणि यख तत्‌, राजकुलस्‌ । तेषां नयनाना- 
सपि विचिवत्वादिति भाव: । অন काञ्चनभवनप्रभासु इरिणानां दावानलभमाद्वान्तिसानलङ्वार;, तथा लोचन- 
प्रभया दिगन्तराणां शवलौकरणासम्तन्धेऽपि तत्सब्वन्धीक रतिशयोक्तियानयोमि थो निरपेचतया रुंसष्टि:। 

(3) उद्दामेति । उद्दामं वि गाल; केकारवं; जनुलौयमान' मरकतकईिमेपु स्थितः शिखरिडमस्डल' मय ,र- 
समूही यस्मिन्‌ तत्‌ । मरकतपद्धमूलीनां मय,राणास तुब्यवण तया নন स्थितानां मय, राणां प्रत्यचेणानुपलम्भात्‌ 
केवलकेकारवं रेवानुभानमिति भावः । अतएव सामान्वालङ्धारी व्यज्यत इति वस्तुनाजङारघ्वनि; | 

(ड) অনীনি। अतिशिशिरात्र नितान्तशौतलासु चन्दगविटपिनां चन्ट्नहघार्ण छायासु निषदा अवस्थिताः 
सन्तो निद्रायमाणा: ग्टहसारसा ग्टहपालितसारसपचिणो यत्न तत्‌ । 

(ढ) अन्तरिति। अपि चेति चायः। अन्तःपुरेणेति समुपेताभ्यन्वरमिति वच्च॒माणपदाग्त्गतायाः समुपेतेति- 
क्रियाया: कत्तु पदम्‌, तथात्र ढतीर्थ कृवचनान्तपदानि अन्तःपुरेणेत्यख विशेषणानि। वालिकाजन: प्रता आारखा 
कन्दुकं ন ण्डी; पच्चालिकाभिर्व खनिर्खितपुत्तलिकामिद क्रीडा खेला यबिन्‌ तेन। “पद्चालिका स्त्रियां वखपुब्रिका- 
गीतिमेदयोः।” इति मेदिनो। . 
डा हिल, নেই उनि আনি পিগ্ররমধ্যে আবদ্ধ করা হইয়াছিল, তাহার! হত্তিগণের 
মদজলের গন্ধ পাইয়! পিঞ্জরমধ্যে ঘুরিতেছিল এবং গর্জন করিতেছিল রি (ট) वळ হরিণগণ সুবর্ণ- 
ময় গৃহের প্রভাকে দাবানল মনে করিয়া ভীত হইয়া চঞ্চলননে शेड; বিচরণকরতঃ নয়নের 
দীপ্ডিতে বহু স্থান বিচিত্র করিয়াছিল। (5) মরকতমণিময়-ভূমিস্থিত মযুরগণকে কেবল বৃহত 
কেকারবে অনুমান করা হইতেছিল। (ড) অত্যন্ত শীতল চন্দনতরুর ছায়াতে থাকিয়া 


গৃহপালিত সারসপক্ষিগণ নিদ্রা যাইতেছিল। (6) সেই বাটার ভিতরে वस. স্‌ रे 
ছিল; সেখানে বামিকারা গেড় ও কাপড়ের भूर দির त 


(१) भवन। 
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R= कादख्बरो पूव भागे 


अविरत-वाह्यमान-(१) दोला-(>) शिखर-क्गित-घण्टा-टङ्कार पूरिताशासुखेन, 
(ण) शुजग-निष्मोक-भङ्कितमयूर-ङ्रियमाणारिण, (त) सोधःशिखरावतोण 
प्रचलित-पारावत-कुलतया स्थलोतृपलिनोवनशोभि तेनेव, (३) (थ) अन्तःपुरिका- 
जन-प्रसुत-नरपति-चरित-विड्स्बनक्रो डेन, (द) अश्व-मन्हुरां परिस््रष्टागतं रवलुस- 
भवन-दाडिसोफलैराखण्डिकङ्गन-सहकार-पञ्चवै रभिभूय-कु-वामनःकिरात-कार- 
तलाच्छिचानि भूषणानि विकिरह्धि: कपिभिराकुलीछतेन, (४) (ध) शक-सारिका- 


SN, 
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ष्य अविरतेति। অনিংন' वाह्ममानानां दोलनसुखानुभवाय युवतिभिरारुच्य चाल्यमानूनां दोलानां दोलन- 
पन्ना शिखरेषु उपरिभागेपु क्यितानां दोलनवेगेषु शब्दितानां चर्टरानां टकारे: ‘ত’ 'ट? इति गर्द; पूरितानि 
चाशासुखानि दिल्लू खानि অন तेन | 

(त) दुलवि सजगनिम्मोकस्य सप कच कस्य शितेन सञ्चातशङ्गन उारमवलोका सपं कख कोऽयमिति 
खान्तिसतेत्यव : मय, रण ङ्ियमाणो हारो सुत्तामाला यत तेन। अव्र हारे सब रख उ | 

-(घ) सौधेति। सोधशिखरादझलिकोपरिभागाददतौणो सत्‌ प्रचलित" অন कपोत॑समूहो यस्मिन्‌ 
तस ২ हेतुना, स्थलोतृपलिनीनां जलष्दोनस्थानगतसपत्पद्मलतानां वनेन समूहैन शोभित' तेनेव, तेषां 
कपोतानां पद्मपत्रवत्‌ দলীঘলালললাহিনি भावः। अत क्रियोतृप्त चालङ्कारः । 
त लक ভি भन्त:प्रखखौलोका ; प्रस्तुता आारखा नरपते राज्ञलारापीड़स यच्चरित' 

टी व्यापारलस्य विड्म्वनमनुकरणमेव क्रीडा वव तेन | 
ल ऱ्य डा सव টমাস: परिष्टः, सन्त थागतासँ;। “স্বান ভুভিহীদনাঘলাঘ'- 
টিক রর त राज्ञामाचार” इति এর थत मन्द्रापदेनँ व वाजिशालावीधने$पि पुनरश्व- 
আনি हे अश्वपदपरिहारेणं व समाधिय: । अवलुप्तानि छिन्नानि मवनदाड़िभीफलानि 
নিত न जी, ४ चाखण्डितानि दिल्नानि अइ'नसइकराणां चत्वरस्थितासहचाणां पज्ञवानि 
Ce রি कपिभिराक्रम्य विजितानां कुल्वामनकिरातानां करतलैभ्य आच्छित्रानि यलादाक्ृप्य 
५ ण वलयादीनि विकिरष्ठिरितलतो विचिपहिः कापिसि्वानरं: भाकुलीक्षतेन उपद्रुतेन । অলী वानर- 

ST अतएवाव्र ख़भावोह्षिरलङ्ार; | , 
যুবতিগণ দ্রোলায় উঠিয়া অবিশ্ান্ত ছুলিতেছিল, তাহাতে দোলার উপরের ঘণ্টাগুরির ‘টং টং’ 
শব্দে সকল দিক পরিপূর্ণ হইতেছিল। (ত) কোন ময়ূর সাপের খোল মনে করিয়া এক- 
ছড়া হার লইয়া বাইতেছিল। (थ्‌) কপোঁতগণ অট্টালিকার উপর হইতে ভূতলে পতিত 
হা বিচরণ করিতে. থ্রাকার বোধ হুইতেছিল যেন, সেই-স্থানুটী স্থলস্থিত পর্পত্রসমূহে 
শোভিত হইয়াছে। (म्‌) অন্তঃপুরের রমণীগণ মহারাছ তারাগীড়ের চরিত্রের ভন্ুকরণরূপ 
খেলা ক'রতেছিল। (६) কতকগুলি বানর অশ্বশ!লা হইতে বাহি। হইয়। আতিয়া, উঠানের 
দাড়ির পাড়িয়া, আমের পল্লব छि रा, कूज, বাননহীর ও इर লোকগুরিকে পরাস্ত 
করিয়া তাঁহাদের হাত হইতে বলপূৰ্বক अकार আনি 1 তাহা ইতস্ততঃ নিক্ষেপ করতঃ 
টাকে माईन করিয়া তুলিয়াছিল | (न) শুক ও সারিকাগণ সস্ভোগসময়ের বিশ্রম্ভালাপ 


—— - 


(१)---संबाह्यमानः-। (२)--तोलौ--। (३) स्यलोत्पलिनीवनेनेव। (४) -..माकुलीभूतेन । 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By 91901121712. eGangotri Gyaan Kosha 


कथायां राजवाटोव्ण ना। > ३११ 


प्रकाशित-सुरत-विश्रन्थालाप-ल ज्जितावरोधजनैन, (न) प्रासाद-सोपान-समारोह ण- 
चलित रबलानां चरणावसत्ते संणिमय: पदे দই (१) रणड्विसुलाकोटि-वलये- 
दि गुणोकृत-कूजित-रतासिः (२) भवन-कलह'समालाभिध वलिताइनेन, (३) (प) 
एत-(४) धीत-धवल-दुकूलोत्तरोयेः कलधौत-दण्डावलस्बिभिः पलित-पाण्ड र-(५) 
मोलिभिराचारमयेरिव (६) विनयमय रिव (২) मर्य्यादासये रिव सङ्घलमय रिव 
गस्भोराहतिभिः खभावधोरेद्ष्णी षिभिव य;परिषामैऽपि जरत्‌सि हैरिवापरित्यत्ञा- 
सच्वावट्टन्य ; कञ्चकिभिरधिष्ठितेन समुपेताअ्यन्तर म, (फ) जलधरः(८) सनाथः 


~ 
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(न) স্বন্ধনি। शुकसारिकासि; शयनग्टइगतासिरिति নান্দহান্‌, प्रकाशिता जनान्तरसकाशे स्पट्टमुच्चा 
रिता; ये सुरतविश्रत्मालापा रम णकालोनखं रवाक्यानुकरणवाक्यानि तेल জিনা अबरोधजना अन्त पुररमख्यो यव तेन। 

(प) प्रासादेति। प्रासादानां सोपानेपु समारोहणेन चलिते: स्पन्दिते;, अवलानां चरणेपु भवसता: स्थितेः, 
सणिमय ;, पदे पदे प्रतिपद्चेप' रणप्निः शब्दायमानं: तुलाकोटिवलय न, पुरमण्डल प'दाज़द तुलाकीटिस ज्ञीरो 
नपुरो$स्त्रियाम्‌" इत्यमरः, दिगुणीक्षत' खकौयरव वबद्धित' कूजितरुतम्‌ अब्यकंशब्दी यासां ताभिः, भवनकलइस- 
सालाभिग्ट इपालितकादस्व णिक्षि: धवलित- खखावस्थानेन शुखीक्ततग्‌ भङ्गन' 'चत्वर' यस्य तेन। 

(फ) श्तेति। तानि धौतानि रजकपरिष्क,तानि अतएव धवलानि दुकूलोत्तरीयाणि पश्मेत्तरौय्वसनानि 
यस्तै; । कलधौतदण्डान्‌ खण यष्टीरदस्वन्त धारयन्तीति तँः। पलिःन वाईक्य जनितशुक्ततया पाण रा; शुसाः 
मौलय: केशा येषां तँ: | आचारम रिव शिटटव्यवहारबिकार [रव सवदा तदनुसरणात्तदुपदशाद्व ति भाव: | भव 
विकाराथे सयट परत्ययात्‌ विकारस्य चान्यथालरुपतया गुणत्वात्तस्य चोतृप्त चणादगुणोतप्र चालडार;। उत्तरेष्वापि 
तिष्व वस्‌ । ` विनश्रसथं रिव सव दा नख्रव्यवहार।त्‌ । न्यायमागहत्तिस আঁহা तन्मयौरिव सवव न्याय्याचरणातू । 
सङ्गलनयं रिव सव दा सव पासैव मङ्घलानुध्यानात्‌ । गग्भौरा दुरवगाहा अचपला आक्षतयी येषां तै; | खभावा 
নলীন্তনঘযী$দি घौरा येषां तँ! | उप्णोपाण्य पां सन्तीति तेः। वयःपरिणामेऽपि বাস $দি सति जरत्‌सिंहैरिव इद्ध- 
केशरिभिरिव, अप रेत्यज्ञ; उक्वाव्ट्भः उत्साहावलस्वन' यं सँ; । भव्रोपमालङ्ारः। कच्ुकिभिः (५८ प्रहस्थटीकार्या) 
ठतलचणं इ च्चन.ह्मणंः, चघिछितेन आश्रितेन उताप्रकारिणान्तःपुरेण, समुपेत युन्तमभ्यन्तरः यस्य तत्‌, राजकुमिति 
वच्यमाणस्य विशेषणमेतत्‌ । 
আসিয়া উঠানখান! সাদ! করিয়! ফেলিয়াছিল ; এদিকে র্মণীগণ দালানের मिडी দিয়া উপরে 
উঠিতেছিল, তখন তাহাদের চরণস্থিত মণিময় নৃপুরগুলি চলিতে থাকিয়া প্রত্যেক পদক্ষেপে 
শব্ধ করিতেছিল, সেই শব্দে বালিহামগুলির অব্যক্ত রব দ্বিগুণ করিত তুলিয়াছিল! (को 
কঞ্চুকিগণ (বৃদ্ধ ব্রাহ্মণগণ) পরিফূত শ্বেত বর্ণ পট্রবস্তরের উত্তরীয় ধারণ করিয়া এবং স্বরণ গ্রহণ 
করিয়! সেই অস্তঃপুরে অধিষ্ঠান করিতেছিলেন) তীহার! যেন সদাচাঁরময়, বিনয়ময়, মধ্যাদা- 
ময় ও মঙ্গলময় ছিলেন; আর তাঁহাদের আকৃতি গম্ভীর, প্রক্কতিও ধীর এবং মস্তকে छस्व 
ছিল এবং তীহার বৃদ্ধ হইলেও বৃদ্ধ সিংহের ন্যায় উৎসাহ পরিত্যাগ করিয়াছিলেন না| (व) 


(২) मणिमश्रोवि भूषणः पदे पदे । (२)---रतामिः । (३) घवलौकतानिरेण। (४) कचित्‌ तपरः ৯ নি 
नाति । (४)--“पाकपाण्ड र--। (६) आघारमय रिव । (৩) क्चिदय' पाठो नाशि। (=) सजलजलघरः | Dre 
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३१२ कादस्बरो पूर्वभाग 
লি कष्णागुरुघ सपटल :, सनोहारमिव यासकुञ्जरघटा-कर-शोकर;, सनिशसिव 
तमालवोथिकान्धकार;, सबालातपसिव रक्षाशोदेः, (१) सतारागणसिव सुल्ला- 
कलापे:, सवर्षासमयमिव धाराग्टहै,, सतडिज्लतमिव हैममयोभिमंयूरयष्टिसिः, 
सग्टहदे वतसिव गालभस्ब्िकाभिः, (ब) शिवभबनसिब दारावस्थित-दण्डपाणि- 
प्रतोहारगणम्‌, (भ) उत्क्कष्टकबिगद्यमिव (२) विविधव ए सरे णि-(३) प्रतिपाद्यमाना- 
नेकाभिनवाथ-(०) सञ्चयम्‌, (म) अप्सरोगणमिव प्रकटमनोरमार्भम्‌, (५) (य) 
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(ब) जलेति। कृणागुरुणां ट्ह्यमानानामिव्यर्धात्‌ घ,नपटल :, जलधरसनाघमिव सेघसंधुक्तसिव ध,मपटलानां 
मेघतुल्यत्वादिति भाव:। भव स।हित्थस्य सयोगरूपतय़ा गुणत्वात्तश्य चोतप्त चणात्‌ गुणोत्प्रेचालङ्ञारः। उत्तरेष्वपि 
सप्तसु वाक्ये ष्वे वस्‌ । यासङञ्जरघटायाः प्रतिप्रहरपरिवत्ति तर्हालसमूइस्य करशौकर: शण्डाती निगेतजलविन्दुसि: 
सनोइारमिब तुषारयुत्तामिव, तुषारवत्त षां पतनात्‌। तमालवीधिकाभिस्तमालतरुश्न णौभिय ` अन्वकारास्तैः सनिश- 
मिव राव्रियुक्तमिव, उभयान्धकाराणामपि तुख्यत्वात्‌। रक्ताशोक: पुष्पं: सवालातपमिव नवीनसूर्प्यालोकसह्ितभिव, 
बालातपवत्तशोकानां रक्तवात्‌ । सुक्ताकलापं ; सतारागणमिव, मुत्ताकलापानां नचत्रगणवदिशालत्वादुञ्चलत्वाञ्च। 
धाराग्टहैरविय्वान्तजलवषि यन्त्युतताग्टहैः। सतड़िल्लतमिव विद्य ज्ञतासंयुत्नामिव तदृयष्टौमां विदय इतृप्रतीयमानलातू । 
शालभक्चिकासि: काहपुत्तलिकाभि; ভবের वतसिब, ताशां ग्टहदेवतावद्ग्टहमध्ये ऽवस्थानात्‌। 

(भ) श्विति । शिवभवनमिव काशौस्थविश्व श्वरमन्द्रिभिव, द्वारावस्थितः दस्डपाणिय रिहस्त: प्रती हारगणी 
दारपालसमूहो यस्य तत्‌ । अन्यत तु दारावस्थिताः दण्डपाणिस्तदास्यों ন रवविशेषः, प्रतोौद्दररुपा गणा: দলঘাষ 
यख तत्‌1 त.प्रघति “वष पर्व तसमूहसिवान्तस्थितापरिमाणशद्विहेसकूट'मित्यनत' यावत्‌ प्रत्ये कवाको पूर्णोंपना- 

` लद्कारः। স্ব দীদননি केचित्‌ । 

(म) ভন্জভলি। उत्नष्टक्वेगैदय' गद्यात्मक' वासवदत्तादिक' काब्यमिव, कादस्वरीकाब्यमिवेत्यपि ध्वन्यते । 
विविधानां वर्णानां ब्राह्मणादौनां স্ব বা समृहेन प्रतिपाद्यमान उपहारभावेन दीयमानः भनेकी नानाप्रकारः अभिनवः 


अथ सलयो घनराशिर्य'ब तत्‌ । अन्यत्र तु विविधानां वर्णानामचराणां श्रे खा प्रतिपाद्यमानः असिधीयमान; अनेकेषां 
अभिनवानाम्‌ अर्थानां विषयाण सञ्चय; समूहो यक्मिन्‌ तत्‌ । 
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আর নেই রাজবাঁটা, দহ্মান কৃষ্ণাগুরুর ধূমরাশিতে যেন মেবসংযুক্ত ছিল, প্রতি প্রহরে 
পরিবর্তিত হস্তিগণের শুণ্ড হইতে নিঃস্থত জলবিদ্দুমূহে যেন হিমবণাসম্থিত ছিল, তমাল- 
বৃক্ষসমুহের অন্ধকারে যেন রাত্রিসংযুক্ত বলিয়া বোধ হইতেছিল ; রক্তবর্ণ অশোকপুণ্পে যেন 
নবীনস্র্্যালোকযুক্ত ছিল, মুক্তাসমূহে যেন নক্ষত্রগণযুক্ত .বলিয়া গ্রতীততি হইতেছিল, জল- 
सपत्र গৃহ থাকার বেন বর্ধাক|লবিশিষ্ট বলিয়া বোধ হইতেছিল, ময়ূরের বসিবার स 
স্বর্ণময় যষ্টি থাকায় যেন বিদ্যুৎসংযুক্ত ছিল এবং বহুতর কাষ্টপুত্তলিক! থাকায় যেন গৃহ- 
দেবতাগণদংহুক্ত বলিয়া বোধ হইতেছিল। (ड) বিশ্বেশ্বরের মন্দিরের ঘ্বারদেশে যেমন 
দণ্ডপাণি ভৈরব ও প্রমথগণ দ্বারপালরূপে অবস্থান করিতেছেন, সেই রাজবাটার দ্বারদেশেও 
তেমন যষ্টিহন্ডে দ্বারপাঁলগণ অবস্থান করিতেছিল। (म) উৎকৃষ্ট কাবর গগ্ভকাব্যে যেমন 
শানাপ্রকার অদ্ষরসমূহে অনেক নূতন বিষয়সমূহ কথিং হইয়া ২ অনিক নূতন বিষয়সমূহ কথিং হইয়া থাকে, সেই রাজবাটাতেও 

(१) भारत्ाशेके:। (२) कबिकाब्यलिव । (३) देणी | (४) प्रतिपाद्यमानाभिनवा् । (५) रन्भाभीगम्‌। 
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कथायां राजवाटोवण ना | ३१३ 


ट्विसकरोदयमिव ऽजवत्पञ्चाकरुकसलामोद्‌, (र) उष्णकिरणमिव निज- 
लक्ष्योक्षतकसलोपकारम्‌, (ल) नाटकमिव पताकाइ-(१) शोभितम्‌, (ब) शोणितः 
पुरसिव बाणयोग्यावासोपेतम्‌, (श) पुराणमिव विभागावस्थापित-(२) सकल्ं- . 
-उकोश, (ष) सम्पूण (३) चन्द्रोदयमिव खडुक्र ५इखसंवदि'तरलालयम, 

(य) अभर इति। अप्सरोगणमिव प्रकट अगुप्ता सनोरमा: सुन्दराय चाराः 'कार्य्योपक्रमा यस तत यखिन्‌ तत्‌ । 
अन्न तु प्रकटमनोरमा अलन्तसुन्द्री र्रा तदाख्या आसरा यक्षिन्‌ तम्‌ । 

(र) दिवसेति! दिविसकारख सूस उद्थमिव, उल्लसन्‌ परिस्फ्‌ रन्‌ पद्माकरकमलानां तड़ागतीरगतहरिण- 
विशेषाणम्‌ আমীন: करत, रोसीरभ' यक्षिन्‌ तत्‌ । অন্মন तु उच्चसन्‌ 7्रस्फ,टिततया इतस्ततः प्रसरन्‌ पद्चाकरकमलानां 
तड़ागस्थितपज्मानाम्‌ भामोदः सोरभ' यद्यात्‌ तम्‌। “स्यात्‌ कुरङ्गोऽपि कमल" इत्यसरः | 

(ल) उखेति। उप्यकिरण' सूथ्येमिव, निजला खकीयशोभया कृतः कमलाया राजलक्ष्या! उपकारो 
उद्धिर्पसाहाय्य' গল तत्‌। अन्व तु निजलच्या सकोयप्रकाशरपश्रिया कृत; कमलानां पद्मानाम्‌ उपकारो 
विकाइङQपोपक्षतिय ‘ন तम्‌ । | 

(व) नाटकमिति। नाटवा' तदाख्य' रुपकविशेषमिव, पताकासिव जयन्तीसि: অন্ত नानाविधचिङ्ञं य शोभितम्‌, 
अन्यत् तु पताकया “व्यापि प्रासक्षिक्ष' हत्त' पताकेत्यभिधीयत' इतिलच केन अथ प्रतिविशेषेण, अड; “प्रत्यचनेढ- 
चरिती रसभावसमुञ्चल" इत्यादिलच गक; परिच्छ दे य शोसितम्‌ । 

(আ) शोणितेति। शोशितपुर' तदाख्यां याणामुरराजधानौसिव, वाणानां शराणां शरायस्राणमित्यथ: 
वाणस्य याणराजस्य च योर रावास ग्टहैरुपेत' युत्ताम्‌। 

(ष) पुराणमिति। पुराण' शास्रमिव, विभागैन স্ব णौवद्धभावेन अवस्थापितः सकलसुवनकीशः सकलभुवने 
यावान्‌ धनराशिः सम्भवति तावान्‌ घनराशिरित्यथ ; यस्मिन्‌ तत्‌। अन्यत्र तु विभागे भ'शविशषे अवस्थापित ভা 
विन्यक्त: सकलानां चतुद्द शानां सवनानां कोशो मण्डल' यिन्‌ तत्‌, सवे ष्व पुराणेषु सकलभुवनानां वर्ण नासच्वा- 
दिति भाबः। “कोशः कोष इवाणइके। कुण्डले चषश दिव्य दया चये यीनिश्स्वयो; । नातोकोशेऽसिपिधाने” 
इति हेमचन्द्रः । ~ কিক ককিকককককর কক কিক 2 

তেমন ব্রা্মণপ্রভৃতি নানাাতীয় ব্যক্তিগণ নূতন নূতন নানাবিধ ধনসমূহ উপহারভাবে 
দিতেছিল। (ब) অগ্সরাগণের মধ্যে যেমন অত্যন্ত সুন্দরী রম্তানামে অপ্সরা আছে, সেই 
রাজবাটাতেও তেমন প্রকাশ্তভাবে সুন্দর সুন্দর কা্যারন্ত হইতেছিল। (अ) आत्शद्र উদয় 
হইতে যেমন সরোবরস্থ পদের সৌরভ বাহির হয়, সেই রাজবাটাতেও তেমন সরোবরতীরস্থ 

- হরিবগণের শরীরের মৌরভ বাহির হইতেছিন। (ग) স্বর যেমন নিজের প্রকাণরূপ 
শোভাদ্বার! পদ্মের প্রকাশরূপ উপকার করেন, সেই রাঁজবাটাও তেমন নিজ শোভাঘারা রাজ- | | 
লক্ষ্মীর वृक्षिक्रत উপকার করিয়াছিল। (व) নাটকগ্রস্থ যেমন পতাকা ७ অন্ধদ্বার! শোভিত ডে 
হয়, সেই রাজবাটাও তেমন ধ্বজ, পতাকা ও নানাবিধ চিন্ছর্বার! শোভিত ছিল। (4) 
শোণিতপুর যেমন বাণরাজার যোগ্য-গৃহসমূহসমঘ্িত ছিল, সেই রাজবাটীও তেমন বাণ- 


. প্রভৃতি অস্ত্র রাখার যোগ্য গৃহমমুহসমম্বিত ছিল। (ब) পুরাণশাস্ত্রে যেমন চতুদদশ डयन ভুবন- 


™ 


(0 प्रकटपताकाड' । (२) यवाविमागावस्थापितः, भवस्थित--। (३) पूणः... 
४० ০ 
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३१४ कादस्बरो . पूर्वभागे 
(स) दिगजसिवाविच्छिन्न-महादान' सन्तानम्‌, (इ) ब्रह्माणमिव सकलजोवलोक- 
व्यवहार-कारणोत्पन्नहिरण्यगभ म्‌, (च) इईशानबाइवनसिव महाभोगिमख्डल- 
_ सहस्त्राधिष्ठित-(१) प्रकोष्ठम्‌, (क) महाभारतमिवानन्तगोताकण नानन्द्तिनरम्‌, 
(ख) यदुब'शमिव कुलक्रमागत-शूर-भोमपुरुषोत्तमबल-परिपालितम्‌, (ग) व्याक- 
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(स) सम्पूणे'ति। सम्पण चन्रोदयमिव, ভবন! कोमला: प्रजाभिरनायासैन दत्ता यै वारा राजग्राह्मघनागि 
तेषां सहस ण समृहेन संवद्धि ताः रवानामालया घनागाराणि यस्य तत्‌ । अन्यत्र तु खदुकरसहस्र ण कोमलकिरण- 
समूहेन संवद्धि ताः रवालयाः समुद्रा येन तम्‌ । ० 
(ष) दिगिति। दिग्गजमिव, अविच्छिन्नो विच्छंद' विराममप्राप्ती. महादानानां सातिशयधनवितरणानां 
सन्तान; परम्परा यस्मिन्‌ तत्‌। अन्यत्र तु अविच्छिन्न महान्‌ दानसन्तानो मदजलधारा यस्य तम्‌ । 

(च) ब्रह्माण्डभिति। ब्रह्माण्इ' ब्रह्मलीषभिव, सकलजौवलोकानां व्यवहारी विवादादिनिणंय एव कारण 
तत्मादुतृपन्नानि बिवादनिण यकाले लोकं द॒ त्तानौत्यथ : हिरण्यानि घनानि गभे यस्य तत्‌। घन्यव तु सकलजौव- 
लोकानां व्यवहार आचार एव कारण तस्मादुत्पन्नः लोकाचारनिण याय जात इत्यथः हिरण्यगभों ब्रह्मा यमिन्‌ 

` तत्‌। लोकानां ष्ये तदाचारनिण याय च तस्य जातत्वादिति भाव; । 

(क) इंशानेति। इंशानख शिवस्य बाहूनां वन' समूइसिव, यानां पादपतुल्याथतत्वाद्नशव्दप्रयीगः, महा- 
भोगिमण्डलानां महासुखिजनससूहानां सहख ण अधिषिताः प्रकोष्ठा ग्टहैकर्देशा यख तत्‌ । अन्यत्र तु सछाभोगि- 
मण्इलानां मण्डलौभूतमहासर्पाणां सहस ण भधिडिताः प्रकोष्ठा मणिवन्धदेशा यस्य तत्‌ । 

(ख) महेति। महाभारतमितिहासमिव, अनन्तानामसंस्यानां गोतानां गौतापाठानाम्‌ आकण नेन ग्रवणेन 
आनन्दिता नरा सनुष्या यब तत्‌। अन्य तु अनन्तस्य क्ृणत या বীনা कृप्णोका गीतेत्यथः तस्या भआकरनेन 
आनन्दिती नरो नराख्यमुनेर 'शावतारोइजु লী অল तत्‌ । 

(ग) यद्देिति। यदुब'शमिव, कुलक्रमेणागतानां मौलानां शराणां वौराणां भौमानां भयड'राणाच पुरुषोत्त- 


মণ্ডলের বৃত্তান্ত বর্ণিত আছে, সেই রাজবাটীতেও তেমন সমস্ত জগতের ধনরাশি শ্রেণীবদ্ধ- 
ভাবে স্থাপিত ছিল। (म) পূর্ণচন্দ্রে উদয় (यमन কোমল কিরণসমূহে সমুদ্রগণকে বদ্ধিত 
` করে, সেই রাঁজবাটীতেও তেমন প্রজাগণবর্তৃক অনায়াসদত্ত কর-(খাঁজনা) সমূহে ধনাগার 
সকল বদ্ধিত করিয়াছিল। (श्‌) দিগৃহত্তীর বিশাল মদজলধার! যেমন অবিচ্ছিন্নভাবে 
বহিত হইতে থাকে, সেই রাঁজবাটীতেও তেমন অত্যন্ত ধনবিতরণ অবিচ্ছিন্নভাঁবে হইতে 
থাকিত। (ক্ষ) ব্রহ্গাগ্ডমধ্যে যেমন গ্রাণিগণের আচারনিরূপণের নিমিত্ত ব্রহ্মা উৎপন্ন 
হইয়াছিলেন, সেই রাজ্বাটীর মধ্যেও তেমন সকল লোকের বিবাদ মীমাংস। করিরা দেওয়ায় 
বহুতর ধন উৎপন্ন হইয়াছিল | (ক) মহাদেবের বাহুসমূহের মণিবন্ধদেশ যেমন মণ্ডলীভূত 
বিশাল সর্পলমূহে অধিষ্ঠিত, সেই রাজ্বাটীর গ্রকোষ্ঠসমূহও তেমন অত্যন্ত সুখিজনসমুহে 
অধিষ্ঠিত ছিল। (ब) মহাভারতে যেমন অর্জন শ্রীকৃষ্ণের গীত! শুনিয়া আনন্দিত হইয়া- 
ছিলেন, সেই রাজবাটাতেও তেমন मगन অসংখ্য গীতা শুনিয়া আনন্দিত হইত। (গ) 
“ যদুবংশ যেমন কুলের রীতি অনুসারে বীর ও ভয়ঙ্কর হুইয় উৎপন্ন शकष ७ বলরামকর্তৃক 


(१) अध्यासत। 
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कथायां गेवर्ण 
| राजवाटांवणना ! ३१९. 


रणसिव प्रधस-मध्यमोत्तम पुरुष-विभक्तिस्थितानेकादेश-कारकाख्यात-सम्मदान- 
क्रिया-(१) व्यय-प्रपच्च-सुखितम्‌, (घ) उद्धिमिव अयान्त प्रवि्ट-(२) सपच- 
आूमिस्टत्‌-(६) सहस्तसछुलम, (ड) जषानिरुदसमागमसिव चित्रलेखा-(४) 
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साना पुरुषश छानां यलेन सामथ्य न परिपालितम्‌। अन्त्र तु कुलक्रमेण तद्द'शौयरीत्या आगतौ जातौ शूरौ 


वरौ समो शवां भयङ्करी यौ पुरुषोत्तमयलौ यीकृ'णवलरानौ ताभ्या परिपालितम्‌ । 
(घ) व्याकरणमिति। व्याकरण शाख्रमिव, प्रथम मध्यमी त्तसतया या प॒रुषविभतिः ‘অয় सर्वोतक्षष्गुणतया 
प्रथम दानपात्रमू, অগ্ন' माध्यमिकगुणतया माध्यसिक' दानपावम्‌, भयच्चीत्तमगुणतया मध्यमत उत्तम दानपावम!- 


इत्यंव प्राथि जनविभाग;, নন विषये स्थिता नियुक्षा ये भनेके आादेशकारका; 'इद्सखै दोयताम्‌' इत्यमाज्ञाकर्तारोः 


जना राख्याता निदि टा या; सब्प्रदानक्रिया: सम्यक्‌ प्रकषण वितरणकाव्याणि ताभियॉ व्ययप्रप्यो धनापगस- 
वाइल्य' तेन सुस्थित यशखितया विद्यमानम्‌ । . अन्यत्र तु प्रथमपुरुषो मध्यमपुरुष उत्तमपुरुषझ নি নিজ बचनानां, 
प्रत्येकबिकस्य एकैकसेज्ा, विभत्ताय: सुप्तिड' रुपः, तासु स्थिता अनेके आदेशा: वि-चत्वार्‌शब्दयोः स्त्रियां तिख चतर 
इत्यादयः इन्त व घ इंत्यादयय, कारकाणि कर्वादीनि, भाख्यातं तिङन्त' पदम्‌, सम्प्रदान' कारकविशेषः झे षयोजनाभि- 
प्रायाद्स्य एथगुत्तिः, क्रियाः क्रियाप्रतिपादका यूप्रधतयः शय्दाः, अव्ययानि “सहश' बिपु लिङ्क पु” इत्याद्य तालचणानि, 
खरादीनि, तेषां प्रपच्च न विस्तारेण सुस्थित' सुप्रसिद्धम्‌ । 

(ङ) उदधिमिति। उदधिः समुद्रमिव, भयेन विपचराजभीत्या अन्तःप्रविष्ानाम्‌ अभ्यन्तरगतानां सपचाणां 


सहायसहितानां মূনিন্তনা राज्ञां सहस्र ण वाहल्य न सइ ल' व्याश्षम्‌। अन्यत्र तु भयेन इन्दकत्त,कपचच्छ दन. 


„न अन्तप्रविष्टानां सपचाणां पतत्रान्वितानां सूमिखतां सँ नाकादिपव तानां सहस्रेण सडू ल' व्याक्षम्‌। 
इन्द्रकत्तकपचच्छ दनभयैन पचवन्तः पव ताः पुर। समुद्रमध्य पलाथिता इति रामायणम्‌। 

(च) ऊषेति। ऊषा वाणराजकन्या अनिरुद्ध: ग्रीक्तणपौवसतयोः समागम' सब्मेलनमिव, चिव्रलेखासिस्त्तदा- 
लेख्यरचनाभिः दता विचित्रा विविधाः, सकलविसुवनख तदत्ति नः पदाथ स्य आकारा यक्षिन्‌ तत्‌। अन्यत्र तु. 
चित्रलेखया तदाख्यया ऊषासण्या दशितायिव्रयित्वा ऊपाय प्रदर्शिता; विचिवाः विशिष्टचतखरुपाः; सकलबिसुवनख 
समस्तत्रिजगद्दासिनो युवकसमुइस्य आकारा অন্মিন্‌ तम्‌ । 
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পরিরক্ষিত হইয়াছিল, সেই রাজবাটী৭ তেমন কুলক্রমাগত বীর ও ভয়ঙ্কর পুরুষশেষ্ঠগণের 
বলে পরিরক্ষিত হইত। (व) ব্যাকরণশাস্্র যেমন প্রথমপুকুষ, মধ্যমপুরুষ, উত্তমপুরুষ, 
সুপ, ও डि বিভক্তি, जिर ও চতস্থপ্রভৃতি অনেক আদেশ, কর্তাপ্রভৃতি কারক, পচতিপ্রভৃতি 
আখ্যাত, সম্প্ৰদান কারক, ভূপ্রত্বতি ধাতু এবং অব্যয়পদের বিস্তারে সুপ্রসিদ্ধ আছে, যেই 
রাজবাটীও তেমনি ‘ইনি প্রথম দানের পাত্র, ইনি মধ্যম দানের পাত্র এবং ইনি উত্তম দানের 
পাত্র’ এইরূপে প্রাধিজনের বিভাগকাধ্যে নিযুক্ত অনেক আদেশকারী লোক, নির্দিষ্ট করিয়া 
দিলে যে দাঁনকাধ্য সম্পাুন হইত, তাঁহার, ব্যয়বাহুল্যে যশস্বী বলিয়া প্রসিদ্ধ ছিল। (७) 
সমুদ্র যেমন ইন্দ্কর্তৃক পক্ষচ্ছেদনের ভয়ে অভান্তরপ্রবিষ্ট পক্ষসমদ্িত মৈনাকপ্রভৃতি পর্ববত- 
সমুহে ব্যাপ্ত হইয়াছিল, সেই রাজবাটীও তেমন বিপক্ষগ্রণের ভয়ে অভ্যন্তরপ্রবিষ্ট সহায়- 


সম্পন্ন রাজগণে ব্যাপ্ত ছিল। (5) উষা ও অনিরুদ্ধের মিলনে যেমন উষার সখী চিত্রলেখা 


(९) सम्मदानापादन । (২) भयात्प्रविष्। (३) भूखत्‌। (४) विचित्रसेखा। 
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२१६ काद्स्बरो पूव भागे 


दशि त-विचित्र-सकल-त्रिसुवनाकारम्‌, (च) बलियन्ञमिव पुराणघुरुष-वासना- 
घिछिताभ्यन्तरम्‌, (छ) शुक्णपचषप्रदोषमिव वितत-शशि-किरण-कलाप-धवला- 
स्वर-(१) वितानम्‌, (ज) नरवाइनद्त्त-चरितमिव (২) चन्तःस' वदि त-प्रिय- 


९ 6 
दशंन-राजदारिका-गन्धव दत्तोतृकण्ठम्‌, (भ) महातोथ सिव सद्यो$नेकपुरुष- 
~, ५ Do ASSIA NNN 
पुरा किल ऊषा नास वाणराजकन्या खप्न कञ्चन परमसुन्द्र' युवानमबलीक्य तदथ सतीवीतृकण्डिता बभूव, 


स तु कुवासतोत्युषया निदे ट, मशक्यतया चित्रलेखा লাল तस्याः सखी वित्रगतो यावतामेव य,नामाकारान्‌ चिव्रयित्वा 
समानीय तस्यं समदश यत्‌, तव तु अनिरुद्धचित्रमवलोक्य सोश्यमित्यूषायां निदि टवत्यां चित्रलेखा मायया शयान' 
तमनिरुडमानौय ऊषया सङ्घमितवतीति इरिव'शवात्ता । সি: 

(इ) वलौति। बलिराजस्य यज्ञमिव, प्राणपुरुष সান: वामन: खर्वाक्ततिभिज नैः, अन्यत्र तु पुराण- 
पुरुषेण आदिपुरुषेण वामनेन वामनावतारेण नारायणेन, अधिडितमाग्ितमभ्यन्तर' यस्य तत्‌, অন্যন तम्‌ । 

पुरा भगवान्‌ वामनो बलि' वखयितु' तदौययज्ञ' गत इति शौमद्वागवतवार्तता । 

(न) যুজীনি। शक्तपचस प्रदोष' निशामुखलिव, विततानि उपरि দিন্ধা तानि शशिकिरणकलापवत्‌ धवलानि 


अस्वरवितानानि वस्रनिर्गितचन्द्रातपा यस्मिन्‌ तत्‌ । अन्यत्र तु वित्त: দন্তনী; शशिकिरणकलापौ; धवलम्‌ अस्वर- 
साकाशमेव वितान' यक्षिन्‌ तम्‌ । 


(को नरेति। नरवाइनरत्तस्य तदाख्यस्य वत्सराजोदयनपुत्रस्य चरित' 'चरिवनिव, अन्तरन्तःपुरै संवद्धि- 
>) प्रियदश नाभिः परमसुन्द्रीभि: राजदारिकामिः आगतान्यान्यराजकन्यासिः गन्धव भ्यो दत्ता सौन्दव्यातिशया- 
दपि ता उत्कण्ठा समागमौत्‌सुक्य' यक्षिन्‌ तत्‌ । अन्यत्र तु अन्तःसंवद्धि ता प्रियदर्शना परमदन्दरी, राज़: सागरदत्तस्य 
दारिका कन्या या गन्धव दत्ता गन्धव'दत्तानावी तखा उतकरठा नरवाहनदत्तनिमित्तमौतसुक्य' यक्षिन्‌ तत्‌ । 

प्रा किल गन्धव दत्तानाल्री सागरदत्ताख्यगन्धव राजकन्या टूतवन्दिद्दिजादिश्यो नरवाइनदत्तस्य गुणोतृकर्ष'- 
माकण तदथं भतीबोत्करिठता बभूवेति कथासरित्सागरवात्ता । तया च तव ब--"राजा सागरदत्तास्यो गन्धवाणा- 
सिहास्तियः। तस्य गख्व दत्तास्या सुतान न्यक्,तासराः ॥* 

(ज) महेति। महातौथ गङ्गादिकमिव, सद्मलारापीड़ानुमतिघणमेव অনন্ত वि'भिन्नरेशौयरानपुव : 


সমস্ত जभ्छ बिहर बरस পাৰত ছি उसि जा ভা 2 যুবকগণের আক্কৃতি চিত্র করিয়া जांनित्र। यापक দেখাইয়াছিল, সেই 
রাজবাটীতেও তেমন চিত্রকরের! সমস্ত ত্রিভুবনের সকল পদের নানাবিধ আঁকৃতি চিত্র 
করিয়া লোকদিগকে দেখাইয়াছিল। (छ) বলিরা্রার যন্রন্থল যেমন আদিপুরুষ বামনদ্বেব- 
কর্তৃক অধিষ্ঠিত হইয়াছিল, সেই রাজবাটাও তেমন বৃদ্ধ ও খর্বাককতি মনুয়াগণকর্ভৃক অধিঠিত 
ছিল। .(জ) শুরুপক্ষের প্রদোষকাল যেমন চন্দ্রের বিস্তৃত কিরণসমূহে ধবলবর্ণ আকাশ- 
রূপ চন্দ্রাতপবিশিষ্ট হয়, সেই রাজবাটাও তেমন চন্ড্রের কিরণসমুছের স্তাঁ় ধবলবর্ণ বস্তদ্বারা 
নির্মিত এবং উপরে विख এইরূপ চন্্রীতপবিশিষ্ট ছিল। (व्‌) নরবাহন্দত্ররাক্গার 
উপাখ্যানে যেমন অন্তঃপুরে পরিবর্ঠিতা গরমনুন্দরী সাগরদত্তরাজার বন্যা গন্ধর্বদতার উৎকঠা 
শুন! যায়, সেই রাঁজবাঁটাতেও তেমন অন্তঃপুরে পরিবঞ্ধিত৷ পরমনুন্দরী রালকন্ঠাগণ গন্ধর্বব- 
গণেরও ७९३४ জন্মাইত বলিয়! শুন! যায়। (এ) গরক্গাপ্রভৃতি মহাতীর্ঘে भान করিলে 


হু (१)---षवलित'--। (২) नरवाहनदन्तकथेव | 
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(0 गखिक-- (२)-लेपन। (३).-'कड़ोलि, कहील...। 


कथायां राजवाटोवण ना । ३१७ 


प्राप्ताभिषे क-फन्तम्‌, (অ) দান্ত মলিন नानासवपात्र-सङ्कलम्‌, (ट) निशा- 
समयमिवानेकनचत्रमालालङ्टुतम्‌, (3) प्रभातसमयमिव पूर्व दिगूभाग-रागानु- 
मेय-सित्रोदयम्‌, (ड) गान्धिक-(१) भवनसिव स्र/न-ध्‌ प-विलेपन-(२) वण को- 
ज्वलम्‌, (ठ) ताख्बूलिकभवनमिव छषत-लवलो-लञङ्े ला-कक्गोल-(३) पत्रः 


ক কি কিক কি কিকি কিক ०००० ००० 
~ 


प्राप्तानि अमिपेकाः खखराज्याभिषेक्षा एव फलानि यष्यात्‌ तत्‌, ततल्ारापौड़नुमत्या राव्याभिषेकफललाभात्‌ 


तद्दाटीत एव तल्लाभ उपचारात्‌ । अन्यत्र तु सद्यः खानघण एव अनेकपुरुषं: জানু: पूव पुरुष: प्राप्तम्‌ अभिषेकात्‌ 


अपत्यानामेव ज्ञानात्‌ फल' खर्गादिफल' यस्मात्तत्‌ । तथा च प्रायित्ततत्त ब्रह्माण्डपुराणम्‌--*संक्रान्तिपु व्यतीपाते 
ग्रहणे चन्द्रसूव्ययी; । पुष्य ভালা तु जाङ्गब्यां कुलकोटी: समुडरेत्‌ ॥" 

(2) प्रागिति। यबिन्‌ रहे होमाथे हवि: स्थाप्यते तद्त्‌ पूर्व दिग বন্দি यजमाना दिस्थित्यथे सट प्रागब'शः, 
“प्राग व'श: प्रागधविग दा" दित्यमरः, तमिव, লালা अनेकैः यासवपावं मद्यभाजने:, অন্মন तु सवपावः सक- 
सवादिभिय সীঘদান: অত" জ্যামন্‌। 

. (3) निशेति। निशासमय' रातिकालमिव, अनेकासिन चवमालाभिः सप्तबि शतिमुज्नाफलग्रथितमास्यो: 
ताराष यौभिच्च अलहतम्‌ । 

(ड) प्रभातेति। प्रमातसमयसिव, पूर्व दिग भागे पूर्वावखायां रागेण तारापौड़स्थानुरागदश नेन भनसेयाः 
मित्राणां सुद्ददाम्‌ उदया अभ्य दया यस्मिन्‌ तत्‌, तथा च य' य॑ মন্থৰ’ प्रति पूव वारापीडखानुरागो ट्टस्तख 
तरख वाचिरात्तदत्तपनादिभिरुन्नतिभ विष्पतौति लोकैरनुमितमिति सरलां; | অন্য तु पूर्व दिग भागे पूर्व खाँ दिशि 
रागेण रक्ततादश नेन,भनुसेयी मिवख सूर्यस्य उदयो यखिन्‌ तम्‌ । 

(ढ) गाखिकेति। गनद्रच्यपखयोगाट्गान्िको गन्वद्रब्यविक्रयी, तस्य मवन' ग्टइसिव, स्रान' स्रानौयद्रव्य' 
सुगन्धित लादि, धपः, विलेपन' 'चन्दनादिकस्‌, वर्ण वासङ्गरागद्रब्य' कुइ' লাহি च, तँ रुज्वल' कान्तिमत्‌ इदमुभय- 
वापि समानम्‌। “वण क' चाथ विच्छित्तिः ख्रीकषायोऽङ्गरागके |” इति বেন্ত: | 

(ण) तास्व,लिकेति। ताम्व,लपण्ययोगात्तास्व,लिकम्ताम्व्‌ लविक्रयो तस्य भवनमिव, জনী भोगाय विक्रयाय च 
विहितः लवलौनां लबङ्घानास्‌ एलानां कक्कोलानां पत्राणां पर्णानां तास्व लानाञ्चेति यावत्‌ सञ्चयः संयो यिन्‌ तत्‌। 


৬ কবর কি কাকের ०५ #५ #९ / ५» ০০০০৭ 


যেমন তৎক্ষণাঁৎ স্নানকর্ভাঁর পূর্ববপুরুষগণ স্বর্গপ্রভৃতি ফললাঁভ করেন, সেই রাজবাটীতেও 
তেমন মহারাজ তারাগীড়ের অগ্মতি হইলে তৎক্ষণাৎ বিভিন্ন দেশীয় রাজপুত্রগণ স্ব च 
রাজ্যে অভিকরূপ ফল লাভ করিতেন। (5) হোমগৃহের পূর্ববদিগ্বর্থী গৃহ যেমন अक्‌ 
ও ক্রবগ্রভূতি নানাবিধ যজ্ঞীয় পাত্রে ব্যাপ্ত থাকে, সেই রাজবাটীও তেমন নানাবিধ ষগ্ঘপাত্রে 
ব্যাপ্ত ছিল। (5) রাত্রিকাণ যেনন বহুতর নক্ষত্রশ্রেণীতে শোঁভিত হয়, সেই রাজবাটীও 
তেমন বহুতর মুক্তামাগাতে শোভিত ছিল। (छ) প্রভাতকালে যেমন পূর্বদিক্‌ রক্তবর্ণ 
দেখিয়! সুর্যের উদয় অনুমান কর! হয়, সেই রাজবাটীতেও তেমন মিত্রগণের প্রতি প্রথম 
অবস্থাতে মহারাজের অনুরাগ দেখিয়া তাঁহাদের উন্নতির অনুমাঁন করা হইত। (5) গন্ধদ্রব্য- 
বিক্রেতার গৃহের डांग्र সেই রাজবাটী, সুগন্ধি তৈলপ্রভৃতি चानी দ্রব্য, ধূপ, চন্দনপ্রভৃতি 


অঙ্বলেপন দ্রব্য এবং কুঙ্কুমপ্রভৃতি অন্গরাগ দ্রব্যে উজ্জল ছিল। (৭) তাম্বুল বিক্রেতার | 


——— 


|| 
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२१४ कादस्बरो पूवभागे 
सञ्चयम्‌, (ण) प्रथम-(१) वेश्यासमागमसिव अविदित-हृद्याभिप्राय-चेटा- 
विकारम्‌, (त) कासुकजनमिव बहु-चाटु-स'लाप-सुभाषित- रसासाद-दत्त-ताल- 
शब्दम्‌, (थ) धत्त मण्डलमिव दोयमान-मंगि-शत-सहस्रालङ्करण-क्कत-लेख्यपत्र- 
सञ्चयम्‌, (হু) घब्मारश्षमिवाशेषजन-मनः-प्र्ठादनम , (घ) महावनमिव विविध- 
श्वापद-(२) दिजोपघुष्टम, (न) रामायणमिव कपि-(३) कथासमाकुलम , (प) 


টিটি ৬ ASIN ONO SENN Na NSA NS NNN NENA PN OANA PN rs Ne See ও পা 


(त) प्रयमेःत । प्रथमवेश्यासमागममिव, अविदितो नितान्तगाक्कौय्थात्‌ कैनाप्यनवगतो हृदयाक्रिप्रायो याभ्य- 
বামন टा; क्रिया: विकारा मुखनेवादिभङ्गप्रच यद्यिन्‌ तत्‌ । अन्यत्र तु अविदितः अपरिचितश्वात्‌ केनाप्यज्ञात: 
इद्यामिप्रायो यासु ताहश्यद्य ভা; कामचेष्टा, विकारा ভ.মন্বীদন্তনমস্ব यत्मिन्‌ तम्‌। | 

(च) कामुक त । कामुकजनमित्र, वहनि चाट,नि प्रियवचनानि येषु ताहशे: संलाप मि थो भाषणं; सुभाषिदै- 
रेक कस मनोहरवाक्य य यो रसाखादो रसाववोधल न दत्तः सखा तज्ञापनाय कृतः तालशब्दः करतलध्वनिय জিন্‌ 
तत्‌, भन्यव तु ধল तम्‌ । | 

(द) घच्च ति। च्‌_त्तम्ल' द्य,तकारसमृइमिव, दौयमानानि विभित्रदेशीयसामन्तं रुपहारभावेन वितौय- 
साणनि यानि मणोनां शतसहस्राणि भलङ्करणानि भूषणानि च तेषां छतो नियुन्लेखकोवि हित: लेख्पत्रसञ्चय- 
स्तान्य ह्लिर्योह्लिण्य तत्पवसंग्रहो यखिन्‌ तत्‌। अन्यत्र तु दौयमानाथ द्य.ते पराजितत्वात्‌ दातब्यायेत्यय: मणिशत- 
सइस्राय अलइरणाय च জন: खहस्ताचर वि हित: छेण्यपद्रसद्धय; 'एतावत्कालमध्यं एतानि मया देयानि' इति 
प्रमाणपव्रसंग्रही येन तत्‌ । 

(घ) অন্ম ति। দন্ধাহম্ম' यागादिधम्मकाय्यापक्रममिव, अशेषाणां सकलानां जनानां मने:प्रहदन! चित्तानन्द्‌- 
जनकम्‌, अतीव ছিল্যাবিনি भावः । इद्मुभयव्रापि समानम्‌ । 

(न) सहेति। सहावनभिव, विविध: चापरः पालितहि'खजन्तुभिव न्यहिंसजन्तुलिय व्यान्राद्भिः, दिजः 
पालितपचिभिन्राह्मणं বাঁ, अभ्यत्र वन्धपचिभिञ्च उपघुष्ट' सुखरोक्षतम्‌ । त 
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গৃহের স্থায় সেই রাজবাটাতেও নোয়াড়ি (লোয়াইল), লবঙ্গ, এলাচী, কাকলাফল এবং ऊांशून 
সংগৃহীত ছিল। (ত) প্রথম বেশ্তাসংসর্গে যেমন তাহার মনের অভিপ্রায়, ব্যবহার ও 
মুখভঙ্গীপ্র হৃতির छाव বুঝা যায় না, সেই রাঁজব।টাতেও তেমন লোকদিগের মনের অভিপ্রার, 
ব্যবহার ७ মুখভঙগীপ্রত্ৃতির ভাব বুঝ! যাইত না। (৭) কামুকব্য'ক্তর शांग्र সেই রাজ- 
বাটার লোকেরাও বহুতর প্রিয়বাক্যদারা পরস্পর আলাপের এবং একের একের মনোহর 
বাকের अगाचागन করিয়া করতলধ্বনি করিত। (ह) দু'তকারগরণ যেমন “দাত পরাজিত 
হইয়| পণের শত-লহজ মণি ७ অলঙ্কারের खळ লেখ্যপত্র (দিল) লিবিয়া দের, সেই রাজ- 
বাটাতেও তেমন সামন্তরান্রগণ উপহারভাবে যে শত-সহত্র মণি ও অলঙ্কার দিতেছিলেন, 
লেখকগণ তাহার লেখ্যপত্র (তালিকা) লিখিয়া! লইতেছিল। (३) যাগাদি ধর্শকার্ধ্যা- 
রম্ভের স্কায় সেই রাজবাটাও সকল লোকের চিত্তের আনন্দজরনক ছিল। (ন) 'মহারণোর 
गांग्र সেই রাজবাটাও, বিবিধ হিংঅদ্রন্ত ও পক্ষীর শবে শব্দায়মান ছিল। (প) রামায়ণ 
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(१) प्रधानः*। (২) क्चित्‌ विविधपद' नात्ति। (३) कवि--| 


|) 
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कथायां राजवाटोबण ना । ११७. 


माट्रोकुलसिव नकुलालछ तम, (फ) सङ्घोवभवनमिवानेकखानावस्थापित- 
शर्म, (ब) रघुकुलमिव भरतगुणानन्दितम_, (१) (भ) ज्योतिषसिव ग्रह-मोक्ष- 
कला-भाग-निपुणम_, (म) नारदोयसिव वण्य मान-(२) राजधर्म , (य) यन्वसिव 
विविध-शब्द- रस-लव्धाखादम.» (र) अढुकाव्यसिवान्ध-(२) चिन्तित खभावाभि- 


a Aran PS পাপা রাকা পাশা, 
স্পা 


(प) रामेति। रामावणमितिहासमिव, कपिभिः पालितवानरेः कथषासिर्नानीपाख्यान य, अन्य कपिकथया 
सुयीबहनूमदादीनामुपाख्य'नेन समाकुल' व्याप्तम्‌ ।? 

(फ) লারীনি। मारौ पाण्डो: कनिष्ठा লী तया; कुच' सन्ततिभिव, नकुल: पालितसर्पारिभिः, नकुलैन 
तदाख्ये न चतुथ पाण्डवेन च अलङ्कतम्‌ । 7 

(य) सङ्गीतेति। सङ्गीतभवनमिव, अनेकेषु स्थानेषु भवस्थापिताः, छदोऽइगनि सत्तिकया तिर्खिता हस्तपदा- 
घ्यवयवा यासां ता रूदद्भग बत्‌प॒चलिक्षा;, সুতা यस्मिन्‌ तत्‌। 

(भ) रविति। रघुकुलमिव, भरतानां नटानां गुण रभिनयनं पुण्यः, भरतस्य केकयीपुवसथ गुणं द'या- 
'दाचिण्यादिभिय आनन्दितम्‌ । ; 

(मो ज्योतिषमिति। ज्योतिषः शाखमिव, यहो यणः दुष्टानामावद्धौकारणम्‌, भोचो निदिष्टसमयापगसे 
दण्डितानां कारागारान्मोचनम्‌, कला इृत्यगौताद्किलाविद्या; भागो ययाशाख' ट्रब्यविसजन' तेषु निपुणा जना 
इत्यथ; यस्मिन्‌ तत्‌। অন্যন तु ग्रही राहणा सूर्थाचन्द्रमसोय हणम्‌, भोघस्तयी राइतो मुक्ति, कला पञ्चपलात्मक्षः 
कालः, मागय पथदण्डत्मकः कालः, तेषु तब्निरुपणेवित्यय : निपुण' समध'म्‌। तथा च सूर्यसिद्धान्तः--"विकलानां 
कला षथ्या तत्‌षण्यां भाग उच्यते। तत्ति'शता सवैद्राशिभ गणो दादशैव ते ॥” 

(य) नारेति। नारदीय पुराणमिव, वण्य माना राजधर्मा यस्मिन्‌ तत्‌। नारदौकेपि तइ/'नासत्तात्‌ । 

(र) যন্দলিনি। यन्त्र वौणादिकमिव, विविधानां शब्दानां योजितवाक्यानां ये रसाः शङ्गारादयस्त षां लस; 
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যেমন ऋऔव ও इनूमांन्‌2ङ्छि বানরগণের উপাখ্যানে পরিপূর্ণ, সেই রাজবাটীও তেমন 
পাঁণিত বানর ও নানাস্থানে আরন্ধ উপাখ্যানে পরিপূর্ণ ছিল। (छो মাদ্রীর বংশ যেমন নকুল- 
(চতুর্থ পাগুব) कर्डक অলঙ্কৃত ছিল, সেই রাজবাটাও তেমন নকুল-(পাঁলিত বেজী), कर्डक 
অলঙ্কৃত ছিল।- (व) জন্দীতালয়ে যেমন নানাস্থানে गुरव স্থাপিত থাকে, সেই রাজবাটীতেও 
তেমন নানাস্থানে মৃত্তিকাঁর পুতত'লক! স্থাপিত ছিল। (छ) রঘুবংশ যেমন ভরতের গুণে 
আনন্দিত হইয়াছিল, সেই রাজবাটীও তেমন নটগণের গুণে আনন্দিত ছিল। (म) 
জ্যোতিবশাস্ত্র যেমন চন্দ্র ও সুর্য্যের গ্রহণ এবং মুক্তি, কলা (পঞ্চপলাত্বক কাল) এবং 
ভাগের (পঞ্চদণ্ডাত্মক কালের) নিরূপণে নিপুণ, সেই বাঁজবাটাতে অনেক ব্যক্তিও তেমন 
দুর্জনকে জাঁবদ্ধ করা, নির্দিষ্ট সময় অতীত হইলে দণ্ডিত ব্যক্তিকে কারাগার হইতে মুক্ত 
করা, নৃত্যগীতাদি কিলাব্তি! এবং यथांशाञ्च দ্রবাবিভাগ করা-এই সকল বিষয়ে নিপুণ 
ছিল। (ब) নারদীর়পুরাণে যেমন রাজধর্ম্মসকল বর্ধিত আছে, সেই রাজবাটীতেও সেই 
রাঁজধর্শসকল রক্ষিত ছিল। (३) বীণাপ্রভৃতি सञ्च হইতে শ্রোতৃগণ যেমন নানাবিধ 


শবমাধুর্যের রসের আছ্ছাদ পাইয়া থাকে, সেই রাজবাটীতে কাব্যাভিজ্ঞ ব্যজিগণও তেমন हक. 


(২) सरतकुलानन्दितम्‌। (২) आवण्य मान: (३) अनन्य---| 
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प्रायावेदकम_, (१) (ल) महानदो प्रवाहमिव सव दुरितापहरम., (২) (व) धनमिव 
न कस्यचिन्राकाङ्टणोयम, (३) (श) सख्यासमयसिव हृश्यमानचन्द्रापोड़ोदयस , 
(ष) नारायणवत्षःस्थलमिव शो-रल्नप्रभा-भासित-दिगन्तम_, (स) बलभद्रमिव 
काद्स्बरो-रस-विशेष-वण नाकुलमति, (४) (इ) ब्रह्माणमिव (५) पझासनोपः 
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काब्यनिपुणेः प्राप्त भाखादो यस्मिन्‌ तत्‌। अन्यत्र तु विविधानां शब्दानां तन्त्ौसमुत्यितरवाणां रसस्य माष्ठय्यस्य लस: 
योढमिः प्राप्त भाख्यादो यस्रात्‌ तत्‌। ० 

(ल) सद्दिति। আন্ত कोमल प्रसादगुणान्वितमित्यथः कब्यमिव, অন্য रितरर्‍्थानस्थजनं::; चिन्तितः कैदल- 
चिन्ताविषयीक्षत; न तु खस इति भावः, यः खभाव; खरुपम्‌ अभिप्रावसतत्यननानामाशयद्य तयोरावेदक' ज्ञापकम्‌, 
तस्र राजभवनस्थासाधारणचमत्कारिल तत्रत्यनानामुदाराश्य्च भन्यलीकैराकाइत एव न तु लव्यः, तयीय सूचक' 
तहवनमिति सरलाथ:। अन्यत्र तु अन्यं व ता भिन्नै ने; चिन्तितः सुतिमात णावगतः यः रूभाव: खार्थ; 
अभिप्रायो वक्त राशयद्य तयोरावेदक' प्रकाशकम्‌ । 

(ब) महेति। महानद्या गङ्कगदः प्रवाहमिव, স্তন षां दुरितानां दुरितजनकदुराचाराणाम्‌ अपहर तत्रत्य- 
पण्डितानां समुपर्देशत्‌ विनाशकम्‌ । अन्यत तु सव दुरितानां सव विधपापानाम्‌ अपहर' खानेन विनाशकम्‌ | 

(श) ঘললিনি। घनसिब कखचित्नाकाइयोयसिति न अपि तु सव संव चभाकाइणौयमित्यथ;। 

(ष) सस्येति। ন্বম্মান্তমঘলিন, दश्यसानयन्द्रापीइख तदाख्यस्य राजपुव्रख उदय उपस्थितिय सिन्‌ 
तत्‌ । अन्यत्र तु इशब्चमानः, चन्द्र एव थापीड; सम्याया एव शिरोभूषण' तस्य उदयो यक्षमिन्‌ तम्‌ । 

(स) नारावर्णेत । नारायणवचःस्यलमिष, यरौयुक्वानि ব্নালি यौरतान कान्तिविश््टिमणयस्ते षां प्रभासि- 
भासिता হুদিনা दिशाम्‌ अन्ताः शेषसीमा यख तत्‌ । अन्यत तु थिया लच्या, रबख कौस्तुभमरणंय प्रभाभभांसिता 
[द्गन्ता यस्य तत्‌। 

(इ) वलेति। वलभट्र वलरामनिव, काद्दरय्याः सुरायाः रसविशेषवण'ने आकुला व्यस्ता मॉतज नानां 
वुद्धियं क्षिन्‌ तत्‌, यस्य বন্ব। वलमद्रमिश्नेनान्वये तु मतिमिति लिङ्गष्यत्ययः कार्य्यः । 
নানাবিধ কাব্যরসের আঁস্বাদ পাইত। (ब) প্রসাদণ্ণাম্বিত কাব্য যেমন অন্যের বোধগম্য 
অর্থ ও কবির অভিপ্রার শ্রবণমাত্রেই ব্যক্ত করে, রাঁজবাটাতেও মেই তেমন. অন্তের কেবল 
চিন্তার বিষয়ীভূত স্বকীয় চমৎকারিতা ও অধিবাসিগণের জদভিপ্রায় ব্যক্ত করিত) (र) 
গদাপ্রভৃতি মহানদীর প্রবাহ যেমন সকল পাপ দুর করে, সেই রাজবাটাও তেমন জ্ঞানি- 
গণের উপদেশছার! সকলের ছুব্যবহার দূর করিত। (भ्‌) ধনের छात्र "সেই রাজবাটাও 
CONE त णा 

9 5 प দখ| যাইতেছিল। (म) নারায়ণের 
রা 22 ঠা কিরে, সেই রাজবাটীও 
মতি যেমন মগ্যের রসমাধুধ্যবর্ণনায় ব্যস্ত থাকত টি च উড 
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তেমন মগের রসশাধুধ)বর্ণনায় ব্যস্ত বায় ব্যত্ত থাকিত। (ক্ষ) ব্রহ্গচারীকে যেমন তাহার ७४ তত্ব- 


(१) वैदकम्‌ । (২) दुरिवतापइरम्‌। (३) काङ्यीयम्‌। (४) सतिस्‌। (५) ब्राह्मणमिव। 
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कथायां राजवाटोबण ना। : ३२१ 


देश-दशि त-थूसण्डलम्‌, (च) स्कन्ट्मिव शिखिक्रोड़ारस्भचञ्चलम्‌, (क) कुलाङ्गना- 
भ्रचारसिव सव दोपजातशछस्‌, (ख) वेश्याजनसिवोपच/रचतुरम्‌, (ग) दुज'न- 
सिवापगतपरजोकभयम्‌, (घ) अन्त्य () जन भव अगस्यनिषयासिलाषम्‌, (छ) 
_अगस्यविषयासक्तसपि प्रश'सनोय?, (च) अन्तक-भटगणसिव कताक्कत-सुक्तत- 


rrr 
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(च) দল্লাঘলিনি। त्रह्माप' वहा वारिणनिव, দায়া राजद आसनाय विराय स्थितये य उपदेशो 
गुरुमिस्तारापीड़ाय नोतिशिचादान' तेन दशि त' भूमग्डल' थूमर्डलव्यवहारो य'खन्‌ तत्‌। अन्यत तु प्॑मासनस्य 
“ऊरुमूले वामपाद' पुनस्तु दचिण' पदम्‌। वामीरो स्थापथिना तु पञ्चासनसिति स्रुतम्‌ ॥* इत्युत्ताल चणस् 
अआसनविशेषस्य उपदेशः, दशि त' तत्त्वावशीधाय ज्ञापित यूसण्इलञ्च यस तस्‌ । 

(क) खन्दमिति। বন্ধ कात्ति क्षयमिव, शिखिनां पालितमय,राणां क्रौड़ारक्षे ण उच्चतवत्यदलारम्ण 
चच्चल' चपलप्रायसू । অন্মন तु शिखिनी वाइनी धूतमय, रण क्रोडारग्म ण নৃত্য ব্য चच्चल' तदुपरि खिततया 
स्पन्दितदेहम्‌ । ই 

(ख) कुलेति। कुजाङ्गनाया: प्रचार" वहि,पयादी বলললিব, सव दा उपजःता साधारणानां तस्याः कुलाङ्ग- 
नागाय उत्पन्न शङ्गा भयः य न्रान्‌ तत्‌, तञ्च । 

(ग) वेश्येति। वेश्याजनभिव, उपचारे उपस्थितजनानामाद्राभ्यय नायां चतुर" निपुणम्‌, तत्खजनार्ना 
नेपण्यातस्यापि नेपुण्थसुपचर्थ्यते । एवसन्यवापि। অন श्रे पोपमायाभुपमानान्तरप्रयोगे इहशवं चित्राविशेषस्या- 
सशभवतथा सत्यप्यू,पमानस्थ जुगुसितल “चण्डाल इव राजाही सयामे$धिकसाइस” इति दप णोदाह्नतवत्नानुचितार्थव- 
दोष इति नब्याः। परवत्तिवाक्ाहयेइप्योवम्‌। ` 

(ঘ) दुजनभिति। दु ननिव, अपगत' परचिततःदटूरोभूत' परलोकात्‌ शब,जनात्‌ भय' यस्य तत्‌। 
अत्यव तु अपगत' सोइाऽतत्वादटूरो भृत परदोकार हिकपापजन्य-परजन्मौयदु:खाहय' यस्य तम्‌ । 

(ङ) অন্ন নি। ` भन्तान' चग्झखादिगीचञनमिव, थगग्या अन्य रज्ञे याः विषयाणां परराज्यानाम्‌ বলি 
लाषा राञ्ज भाकाइ यस्मिन्‌ तत्‌, एतेन तस्य লব্লযুমিংমিছিলা। অন্যল तु अगस्ये सहिगेन्तुमशक्ये विषये दशे 
মাহ तादौ घमिलायो निवासेच्छा यख RRNA SEB TUE 5 

জ্ঞানের নিমিত পদ্মামনের উপদেশ ও ভূমণ্ডলেয় সকল পদার্থ বুঝাইয়া দেন, সেই व्राः 

বাটীতেও তেমন রাজগুরুগণ রাজগপ্মীকে চিরস্থায়িনী করিবার নিমিত্ত, রাজাকে নীতি- 

শাস্ত্রের উপদেশ ও পৃথিবীর আঁচার-ব্যবহার বুঝাইয়! দিতেন। (ক) কার্তিক যেমন নিজ- 

বাহন ময়ূরের নৃত্যারন্তে চঞ্চল হ’ন, সেই आडवाणी তেমন পালিত ময়ুরগণের নৃত্যারস্তে 

চঞ্চনপ্রায় হইত। “(খ) কুলরমণীর -যমন প্রকাশ্তপথে চলিবার ₹ময়ে সর্দদা আশঙ্কা জন্মে, 

সেই রাঞ্জবাটীতেও তেমন সাধারণ লোকের সর্বদা আশঙ্কা জন্মিত (श) বেস্তার হ্যায় 

মেই রাঁজবাটাও আগন্তক লোকের আদর-অভ্যর্থনায় নিপুণ ছিল। (ঘ) पर्खन যেমন 

পরজন্মের ভয় থাকে না, (भरे রাবাটারও তেমন भक হইতে ভয় ছিল না। (७) চণ্ডালাদি 

নীচ লোকের যেমন সাধু্নের অগম্য স্থানে वांग করিবার অভিলাষ হয়, সেই রাজ্রবাটীতেও 

তেমন দুর্গম পররাঙ্য অধিকার করিবার অভিন্নায হইত! (६) সেই রাজবাটা, 


हि শত শল শত == == 
পাশা শত 
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(২) भन्त्ाजञः-"। 
8९ 


ভোগের | 


इंश्र कादस्बरो पूव भागे 
विचारनिपुंणम्‌, (छ) सुक्कतमिवादिमध्यावसानकल्थाणकरम्‌, (ज) वासरा- 
रन्ममिव परिस्फ रत्‌ (१) पद्मरागारुणो-क्रियमाण-निशान्तम्‌, (भ) दिव्यसुनिगण- 
मिव कलापि-(२) समाथ-भ्ब तकेतु-शोभितम्‌, (২) (ज) भारतसमरसिव कृतवस्म- 
बाण-(४) चक्र सम्पार भोषणम्‌, (ट) पातालमिव महाकञ्चकिसहस्ताध्यासितम्‌, (५) 


CD जज তল পিপল পাশা ती लीन পালাল পপ le 


(च) अगम्योति। अगम्ये अभोग्य विषये वेश्यामद्यादी आसक्तमपि प्रशंसनीयनिति विरोधः, अगम्ये अन्य - 
गेन्तुमप्यगको विषये प^राज्यो आसन्ना नयाय कृताभिनिवेशलिति तत्समाधानम्‌। अतएवात्र विरोधाभाही$लङ्ञारः। 

(ष) अन्तक्षेति। अ-्तकभटगणमिव बमदूतगएनिव, क्ताङ्षतयी; प्रनावग ण {वहिद्राविहितयोः कार्य्ययो: 
सुतेन विचारे घ्मःनुसारेण भौमां सायां निपुण गुप्तचरेभ्य: सर्वावगसात्‌ नै सगि कप्नतिभागलाश दचम्‌। अन्यत तु 
छतयोजोंब्नेन विहितशे: चक्वतमुक्णतथोः पापपुणणे: विचारे निपुणम्‌ । 

(ज) सुक्षतमिति। सुक्षत' पुण्णभिव, आदिमध्यावसानेषु विदे श-मध्यदेश-शेषदेशणु कल्थाणकरम्‌ अधि- 
वासिनां सुखसब्रणौयत्वात्‌ ग्रभकरम्‌ । अन्यव तु आदिमध्यावसानेपु अवस्थासु कल्याणकरम्‌ |, 

(को वासरेति। वासर.रवा' प्रभातकालमिव, परिस्फुरह्िदोप्यमान: पद्मरागं स्तदाख्यमणिमिः भरुणोक्रिय- 


साणानि निथान्तानि ग्टहाणि যদ্ধিন্‌ तत्‌। अन्त तु परिसरतां प्रस्कुटतां पद्मानां रागे रत्ञिमसिः अरुणौक्रिय- 
माण: निशान्तो रात्रिशेषो येन तम्‌। 


° 


(न) বিশনি। दिव्यमुनिगण' महि समूइसिच, ১৮ : देतकेतुभिः सितध्वज : 
शोभितम्‌। अन्वव तु कलापो वं शब्पायनशिष्यो सुनिविशेषः ततूसनाष: वेतकितुनामा मुनि न शोभितम्‌ । 

(टो भारतेति। भारतसमर' कुबपाण वयुद्धमिब, छतो यः वर्णां वाणानां चक्राबाच्च सन्भार: संग्रहस्त न 
भौषणल्‌ । अन्यत्र तु कृतवर्सणस्तदास्यस्य यदुव शोयम'हादीरस्य यार चक्रस्य शरसमूइस्य सम्भारेण प्रयोगेण भीषणम्‌ | 


(ड) पातालमिति। पातालमिव, महतां कञ्च किनाम्‌ अन्तःपुरचराणां हडब्राह्मणानां লিন্ধান্ধদনা सर्पाणाच 
सइख ण अध्याधितमाश्रितम्‌ । 


न छ तत 8 তি 2 
অযোগ্য (वा ও नश আসক্ত হইলেও প্রশংসনীয় ছিল (यादव দুর্গম পররাজ্য জয় করবার 
যত করিত এবং প্রশংসনীয় ছিল)। (छ) বমদূতগণ যেমন ভীংবর পাপপুণ্যবিচারে নিপুণ, 
সেই রাজবাটাও তেমন প্রজাবর্গ যে काश করিগাছে दाना করিয়াছে, তাহার বিচার করিতে 


নিপুণ ছিল। (खो ধৰ্ম্ম যেমন প্রথম, মধ্যম ও ८१२-गकल অবস্থাতেই লোকের মঙ্গনকর, 


সেই রাজবাটীও তেমন বাহির, মধ্য ও অন্যর_ সকল স্থানেই অধিবািগণের ম্গ্বলকর ছিল। 
(३) প্রভাতকাল (समन প্রকাশমান পদ্মের ব্তিমার রাত্রির শে 
রাজবাটাও তেমন দীপ্যমান পন্মরাগমণিসমুহঘারা 


মহধিগণ যেমন কলাপিনামক মুনির সহিত শ্বেতকেতুনামক মুনিদ্ধারা৷ শোভিত হইয়াছিলেন, 
মনেই রাজবাটাও তেমন কৃত্রিম মম্ুরসংযুক্ত শ্বেতবর্ণ ধ্বজসমূছে শোভিত ছিল। (ট) कू 
শিবের যুদ্ধ যেমন কৃতবস্মার বাণ ও চক্রনিক্ষেপে ভার হইয়াছিল, সেই রাজবাটাও তেমন 
বত বাণ ও চক্র সংগ্রহ করায় ভয়ঙ্কর ছিল। ($) পাতাল ফেন মহাসর্পনমূহব্ূক 

(१) कचित्‌ परिस्मुरदित नाति । 


।॥ (१) বিবাদ (३)--उपशेक्षितम.. (বাপু 
(४) महाकच क्यध्यासितम्‌। ন্‌.) (४)--.शिलीसुख--:। 


(ষভাগকে *রক্তব্ণ করে, সেই 
গৃহসমূহকে রক্তবর্ণ কারতেছিল। (এ) 
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कथायां चन्द्रापोड्स्य मातापिददशनम्‌ । २२२ 


(ठ) वष-पव तससूइमिवान्त:स्थितापरिमित गइु-हेमकूटम, (१) (ड) मद्दाद्दारमपि 


इष्ण वेशम्‌, (ठ) अवन्तिविषयगतमसपि सागधजनाधिष्ठितम, (ग) स्मीतमपि 


स्नसन्नण्नलोक' राजकुल' विवेश (त)। 
ससन्भ मोपयते च कृतप्रणामे: (२) एतोइारमण्डले रुपदिश्यमानमा:, (थ) 
सव तः प्रचलितैन च पूवक्षतावस्थानेन दूर-पञ्चस्त-मौलि-शिथिलित-(३) चड़ाम णि- 


ক >> 


(डो वर्ष ति। जन्व होपगतानां भारतादीनां नवमंख्यकानां सौमाभूताः দন না पषपवताः। तथा च 
हारावलो--“हिमर्वान्‌ हैमकूटय निषधी मेररेव च । चेतः कणी च আবী च सप्त ते वर्ष पर्व ता ॥” तेषां समूह- 
सिव, अन्तसंध्य स्थितः अपरिमितानां अङ्गिणा गवादिशङ्गवत्‌पणूनां ইল্লা खर्णानाच कूटः समूहो यस्य तत्‌ । अन्यत 
तु अन्त स्थिती अपरिमितौ असिम हान्तौ शङ्गिहेसङ्ूटौ तदाख्यी पर्व तौ यस्य तम्‌। 

(ढ) महेति। महान्ति द्वाराणि यस्य तत्‌ तथाभूतमपि दुष्प वेशमिति विरोधः, अन्यजनानामपराधाशङ्'या 
प्रवेष सशक्यमित तत्‌समाधानम्‌। अब विरोधालद्धारः। 

(ण) अवन्तौति। ग्वन्तिविषयगतमपि अवन्तिदेशस्थितमपि मागधजने संगधटेशोयलोकीरधिडितमिति विरोधः, 
सागधजनः स्तुतिपाठकत्तोक रघिठतमिति तत्समाधानम्‌। विरोधालड्गारः। “मागधी मगधोइ,ते शक्लजीरक- 
অন্বিলী: ।” इत्यादि हैमचन्द्रः | 

(ন) स्फौतमिति। स्फौत' घनसबद्धा पौन' पूण मपि, बसन्ती विचरन्तः नग्नलोका दारिद्र ण বামাবা- 
दिवखजना মন্মিন্নিনি विरोधः, লমন্নী नग्नलोका वौद्धसन्ना।धिनो यब तदिति ततृपरिहार: । विरोधालङ्कारः | 
“नग्नी वन्द्चिपण्यो: प'सि विषु विशाससि ।" इति मेदिनी । राजकुल' राजग्टइ राजवाटीमिति यावत्‌ । “कुल' 
जनपदे তত্ব ।” इत्यदि विश्वः। "वाटो নান্দী ग्टहोद्याने” इति हमचन्द्रः 

अहो! घ्य तरानोन्तनय्रोतृणाम्‌, यैन खलोहशमसक्नदेकवस्तुदण नापरिपीनमपि नातिचमतृकारिण 
सुन्द्भमवाधससइन्त । - 

(य) ससक्ष,मेति। किञ्चेति चाथ;। सघम्भमोपगतंः सत्वर समीपमागते;, प्रती हारसण्डल हरपालगर्ण 
জনসব্যান: सङ्ग; उपदिश्यमानमागथन्द्रापीड़: पितरमपश्थदिति वच्यमाणेनान्वय: । “प्रती हारो दारि दा.ख ” इत्यमरः। 


চক NN AAS 


অধিষ্ঠিত, ८गरे রাজবাটাও তেমন অন্তঃপুরচারি-মহাবৃদ্ধ ব্রাঙ্গণগণবর্তৃক অধিষ্ঠিত ছিল। (छ) 
হিমালয় প্রভৃতি বর্ষপর্ধবভগণের মধ্যে যেমন অতিবৃহত শৃঙ্গী ও হেমকুটনামে পর্বত আছে, 
সেই রা্বাটার মধ্যেও তেমন শৃদ্বিশিষ্ট অসংখ্য গবাদি পশু এবং সুবর্ণদমুহ ছিল। (9) 
এবং মেই রাঁজবাটা, বৃহৎ বৃহৎ দ্বারসমঘ্িত হইলেও প্রবেশ কর! एकत्र ছিল (অন্যের প্রবেশ 
করা छुक्र ছিল)। (৭) সেই রাজবাটা অবস্তিদেশে থাকিলেও তাহাতে মগধদেশীয় লোক 
বাস করিত (অনেক স্ততিপাঠক লোক বাস করিত)। (ত) আর সেই রাঁজবাটী ধন- 
সমৃদ্ধিতে পরিপূর্ণ হইজেও"অর্থাভাবে লোক সকল: বিবস্ত্র ভ্রমণ করিত (বৌন্বসন্গযাসিগণ ভ্রমণ 
করিত)। 

(थ) চন্ত্রগীড় প্রবেশ করিলে দ্বারপালগণ তাড়'তাড়ি আসিয়া প্রণাম করিয়া ভিতরে 
প্রবেশ করিবার পথ বলিয়! দিতে লাগিল; (দ) নানাদেশীয় সামস্তরাজগণ চন্দ্রাপীড়ের 

(१)--अपरिसाण-“शह, थडो'-।। (२) क्तप्रणाम; | (२)*चलित**- 


> 
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३२४ कादव्बरो २६५१) 


मरचि-चुंग्बित-वसुधातलेन राजलोकैन प्रत्येकशः प्रतोहार-निवेद्यमानेन (१) 
सादर प्रणस्यमानः, (द) দই पदे चाध्यन्तर-विनिभ्ताभिराचारकुशलाभिरन्तःपुर- 
इददाभिः क्रियमाणवतरणसङ्कलः, (ध) सुवनान्तगाणोव विविध-५णिसइस्त्नः 
বন্ধ लानि सप्तकचान्तरास्खतिक्रस्थ, (न) ५०्यन्तराबस्थितम्‌, अनवरत शस्त्रः 
ग्रहण-(२) श्यामिकालोढ़क रतले: कर-चरण-लोचन-(३) वज मसितलोइजालकाः 
बतशरोरे), आलानस्तम्भेरिव गज-मद्‌-घरिमल-लोभ-निरन्तर-निलोन-मध्च॒कर- 
. पटल-जटिलेः कुनक्रमागते रुदात्तान्वये रनुरक्त म हाप्राणतया (४)नअतिककशतया 
च दानवे रिव अतिशयाकारेः (५) सम्धाव्यमःनपराक्रमेः सव तः शरोररक्षाधि- 
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कुमारागभनप्रतीचया विहितम्‌ 
अवस्यान येन तेन, दूरादेव पय रवनमिर्तेः লীজিদিন'ঘাকী: शिथिलिताः शिथिदौकृता घे च डामण्यस्त षां 
सरौचिभिः किरणः चुम्वित' संस्प,८' वसुघातल' মুনত’ यस्य तेन, तथा प्रत्येक शः प्रती हारनिवेद्यमानेन दारपालं दंत्त- 


परिचयेन राजलोकैन नानादैशौयसासन्तराजगर्गन साद्र' प्रणस्यमान: । 
(ष) पद इति। अपि चेति चाथः। अभ्यन्तर!त्‌ विनि्गेताभिः, भाषारकुश्रलाभिः देथकुलाचारवेदिनीनिः, 


चन्तःपुरस्य इडाभिः खौभि:, पदे দই प्रतिपद्चेप' क्रियमाणानि भवतरणमङ्गलानि नआागतस्य यानादेवतरणकालीन- 
मङ्गलाचरणानि धान्यटूर्वानिच्षेपादीनि यस्य सः। 


(द) सव॑तइति। सतः समन्तात्‌ प्रचलितेन उपागतेन, पूर्वी कृत' 


(न) भुवनेति। सुवनान्वराणोव अतिहहज्वादिति मावः, विविधानां प्राणिनां জ্যাছাহীনা जन्त,नाँ सहल ण 
समूहेन सङ्घ लानि व्याप्तानि, कच्चान्तराणि अन्यान्‌ प्रकोषान्‌ । अत्र पूर्णोपमालङ्ारः। 

(प) अभ्यन्तरेति। अभ्यन्तरावस्थितमितभिति पितरमिति वच्यमाण्ख विशेषणम्‌ । अनवरतशस्त्रग्रइणेन 
याः खामिज्ञाः कृप्णचिह्ञानि किण इत्यथः, तैरालौढ़ानि भाक्रान्तानि करतलानि येषां तै: | इतस्त तीयान्तपदानि 
अरोररचाधिकारनियुनन; पुरुष रित्यथ बिशेयणानि। करचरयलोचनानि वर्ज बिल ति तत्‌, ग्रहणगसनद्शनाथ- 
मिति भावः, अतितलोइजालके: कृणपण लौइवर्समिः चाउतानि शरीराणि येषां तेः, अतएव गजमदस्थ परिमललोमेन 


रौरमद्णया निरन्तरनिलीन' निरवक्षाशोपविष्टः यन्मधुकरपटल भ्रमरसमूइस्ते न जटिलं राकी थे; आखलानलम्मं गै ज- 
a সু জা, 
वन्धनलश्भ रिव स्थिर: । अत्रोपमालइार: | उदात्ता उच्चा अन्वग्रा वशा येषां तं:। 


| महाप्राणतया अतौववल- 
আগমন: প্রতীক্ষায় পূর্ব হইতেই সেইস্থানে অবস্থান করিতেছিলেন; সুতরাং उदन তাহারা 


সকল দিক্‌ হইতে আসিয়া আদরের সহিত চন্্রাগীড়কে নমস্কার করিতে লাগিলেন, তখন 
দূর হইতেই 


ই भक অবনত করায় তাহাদের শিথিলীভূত মুকুটমণির কিরণসমূহে ভূতল স্পর্শ 
্‌ করিতে লাগিল এবং”কোন দ্বারপাল তাহাদের এত্যেকের নাম ও ধাম বলিয়|' চন্দ্রা গীড়ের 
নিকটে পরিচয় করাইয়! দিতে লাগিল (३) এংং অগ্যন্তর হইতে নির্গত, দেশাচার ও 

হপাচারে অভিজ্ঞ অন্তঃপুরের বৃদ্ধ সত্রীলোকগণ চন্্াগীড়ের প্রত্যেক পদক্ষেপে যানাবতরণ- 


মঙ্গলের অনুষ্ঠান করিতে লাগিল | (न) এইভাবে চন্্রাগীড় অপর সপ্ত জগতের সার নানাবিধ 
 প্রাণিসমূহে পরিপূর্ণ সপ্তকক্ষ। (সাংট! মহল) অতিক্রম বরিয়া 2 रारा) অতিক্রম বঢ়িয়া যাইয়া, অভ্যন্তরে অবস্থিত, 
(१) -- ` निवेद्यमाननास्रा । (२)*°'गसतर ्रः--| (३)---विलोचन | तक्षा 00 


(४) महाप्रमाणतदा। 
(४) अतिशयाकार', 


भागयाकारसुन्भाम्यमान'--, अतिग्रयाकारसुम्धराम्धमान---। 
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कथायां चन्द्रापोड़स्थ मातापिहदर्शनम्‌ । ३२५ 


कारनियुक्ञ; पुरुषः परिष्ठतम्‌, (प) उभयतो वारविलासिनोभिद्चाबवरतः 
सुद यमानधवनलचामरभ्‌, अमन्नषुलिनतलशोभिनि सुरक्ुच्लरमिव मन्दाकिनो- | 
वारिणि इ'सधवल-(१) शयनतले निषख' पितरमपश्यत्‌ (फ) । 

“आलोकयेति च प्रतोह्दारवचनानन्तरश, अतिदूरावनतेन चलित-द्‌ डाः 
सणिना [शरसा छतप्रणामम्‌, “एम স্ব” इत्यभिदधानः (२) दूरादेव प्रसारितः 
सुजदरुगन्तः, शयनतलादोषदुन्छुसित-(३) स्ूत्तिः, आनन्दजल-पूय्यसागण-(5) 


EEL DV SN 


शा'लतया अतिककृशतबा नितान्तकठिनदेहतय्रा च हेतुना, दानव रिव इश्य्मानेः। भव्राप्यपमालङ्गारः। अति- 
शयाकार रतिइइदाङतिभिः, अतएव सक्षात्यमागपराक्रमः। सर्व त: समन्तात्‌ परिइतमित्यन्वयः । 

(फ) उभेति। उभृतः पाश्व॑योः। उड,मानानि यान्दो्यमानोनि घदलानि चामराणि यस्य तम्‌, अतएव 
समलाभ्यां विशद'भ्यां पुलनतल!्याम्‌ ভমযদস্থ' वत्ति तिकतासयदेशाभ्यां शोभत জন तक्मन्‌, मन्दाकिनीवारिणि 
खगेगङ्गाजल सुहकुन्चरस रावतहस्तितमिव, इ सबद्धवल' यत्‌ शवनतल' शय्योपरिभागन्तस्मिन्‌. निषणमुपविष्टम्‌ । अव्र 
उभयतः विकतःमयद्शाम्पां सह आन्दोल्यमानचासराग,म्‌. सन्दाकषिगोवारिग्णा सह धवलशय्यायाः सुरकुञ्जरेण च 
सह राज्ञः साहश्यमिति लुम्नोपमयोरङ्गपञ्चिमावेंन सरः । 

(य) आलोकवेति। आलोकय 'कुमार ! पितर' पश्य’ इति प्रतीहारवचनान'तर' सहागतदारपालीत्ताः 
परम्‌, अतिटूरम्‌ अत्यन्तम्‌ अवनतेन, अतएव चलितः स्मन्दितय,ड़ासणिय स्य तेन ताहगेन. शिरसा, छतः प्रणामो 
येन त' कुमारम्‌। श्रयनतलात्‌ शय्यातः, ईपदुच्छुसतमृत्ति: किज्चिदुत्तोलितद हः, आनन्दजलं रानन्दाञ्चुभिः 
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হংসের डाग्र ধবলবর্ণ শধা।র উপরে উপবিষ্ট পিতাকে দর্শন কছিলেন। (প) শরীররক্ষাঁকার্যে 
নিযুক্ত কতকগুলি পুরুষ তাহাকে পরিবেষ্টন করিয়া রহিয়াছিল, সর্বদা অস্ত্র ধারণ করায় 
তাহাদের করতল, किरन (কড়ে, মাড়ুয়াতে) পরিপূর্ণ ছিল এবং হস্ত, পদ ७ নয়ন ভিন্ন অপর 
` সকল অঙ্গ, কৃষ্ণবৰ্ণ লৌহবর্থে আবৃত छिन्‌; সুতরাং হস্তীর মদর্লমৌরভের লোভে ঘনভাবে 
উপবিষ্ট ভ্রমরসমূহে পরিব্যাপ্ত হত্তি-বন্ধনন্তস্তের छांग्र তাহারা বিরাজ করিতেছিল, আর | 
তাহার! বংশানুক্রমে সেই শরীরংক্ষাকাধ্য করিয়া আসিতেছিল এবং উচ্চবংশসন্ভূত ও 
রাঁজার প্রতি বিশেষ অনুরক্ত ছিল এবং নহাবলবান্‌ ও অত্যন্তকঠিন দেহ বলিয়| তাহাদিগকে 
দানবগণের স্যায় দেখা যাইতেছিল ; আর আকৃতি অতিতৃহৎ বলিয়া তাহাদের যে टले 
পরাক্রম আছে, তাহ! বুঝা যাঃতেছিল (क) এবং বারবনিতাগণ রাজার উভয় পার্থে 0 
विशा শ্বেত চামর আন্দোলন করিছ্েছিল, তাহাতে নির্মল পুলিনে (বালুকাময় চড়াতে) २. 
পরিশোভিত মন্দাকিনীর জলে এঁরাবতহস্তীর স্যার রাজাকে দেখা যাই.তছিল। হি 
(व) “কুমার! আপনার পিতাকে দর্শন করুন” এইরূপ দ্বারপালের বাক্যের পর কুমার রর 
চন্দ্রাগীড় অত্যন্ত অবনতমন্তকে পিতাকে প্রণাম করিলেন | তখন তাহার চূড়ার মণিটা' স্পন্দিত 
হইল এবং «এস এস’ এই কথা दशिएऊ বলিতে পিতা তারাগীড়, দুর হইতেই বাহুযুগল 
প্রসারিত काहीतर, শয্যা হইতে শরীর অল্প উংতীলনপূর্ব্বক, বিনয়াবনত পুত্র চন্্র।ীড়কে 


পপ 


(१) हसधवले । (২) আহ্খোদিহঘাল:। (३) उप्तसितः-। (४)---आपूय्यमाण-..। 


३ 
>. 
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२१६ कादस्बरो | पूवंभागे 


लोचनः समुदृगतपुलकतया ( ) सी्य ननन, एको कुत्र न्रिव, पिवन्निव त' पिता 
विनयावनतमालिलिङ्ग বে)। आलिफ्वितोचज्ञाय पितुरणपोठसमोपे पिण्डौ- 
कतभुत्तरोयमाक्षोय' (२) तास्ब्‌लकरङ्क (২) वाहिन्या सत्वरभासनोक्ततम्‌ “अप- 
नय ति शने व दन्नग्नचरणेन ससुतूसाथ्च चन्द्रापोड (४) क्षितितल एव निषसाद 
(ন)। अनन्तर निहित (+) चास्यासने राज्ञा सुतनिवि शेषसुपगूढ़ो वे शम्मायनो 
न्यपोदत्‌ (ন)। सुहूत्त मिव विस्म तचामरोत्चेपनिस्चलानां वारविलासिनोनां 
साभिलाषेरनिल-चलित-कुवर य-दत्त(६) दाम-दोचें राजिहम-तरलतर (৩) तार- 


NNN, 


वमार | लव पय ক ` 
लोचनः पिता तारापीडः, बिनयावनत त, ছল্্াণীতৃল্‌, समुद्गतपुलकतश खाङ्क ष तृपन्नरोमाच्चट्या 
ब्‌ ° र पि ~ 
खदेहैन सह स्थ,त' काव प्रिव, एकौकुर्व লিন ग.ट्रालिङ्गनादित्याश्यः, দিললিন सस्र इट्टष्टिपातादिति भावः, 


चालिलिङ्ग । অন तिमुयामैव দ্িয়ীন্দ चाण দিঘী निरपेचतया संखष्टिः। 
(म) यलिङ्ितेति। अादावालि द्वितः भनन्तरमुन्म तास्यत्त् चन्द्रापीडः, নাব্য लकरडवाहिन्या पितुरित्यर्थ:, 


सत्वर ` खकोयर 
म्‌ भाक्मीय' खकौयर, पिण्डतः सङ चनेन स.पौकृत्य चन्द्रापौडखासनीक्षतसित्यथ; उत्तरौय' वसनम्‌, 
সদন एतदपसारय गुरोरन्तिकै आासनोपवेशनस्यानौचित्यादिति भःवः | अग्रचरणेन पादाग्रे ण तदुत्तरोय' समुत्सार्य 


पितृद्रणपीठसमीपे चितितल एव निषसाद उपविदेश। एतेन विनया तशयों द्योत्यते 1 | 
(म) अनेति। वै श्म्पायनद् राज्ञा सतनिवि शेष' पुवतुल्यम्‌ তবু: आलिङ्गितः सन्‌ अस्य चन्द्रापीडख 


अनन्तर पद्यात्‌ निहिते भासने न्यपीदत्‌ उपाविशत्‌। वीशम्पायन न 
स्य मन्तरिपुत : 
नानुचितसिति वोध्यम्‌ । पुवत्व ऽपि ब्रा्ण्लादासने ससुपवेशन 


(ब) सुहत निति । विद्युता: चन्द्रापीड़स निरतिशयसोन्द्व्यद%£नजनितविकायवशा'इप्यृति प्राप्ता ये चामराणा- 
বা घान्दोजागि বনি लागा वारविला'सगोनाम्‌, साभिलाष :, अनिलचलितानां वायुस्पन्दितानां कुवलयद्लानां 
SR) তখন মঠার'জের নয়নযুগল আনানাশ্রলে পরিপূর্ণ হইতেছিল এবং 
ই তা CH GU ख र ন্ত্রাগীড়কে সেল'ই 
ज उ 'শনে যেন এক করিয়! ফেলি'ত'ছলেন এবং मिश्च দৃষ্টিতে যেন 

ছলেন। (छ) মহারাজ, ন্ত্রাগীড়কে 


जा,व्कन করিয়া ছাড়িত্ব। দিলে, মহা- 
1 द 3 হ্‌! 
জেয তাঙ্চলকরঙ্ধবাহিনী তাঁড়াতাড় নিংজর উত্তরীয় বনু শুপীক্কত করিয়া ।ন্দরপীড়ের 


বসিবার : ६ 
এই কি ডি दिन; তখন চন্দ্রাপীড় ধীরে ধীরে বণিলেন--"উই! সগাইয়া ফেল” 
লতে বলিতে শিল্দেই চরণাগ্রহে তাহ! সরাইয়া ফেলিয়! পিতার পাঁদপীঠের নিকটে 


হলেই উপ 
বি र 27 ঝরিলেন। (भ) মহারাজ পুতশির্বিশেষে বৈশষ্পায়নকেও আলিঙ্গন 
उपने বেশম্পায়ন চন্দ্রাপীড়ের পশ্চাতে সংস্থাপিত 
ध [তে সংস্থাপিত আদনে উপবেশন ক 

८ सल ॥ ন করিত 
) र “য়ে বারবিলাসিনীগণ চামরান্দোলন বিস্থৃত হইয়। চিপ্পন্দভবে দণ্ডায়মান রা 
डक দুর্ভিপাতে রি जि 

দূ চন্ত্রপীড়কে যেন পান কারতে লাগিল; তখন তাহাদের নয়ন্যুগল বায়ু 

| 


কংম্পত নীলে নী 
व নীলোৎপলপত্রশ্রেণীর হায় দীর্ঘ এবং वक ও অত্যন্ত চঞ্চল তারাতে বিচিত্র হইয়া 
ROT R [| <A 


(१)---षबककण्ट्कतया। (२) আকা 77 
वाष्व,णः--। (३) करण३--५ (8) एण्श्शिएिल 
१ he क्वचि 
नालि! ५) -अनन्तरनिहिते, अनन्तरविनिहिते। (९)---क्लयदामः--| (৩) ১ 
६) চা 
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कथायां चन्द्रापोड़स्य मातापिळदर्शनम्‌ । २२७ 
सार रबलुप्यसान इव दृष्टिपातः स्मित्वा “गच्छ, वत्स ! पुत्रवत्सलां मातर- 
समभिवाद्य दश नलालसाः (.) यथाक्रम' सर्वा जननोदशनेनानन्द्य” इति विसर्डित; 
पित्रा, सविनयसुत्याय निवारितपरिजनो वं शम्प्रयनदितोयोऽन्तःपुरप्रवेशयोग्येन 
राजपरिजनेन (२) उपदिश्यमानवर्व्मं अन्त;पुरमाथयौ (य) । 

तत्र घवलवाञ्च कावच्छन्नशरोर रनेक-(३) शतस'ख्यं; खियमिव चोरोद- 
कलाल : (४) समन्तात्‌ परहतां शुद]न्तवं মিন্দ :, (५) (र) अतिप्रशान्ताकाराभिश्व 
काषायरत्ञास्बहृधारिगोभिः सम्ध्याभिरिव सकललोकबन्द्याभिः प्रलस्ब्नण्‌ः 


কনক ব্রেক 
কিক কক কাকা কি কিক রিকি কিক i i ST 


, नोलोत्‌पलपवायां दामवत्‌ सालाबरत्‌ दोघः, अब लुप्तोपमालङ्कारः, भाजिह्ञा अतीववन्राः तरलतरा अतोवचचलाय 
यातारा; कगीनिकालामिः थारा विचिवालः, टपा; भवलुप्यमानः पोयसान इव चन्द्रापीडः। भव क्रियात्‌- 
म चालङ्वार; ! सुहृत्तमिव कियन्तः काल' स्थित्वा । यथाक्रमः ज्यं छानुक्रमे त्यथ: । অন जननौपढ्‌ पिद्रभार्य्या- 
লাল लाचःगकस्‌। 

(र) तबोति। तत्रान्त;पुरे चन्द्रापीइः, धवल; कख का वारवाणः भवच्छन्नशरीरा भाहतदेहास :, अनेकानि 
गतानि संख्या येषां त॑:, व शस ग्टहस्पान्तनि युक्षा इत्यन्तव शिका: शुद्ध निद्दाँषाय ते अन्तव शकाचच ति कखु- 
किभिरित्यय ; "अन्त:पुरे লদিজন: खादन्तव।शकी जन” इत्यमर., | चौरोद्स्य सागरस्य कल्लोल भहातरद्ग; श्रिय 
लक्षौमिव, समन्तात्‌ पुरिहतां मातर' प्रणनासेति परेणान्वयः । अत्रोपमालङ्कारः। 

(ल) অবীনি। अप चेति चाय; | अतिप्रशान्ताकाराभिनि तान्तसोम्यमूत्ति भिः। कषायेण रत्तानि रञ्चि- 
तानि अन्वराणि वसनानि घारयन्तोति ताभिः, भन्यत्र तु कषायेण रक्त' रञ्चितमिव अस्वरमाकाश घारयन्तौति ताभिः, 

0১ 


सकलं लोक ज न॑ ব্যাপি: দুল" ীযাণি ন্যামি: सच्याकाल रिव स्थिताभः, অল पूर्णोपसालङ्वार: । प्रलस्वा दोघा 


~ ww ५००० ওল ९७७ ৯৮ ७३ ०००७ Ss Ss 


ছিল, এই অবস্থায় চন্্রাপীড় সে্স্থানে কিছুকাল खवळून করিলে মহারাজ বলিলেন-_প্বাও, 
বৎস! পুত্ৰবৎ্মলা জননীকে অভিবাদন করিয়া, তোমার দর্শনাভিলা[ষণী সকল ম।তৃগণকে 
ক্রমে দশন দান ধরিয়া আনন্দিত কর” এই कथा বলি! বিদায় করিবে, চন্দ্রাগীড় বিনয়ের সহিত 
উঠিয়া» পরিজনদিগকে সন্ধে আসিতে নিষেধ করিয়া, কেবল বৈশম্পায়নের সহিত অন্তঃপুরে 


গমন করিলেন; তখন অন্তঃপুরে প্রবেশের যোগ্য রাজপরিজনগণ তাহাকে পথ বলিয়া দিতে 


দিতে চলিয়াছিল] 

(র) চন্রাপীড় অন্তঃগুরে উপস্থিত হইয়া মাত৷ ধিপাঁদবতীকে প্রণাম কঠিলেন। পূর্বের 
ক্ষীরোদসাগরের মহাতরদসমূহ যেমন লক্ষমাদেবীকে পরিবেই্টন করিত, সেইরূপ শুল্রবর্ণ কঞ্চুকে 
(অাজোরাতে) আৰৃতদেহ এবং নির্দোষস্বভাব বহুসংখ্যক বঞ্চুকী, মহারাণী বিলানবর্তীকে 
সকল দিকে পরিবেষ্টন করিয়। রহিয়াছিল (ग) এবং অত্যন্তসৌম্যুত্তি কষায়রঞ্জিত व 


এ ০০০ সপ sss हुनका 


el 


(१)---लालसां। (২) परिजनेन। (३) नंकः-'(३)---जलकल्लौलेः। (५) शरद्धान्तान्ववोशिद; | 
(६)--कथाहत्तान्ताभि;ः। (९) झुतपूर्वाः। [ क 


ক 
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কাকা 


ধারিণী এবং সন্ধ্যার স্যায় সকল শোকের পুজ্নীয় বহুতর বৃদ্ধ সন্ধ্যাগিনী সেস্থানে উপস্থিত 


ह कादस्बरो .. : पूव भागे 


इतिहासान्‌ वाचयन्तीभिः पुस्तकानि दघतोभिः (१) धर्मपदेशान्‌ निवेदयन्तोभि- 
ज रतृप्रत्नजिताभिवि नोद्यमानाम्‌, (ल) उपरचितस्त्रोवेशभारेण (২) ব্তত্থীন- 
विकटप्रसाधनेन वर्षवरजनेन (=) संसेञ्यसानाम्‌, (४) (व) अनवरत-विधृय- 
सान-(५) बालव्यजनकलापास्‌, (श) अङ्गनाजनेन च वसनाभरणकुसुमपटवास- 
ताम्ब,ल-तालवन्ताङ्गराग-अङ्गार-घारिणा सण्डलोपविष्ट नोपास्यमानाम्‌, (ष) पदो- 
घरान्तरावलस्बित-(६) मुत्तागुणाम्‌, अचल-इय-सध्य-प्रहृत्तगड्रा-(«) प्रवाहासिव 


টিকিকরিক রক IANNIS ७०१० TS NNN # ००१७ १0 SA Mae aN 8 IANS NANA SITS ~ ` 2 की 2७ INL ANANTAN LY NAY, 


अवणपाशा: शोभनकर्णा यासां ताभिः। “पाश: कचान्ते संघाः कर्णान्ते शोभनाथ कः। छानादान्त च निन्दार्थः 
पाशः पच्यादिवखने |” इति विश्व: । दोघ कण त्वमभिन्ञतासूचकर्मिति सामुद्रिकम्‌। विदिता ज्ञाताः अनेके कथा 
उपाख्यानानि भालापा লিঘী भाषणानि घत्तान्ता लौकिकवार्त्ताब याभिस्ताभिः। मूतएवा कथाः वत्सराजचरिता- 
दोनि प्राचोनोपाख्यानानि। इतिहासान्‌ महाभारतांदोन्‌, वाचयन्तीभिव्यार््यापयन्तीभिः। पुस्तकानि दधतीसिः 
अनन्तरवाचनाथ मिति भावः। निवेदयन्तीमिः य्ावयन्तीभिः। जरत्परन्नजिताभिइ द्चसत्रासिगीभिः, নিলীহালালাঁ 
देस रुपा्य सम्तोष्यमानाम्‌। 

(ब) उपेति। उपरचितः क्त: स्रोवेशभार; खौसहशवस्तनधग्मिज्ञधारणादिवेशसमूही येन तेन, तथा ग्टहौतम्‌ 
सङ्गीत विकटम्‌ अत्युज््वल' प्रसाधन भूषणक्रिग्रा वेन तेन, वर्ष वरजनेन नपु'सकगणेन संसेव्यमानाम्‌। 
(आ) चनेति। अनवरत' विघ,यसानः परिचारिकामिरान्दोल्यमानः वालव्यजनकलापयामरसमूहो यस्यास्ताम्‌। 

(ष) अङ्गनेति। वसनानि भाभरणानि कुसुमानि, पटवासान्‌ रत्तच,ण विशेषान्‌, तथा च वराह:--"त्वगुशौर- 
परभागः सूक्त लाद 'न संयुतय,ण :। पटवासः प्रवरोऽय' खगकपूं रप्रबोधेन ॥” ता्त,लानि; तालहन्तानि व्यजनानि, 
अङ्गारागान्‌ कु, मचन्दनादौनू, बङ्गारान्‌ जलपावविशेषां्च धारयतोति तेन, मण्इलोपविष्ट न समन्ताइत्तुलाकारेण 
निषण न, अष्टनाजनेन परिचारिकागणेन । 

(स) पश्मोषरेति। पयोधरयोः सनयोः अन्तरा मध्य अवलब्विती लम्वमानो सुकागुणी मुक्ताताला यस्याल्लाम्‌, 
अयव ১৮ पव तयोरन्तरै प्रदत्तः प्रचलित: ग्षाप्रवाही यस्यास्तां ताही मेदिनीं प्रथिवीमिव स्थिताम्‌ । 


ছিলেন, তাহাদের সুন্দর কর্ণধুগল আয়ত ছিল এবং তাহারা অনেক উপাখ্যান, পরস্পর 
আলাপ ও লৌকিক বৃত্তান্ত জানিতেন, তীহাদের মধ্যে কেহ কেহ প্রাচীন উপাখ্যান 
বলিয়াঃ কেহ কেহ মহাভারতপ্রভৃতি ইতিহাসগ্রস্থের ব্যাখ্যা করিয়া, কেহ কেহ পুস্তক 
লইয়! আবার কেহ কেহ ধন্দোপদেশ শুনাইয়া মহারানীকে সহ করিতেছিলেন। (ব) 
নপুংসক-(খোজ,)-গণ স্ত্রীলোকের বেশ ধারণ করিরা এবং অতু/জ্জন অলঙ্কাংর অলঙ্কৃত হইয়া 
মহারাণীর (गव| করিডতছিল। (শ) পরিচারিকারা অনবরত চাঁমর আন্দোলন করিতে- 
ছিল। (ब) অগ্ঠান্ত পরিচারিকার! वन्न, অলঙ্কার, ফুল, আবীর, পান, তালপাতার পাখা, 
অদ্দলেপনের পবা ও গাঁড়. (कडि) नेत्रा চারিদিকে মগ্ডসাকারে উপংবশন করিয়! পরিচর্ধ)। 
করিতেছিল। (ग) उनष्ीटनत्र মধ্যে একছড়া মুক্তার হার ঝুলিতেছিন; সুতরাং পর্বত- 
(২) आचयन्तौपिरितिशसपुस्तकानि, ददतीमिध'ग्मांपदेशान्‌, निवेद्यन्ती भिः पुण्या; कथा: । 
(ই) वषघरजनेन । (४) उपसेन्यमानाम्‌ । (५)---चभिध,यमानः*-| (६) 
विलब्बित- "| (७) अचलमध्यसवद्गड़पः , अचलददयप्रहत्तगदृग-..] 


(२)”"-भाषेण | 
प्रथोधरविणस्बिः-  प्रयोधर- 
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बाथायाँ चनद्रापोड़स्य भातापिटदर्शनम्‌ । २२८ 


सेटिनोम्‌, (स) आसन्न-दप ण-पतित-सुख-प्रतिविम्वाम्‌, अर्क-विस्बप्रविष्टशशि- 
मण्डलासिव दिव' (१) समुपद्धत्य मातर' प्रणनास (२) (इ) । 

सा तु त ससन्भ ससुद्याप्य सत्यप्याज्ञासम्पादनद्चे पाव परिवर्त्तिनि परिजने 
स्यमेव छातावतरणसङ्कला, (३) म्न त (४) पयोधर-च्रत्‌-पयो विन्दुच्छ्लेन 
द्रवोभूय स्रेहाुलेन निर्गच्छतेव ददयेनान्तः शभशतान्यभिध्यायन्ती (५) 
सूदैन्य,पाघ्राय त' सुचिरमाशिञ्ञ ष (क्ष) । | 

अनन्तरच, तथ व कृतयथोचितससुपचारमाशिष्ट-(६) वे शम्पायना खयमुपविश् 
विनयादवनितले समुपबिशन्तम्‌ (ও) आक्तष्य बलादनिच्छन्तमपि चन्ट्रापोड- 
सुत्‌सङ्गमारोपितबतो"(क) । 


কাকা কক কাকার কাকাকে ররর NT ৮৯৮ Sere পাপ ২৫ ৯৮৯, ক ৯ ae rere 
~ পাস ৯৯৯. ~» we Se 


भत्र अचलइयेन सह भत्युन्तत्या सनदयस्थ, गड्भप्रवाहेण सुक्ताहारस्य, मेदिन्या च विलासवत्याः साहश्यमित्यू पमा- 
लङ्कारः पदाथ हेतुककाब्यलिङ्ग न सडोव्यते । 

(इ) जासन्नति। भासन्ने निकटाभिमुखस्थ दप णे पतित' मुखप्रतिविष्व' यस्रालाम्‌, अतएव भव विश्व 
सूथ्यमर्डले प्रविष्ट' समतूवपातन्यायेनाध:स्थित' शशिमर्ड्ल यसां वां दिवमाकाशमिव खिताम्‌। अमावस्यायां हि 
राशिचक्र समतूत्रपातन्यायेन सूय्यमरड्लादधश्वन््रमरडल' নিষ্ভনি। तथा च गोनमिल:--“सूर्य्या'चन्द्रमसोय': परः 
सब्निकष: सामाव्या ।” विहठतच्चं तत्तिथितत्वे स्मात्तेन--“परः सन्निकर्षण उपय्थधोमावापन्नसमसूत्रपातन्यायेन 
राश्य कांशा१च्छ देन सहावस्थानढप:" इति। अतएवात्रापि पूव बढुपसालद्वार एव । 

(च) सेति। ससब्म,म' सत्वरम्‌। त' प्रणमावनत' चन्द्र,पौडम्‌ । कृतम्‌ अवतरणमद्ठ'ले' यानावतरण- 
कालौमधान्यटूर्वादिनिचेपढ्पमड्र्लाचरण' यया सा, দব্ববী पुवदश नेन दुग्धखाविदी यौ पयोधरौ स्तनौ ताभ्यां 
चरतां पयोविन्टूनां दुग्धलवानां छलेन द्रवोभूय तरलीभूय निगे च्छतेव, स्र हाकुलेन वात्रुल्यपूण न दद न करणेग, 
यन्तर्मध्ये शभशतानि चन्द्रापीडस्य कल्याणयाइल्यम्‌ अभिध्यायन्ती सती, मूईन्य पाप्राय मस्तकाप्राण' জলা । 


আমিয় ष भालिलिङ्ग । অন सापङवोत्प्र चालङ्कारः। 
(क) अनेति। নন चन्द्रापोड़वदेव हृतो यथोचितः समुपचारः अवतरणमङ्गल' यिन्‌ कर्णि त 
चव মধ্যে भकार প্রবাহ চলিতে লাগিলে পৃথিবীর डांग তাহাকে দেখ! যাইতেছিল। (হ) 
সম্মুখবর্তী একখানা দর্পণে তাঁহার মুখের প্রতিবিশ্ব পড়িয়াছল ; তাহাতে হুধ্যমগ্ডলে চন্দ্র 
মণ্ডল প্রবেশ করিলে আকাশের স্তায় তিন বিরাজ করিতেছিলেন। । 

(ক্ষ) মহারাণী বিলাসবতী তাড়াতাড়ি তাঁহাকে তুলিলেন এবং আজ্ঞা সম্পাদন করিতে 
নিপুণ পরিজনবর্গ পার্শে বিদ্ধমান থাকিলেও নিজেই চন্দরাগীড়ের নবাগমনের মঙ্রলাচরণ | 
করিলেন, তখন घ्यावी স্তনধুগল হইতে নিঃস্থত ছুগ্ধবিন্দুচ্ছলে মহাঁরাণীর হৃদয় যেন তরল 
হইয়! নির্গত হইতে'ছল, মহারাণী ন্বেহপূর্ণ সেই शाब অন্তরে চন্দ্রাপীড়ের বহুতর মঙ্গল 
চিন্ত। করতঃ, মন্তকের আস্রাণ করিয়া তাহাকে বহু সমন যাবৎ আলিদন করিলেন। | 

(१) दिबसत्रिय । (२) ननाम। (३) छृतावतारणका। (४). अस्तुत***, अपञ्चुतः--। (५) ---शंतानोव 
ध्यायन्तो । शतागौवामिध्यायन्ती । (६) समुपचाराध्षिष्ट -*-। (७) समुपानिशन्तम्‌। 

8२ 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By 51001791712 90217001071 Gyaan 19918. 


= 


३२० कादभ्बरो पूवभागै 

ससन्भ स-(१) परिजनोपनौतायामासन्दामुपविष्टे च ন शम्मायने चन्द्रापीड 
पुन; पुनरालिङ्गप्र ललाटदेशे वक्षसि भुजशिखरयोय सुसु इः करतलेन परास्टशन्तो 
विलासवतो तमवादोत्‌- (ख) “वतूस! कठिनह्नदयस्ते पिता, येनयमाक्कति- 
रोहशो (२) त्रिभुवनलालनोया क्लेशमतिमइान्तमियन्त' काल' लभ्भिता। कथः 
मपि ( ) सोढ़वानतिदोर्घामिसां शुरुयन्क्रणाम्‌ ?। अहो! बालस्यापि सतः 
कठोरस्थेव ते নন্বত্ব অন্‌ । अहो! विगत-(४) शिशुजन-क्रोड़ा-कौतुक-लाघव- 
सभ कस्यापि (५) ते हृदयम्‌। अहो! गुरुजनस्योपरि भक्तिस्साधारणो (६) 
सव था (৩)। यथा पितुः प्रसादात्‌ समस्ताभिरुपेतो विद्याभिरालोकितोऽसि, 


০ 


পি প্র সা পা ०१० ७.#७ ७ ००,७०० - ०० ०० क 


यथा तथा आद्वि आलिङ्गितो वं शम्पायनो यया सा विलासवती । अनिच्छन्तमपि भतोतशैशवतया ১১১৪ 
मारोड्‌,मनभिलपन्तमपि चन्द्रापीड' वलादाक्ष्य অন্তত" क्रोड़मारोपितवदी, লাম इस्रालौकिकुलादिति भाव: । 

(ख) ससभ्रमेति। ससम्भ मे सत्वरेण परिजनेन उपनीतायामुपस्यापतायाम्‌ भासन्दां ज्षद्रखट।याम्‌ 
_भारुन्दो वासुदेव स्यात्‌ खट,मेदै च योषिति” इति मेदिनो। भुगशिखरयो: खन्धयी;। परासूशन्तो आमर्शन' 
कुव ती सती । : 

(ग) নন্ধনি। तिसुवनलालनोया त्रिजगद्दासिप्तिरेव जग বান্যব্ৰ नै व सन्निधौ पालनीया, निरतिशयकोमल- 
बिलत बाटिव भाव: । इयन्त' काल' यावत्‌ । अतिदीर्घामतिदोच कालब्यापिनौम्‌ । गुरुयन्वणां विद्यालये शिचक- 
गरणकत्तकावरोधक्त शम्‌। अहोशब्दवयमायव्य' । कठीरखव पूण वयसो जनस्य व । ,अभ'कसापि वालकस्यापि 
ते तव हृदयम्‌, विगत" दूरौभूत' शिग्नजनक्रौड़ा-कौतुकलाघव' यालजनोचितखेलाकीतुकस्य निर्मित्तीभूत' लघुल' 


০০৯১ 


কাক কাক 


০88 
(क) গ্রে নেইভাবেই যথোচিত নরগলাঁচরণপূর্বক বৈশম্পায়নকেও আলিদন किग 
মহারাণী নিজে উপবেশন করিলেন, চন্দ্রাপীড়ও বিনয়বশতঃ ভূতলে উপবেশন করিতেছিলেন; 
কিন্তু কোলে উঠিতে ইচ্ছা করিতেছিলেন না, তথাপি মহারাণী বলপূৰ্বক আকর্ষণ করিয়া আনিয়া 
চন্দ্রাপীড়-ক কোলে তুলিয়া লইলেন। 
(ब) এ দিকে কোন পরিজন তাড়াতাড়ি একখানি ছোট খাট আনিয়া हिन, 


তাহাতে উপবেশন করিলেন) পরে মহারাণী বিলাসবতী চন্্রাগীড়কে বার 
করি:1, তাহার ললাটে, বক্ষে ও স্বঙ্ধযুগলে বার 


বৈশম্পায়ন 
বার আলিঙ্গন 
৮ বার হস্তামর্শন করিতে করিতে বঝলিলেন-__ 
5 ! তোমার পিতার হৃদয় কঠিন; যেহেতু--তিনি ত্রিজগতের লোকেরই সন্সেহে 

। পানন করার যোগ্য তোমার এইরূপ এই আক্ৃতিকে এতকাল मावर অত্যন্ত কষ্ট দহ 
করাহয়াছেন। তুমি কি করিয়। এই অতিদীর্ঘকালব্যাপী শিক্ষকগণের যন্ত্রণা সহ করিলে? 


কি झाक ই f 
दी! বালক হইয়াও, পূর্ণবয়স্ক ব্যক্তির হয় তোমার গুরুতর ধৈর্য্য দেখিতেছি। 


বিশেষ আশ্চর্য্য এ 
আশ্চর্য এই যে_তুমি বালক হইলেও, তোমার হৃদয় হইতে শিশুজনোচিত খেশা- 


কৌতুকের চপলতা দুরীভূত হইয়াছে। আরও আশ্চধ্যের বিষয় এই যে-_গুরুজনের উপরে 


(१) ससम्भम' । (২) दश (३) कथम 


अन বাল $पि ते, अमके ते। (द) असाधारणा (७) सवा। 
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पि। (३) विगलित*। (५) দন বাল त्वयि, 


সানা ১০ ॥ 
AI be si a 


कथायां चन्द्रापोड़स्य शकनासमनोरमासाक्षात्कारः । ३३१ 


एवसचिरेणे ন कालेनानुरूपा भित्र धूभिरुपेतमालोकयिष्यामि” (ग) इत्येवमभिधाय 
लज्जास्मितावनतमात्ससुखप्रतिविस्बगर्भ' विकच-कमल कृत-कण पल्लवावत'स इव 
कपोले पथ्चचुस्बद्ेनम्‌ (घ) । एवञ्च तत्रापि नातिचिरमैव स्थित्वा क्रमेण 
सर्वात्त:पुराणि दर्शनेन नन्दयामास। निर्त्य च राजकुलद्दारावस्थितम्‌ (१) 
इन्ट्रायुधसारह्य নগ্ন तेन राजपुत्रलोकेनानुगश्यमानः शुकनास' বু 
मयासोत्‌ (ङ) । टु 
यामावस्थरित-विविध गज घटा-(२) सङ्कटम्‌, अनेकं-तुरङ्ग-सदस्न-सम्वाधम्‌, 
आपरिसित लन-ससूह-जन्मह-(:) सछुलम, (च) एकदेशोपविष्टे: सहस्तरशो 


টি কিকিকিকিককি ২০২৬ কক কক কক ANANSI NINN IN 


चाचचल्य यखात्तचाद्टशम्‌। सब था असाधारणी सर्वाधका । अन्वर्थ तावन्त' काल' यावदिद्यालयावरीघक्व श' न 
सहेथा इत्थ' विनयनमभस्कारादिश्व न कुर्य्या इति भावः?! एव' तथा पितुः प्रसादनं वेत्यथ; । 

(च) इतीति। लब्जाक्षितेन भवनत' वालचापल्ये न यष,कयाग्वणात्‌ खित' कृत्वा लब्जया अवनतमुख- 
सित्यय':, एन' चन्द्रापीइम्‌, আনান: खस्य सुख प्रतिविस्व गभे' अभ्यन्तरे यस्य यञ्िन्‌, चन्द्रापीडस्य खच्छकपोल- 
समोपे खमुखनयनादिति भावः, अतएव विकचकामसीन प्रस्फ्‌टितपद्मन कृत: कर्ण पल्लवः कण पह्ववनामौव अवतस; 
कर्णालड॒परो यक्षिन्‌ ताहश इव कर्णाभरणौक्नतपन्मयुते इव स्थिते इत्यर्थ; । कपोले गरे पर्थचुस्वत्‌, विलासवती ति 
शेषः। অল विशचकमलेन कर्णमरणकरणस्योतूम चणात्‌ क्रियीत्म चालङ्कार;, स॒ च पदार्थ हैतुककाब्यलिड न 
सड्डीथते। तेन च विलासवतौमुखस्थ प्रस्फटितपझ्मतुल्यत्व' व्यन्यत इत्यलद्ारेण वस्तुध्वनि; । गले वद्धा गौ 
रित्यादिवत्‌ कपील इत्यधिकरण एव सप्तमी । 

(ङ) एवश्ति। सर्वान्त.पुराणि सकला अन्तःपुरस्याः खिय;। तथेव पूर्व देव । 

(च) यामेति । यामेषु प्रतिप्रहरम्‌ अवस्थिताः परिहत्य परिहत्य विद्यमाना ये गजाख षां घटया समूहेन सङ्ट' 
व्याप्तम्‌ । इतः क्ौवलिङ्ग'इतीयान्तपढानि ग्रकनासग्टइदारसिति वच्यमाणस्य विशेषणानि। अनेकेस्तुरईसहसं- 
रखउमृहैः सस्व,ध' सङ्घीणस्‌। अपरिमितानां जनानां समूहस्य सन्म "ण सङु,ल व्याप्त दुगैसम्‌। 


« জামা ক কাক কি কাক কিক 


sss 


রিকি কাকি ९३७१ ५४ ९४७४ 


সর্ববপ্রকারে তোমার অসাধারণ ভক্তি দেখিতেছি। অতএব পিতার অনুগ্রহে সর্বব-বিস্যা- 
সম্পন্ন অবস্থায় এখন যেমন তে।মাঁকে দেখিতেছি, এইরূপ অচিরকালমধ্যেই অনুরূপ ৰধূ- 
গণের সহিত তোমাকে দেখিতে পাইব।” (ब) বিলাঁসবতী এই कथा বলিলে চন্দ্রাগীড় 
ঈষৎ राछ করিয়া লজ্জায় মুখ অবনত করিলেন, তখন বিলাসবতী চন্দরাগীড়ের গণ্ডদেশে চুম্বন 
করিলেন। সেই সময়ে বিলাসবতীর মুখের প্রতিবিষ্ব চন্দ্রাগীড়ের গণ্ডে পতিত হওয়ায় বোধ 
হইতে লাগিল যেন, पूणि পর্মবার! চন্দ্রাপীড়ের বর্ণাভরণ করা হইয়াছে। (७) চন্্রাপীড় 
এইভাবে সেখানেও अधिक কাল না থাকিয়। ক্রমে সাক্ষাৎ করিয়া অন্তঃপুরস্থ मकन রমশীগণকে 
অংনন্দিত করিলেন এবং তথ! হইতে নির্গত হইয়া, বাঁজব|টার ঘরস্থিত ইন্দ্রাযুধে আরোহণ 
করিয়া, সেইভাবে সেই সকল বাঁপুত্রগণের সহিত, শুকনাসের সঙ্গে সাক্ষাৎ করিবার নিমিত্ত 


গমন করিলেন। 
(१) राजकुजदारा वहि:स्थितम्‌। (२)-गखगज-“। (३)--समूहसहससकाह --- 
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` সন্ধ্যারিগণ কৌগীনধাঁরণচ্ছলে, ধৰ্ম্ম'শক্ষাদ্বার! २ 


७ 
n 
° 


२२२ कादस्बरो पूव भागे 


निबडचक्रवाले रनेक का र्य्या गते दंशेनोत्सुकेः समन्ततो विविधशास्त्राज्ञनोन्मीलित- 
बुददिलोचने; (१) चोवरच्छना (২) विनयानुरागिभिध स्पट रिवाबशुर्ठिते¦ 
शाक्यसुनिशासनपथधीरियेः, रक्तपटे; (২) पाशुपतोद्दि जे दिवानिशमासेव्यः 
सानम्‌, (छ) अभ्यन्तरप्रविष्टानाञ्च सामन्तानां जघनोपविष्टःएुरुषोत्सङ्ग-स्थित- 
दिगुणित-ङ्गघाभिः (৪) अरतिचिरावस्थान-निव द 'प्रसुप्ताधोरणाभिरपर्य्याणाभिः 
सपय्यौणासिख निइलांबस्यानप्रचलायिताभिः- शतसहस्रशः करिणोभिराकोग म, 


SSNS SSS ৯ সি AAAS NSN SAA ९०३९... > ৫৩ 


(छ) एकेति। रुइसशी निवद्धानि विहितानि चक्रवालानि मण्डलानि मण्डलाकारेणावस्थानानि यं स्तँ:। 
अनेकक्षाव्यागत भि मभिन्नोद शे नोपस्थित रित्यय': । दश नीतृसुदीः गकनाससाचात्कारासिलापु्की; । समन्ततः 
सर्वासु दिक्ष सव पु विषयेष्वित्यथ !, विविधानि श्‌/खारण व चञ्चनानि कज्जलानि तं रुग्मीलितानि विकसितानि बुद्य 
एव लोचनानि येपां तँ; । अव शाख प्वम्जनवारीपख बुड्धिपु लोचनत्वारोप' प्रति निमित्तत्वात्‌ परम्परितरुपक- 
मलद्ारः। चोवराःण शाकथित्तप्रावरणानि तेषां छद्मना व्याजेन, त्रिनयेन घर्षशिचयया अनुरागो;मिलाष एवानुरागो 
रञ्नद्रम्यमेषामलोति तैम्तादशै', येपु पक्मेशसनान्य দিব্য शिष्य न्य: प्रदश्य न्ते ते দন্ধদতা वीद्धाचारसिद्धवसनविशेषा- 
सतं रबगुण्हितं रिव भाइतर्रहेरिव स्थित: । অল चौवरद्वारावरणेपु धस्रपटदारावरणत्वमुत्प्र चित' दिष्टविनयानुराग- 
साधयादिति सापह्ञवा क्रिवोतूम 'चालडार: । আনুন: शाकासि'इख शासनपथे उपदिष्टधसाविषवे धौरेया रतरा 
अग्रगण्यासं :। रत्तपट लॉहितवसनघारिभि: पाशुपत; शिवोपास्व ६ भं ब्राह्मण च दिवानिशम्‌ भासेव्यमान' 
शकनासानुरागेणाश्रीयमाणस्‌ । 

(ज) अभ्यन्ररेति। अपि चेति चाथ;। अस्यन्तरप्रविषटानां खखप्रथीजनसाधनाय अभ्यन्तरे शुकनाससमीप' 
गतानां सामन्तानां करिणीमिरिति सभ्व्ः । आधनेषु तासामेव करिणौनां कटिदेशेषु उपविष्टानां पुरुषाणां तत्तत्‌- 
च hs 

A सन्ताना बिलस्वाइहकालावस्थित्या यो निवे दो 
विरशिकृतक्त शले न प्रसुप्ता निद्रिताः धाधो रणा हसिपका यासां ताभि! | भपर्य्यांणाभिरपनीतपल्ययनाभिः, सपर्य्या- 


(6) ক্রমে শুকনাসের বাঁটার দবারদেশে যাইয়া উপস্থিত হইলেন 
প্রহরে পরিবন্তিত নানাবিধ इनम! वाः ছিল এবং 


অসংখ্য জনমমূহের সঙ্বর্ষে দুর্গম ছিল (छ) এবং তাঁহার একদিকে শাক্যাসংহের উপদেশ- 
गर्ग অগ্রগণ্য বহুতর বৌদ্বসয়্যাসী এবং বক্তবন্থধারী বহুতর শিদেোঁপামক अ र हे 
মণ্ডগাকারে উপবেশন করিয়া রহিয়াছিলেন ; তাহারা ভিন है व १ Rr 
হইয়াছিলেন এবং সকলেই শুধন'সের সহিত সাক্ষাৎ করিবার জট উৎসুক PV क 

, নানা. 


শা 
রূপ কজ্জন, সকল বিষয়েই তাহাদের জ্ঞাননয়ুন উন্নীলিত করিয়াছিল; আর শেহ - 
খে অমুরাগরূপ রঞ্জন রঞ্জিত ধর্ম্মপটদ্বার! 


যেন শরীর আবৃত করিয়াছিলেন। (5) 
= শামন্তরানগণ শুকনাসের সহি २ दाह 
নিমিত্ত ভিতরে প্রবেশ করিয়াছি লেন, তাহাদের [মের সহিত সাক্ষাৎ করিবার 


সেই দ্বারদেশ প্রহরে 
ব্হতর অশ্বমমূহে পরিপূর্ণ ও 


শতসহত্র ब्डिनो द 

রহিয়াছিল, रि দ্বারদেশ ব্যাপ্ত করি 

'রহিমাছিল, সেগুলি दशन যাব নিশ্চলভাবে অবস্থান করায় নিদ্রার जा हन न 
(0 उन्योषिकाविब। (২) অবলা । (ह 8 তেছিল। 


(২) रक्षपाद:। (३) दिगुगकुबालि, | 
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कथायां चनद्रापोड़स्य एकनासमनोरमासाक्षातृकारः । १३३ 


उकनास-च्टइदारसासाद, (ज) सत्वर'प्रधाविते हारदेशावस्थिते; प्रती हारपुरुषे- 
रनिवा्चैमाणोऽपि राजकुल इव राजपुत्रो वाद्याङ्गण एव (१) तुरङ्गात्‌ (२) 
अवततार (क) । মি 

द्वारदेशावस्थापित-( ) तुरङ्ग वेशस्पायनसवलब्बप पुरःप्रधावितेः समुत्‌- 
सारित-परिजन स्ततृप्रतोहार-(४) रूण्डले रुपदिश्यमानमार्ग;, (অ) तथौब चलित- 
सुकुटको टिभिर्न रेन्‍्द्रहन्द ; सेवासभुपस्थित रुत्यायोत्याय प्रण्यमान:, (ट) तथेव च 
प्रचण्ड-प्र तैडार-डुङ्कार-भय-सूकौमबत्‌-परिजनानि प्रचलित-वैत्रलता-चाकतः(५) 


পি 


i পেপার ৮৮৮৯৮২২৯০১৯ 
याभिः पूव वत्‌ पल्यवनयुक्ताभिश्च, निद्यवावस्थानेन प्रचलायित(भिः निद्रावे गेन घ,खि ताभिः “्घू्णितः प्रचल।यितः 
इत्यमर:। आकौण व्याप्तम्‌। 

(क) सलरेति। सत्वरप्रधावित: सम्म खब॒ति जोकापसारण,घे दुतमयरगतेः। प्रतौहारपुरुषंदौ'वारिके: । 
प्र 
राजकुल इव राजवाठयामिव । वाद्याङ्कण হন ग्टहःइहिथत्वर एव, कस्यापि स्टे सयानप्रवेशस्थान्याय्यत्वादिति भाव; | 


(न) दारेति। किञ्च, इारदेशे अवस्थापितस्तुरड्रो येत स নঘীন্ধী राजपुव: | समुत्सारिता: सी खपथादप- 


सारिता; परिजन: समन्तादागता लोका यं खं:, ततृप्रतोह्दारमण्डलेस्तदग्टहदारपालगणों; उपदिश्यमानों भागैः . 


पन्था यस्य स: । 
(ट) तर्थ वेति । राजवाठ्यां यथा तथवैत्यर्थ:। चलिता मस्तकावनमनवैलायां स्पन्दिता: मुकुटानां कोटयः 
अग्रदेशा येषां ন:, सैवासमुपस्थित : शकनाससन्तोषाथ मागते! । 
(उ) तर्थवेति। प्रचण्ड न भयडरेण प्रतौहाराणां दारपालानां हुद्धारेण अपसरणब्यञ्जकइ' शब्देन यहय' 
कोलाइलिन राजपुवतो भय নল मूशौभदन्ती नि:शव्दा जायमानाः परिजना येषु तानि। तया प्रचलितासिवों बलतानि- 


nN 


কাকি কিক ক কা কি কক কিক AAA २७३९८ A A ९० 


তাহাদের মধ্যে কতকগুলির পালান নামাইয়! রাঁখা হইয়াছিল এবং কতকগুলির পালান 
লাগানই ছিল, আর সেই রাঁদগথের পরিচ1রকগন সেই হস্তিনীগণের কটিদেশে উপত্শেন 
করিয়া, তাহাদের পিঠের কম্বনগুলি গুটাইয়া কোলের উপর রখিয়াছিন এবং মাহুতগণ বহু 
সময় অবস্থান করায় বিরক্তিবশতঃ निला. যাইতেছিল। (द) চন্দ্রাগীড় দ্বারদেশে উপস্থিত 
হইলে ছারদেশছ্থিত দৌবারিকগণ অগ্রে অগ্রে দ্রুত যাইতে লাগিল; কিন্তু কেহই চন্দ্রাগীড়কে 


অশ্বের সহিত প্রবেশ করিতে নিষেধ করিল না, তথাপি তিনি রাঁজবাটর ड्र বাহিরের উঠানেই- 


অশ্ব হইতে নামিলেন। 
(এ) এবং দ্বারদেশে অশ্বট! রাখিয়া বৈশম্পায়নের হস্ত ধারণ করিয়! প্রবেশ করিতে 


লাগিলেন ; তখন সেই বাটার দৌবারিকগণ, চতুদ্দিক হইতে আগত লোকদিগ্নকে সম্মুখ 
হইতে অপণারপপূর্ব্বক পথ বলিয়া দিতে দিতে অগ্রে অগ্রে যাইতে লাগিল। (छ শুক- 
নাসের সন্তোষের নিমিত্ত উপস্থিত নানাদেশীর রাভ্রগণ, সেইভাবেই উঠিয়া উঠিয়! প্রণাম 
করিতে লাগিলেন, তখন তাহাদের মুকুটের অগ্রভাগ কম্পিত হইতেছিল। () চন্দ্রাগীড় 


দেখিতে দেখিতে সেইভাবেই এক এক প্রকোষ্ঠ হইতে অন্তান্ত প্রকোষ্ঠে যাইতে লাগিলেন; _ 


(१) बाह्याङ्गो । (२) तुरगात्‌। (३) चवस्थित-*। (४) त्थं व प्रतीहार (५) वासनचकित । 
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२२४: कादस्बरो | पूर्वभागे 
सामन्त-चक्र-चरण शत-चलित-वसुन्धराणि कच्षान्तराणि निरोचमाणः, (ৰ) तथे व 
च नव-नव-सुधावदात-प्रासाद-सहस्त्र-निरन्तर' (१) दितोयमिव राजकुल' शुक- 
नासभवन विवेश (ड)। प्रविश्य चानेक-नरेन्द्र-सइस्त्रमध्योपविष्टम्‌ (२) 
अपरमिव पितरसुपदशि तविनयो टूरावनतेन मौलिना शकनासं ववन्दे (ত) । 
शकनासस्त ससख मसुत्याय ( ) आनुपूव्य ण (4) उल्थित-राजलोकः (५) 
साद्रमभिमुखदत्ताविरलपदः परष ( ) विस्फूरितलोचनागतानन्द-( ) जलकणाः 
सह (८) ন ঘন্দাঘনন प्र मूणा गाठ्मालिलिङ्ग (ग)। आलिक्वितोन्मक्तत्न सादरोप- 


दारपालं छ ताभिव ्रयष्िभिः चकित' ब्रत यतृंसामन्तचक्रम्‌ अधोनराजहन्द तस्य चरणशतेन पादन्यासमुहेन 
चलिता कम्पिता वसुखरा भूमिय पु तानि, कघान्तराणि अन्यान्यान्‌ प्रकीष्ठान्‌ निरी घमाणः पश्यन्‌ । 

(ड) तर्थवेति। नबनवाभिः सुधाभिय,र्णदिलैपी; भवदात' शुषः य 
निरन्तरः निरवकाशः परिपणम्‌, 


কাব 


ss, 


ন্‌ प्रासादानामझलिकानां सहस' समूहस्त न 
अतएव हितौय' राजकुल' राजवाटौमिव स्थितम्‌। অন रव्योत्प्रे चाल ङ्ारः । 
(ड) ध्रविश्येति। उपदशि'तो विनयो नसता येन स: अनेकेषां नरेन्द्रसइस्राणां सामन्तसमूहानां मध्य उप- 


विम्‌ अतएव अपर' पितर' तारापीड़मिव स्थितम्‌, तस्यापि तथेव सामन्तशतमध्योपवेशनादिति भाव: । दूरादेव 
भवगतेन मौलिना मस्तकेन । অনাদি ्र्यत्प्र चालद्डारः । 

(र) ग्रज्ञेति। सस्य सः सलरम्‌। चानुपूब्ये ण पूव पूर्वानुक्रमेण उत्थितो राजलोको यस्मात्‌ सः, अभिमुखे 
चन्द्रापो ड़ाभिमुखे दत्तानि हतानि भविरलानि घनानि पदानि पादत्तेपा शन सः, दूरत एव तेन नमस्क्रतत्वादिति ` 
भावः, तथा দম ण महानन्दोन विस्फारितयोवि स्तारितग्रोलों चनयोरागता आनन्दजलकणा उमज यस्य 
स', तधोताः शुकनास', দ্যা वात्सल्य न वं श्म्पायनेन सह त' चन्द्रापोड़' सादर' गाढ्मालिलिङ्ग' । 


(त) अालिङ्गितेति। भादावालिङ्गतः पद्मादुन्म ता: परित्यक्षय ति स तथोक्तो ১২২ पेश पति से तथो राशा, আলির सूत অনলাইন भूतल 


সেই সকল স্থানে দ্বারপালগণের ভয়ঙ্ক 


র হুঙ্ধারে, পরিজনবর্গ ভয়ে নিঃশব্দ হইয়! রহিতে 
লাগিল এবং SE 


বেত্রযটি সঞ্চালিত হইতে থাকায় সামন্তরাজগণ ত্রস্ত হুইয়া রিয়া যাইতে লাগিলেন, 
থিল। (छ) ক্ৰমে চন্দ্রাগীড় সেইভাবেই 
করিলেন; সেই বাটী, নূতন নূতন চুর্ণলপনে 
(6) চন্দ্রাপীড় প্রবেশ করিয়া বিনয় গ্রদশনপূর্ববক, 
বহুতর রাজগণের মধ্যে উপবিষ্ট অপর পিতার,স্তাঁয় শুকনাঁসকে 


তাঁহাদের পদভরে (राशन কম্পিত হইতে न 
দ্বিতীয় রাঁজবাটার कात्र শুকনাসের বাঁটাতে প্রবেশ 
শুভরবর্ণ বহুতর অষ্টালিকাতে পরিপূর্ণ ছিল। 
দুর হইতেই মস্তক অবনত করিয়া, 
প্রণাম করি্রেন। 

७) তা শুকনান তাড়।াড়ি গাত্রোথান করিলেন, পরে রাঁজগণও ক্রমে ক্রমে 
গাত্রোখান করিলেন ; তখন শুকনাস ন্ত্রপীড়ের অভমুখে ঘন ঘন পদক্ষেপ করিয়! যাইতে 
লাগিলেন, অতন্ত আনন্দবশতঃ বিস্কািত শয়নযুগলে আনন্দাধ্রবিন্দু আবিভূ্তি হইল; 
শুকনাস এইভাবে যাইয়। ক্েহবশঠঃ ৃ 


£ বৈশম্পায়নের সহিত চন্দ্রাপীড়কে সাঁদরে গাঢ় আলিগগন 


हम उ ১8785 
(१)--प्रासादनिरन्त२' | (९)"--उपखितम्‌ । 


प (২) समुत्वाय। (३)-.-पूब`ण। (५)-..खोक; । 
(६) संइप-'-| (९)`--बिहोचन---| (८) सम'। 
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कथायां चन्द्रापौडँस्य शुवानाससनोरमांसाच्चात्‌कारः । २:५ 
नोतसपद्दाय रल्लासनमवनावेव राजपुत्रः समुपाविशत्‌, तदनु च वै शम्पायनः (त) | 
उपविष्टे (१) च राजपुत्र शकानासवज मन्यदखिलमवनिपालचक्रमुज.सित- 
निजासनमवनितलमभजत (ঘ)। स्थित्वा च तूष्णीं क्षणमिव (২) शकनासः 
ससुदुगतप्रोतिपुलक रावेद्यमान-हृदय-हर्ष -(३) प्रक्ष स्तमंत्रवोत्‌--(द) 

तात! चन्द्रापोड़ । (४) अद्य खलु देवस्य तारापो ड़स्य समापतविद्यासुपा- 
रूढ़यौवनसालोक्य भवन्त' सुचिराब्ग वुनराज्यफलप्रासिरुपजाता (ध) । अद्य सञ्चदा: 
सर्वा शुरुजनशिषः, अद्य फलितसनेकजन्मान्तरोपात्तमवदात' कर्ष, अद्य प्रसन्ना; 


SN Ne ar ~~ 
ss, ১০০ হর ১০২ ००० ००० 


एव। तदन অত पद्चाग्गागी वं शम्पायनच ससुपाविशदित्यन्वय: । थकनासख নন্দিল চৰি ब्राह्मपतया पिढवयस्यत्वे न 
पिढस्यानौयतया च तदन्तिके चन्द्रापोड़स जासनपरिग्रहानौचित्यात्‌ वं शम्पायनख तु पिहलोन तदत्तिके आसनपरि- 
ग्रहस्य सर्व थे वान्याव्यलाक,मावपवेशनसिति भाव: । 

(ब) उपेति। शकनासं बज यतीति युकनासवज स्‌ । अवनिपाल चक्र राजगणाः, उज भितनिजासन' परित्यक्ञ- 
खखासन' सत्‌, अवनितलम्‌ अभजत | भूतल एवीपाविशदित्ययं; । गकनासस्य দন্দিল 5पि ब्र.ह्मण्तया 'पढवयस्य - 
लोन पिढस्यानोयतथा च कुमार सूतलीपविषट ऽप्यासनपवेशनभेव न्याय्यम्‌, अधीनचतियन्पती^न्त राजराजेश्वरपुत्रं 
सूमः॒पविषट भासनोपवेशनस् सव थं वान्याय्यत्वाइ,माउपवेशनसैव न्याय्यमिति भावः | 

(द) खिलति। समुद्गताः पीत्या भानन्देन पुलका रोमाच्चा येष লী, भविद्यमानः यच्यमानः हृदयस्थ 
इष प्रकष बिचख चानन्दातिरेकी यस सः, ন’ कुमारम्‌ । 

(ध) तातेति। স্ব নান! पुत्र! प॒वखानौय | “पूज्य पितरि पुव च तातशब्दः च्यृती বর্ণ :।” इति 
_ क्षेशवः। उपारढ्मुत्पन्नः यौवन' यस्य तम्‌। सुवगराज्यस्य समग्रभूमण्डजराजतलसय यत्‌्फलमसोमप्रीतिस्तस प्राप्ति 
रुपजाता, तव जन्मनः प्राक्‌ पुत्रामावजनित' नाते च त्वयि शिघासमाप्तः प्राक्‌ गुणवतृपुवामावजनित' दुःखमासी- 
दिति भावः। 


(न) अद्य ति। ससद्दा; सम्प,णाः सफला इत्यथ':। अनेकाजन्मान्तरे उपात्तमनि'तम्‌ अवदातः निलः 
NANA NE AA SAI ५” a Re ७० Se ANANSI NNN SA ৮৯৬৮ ৯ পপ পপ সতত 


করিলেন। (ত) তিনি আলিঙ্গন করিয়া ছাড়িয়া দিলে কোন পরিজন আদরের সহিত 
একখানি রত্বাসন আনিয়া দিল, চন্ত্রাপীড় তাহা! পরিত্যাগ করিয়া ভূতলেই উপবেশন করিলেন, 
বৈশম্পায়নও তাহার পিছনে বসিলেন। (थ) চন্দরাপীড় ভূতলে উপবেশন করিলে শুকনাসভিন্ন 
অন্য সকল রাজগণ, च च আসন ত্যাগ করিয়া ভূতলেই উপবেশন করিলেন। (দ) তখন 
তত্যন্ত আনন্দবশতঃ শুকনাসের সমস্ত অঙ্গে রোমাঞ্চ উৎপন্ন হইল, তাহাতে তাঁহার মনেও যে 
অত্যন্ত আনন্দ জন্গিয়াছিল, তাহ! প্রকাশ পাইতে লাগিল, এই অবস্থায় শুকনাঁস ক্ষণকাঁল 
মৌনাবলম্বনপুর্ববক থাকি] চন্দ্রাপীড়কে বলিতে লাগিলেন__ 

(३) “বাবা চনদ্রাপীড়! তোমার সমস্ত विभिष সমাপ্ত হইয়াছে এবং যৌবনকাঁল 
উপস্থিত হইয়াছে_এই অবস্থায় তোমাকে দেখিয়া, আগ মহারাজ তাঁরাপীড়ের বহুকালের 
পর পৃথিবীর রাঁজত্বকরার ফললাভ হুইয়াছে। (न) আজ গুরুজনবর্গের সমস্ত আশীর্বাদ 


--*---*“>--. 


(২) समुपवि्ट । (२) चणमपि। (ই) आवेद्यमानहृष' .--] (४) कचित्‌ चन्दापौड इति नात | ১৯৭ 
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শরীর ধারণ করিয়! এখনও তোমার নিকট আগি 
रका DSN RES 


३३६ कांदस्वरो - पूव भागी 
कुलदेवताः, न झपुण्यभाजां (१) भवाहृशास्त्रिसुवन-(२) विस्मयजनकाः (২) 
पुत्रतां प्रतिपद्यन्ते (ন)। क द' वयः, क यमसानुषो शक्ति), क चेदमशेष-विद्या- 
ग्रहणसामध्यम्‌ (प)। अहो! धन्याः प्रजाः, यासां भरत-भगोरथप्रतिसो भवा- 
नुत्पन्नः पालयिता (फ)। कि खलु छतसवदात' क्म वसुन्धरया, ययासि 
भत्तो समासादितः (ब)। इरिवत्षःस्यलनिवासाट्ग्रहव्यसनिनो (४) इता खलु 
लच्मोः, या विग्रहवतो भवन्त नोपसप ति. (भ)। सब था कल्मकोटोमह्ावराह 
इव द्रावलयेन (५) तह बाइना वसुन्धरामार सह দিন!” इत्यभिधाय (६) 
स्यसाभरण-वसन-कुसुमाङ्गरागादिभिरभ्यञ्च 7 विसर्ज याञ्चकार (म) ।. 


CVV VDP 


कर्म धर्मका्थमित्यर्थ: । नवौहशस्य सम जातले नैव कथ' जन्मान्तरीय' पुण्यः फलितमिव्युच्यत इत्याह नहीत्यादि । 
अव वं ध्म प्रण कारणेन कार्यसमथ'नरुपीऽ्योन्तरन्यासोऽलङ्ारः। “ 

(प) कोति। इद' नवयौवनरुपम्‌ भत्यल्यमित्यथ: वयः দ্ধ, इयम्‌. अमानुधी मनुप्यलोकासन्भवा शत्तिः कायिक- 
सामथ्यं क, इदमशेषविद्याग्रहणसामध्य ट्वा । मनुष्यलोके इहे भत्यल्पवयसति न खलन्यस्य कस्यापि ईहशमसाधारण' 
कायिकसामध्य समन्तविद्याभ्याससामध्य च सादिति भावः | अतएवात्र विरुपाणां सहटनया विषमालडगर; । 

(फ) अहो इति। भरतः शङ्ञन्तलापुवो भगौरघथ प्रतिमा उपमा यस्य सः । 

(ब) किमिति। अवदातः कस विशुद्ध' জা" पुस्यमित्यथ । 

(स) इरीति। चरेश चःस्यले निवासे यः असद्यही दुष्टवुद्धिसव व्यसनिनी आसतिसती लक्षौह ता विधिना 
बच्चिता खलु, विग्रहवती मूत्तिसती सती। অন इतलासम्वन्ध पि तत्रुखन्धोत्न रतिशयीक्षिरखङ्कारः, तेन च 
इरितोऽपि चन्द्रापीड्स्योत्कष प्रत्यायनाइतिरकालङ्वारी व्यज्यत इत्यलद्धारेणालड्भारध्यनि:। | 

(म) सवथेति। दःट्रावलयेन दन्तमरलेन महावराही वराइावतारो नारायण इव, দিলা सुइ त्व' वाइना 
कल्पकोटौः कोटिसंख्यकान्‌ कल्पान्‌ यावत्‌ वमुखराया भारः शासनव्यापार' गुरुत्व्च सब था वह । अव्रोपमालङ्कारः। 
तथा महावराहो वसुखराभारमुबाइ জন্য वहेति विधिमेंदाइग्रप्रक्रमतादीषः, "चिरं नोवतु ते সন্তান यमुनिय था।” 
इति दप णोदाद्वतवत्‌, स च 'महावराहो यथोवाइ तथा वह” इति पाठन समाधेयः । 

पुरा किल भगवाद्रारायणो बराइावतार' परिरच्य दन्तमण्इलेन जलदिमग्र' भूमर्डलसुद्दधारेति बराहपुराणस्‌ । 
সফল সফল হইয়াছে, আজ অনেক জন্মান্তরের पकर কলির 17 আজ অনেক জন্মান্তরের ধর্ম্মকার্য্য ফলিয়াছে এবং 


প্রসন্ন হইয়াছেন; কারণ, তোমার মত ত্রিজগতের বিশ্বয়জনক ব্যক্তিগণ অপুণ্যবান্‌ 
ব্যক্তিগণের পুত্রত্ব 'शेकांद्र করেন ন!। (প) এই নবীন বয়সই বা কোথায়, আর এই 
चमाझ्यौ দৈহিক শক্তি ও সমস্ত ৰিদ্তাশিক্ষার ক্ষমতাই বা কোথায়। (क) অহে|! ধন্য 


প্রজীগণঃ ভরত ও ভগীরথের তুল্য তুমি যাহাঁদের পরিপাঁলক হইয়। দন্মিয়াছ। (३) পৃথিবী 


কি ধর্দকাধ্য করিয়াছিলেন; যিনি তোমাকে পতিরূপে পাইয়াছেন। (छ) লক্ষীদেবী 
নারার়ণের বক্ষ:স্থলে বাস করার ুটবুদ্ধিতে আসক্ত" হইয়া বিধিকর্তৃক বঞ্চিত হইয়াছেন, যিনি 


আজ কুলদেবতারা 


তৈছেন না। (ग) আদিবরাঁহ যেমন 
১২৫ 010 AU BULGES (GLEN 
(१ ततूपुण्यभानां | (२) सक्षलन्निसुवनः--। (ই) विकाग्रहेतवः। (४)... ब्यसनितया । 


(४) दष्रावलेन। (६) अभिधाय च। 
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कथायां चन्द्रा पीड़रय शुकनासमनोरमासाच्षात्‌कार; २१७ 


विसजि तदोत्यायान्त;पुर' प्रविश्य दृष्टा ( १) वेशम्प्रायनमातरं मनोरमाभिधानां 


निगेत्य सभारुह्य न्द्रायुध' দিলা पूव कल्पित' प्रतिच्छन्दकमिव. राजकुलस्य, दाराव- 


स्थित-सित-पूण -कलसम्‌, आबद-हरित-वन्दनमालम, (२) उल्लसित-पताका- 
অন্‌, अभ्याहतमद्रल-तूय्र-रव-परिपूरित-दिगन्तरम्‌, उपरचित-विकच-कमल- 
कुसुम-प्रकरमु, अचिरक्कताग्निकाश्चम्‌, उञ््चल-विवित्ता-परिजनम्‌, उपपांदिता- 
शेष ग्टइप्रवेशमङ्गलम्‌, कुमारो भवन जगाम (य)। বলা च स्रीसण्डपाव- 
स्थिते शयने सुहूत्तसुपविश्य सह तेन राजपुत्रलोकेन अभिषेकादिकम्‌.(३) अशनाव- 


DN NAA er A ५” ४” 


(य) विसज्जि ন इति। पूव জব্মিন' पूव सेव निग्मितम्‌ । राजकुलस्य राजवाठ्या; प्रतिच्छन्दक ्रतिमूत्तं- 


लिव, सव था सौसाहश्यादिति 'भावः। अव জান্বন্দ चालङ्कारः। “प्रतिरुप' प्रतिच्छन्द्‌" इति . ब्रिकार्शेष | 
दारे अवस्थिती.सितो शथो पूण कलसौ यख तत्‌1 आवद्वा; तोरणेपु योनिताः इरिताः पालाशवर्णां वन्दनमाला 
साङ्गलिवा' पुष्पमाल्य' यस्मिन्‌ तत्‌। “तोरणाद च भाइल्य' दाम वन्द्नमालिका ।” इत्यभिवानचिन्तामणिः। 
उल्लसितमुड्डीन' पताकानां सहस्र' समूहो यत्मिन्‌ तत्‌। अभ्याहतानां वादितानां मङ्खवूर्य्याणां माङ्गलिकवाद- 
विशेषाणां रवः परिपूरितानि दिगन्तराणि यस्य तत्‌। उपरचितः জন: विकचानां प्रस्कुटानां कमलकुसुसानां पद्न- 
पु्याणां प्रकारो विचेपी यस्मिन्‌ तत्‌। अचिरः कृतम्‌ अभ्निकाय्य' शान्तिहोमो यिन्‌ तत्‌। उञ्चला उद्दौध्वेशाः 
वि.वक्ता विविधाः परिजना यव्मिन्‌ तत्‌। तथा उपपादितानि राज्ञैव सम्पादितानि अशेषाणि सर्वाणि रइप्रवेश- 
` सङ्गलानि वालुपूजाभ्य्‌ दयिकयाद्धादीनि यख ताहश' भवन' वाटोम्‌ ! এ 
(र) गल ति। यौसण्डपे कान्तियुत्ता सभाग्टहे अवस्थित' तिन्‌ शयने शय्यायाम्‌। मुझत्तें दादशचणपरिसिते 
कालम्‌ भत्यन्पससय सित्यव ; । अभिषेकादिक' स्रानादिकम्‌, भशनावसान' भोजनान्तम्‌, दिवसविधि' হিলন্ধাহযন্‌। 


কক SNe “oe আপা 


क *” *“*“ 


দত্তদ্বার! পৃথিবীর ভার বহন করিয়াছিলেন, তুমিও তেমন পিতার সহিত কোটিসংখ্যক কল্প-. 
(দেবতাদের এক হাজার যুগে এক কল্প) কাঁল যাবৎ বাহুদ্বার৷ পৃথিবীর ভার বহন কর” এই 
কথা বণিয়া নিজেই অলঙ্কার, বন্ধ, পুষ্প ও অঙ্গরাগদ্রব্য দিয়া সম্মান করিয়৷ কুমারকে বিদায় 
করিলেন। - 

(३) তখন কুমার চন্দ্রাপীড় শুকনাসের নিকট বিদায় লইয়া, উঠি অন্তঃপুরে যাইয়া. 
টৈশম্পায়নের মাত! মনোরমাঁদেবীকে দেখিয়া» তথা হইতে নির্গত হইয়! ইন্্ায়ুধে আরোহণ: 
করিয়া, পূর্বনির্দিত নিজের বাটীতে গমন করিলেন। সেই বাটী, রাজবাটীর যেন প্রতিমুর্তি- 
হবরূপ ছিল, তাহার দ্বারে ছুইটী শুভ্রর্ণ জলপূৰ্ণ কলস ছিল, তোরণের সঙ্গে মাঙ্গলিক পুষ্প- 
মাল! বদ্ধ ছিল, বহুতর পতাকা! উড়িতেছিল, বাদিত মালিক তৃধ্যধ্বনিতে দিগংদিগন্তর পূর্ণ 
করিতেছিল, অভ্যন্তরে বহুতর প্রস্ফুটিত পদ্মপুষ্প विक्रि ছিল, অনতিপূর্বে হোমকার্য্য করা: 
হইয়াছিল, ভিন্ন ভিন্ন আঁকারের পরিজনগণ উজ্জলবেশে বিচরণ করিতেছিল 'এবং সেই, 


বাটীতে গৃহপ্রবেশের সমস্ত মঙ্গলকাধ্যই সম্পাদন করা হইয়াছিল। (ब) রাজকুমার সেই 


বাটীতে যাইয়া, সুন্দর সভামগ্তপন্থিত শয্যার উপরে অতি অল্প সময় উপবেশন করিয়া, সেই- 
(१) इशच। (२) इरिचन्दन, इरितचन्दनः-। (২) 'अभिषेकादिम्‌ । 


७३.5 | Et 


~ 
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ইভ | कादस्बरी पूव भागे 
सानसकरोहिवसविधिम्‌ হে) अभ्यन्तरे च शयनोय-(१) ग्टह एवेन्द्रायुधस्याव- 
स्थानमकल्पयत्‌ (ल) । ६ 

- एव'प्रायेण चास्थोदन्तन तदहः परिणतिसुपययी (व)। गगनतलादव- 
तरल्त्या दिवसखिय; पद्चरागन्‌ पुस्मिव खप्रभापिडितरन्ध" रविसण्डलसुब्सु्तपाद 
पपात (श) । जलप्रवाइ इव (२) रथचक्रमार्गानुसारेण दिवसकरस्य वासरालोकः 
प्रतोचीं ककुभमगात्‌ (३) (স)। अभिनवपक्वलोहितंतलेन (8) करेणेवाधोसुख- 
प्रर्तेन रविविम्बेन (५) वासरः कमलरागमशेष' समाज (स)? कमलिनो- 


~, পিররররররকককককককককিককিককিকিি AAA 5 


(ल) अभ्यन्तर इति। अवस्थानम्‌ अवस्थितिम्‌। অনীনাহ্ৰ্দানল্লাহিনি भावः । 

(ब) एवभिति। किल्ले ति चाथ:। एव प्रायेण इ्यम्म,तेन अस्थ चन्द्रापीडस्य उदन्त न हत्तन्त न व्यापार 
तट्इस्तद्दिन' परिणतिमवसानम्‌। 

(अ) गगनेति। रविभण्डल' सव्यविस्व' कत, उन्म,क्ा उच्च तक्ताः पादाः किरणा येन ताइश' सत्‌, गंगन- 
तलादवतरन्त्या., दिवसश्रियो दिगलच्याः खप्रभया खकीथकिरणावण्था पिहितम्‌ আনন" বন্দ,' विवरभागो यस्य 
ताइश' पद्मरागनृपुरमिव, पपात आकाशादिति शेषः। रविमण्डल रख,हौनमध्यम्‌, सुतरां ` तत्साम्यप्रतिपादनाय 
सप्रभापिहितरन्ध, मिति नृपुरविशेषण्म्‌। खपद' नृपुरपरम्‌। अत्र जाप्युतृप्र घालङ्कार: । 

(ष) नलेति। वासराणोको दिनदौप्तिः, जलप्रवाह इव, दिवसकरस्प सूर्थस्य रथचक्रमार्गानुसारेण रथचक्र- 
पयक्रमेण रथचक्रपश्रवदित्थय;,प्रतीचों ककुभ' দখিনা दिशम्‌ अगात्‌। ललप्रवाइपचे तु „ रथचक्रच्णपथानुसरणे- 
नेष्यथ; तस्य निखगामित्वात्‌। अव्रोपमालद्वारः। तथा जलप्रवाह एति, वासरालोकस्तु अगादिति कालभेदा- 
दुपमागतभम्नप्रक्रमतादोषः “काप्यभिख्या तथोरासौ”दित्यादिदप णोदाडतवत्‌, स च यथा 'जलप्रवाही रथचक्रमार्गानु- 
सारेण निख्मेति तथा वासरालोकः'-- इति पाठेन समाधैयः । 

(स) अभीति। वासरो दिवसः, करेणेव इस्त नेव, अभिनवस्य पञ्लवस्य व लोहित' तलमुपरिभागो यख तेन, 
সকল রাজপুত্রগণের সহিত, भान হইতে ভোজনপধ্যন্ত দিনের কর্তব্য কাঁধ্য সম্পাদন করি- 
লেন (न). এবং বাটার ভিতরে শয়নের ঘরেই ইন্্রাযুধের থাকিবার জায়গা निति? 
করিলেন। . 

(३) চন্্রাপীড়ের এইরূপ ব্যাপারে সেইদিন শেষ হইয়া গেল। (५) তখন सूमन 
উপরের দিকে কিরণ নিক্ষেপ করি৷ আকাশ হইতে পড়িতে লাগিল, তাঁহাতে বোধ হইল 
লা? টা রে তাহার পদ্মরাগমণিময় একখান! 
হইয়া গিয়াছে। (২) জলের প্রবাহ যেমন রথ বা हि ट है হা 
টিটি চক্তদ্বার! খনন কর! পথে নীচের দিকে যাইয়া 
(স) দিন, নূতনপল্পব তুল্য-রক্রবর্ণ र নি রা ह गएर মে आ 
तता त Or হস্তের স্থায় স্র্য্যমণ্ডলদ্বার! 

क ১১১ मत्‌। (४) पल्ञवदलखोहितकरेण | 

(২) दिवसकरविस्व न | 
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कथायां प्रदोषवण ना । ३२८ 


परिमल-परिचयागतालिम्मालाङ्कुलित-कण्ठः कालपाशे रिव चक्रवाकमिथ न- 
` साहप्यमाण' विजघटे (इ)। करपुटरादिवसान्तम्‌ (१) ..आपोतसरविन्दमध्च- 
रसमिव रक्तातपच्छलेन गगनगमनखेदादिव दिवसकारविस्ब' ववाम (च)। क्रमेण 
च ग्रतोचोकणपूर-रल्लोत्पले लोकान्तरसुपगते भगवति गभस्तिमालिनि, (क) 
ससुल्लसितायामस्बर-(२) तड़ाग-विकच-कमलिन्धां सन्ध्यायाम्‌, (ख) कृष्णागुरु- 


০০ 


मोञ्छितवानिव। अन्योऽपि ताहशहस्तेन वस्तुविशेषे वर्ण দীল্ছনি। सूव्वखास्तगसनेन पद्मस्य सद्धो चाद्रक्षिमाप- 
गमो$भूदिति तातूपथ्यम्‌ । অন जात्म चाप्रतीयमानक्षियोत्‌र चयीरङ्गाङ्किभावेन सङ्र;। | 

(इ) कमलिनीति। कमलिगोपरिमलस्य पद्मिनीसौरभस्य परिचयेन लोभातिरेकेय भागतया उपस्थितया, 
तस्या सुद्रणेन तत्सौरभलाभाभावादुह्टीयतत्कण्ठ एवोपविष्टयेत्यथ'; अलिमालया भ्रमरश्रे ख्या भाकुलितो व्याप्त: कण्डो 
गलदेशो यख तत्‌ तथोत्ताम्‌, अतएव कालपाशैगेलयद्धक्षणवण रव्ज भिराक्तप्यमाणमिव सत्‌, केनापीति शेषः, 'चक्रवाक- 
मिथ्‌ न' चक्रवाकोपघिद्म्पती विजघटे वियुक्त' यभूव । निशागमेन खभावसिद्ध $पि चक्रवाकदम्पतीवियोगे खमराणां 
तव्‌कण्ढोपबैशनात्‌ कृणवर्ण पाशेराकप णडै तुकवियुषव्वमुतृप्रे चितमिति वोध्यम्‌। भव क्रियोतृप्रे चालङ्कारः पदार्थ- 
हतुककाव्यलि्ठ न सङ्ीय्यतै । ই 

(च) करेति। दिवसकरविस्व' सूय्यमण्डल' कत्तु, आदिवसान्त' दिवावसान' यावत्‌ करपट; किरणसमृहैरेव 
करपुट रञ्जलिसि; आपोत' सम्यकपौतम्‌ अरविन्दानां पानां मधुरसं मकरन्दट्रवम्‌, गगनगमनखेदादिव आकाशपर्थ्य- 
टनश्रमादिव हैतोः, रक्षातपच्छलेन लोहितवर्यालोकप्रसारणब्याजेन बवाभ उव्जगारेव । अन्योऽपि ग्रमातिरेकात्‌ 
पौतजलादिक' वमति। अव किरणहस्तयोम देषपि স্ব षेणाभेदाध्यवसागादतिशयीक्तः, हेतूतप्र ঘা, सापकवा 
क्रिग्रीतूम ঘা चैत्य तेषासङ्घाङ्गिभावेन सदर! । 

(क) क्रमेणेति। प्रतौच्याः पश्चिमाया दिशः कण पूर' कर्यांभरणौभूत' यत्‌ रक्तोतृपल' तद्रूपे, भगवति 
माहात्म॒वति, गभसिमाला किरणश्व णिरस्यासौति तखिन्‌ सूस्य , लोकान्तरम्‌ अन्यह,वनम्‌ अस्तमित्य्य: उपगते. 
सति। अव ভুত रक्तोतूपलत्वारोपः शाब्दः प्रतौच्यां स्रौत्वारोपस्वाथ' इत्यसमासी$पि “मुखः तव कुरङ्गाघि ! 
सरीत्रसिति नान्यया” इति दप णोदाद्वतवरकरेशविवत्ति रूपकमलडगर; । | ब 

(खो समिति। अस्वरमाकाशमेव तडागी निग्मेललसाम्यात्‌ सरोवरस्तय विकचकमलिन्यां रक्ततात्‌ प्रस्कुटित- 
पद्मिनीखरुपायां सस्यायां समुन्नसितायां प्रकाशितायां सत्याम्‌। নাব্নং तडागत्वारीप; सम्यायां विकचकमलिगो- 
लवारोपे निसित्तनिति परम्परितळूपकमलडार: । 
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NM) 


পদ্মের সমস্ত রক্তিম! যেন মুছিয়। ফেলিল। (ই) ভ্রমরগণ, পদ্মিনীর লৌরভলোভে আসিয়া- 
डिन; কিন্ত शक्ती মুদ্রিত হওয়ায় চক্রবাকদপ্পতীর কণ্ঠে যাইয়া বসিল; সুতরাং তখন সেই 
চক্রবাকদম্পতী গণবন্ধ কৃষ্ণবৰ্ণ उवार আব্স্যম।ণ হইয়াই যেন পরস্পর বিচ্ছিন্ন হুইয়া গেল। 
(ক্ষ) স্র্ধ্যম্ডল, দিনের শেষপর্যন্ত कबरा পদ্মের যে সকল মধু পান করিয়াছিল, তাহা 
যেন আকাঁশপর্ষযটনের পরিশ্রমে রক্তবর্ণ রৌদ্রের ছলে বমন করিতে লাগিল। (ক) ক্রমে পশ্চিম 
দিকের 'কর্ণালঙ্কার-রক্তোৎপলস্বরপ ভগবান্‌ সর্ধ্যদের অস্তমিত হইলেন। (५) আকাশরূপ 


পা ¬ ¬ ` 


So ce 


(२) दिवसान्तम्‌। (২) अस्वरतल-..| “2440: 
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३४० कादस्बरो पूदभाग 


_ पई-पत्रलताखिव तिमिरलेखासु स्फ रन्तोषु दिग्यां सुखेषु, (१) (ग) अलिकुल- 
'सलिनेन (३) कुवलयवनेनेव रक्तकमंलाकरे तिमिरनिकरेण (३) उंत्साय्यमाणे 
'सख्यारागे, (घ) कमलिनो-निपोतमातपसुन्म लयितुमन्धकारकरपल्वेव्विव. (४) 
प्रविश्त्सु (५) रक्तकमलोदराणि मधुकरकुलेषु, (ङ) शने: शने স্ব निशाविलासिभो 
मुखावत'स-पज्ञवे गलिते सध्ध्यारागे, (च) दिक्षु (६) विक्तिप्त पु सब्ध्यादंवता- 
जन-(3) वबलिपिण्डेषु, (छ) शिखर देश लग्नतिसिराखनारूढ़मयूरास्रषि 
मयराधिछिताखिव मयूरयण्टिषु, (ज) गवाक्षविवरनिलोनेछु प्रासादलच्छो- 


স্টপ গসিপ र ९.० २.० क 


(ग) कृणति। कृण्णागृदपङ्स्य गाढकालागुरुद्रवस्थ पवलतातु पत्रलताकारचिकृविशेषेष्विव . तिमिरलेखासु 
,भन्धकारावलौषु হিম मुखेषु भागेषु वदनेषु च, सरन्तीपु प्रसरन्तीपु सतौपु॥ অন तिमिरलेखानां पत्रलतासाम्यः 
शाब्दम्‌, दिशां खौसाम्यन्तु गब्यमित्ये कदेशविवत्ति न्य पमालद्घार; । 

(ष) भलौति। भलिकुलेन भ्रमरसमूहोपवेशनेनेत्यथ : मलिनः तेन, कुवलयबनेन नीलीर्तपलसमूहेन रत्ता- 
कमलाकरे रक्तपद्मसरोवर इव, अलिकुलवन्मलिन' तेन तिमरनिकरेण सब्यारागे उत्साय्यमाणे দু নাবী टूरीक्रिय- 
माणे च सति । भवीपमालङ्वार; । 

(ङ) कसेति। कमलिनोभिनि'पौत' दिवसे निगोण स्‌ आतप रविकिरणम्‌ उन्म लयितु'. खशतब त्वादुत्‌- 
पाटयितुम्‌ অন্বন্ধাৰাথাঁ करपञ्नवेष्विव नोलल्साप्यात्‌ प्रसारित লিন मधुकरकुलेपु, रक्तकमलानाम्‌ उद्राणि 
प्रविशतृत्‌ सत्पु, निपौतद्रव्यायासुदरेष्व व स्तादिति भावः। অন ज व्यतृप्र चालद्ारः । 

(च) अन रिति। निशा राबिरेव विलासिनी प्रसाधनप्रिया रमणी तस्या सुखस्य भाद्यभागस्य वदनस्य च 


अवत सपल्ञवे रतातासाम्यात्‌ आभरणौधृतकिसलयखदुपे सख्यारागे शन: शनं गैलिते टूरौभूते च सति। অন पुष वत्‌ 
परस्परितदपक्षमलङ्डारः | 


মত I SAAS ASSAYS MP 


(इ) दिचिति। सस्थायां यानि देवताच नानि वास्तुप्रश्‍ तपूजाः तेषां वलिपिए्ड षु उपह रोयूतान्नादिद्रब्य षु 
ধিত্তু নিথিম पु साधक वि कीर पु सत्सु। 
(न) मिखरेति। शिखरदेशे उपरिभागे लग्न' तिमिर राशां तासु, अतएव अनारढ़ो सय_रो यासु লাগি 


मय रय 
दिपु सय,रावस्थानदण्ड पु मव राधिछिताखिव सतीषु | चय्रलग्रतिसिरस व मय रवत्‌ प्रतौतेरिति भाव: । অল 


মরোবরের সধ্ধ্যারূপ পদ্নিনী প্রকাশ পাইল। (গ) গা কষ্ণাগুরুর বসে নির্মিত পত্রলতা- 


চিহ্নের স্থায় অন্ধকারশ্রেণী সকল দিকে বিস্তৃত হইয়া পাড়িল। (ब) ভ্রযরগণের, উপবেশনে 
মলিনবর্ণ শীলোৎপলসমূহ যেমন রক্তপদ্মের ফরোবরকে আৃত করে, সেইরূপ তিনি 
সন্ধ্যার রক্তিমাকে দূর করিল। (ঙ) পদ্মিসী সমন্ত দিন যাবৎ হুধ্যের যে সকল কিরণ পান 
হি তাহা উদ্ধৃত করিবার बळ, অন্ধকারের প্রসারিত হস্তের कांग्र ভ্রমরগণ, बरनत 
क च्य क লাগিল। (5) রাত্রিরূপ রমণীর মুখের জ্বাভরণপল্লবস্বরূপ সন্ধ্যার 
সকল দিকে हिरि विडे হইল। (छ) সাধকগণ शक कालीन দেবতাপুজার উপহার 

त तान. (७) ময়ূরগণের আবা“যষ্টির উপরিভাগে অন্ধকার 

। (২) अलिकुले 
(४) विशततु। (६) কিন্তু दित्त ह বি 2 
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कथायां प्रदोषवर्ण ना । | ३४१ 


कर्णोत्पलेष्विव . (१) पारावतेषु, (क) विगतबिलासिनोस'वाहन-निश्चल-(२) 
काझन-पोठासु सूकोभूतघण्टासु (३) अन्त:पुरदोलासु, (न) भवनसहकार-शाखाव- 
लब्बित-(७५) অজ্রবন্ত विगतालापेषु शकसारिकानिवहेषु, (ट) सङ्गीत-(५) 
विराम-विआन्तरवासूत्साथभाणासु, वोणासु, (ठ) युवति- न्‌ पुर-शब्दोपशम- 
नितेषु भवनकलइ सेषु, (ड) अपनोयमान-कण -॥ु-चामर-नच्षत्रमाला-मण्ड- 


I Ol পা 
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्रियीत्प्रे चालद्ारः पदाथ हेतुककाब्यलिड न सडौय्यते । तथा मय,रशव्दस्यासक्गत्‌ पाठात्‌ पनरत्ततादोष;, केचित्तु 
सअनवीहातत्वदोष ভা वरन्ति। सुतराम्‌ 'भनारुढ्सय,राखपि तदधिषठिताखिव तद्यषटिषुः इति पाठे तूमयमतेऽपि 
निद्दीष; । * 

(को गवाक्षेति। प्रासादलक्षय़ा: भझलिञ्ञा्ियः कर्योंतृपलेष्विव कण'पूरौभूतनौलोत्‌पलेष्विव, गवाचाणां 
वाण ससानरेशस्यायित्वात्‌ पारावतानाच्च तदुतूपलसमाननौलत्वादिति भावः, पारावतेषु ग्टइकपोतेपु गवाचविवरेषु 
न्लिनेषु तूण्णीं थ्यितेपु सत्सु। অন जाव्यत्प्र चालदगरः । 

(जो विगतेति। विगतेन टूरौभूतेन विलासिनीनां दीलनप्रियाणं रमणौनां संवाहनेन दोलनेन करणेन, 
निश्वलानि निस्पन्दानि काञ्चनपीठानि खय बिम्मितोपतेग्रनपौठानि यांसां तातु ताहशोषु, अन्तःपुरस्य दोलासु दोलन- 
यन्त्र षु, मूकौभूता निःशब्दा जाता घण्टा यासां तात ताहशौषु सतीपु। दोलनकौतुक' परिहाय विलासिनीनां 
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ग्टइप्रवेशादिति भाव: | 
05) भवनेति। भवनसहकाराणां बाटीखिताख॥घाणां शाखासु अवलस्वितानि स्थापितानि पञ्चराण् येषां 
तेषु तथोत् पु, एकसादिकानिवहेषु विगतालापैषु उत्तिपतयत्तिषीनेषु सतृसु, निद्रावेशादिति भाव; 
| (३) सङ्रीतेति। सङ्गोतविरामेण विद्यान्तस्तिरोहितो रवी यासां तासु, वीणासु उत्साय्यमाणासु किरः 
सङ्गीतस्यानादपनोयमानासु सतीषु । 
(ड) युवतीति। मवनकलह/सेपु, ग्टइपालिइ'सैषु, युवतौना यै नृपुरशब्दास षामुपशमेन तासां बिद्रान्ततया 
विरासेण, निग्टतेषु नि:शब्द षु सत्सु। युवतीनां नुपुरशब्द पु प्रत्त पु कलह सानां रवकारणात्‌ निष्ृत्त षु च तेषु 


तेषामप्रि तदकरणादिति भावः । 
(ढे) अपेति। मधक्तरशून्या निद्रावशेन मदखावाभावादृखमरषीनाः कपीलभित्तयी गरदेशा येषां तेषु, सत्त- 
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পড়িয়াছিল ; সুতরাং সেস্থানে ময়ুরগণ আরোহণ না করিয়া থাকিলেও যেন ময়ূরগণ অবস্থান 
করিতেছে বহিয়া বোধ হইতে লাগিল। (३) অষ্টালিকালক্মীর কর্ণের নীলোৎপলের স্কায় 
কপোতগণ, গবাক্ষবিবরে নিঃশব্দে অবস্থান করিতে লাগিল। (७) বিলাঁনিনীরা তখন 
আর ছুলিতেছিল না বলিয়া, অন্তঃপুরের দোলাগুলির নাচের সোনার গীড়িগুলি নিশ্চল ও 
উপরের ঘণ্টাগুলি নীরব হইয়াছিল। (5) বাটার অভ্রবৃক্ষের শাখাতে বিলম্বিত (ঝুলান) 
পিঞ্ররের ভিতরে শুক-ও সাটিকাগণ নিঃশব্দ হইয়াছিল। (5) সঙ্গীতচর্চ! বিঃত হওয়ায় 
বীণার রবও বিরত হইল, তখন ভৃত্যগণ সেই বীণাগুলি সরাইয়| নিতে লাগিল। छ. 
যুবতিদিগের নুপুরের भया নিবৃত্তি পাইল, তাহাতে গৃহপালিত কলহংসগণও নীরব হইল। (9) Fa? | 
7108 क्योंतपलेप। (२)-“-निषलासु । (३) घंण्टाखरासु, घण्टारवासु। (४) अवलस्विः-ः ट 
(५) सङ्गीतकः। | 


'३४२ कादस्बरो पूद॑भागे 


नेषु (१) भधुकर शून्य -कपोलभित्तिपु मत्तवारणेषु, ভে) प्रदोप्यमानेषु राज- 
बल्लभ-तुरङ्गम (२) मन्दुराप्रदोपेषु, (ण) प्रविशन्तोषु प्रथमयाम- कुच्त्ञरघटासु, (त) 
छतखख्ययनेघु (३) निष्क [मत्‌स पुरोहितेषु, (थ) विसजि त-राजलोक-विरल- 
परिजनेषु विस्तारितेष्विव राजकुलकचान्तरेषु, (द) प्रज्वलित-दोपिका-सहस्त- 
प्रतिविस्ब-चुस्बितेषु कृत-विकच-चम्पकदलोपहारेप्विव सणिभूमि-कुश्मिषु, (ध) 
निपतित-दोपालोकासु रवि-विरहात्त-नलिनोःविनोदनागतःवालातपाखिव भवन- 
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वारणषु मत्तइस्तिपु, भपनौयमानानि নহানী सत्ताया भनावश्धकतया इसिपालं सु च्यमानानि, कण योः श्य 
ललाटस्थ,य चामराणि, नघत्रमाला सप्तवि शरतिमुह्ताग्रथितमाल्यानि तदितराणि च मण्डनानि भृषणानि येषां तेषु 
तथोक्त षु सत्‌सु । “যী निषौ ललाटास्थि, कम्बौ न खो।” “सेव नचत्रमाला .स्यात्‌ सप्तवि'शतिमोतिक: ।” 
इति चामर; । | 

(ण) प्रदोप्य ति।. राज्ञो वह्नभानां प्रियाणां तुरद्गमानामग्ानां मन्दुरायाः शालायाः प्रदौपेषु प्रदीप्यमानेपु 
ज्वाल्यमानेपु सतूत्‌1 “वाजिशाला तु मन्दुरा" इत्यसरोक्तं संन्दुरापदेनं वाश्वशालाप्रतीतावषि तदानौसश्र स्फतिद्योत- 
नाथ तुरइमपदमिति न पुनरुतातादोष' धनुर्ज्यांदिशव्दवत्‌ । 

(त) प्रवीति। দঘলমালত कुन्नरघटासु रान; प्रथमप्रहरे दाररचकइसिसमूहैपु प्रविशन्तीपु सतीषु । 

(च) छतेति। खति मइलसयते प्राप्रोत्यनेनेति सस्ययन' देवपूजादि, कृतानि खस्ययनानि यं सताहशेपु 
पुरोहितेषु निष्क मत्सु सत्सु । 

(द) विसेति। विसन्ति तो বিশ্বানায खखावासं गन्त' महांराजेगानुज्ञात: राजलोकः सामन्तवगेस्त न हेतुना 
विरला भन्पौभूवा; परिजना येषु तेषु, राजकुलकचान्तरेषु राजवाटीप्रको हाभ्यन्तरेु, विस्तारितेष्विव सत्सु विरलपरि- 
অনলাইন पूव त: प्रसारितवत्‌ प्रतीयमानैखित्यथः। অন पदाथ हेतुककाब्यलिश्सदौर्णा क्रियोतप्र चालडार: । 

(ष) प्रज्वलितेति। प्रज्वलितानां दौपिकासहत्ताणं प्रदौपसमूहानां प्रतिविष्वी थु स्वितेष्‌ संख षु, मणिभूमि- 


किसिम, मणिमयवद्धभूमिष,, कती विकचचन्यकदलानां प्रस्फुटितचन्यक्पुप्पपत्राणास्‌ उपहारो निचेपो येष, तेष्विज 
सतत तब तव पतितप्रदीपप्रतिविष्वानां निचिप्तविकचचम्पकदलवत्‌ प्रतौबमानत्वादिति माव;। भवापि पूव बदलडार:। 
নিদ্রার আবেশে মন্তহস্তিগ্ণের महसन গলিত হইতেছিল ना বলিয় গণ্ডস্থল ভ্রমরশূন্য হইল 
এবং হুস্তিপ।লকগণ সেই হস্তিগণের কর্ণধুগলের ও ললাটের छम, মুক্তার মালা এবং অন্যান্ত 


আভরণ খুলিয়া নিতে লাগিল। (৭) অশ্বরক্ষকগণ, রাজার প্রিয় অশ্বগণের গৃহমধ্যে প্রদীপ 
জালিয়! দিতে লাগিব | 


শীমার মধ্যের দ্রীবিগুলিতে দীপের আলোক 
১১২০১ ULE 2९: 3 
(২) कृतराजखस्वयनेष । 


om, 
পপ 


(१) मण्डलपिण्इ प्‌, मरड्लेष । (२) ---तुर...] 
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कथायां प्रदोषवण ना । ३४३ 


दोधि कासु, (न) निद्रालसेषु पत्जञरकेशरिषु, (प) समारोपितकास्म के ग्टहोत- 
सायके यासिक इवान्त;पुरप्रविष्ट मकरकेतौ, (फ) अवत'सपल्नवेष्विव सरागेषु 
करण क्रियमाणेषु झुरतदूतोवचनेषु, (ब) सश्चकान्तमणिश्य इव (१) स क्रान्ताः 
नलेषु ज्वलत्सु (२) লানিলীনাঁ शोकविधुरेषु हृदयेषु, (भ) प्रत्त प्रदोषसमये 
चन्द्रापीडः प्रज्चलित-दोपिका-चन्राबाल-परिवारश्वरणाथ्यामेव राजकुल' गत्वा पितुः 
समीपे सुहूत्त' (३) स्थित्वा दृट्वा च. बिलासवतोमागत्य खभवनसनेकरल्रप्रभा- 
शबलसुरगराजफ्र गामण्डलमिव हृषीकेशः शयनतलमधिशिश्य (म) । 
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(न) निपतितेति। निपतिता दौपानामालोका यासु तासु, भवनदौधि कासु वाटी चतु:सीसान्तगैतवापौपु, रवि 
विरहेणात्तीनां नलिनीनां দক্মিনীনাঁ विनोदनाय भाश्वासनाय भागता वालातपा नवोदितसूंय्यस्य रक्षकिरणा यासु 
ताखिव सतीपु, प्रतिविश्वतदीपालोकानां बालातपवह श्यमानलादिति মান: । অনাদি पूव वत्‌ पदाथ हैतुक' काब्य- 
लिङ्गम्‌, क्रियोत्प्रे ঘা, रविनलिन्यो: पु'खी लिङ्गाम्याँ नायकनाथिकाब्यवहारसमारोपात्‌ समासोतित्र इत्य तेषामङ्भा द्वि 
सावेन सद्धरः । | 

(प) निद्रंति। पन्चरकेशरिषु पन्नरस्थेसि हैषु निद्रया अलसेपु सतत । 

(फ) समेति। समारोपितकाक के सन्यौक्ततघनुषि ग्टहौतसायके च, कामिलच्च पु याणचेपस्य तरस व प्रथम- 
समयत्वादिति भावः, मकरकेती मदने, यामिकै प्राहरिके जने इव अन्त:पुरप्रविष्ट सति। भव्रोपमालङ्वार; । 

(व) अवेति। अवत सपल्नवेष्विव कण भूषणीभूतकिसलयेष्विव, सरागेपु, जनकतया नायक प्रत्यनुराग- 
विशिष्ट पु नायक' प्रत्यनुरागजनकैष्वित्यथ :, দন लौहित्यविशिष्ट पु, सुरतदूत्या वचनेषु वाक्येषु कर्ण ` क्रियमाणेषु, 
अ,यमाणेषु अप्य माणपु चैत्यथः। अवं पूर्णोपनालङ्कार; । 

(भ) सव्ये ति। सथ्यकान्तमणिभ्यो दिवसे सूथ्यकरस्पर्शांदक्ि' वम इत्पथः संक्रान्तः सरितः अनलो येषु 
तेव्विव, शोकविधरेषु मानेन खयसुत्‌पादितविरहात्तदानौं कामोद्दौपनया दुःखविद्दलेषु, भानिगीनां दयेषु ज्वलत्सु 
मदनानलैन दह्यमानेषु सत्खित्यय:। अवानलसंक्रमणेत्‌प़ चात्‌ क्रियोत्र चालङ्कारः । 

(म) प्रहत्त इति। प्रदोषसमये इत्यभ्भ,ते “प्रदोषीऽलमयादूष घटिकाइयमिष्यते।” . इति देवलोता- 
लक्षणे कालै प्रत्त सञ्जाते सति। प्रज्वलितः दौपिकासइख प्रदौपसमृह: परिवारः परिवेशनकारी यस्य सः। 


अनेकेषां नानाविधानां बहना्च रबानां प्रभाभिः शवलः विचिवम्‌। इंदसुभयोरपि विशेषणम्‌ उरगराजस्थ अनन्तस्य 
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পড়িয়াছিল বলিয়া, বোধ হইতেছিল্‌ যেন, স্থধ্যের বিরহে দুঃখিত পদ্মিনীকে আশ্বস্ত করিবার 
खळ নূতন রৌদ্র আমিয়াছে। পে) शरश সিংহগণ নিন্রার আবেশে অলস হইয়া! 
পড়িতেছিল। (क) কামদেব ধুতে গুণারোপণ ও'বাণধারণ করিয়া! প্রহরীর ন্যায় অন্তঃপুরে 
প্রবেশ করিতেছিলেন। (व) রসণীগণ, নাকের প্রতি অম্রাগ্জনক রতিদুতীদিগের बांका, 
বৃক্তবর্ণ কর্ণপল্পবের গ্থায়'কর্ণে ধারণ করিতে লাগিল। (छ) বিরহবেদনায় বিহ্বল মাঁনিনী- 
দিগের হৃদয়ে সরধ্যকান্তমণি হইতেই যেন অগ্নি সংক্রান্ত হইয়াছিল বলিয়! তাহা অলিতে 
লাগিল। (ग) এইরূপ প্রদ্বোষক'ল উপস্থিত হইলে রাজপুত্র চন্দ্রাপীড়, প্র্রলিত প্রদীপ- 
মুহে পরিবেষ্টিত হইয়া, পাদচারেই রাজবাটাতে গমন করিয়া, পিতার শিক सिरान পরিবেষ্টিত হইয়া, পাদচারেই রাজবাটীতে গমন করিয়া, পিতার নিকটে কিছুকাল 


(९) सु्चमणिभ्य इव। (९) प्रज्वलतूस। (২) सुत्त कम्‌। 


NS 
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३४४ कादम्बरो पूव भागे 
- प्रभातायाञ्च निशोधिन्यां ससुत्याय समभ्यनुज्ञातः पित्ता अभिनवस्गया- 
कौतुकाक्ृष्यमा ग-(१) दयो भगवत्यनुदित एव सहस्रण्मावारह्य न्द्रायुधम्‌, 
अग्रतो बालेयप्रमाणानाकष বলি (२) चामोकरशह्कलाभिः कौलेयकान्‌, जरदग्राप्र- 
चर्भा-शबरू-वसन कञ्चुक-(३) धारिभिरगेकवण -पइ-चौरिकोइड-(४) मौलिभिरुप- 
चितश्मञ्च'गइनसुर्खं देककर्णावसक्त-हेमतालोपुटे राबद-निविड-कचेरनवरतख्रमोप- 
चितोरुपिण्डवे; (५) कोदण्हपाणिभिः (६) खपोषक रनवरत-छत-कोलाइलः प्रधा- 
वडिदि गुणो न्रियमाणगसनोत्साहो बहु-गज-तुरग-पदातिः(ऽ) परिछतो वन (८) 
ययौ (य) । | 


फणामण्डलम्‌, हृषीकाणामिन्द्रियाणामौशो नियन्त ति इषीकेशो नारायण इव शयनतल' शब्योपरिभागम्‌ अधिशिश्ये 
अघिछाय शयितवान्‌ । अवोपमालद्कारः। a 

(य) प्रभातायामिति। अपि चेति चाथ;। निशीधिन्यां বানী । দিনা तारापीड न समभ्यनुज्ञाती अगयाया- 
सनुसतः। अभिनवेन छगयाकौतुकेन भाक्ृत्यमाण' दयः यस्म सः, चन्द्रापौडी वनः ययावित्यन्वयः। सहसरण्मी 
सव्य । चालौकरख खण स्य एङ्गलाभिः करणः, वलाय हिता इति वालेया गद्द भास्तत्प्रमाणान्‌ বহু भतुल्यहददत 
इत्यथ: कुले भवाः कोलेयाः “कुजकुचियौवाम्य" इत्य यण ततय खाध ` कप्रत्यय इति कौलेयकाः कुक राखान्‌, 
“चक्गोवनतस्त वालेया रासभा गद भाः खराः।” "कौलेयकः सारमेयः कुक रो धगद्‌ शकः।” इति चामरः। अग्रत 
आकष हिः। इतल,तीयान्तपदानि खपोषक रिति वच््यमाणस्य विशेपणानि। नरद्याप्रथ इन्नम्यात्रस्य चस्मे शबलः 
विचित्र वसन' तख कच कपारिभिसत्रिग्मितवारवाणग्राहिसि:, अनेकवर्णानां দানা चौमवस्राणां चौरिकाभिः স্বর- 
चुद्रखण्डँ: उइद्धा उन्नमव्य संयताः मौलयः सख्टकषेशा य॑ त्त; उपचिते: चौराभावाइ, चिः प्राप्त: श्मशुलिर्मुखलीसभि- 
गेहनानि व्याप्तानि सुखानि येषां तः, एवाख्िन्‌ कण अवसत्ता' लग्नः স্থল: खण स्य तालौपटम्‌ अलङ्गारविशेषो 
येषां तंः, আদন্তা वसनेन संयताः निविड़कचा दृढ़परिकरा यं ख॑:, अनवरतश्रमेण उपचितौ इच्च মামী करपिण्डौ 


১৯ 


থাকিরা এবং বিলাসবতীর সহিত সাক্ষাৎ করিয়া, নিজ বাটীতে আগমন করিলেন; পরে. 
নারায়ণ যেমন, বহুতর রত্বের প্রভাঁয় বিচিত্র অনন্তনাগের ফণাঁমগুলে শয়ন করিয়াছিলেন, সেইরূপ 
বহুতর বত্বের পপ্রভায় বিচিত্র শয্যার উপরে শয়ন করিলেন | 

(३) এবং রাত্রি প্রভাত হইলে উঠিয়া, পিতার অনুমতি লইয়া, নূতন মৃগয়া কৌতুকে 
আক্ব্টচিত্ত হইয়া ভগবান্‌ সুৰ্য্য উদিত না হইতেই ইন্রায়ুধে আরোহণ করিয়!, বহুতর হস্তী, 
অশ্ব ও পদাতিসৈগ্কে পরিবেষ্টিত शडे বনে গমন করিলেন। অগ্রে অগ্রে ধাবিত কতকগুলি 
বুকুরপালক, অনবরত কোলাহল করিয়া চন্দ্রাপীড়ের যৃগয্নাগমনের উৎসাহ দ্বিগুণ বর্ধিত 
করিতে লাগিল, তাহার! গর্দভের ষ্যায় বৃহৎ ३३९ কুুরদিগকে ० স্বর্ণশৃঙ্খলদ্বার। আকর্ষণ 
করিয়! नरेश বাইতেছিপ, বৃদ্ধব্যা্ের চরদ্বারা নির্মিত বিচিত্র সাজোয়া ধারণ করিয়াছিল, 
নধর गरणा ९७ ফেশকসাপি छि করিয়। বন্ধন করিয়াছিল এবং বৃহৎ 


(१).--अवहप्यमाण...। (२) वालैयदौपिप्रमाणान्‌, 
दद वद्ध'। (४)-“पिण्िक:। (६) दर्डपाणिनि; | 


आकष यहिः । (३): शबलकस्‌ क--। (४) अवबद्ध, 


(७) पादातिनिः । (८) चनः बन'। 
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कथायां चन्द्रापोड्ख्गया । २४५ 


तत्र च कर्णान्ताक्ष्ट-(१) सुक्त विंकच-कुवलय-पलाश-कान्तिभिर्सज्ञः, सदकल- 
कलभ-कुच्म-भित्ति-भिदुरेश्व नाराचः, चाप-टङ्कार-भय-(२) चकित-वनदेवतार्चाक्ष- 
वोचितो वनवराहान्‌ केसरिणः (২) शरभांदामरानमेकषकुरङ्गांच (४) सहस्रशो 
जघान (र)। अन्यां जोवत एव महाप्राणतया सफ रतो जग्राइ (ल) । 

समारूढ़े च मध्यमङ्ः सवितरि बनात्‌, स्रानोल्थितेगेव (५) श्रमसलिल- 
बिन्दुवर्ष मनवरतसुज आता सुइसु इदशनविघटनेः खणखणायितःखर-खलीनेन 


PT Sess >see POTTS 0१७ 0११७ TS জা 


ऊरुमांसानि यैषां ते, कोदण्डानि धनू षि पाणिषु थेषां तँः, अनवरत' জান: कोलाइलो य॑स्तो, तथा प्रधावहिः, 
खपोषकेः कुक रपालक व्याधविशेर्ष :, दिगुणी ङग्रमायो गमनोत्साहो यस्य सः, तया वहुभिगेज स्ुरगैः पदातिभिय 
परिइतः । | 
(र) वबेति। किच्च तब वने, 'चापटडरादवनुषः शब्दाइयेन चर्कितामिखसाभिव नदेवतामिः अर्दाचेण 
सयवशादेवाईसइ' चितेन नेत्रेण वोधितो दृष्टचन्द्रापीड़: कर्णान्ते আলতা अनन्तरः मुक्तास्यक्तास:, तथा विकचानां 
प्रसा टितानां कुवलयानां नौलोतृपलानां यानि पलाशानि दलानि तेषामिव कान्तिः शोभा येषां तँ; অন रईचन्द्रा- 
काराग्रयाण;, मदकलानां मदमत्तानां कलभानां वि'शदब्दौयकरिशावकानां या; कुन्मभित्तयो भित्तिवदित्त,ता हाय 
कुन्भदेशास्तासां भिदुरा विकारकासः, नाराचं लौ'इमयं वाणे य । केसरिणः सि'हान्‌। शरभान्‌ भष्टापद्खगान्‌ । 
चामरान्‌ चमरविशिष्टान्‌ भनेककुरङ्गान्‌ अनेकविधहरिणान्‌। অন अर्जाचेण वनदेवताकत्त.कवी चणासस्वन्स {पि 
` অন্যধ্জন্নীনা रतिशयोक्षिरलझारः, दिकचैत्यादौ लुप्तोपमा चानयोमि थो निरपेचतया संसृष्टि: । 
(ल) अन्यानिति। महाप्राणतया महावलतया । अन्यान्‌ पएन्‌। रू,रत; सन्द्सानान्‌ । 


दु 4. tonsa ANS SNA SANT ST 2०७० ७० पके LET RN --৯৮-৯৯০৯ 
২০৯০৯ ८५८-८८८८८०८<८%८०/”%८९%०%०%/८२.५९८९८०१२ ७०९८०७७ ८९ ८७५७०७ ८५ 

»*”*”*.”*/*/”*”*** * ४” 

PPP TIT) 


এবং হস্তে ধনুক छिन | . डी: 
(র) চন্দ্রাগীড় সেই বনে প্রবেশ করিয়া কর্ণপর্য্ন্ত ধনু আকর্ষণপূর্বক निमि, এক্ছুটিত 


& १ হস্তিশাবকের কুস্তবিদারণে সমর্থ 
লোঁৎপলদলের ন্তাঁয় শোভিত -ভল্লদ্বারা এবং समख 
गार ইহাদের আটখানা করিয়া 


নারাচদ্বারা गश्य সহস্র বন্য শুকর, সিংহ, শরভ (ভয়ঙ্কর sb 
প| আছে), চমরবিশিষ্ট হরিণ ও खोज নানাবিধ হরিণ বধ করিলেন (श) আর অত্যন্ত 
দৈহিক বল ছিল বলিয়া, স্পন্দমান অন্যান্য পশুদিগকে জীবন্ত অবস্থায়ই ধরিয়াছিলেন | 
(व) रबी, দিনের मी मध्य উপস্থিত হইলে, রাজপুত্র ইন্দাযুধে আরোহণ করিয়া “र 
বন হইতে .নিজ্রের বাটাতে আগমন করিলেন; তখন বজায় পরিএমবপত; शज হইতে 
(१) অনজভ। (২) 'चापटडाररव'' (३) वनबराइकशरिष; । 


(५) स्रागील्ितेन। < 
४४ Is 
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(8) ব্যাবানবঞনিঘ'-'। 


© 
क 


३४६ कादेस्बरो पूवं भागे 


अम-शिथिल-सुख-विगलित-(() फैनिल-रुधिर-लवेन प्या ए-पट्टकानु सर णो - 
थित-(र) फेनराजिना कर्णवत'सोक्कतसुतृफुल्लकुसुसशब्तमलिपटल-भझङ्गार (२) 
सुखर' वनगसनचिह्ल पल्चव-स्तवकमुद्द ह॒तेन्द्रायुधेनोह्यमान:, (व) समुट्गतख द- 
तयाईन्तराद््रीक्षत-(५) मण्डलेन स्टग-रुधिर-लव-शत-शबलेन वारबाणेन ियुण- 
तरमुपजनितकान्तिः, (५) (श) अनेकरूपानुसरण-(६) মৰ্ম स-परिस्त्रष्ट छत्रधरः 
तया (७) छत्नोक्नतेन नवपल्वेन (८) निवाःय्धयमाणातपः, (ष) विविध-वन लताः 
कुसुम-रेणु-धूसरो बसन्त इव विग्रहवान्‌, (स) अध्व-खुर-रजो-सलिन ललाटाभि- 


০০২ 


मुहुमु हु; दशनैदन्त यौनि विघइनानि घर्ष णानि ते, खणखण'यित; खणखणेति शब्दायमानीक्तत: खरलौच्ण: खलौन: 
कविका ধন तेन। रमेण शिथिलात्‌ विहतादित्यथ; मुखात्‌ विगलितः फेनिलो लालाफैनवान्‌ रुधिरलवी रत्ताबिन्दु= ` 
यंख तेन। पर्य्याण' पल्यधन' तस्यः यः पक: स्थितिपीठ' तक्षमिन्ननुसरण' तद्यावद्गमनम्‌, तस्थरः सा ताहशी सतो 
उत्यिता फेनराजिय स्य तेन । कर्णावत सौक्लत' कर्ण मूषणौक्षतस्‌, उत्फुल्ल विकसित; कुसुम: शबलः विचित्रम्‌, 

अलिपटलस्य तत्सोरभलोमेनागतस्य भमरसमूइस्य झडारण सुखर' शव्दायमानस्‌, वनगमनचिक्सरूप' पल्लवसवक' 

किसलयगुच्छम्‌ उइइता धारयता इन््रायुधेन उद्यमानः एषठ न धार्य्यमाणः कुमारः | _ 

(अ) ससुदगतेति। समुद्गत दतया उत्‌पन्नघग्मेतया हेतुना, अन्तरभ्यन्तरे भाद्रौक्ततानि मण्डलानि ब्तुला- 
कारभागा यस्य तेन, छुगरुघिराणां लवशतेन विन्दुसमूहैन शवलो विचित्रे न, वारबाणेन कच केन दिगुणतर यथा 
स्याचथा उपजनिता कान्तिः शोभा यसय सः, कुमार! | टॅ 

(ष) अनेक्षेति। अनेकेषां रुपाणां रूगाणां “रुपः सगे पि দিস यम्‌” इति इलायुधः। अनुसरणे पश्चात्‌ 
पश्मादगमने य: सम्म,मस्वरा तेन परिथषष्टो নিত্য तस्ववधारणखानाद्पसतः छवघर आतपत्रधारी बत्य यस्य॒ तस्य 
भावलया हेतुना, छत्रौक्तेन ळत्रस्थानपातोक्कतेन नवपल्लवेन निवाव्यमाण आतपो रविकिरणो यस्य सः, कुमार; । 

_ (स) विविधेति । विविधानां वनलताकुसुमानां रेणुभिः परागं ঘ सर ईषत्पार्ड वणः, अतएव विग्रहवान्‌ 
অবিশ্রান্ত चर्मिन्‌ বর্ষণ করিতেছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন, সে चान করিয়া উঠিগাছে, 
বারংবার দস্তের ঘর্ষণে ইন্দ্রাযুধের মুখের ততীক্ষ কড়িয়াল ‘খণ थन? করিতেছিল, পারশ্রমবশত্তঃ 
বিবৃত মুখ হইতে ফেনহিশিই্ রুধিরবিন্দু নির্গত হইতেছিল, পালাঁনের কাঁঠখানা পর্যন্ত 
ফেনরাজি উঠিয়াছিল, প্রন্ছুটিত নানাবিধ পুষ্প থাকার বিচিত্র, ভ্রমরগণের वाट्य “साम्मान 
এবং বনগমনের চিহুম্বরূপ, দুইটা পল্লবস্তবক অলঙ্কারম্বরূপে ছুই বর্ণে ধারণ করিতেছিল। 
९४) চন্্রাপীড়ে ,শরীর হইতে ঘর্ঘজল উৎপন্ন হইয়| স1জোয়ার ভিতরের বর্তলাকার 

২শগুলিকে আর্ধ করিয়াছিল এবং হরিণের রুক্তবিন্দুমমূহে তাহার উপরিভাগ বিচিত্র 
বদি সুতরাং সেই স।জোয়৷ চন্্াগীড়ের দ্বিগুণ (गोना জন্মাইয়াছিল। (য) বহুতর 
হরিণের অঙ্ুসরণ করিবার সময়ে চন্দরাগীড়ের অত্যন্ত ত্বরাবশতঃ” তাঁহার ছত্রধারী ভৃত্য, 
বানর হইয়। গিয়াছিল সুতরাং কতকগুলি নূতন পল্পবই ছত্র কর! হইয়াছিল, সেই পল্পবই 
তাহার রৌদ্র নিবারণ করিতেছিল। (ग) वळ লতার নানাবিধ পুষ্পের রেণুতে চন্দ্রাপীড়ের 
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(९): गःलत-'। (२)---अनुसारोत्यितः'-। (३) कडाररव--.। (४) अन्तरान्तराद्रोक्गतः--। 
(४) उपज़ातकान्तिः। (৫): अनुसार-..। (৩) छब्रधारतया। (=) बनपक्नवेन। 
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वथायां चेन्ट्रापोडेवियामादिकम्‌ । ४७ 


व्यक्षावदात-ख दलेखः, (इ) दूरविच्छिन्नेन पदातिजनेन (१) शून्धीष्ठतपुरोभागः, 
(च) प्रजवि-तुरङ्गमाधिरूड़रल्पावशिष्टैः सह राजपुत्र; 'एव' स्गपतिः, एवः 
वराइ:, एव महिषः, (২) एवं शरभः, হন" इरिणः’ इति तमेव यगयाहत्तान्त- 
सु्चारयन्‌ खभनसाजगास (क) । 

अवतोय्य (३) च तुरङ्गमात्‌ ससन स-प्रधावित-परिजनोपनोते समुपविश्य (४) 
आसने वारबाणसवताय्थ, अपनोय चाशेष' तुरङ्गाधिरोइणोचित' वेशपरियग्रहम, 
इतस्ततः प्रचलित-तालद्वन्त-पवनापनोयमानश्रमो मुहत्तें विश्वास (ख)। विस्रस्य 
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मूत्ति मान्‌ वसन्तः पुष्याकरऋतुरिव, तस्यापि ताइशपरागं ध,सरतादिति भावः। अब पदाथ हेतुककाग्यलिदग्रब्योत्‌- 
प्रे चयोरङगङ्गिभावेन सङ्करः । 

(इ) অস্থমি। अद्वख,राणां रजोभिष,लिभिमंलिने ललाटे भभिम्यन्ञा भावियता अवदाता विशदा खे হ- 
लेखा घम्मेविन्दुश णिय ख सः । 

(च) दूरेति। पदातिजनेन टूरविच्छन्न न सता যুত্দীজন: पुरोभागो यस्य सः। 

(क) प्रजवोति। प्रजवितुरङ्गसाधिरुढ़ं व गवद्यारढ़:, अल्पावशिष्टः, अधिकानामग्रगतत्वादिति भाषः | एव- 
मनेन प्रकारेण, खगपति: पशुराज: सि'हो मया व्यापादित इति शेषः। एवमन्यवापि। न चावर असह्ृदेव शब्द- 
पाठादनवौकृतत्वदोष इति वाच्यम्‌, अवासक्तदव शब्दप।ठे ने নান चित्राविशेषस्य द्योतितया रसानपकष कलादन्वथा तु 
ताहशव चिवयासम्भवात्‌। एताइगनङ्गीकारे तु "अहिरहिरहि" इत्यादौ बासलरावशातचिरुत्यादिस्थलेषपि तद्दीष- 
प्रसङ्ग' इति सुधीभिवि वँचनीयम्‌। 

(ख) अवेति। ससभ्भ,म' सत्वर' प्रधावितेन परिजनेन उपनीते उपस्यापिते। वारयाणं कञ्च,कम्‌ अवतार्य 
देहादुन्मच्य । इतस्तत; प्रचलितानां परिजनान्दोलनेन स्मन्दितानां तालहन्तानां व्यजनानां पवने रपगीयमानो टूरौ- 


क्रियमाणः मी यस्य सः। 
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শরীর ধুসরবর্ণ হইয়াছিল, তাহাতে তিনি মু্তিমান্‌ বসন্তের স্থায় বিরাজ করিতেছিলেন। 
(र) এবং চন্দ্রাপীড়ের ললাট অর্থগণের খুরের ধুলিতে .মলিন হইয়াছিল, আর তাহাতে 
নিৰ্ম্মল ঘর্ম্মবিন্দুসকল আবিভূর্তি হইয়াছিল । (ক্ষ) পদাতিসৈন্তগণ অগ্ৰে অগ্ৰে দুরে গিয়াছিল 
বলিয়া! তাঁহার সম্মুখভাগ भूछ ছিল। (ক) “আমি এইভাবে সিংহ মারিয়াছি এবং এইভাবে 
শুকর, এইভাবে মহিষ, এইভাবে শরভ, আর এইভাবে হরিণ সংহার করিয়াছি’ এইরূপে 
চন্দ্রাপীড়, যাইবার সময়ে বেগবান্‌ অশ্বারোহী ও অল্লাবশিষ্ট রাজপুত্রগণের সহিত সেই সৃগয়ার 
বিষয়ই আলোচনা করিতে ছিলেন। 

(ब) চন্ত্রাগীড় বাটাতে আসিয়| অশ্ব হইতে অবতরণ করিলেন) পরে, কোন ভৃত্য 
বেগে ধাবিত হইয়। একখানা আসন আনিয়া দিল, তিনি তাহাতে উপবেশন করিয়া, भाज 
হইতে কবচ খুলিয়া এবং অশ্বারোহণের যোগ্য সমস্ত বেশভৃঘ! খুলিয়া রাঁখিলেন, পরে হৃত্যগণ 
চতুর্দিকে তালবৃস্ত আন্দোপিত করিতে লাগিল, তাঁহার বায়ুতে চন্্রাপীড়ের পরিশ্রম দুর 


৮ 


8948-8১-8৬ উই RISERS SINE 
(0*“प्ररिजनेन। (२) वनमहिषः। (২) उत्ती्य। (४) उपनिश्। 
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च सणि-रजत-कनंक-कलस-ञ्त-सनाधासन्तविं न्यस्त-काञ्चनपोठां स्रानभूसि- 
सगात्‌ (ग) । निर्व त्ति ताभिषेकव्यापारस्य च विवित्त-वसन-परिशष्टवणुणः खच्छः 
दुकूल-पल्ञवाकलित-(१) मासेर होतवासस; (२) कृतरेवताच नस्य (ই) अङ्ग 
रागभूमी ससुपविष्टस्य राज्ञा बिसजिता महाप्रतोहाराधिष्ठिता राजकुलपरि- 
चारिका', (४) कुलवद्दनासनाथाथ बिलासवतो-दास्य:, सर्वान्तःपुरप्रषिता- 
शान्तःपुरःपरिचारिकाः पटलक-विनिहितानि विविधाब्याभरणानि माल्यान्यङ्कः 
रागान्‌ (এ) वासांसि चादाय पुरतस्तस्योपतस्य्‌ ,, उपनिन्ध স্ব (६) (घ)। यथा- 
क्रममादाय च ताभ्यः प्रथम' खयमुपलिप्य व शम्मायनसुपचिताङ्गरागो दत्वा च 
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(ग) विद्रम्येति। सण्रिजतकनकाना कलसा: रवभया; रौप्यमया: खण मयाथ ये कुम्भासत षां शतेन समुद्देन 
सनाथा युत्ता ताम्‌: तथा अन्तम ध्य विन्यत्त' वाञ्चनपीठ' यस्याम्‌ । 

(च) निवत्तितेति। निवि तो निप्पादितः भभिषेकम्यापारः स्ञानक्रिया थेन तस्य, विविक्तवसनेन पिव 
वस्त्र ण गावमाज न्य त्यथ: परिसष्ट' त्ये न जलहोनीक्षत' वपुय'ख तस्य, खच्छ न निर्लेन दुकूलपज्लवेन विस्त,तपइ- 
वस्रखण्डन भाकलितो बद्धो भीलिः संखुषटकेश्कलापो येन तस्य, ग्टीतवाससतः परिहितवस्त्रस्य, छतः देवताच ল' 
नं त्यिकदेवतापूजा येन तस्य, अभङ्ग रागभूमौ समुपविष्टय तथ चन्द्रापीडस्य, पुरत इति सम्बन्ध; राज्ञा ছিলি না: 
স रिताः, महाप्रतौहारेण दारपालाध्यचेण अधिष्ठिता रच्यल नादिताः। कुलवईनया पूर्वाकदासी विशेषेण सनाथाः 
सहिताः। सबै रन्तःपरेरन्तःपुरस्यख्रीमिः प्रे पिता; । पटलकविनिहितानि प्रेटिकामध्यस्थापितानि | ` उपनिन्य,- 
स्तानि तानि चन्द्रापौड़ाय ददुय । 

(ङ) यधथेति। प्रथममङ्गरागद्रव्याणि ततो माल्यानौत्य व क्रममनतिक्रस्येति यथाक्रमम्‌ । ताभ्यः सव परि- 
चारिकाभ्यः, आदाय तानि तानि ग्टदीला, खयमात्मनेव प्रथम' वं शम्पायनम्‌ उपलिप्य अङ्करागद्रब्य णेति शेषः, एतेन 


করিল-_এই অবস্থায় তিনি কিয়ংকাল বিশ্রাম করিলেন (१) এবং বিশ্রাম काढिता সান- 
স্থানে গমন করিলেন) সেইস্থানে রত্রমর, রৌপ)ময় ७ সুবর্ণময় বহুসংখ্যক কলস সংস্থাপিত 
ছিল এবং তাহার মধ্যস্থানে সুবর্ণময় একখানা গীঠ বিশ্বস্ত ছিল। (वो দেস্থানে যাইয়া 
চন্দ্রাপীড় স্নানক্রিয়! সম্পাদন করিলেন; তখন কোন ভৃত্য পর্িক্কিত গাত্রমার্জনীদার। তাহার 
শরীর মাঁঞ্জিত করিয়া দিল, পরে তিনি নির্মল ও বিস্তৃত পট্টবস্তর্ার কেশকলাপ বন্ধন করিলেন 
(कोष ধারণ করিলেন) এবং অন্ত वञ्च পরিধান করিলেন, পরে দেবতাপূজ! করিম! 
অনথরাগন্থানে যাইয়া উপবেশন করিলেন; এই সময়ে প্রধান দ্বারপাঁলের সহিত, রাজার 
প্রেরিত রাঙ্জবাটার পরিচারিকাঁগণ, কুলবর্ধনার সহিত বিলাদবতীর দাঁসীগণ এবং অন্থান্ত 
রাণীদের প্রেরিত অন্তঃপুরের সকল পরিচারিকাগণ, পেটরার ভিতরে" করিয়া, নানাবিধ 
অলঙ্কার, মাল্য, অন্দরাগত্রব্য ও दन्न লইয়! চন্দ্ৰাপীড়ের হম্মুখে উপস্থিত হুইল এবং সেগুলি 
চন্্রগীড়কে দিল। (७) চন্দ্রাপীড়, তাহাদের নিকট হইতে সেই সমস্ত দ্রব্য যথাক্রমে গ্রহণ 


नागा 


(१):-'भाकलित---। (২) ग्यहौतधौतवाससः। (३) तदेन नख । (४)--.प्रतिचारिका; । 
(४) माल्याङ्गरागान्‌। (६) उपनिन्य दोपगौतानि च। | 
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कथायां चन्ड्रापोइविश्रामादिकम्‌ । ३४०. 


ससोपवत्ति भ्यो यथाह माभरण-वसनाङ्गराग-कुसुसानि विविधःमगिभाजञन-सइस््नः 
शार' (१) शारदमस्वरतलमिव स्फ रिततारागणमाइारमर्डपमगच्छत्‌ (ভ)। तत्र 
च्‌ दिशुणोक्कत-(२) कुथासनोपविष्टः समोपोपविष्टेन तद्गुणोपवण नपरेण (३) 
बे शम्प्रायनेन (४) यथाई-(५) भूमिभागोपवे शितेन राजपुत्रलोकेन (६) 'इदमस्म 
दौयताम्‌ इदमस्म दोयताम्‌’ ( ) इति प्रसाद-(:) विशेष-दर्शन स'वदि त-सेवा- 
বন च सहाहार-विधिसकरोत्‌ (च) । उपस्पृश्य च ग्टहोतताब्बुलस्तस्मिन्‌ 
বল্ল सिव स्थित्वा इन्ट्रायुघसमीपमगमत्‌ (८) (छ) । तत्र चानुपविष्ट एव तद्‌ः 


দিবি বনিক কক কক ক ५ ৮৯ AAP NAN SANSA SA Te ST SAA AAS 


तखित्रतीबप्र सानुरागो द्योत्यते । -उपरचितः कृत: अ्करागी খল सः। समौपवतति स्यो राजपुत्र ব্য इति शेष: । 
यथाहं यथायीग्यम्‌। तिविधानां सणिभाजनानां বলদ যলীলনদালাঘাঁ सहस ण समूहैव আহ" विचित्रम्‌, अतएव 
स्मरित उद्दोप्तलारागणे नघब्रसमूही यव तत्‌, गारद ग्रत्कालीयम्‌ .भस्वरतलमाकाशनिव स्थितम्‌, आहारमण्डप 
भोजनग्टहम्‌ । ˆ अवोपमालङ्कारः । 

(च) तबेति। किच ववाहारमण्डपे, दिगुणौक्वते दिराहत्य संस्थापिते ` कुथासने वस्वलासने उपविष्ट 
राजपुवः। तस्य चन्द्रापीड्य गुणोपवर्ण नपरेण प्रश'सासक्त न वं शम्पायनेन वच्यसाणसइशब्द्योगे दतौया । 
तथा यथाह यथायीग्ये भूमिमागे उपविशितेन । दीयतामिति परिवेशक' प्रत्यनुज्ञा। इति इत्यः प्रसादविशेषस्य 
अनुग्रहातिरेकख दश नेग प्रकाशनेन संवञ्चितः सेवायां ख़ाइंगत्ये रसोऽनुरागो यख तेन तथोक्ता न राजपुदलीकेन च 
सह, आहारविधि' भोजनकाव्यमकरोत्‌ । 

(छ) उपेति।" उपस्प,श्य आ चस्य, “उपस्पर्शस्वाचसन"त्यमरः। “सा चुला च सुक्का च निषोब्योक्षा- 
বন্ধন' बच; । पौत्वापोऽध्ये प्यमाण्य आचामेत्‌ प्रयतोऽपि सन्‌ ॥” .इति नारद्वचनेन सोजनानन्तराचसनबिधाना- 
दिति भावः । तझ्मिन्‌ आहारमण्डपे । इवशब्दो वाक्यालङार । 


ANS ANANSI SD টিকিক কি কিক কক NN AANA A AAA NN ~ 


করিয়া প্রথমে নিজেই বৈশল্পায়নের গাত্রে অদরাগদ্রব্য লেপন করিয়া, পরে নিজে অঙ্গরাগ 
করিলেন এবং নিকটবর্তী রাজপুত্রগণকে যথাযোগ্য অলঙ্কার, 3३) অন্গরাগদ্রব্য ও পুষ্পমাল্য 
প্রদান-করিয়|। ভোজনের গৃহে গমন: করিলেন ; মেই গৃহে নানাবিধ বত্রময় ভোঁজনের পাত্র 
স্থাপিত থাকায় গৃহথানি বড়ই বিচিত্র হইয়াছিল ; बर নক্ষত্রসমুহ দীপ্তি পাইতে 
লাগিলে শঃৎকালীয় আকাশের স্তায় সেই গৃহ দৃষ্টিগোচর হইতেছিল। (চ)- চনতরাপীড় যেই 
গৃহে যাইয়া, দ্বিগুণ করিয়! পাতিত বিচিত্র কলাঁসনে উপবেশন করিলেন; বৈশম্পায়ন 
নিকটে বনিয়া তাঁহার वर्णन! করিতে লাগিলেন; তখন চন্দ্রাগীড় অন্তান্ত রাঁজপুত্রগণকে 
যথাযোগ্য স্থানে উপবেশন করাইয়া, পরিবেশকদ্িগকে বলিতে লাগিলেন যে, “এই বস্ত 
ইহাকে দাও, আর «हे रख ইহাকে দাও" তিনি এইরূপ বিশেষ অনুগ্রহ দেখাইতে লাগিলেন 


বলিয়া, তাঁহার প্রতি রাজপুত্রগণেরও यांश ইচ্ছা বৃদ্ধি পাইতে লাঁগিল--এইভাবে | 


—— = 


ज्या छ, তাঁহাদের সহিত ভোজনকাধ্য সম্পন্ন করিলেন। (8) তাহার পর আচমন করিয়া 


EME পাস 


(१)---सार', शारास्वर-। (২) दिगुणित-*॥ (३)-*वर्यान:*। (8) सह। (५) यथाह। 


(६) सह राज “1 (৩) केचित्‌ दिरत्तिर्नालि । प्रदोयताम्‌। (5) विशेषसंबद्धि तः*-। (২) अगात्‌। 2 
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~ ९ ~ 
३५१ | कादस्बरो पूद॑भाग 


- गुणोपवर्ण नप्रायालापाः कथाः জলা सत्यप्यज्ञाप्रतोच्णोन्मुख (१) पाश्व परिः 
वत्ति नि परिजने तद्गुणहृत-(२) दृदयः खयमैवेन्द्रायुधस्य पुरो यवससाकोय्य 
निग त्य राजकुलमयासोत्‌ (ज)। तेनेव च क्रमेणावलोक्य राजानमागत्य निशा- 
নল দীন্‌ (भ) । [ 

अपरेद्य স্ব (२) प्रभातसमग्र एव सर्वोन्तःपुराधिक्कतम्‌, अवनिपतेः परमसब्मतम्‌, 
(অ) अनुमार्गागतया च, प्रथमे वयसि वत्त मानया, (ट) राजकुल-स वास- 
प्रगल्भयाप्यनुज भितविनयया, (ठ) किल्विदुपारुढ़यौवनया, .(ड) शक्रगोपका- 


Se, 
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(न) तबेति। किद्य অল इन्द्रायुधसमौपे, भनुपविष्ट एव दण्डायमान एव, तख इन्द्रायुधस्य गुणोपवण नँ व 
रयेण वाइच्ये न आलाप भालोचना यासु तासधोक्ा;, कया: परखरभाषणानि জলা राजपुवादिभि; सह विधाय, 
चाज्ञाप्रतोचरोन्म्‌ खे भादेशपालनोद्यते पाश्वं परि३त्ति नि परिजने दत्यः सपि, तख इन्द्रायुध गुणं व गातिरेका- 
হিলি; इतमाहा्ट' इद्थ' यस्य सः। यवसं घासम्‌ আজীহ विचिप्य। राजकुल' राजवाटीम्‌। ০ 

(झि) तेनेति। किस तेनेव क्रमेण पूर्वातादपेण, सविनयनमख्तारादिपूव कमित्य्;। आगत्य खसवनसिति 
शेषः । अनं षौदतिवाहितवान्‌ । 

(न) अपरेद्य रित । किच्च अपरेद्य : परक्षिन्नहनि प्रभातसमय एव सव घु अन्तःपुरेषु अधिकृतम्‌ अधिकार- 
'बन्तम्‌ अध्यक्षमित्यय:, अवनिपते राज्ञः परससम्मत' नितान्तविद्चततयाभिमतम्‌, कन्यकया अनुगम्यमानः कं लास- 
नामान कख किनमायान्तमपश्यदिति दूरेणान्वयः । 

(2) अन्विति। अनुभागांगतया कैलासपथातुसरणेनागतथा। इतः खियां तोय कनचनान्तपदानि कन्यक- 
येति वच्यमाणख विशेषणानि। प्रथमे वयसि भभिनवयौवने । 

(3) राजेति। रानङलंवासन प्रगल मग्राएपि एष्टया सत्यापि, अनुज भितोऽप रत्यत्तो दिनयो «सभावो यया 


Ee वबा। राजधान्यां विशेषतस्तु राजग्ट्दे निवासेन विविधलोक रालापन्यवहारात्तत्सन्दशंनाञ्च प्रायेण व कन्यकाः 
_ गल भा भवन्त, किन्तु र सतृकुलजा विनय न परिइरन्तीति भाव; | 7 


TT 


` दोन বাইয়া, সেই ঘরেই কিছুকাল থাকিয়া, रेल बूब নিকট গেলেন। (छ) সেখানে বাইয়া 
> न| বদিয়াই, রাঁজপুত্রগণের সহিত নানাবিধ কথোপকথন করিতে লাগিলেন, তাহার মধ্যে 
এব रेला গুণবর্ণনাই অধিক পরিমাণে হইতে লাগিল; তখন তাঁহার আদেশ গুতীক্ষায় 
उत्थ হইয়া ভৃত্যগণ পারে উপস্থিত থাকিলেও তিনি ইন্্রাযুধের গুণে আকুষ্টচিত্ত হই! নিজেই 
তাহার সন্মুখে बांग দিয়া তথা হইতে নির্গত হয়৷ রাজবাটা গেলেন। (क) সেখানে यदग्र 
রাজার সহিত সেভাবেই সাক্ষাৎ করিয়া পুনরায় নিজ ব'টীতে चानिग्रा রাত্রি অতিবাহিত 
করিলেন। 
द (এ) চন্্রাগীড় পরদিন গ্রভাতক।লেই, সকল অন্তঃপুরের অধ্যক্ষ এবং রাজার অত্যন্ত 
বশ্বন্ত কৈলাসনামক বঞুকীকে আসিতে দেখিলেন; (ট) তাহার পশ্চাৎ পশ্চাৎ একটা 
र কন্তাও আসিতেছিল, সে নবযৌবনে কেবল পদার্পণ করিয়াছিল । ($) আর সে, রাজগৃহে 


ছল না। (ড) তাহার যৌবন 
(१) ঘনা रतौ मान्म खे । (२) अपद्वत, अपहत...| (३) রি 
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कंधायां पत्रल खावण ना । ३५१ 


लोहित-(१) रागेणांशकैन रचितावगुर्ठनय। सबालातपयेव पूर्व या ककुभा, (ढ) 
प्रत्यग्र-दलित-मन:शिला-च ण वण न (२) अद्रलावण्य-प्रभा प्रवाहेणास्ट्त्रस-नदो- 
पूरेणेव भवनमापूरयन्त्या, ज्योत्क्नयेन राइग्रास-भहादपहाय रजनीकरमण्डल' 
गाम्‌ (२) अवतोण या, (ण) राजकुल-देवतयेव (४). सूत्ति मत्या, (ন) कणित- 
सणिन्‌ षुराकलित-() चरणयुगलया (:) कूजतकलह'साकुलित-कमलयेव 
कसलिन्धा, (थ) महाइ-हेस-मेखला-कलाप-कलित-(<) जघनस्थलया, (द) नाति- 


ER RS ori 

(ड) किचिदिति। किचिदुपारुद्म्‌ ईषदुत्पन्र' यौवन' यखातया । 

(ৰ) আন্গনি। शक्रगोपक इन्द्रगोपापरपर्थायो रकतावण कौटविशेष', तइत्‌ आलोहित इूंषद्रक्षी रागो वर्णी 
यस्य तेन तधोत्त न, ज'गकेन वसनेन रचित' कृतम्‌ अवगुण्ठन' भन्तक,च्छादन' यथा यधा, अतएव बालातपेन नवरी 
दितपूर्थालोकेन सहैति तया, पूव या कंकुभा दिशेव इश्समानया। भव लुप्तोपमा, पदाथ हेतुक' काब्यलिद्ध' 
श्रौ्युपमा चेत्य तेषामङ्रान्गिभावेन सदर: । 

(ण) प्रत्यग्रेति। प्रत्यग्रदलिताया: सद्योमद्दि ताया मनःशिलाया घातुविशेषस्य यज्ञ.्ण तस्यव वण यख 
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तेन, अङ्गानां खावशस्खप्रभाया: प्रवाहेण परम्परया, भख्तरसनदीपूरणेव नितान्तढप्तिकरत्वात्‌ पोय,षद्रवसरित्‌- 
प्रवाहणेव भवन' ग्टइम्‌ भापूरयन्त्या, अतएव राइग्रासभयोत्‌ रजनौकरमरइल' चन्द्रविम्वम्‌ ` अपहाय, गां एथिवोम्‌ 
अवनौण या ज्योत्सयेव स्थितया । अव्र लुसीपमा, जात्यत्प्र ঘা, पदाथय हेतुक' काब्यलिङ्गम्‌, द्रब्योत्प् चा च 
इत्य तेषामड्रगड्नि'भावेन सङ्करः । 

(त) राजेति। मूर्चि मया राज्ञलारापीड्स्य कुलदेवतायेव विराजितया, सौन्दर्थप्रभावादिति भावः। “অল 
दरब्योत्‌प्रे चालडारः । 

(थ) क्कणितेति। छणिताभ्यां शब्दिताभ्यां सणिनूपुराभ्याम्‌ भाकलित' संवद्ध' चरण्युगल' यस्यास्तया, अतएव 
कूजश्यां कलइसाम्याम्‌ भाकुलिते संर कमले पत्मदय' यस्याशया कमलिन्या इव स्थितया । অন पदाथ हतुककाब्य- 
लिङ्गानुप्राणिता श्रीत्यपमालङ्कारः। 

(द) महाहेति। महाह ण महामुल्येन इममेखलाकलापेन सुवण निश्मितकालौदाल्रा कालित' वेष्टित 
जघनस्यल' नितभ्वदेशो यखासया । 
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অল্লমাব্র প্রকাশ পাইয়।ছিল। (5) সে, ইন্্রগোপ-(মথমলী পোকা) কীটের कांग्र ঈষৎ . 
রক্তবর্ণ বসনঘারা মস্তক আবৃত করিয়াছিল, তাহাতে নূতন রৌদ্রসমদ্িত পূর্ববদিকের डांग 
তাঁহাকে দেখা যাঁইতেছিল। (৭) নুতন চূৰ্ণীকৃত मनःभिना-(म्ग) চূ্ণের आंगन বর্ণবিশিষ্ট 
অঙ্গের লাবণ্যকান্তির প্রবাহে সে যেন অমৃতনদীর প্রবাহদার! গৃহ পরিপূর্ণ করিতেছিল ; 
সুতরাং বাহুর গ্রামের उप्र চন্দ্রমণ্ডল পরিত্যাগ করিয়া পৃথিবীতে অবতীর্ণ জ্যোত্সার ग॒ 
তাহাকে দেখা যাইতেছিল। (ত) আর সে, বাঙ্গার মুিমতী কুলদেবতার স্যায় বিরাজ 
করিতেছিল। (थ) শব্দায়মান মণিময় নুপুরযুগলে তাঁহার চরণযুগল অলঙ্কৃত ছিল; সুতরাং | 
পদ্নাযুগলের নিকটে দুইটা কলহংস রব করিতে লাগিলে সেই পদ্নিনীর স্থায় সে দৃষ্টিগোচর ৰ 
(१) :--लोहितः-ः। (३)'“सन (35 জিব. (२).-.सगःशिलावरण'न । (३) मूसर्ृलम्‌। (४) राककुलग्टहदेवतयेव। 
(५)-'- भाकल, आवालितःः। (६):--चरणयाः-। (९):``अआकालितः-। 
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निभ रोडिब-पयोधरया, (ध) सन्द-मन्द-(१) भुजलता-विक्षेप-प्रें हित-नख-सयूख- 
च्छलेन घाराभिरिव लावण्यरसमनवरत' चरन्त्या, (न) दिड सुखविसपि णि 
हारज्ञतानां रश्मिजाले निसग्नशरोरतया चोरसागरोन्मण्नवदनयेव ভা? (प) 
बइल-तास् ल-क्रष्णिमान्धः(२) कारिताधर-ल खया, (फ) सम-सुष्ठत्त-(२) तुक 
नासिकया, (व) विकसित-पुण्डरोका-धवल-लोचनया, (8) (भ) सण्कुण्डल- 
सकरपत्र-(५) भङ्ग-कोटिकिरणातपाइत-काघोलतया (६) सकण पञ्चवसिव सुख 
मुइन््या, (म) प्च षितधूसर-चन्द्न-रस-तिलकालङ्कत-ललाट-पइ्य, (य) सुद्ला 


0040 wr ६५० 
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(ष) লানীনি। नातिनिभ रम्‌ अनतिशय' यथा स्याता उङ्िन्नौ उत्थितौ पश्योपरी तनौ यखासतया यौवनस्य 
केवलाविर्भावादिति भावः। PR 

(न) मन्द्ति। मन्दमन्दः भल्पालपो यो भुजलतयोवि चेप भआगमनकालीनान्दोलन' तेग प्रे ज्वितानां দন্তনানা 
नखमय,खानां करनरकिरणानां छलेन, अनवरत धाराभिः प्रवाहैलावण्यरसं चरन्त व स्थितया। अत्र सरापङ्गवा 
क्गियीत्प्र चालङ्कारः । 

(प) दिसु खेति। दिक्क खबिसपि णि सवतः प्रसारिणि, छारलतानां रश्मिजाले किरणकलापे निमग्रशरौरतया 
इतुना, चौरसागरात्‌ शसपयसः चीरोदसमुद्रात्‌ उन्मग्न' जलोपरिसमुत्यित' वदन' यस्यालया, लक्ष्य व लक्तोदेब्य व. 
हश्य़मानया । अव्र शख ण चोरसागरपयसा सह शसस्य मुत्ताहाररश्मिजालस्यापि सास्यादुपमालङ्ारः । 

(फ) वहलेति। वहलः अधिको यलास्व,लख णमा अतिरित्ताताम्म,लचव णजनितहाणचिङ्गः तेग अन्ध- 
कारिता सञ्चातान्कारा मलिनेत्यथ; भधरलेखा भोहरेखा यस्यास्तया । 

(ब)  समेति। समा अनुत्चतीचोपरिभागा, सुवृत्ता सुगोलीपरिदेशा, तुषा उन्नता च नासिका यस्यास्तया । 

(भ) विकसितेति। विकसित' यत्‌ पुण्डरीकः अ्वेतप' तइत्‌ धवसे लोचने यस्यासया। অল लुभीपमा- 
लङ्घार्‌ः। | 

(म) मणौति। मणिकुरुडलबोयौ मकरपत्रभङ्गौ मकराकार-पदखण्डाकारालड्वारौ तयोः कोव्योरग्रभागयोय ` 
किरणातपा मग,खालोकासत राहतो ताडितो संस्थ,टावित्यय': कपोलौ गण्डौ यखात्तया भावस्तया हेतुना, कण - 


पज्ञवान्या सहेति सकण पल्लवः तद्वि, तत्‌किरणानासेव पञ्ववत्‌ प्रतौयमानलादिति भाव; | अत्र कण पल्लवसंयोगोत्‌- 
प्र चणाटगुणतृप्र 'चालडार; । 


হুইয়াছল। (ह) মহামুল্য সুবণময় চন্দ্রহারে তাহার নিতম্বদেশ বেষ্টিত ছিল। (ধ) छन्‌ 
"টা বেশী উচু হইয়াছিল না। (न) বাহুধুগল অল্প অল্প আন্দোলিত করায় নখ হইতে 
নির্গত কিরণসমূহচ্ছলে, সে যেন অবিশ্ান্ত লাবপ্যজলধারা বর্ষণ করিতেছিল। (প) মুক্তাময় 
হারাবশীর কিরণজাল চতুর্দিকে বিভৃত হুইয়া পড়িয়াছিল, তাঁহারই মধ্যে তাঁহার দেহখানি 
অবস্থান করায়, ক্ষীরোদসাগরের জলের উপরে उंगूकदरना লক্ষ্মীদেবীর ন্যায় তাঁহাকে দেখা 
যাইতেছিল। (কফ) তাদুদের অতিরিক্ত कान চিনে তাহার ওঠযুগল মলিন হইয়াছিল। 
(३) উচ্চ নামিকার উপরিভাগ সমান ও नॉन ছিল। (७) নয়নযুগল, किङ খেত- 
উড GAs bo SSN EOL ANS) RS 


(২) मन्द मन्द । (২) कृष्पिकाख--। (३) समुपह्तत्त-1 (४):.-पुण्डरीकलीचनया। 
(४) मरकतमकरपत्र । (६) कपोलतलतया। 
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कथायां पत्रलेखाबण ना । २५२ 


फलप्रायालङ्वारया, (र) राधेय-राजलच्झये व उपपादिताङ्घरागया, (ल) नववन-(१) 
लेख्येव कोमल-तनु-लतया, (ब) লহ सुप्रतिष्ठितचरणया, (श) मख्शालयेब 
वेद्मिध्यया, (ष) भेरुवनलतयेव कनकपत्रालङ्कतया, (स) महानुभावाकारया, 


Se 


अलहतो ललाटपट्टे भालस्यल' यस्यास्तया । 

(र) सुक्तोति। सुक्षाफलानि मौत्षिकानि प्रायेण वाइल्य न येष ते तथोक्ता अलङ्ारा यखाखया । 

(ल) राधेवैति । राधेयख करय राजलच् व, उपपादितः कृत: अङ्गरागः कुछ मादिभिरत्नलेपन' यया 
तया, पचान्तर तु उपपादितः छतः अङ्ग पु तदाख्यदेशे राज्ञी निवासानुरागो यया तया, कर्ण ख अद्वदेशाधिपतित्वा- 
दिति भाव;। অন पूर्णापसालङ्कर; । 

(व) . नवेति। नवा नृतना या वनलेखा वनग्र णिस्तवेव, कोमला तनुलता लतावत्‌ क्वश' शरौर' यस्यासया, 
पचान्वर तु कोमला नवज्ञातत्वादेव खदुल। নন্দী कशा च लता बल्ली यखां तया । पूर्णोपमा । 

(श) নম্মননি। त्रयी वेदवयो तयेव, सुप्रतिडितौ सृष्ठ, खापिती चरणौ पादौ यथा तया, पचान्तर तु 
सुप्रतिइता भतीवप्रसिद्धायरणाः शाखा यस्यालया। पूणांपमा । 

(ष) मखेति। मखशालया यज्ञग्टहैणेव, वेदिवत्‌ कौटविशेषवत्‌ मध्यः कटिदेशे यस्यासया तनुमध्ययैत्यध ¦, 
पचान्तर तु वेदिः परिष्क ता भूमिसंध्य यस्यास्तया। पूणांपमा । 

(स) मेविति। मेरौ सुसेदपर्व ते यदन' तस्य लतयेव, कनकपवाणि खण नि्मितपव्राकारालङ्गाराः, पचे 
खण मयानि पर्णानि, त रलझतया। पूर्णोंपमा। 


(ह) महेति। महानुभावो विशेषप्रभावशलौ भकारो यस्यालया। कन्यका कयाचिदिति शेष: । अपश्यत्‌ , 


चन्द्रपौड़ इति सम्वन्ध: | নি, দিক 
পদের झांग्र ধবলবর্ণ ছিল। (म) মণিময় কুগুলযুগলের সঙ্গে সংলগ্ন মকরাঁকাঁর ও পত্রাঁকার 
অলঙ্কারের অগ্রভাগের কিরণে তাহার গণ্ুযুগল সংস্পর্শ করিতেছিল বলিয়া, সে যেন বর্ণ, 
পল্লবসংযুক্ত মুখমণ্ডল ধারণ করিতেছিল। (३) পূর্ববদিনের ধুসরবর্ণ চন্দনের তিলকে তাঁহার 
ললটিদেশ অলঙ্কৃত ছিল । (র) অদঙ্কারগুলির মধ্যে বহুদংখ্যকই মুক্তা ছিল। (न) কর্ণের 
वरान যেমন অন্গদেশে অবস্থান করিবার ইচ্ছ| করিতেন, সেই কন্তাটাও তেমন কুঙ্কুম ও 
চন্দনাদিঘারা অঙ্গলেপন করিয়াছিল। (व) নূতন বনশ্রেণীর মধ্যে যেমন কোমল ও कृश 
লতা থাকে, তাহার শরীরও তেমন লতার গ্তায় कृष ও কোমল ছিল। (শ) বেদের শাখা 
যেমন জগতে প্রসিদ্ধ, সেই कळिव চরণযুগলও তেমন ভূতলে সুন্দরভাবে স্থাপিত ছিল। (ब) 

গৃহের মধ্যে যেমন বেদি থাকে, তাহার কটিদেশও তেমন বেদির (বল্লার) সায় कृष शिन | 
(=) ুমেরূপর্বতের বন-লত! যেমন স্বৰ্ণময় পত্রে শোভিত হয়, সেই কন্তাটাও তেমন चरमः 
নির্সিত পত্রাক্কৃতি অলঙ্কারে শোভিত ছিল। (হ) আর তাহার আকৃতি অত্যন্ত-প্রভাব- 


ব্যঞ্রক शिन | | छ oss स 


(१) नवनवः"। (२) कन्यया। 


४५ 
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। व 
पछ २ कांदस्बरो पूर्वभागे 
` उ प्रणामः ससुपखत्य चितितल-निहित-दचिणकरी विज्ञापयामास (चो 
«कुमार ! महादेवो विलासवतो समाज्ञापयति इयं खलु कन्यका (१) द 
पूव कुल्‌त-(२) राजधानीसबजित्य कुल्‌तेश्वर (२) टुता पत्नलेखाभिधा 
बालिका सती वन्दोजनेन, उड़ानीयान्तःपुरपरिचारिकामध्यमुपनोता (क) \ छा 
मया विगतनाथा राजदुडितेति च ससुपजातस्र इया दुदळानवि शेषसियन्त 
कालसुपलालिता संबद्धिता च (ख)। ठदिय 'सदानोसुच्रिता भवतस्तास्बूलकर ३ - 
वाहिनी (४) इति জরা सया प्रेषिता' (ग)। न चास्वामायुझता ঘহিজল- 
सामान्यद्दष्टिना भवितव्यम्‌, बालेव लालनोया, खचित्तहत्तिरिव आपलेभ्यो निवार- 
सोया, शिव्येव द्रष्टव्या, (५) सुदृदिव सव विखरन्भ व्वभ्यन्तरौकरणोया (च) । दोघ" 


ee ee ४४४४ 
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(च) स इति। स कख,की। क किनी ब्राह्मणत्र ६पि चन्द्रापौड्स्य खप्रसु लादनभिदादनकुपोऽय' केवलावा- 
नमनमाबब्यच्नकः प्रणाम इति वोध्यम्‌। चितितले निहितः खापिती হি; करो इलो येग सः। अय' 
व्यवहारोऽपि नसतासूचक इति ज्ञ यम्‌। 

(क) कुमारेति। महाराजेन तारापोड़ न। कुल,तो दै शविशेषः। 

(ख) सेति। विगतो बिनष्टो नाथो रचको यस्याः सा, तथा राजदुहिता इति च স্ব নী:, ससुपजातः स्रो 
यस्यात्या मया, दुहितुन न॑ विद्यते विशेषो यिन्‌ काण तद्यथा तथा। उपलालिता বব इ' पालिंता। 

:-(ग) तदिति। ताष्व,लकरइवाडिनो पण पाववाहिनो भवितुमुचितेत्यथ :। ० 

(च) न चेति। आयुष्मता दौर्घायुषा त्वया, परिजनसामान्या सरत्यतु्या सत्य व्विवावज्ञातूचिकेत्यथ'; दृष्टिय स्य 
- तेन, न भब्तिव्यम्‌, राजदुहिद्ल नावमाननानईत्वार्दित भाव; | बालेव युवतिः सत्यपि शिशुरिव, लालनीया सख हं 
रचणौया, न तु वदस्थतया खयमेव सवे विवेक सईतीति मत्वा रचायासुदासितम्यमिति भावः। चापलेभ्यः अविः 
सम्सकारिताभ्य:। अव्रोपमालद्गारः। सर्व विग्न षु सकलबविश्वास्पविषयष्वित्यथ : अभ्यन्तरीकरणौया मध्यवत्ति नी 
करत्त'व्या, भमिजातल न प्रकाशासग्भवात्‌ सव रहस्यम नया सह निःश’ ब्यवहत्त ब्यभित्यमिप्रायः । 


১১3৮১১১1১০2 
(ক্ষ) दकूदी রাঁভপুত্রের নিকটে যাইয়! প্রণাম (সেলাম) ক'রয়! ভূতলে দক্ষিণহস্ত- 
'সংস্থাপনপুর্ববক জানীইল_(ক) “কুমার! মহাদেবী বিলাসবতী আদেশ করিয়াছেন ८१, 
` “नई মহারাজ, কুল্তদেখের রাজধানী জয় করিয়া অন্তান্ত বন্দীগণের সহিত বালিকা অব- 
স্থায়ই এই কন্যাটীকে আনিয়া! অন্তঃপুরের পরিচ|রিকাগণের মধ্যে রাখিয়।হিলেন, এ, কুলত" 
রাজের কন্ঠ! এবং ইহার নাম পত্রলেখা। (३) ইহার কেহ রক্ষক ছিল না, বিশেষতঃ এ, 
রাজকন্থ। ঝলির। ইহার প্রতি আমার (वरू জন্মিয়াছিল, তাই আমি এতকাল যাবৎ कडावर মত 
ইহাকে লাঁ:ন-পালন করিয়াছি ও বদ্ধিত করিয়াছি; (१) সুতরাং এ, এখন তোমার 
` তাঁদুলকরদ্ধবাহিনী হইবার (পানের छौति লইয়। বেড়াইবার) যৌগ্য, এই কথ! মনে করিয়া 
আমি ইহাকে তোমার নিবট পাঠাইনান (९) আমন! তুমি ইহাকে সাধারণ ভৃতোর 


(१) कन्या। (২) कल,त*। (३) कल,ते्र, वुन्त्िद्र-। (8) करण्डकवाहिंनौ । 
(५) ভদইভজ্মা। 
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कथायां पत्रलेखापरिचयः । २५५ 


काच्-संबर्दि त-स्ने हतया खसुतायामिव हृदयमस्यासस्ति मे, बलवानस्यां पक्षपातः 
(१) (ङ) । मदामिजन-राजव श-प्रसूता चाइ तोयभेव विधानि कनमाण (च) । 
नियतञ्च (२) खयमेवेयमति-(३) विनोततया कतिपय रेव दिवसे; कुसारमाराधयिः 
व्यति (छ) । केवलमतिचिरकालोपचिता वलवती मै प्र मप्रहत्तिरस्याम्‌, अवि- 
दितशीलयास्या; कुमार इति सन्दिश्यते (ज) । सर्वशा तथा कल्याणिना प्रयतिः 
तव्यम्‌, यथेयमतिचिरसुचिता परिचारिका ते भवतोति” (8) (भ) । इत्यभिधाय 
विरतवचसि वेलासे छताभिजात-(५) प्रेणामा पत्रलेखामनिमिषलोचन (६) सुचिर 
सालोक्य चन्द्रापोड़ः “यथाज्ञापयत्यस्ब” इत्य वम्‌ (७) उक्षा कञ्च,किन' प्रे षयाः 
सास (ज)। 
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(ङ) दीघे।त। दीघं काल' याबत्‌ संवद्भितः खे ही यस्यालया भावलया हेतुना। अख्या पत्रलेखायां 
बलवान्‌ पचपातः अतौवानुकूल्यच वत्तंत इति शेष: । 

(च) सहेति। सहाभिजनः अतौवविख्याती यी राजव शस्तव परतता उत्पन्नो, अतएव ` विधानि अनौच- 
भूतानि तास्व,लकरङ्वइनादीनिः कर्माण्यहति कुं योग्या भवति, न पुनरपरपरिचारिकावन्नीचकर्माणोति भावः। 
অন पदाथ हेतुक' काब्यलिज्गमलड।रः । "कुले ख्याते चामिजन;" इति व्रिकाण्डशेषः । 

(छ) नियतमिति । सतिविनीततया नितान्तविनयवत्तया । नियतमाराधयिष्यति अवश्य सन्तोषयिष्यति । 

(ज) केषलसिति। चतिचरकालोपचिता वहुकालाट्वद्धि प्राप्त দলপতি: से हाभिनिवेश्ः। कुमारथ 
त्वम्‌, अस्याः पवलेखाया:, न বিহিন' शौल' खभावो येन सः, इति हतो; सन्दिश्सते অন্মইঁনা प्रति तव गोचपरि- 
चारिकावद्यवहारसभ्वान्मम मन:कष्ट' स्यादिति भाव; । 28) 

(क) सव थेति। कल्यादिना महृलास्पदेन लग्ना । अतिचिरम्‌ অনিহীঘ काल' यावत्‌ उचिता योग्या । . 

(ज) इतौति। জন: अभिजाती न्याय्यो मूतलख,४णिरिख इत्यथ; प्रणामी यया ताम्‌। “न्याय्ये कुलीन- 


वुधयोरमिजातपढ बिट रिति মাহা 
"ঠায় দেখি (३ ना বালিকার डांगर ইহার রক্ষণাবেক্ষণ করিবে, নিজের চিত্তবৃত্তির স্তাঁয় চাগন্য- 
দোষ হইতে নিবারণ করিবে, শিল্পার छो দেখিবে, আর সথীর डांग्र সকল বিশ্বীসকার্যের 
মধ্যে ইহাঁকে রাখিবে। (७) এ দীর্ঘকাল যাবৎ আমার (रश वर्किङ করিয়াছে वजित्रा কন্ার 
गागर ইহার थि আমার মন রহিয়াছে এবং অত্যন্ত পক্ষপাঁত জন্মিয়াছে। () कळणे 
তত্যন্তবিখ্যাত রাজবংশে অনিয়াছে বশির এইরূপ कर করিবারই উপযুক্ত। (छ আর, 
অত্যন্তবিনয়সম্পন বলিয়। এ নিজেই কয়েক দিনের মধ্যেই তোমাকে নিশ্চয়ই সন্ত করিতে 
পারিবে। (बे) বহুকাল হইতে ইহার প্রতি আমীর বাৎসল্য, অত্যন্ত বৃদ্ধি পাইয়াছে, তুমিও 
ইহার স্বভাব জান ना, এই জন্যই কেবল সংবাদ পাঠাইতেছি। (यौ কল্যাণভাঁজন! তুমি 
সৰ্বপ্রকারে সেইভাবে যত করিবে, যাঁহীতে এ, বহুকালের अश তোমার উপযুক্ত প্রিচারিক! 
হা (यो এই থা বলিয়া বৈলান 8) মম নি 1” (৫) এই কথ! বনিয়! কৈলাস বিরত হইলে, পত্রলেখ! চন্দ্রাপীড়কে যথাযোগ্য নমস্কার 
অনি] (४) क्कचित्‌ इतिशब्दो नास्ति । 
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({) अय पाठः कचिम्रालि। (২) नियत खयः" (২) 
(8 अभिज्ञातः ] (६) लोचन; । (৩) एवस्‌ | 
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त कादस्बरो पूवं भागी 


पत्रलेखा तु ततः प्रति दश नेनेव ससुपजातसेवारसा न दिवा, न रात्री, न 
सुप्तस्य, नासोनस्य, नोलितस्य, स्तः, न राजकुलगतस्य छायेव राजसूनोः पश्व 
सुसोच (2)। चन्द्रापोड्स्थापि तस्यां दशं नादारभ्य प्रतिच्षणसुपचौयसाना महतो 
प्रोतिरासोत्‌ (ठ) । अभ्यधिकञ्च प्रतिदिवसम्‌ ৫) अस्याः प्रसादमकरोत्‌, आत्म- 
15015155015 নিস্বন্ম ष्वमन्यत (ভ)। 


एव' समतिक्रामत्सु নং টাৰ বিৰ হালা चन्द्रापोड़स्य यौवराज्याभि- 


षेक' चिकोष: प्रतोहारानुप (३) संग्रहाथ मादिटेश (ढ)। समुपस्थित 
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(2) पत्रोति। दशनेगव कुमारस्यादलीकनमार्त णं व समुपजातः सेवारसः कुमारपरिचर्य्यानुरागो यस्याः सा 
पत्रलेखा, छायेव, राजसूनोः দাস্ব न दिवा सुमोच तत्याज, इत्य सव तायः । आसौनस्थोपविष्टस्य । 
अव्रीपमालङ्कारः | 


(3) चन्द्रेति। तस्यां पवरलेखाथाम्‌। उपचौयमाना वईमाना । १ 
(ड) अभौति। किच, अभ्यधिकम्‌ अधिकाधिकम्‌। प्रसादमनुग्रहम्‌। सव विग्न पु सकलविश्वासविषयेषु, 


एनां पब्रलेखाम्‌, भात्मह्ददयात्‌ अव्यतिरिक्ताममिन्नासिव असन्यत, खद्ददयायेव तं सर्व सेव विश्वास्यविषय' विठ्ठतवा- 
নিখঘ :| অন ऐक्दखरुपोत्प्र चा । ० 


अहो ! परिणयात्‌ प्राक्‌ चन्द्रापीड यौवनखभावसुलभोच्छ,इलतानिहततये भद्गौविशेषेणानुमन्यमा«जनक- 


জলী रिततया खानुदपव्योदपकुलशीलवत्तया सततसाइचय्य'ण नितात्तसन्मवपरतया च पत्रलेखा चन्द्रापौड़स 
भोग्यं वासौदिति प्रवौयते । 


e 


(ও) 'एवमिति। उपकरणसम्भारस्य असिषेकसामग्रीसमूहस्य संग्रहाचे प्रतो हारान्‌ दारपालान्‌ । 


আপ পক ক ক 


লা পাছ পল 


করিল ; তখন চন্দ্রাগীড় বহুকাল যাবৎ নিনিমেষ নয়নে পত্রলেখার প্রতি দৃষ্টিপাত করিয়া 


কহিলেন--“ম| যাহ! আদেশ করিয়াছেন, (তাহাই বরা যাইবে)” এই কথা বলিয়া কঞ্চুকীকে 
বিদায় দিলেন। 


(ট) কিন্তু সেই অবধি রাজপুত্রের দর্শনমাত্রেই তাঁহার পরিচর্য্যা করিবার নিমিত্ত 


পত্রলেখার হচ্ছ জন্মিল ; সুতরাং দিনে, র ত্রিং 


ত, শয়িত, উপবিষ্ট ও দণ্ড'য়মান অবস্থায়, কি 
ভ্রমণ করিবার সময়ে অথব| রাজবাটীতে গেং | 


7 (कोने সময়ের खरे পত্রলেখা, ছায়ার ন্তায় 
পার্খ পরিত্যাগ করে নাই। ($) আবার, সেই দর্শন হইতে আরম্ভ করির। 
রর বা প্রতি ভালবাস!, ক্ষণে ক্ষণে বৃদ্ধি পাইয়া! শেষে প্রগাঢ় হইয়া পড়িগা- 

) এবং তিনি, দিন দিন পত্রলেখার প্রতি অথক শিক स्थर করিতে লাগিলেন; 
আর সকন প্রকার বিশ্বাসের কার্যেই পুলে 
করিতেন। 


(6) এইভাবে কি 
হচ্ছ! করিয়া, তাহার 


© 

Se पन ब्राड, চন্্রাপীড়কে যৌবরাজ্যে অভিষিক্ত করিতে 
সংগ্রহ করিবার নিমিত্ত দৌবারিকগণকৈ আদেশ করিলেন। 

(২) प्रतिद्निम्‌। (२) कचित्‌ कैपुचिद्ति লাৱি। (३) उपसन्भारः | 
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থাকে নিজের হৃদয় হইতে অভিন্ন বলিয়া মনে: 


कथायां शुकनासोपदेश! ३५३ 


योवराज्याभिषेकञ्च त' कादाचिदरशंनाथ'मागतमारूढ़विनयमपि विनोततरमिच्छन्‌ 
कस्‌, (१) शुकनासः सविस्तरमुवाच-- (ण) 

নান! चन्द्रापोड़ | विदितवेदितव्यस्थ (२) अप्रीतसव शास्त्रस्य ते नब्पसप्य प- 
दष्टव्यमस्ति (त) । केवलच्च (३) निस्त एव अभानुभैव्यमरत्नालोकच्छ द्यमप्रदोप- 
प्रभापनेयमतिगहन' तमो यीवनप्रभवम्‌ (थ)। अपरिणामोपशमो दारुणो दो 
सदः (₹)। कष्टमनञ्ञनवत्ति साध्यमपरम्‌ (४) एश्व्चतिमिरान्धत्वम्‌ (ध)। 
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(ण) समुपेति। किञ्च, समुपस्थितो यौवराज्याभिषेकी অন্ধ মন্‌, त' चन्द्रापौङम्‌। आदुढ़विनयमपि 
उत्‌पन्नविनयमपि । दिनौततरम्‌ आधिक्य न विनयिनम्‌ । 

(त) तातेति। নান! पुत्र! “पुज्य पितरि पुत्र च तातशव्दः स्मृत बुं "रिति केशवः। विदित 
ज्ञात वेदितव्य सवा ज्ञातम्यनिषयो येन तस्र, तथा अधीतानि सर्वाणि शास्त्राणि येन तथ । অন उपदेटब्यत्वाभाव' 
प्रति पूव विशेषण्दधाथो हेतुरिति पदाथ हेतुक' वाभ्यलिङ्गमलङ्कारः । 

(थ) नतु तहि कथ' तवाग्रमुपदेशोपक्रम इत्याह केवलद्चेति। किच ति चार्य: । केवलमिति यौवनप्रभव' 
तस इत्यस्य विशेषणम्‌ । निसगेतः खभावत एव यौदनात्‌ प्रभवतोति यौवनप्रभवम्‌, तसस्तमोगुणजनितमज्नानसेव 
तमोइन्ध कार:, ন भानुना বু ব্য भेद्य' निराकतुं शक्यम्‌, न रव्रानामाल,कैन प्रभया च्छ दाम्‌ उच्छ त्त शक्यम, 
तथा न प्रदौपप्रभया भपनेय' दूरके शक्यम्‌, अतएव अतिगहन' नितान्तदुईप॑ भवतीति वच्यमाणेनान्वयः, 
लोकानामिति शेषः, इत्यतो विलरिणाभिधीयसे, ऽत्यमन्यत् प्वन्वयः। अपरान्धकारस तु सव्यादिभेद्यत्वादनेन साड 
सइई षम्यसिति माव; | « অন चन्नानान्वकारयोभ द$पि तम इति झ्येषेणामेदाध्यवसायादतिशयोकिरलडार:, तथा 
अतियहनत्वप्रतिपादनकाऱ्य' प्रति भभानुभेद्यत्वादिकारणब्रयोपन्यासात्‌ समुच्चयः, पदाथ हेतुक काव्यलिङ्गघ, इत्यतेषा- 
सङ्घा ङ्गभावेन सङ्कर; | केचित्त अधिकारुढ़व शि्यढपकतिति वदन्ति, तदसत्‌, येन हि तथा स त নল इत्यत्र निरडू' 
केवलरूपकम्‌ अभानुसेद्यत्वादिना च तताधिक' वैश्चिष्यमाददुमिति वताव्यम, किन्तु तग्चिरङ्गढपकसेवाव न सम्भवति 
तब हि उपमेयोपमानयोइ यीरेव शब्दोपात्तलनगियमात्‌, अन्यधारोपप्रतीययसम्भवात्‌, সব षेणारोपप्रदौत्या तदड्ीकारे तु 
“নিয় पदुःखादिव वद्धमौन”मित्याद्सेदाध्यवसायदुपातिश्योत्तिस्थलेपि निर्गरुपकप्रसङ्गादिति सुधौशिवि भावगोयम्‌। 

(द) अपरोति। लक्षौमदों धनसम्पत्तिजनितमत्तता, न विद्यते परिणामे वयोःवसाने उपयुक्तकालापगसे वा 

` उपशमो नित्यस्य सः, अतएव दारुणो भयर: | तया च यौवनमदख बाईक $पगमात्‌ मद्यादिपानजनितसदस 


we 


(৭) ক্রমে যৌবরাজ্যাভিংষকের সময় উপস্থিত হইল, একদিন চন্দ্রাপীড়, সাক্ষাৎ কারবার নিমিত্ত 
শুকনাঁসের নিকটে উপস্থিত হইলেন। তখন চন্্রাগীড় বিনয়ী হইলেও তাহাকে অধিকতর বিনয়ী 
করিব,র ইচ্ছা করিয়া শুকনাস সবিস্তরে বাধতে লাগিলেন_ 


(ত) “दावा! एनी! তুমি জানিবার বিষয় সমন্তই জানিধাছ. এবং সকল गाजर 


অধ্যয়ন করিয়!ছ ; कड्या তোমাকে অন্নও উপদেশ দিবার বিষয় নাই। (थ) তবে, একমাত্র 
মৌবনকালে স্বভ!বতই থে অন্ধকার উৎপন্ন হয়, र्या তাহা বিনষ্ট করিতে পারেন না, কোন 
মণির আলোকও তাঁহার উচ্ছেদ করিতে পারে ন! এবং গ্রদীপের প্রভাও তাহ! দূর করিতে 


পারে নাঃ সুতরাং সে অন্ধকার जिद হইয়া থাকে। (त) ধনসম্পত্তিতে যে মতত! Cine 


ति 
মি তা 


[१] चत्‌ कसुँतिति नाक्षि। [र] वेद्यस। [২] केवलन्त। [४] अपटलम्‌। 
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९ ~ 
३५८ काद्स्वरो पूव भाग 


अशिशिरोपचारडाय्योतितोब्र: (१) दपं दाहज्वरोक्षा (न)। सततमसूलमन्तनशश्यः 
(२) विषसो विषयबिषाख्ादमोइः (प)। नित्य मस्नानशो चवाध्य: (২) बलवान्‌ 
रागमलावलेप; (फ)। अजख्रमक्षपावसानप्रबोधा चोरा च राज्यसुखसन्निपातनिद्रा 
सवति, इत्यतः (४) विस्तरेणाभिधोयसे (ब) । गर्म खरत्वमसिनवयौवनत्वमप्र तिस- 
SO ETE LOST 


>» রগ লাশ প্রক্সি 


च कालान्तरे खयमेव निइत्तः, लक्षौसदस्थ तु यावव्जौदमेव स्थितेरितरमदं रस्य महद षस्यसिति भावः । আল पदाथः 
डेतुक काब्यलिङ्गललङ्वार; । ® ৯ 
(घ) कट्टमिति। अपर' वासविकासत्वरोगाहित्रम्‌ ऐश्रय्य धनसम्पत्तिरेव तिमिर तिभिरास्यनेवरोगण्त A 
अन्पत्व' दृष्रिहित्यम्‌, ন अन्ननवत्त्यों विड़ालादिवसाकज्वलदशया साध्यते प्रतिक्रियत इति तत्‌, ডি 
न सवतौत्ययं;, अतएव कष्ट' महादुःखकर' भवति। तथा च तिमिररोगज्ननितमन्वलसृद्चनवत्त्यौदिना प्रतिकाराहम, 
सदसहविकराहित्यरुपमैच्र्यतिमिराखत्न्तु उव थी व प्रतिकारानइमिव्युभयो सहान्‌ भेद इति भावः। भव अधिका- 
হৰণ शिघ्यषपकमलङ्गारः। तिमिररोगसाह अ माधवकर:-- : व 
“तिमिराख्यः स बै दोषस्तु पटल गतः। रुणदध सबंतो इष्टि जिङ्गनाशसत; परम्‌ ॥” अञ्जनवत्तिः 
विषयो भावप्रकाथे द्रटन्य; । 
(न) अशिशिरेति। दपाँ घनाभिमान एव दाइज्वरस्तख उणा उ'्णल न शिशिरोपचारेण चन्द्नलेपनादि- 
__शौतलप्रक्रियया हाय्य प्रतिकाय्य इति तथोत्तः। अन्योः तु शिशिरोपचारहाव्यों भवतीत्यस्यातितीन्नत्वःमति भाषः । 
_ অনাদি पूव वदलड्ार: । 
(प) सततमिति। विषसः कठिनः, विषया भीग्याः खक्चन्दनवनिताद्य एव विषाणि अनथहैतुत्वादगरणानि 
17 तेषामाखादमोइ: सत्भोगजनिता मूर्च्छा अज्ञानमिति यातत्‌, न मूल रोपधिमूल : सन्त वि पापसारकमन्त्रे्च शम्यो 
निवर्तनौय इति सः। अतएवास्य विषसत्वमिति भावः। पूर्व वदलङ्ारः। ठ 
(फ) नित्यमिति। वलवानत्यन्तः, रागो विषयासक्तिरेव मल' पद्घादि, तख अवलेपो लेपनम्‌, नित्य न 


खानशौचेन भवगाइनयद्धया वाध्यः प्रचालनौय: चतएवाख वलवत्त्वमन्यलेपादिति भाषः। पूव वदलद्धारं:। - 
„ (व) अजखमिति। किल चोरा सब थव ज्ञानानुदयात्‌ विषमा राज्यसुखसन्रिपाती राजलसुखानुभव एव निद्रा 
सुषुतः सा, अजस्र' नित्यम्‌, न चपावसाने रातिशेषे प्रवोधश तन्योदयो यस्यां सा मवति, अतएवास्या चोरल्वमन्यनिद्राथा 
জন্মে, পরিণামে -তাহাঁর উপশম হয় न|: 


নেত্ররোগে যে अकं 


ুত্রীং সে মত্ততাও ভয়ঙ্কর। (ब) ধনসম্পত্তিরপ 
ট হ-বাডুর্বিক उकड! হইতে সম্পূর্ণ ভিন্ন, অঞ্জনবত্তিতে 
> मप) তাহার প্রতি 7 सडक সেই चक्क অত্যন্ত কষ্টকর । (ন) ধনের 
Se হবে এরা चर्त, চন্দনলেপনগুঁভূতি শীতলপ্রক্রিয়ীয় তাঁহার উপণম হয় 

না, অতএব রি कड चडिडीब। (প)_অব্চন্দন-বনিভা প্রভৃতি বিষয়-বিষের সম্ভোগে যে 
মোহ জ্ত/কোন্‌ যর মূ বিষনাশক সে মোহের শান্তি হয় ना; সুতরাং মে মোহ 
সর্ব विन । (७) ক্রর্ণাসক্তিরপ मु ` 
| এবং রাজ্য সুখামুভবস্বরণ যে निखा হইয়! থাকে, তাহাতে রাক্রি- 
ভ হয় नु, अनिद्रा সে निर সৰ্কদাই ভঃস্কর ; এই मकन কাঁরণবশতঃ তোমাকে বিস্তর- 


(१) अत्यन्ततीत्र: | (२)---गग्य:। (ই)--অক্সঃ, वशवानिति क्वचिन्नाति। (४) भवतौति विस्तरेय । 
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क्षायां शुकनासोपदेशः । -३५८ 


रूपत्वममानुषशक्तित्वच्च ति मइतोय' खुल्वनथ परम्परा (भ)। सर्वाविनयाना- 
भेकेकमप्य षामायतनम्‌, किसुतससवायँ; (म) । यौवनारष्ये च प्राय; शास्त्रजल- 
भक्षालननिग्पलापि कालुष्यमुपयाति वुद्धि; (य) । अनुज झितघवलतापि (१) 
सरागैव (२) अवति यूनां इष्टिः (र) । अपहरति च वात्येव शुष्कपत्र ससुद्ध तरजो- 
'श्वान्तिरतिदूरम्‌ (३) आत्म च्छया यौवनसमये पुरुष' प्रक्तति: (ल) । इन्द्रियह रिण- 


৬৭ PP AAA 
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इति भावः। লাগি पूव वदलङ्कारः। इतिशब्द उपदेशहेतुप्रदश नसमापती, भतः कारणात्‌, विन्तरेणानिधीयसे, . 
त्वयि सम्भाव्यसाभानां यौवनप्रभवतस'प्रधतीना नित्यं मिति भावः । 

(भ) गर्भति। गर्भादीद्चरत्वम्‌, भाशैशवाडनशालित्वम्‌, अभिनव यौबन' यस्य तत्तम्‌, अप्रतिम निरुपभ' 
झप' सौन्द्ष्य' यस्य तत्त, अमानुषौ दिव्या शतिः कायिकसामध्य' यस्य तत्त, इतीय महती अनथपरत्यरा विपत्ति- 
अणिः खलु विपत्तिजनकहैतुश्र णिरवेत्ययः। अव इेतुइेतुमतोरमेदैनाभिधानात्‌ इँतुनामालड्ारः, अभिधाहेतुरिति 
तु रामचरणः। र 

(म) ननु कथ' ग्भ'दरलादोनामनथ हेतुलमित्याह सव ति । एषां गले खरत्वादोनों मध्ये एकेकल प सर्व धाम्‌ 
অনিলঘানাঁ दुराचाराणाम्‌ आयतन जनकतया आश्रय: । समवायः समष्टि; किसुत । तथा च ছিব 
न्यौवन' धनसम्पत्ति: प्रसुत्वमविवेकिता । “एकेकमप्यनर्थाय किसु यत चतटथम्‌ ৷ हतरां गभे द्वरलादीनां चतुर्णा 
ेशानय तूनां লি विद्यमानतया तव्वन्याविनयनिठत्तये ममायमुपदेशेद्यम इति साव: । 

(य) उत्तमेवार्थ म'शतः क्रमशो विहणोति यौबनारग्मे चेति। प्रायो वाइल्य न, कश्चित्तु भाग्यवती य.नो 
वुद्धि: कालुष्य' नोपैयातीति भाव: । शास्रमेव नल नेग्येल्यहेतुत्वात्‌' तेन प्रचालनेन निर्षेलानि বি: कालुष्य 
समललसुपयातीति विरोधः रागई षादिम'लमुपयातौति ततृसमाधानम्‌ । तवाप्य व' सन्भवादयसुपदेश इति भाव; । 
एवमुत्तरतापि। অন निरप्केवलरूपकविरोधाभासयोरद्राहिभावैन सरः । क % 

(र) अन्विति। चनुज मिता अत्यक्ता धवलता यया सा तथोक्ता सत्यपि य.नां इटिः, सरागं व रक्तिमान्वितेव 
भवतीति विरोधः, रसखादावनुरागसहिता भवतौति ततृपरिहार;। অন विर मा | ः 

१ (लो अपेति। किच यौवनससयै, ससुइ,ता समुत्पन्ना रसा रजोगुणेन सान्ति ন: अतखि स्तदद्विर्रिति 
यावत्‌ यस्यां सा, पचान्तरे तु ভুনা रजसां ध,लौनां बि न' यया আরতি सभावः, वात्या वातसमूह: 
शुष्वापविव पुरषः जनम्‌, आत्मे च्छया स्व च्छा भवाधमितयथ ५ अतिदूर' बुद्ध रविषयोभूतम्‌ अगस्यासमौपादिक- 
मित्यर्थ ;, पचान्तरे तु अतिविप्रक्षष्ट देशम्‌ अपहरति। अय' खलु यौवनखभाव इति भावः। अवोपसालडार:। 
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ক্রমে वनिए्रह्ि। ভে) বাল্যকালাবধি ধনসম্পত্তি, নব যৌবন, निह রূপ এবং जम|श्यो দৈহিক 
শত্তি_এইগুলি নিশ্চয়ই বিপদের গুরুতর কারণসম্টি। (म) ইহার মধ্যে এক একটাও 
সকল রকম দোষের কারণ আর সমুদয় একত্র হইলে তাঁহার কথা আর বলিবার কি আছে। 

` (३) যৌবনারস্তে भावत বুদ্ধি, “प्ण श्त निर्वन হইলেও প্রায়ই কলুযত! প্রাপ্ত 
হইয়া থাকে (बो বুবকদিগের দৃষ্ি, ধবলতা ত্যাগ ন! করিলেও রাগান্বিতই (রক্তব্ণ-ই, 


क 


(र) घवलापि। (रो सरागेव। (३) अदूरस्‌, दूरम्‌। 
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हारिणे च सततमतिदुरन्त यम्‌ (१) उपभोगरूगढ् ष्णिका (व) । नवयौबनकषा- 
ঘিনালনস্ব सलिलानोव तान्य व विषयखरूपाण्याखाद्यमानानि मधुरतराण्यापतन्ति 
मनस: (श)। नाशयति च दिल्योह दवोन्मार्गप्रवत्त क; पुरुषसत्यासङ्गो विषयेषु 
(ष)। भवादृशा एव भवन्ति भाजनानि (২) उपदेशानाम्‌। -अपगतमले हि 
मनसि स्फटिकसणाविव रजनिकारगभस्तयो विशन्ति सुखेन (ই) उपदेशशुणाः (स)। 
गुरुवचनमलमपि सलिलमिव सइदुपजनयति खबणस्थित' शूलमभव्यस्य (इ)। 


ক করি বকেকের 


(ब) इन्ट्रियेति। किञ्च अतिदुरन्ता नितान्तदुनि वारा, इयम्‌ उपभोगः कामिन्यादिसस्मोगेच्झे व रूगढणिका 
सरोचिका, इन्द्रियाण्येव इरिणन्‌ इरतौति सा। यथा मरुभूमौ सध्याङ्न रविकिरणेपु जलभमात्मकमरीचिका 
पिपासून्‌ हरिणानाह्ृष्य पर' ततृप्राणान्‌ विनाशयति, तया विषयभोगेच्छापि यनामिन्द्रियायौति भावः। अब उप 
भोगेच्छायां छगटणाल्वारोप इन्द्रियेषु हरिणत्वारोपे निमित्तमिति परम्परितरुपकमलङ्कारः | 

(श) नवेति। नवयौवनेव कषायितो रागइ षादियुक्नौक्षतः कषायरसान्वितोकृतथ आत्मा खरुप' यस्य तादृशस्य 
मनसो य,शदित्तस, सलिलानौव तान्य व प्रसिद्धानि विषयखरुपाणि भोग्यवस्त,नि चाखाद्यसानानि अनुभूयमानानि 
सन्ति, मधरतराणि अतिसुरसानि भापतन्ति भापाततः प्रतीयन्त | तथा च यथा इरोतक्यादिकपायितायां रसनाया- 
অন जल्लान्यतिसधरापन्त , तथा यौबनकषायिते ভনী मनसि अमधुरा অদি कामिन्यादिभोग्यपदार्था आपा 
ततो$तिमक्ठरायन्त इति भाव: । अत्नोपमालडगर: | 

(ब) ननु सनससथा मधुरतराण्यापतन्तु লাল तेन किमित्याह नाशयतीति । दिडः मोहो दिग घम इव उन्मागे- 
प्रवत्त क: कुपथपरिचालकः, विषयेषु भोग्यपदाथ पु अत्यासङ्गो नितान्तासद्ति; पुरुष नाशयति।' तथा च माधुय्यानु- 
भवादिषयैष्वासक्तिजायते सा च नाशयतोति भावः। अब्रोपमालडगर;: | | 

(स) सवेति। भाजनानि पात्राणि विषया इत्यध; । हि অন্মান্‌ भपगतमले शाखशिचया कामक्रोधादि- 


रहिते अनाविले च, सनसि, साटिकसपौ रजनिकरगमत्तथयन्द्रकिरण इव उपदेशस्य गुणाः फलानि सुखेन 
अनायासेन विशन्ति प्रवेश' लभन्ते । अब्रीपमालङ्कारः। 
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रंड) गुषिति। अलमपि कल्याणकरमपि “अल' शह्तौ च निदिष्ट' कल्याणे च सुखेऽपि च।” इति विश्वः, 


RAISINS SS DNAS SPINA rrr Seo 
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প্রবল दांबू যেমন শুক शेय অতিদুরে नशे যায়, সেইরূপ সেই चाव, মানুষকে ইচ্ছাচুসারে 
অতিদুরে (ब्ग স্থানে) লইয়া যার। (व) আর, चरि एवढ এই সন্তোগেচ্ছারপ মুগতৃষ্কিক| 
মানুষের ইন্দিয-হরিণগণকে হরণ করিয়। থাকে। 


(4). কোন কষায়রসঘুক্ত রসনাতে জল 
ঘেমন সেরূপ মধুর না ভইলেও আপাততঃ অতিমধুর বলিয়া বোধ হয়, সেইরূপ নবযৌবন- 


বাতি কামক্ৰোধাদিযুক্ত, চিত্তে, কামিনী-কাঁধনাদি প্রসিদ্ধ ভোগবনত সকল অনুভূত হইতে 
. লাগিলে, আঁপাততঃ বড়ই 


০ মধুর বলিয়। বোধ হয়। (स) দিগত্রম যেমন गांश्यटक কুপথে 
निर করিয়া বিনষ্ট করে, কামিনীকাঞ্চনপ্রভুতি ভোগ্য পদার্থে, অত্যন্ত আসক্তিও 
RRS বুপথে পরিচালিত করিয়া বিনষ্ট করে। (স) তোমার মত লোকেরাই 
র शोज হইয়া থাকে; কারণ, निर्न नस्क যেমন চন্দ্রের কিরণ অনায়াসে গ্রবেশ 
_করে। লেইন निर्ग যেই উপদেশের रग অনায়াসে প্রবেশ উপদেশের ফন অনায়াসে প্রবেশ করে। (इ) গুরুর পদে 
न्द्रियहरिण' इरतोब । सततदुरन्त यम्‌ । (२) सालगम्‌। (३) सुद्ध] 


wees 
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कंधायां शुकनासोपदेश' । २६१ 


इतरस्य तु (१) करिण इव शङ्काभरणमाननशोभाससुद्यमधिकतरसुपजनयंति 
(च) । इरति च सकल (२) अतिमलिनमप्यन्धकारमिव (३) दोषजातं प्रदोषससय- 
निशाकर इव (क)। शुरूपदेशः प्रशमहेतुव यःपरिणाम इव (४) पलितरूपेण 
शिरसिजजालसमलोकुव न्‌ गुणरूपेण तदेव परिणमयति (ख)। अयमेव चाना- 
ख्रादित-विषयरसस्य ते काल उपदेशस्य (ग)। छुसुमशर-शर-प्रहारजज रिते हि (५) 


SSIS SIS ASS eS NS ES রসি SSSI FANS NF, 


गुर्वचन गुरोरुपरेशवाक्यम्‌, सलिलसिव, अभव्यस्य असाधुजनस्थ, यबणस्थित' कण गत' सत्‌, महत्‌ शूल' वेदनाम्‌ 
उपनयति, भसाधतापगमहैतुल्वे प्रतिकूललादिति भाव: । उपमालङ्कारः। 

(च) इतरस्ेति। इतरस्य अभ्य तरस्य साधीस्तु गुरुवचनमिति सभ्वन्धः, करिणो हस्तिन: शङ्ञाभरण' 
भहालङ्कार इव, इस्तिनो इष्टिदीषीपशमनाय कण शह्वालङ्कारो वध्यत इति रीतिः, अधिकतरम्‌ आननशोभाससुदय 
सुखसौन्दव्यौतृपत्तिम्‌ उपजनयति इष प्रफुल्लवदनेन तच. ग्रवणाद्यहणाह्व ति भावः। उपमालङ्कारः । 

(क) इरतीति। किच्च गुरुवचनम्‌, प्रदोषसमयनिशाकरः सूर्य्या्तपरवत्ति समयचन्द्रः, प्रदोषसमये हि नचवा- 
लोकस्याप्यभावादन्वारस्यातिमालिन्यसम्भवताप्रदशनाय प्रदोषसमयपदम्‌। अतिसलिनमपि गादकृणमपि अकारः 
मिव, अतिमलिनमपि नितान्तकलुषमपि सकल' दोषजात' कामक्रोधादिदोषसमूह' इरति उपश्रमयति। 
उपतालङ्वारः । १ 


(ख) गुविति। प्रशमहेतुगु रुपदेशः, पलितरुपेय थिरसिजजालममलीङ्यःन्‌ वय:परिणास इव तदेव दोष- - 


जात' गुणरुपैण परियमयतीत्यन्व्ः । तथा च प्रशमहैतुरन्तरिन्द्रियनियहकारणौभूतो वय.परिणामी वादक यथा 
शिरसिजजाल' केशकलापस्‌ अमलौकुव न्‌, तदेव शिरसिजजाल' पलितरुपेण वाईकानिबन्धनणक्वचरुपेण परिणमयति, 
तथा प्रशमहैतुगु रपदेशेऽपि तदैव दोषजात' कामक्रोधादिकम्‌ असलौकुव न्‌ विषयविशेषे प्रवत्त नया निम्भेलौकुब न्‌ 
गुगायपेण परिणमयतीत्यय:। तथा हि गुरुपदेशों नाम पुरुषाणां धानं ने कामम्‌, दण्डेषु क्रोधम्‌, खर्गांदौ 
लीभम्‌, पापाचरण मोहम्‌, दानदयादौ मदम्‌, खदुण ये च मात्स्य प्रवत्त यन्‌ दोषानेवं तान्‌ गुणतासेवापादयतीति 
ट्रष्ट्यम्‌ । उपमालडार! । 

- (ग) ननूपदेशस्य कालान्तरेऽपि सम्भवात्‌ कथमिदानीमेव तवाथमुद्मम इत्याह अयमिति। न आसादितः 
अनुभूतः बिषयरसः दामिगोवाद्चनादिभीग्यपदाथ गुणी येन तस्य, ते तव अययैव उपदेशस्य कालः । 
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বাক্য, মদ্লকর হইলেও, অসজ্জনের কর্ণে উপস্থিত হইলে, তাহ! জলের স্তায় গুরুতর বেদনা 
জন্মায়। (ক্ষ) কিন্তু তাহাই আবার সজ্জনের কর্ণে উপস্থিত হইলে, হস্ত'র শঙ্খময় কর্ণ. 
লঙ্কারের হ্যায় মুখের অত্যন্ত শোভা জন্মায়। (ক) প্রদোষকালের চন্দ্র যেমন, অন্ধকার অত্যন্ত 
কৃষ্ণবৰ্ণ হইলেও তাঁহাকে বিনষ্ট করে, সেইরূপ গুরুর উপদেশ, নিতান্ত কলুষিত হইলেও, 
কামক্রোধাদ্দি সকল দৌঁষসমূহকে বিনষ্ট করে। (थ) বার্ধক্য যেমন কেশসমূহকে নির্মল করতঃ 
ক্রমে শুক্ুূপে পরিণত করে, সেইরূপ অস্তরিক্ডিয়মনের কারণ গুরুর উপদেশও, সেই দৌষ- 
সমুহবেই নির্দল করতঃ ক্রমে গুণরূপে পরিণত করে। (ग) তুমি এখনও কোন ভোগ্য 
পদার্থের রস অনুভব কর নাই ; সুতরাং এই-ই তোমার উপদেশের সময় ; (ঘ) কারণ, कामः 
708 च। (र) अपरति च सकलम्‌, ऋरत्यति-*-। (३) अतिमलिनमन्वकारमिव | 
(১) दाचित्‌ वयःपद' नास्ति। (५) क्वचित्‌ ভিমহ্হী नास्ति । 
8३ 
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हृदये (१) जलमिव गलत्यपदिष्टम्‌ (घ)। अकारणञ्च भवति दुष्प छतेरन्वय; 
खुत' वा विनयस्य (२) । चन्दनप्रभवो न दति किमनलः, किवा प्रशसहेतुनापि 
न प्रचण्डतरोभवति बड़वानलो वारिणा (ड) । गुरूपदेशश्च नाम पुरुषाणामखिल- 
मलप्र्तालनचममजलस्रानम्‌, (২) अनुपजातपालितादिव रूप्यमजरं ठृददत्वम्‌, अना- 
रोपितमेदोदोष' (8) शुरूकरणम्‌, असुवण विरचनमग्रास्य' (५) कर्णाभरणम्‌, 
अतीत-(६) ज्योतिरालोकः, नोइ गकर प्रज्ञागरः, (च) विशेषेण राज्ञान्‌, विरल! हि 


কিক কিক कक কক কক ফিরি কির 


(च) नन्वखाद्तिविषयरसखोपदेश को दोष इत्याह कुसुमेति । ছি यद्यत्‌, कुसुमशरस्य मदनस्य शरप्रहारेण 
जज रिते उपप्न ते शच्छद्रौक्षते च हृदये जलमिव उपविष्ट गुरुपरैशो गलति चालनीन्यायात्‌ स्रवति। तथा च 
बलवती জানীহীদলা वास्चाव्र' गुरुपदेश' प्रवेशमात्रमेवापसारयतोति भावः। उपसालङ्वारः । 

(ङ) अय सइ'शजातस शास्त्रज्ञानसस्पन्नख च बिनयप्रभावेण कथ' नास दोषाः प्रादुभ वितुनइन्तीत्याइ अका- 
रणमिति। किञ्च ব্য জনন चरित्रस्य जनस अन्वयः सत्कुलम्‌, झुत' प्रशमहेतुः शास्त्रज्ञान' वा विनयस्य सतृपथ- 
प्रहत्त; भकारण' भवति ভৰণ भवतीत्यर्थः, “अतीत्य हि गुणान्‌ सान्‌ खभात्री मूद्धि वत्त ते” इति न्यायादिति 
भाव; | অন্ন अकारण' भवतीति प्रधानस्य नज; समासे गुणीभावादिधेयाविसर्शंदोषः, स तु कारण' न अवतीति पाउेनेव 
समाधेयः। उत्तामर्थ समय यितुमाइ चन्द्नेति। चन्दनाद्ऽचात्‌ प्रसवति सहप णोत्पद्यत জনি चन्दनप्रभवः 
अनलः कि' न दइति, अपि तु दत्य वेत्यय:। सुतरामन्वयो न विनयस्य कारणमिति भावः। तथा प्रशमहेतु- 
नापि शेत्यकारणेनापि वारिणा समुद्रजलेन वडवानलः कि'वा न प्रचण्डतरीभवति समुद्दौप्ती मवति अपि तु भवत्ये - 
वत्ययः । अतः प्रशमहेतः शास्तरज्ञान' न विनयस्य कारणमिति भावः। अत्र विशेषेण सामान्यसमथ नदुपोईर्थान्तर- 
न्यासीपलङ्कारः । क 

(च) प्रकारान्तरेण দজন' गुरुपदेश' प्रश्र सति गुढ्पदशश्व ति। किच्च गुरुपदेशो नाम पुरुषायाम्‌ अखिलः 
मलानां कामक्रोषादीनां দত্ধাহীলাস্ব प्रचालनचत' शोधनसमथ स्‌, अजलखान' जलहदीनलानखदपः। भन्यस्ानन्तु 
सजलमित्यप्यवेहि। भवाधिकारुढ़वेशिष्यदपकमलइ्ारः। न उपत्रात' पलितादि वाईकानिवन्धनणुक्षतादि वं प्यः 
विकृतिय शिन्‌ तत्‌, तथा न विद्यते जरा जौ ता यखिन्‌ तत्‌, इद्धत्व' वाईकाखरुपम्‌, शात्तत्वसदस दिवेकादिजनना- 
दिति भावः। अन्यहद्धलन्तु जातपलितादिव रुप्य' सजरच्च त्यस वं शिश्यम्‌। पूव वदलङ्कारः। न आरोपितो 
ननित: सेदोदीष; ख,छताजनकसेदीनानकघातुदद्धिदीषो येन तत्‌, गुदकरण' गौरवसाधनखरुपः, बहदर्शिताजनक- 
तथा सकलसग्यानप्रयोजनकत्वादिति भाव; | अन्यगुरुकरणन्तु मेदोदीपजनकमित्यस्य वं शिष्यम्‌। पूव वढ्लङ्वार; । 


SEED ०-० Mao a या ১৮৮১ 


বাণের প্রহারে যে হৃদয় জর্জরিত হইয়াছে, সে হৃদয় হইতে উপদেশবাঁক্য জলের হাঁয় शरिर! 
बाप 1 (৬) দুশ্চরিত্র লোকের স্ংশে উৎপত্তি কিংবা! শাস্ন্তান, সৎপথত্রবৃত্তির কারণ হয় 
শাঁঃ দেখ__সঙ্্ষ+শতঃ চন্দনবৃক্ষ হইতে যে অগ্নি উৎপন্ন হয়, সে कि দগ্ধ করে না? কিংবা 
শীতল সমুদ্রগলে বড়বানল কি অত্যন্ত ভীষণ হইয়। উঠে ना? (5) গুরুর উপদেশ, मांश्प्यद् 
সমস্ত মলপ্রক্ষালন করিবার যোগ্য জলহীন স্নানস্বরূপ, আর গুরুর উপদেশ, মানুষের বার্দক্য- 
उस्र ; এই বার্ধব্যে কেশের গকতা ও অদ্ধশৈধিলাপ্রভৃতি বিকৃতি জন্মে না এবং শরীরও 
EE SBE A 

(0 इदि। (২) सुतच्चाविनयस्य। (३) अणः खानम्‌। (४) मददोष' | 

(५)---विरचनाग्राह्ः । (६) अपनीत*«- 
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कथायां शुकनासोपदेश' । ३६२ 


तेषासुपदेष्टारः (छ) । प्रतिशब्दक इव (१) रांजवचनमनुगच्छति जनो भयात्‌ (ज)। 
उद्दास-दप -श्यशु-स्यगित-(२) खबणविवराश्चोपदिश्यमानमपि (২) ते न ग्रखन्ति 
()। शुण्वन्तोऽपि च गजनिसोलितेनावधोरयन्तः (४) खेदयन्ति हितोपदेश- 
दायिनो शुरून्‌ (अ)। अइङ्वार-दाइज्वर-सूच्कान्धकारिता विह्वला हि राजप्रक्वति 


अलीकासिमानोग्मादकारोणि धनानि, राज्य-विष-विकार-तन्द्रोप्रदा (५) राजः 


लच्सोः (६) (ट) । 


৯ ক কক কক কিকরুককিকফকর ৯০৯০৯৯৯৯৯৯৯, 


প্লান শার্লি পট পরশ 


न सुवण न खण न्‌ विरचना निर्ग्मांण' यस्य तत्‌, अग्राम्यः ग्राम्यतादोषरहितः भण्डादिवचनभिन्नभूतम्‌ अतिषुन्द्र- 
मित्य: कर्णभरण' कार्णलद्गारखरुपः, অর্থ यमाव णं व वित्तशेभाजननादिति भावः । अन्यकर्णांभरयन्तु सुवण - 
निर्मित' याम्यच्च त्यस्य वे शिश्युम्‌ । पूव वढ्लङ्वारः | भतौतन्यौतिस्त লীঘ্বীল: भालोकः प्रवाशखरुपः, परी चार्यप्रकागा- 
दिति साव:। अन्वालोकस्त तेजखौत्यस वै शिष्यम्‌। पूव'वद्खड्धारः। नोद गकरः अकष्टजनक इत्यथः प्रजागरो 
जागरखरुपः, संव विषयेषु सावधानताजननादिति भाव; । अन्यजञागरणन्तु कष्टजनकमित्यस्य वं शिष्यम्‌ । 
पू वदलङ्कारः। 

(छ) विशेषेणेति। एते अनलस्नानादयी गुणा राज्ञां विशषेणोपकारिण इत्यर्थः, तथा च सत्पु खल षु 
तेषां प्रभुतया मझ्झ्लातिरेकसन्भवात्‌, असत्सु तु अनथ याहल्यसम्भवाञ्च ति माव: । ननु यतस्त प्रभवः भत उपदेटारो- 
ऽपि यह्व एव सञ्भवन्तोत्याइ विरला इति। विरला हि अल्पा एव । 

(न) ननु कथ' नाम विरलान्त षासुपदेषटार इत्याइ प्रतोति। प्रतिशव्दकाः प्रतिध्वनिरिव स्याय कः, जनः 
प्राथेण लोकः, भयात्‌ राजवचनमनुगच्छति अनुसरति, न तु सति सग्भवे प्रतिवदत्यपि, सुतरामेव विरला इति सावः { 
अवोपमालङ्ञारः। 2. 

(फो अथ यदि केचिहयमपह्ाय उपदेष्ट मप्यहन्ति इत्याह उद्दामेति। उद्दामा विशाला; दर्पां चइडारा 
एव श्ग्रथवः शोधात; स्थगितानि चाहतानि अवणविवराणि कण र्।णि येषां ते, ते राजान:। অন লিজ 
केवलरुपकमजद्ाारः । वर 

(न) अहो राजानो हि उपदेशकाले तती न गच्छन्ति नवा वारयन्ति নন: कथं न एख चोग्युच्यत इत्याइ- 
गखन्तीऽपीति। गजवन्निमीलितेन' नेवरसडीचमाव ण अवधीरग्रन्त उपदेशमबजानन्तः। खेदयन्ति জী शयन्ति, 
सयवोपदे गस्यावज्ञानादिति भावः। अव लुप्तोपमालडार: । 


সুন্দর अगार, অথ 5 তাহা! স্বর্ণনিশ্মিত নহে; তেজ নাই, অথ 5 আলোকত্বরূপ এবং জাগরণ 
বটে ; কিন্তু সে কোন কষ্ট জন্মায় না। (छ) এই সকল গুণ রাজাদের পক্ষে হিশেষ উপকারী; 
কারণ, তাঁহাদের উপদেষ্টা অল্লই। (बे) ফেংহতু, প্রায় সকল লোকই ভয়বশতঃ প্রতিধ্বনির 
काग রাজাদের বাঁক্যের কেবল অহ্মরণই করিয়া থাকে। (ব) আবার গুরুতর অহঙ্কাররূপ 
শোঁথরোগে রাজাদের কণীবিবর বদ্ধ হইয়া থাকে; সুতরাং কেহ উপদেশ দিতে লাখিলেও, 


তঁহারা তাহা শুনিতে পান না। (এ) শুনিতে পাইলেও তাঁহার! তত্তীর कांग्र নয়নমক্কোচ" 
(২) एवं। (২) उद्दामदर्पाद्य एथुस्थगित । (২) उपदिश्यमपि। (8) अवधारयन्तः। 


(४)--तद्राप्रदा। (६) राज्यलच्मीः । 
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এবং এ, ক্ষীরোদসাগর হইতে উটিবার 


३६४ कादस्बरो र 


आलोकयतु तावत्‌ कल्याणाभिनिवेशो लक्ष्मोमिव प्रथमम्‌। इय हि सुभटः 
(१) खट्डमण्डलोतपल-वन-विभ्रस-भ्रम रो নবী: जोरसागरात्‌ पारिजातपल्षवैभ्यो 
रागम्‌, इन्दुशकलादेकान्तवक्रताम्‌, उच्च ्वसदच्चसताम्‌, कालकूटान्सोइ नशत्तिम्‌, 


मदिराया मदम्‌, कौलुभमणेरतिने ष्ट य्यम, (২) इत्य तानि सइवास-परिचयवझा- 


০ 


दिरहविनोदचिज्ञानि বস बोठ्गता (২) তে)। न ह्य व'विधसपरम्‌ (४) अपरि 


res 


Ss ०७, 
টি ক तिल ००० ~ 


(2 नतु राजानः कथमेव' कुव न्तीत्याह भदद्धारेति। ~हि यस्मात्‌ राजप्रकृति; বাসনা खभावः, अइडार एव 
'दाइज्वरः समानीभजननात्‌ तेग या मूच्छो मोहस्तया अन्धकारिता सञ्ञात।न्भकारा सदसदिवेकचछीनेत्ययः, अतएव 
विह्वला समाङला अस्थिरा, অন निरङ्ग' केवलरुपकमलद्धारः। विशेषतय, धनानि अलौकाभिमानेन धनानां 
नद्ररतान्पिष्याइङ्ारेण उन्माद' मत्ततां कर्तू शौल' वेषां तानि ताहशानि। অদব্নয राज॑लक्षो:, राज्यसेव বিন" 
विकारहेंतुलात्‌, तेन यी विकार न নন্দী ततां प्रददातीति सा। एतेभ्य एव कारणेन्यी राजान उत्तरप' कुव न्तीति 
सावः। अत्रापि লি" केवलद्पक्मलङ्गारः । 

(3) राज्यविषेव्याद्य क्॒मथ समर्थ यितु' लक्षीखभावमेव वाइल्ये नाइ अआलीकयत्विति। कज्याणासिनिवैशी 
मङ्गलायहान्विती भवान्‌, प्रथमः लच्जीमेव तावत्‌ भआलीकयतु परमाथ तो विचारयतु । हि तथाहि, सुमटानां निपुण- 
योड,पणां खड्ठमर्ल' तरवारिसमूह एव उत्‌पलवन' तब দিম विचरणे समरी मधुकरौखरूपा, इयः लक्षी: । 
अत परन्परितदपकमलद्ार;। पारिजातपल्लवभ्य. चीरोदसागरादेवीत्पद्यमानपारिजातहचकिसलयैष्यः राग 
रक्तिमानसेव रागम्‌ भात्मनि लोकानुराग' ग्यहौत्वेब चौरसागरादुद्गगता तन्मनन्यनवेलायामुत्यिता। इत्यमत्यवा- 
प्यन्वय; । इन्दुशकलाशन्ट्रर्धर्डात्‌ एकान्तवक्रताम्‌ अत्यन्तकुटिलतामेव एकान्तवक्रताम्‌ चल्म्तदुब्य वहारम्‌। उदं” 
अवसो घोटकात्‌ चचलतां स्मन्दितरेहलमेव चञ्चलताम्‌ अचिरख्यायित्वम्‌। काजकूटादिषात्‌ मोहनशक्ति' 
सृच्छांजननसामध्य सेव मोहनशक्षिसन्यवशौकरणसारूप्यंम्‌। मदिराया; सुरात; भद' मत्तताजननशक्तिनेव 
मदमौडत्यम्‌। तथा कोलुभमणे; सकाशात्‌ चतिन ठ य्य नितान्तकाठिन्यमेव অনিন ন্‌ झत्यन्तनिद्द ঘলল্‌। 


` इ तानि रागादौनि, सहवासपरिचयवशात्‌ एकत्रावस्थानप्रणयवशातू, विरहस्य पारिजातादिभिवि योगस्य विनोद" 


छिड्लानि चपनोद्नचिङभूतानि स्टहोल व चौरसागरादुदगता, तत्तदगुणदत्वादिति भावः। अन्योऽपि सहचर - 


बि योगसम्धावगायां तदीयचिङ्गीभूतः कतरपादुकाद्किं परिररद्द प्रवातत गच्छतीति द्रष्टव्यम्‌ । অন रक्तिमानुरःगादोनां 
सेदेऽपि झे षेणामेदाध्यवसायादतिशयीजञिः, उत्ादप' रुपकम्‌, क्रिग्ोतूप् चा चेत्य तेष 


সপ 


।सद्भाङ्किभिवेन सइरः । 


~~ 
01 


बांद्रा সেই উপদেশের অবজ্ঞা করতঃ সেই হিতোপ:দশদাতা গুরুদ্রিগকে দুঃখিত করিয়া 
থাকেন) (9) কারণ, রাজাদের শ্বভাব, অহঙ্কাররূপ দা-জরজনিত মুচ্ছাতে বিবেকবিহীন 
হইয়| একেবারে বিহ্বল হইয়! পড়ে ; দ্বিতীয়তঃ ধনসম্পত্তি, নিথ্যা অভিমানে উন্মত্তত! জন্মায়, 
আর রাজলক্ষী, রাজ্যন্ধপ বিষবিকারদারা তন্দ্রা উৎপাদন করে | 

७) তুমি মদ্দললাভের নিমিত্ত पञ्चवान्‌; সুতরাং প্রথমে জগ্গীকেই বিচার क्रिया দেখ; 
এই লক্ষী, নিপুণ যোদ্ধাদিগের তরবারিসমূহূপ পণ্মবনে বিউরণকারিলী 011 


2 সময়ে, পারিজাতপ্রভৃতির সহিত একত্র বাস করাও 
পূৰ্বেই উহাদের সহিত ९ ন্সিয়াছিল, তাই 


ই আত বদ ঢা 7 


TE 


कचित्‌ सुभटपद' नाति | (२) ने 
च । ९९) नं इ.यम्‌। (३) ग्टहोल बोट्टगता । (४) चित्‌ अपरमिति न इश्यते / 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri.Gyaan Kosha 


উহাদের বিরহছুঃথ দুর করিবার চিহুম্বরূপ, 
Ye. 


क्षघायां ` शुकनासोपदेशः। ६६४ 


चितसिह जगति किञ्चिदस्ति, यथेयमनाय्या (ड)। लब्धापि खलु दुःखेन परिः 
पाल्यते, ভে) इढ़गुणपाश-सन्दान-(१) निष्पन्दोक्ततापि नश्यति, (ण) उद्दाम-दर्प-भट- 
सइ ्रोल्ञासितासिलता-(२) पच्ञरःविष्टताप्यपक्रा सति, (त) मदजलःदुददि नान्धकारः 
गज-(३) चन-घटा'परिपालितापि प्रपलायते, (थ) न परिचय रक्षति, লালিজল- 
सोचते, न रूपमालोकयते, (४) न कुलक्रममनुवत्त ते, न शोल' पश्यति, न वे दग्धर' 
गणयति, न खुतमाकर्णयति, न ध्मसनुरुध्यते, न त्यागमाद्धियते, न विशेषज्ञता 

(ड) নহীটুন। अपरचितः परिचयनियखगसौहाइ निरपेचम्‌। किचित्‌ किमपि वस्तु। अनाय्या ५ 
नौचखभावा | | 

(হ) वाकाबाहुन्य न लक्ष्या अपरिचितलमुपपादयत्नाह लब्धापीति। प्रायेण न लभ्यते, लमापौत्यपेरथ ¦ । 
अन्यस्तु परिचिती नेवसिति सावः। 

(ण: ভরীনি। दृद़ा यथायवप्रबीगेणानन्ययाकदणीया: गुणाः सन्धिविग्रहादय एव पाशी रजक न यत्‌ 
सन्दान' यन्धन' तेन निष्पन्दीकृतापि लक्षी:, नश्यति अन्यपघाययादट्श्न याति, अन्ये पाशवद्दा गवादयो$पि नैवसिति 
भाव; । অন্ন नाशकारणाभावे$पि तदुतृपत्ते : बि" विभावना, उत निष्पन्दौकरणकपै स्थ कारणे सत्यपि तदनुत्‌- 
पत्तेवि शेषी तषिरित्यनगीः सन्देहसइर:, सोऽपि निरङ्गकेवलरुपकेण सङीय्यते । केवित्व पु विरोषाभासताइशरुप कयो 
सङ्कर इत्याचषते । 

(त) उद्दाम्ेति। उद्दामो बिशालो दपाँ यस्य तेन भटसइस्न ण योच्च,समूहेन उल्लासिंता उत्तोलिता असिलता 
लम्विततरवारय एव धज्ञर' तब बिष्तापि आवद्धापि लक्षी खपक्रामति अपसरति पान्तरमवलभ्वत इत्यथ ; | 
पञ्चरबद्दा, सि'हादयः पशवोऽपि नेवमिति भावः। অনাদি पूव वद्वालद्धारः | . 

(य) লহীনি। मदजलान्ये व दुद्दि নানি इष्यत रखकारो येन्यत्ताहशा गजा एवं घना मेघास षां घटया 
समृहेन परिपालितापि लक्षो प्रपलायते पचान्तर' गच्छति। रिडालो$पि লন शक्नोतीति भावः । अव्र सदजलंषु 
दुद्दि नवारोपो गजेषु मेघलारोपे निमित्तमिति परम्पदितढ्पकम्‌, पूव वद्िभावनाविशेषोत्यो! सन्द इसइरद, 


इत्यनयीरप्यद्वाश्षिभावेन सङ्कर; | 


ANNE রি ক eee" 
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ক 


রিজাতপল্পবের নিকট হইতে রাগ (রক্তিমা, অনুরাগ), চন্দ্রধণ্ড হইতে অত্যন্ত दकं, 
উ্চ্চেঃশ্ৰৰার নিকট হইতে চাঞ্চল্য, কাঁলকুট বিষের নিকট হইতে মোহনশক্তি, মত্বের নিকট 
হুইতে মাদকতা, এবং কৌন্তভমণির নিকট হইতে অতান্ত न्ड. এই সকল, সঙ্গে লইয়াই 
যেন উঠিয়াছিল। (छ) দীর্ঘকাল পরিচ্বশতঃ যে সৌহার্দি জন্মে, তাঁহার গণনা না করে, 
এমন অপর কেহ এই জগতে নাই; যেমন এই নীচগ্রক্ৃতি লক্ষী ৷৷ (छ) ইহাকে পাইলেও 
দুঃখেই পরিপানন করিতে হয়, (৭) যথাযথভাবে अभक সন্ধি-বিগ্রহপ্রভৃতি গুণরপ বঙ্গ] 
বন্ধন করিয়া নিশ্চল, করিয়া রাখিলেও চলিয়া যায়, (ত) অত্যন্ত দর্প.সমন্বত যৌদ্ধ.গণের 
উত্তোলিত তরবারিসমূহরপ পিঞ্জরমধ্যে আবদ্ধ করিয়া! বাঁখিলেও সরিয়া পড়ে, (थ) মদ- क्त 
बन दान অন্যকারকারী হিরণ (मू পরিবেিত कक রাখিলেও ग 
(২) हृढ़गुण्सन्दान-। (२)'*"उल्लसिताखिलता । (३): --गनचटितघगघटाटीप-"-। হি 


(8) भालोकयति। 
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२६६ कादस्बरो पूव भागे . 


विचारयति, नाचार' पालयति, न सत्यमबबुध्यते, (१) न लक्षण' प्रमाणोकरोति 
(र)। गन्धव नगरलेखेव पश्यत एव नश्यति (ध)। अद्याप्यारूढ-मन्द्र-परिवरत्ता- 
वत्त -स्रान्ति-जनित-संस्क्ारेव परिस्रमति (२) (न)। कमलिनो-सञ्चरण-(२) 
व्यतिकर-लग्न-नलिन-नाल-कण्टक-च्ततेव (४) न क्वचिदपि (4) निर्भरमाबध्नाति 


DN 
ANANSI NSN NNN NINN NNN ON NNO NNN NNN A NA INN ONAN NPN 


(द) नेत्यादि। परिचय' ন रघति, चिराग्रयस्यापि परित्यागात्‌ कुक्क रो;पि नेवभित्याशयः। अभिञनः 
सतृकुल' न इंचते पव्यालोचर्यात, तत्परित्यागेन दुप्कु.लावलष्वनात्‌, दासोऽपि ने वमाचरतौत्यभिप्राय: । रुप' सौन्दय्य' 
नालोकयते, सुन्दरपरित्यागेन कुतूसिताथयात्‌, वेश्यापि লব" करीतीति भावः। कुलक्रम' नानुवत्त ते व'शपरम्परया 
परिरचिताइ' कथमकदयाद्न्यत गच्छामीति न विचारयतौत्यथ :, सइसैव ततृपरित्यागात्‌, करेणरप्रि नै वमिति भाव:। 
शौल' सच्चरिव' न पश्यति, दुयरितखाप्यवलम्बनात्‌, হাদি नं वसित्याश्य;। वैद्ग्घा' दाच्य' न गशा*ति, 
जड़खाप्याश्रयात्‌, पान्योपि नौवमिति भावः। झुत' शास्त्रज्ञान' नाकर्ण यति, पर्डितमपहाय मूखांग्रयणात्‌, 
दाखपि नं व' करोतोति भावः। घर न अनुरुध्यते, धर्मातुरोधेन घार्चिक' नाग्रयतीलयर्थ;, प्रायेणाधार्सिकस वा. 
अयात्‌, पारावतोऽपि म वमिति भाव: । त्याग दान' न आद्रियते दानशह्बादरेण दातार' नाश्रयतीत्यर्थ:, दाढ़- 
परित्यागेन क्पणशाशयात्‌, विड़ासोऽपि नैवसिति भाव: | विशेषज्ञतां न विचारयति विशेषज्ञताप्धालोचनया 
विचच्षण' नावलस्वत इत्यथ !, प्रावेण वणिजामात्रयातू, भण्डोऽपि नै वसिति भावः। आचार' न पालयति अपाकः 
বগি गमनात्‌, हषस्यपि नं विति भावः। सत्य" नाववुध्यते, प्रायेण घ्॒त्ताअयात्‌, जडापि नै बसिति भाव: । 
लघय न प्रमाणीकरोति सामुद्रिकोक्तप्वजवज्ञादिकरचिह्ादिदर्शनेन ताइश' पुरुषः नाश्रयति, ताहश' परिहाय 
लचणहीनावलम्वनात्‌, पथिकोऽपि नं वमिति भाबः | 

(ष) गन्धव'ति। गन्धव नगरलेखा ह'टथसादाकाशे नगरवद्हश्यमाना कापि रेखा, दैव इय' लक्ष्मी: पश्यत 
एव पश्यन्त जनसनाहत्यं व नश्यति विलयः याति। इदमतीबायर्थनिति भावः। अत्रोपमालङ्गारः। गन्पव - 


नग र 4 ७ ह. পু ~ 
হেম नफलमुता वहुसंहितायाम्--“गन्धर्व नगरमु त्यतमापाणड रमशनिपातवातकरम्‌। दीप्त नरेन्द्रः 
छथुरवासेऽरिभय' नव: सत्य ॥" इत्यादि । 


अस्ारवशात्‌ समयान्तर प चय ते । ` অন करियोतृप् चालङ्कारः । 
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(१) আর এই লক্ষী, প্রণয় রাখে না, কুলের প্রতি দৃষ্টিপাত করে না, রূপ দেখে না, কুলক্রমে 
অস্থদরণ করে না, 


শ্বভাঁরর প্রতি লঙ্গ্য করে না, দক্ষতার আদর করে না, শাস্ত্রজ্জান শুনিতে 
চার ন, वम | গৌরব রাখে না, দ্ানশক্তির আদর করে না, বিশেষ অভিজ্ঞতার বিচার করে 
पज वन ন্‌, সত্য LR না এবং পুরুষের ধ্বত-হভ্রাদি চিহ্ন দেখিয়া তাঁহার 
যাঁর। (न) आ न নি গররেখার স্থায় দেখিতে . দেখিতেই লোপ পাইয়! 
আঘাতে ঘর দেই न সে যে ঘোলা অন্যান, गने 
९4३१५७९ যেন এখনও ঘুরিতেছে। (श) পদ্মবনে বিচরণ করিবার 
৯২০২০১৪৩২৪৪ 

। (২) सचारः--। (४)-..नालकर्ठकेव, नालकरटकेत्यी व | 


~ 


(१) चनुवुध्वते। (२) समति 
(५) क्चित्‌ अपिशब्दों नाति | 
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कथायां | शुकनासोपदेश: । ३६७ 


पद्म्‌ (प)। अतिप्रयल्विष्टतापि परमेश्‍वरग्ड्हेषु विविध-गन्धगज-गण्ड़-सधुपान- 
मत्तेव परिण्वज्ञति (फ)। पारुष्यभिवोपशिक्षितुमसिधारासु निवसति (ब)। 
विश्वरूपत्वम्रिव ग्रहो तुमाखिता नारायणसूत्ति म्‌ (भ)। अप्रत्ययबहुला च दिवसान्त- 
(২) कमलसिव ससुपचित-(२) सूल-दण्ड़-कोष-सण्डलमपि सुञ्चति भूभुजम्‌ (म)। 
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(प) कसेति। कमलिनीपु पद्मलतासु सञ्चरयब्यतिकरेण लक्ष्या: पद्मवनस्थायित्वप्रसिद्ध: विवरणसम्पक ण 
लग्नानि 'चरणे संसक्तानि यानि नलिनानां पद्मानां नाजकण्ठकानि নী: चता विदौष चरणेव लक्षौ', काचिदपि पद' 
प्रतिहामेव पद' 'द₹ण' निभर' दृढ़' न आवप्ताति न करोति। অন্মী$দি कण्टकचतपदो ভর" पदमप यितु' न 
আলীনি। অন चरण्प्रतिषयीमे देईप पदणशव्दर्स पेणाभेदाध्यवसायादतिशयोत्रिः क्रियोतूम ঘা चानवीरङ्गाङ्गि“ 
জানন सडूर; । ১ 

(फ) অনীনি। परमेद्वराणां मद्दाराजानां ग्टहैषु अतिप्रयत्र न विष्ठता भावद्वापि इयः लची; विविधानां 
गन्धगजानां বব্তমীমাঁনি मध,नि मदजलान्य व मध,नि मद्यानि तेषां पानेन मत्त व सतौ परिस्वलति भश्यति 
राजान्तर' यातीत्यथः। अन्यापि सद्यपानमत्ता यवेन तापि पश्यत एव জঙ্ন্ি। অনাদি भदजजञमद्ययीभें देऽपि 
सधुशब्दद्व पेणाभेदाध्यवसायादतिशयीत्तिः क्रियीतृप्र चा चेत्य तयोः पूव वत्‌ सङ्रः। 

(य) पारुष्यमिति। पारुष्य' कठिनतामेव पारुष्य' লিহু'ঘলল্‌ उपशिक्ितुमिव असिधारासु निवसति। 
थेनासिधारा यस्य कणठे पातयितुः शक्यते नियतया चिराग्रयमपि तसपहाप ससव त' पातयितारसाश्रयतीति 
भावः। অন कठिनत्वनिद यलयीभे देऽपि पारष्यपदश्च षेणामे दाध्यवसायाद्तिश्रयीत्तिः क्रियोत्र चा चानयीरङ्गगङ्कि- 
भावेन सद्धरः । 

(भ) विश्रेति। विश्वस्य ब्रह्माण्इस्य रुपाणि মন্মিন্‌ ताहश' यद्र,प' तददिश्वरप' तत्त्व ग्रहीतुमिव नारायणमूत्ति- 
साश्चिता, तन्मते वि चढपलवत्त्वात्‌ । येन हि कदाचिदाणिज्यलक्षौदपेण वणिजां कदाचिच्च राजलछौरुपेण राजां 
गट इत्यादिप्रकारेण भासत इति तात्पर्यम्‌ । भव দিধীন্দ चालङ्कारः । 

(स) अपर्ययेति। किच अप्रत्ययो(विश्वासों वली यस्यां सा, दिवसान्तकमलमिव दिवावसानपञ्ममिव, ससुप- 
चितानि सम्यग इद्धि' प्राप्तानि मूलः विजयकारणोभूत' सैन्य ब्रघदैशध, दरड उपायविशेषः नालख, कोषो घन मध्य- 
देशय, मण्डल' राष्ट्र परिमण्इखञ्च एतानि यस्य त' तञ्च, मूभुज' राजान' सुखति परित्यजति राजान्तरमाथ्रयतीत्यथ । 
अतएवाप्रत्ययवहलत्वमिति भावः। অন त्यागकारणाभावेऽपि तदुत्पत्तेः कि" विभावना, भाहोखित्‌ मूलादिहद्धिळपे 
कारणे सत्यपि तत्कारव्यासयंय्यौनुत्पत्त वि शेषोज्तिरित्यनयो: सन्दे हसडरः पूर्योपमा चानयोरप्यङ्गाङ्गिभावेन सदर: | 
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সময়ে পদ্মনালের কণ্টক লাগায় চরণ ক্ষতবিক্ষত হইয়াছে বলিয়াই যেন লক্ষ্মী, কোন স্থানেও 
দুঢভুবে পদক্ষেপ করে ना। (क) রাজাদের ঘরে অত্যন্ত २४ রাঁখিলেও লক্ষ্মী, নানাবিধ 
গন্ধহন্তীর গণ্ডের মধুপানে মত্ত হইয়াই, যেন চলিয়া যায়। (व) নিষুর্তা শিক্ষা করিবার 
জন্তই যেন তরবারির ধারাতে বাদ করে। (७) নারায়ণের নিকট হইতে বিশ্বরূপ গ্রহণ 
করিবার জন্যই যেন তীহার শরীর আশ্রয় করিয়াছে। (म) লক্ষ্মীর প্রতি অবিশ্বীদই অধিক 
গরিমাণে করিতে হয়) কারণ, शग মূল, नाँच, কোষ (বোখল, धोका) ও বিস্তার বিশেষ 
বৃদ্ধি পাইয়! থাকিলেও দিনের শেষভাগে শোভা! ফেমন সেই পদ্মকে পরিত্যাগ করে, মেইরূপ 


» >>>“ 
me mm mem >>>“: ISITE TE nd 


ob 


(१) दिबसावसानः'। (२) समुचितः" 
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लतेव विटपकानध्यारोहति (य)। गङ्गे व वसुजनन्यपि तरङ्गबुट्वुदचञ्चला (र)। 
दिवसकरगतिरिव प्रकटित-विविध-संक्रान्तिः (ल)। पातालगुहेब तमोबइला' 
(ब)। हिडिस्बेव (१) भोमसाहसेकहाय्यद्ृदया (ग)। प्रावडिवाचिरद्य ति- 
कारिणो (ष)। दुष्टपिशाचोव दशि तानेकपुरुषोच्छाया खल्पसच्मुन्मत्तोकरोति 
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(य) लतेति। लतेव लच्जीः, विटपकान्‌ कत्सितकामुकान्‌ तरुशाखाय भध्यारोइति भाशयति। অন 
पूर्णोपसालडारः । "विटपः पह्वे षिड गे বিন্ধাই सम्वशाखयोः।' इति विद्वः । 

(र) गङ्गति। বয়ন लक्षोः, वसूनां घनानाम्‌ अष्टानां टवविशेषाणाञ्च जनन्यपि, परङ्ग वुइ,ट्वञ्चचला, 
पचे तरङ्ग दे दखला । पूर्णोंपमा। 

पुरा किल गङ्गा वशि्ठशापान्मानुषत्वप्राप्तानटो वसूनुत्‌पादयामासैति महामारतवार्त्त । 

(ल) दिवसेति। दिवसकरस्य ঘৃহাত্ম गतिरिव लच्जीः, प्रकटिता विविधेषु जनेषु संक्रान्तिः सचारो यया सा, 
पचे प्रकटिता विविधा महाविधुवादि दादशप्रकाराः संक्रान्तयो राश्यन्तरगमनानि यया सा। पूणोपमा । 

(ब) पातालैति। पःवालगुहेव लझौ;, तममीगुणजनितमोइः भन्धकारथ यस्यां सा। पूणोपमा । 

(अ) छिड्न्िति। हिड़िव्वा राघसौव, भोमसाइसं केन परराज्याक्रामणादिकेवलभयक्रहठकारितया 'हार्व्य' 
इतं शक्यः दृदय सनी यस्याः ভা, पचे भीमस्य हकोदरस्य साहस केन हिड्स्ववधादिकेवलसाहसकम्मणा हाव्य' 
हृदय यस्याः सा। पूर्णोंपमा। 

(ष) प्राहडिति । দান্ত वर्षाकाल इव, अचिरद्यतिम्‌ अल्यकालस्थायिनीं पुरभवनादिशोमां कन्तु शौल' 
মতা: सा, দি अचिरद्य,ति विद्यत कत्तु शौल' यस्याः सा। पूर्णोपमा । ह : 

- (स) दुष्टति। दुष्टा भयप्रदश नामिलाइ,पिताग्रया पिशाचीव, दशि ন: अनेकेषां पुरुषाणाम्‌ उच्छ्रायः अभ्य - 
थो यया सा ताइशो सतौ, खल्पसत्त्म्‌ अल्पबुद्धिः जनम्‌ उन्मत्तौकरोति तदभ्य,दथदशं नेन तदाशया उल्लण' करोति, 
पचे उत्तोखतपाणिमानुषमान' पुरुषः तया च दशितः खशरीरे प्रकटितः अनेकेषां पुरुषाणाम्‌ उक्ताय उच्चता यया 
सा अतोवदौध “त्यथः, ताहशौ सती अल्पसत्त' दूयं लः मानुषम्‌ उन्मत्तौकरोति भईनेति माव: । पूर्णॉंपमा । 
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রাজার সৈ, দণ্ডশক্তি, ধন ७ রাজ্য এই সকল বিশেষ বৃদ্ধি পাইয়া থাকিলেও, লক্ষ্মী সেই 
. রাজাকে পরিত্যাগ করে। (ब) লতা যেমন বৃক্ষের শাখা আশ্রয় করে, नक्षी ऽ তেমন কুৎসিত 


কামুক ব্যক্তিদিগকে আশ্রয় করে। (র). तेव যেমন বস্ুগণের জননী হইয়াও তরঙ্গ ও 
मदा চঞ্চল, লক্মীও তেমন ধনের উৎপাদক হইয়াও তর ७ বুদবুদের স্তায় চঞ্চল। (न) 
হুর্ধ্যের গতি যেমন মহাবিযুবপ্রভৃতি নানাবিধ সংক্রান্তি প্রকাশ করে, লক্ষ্মীও তেমন নানাব্ধি 
লোকের গৃহে সঞ্চরণ করে। (व) পাতালগছররে যেমন বহুপরিমাণেই অন্ধকার, এই ক্ষ 
আমিলে লোকেরও তেমন বহুপরিমাণেই মোহ হুইয়া থাকে। (এ) ভীমসেনের সাহস যেমন 
হিড়িদ! রাক্ষণীর মন অপহরণ করিয়াছিল, সেইরূপ কেবল ভয়ঙ্কর সাহসই, नभर মন অপহরণ 
করিয়! থাকে। (ब) বর্ষাকাল যেমন বিদ্যুৎ প্রকাশ করে, नग्री& তেমন লোকের অতি 
অল্পকালন্থায়ীই গৃহ-নগরের (भ প্রদর্শন করে। (म) কোন দুষ্ট পিশাচা যেমন আপনার 


শরীরে বহুপুর্লষ পরিমিত উচ্চতা] দেখাইয়া দুর্বল ব্যক্তিকে ভয়ে উন্মত্ত করে, জক্গমীও তেমন 
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कथायां शुकनासोपदेश' । २६९. 


(स)। सरख्तोपरिर्टहतमीर्थैयेव नालिङ्गति जनम्‌, (इ) गुणवन्तमपवित्रमिव 
न स्टृशति, उदारसस््ससङ्गखमिव न बहु मन्यते, सुजनमनिमित्तमिव न पश्यति, 
.(१) अभिजातमहिसिव लङ्घयति, शूर' कण्टकमिव परिइरति, दातार' दुःखप्रसिव 
(+) न स्मरति, विनोत' पातकिनमिव नोपसप ति, सनखिनसुन्मत्तमिवोपह ऽति 
(३) (च)। परस्परविरुद्ध न्द्रजालमिव दश यन्तो प्रकटयति जगति (४) निज 
चरितम्‌ (क)। तथाहि, सततम्‌ (५) उस्माणमारोपयन्त्यपि (६) जाद्यसुपजनयति 
(ख)। उन्नतिमादधानापि नोचस्रभावतामाविष्करोति (ग)। तोयराशिसन्भवापि 


SS 


(इ) सरेति। सरक्षतीपरिग्ट्हीत' विद्यावन्तमित्यथ : जनम्‌ ईप्य येव ' नालिङ्गति नाग्रयति, सपवपन्तराप्तिष्ट 
पति' सपव्यन्तरवदिति भावः। ` अतएवात्र काव्ये ব্য सपत्रीव्यवक्षारसमारोपात्‌ समासीतिरलडारो गुणोतृप्रे चया 
सडोव्यते । 

(च) गुणेति। गुणवन्तः जनम्‌ अपवित' चण्डालादि' जनमिव न स्प,शति । इत्य' दितीयान्तपदानां ज॑नमिति 
प्रस्तुतविशेष्यपदानुषद्रगत्‌ 'मनस्विनमुन्मत्तमिव हसती'त्यन्त' यावत्‌ पत्ये कवाको उपमालङ्कारः ৷ उदारसत्त्व महाश्रयं 
जनम्‌। न यह मन्यते नाद्रियते । भनिसिचम्‌ उरकापातादिदुल च”म्‌। अभिजातः सतृकुलीतृपन्न' जनम्‌ अहिं 
सप मिव, लझ्ष्यति अतिक्रस्य याति । परिइरति परित्यजति। বিলীন" विनयोपेतम्‌। मनखिन प्रशस्तचित्तम्‌ । 

(क) লইনি। अपि चैति चाथः। इन्द्रजाल' दर्शयत्तीव जगति परस्परविरुद्ध/ परस्पर विरुद्धधममान्वित- 
मित्यथः, निज' चरित' प्रकट्यतौत्यन्दयः | অন क्रिशेत्‌प्र चालङ्कारः । 

(ख) लक्षोचरिति परस्सरविरद्षघर्यवत्त' प्रदशथितुमाह तथाहौति। इय ভ্ন্ধী:, उप्राणमारोपयन्तरपि নাদ 
प्रवत्त यन्तापि जाडा' शं त्यसुपजनयतीति विरोधः, उपमाथः घदमद' नाद्यः सदसद्दिवेकहीनत्वसिति तत्समाधानम्‌। 
অন विरोधामासीऽलङ्ारः। 

(ग) उन्नतिमिति। उन्नतिमादधानापि जाइ गति' ङर्वाणापि नीचखभावता गौचहत्तित्वम्‌ आविष्करोतौति 
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সরস্বতীকর্ভৃক পরিগৃহীত লোককে (विदान्‌ ব্যক্তিকে) ঈর্ধ্যাবশতই যেন আলিদন করে না, 
(ক্ষ) গুণবান্‌ ব্যক্তিকে অপবিত্রের স্তার স্পর্শ করে না, মহাশয় ব্যক্তিকে অমঙ্থলের शांग्र আদর 
করে না, সঙ্জনকে দুর্লক্ষণের बांगर দেখে না, সৎকুলজাত ব্যক্তিকে সর্পের স্তায় লঙ্ঘন করিয়া 
যায়, বীরকে বণ্টকের ন্যায় পরিত্যাগ করে, দ।তাঁকে দুঃস্বপ্নের হাঁয় স্বরণও. করে ना, পাঁতকীর 
নায় বিনয়ীর নিকটে ও যায় न, আর गनो ব্যক্তিকে উন্মত্তের डांगर উপহাস করে (क) এবং 
এই লক্ষ্মী, ইন্্রাল দেখাইতে দেখাইতেই যেন এই জগতে পরস্পর-বিরুদ্-ধর্ম-সমন্িত নিজের 
চরিত্র প্রকাশ করে। (খ) দেখ-_সর্ধদা উত্তাপ জন্মাইয়াও শীতলতা জন্মায়, (ধনের यू 
অহঙ্কার জন্মায়, অথঞ্চ मांश्वट्क সদসিবেচনাহীন করে)। (গে) উপরে উঠাই়াও নীচে. | 
রাখে, (অবস্থার উন্নতি জনায়, অথ छ মাম্যকে রখ; অথচ মানুষকে কুৎসিতম্বভাঁব করে)। (व्‌) সমুদ্র হইতে এ 
টি; (१) दाचित्‌ न पश्मवीति नज न इश्तै। (২) दुःखखप्न । (२) इसति। কু 
( क्वचित्‌ जगतीति नाखि। (४) सन्ततस्‌। (९) उपणगपर्पपि। 
৪৩ যেতে 
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ढष्णां संवद्दयति (घ)। इश्वरतां दधानापि अशिवप्रक्षतित्वमातनोत (ङ) । 
बलोपचयमाइरन््यपि लघिमानमापादर्यात (च)। अस्॒तसहोदरापि कट-(१) 
विपाका (छ)। विग्रइवत्यपि अप्रत्यक्तदशना (ज)। पुरुषोत्तसरतापि खलजन- 
प्रिया (फ)। रेणुमयोव खच्छमपि कलुषोकरोति (ज)। यथा यथा चेय' चपला 
, रोप्यते तथा तथा दोपशिखेत्र कच्जलमलिनमेव कर्म केवलसुद्दमति (ट) । तथाहि, 


সা প্রত সি সস সত্তর ACA সস ATO TOCA সত সস লা সা id 


a 


(ङ) নুস্বংলালিনি। হুঁস্বংনা दधानापि शिवत्व' धारयन्तापि अशिवप्रक्ततित्त' शिवभिन्नत्वभावत्वमातनीतौति 


विरोधः, इंद्वरतां दधानापि लोकानां प्रसुत्वमापादयन्तापि अशिवप्रकतिल' परोत्पौड़नहैतुतया अमङ्गलखभावत्व- 
सातनोतौति प'रेहारः। बिरोघाभासः। 


*(च) वलेति। बलोपचयमाहरन्यपि दौहिकशलिङदधि कुवंत्यपे लघिमान' मारराहित्यमापादयतीति 
देहिकवलडडी देहे भारावश्यक्षावादिरोध:, वलोपचय' सेन्यहद्धः लघिमानः कार्पग्छमिति समाधानम्‌। विरोधाभासः। 

(छ) चडतेति। अख्तसहोदरापि एकसमुदरादत्पतरत्वादिति भावः, कट्‌ विपाका रसनाथां कट,रसैति অল্পন- 
सहोदराया मधररसत्वसम्रवे कट रसत्वाददिरोधः, নাত: परेषामुत्पीड़कतया दुःखकरः विपाकः परिणासी यस्याः से ते 
परिहारः। विरोधाभासः । 


(ज) विद्रहेति। विग्रवत्य'प मूत्ति सत्यपि, अप्रत्यच' दर्श'न' ज्ञान' यस्याः सा चात्नुषप्रत्यचायोग्ये त्यथ ¦ इति 


विरोध , विग्रइवत्यपि प्रयोजकतया युद्धवत्यपि परखरयुद्धसङृटनकारिण्यपि देवत्वादेवाप्रत्यवदश'नेति समाधानम्‌। 
विरोघामासः। 


(भ) पुरुषेति। पुरुषोत्तमरतापि उतृक्ष्टपुरुषासक्तापि खलजनप्रिथेति विरोषः, 


पुरुषोत्तमरतापि नारायणा- 
सापि खलजनप्रिया प्रावरण खलजनाश्रयणादिति परिइःरः। विरोधाभासः । 


(न) रेखिति। रेणमयौव घ लिनिप्पन्न व खच्छ' निर्सेजमपि कलुपौकरोति मलिन' विदघातीति 'विरोधः, 
खच्छमपि रागाभिमानादिषीनमपि जन' कलुषोकरीति रागाभिमानादिमन्त' करोतीति समाधानम्‌ । अव घ,लि- 
निष््त्य ন্দ चणात्‌ क्रियोतूप्र चा विरोधाभासयानरोरङ्गाङ्गिभावेन सदर: । | | 


9 हा ति 
(ट) थधेति। अपि चेति चाथ;। चपला चञ्चला, विद्य दिवेति च ध्वन्यते, दीप्यते प्रकाशते भाविभ वति। 


NNN क মন 


সপ Se SP এ 


NNN 


सरां निशः বৃদ্ধি করে, (ধনের আফাজ বৃদ্ধি करड) | (७) শিব হইয়াও अनिवार 
বিস্তার করে, (.লাকের 'প্রভূত্ব জন্মায়, অথ छ স্বভাব, সাধারণের..পক্ষে অমন্ধলজনক करड) | 
(5) শরীরের বল বৃদ্ধি করিয়াও জু! জন্মায়, (टम বৃদ্ধি করে, অথচ কৃপণম্বভাঁব করে)। 
(इ) অবৃতের সহোদরা হইয়াও ভিহ্বাঁতে কটুরস বলিয়া অঙ্গভূত হয়, (পরিণামে দুঃখ জন্মার)। 
(জ) মুব্তিতী হইয়াও চাক্ষুষগ্রত্যক্ষের যোগ্য নহে, (ধনিগণের মধ্যে পরম্পর কলহ জন্মায় 


এবং দৃষ্টিগোচর হয় না)। (३) উৎকৃষ্ট পুরুষে আসক্ত 'হইয়াও খল ব্যক্তিকে ভালবাসে, 
(নারায়ণে আসক্ত থাকে এবং প্রায়*ঃ দুর্জনকেই' उ 


নিৰ্ম্মল বস্তকেও মলিন কবে, (আভিমানাদি দোষ বি 
(१) चाट, LE) | 
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লিবাসে)। (এ) খুলিময়ী হইয়াই হেন,... 
হীন ব্যক্তিকে অভিমানাদি দোষে দোষী. 


कथायां , शुकनासोपरेश; । 


৮1 व्याधगोति रिन्द्रियग्रयाणाम्‌, परामशंधूस- 
लेखा सच्चरितचित्नाणाम्‌, विभ्वरमशय्धा मोहदोघ निट्राणाम्‌, निवासजीण बलभी धन- 
सदपिशाचिकानाम्‌, तिमिरोद्गतिः शास्त्रहटोनाम्‌, पुरःपताका (१) सर्वाविनया- 
नाम्‌, उत्पत्तिनिन्त्नगा क्रोधावेगग्राहाणाम्‌, आपानभूमिः (२) विषयसधू नाम्‌, 
सफ्गोतशाला स्नूविकारनाव्यानाम्‌, आवासदरो दोषाशोविषाणाम्‌, उत्‌सारणवेत्र- 
सता सतूपुरुषव्यवहारा णाम्‌, (२) अकालप्राहट, गुणकलह'सकानाम्‌, विसर्पणभूमि- 
लोकापवाद विस्फ़ोटकानाम्‌, (४) प्रस्तावना कपटनाटकस्य, कदलिका कामकरिणः, 


Cd a SRNR 


७१: 
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कज्जलवन्मलिनसेव परहि'सापरभूमिहरणादिक' पापमेव न तु प्रायेण शोभनमित्यं वशव्दाथ ; कर्म केवलमुद्रमति 
याविष्करोति। पचे कञ्चलमे मलिन' कर्मे । অন पुणांपमालइभर; । 

(3) मलिनकग्मोंइसन' प्रतिपादयम्राह तथाहौति। इथ' लक्षौ:, ढणा बिषयक्ष हा एव विषवज्ला; अनथ- 
डेतुलाटगरललतात्तासां संवईनवारिधारा एद्षिइतुभूतनिरवच्छिन्नजलसेकः, सत्यामस्यां ढणाहद्धिदश লাহিনি भाव; । 
अव ढप्णासु विषवज्ञोत्वारोपी लक्ष्यां वारिधारावारोपे निमित्तमिति परम्परितपकमलङ्घारः। इत्यः 'राइजिह्ा 
धर्म 'न्दुसण्डलस्य' इत्यन्त' यावत्‌ प्रायेण प्रत्ये कवाक्य एवायमलङ्कारः समुन्ने य: । इन्टरियाण्य व खगाखे षां व्याधयो तिः, 
আজ नटोकरणात्‌ । व्याधा हि गोतेन हरिणानाक्तप्य निप्नन्तौति प्रसिद्वम्‌ । सच्चरितान्येव चिवाणि आलेख्या न 
तेषां परामशंध,मलेखा आवरणध,मराजि:, सत्यामस्यां प्रायेण लोकानां सच्चरितावरणात्‌ । मोहा: कत्त व्याकत्त व्य- 
विवेकाभाश एव दीघ निद्रास्तासां विधमशब्या विला शय्या, सत्यामस्यां मो हहदिदर्शनात्‌ । घनसदा एव पिशाचिका- 
स्तासां निवासाय अवस्थानाय जोण वलभी पुरातनचन्द्रथाला पिशाचानां जौण मन्दिर ४व धनमदानां लक्ष्यामेवा- 
वासात्‌ । शाखाण्यव व दृषयो नेत्राणि ताहां तिमिरीट्गतिः नेवरोगविशेषज्योत॒पत्ति: अनय व शाखड्दिव्याघातात्‌ । 
सर्वाविनयानां सर्व विधदुराचाराणं पुर:पताका सम्म खन जयन्ती, पताकादशनेन रथागधनानुमानवत्‌ অহ্মীহ नेन 
सर्व विधदुराचरणानुमानात्‌। অন तु निरङ्ग' केवलढ्पकमलइगर: । क्रोधावैगा एव यहा जलजन्तुविशेषास षाम्‌ 
उत्पत्तिनि्रगा उाइवनदी, असलां सत्यामेव बाहल्य न क्रीधावेगःतृपत्तिदशनात्‌। विषयाः स्रक्चन्दनादिभोग्यपदार्था 
एव सघ,नि अनथ हैतुत्व न सद्यानि तेषाम्‌ আদানঝুলি: पानस्थानम्‌, अस्यामेव वाह्ये न सोगदश नात्‌ । स,विकारा 
ख.कुठय एव লাত্যালি अभिनयात पां सङ्गोतशाला, अस्यामेव वाइल्येन स.कुटौकरणात्‌ । दोषाः कामादय एव 
अआयरोविषाः प्राणनाशकत्वात्‌ विषधरास्त पाम्‌ आवासद्रो अवस्थानगुहा, अस्यामेव कामाद्यवस्थानात्‌। सत्परुषाणां 


एड ট) আর, যেমন যেমন এই চঞ্চলা লক্ষ্মী আবির্ভূত হয়, তেমন তেমনই দীপশিখার 
. ন্তায় কজ্জলবৎ মলিন পাঁপকাধ্যই কেবল প্রকাশ করিতে থাকে। (5) (एथे লক্ষী, 
বিষয়লালসারূপ বিষল্তাঁদমুহের বৃদ্ধিজনক জলধারা, ইন্দ্রিররূপ হরিণগণের পক্ষে ব্যাধের 


গান, স্চ্চরিত্ররূপ চিত্রসমূহের আবরণকারী ধূমশ্রেণী, মোহরূপ দীর্ঘনিদ্রার পক্ষে কোমল 


` ग, ধনীভিমানরূপ পিশাচীদিগের বাসের बळ পুরাতন চিলেকোঁঠা, শান্্ররপ নয়নের পক্ষে 


'__ তিমিরনামক নেত্ররোগ, সর্বপ্রকার ছুরাঁচারের সম্মুখে পতাকা, ক্রোধবেগরূপ জলজস্তগণের 
উৎপত্তির নদী, অকৃ-চন্দন-বনিতাঞগ্ভূতি ভোগ্যপদার্থরপ মগ্চের পান্ভূমি, ভ্রন্ুটীরূপ অভি- 
নয়ের রঙ্গালয়, কামাদিদোষরূপ বিযষধ্রমর্পগণের ব!সের গুহা, সৎপুক্লষগণের সঘ্যবহার দুর 


(२) রাজা । (২) भावासधूमिः। (३)... (২) चाबाहधूनिः। (३)-व्याहाराश्म्‌।- (৪) बिसटानास्‌। | 
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वध्यशाला साधुभावस्थ, राहुजिह्रा धर्मन्दुमण्डलस्थ (ठ)। न हित' पश्यासि। 
यो द्यपरिचितयानया (१) ন निभ रसुपगूढु;, यो वा न विप्रलब्धः (ड) नियत- 
सियमालेख्यगतापि चलति, पुस्तसय्यपि (२) इन्द्रजालमाचरति) उतृको णापि विप्रः 
लभते, शुताप्यभिसन्धत्त, चिन्तितापि वच्यति (ढ)। एव बिधयापि चानया दुरा- - 
चारया कथमपि दे ववशेन परिग्ट्होता; (২) विल्वा भवन्ति (8) राजानः, सर्वा- 


eee ~ ee Se Ne Ne ०००" DION SS AEA A ESN SN STOOL 
~~ মাস, 
নস 


व्यवहारा; सदयाचरणानि तेषाम्‌ उत्‌सारणाय दूरौकरणाय वेबलता, उतृपत्रायामसाँ सतूपुरुषाणामपि पूव सदया- 
चरणविलोपात्‌। অনাদি লিং केवलणुपकमलड्ारः। गुणा द्यादाचिखाद्य एव कलह! सकास्त षाम्‌ अकाल- 
प्राइट, असमयागतवर्षाकाल:, वर्षाकाले ह सानामिव सत्यामस्यां गुणानामदशनातू। लोकापवादा एव विसा 
ब्रणविशेषास्त षां দিন্তদ णभूमि: प्रसारणचेत्म्‌, सत्यामस्यां स्तोकापवादविस्तारदशंनात्‌) कपट कूटब्यवहार एव 
नाटक' तस्र प्रस्तावना थामुखम्‌, सस्यां सत्यामेव कपटाचरयारम्भात्‌। . জাল एव करी हस्तौ तख कदलिका বল্মা, 
अस्यामेव कामस्य खे रविचरणात्‌ । साधुभावस्य सौजन्यस्थ वध्यशाला इत्याग्टहसू, अस्यामेव साधुताविलोपात्‌ । 
অনাদি লিল" केवलरूपकमलडगर; | तथा धर्मों धर्म्मचरणमेव इन्दुमर्डल' निम्भेलतया चन्द्रविस्व तख राइ 
जिद्ठा, अनर्थे व घर्मो चरणयासात्‌ । | 

(ड) नहोति। त' जनम्‌। न निर्भ रमुपगूढी न गाढ्मालिह्कितः सम्पत्तिलिसया निरतिशयचैट्टानन्तर 
तया न জিত इत्यय: | न विप्रलख; परित्यज्य न प्रतारित:। अव लक्ष्यां काय्ये "णाविश्वासिन्या: कुलटाया 
ब्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्तिरलद्वार: । तथा यच्छव्दान्वितवाकायी: परपाठात्‌ “न्यक्कारो ह्ययमेव লী यदरयः 
इत्यादिवद्दाक्यगतविधेयाविमशंदोष:, स तु “नहि त' पश्यामि’ इति वाक्यस्य परापाठेन व समाधयः । 

(ड) -सबप्रकारेणेब लच्या; प्रतारणां प्रदश यन्नाह. नियतमिति। नियतः निषितम्‌। आलैख्यगतापि 
चित्रापि तापि चलति ग्टहान्तर' याति। অন मूलविण्वचित्रितप्रतिविभ्वयोरभेदविवचणात्‌ देवत्वा्च समाधानादिरोधा- 
भाठोऽलङारः। एवमन्यवापि। पुस्तमय्यपि सत्काष्ठ।दिनिसितपुत्तलिका&पापि ऽन्द्रजालमाचरति कुइक' प्रदर्श- 
यति, भआकस्मिकविलोप।दिव्यवष्ञारात्‌। “सदा वा दारणा वाथ वस्त्र णाप्यथ चर्मणा । लोइरबः कृत' वापि पुस्त-- 
मित्यभिधीयते ॥” इत्यमरटीकायां भरत; । उत्कीर्णपि पाषाण' निश्तच्य निन्मितापि विप्रलभते सहसा परित्यज्य 
प्रतारथति। श्ुतमस्यालीति ञ्चुता भश आदित्वादत्‌, दुब्य वहारनिषेधकश/स्त्रज्ञानशालिन्यपौत्य्थ: अभिसन्धत्त 


করিবার বেত্রযষ্টি, দয়াদাক্িণ্য প্রভৃতি গুণরূপ কলহংসগণের অসময়োপস্থিত বর্ষ ক'ল, 
লোকনিন্দারূপ বিস্ফেটের বিস্তার পাইবায় ক্ষেত্র, কপটাচরণরূপ- নাটকের প্রস্তাবনা, 
কনদর্পরূপ হস্তীর কদলীবন, সৌজন্যের হত্যাগৃহ এবং ধর্দাচকণরূপ চন্্রদগ্ুলের -পক্ষে इल्‌ 
জিহবা, এই नम्रौ । (ए) আমি সেরূপ লোক দেখিতে পাই না, যে এই অপরিচিতা ক্ষমী- 
কর্তৃক গাঢ় আলিঙ্দিত হয় নাই, অথৰ! যে প্রতারিত হয় নাই। (5) এই লক্ষ্মী চিত্রপটে 
চিত্রিত হইলেও নিশ্চয়ই চলিয়া যায়, মৃত্তিকা কিংবা! কাষ্ঠাদিদ্বার! भेडनिक! করিয়া রাঁধিলেও 
সে ইন্দ্রজীলের হ্যায় ব্যবহার করে, পাষাণ হইতে ক্ষোদিত করিয়া রাঁখিলেও সে প্রতারণা 
করে, শান্ত্রাভিজ্ঞ হইলেও एव विश করে এবং ভক্তিসহকাঁরে ধ্যান করিলেও, বঞ্চনা! করে। 


64) এইরূপ ছুরাচাঁরিণী को, অনৃ্বশতঃ কোন প্রকারে আসিয়া: আশ্রয় করিলেই রাঁজগণ 
ছা লা 
` .` (१) জিন্‌ अनयेति नालि। (২) पुस्तकमरव्यप। (३) दंवपरिब्टहोता: | (७) विज्ञवोशबल्ति ৷ 
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विनयाधिष्ठानताञ्च गच्छन्ति (ग) । तथाहि, अभिषेकसमय एव चेषां (१) मड़ ल- 
कलसजल रिव प्रक्षाल्यते दाक्षिस्समू, अग्निकाय्थधुमेनेव मलिनो क्रियते (२) हृदयम्‌, 
घुरोहित-कुशाग्र-सन्माउ नोभिरिवापनोयते (३) चान्तिः, उष्णोषपट्ट (४) बन्धनेवावः 
च्छाद्यते (५) जरागसनस्मरणम्‌, आतपत्रमण्डलेनेवापवा्चते (ই) परलोकद् नम्‌, 
चामरपवनँ रिवापछ्नियते सत्यवादिता, वैत्रदण्डेरिवोत्साय्यन्त गुणाः, जयशब्दकल- 
कले रिव (-) तिरस््र यन्त साद्जवादाः, भ्वजपटपल्ञवं रिव परासश्यते यशः (त)। 
केचित्‌ (८) सखम-वश-शिथिल-(2) शङ्कनि-गल-सुट-(१०) चपलाभिः खद्योतोन्मेष- 
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दुष्य'वहरति, अविश्वासाचरणात्‌। चिन्तितापि लाभाशया ময়া ध्यातापि वञ्चयति, आगसनसभ्षावनां দহন" 
অলাযমনান্‌। 

(ण) एवमिति। परिग्टक्षीता भआगिताः। विक्लवाः समाकुला: । सवषाम्‌ अविनयानां दुराचाराणाम्‌ 
অদিস্তাননামান্মধলন্‌ । অন लख काग्ये “ण पिशाचौन्यवहारसमारोपात्‌ समासोतिरलडार: । 

(त) वक्ञव्यम्‌ अविनयाधिष्ठानताज्योपपाददितुमाह तथाहोति। एषां राज्ञाम्‌। दाचिण्यमोदाय्यम्‌ । অল 
क्रियोत्प्रे चालड्वार: । 'ध्वशपटपल्लव रिव परारश्यते यश' इत्यन्त' यावद्‌ प्रत्य कवाको अयभेवालद्धारः। थग्नि- 
वार्यस्य अभिषेकाङ्गहीसख ध,सेन। पुरोहितानां कुशाय्राण्यव सब्माजन्यस्ताभि: चान्तिः चमागुणः _अपनौयते 
घ,ल्यादिवद्‌ टूरीक्रियत इव, प्रायेण सहिश्शताहोनलाद। अब निरद्नकेवलदुपकसड्डीणों क्रियो प्र चालडार:। 
उ'णोषपड्गन्धे न उप्णोषीभूतचौमवसनवन्धनेन जरागमनसखरण' वाईका' मे मविष्यतौति चिन्ता अवच्छाद्यते मस्तकवत्‌ 
आत्रियत इव, प्रायेण श्वद्धानामुपंहासात्‌। आतपवमण्डलेन मण्डलीक्षवच्छत् ण परलोकदश न' जन्मनान्तरहषिः 
अपवाय्यते चन्यजनद्श नवत्‌ निवाय्यते, प्रायेण नन्मान्वरमाविदु:खज्ञानाभावेन पापादरयात्‌। चामराणं पवन - 
वायुभि; सत्यवादिता अपक्षियते घ्‌,लिवदटूरीक्षियत इव, प्रायेण मिव्यावादित्वात्‌। वेतरदरईः गुणा दयादयः उत्‌- 
साव्येन्त इतरलोकवत्‌ ट्रीक्रियन्त इव, प्रायेण तेषां নিব 'খলাহ্‌। साधवादा: सौजन्यप्रश सावाक्यानि বিজি 
साधारणलापवत्‌ आच्छाद्यन्व इव, प्रायेण तत्‌ सौजन्यप्रश'साविमुखत्वात्‌ । घ्वजपटपल्लव ; उत्तोलितकेतुद्डलग्न- 
विस्त,तपताकानि:, यशः पराखश्यते আর बेतवण वर দীল্ছান इव, तदवधि नानादुराचारवशात्‌ प्रायेण तेषां 


यग्रोविलीपात्‌। 
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একেবারে আকুল হইয়া পড়েন এবং সকল প্রকার ছুরাঁচ'রপরায়ণ হইয়া উঠেন। (२) দেখ 
অভিষেকের সময়েই রাজাদের সে ওদার্ধ্য যেন মালিক কলসের জলে প্রক্ষালন করিয়া ফেলে, 
হোমের ধুমেই যেন হৃদয় মলিন করে, পুরোহিতগণের কুপাগ্ররূপ সম্মার্জনীই (বাটা, পিছা) 
যেন ক্ষমাগুণ. অপদাঠিত করিয়! দেয়, পট্টবসনের উফীববন্ধনই যেন “আমিও বৃদ্ধ হইব এই 
চিন্তাকে আচ্ছাদন করে, প্রসারিত ছত্রই যেন জন্মান্তরের প্রতি দৃষ্টিপাতকে নিবারণ করে, 
চামরের বায়ুই যেন সত্যবাদিত! অপহরণ করে, বেরযষ্টিই' যেন দয়াগ্রভৃতি ७५गमूश्टक 
সরাইয়! দেয়, জয়ধ্বনির কোলাহলই' যেন সৌজন্তের প্রশংসাকে নীচে ফেলিয়া রাখে এবং 


ধ্বঞজের বিস্তৃত পতাকাই যেন যশ 'মুছিয়া ফেলে | (५) পরিশ্রমবশতঃ পঙ্ষীর শিথিল গল- | 
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7) তান, ঘৰ चैतेषाम्‌। (२) मलिनौभवति । (३) अपन्वियते । (9)*“पट-*। (४) अवाच्छाद्यते। 
(६) अपसाय्यते, पर्या “ते । (७) ` कलकलरवं:। (=) क्षचि 51 (९) द्रमशिधिल*--। (१०):-प्चपुद**॥ 


३७४ 5 काद्स्बरो पूव भागे 


सुत्त -सनोइराभिसनखिजनगहितामि; सम्पन्नि: प्रलोभ्यमानाः, (थ) धन-लव- 
लाभावलेपविस्म त-जन्मानोऽनेकदोषोपचितेन ठुशाद्रजेव (१) रागावेशेन वाध्य- 
साना: (द) विविधविषय-ग्रास-(२)-लालसेः पञ्चभिरप्यनेक-सइस्त्रसंख्ये रिवैन्द्रियै- 
रायास्यमानाः, (ध) प्रहतिचद्वलतया लव्धप्रसरेण (३) एकेनापि सइखतासिवोप- 
गतेन मनसा आङुलो क्रियमाणा विद्वनतामुपया न्ति (न) । ग्रे रिव र्टह्मन्त, भूते- 
रिवाभिभूयन्त, মন্দ रिवावेश्यन्त, रुत्लैरिवावष्टस्यन्त, वायुनेव विड़ख्बग्रन्त, 
पिशाचेरिव ग्रसन्ते, (प) मदनशरेमं्माइता इव (8) सुखभ्गसइस्त्राण कुव ते, 


0 


0 
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(य) कैचिदिति। केचित्‌ राजानः, विद्नलतामुपयान्तीति वच्यमागेनाखान्वय; । श्रमवशेन टूरोइयनादि- 
परियसहेतुना शिविल' यत्‌ शकुनेमंय,रादिपच्षिण: गलपुट' गलदशस्दत्‌ चपलाभिबद्धलाभि:, खद्योतोन्म জনন 
ज्यी'तरिङ्गणप्रकाशवत, मुहत्त मनोहराभि; चणविनश्वरत्वत कि.चत कालमावमनीज्ञाभि,, अतएव मनखिजन- 
गहिंतामि्ज्ञानलोकनिन्दिताभि; सम्पद्ठिघ नादिसम्यत्ति'म:, प्रलोग्यमाना: लोम' नोयमाना; | 


0 ट ० 
अत्र लुप्तोपमाइय 
पदार्थ हेतुक' कान्यलिद्रःसेत्ये तेषां परस्परनिरपेचतया संसृटि; | 


(द) पनेति। धनलवख अत्यल्पधनसापि लाभावलेपेन प्राप्ताहदारण विद्युतानि जन्मानि येल, अत्यक्षस्थापि 
घनखाभिमानैव 'के वयम्‌, केषां पुवाः, कोडगावस्या अथूमे'ति ऋरणहौना इत्यथ; । 
বাঁধ: कामक्रोधादिभिः, वातपित्तकफविकारं य उपचितो हद्धि गतस्तेन, 
विषयासत्तिसम्प्ाा, 


दत्तकपुत्रपरमेतत्‌ । चनेके- 
दुष्टाख्जेव टूषितरत्ता नेव, रागावेशेन 
वाध्यमाना अधोरोक्रियमाणा: पीडामानाथ | অন पूर्णोपमालङार; । 

(ष) विविधेति। विविधानां विषयाणां शब्दस्पर्शादीनां यासैपु ग्रहणेपु लालसेरमिलाषुके,, पञ्चभिर्व स्तुतः 
पञ्चपेख्यकेरपि विषग्रवाहुल्यादनेकसहस्तसंख्ये रिव सिः, इन्दिय ; थोतत्वगादिज्ञानेन्दिये : वाकपाण्यादिक 


ग्मे ন্দিম স্ব 
আযাত্মলালা: खसविषवेषु सततगाढ़प्रवत्त नया परिक्तिग्यमाना! | 


অন गुणोत्प्र चालङ्कारः | 
(न) দজনীনি। तथा प्रक्ृत्या खभावेनेव चचलतया हेतुना, लसप्रसरेण प्राप्वावकाशेन नानाविषयधावितेन, : 
अतएव एकेनापि सता सहसरतां सहससंस्यकतम्‌ उपगतेनेव विषग्रवाहल्यात्‌ प्राप्त नेव मनसा थाकुखौक्रियसाण; 
सन्तः, विद्दवताम'स्थरतासुपयान्ति। अत्र क्रिग्रोतूप्र चालङ्कारः । 

(प) तदा च तेपामवस्थामाह যই 
भावभदोकरणादिति भावः। अत्र क्रि 


रिव्यादि। यहेः দুনলাহিলি: ग्टह्यन्त भिवन्त इव। चणे चणे विविध- 


यहे দেখিতে সুন্দর ; 
*শপদদ্বারা কোন কোন রাজ! नूक হইয়৷। পড়েন, (দ) 
अ অহঙ্কারে শ্ব শ্ব জন্মবৃত্বান্ত বিংত হইয়৷ যান, দূষিত রক্তের হায় নানাবিধ 
দোষে বৃদ্ধিপ্রা্ত বিষ্যাযক্তিতে যাতনা ভোগ করিতে থাকেন, (३) শব স্পর্শপ্রহতি নানাবিধ 


दिवइ গ্রহণ করিতে অভিলাধী এবং পঞ্চসংখ্যক হইলেও বিষয়বাহুল/নিবন্ধন যেন অনেক 


সহ সংখ্যাপ্রাপ্_এইরূপ देविनां কষ্ট ভোগ করিতে থাঁচেন, (न) মন, স্বভাবতই চঞ্চল . 


वनिग्रा নানাবিষয়ে ধাবিত হইতে থাকে; সুতরাং এক হইলেও যেন गश्स गथ] প্রাপ্ত হয়ঃ 
অতএব সে ঈনবারাও র| জারা অ কুলিত হইয়া একেবারে বিহ্বল হইয়া পড়েন। (श) তখন 


ms 


(২) दोषारुजेब। -(२) विषश्ररसग्रासः--| (३) ---प्रसारेण | 


সামান্য ধন্লাঁভে 


(২)-অনিভ্বন। इव । 
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केथायां शुकनासो पदशः । ई ३७५ 


घनोझणा पच्यमाना इव विचेष्टन्ते, गाढ़ प्रहाराहता इव ( १) अङ्गानि न धारयन्ति, 

(फ) कुलोग इव तिश्चक्‌ परिस्रमन्ति, (ब) अघ्षभग्नगतय; पङ्गव इव परेण सच्चा 
আন্ন, (स) रूषावाद-विष विप;क-/२) सच्जात-मुखरोगा इवातिकतच्छे ण जल्पन्ति, 
(म) धन्तच्छृद-तरव इव कुसुम-रजोविकारैरासन्नवत्ति'नां (5) शिरःशूलसुत्‌पादयन्ति, 
` (य) आसन्नर्त्यव इव बन्धुजनम्‌ (8) अपि नाभिजानन्ति, (र) उतृकुपित-(५) 


डोनिविशेषं; । सन्ने राथव णिकेस्तास्विकी बा भावेश्यन्त केणिज्जनैरात्माधीनतायां प्रवेश्यन्त इव वशीक्गियन्त इवेत्यर्थः | 


অন্ত भ जुकादिहिंरूनन्तुभिः अव ष्टभ्यन्त यलाद।थीयन्त इव, कदाचि द्यातनाप्रत्यायनादिति भावः | वायुना वायुरोगेण 
विड्स्वान्त विचाल्यन्त इव । तथा पिशा पं ग न्त अवलम्वान्त इव | 


করের শালিক 


(फ) घवस्थान्तरास्थाहमदनेत्यादि। मुखभइसहस्राणि नानाविधा सुखभङ्गौरित्ययः। अत्रापि प्रत्ये क- 
वाक्ये क्रियीतृप्र घालड़ारः। धनीमणा धनाइङारजनितसन्तापेन। विचेष्टन्ते निसन्दविसन्दनादीवि বিঘা: 
.. कव দি, জাদ্রযানঘালানকিনি भावः । गाद्प्रहारेण लगुड़ादेख्रौव्राघातेन भाइता इव । न धारयन्ति खय' न वइन्ति। 

(ब) कुलोरा इति। कुलीराः कटा इव, वक्र' विचरन्ति सर्व रेव साद कौटिल्यमाचरन्तीत्यथः। অন 
पूर्णोपमालङ्कारः । 

(ध) षस्ति । অন্ধ ण पापेन ময়া विनष्टा गतिः करव्यमाग ` गसन' येषां ते, अन्यत्र तु पापेन बिनष्ट- 
गमनशह्ायः, अतएव पां न गच्छन्तोति पङ्गवस्त इव, परेण असात्यादिना सखादयैन्ते उपदेशादिना कत्त॑ब्यमाग* 
परिचाल्यन्ते, अन्यत तु परेण वन्ध जनेन सख्ायन्ते इस्तावलस्वनादिना गमन' काय्यन्त । অন पदाथ हेतुक- 
काब्यलिङ्गसङ्धीणा पूणोपमा । 

(म) रूपेति। रूपावादा मिध्यीक्षय एव विषाणि तेषां विपाकेन विकारैण सञ्जातो सुखरोगी येषां ते ताहशा 
इव सन्तः, अतिक्तक् ण नितान्तकष्टेन जल्पन्ति प्रलपन्ति। ्रायेणाभिमानवशाचुणोमेव হিল্লা यदि कदाचि- 
निब खातिशयेन वदन्ति तदपि प्रलापप्रायमेवेति भावः । भव निरङ्गकेवलरुपकसद्गौर्णं क्रियोत्‌प्र चालङुगरः । 

(य) सप्तेति। सप्षच्छदतरवः सप्तपण वा इव, कुसुमानि नेवरोगा अवज्ञासूचकनेवभज्गोविशेषा एव रजो- 
विकारा रजोगुणपरिग्रामास्त ', आसन्नवत्ति नां जनानां शिरःशूल' तज्जन्यदु:खमिव दुःखम्‌ उत्पादयन्ति, अन्यव तु 


कुसुमरजसां पुष्पपरागाणां विकार स्तत्‌सन्यक जनितबायुप्रकोप रित्य्थ : शिर:शूल' मस्तकवेदनाम्‌ । सप्तपण कुसुम- ~ 


परागस्पर्शातिशयैन शिरोरोगो जायत इति वं द्यशास्र प्रसिद्भम्‌। पूणोपमा । “कुतुम' खोरजोनेवरीगयो: फल- 
সনি हेमचन्द्रः । 


NNN 


পৃতনাপ্রভূতি কোন কোন গ্রহ আসিয়া যেন তাহাদিগকে আশ্রয় করে, .ভূতেই যেন পাইয়া! 

বসে, কেহ কেহ মন্ত্রণক্তিতেই যেন তীহার্দিগকে বশ করিয়া ফেলে, হিংত্জন্ততেই যেন আশ্রয় 

করে, বায়ুরোগেই যেন বিচলিত করিতে থাকে ; এমন কি, পিশাচেই যেন পাইয়া বসে। ` (फो 

আবার তাহারাও মাদনশরে মর্মাহত হইয়াই যেন বিবিধ মুখভদী করিতে থাকেন, ধনের 

` অহঙ্কারাধিতে পচ্যমান হইয়াই যেন নানাবিধ ভাঁব-ভঙ্গী প্রকাশ করেন, (व्‌) কর্কটের राग 

রাজারা সর্বদাই .বক্রভাবে চলিয়! থাকেন, (ड) পাপে, রাজাদের কর্তব্য পথে চলিবার শক্তি 
(१) चलिता इव। (২) सषावादविपाक्ष--1 (३) पाश्वव्िनां। (४) पर;स्थित' দন্দ जनम । 
(५) उतृकम्पित"”। १ টু 5 
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स्बरी पूर्व भागी 
३७६ | कांद 


लोचना इव तेजखिनो नेचन्ते, (ल) कालदष्टा इव महामन्त्रे रपि न रिहुध्यनत » 
(ब) जातुषाभरणानोव (१) सोष्माण न सहन्त, (श) दुष्टवारणा पय म'हामात र 
स्तन्धनिस्चलोक्कताः (२) न ग्टहृन््यु पदेशम्‌, (ष) ढष्णाविषसूच्छ ता; (३) पक 
मयमिव सर्वे पश्यन्ति, (स) इषव इव (8) पानवडि ततेच्छया: (५) परप्र 2 
विनाशयन्ति, (इ) । दूरखतान्धपि फलांनोव दण्डविचे মনা... फलांनोव दण्डविदेप मंहाकुलानि शातय'न्तः 


শা জাতী? 


रि नि न्यत 
(र) भासन्नेति। आसन्नसत्यवो জলা इव, व, जनमपि नाभिजानन्ति न परिचिन्वन्ति, एकवाभिमानाद 


ज्ञानलोपादिति भाव; । पूर्णोपमा । ८ डक 
(ल) उत्ङ्पतेति। उतृकुपितललीचना रुग णनेत्रा জনা इव, तेजखिनः प्रतापवतो लोकान्‌ नेचन्त इष्य था 
नावदीकय'न्त, अन्वत्न तु तेजखिनः सूव्यौदीन्‌ नेचन्ते चच्ुःप्रतिचाताद्रावलीकयितुसइन्ति । पूर्णोंपमा । 
(ब) कालेति। कालेन महाविषसप ण दष्टा जना इव, महामन्न रपि আত गुण्यविषयकोत्काटमन््णाभिरपि 


म॑हासन्त रपि বিজন द्यानामित्यथ':, प्रतिवुध्यन्त चं तव्यः 


न प्रतिबुध्यत्त बुदधिवँ गुण्यान्न ৰূম ब्यमवगच्छन्त, अन्वव तु ন 
मापद्यन्त | पूर्णोंपना। 

(अ) जतुषेति। जतुषा लाचया निर्न्मितानोति जातुषाणि आभरणानौव, सीभाण तेजखिन' पुरुषम्‌ अशिच 
न सन्ते । एकव रप्यांवशादत्यव विगलनादिति भावः। पूर्णोंपमा। ; 

(ब) दुष्टेति। दुष्टवारणा अशिचितदइत्तिन इब, सहता सानेन अहड्डरिण यः स्तम्भः सनता तेन लिवडोलयाः 
सन्तः, অন্ন तु महत्‌ मानः प्रमाण' यख तादृशो यः स्त्भ आलानस्तन्मसत न নহন্দলীন नियलीक्कताः सन्तः, उपदेश 
মিঘান্‌। पूर्णोपमा। | है 

(स) दुयोति। टपणा धनलालस व विष' तेन मूच्छिताः प्रापतमी्ाः सन्तः, सव पदाथ कनकसयमिष घन- 
सयमिव पश्यन्ति, सब दा तथिन्तावशा'दति साव:। অন निरभ्रकेवलरुपकगुणोत्‌्त चयोरड्रगढ़िभावेन सडर; | 


RSS TO 
বিনষ্ট शेतं যায়ঃ সুতরাং তীহার! भ्रून স্যায় अछक्ईक পরিচালিত হই থাকেন, (म) 

মিথ্যাবাদিভারগ বিষের বিকাঁরে মুখরোগ উৎপন্ন হওয়ায়ই যেন অত্যন্ত কষ্টে জল্পনা! किओ 

থাকেন, (य) সপ্তপর্ণ বৃক্ষ যেমন পুষ্পবেণুদ্বারা নিকটবর্তী লোকের শিরোরোগ জন্মায়, 

রাজারাও তেমন রজোগুণমম্তব নয়নভদ্গীদবার! নিকটবর্তী লোকের দুঃখ জন্মাইয়| থাকেন, রর) 

मवार छांग রাজারা বন্ুনকেও চেনেন না, (न) চোখ উঠিলে সে লোক যেমন কোন 

তেদম্বী পদার্থের প্রতি দৃষ্টিপাত করিতে পারে না, রাঁজারাও তেমন ঈর্ধ্যাবশতঃ তেজীয়ান্‌ 
লোকের প্রতি দৃষ্টিপাত করেন না, (व) কালসৰ্পে দংশন করিলে সে লোক যেমন ওঝার উৎকৃষ্ট 

মন্ত্রে চৈতন্য লাভ করে না, বাঁজারাও তেমন উৎকৃষ্ট মন্ত্রীঘারাও নিজের কর্তব্য বুঝিতে 

পারেন না, (শ) লাক্ষানির্শিত অলঙ্কারের স্তায় অন্তের প্রতাপ (পক্গান্তরে-__অগ্নির উত্তাপ) 

जर्‌ করিতে পারে ना, (३) দুষ্ট হস্তী যেমন বৃহৎ दफ्नछए বন্য অবস্থায় নিশ্চল হইয়াও 

মাহুতের শিক্ষা গ্রহণ করে না, রাজগণও তেমন অত্যন্ত অহঙ্কারে স্তব্ধতাবশতঃ নিন্পন্দ 

থাঁকিয়। কাহারও উপদেশ গ্রহণ করেন না, (ग) ধনলালসারূপ বিষবেগে বিভ্রান্ত হইয়া জগতের 
द (१) जातुषा इव। (२) महालान, महानाल-“कृता अपि न । (३) अतिढप्णाविषवेगमूच्छिता । 


(४) असयः, भग्नयः, असवः (३) “'पारुष्या: । 
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(छ) अकालज्ञसुमप्रसवा इव सनोहराक्ततयो६ पे लोकविनाशडेतव:, (क) श्मशाना- 
ग्न्य इवातिरौद्रभूअय:, (ख) तंमिरिका इवाटूरदशि नः, (ग) उपस्रष्टा इव 
चुट्राधिष्ठितभवना', (घ) सूयमाबा अपि प्रे तपटह्दा इवोद्दे जयन्ति, (ङ) चित्त्यमाना 
अपि महापातकाध्यवसाया इवोपद्रवमुपज नयन्ति, (च) अनु दिवसमापूर्थमाणाः 


Drs ৯ 


(इ) इषव इति। इषवो वाणा इव, पानेन मद्यसेवनेन बदि त॑ तं च्यम्‌ उग्रता येषां ते, परेण प्रेरिता 
प्रोत्साहिताः सन्तः, विनाशयन्ति प्रजादौन्‌, অন্যন तु पानेन शानयाषाणघष शेन वद्धि त' तं चः सुधारल' येषां ते 
तथा परेण घनुषा प्रे रिता; सन्तो बिनाशन्ति लच्चाणीति शेषः | पूर्णोपमा । 

(च) दूरेति। दण्विचेपेलंगुइनिचेपेः टूरस्थितान्यपि फलानि अआसादौनोव, दण्डविचेपे थतुर्थों पायप्रयोग : 
टूरस्थितान्यपि महाकुलागि प्रशस्तव'शान्‌ शातयन्ति नाशयन्ति पातयन्ति च। अन्यक्षिन्न पावे सति दणप्रयोग- 
ব্যান্যাত্মললিনি भाव, । पूणोपमा । 

(क) भकालैति। अकाले कुतुसप्रसवा: पुप्योट्गमा इव, मनोहराक्षतयोईपि सन्त, लोकदिनाशस हेतवो 
दण्इप्रयोगात्‌ कारणानि, অন্ন तु खोकविनाशपूचनाइतव;। तथा च स्मृतिः--` दमौ धधिविशिषाणामंक्षाले 
कुसुभोदगमः। फलप्रसवयोव न्ध’ महीतृपात' विदुबु घाः ॥ पूर्णोपमा । 

(ख) श्मगानेति। श्मशानाप्रय इव, अतिरौद्रा: परेषासेकान्तमयङ्करा भूतयः सन्यदो मद्यानि च येषाँ ते। 
पूर्णापमा। “भूतिभ खनि सम्पदी "त्यमरः । 

(ग) तं मीति। तिमिरेण तदास्य न नेवरोगेण संस्रष्टा इति तं मिरिकास्त इव, अटूरदशि नः भपरिणामइरशिन 
दूरस्थ' वस्तु द्रटमघमाथ । पूर्णोपमा । 

(च) उपेति। उपदा रतिसंखष्टा वाराङ्गना इव, গ্বর नों चली रघि्ित' भवन' येषां ते, अन्यव त चुद्रं- 
बिट रषिहित' भवन' यासां ताः। पूर्णोपमा । “उपसष्ट' सँघ ল' स्यादिति विकाण्डगेषः | 

(ङ) सयेति। ययमाण अपि दश'नादौ का कथा भाकण्य साननामानोऽपि, प्र तपटहा इव खतदाइकालीन- 
ढक्काशब्दा इव उद जयन्ति । पूर्णोपमा । संतदाइकाले पटहा वाद्यन्त इति देशविशेषाचार; 


“se ५००० ००००" কক ४ কাকি ক 


সকল वदे যেন ধনময় দেখেন, (ই) পাষাণঘর্ষণে সুধার বাণ যেমন ধন্কর্তৃক নিক্ষিপ্ত হইয়া 
লক্ষ্য পদার্থ विने করে, রাঞ্গণও তেমন মগ্ঘপাঁনে উগ্রন্বভাৰ বন্ধিত হওয়ার এবং পরের 
প্ররোচনায় প্রজগাবর্গকে বিনষ্ট করেন, (क) মান্য যেমন पढि নিক্ষেপ করিয়া দুরস্থিত ফলও 
পাতিত করে, রাজগণও তেমন দণ্ডপ্রয়োগ করিয়া দূরবর্তী হইলেও সৎকুলমতুত লোকদিগকে 
বিনষ্ট করেন, (ক) অকালে পুষ্পবিকাস যেমন সুন্দর হইলেও লোকের, বিনাশ সুচনা করে, 
রাজগণও তেমন शनाका হইয়াও লোকের বিনাশের কারণ হইয়া থাকেন, থে) শ্মশান 
অগ্নির ভস্ম যেমন অত্যন্ত ভয়ঙ্কর, রাঁদাদের সম্পত্বিও তেমন অত্যন্ত ভয়ঙ্কর; (१) নেত্ররোগ 
জন্মিলে লোক যেমন দুরের বস্তু দেখিতে পায় ना, রাজগণও তেমন পরিণাম দেখিতে পান না; 
(ब) বারবনিতাগণের গৃহ যেমন কামুকলোকের আশ্রয়, রাজাদের গুহও তেমন নীচাশয় 
লোকের আশ্রয়; (8) মৃত ব্যক্তির দাহকালীন ক্কাশঝের जांग्र রাজগণের নাম শুনিলেও (ग. 
४८ 
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कै ८ ९ 
३७८ कादस्बरो . पूव भाग 
पापनेवाध्मातसूत्तंयो भवन्ति, (छ) तदवस्थाञ्च व्यसनशतशरव्यतासुपगताः (१) बल्मोक- 
ढणाऱ्रावस्थिताः (२) जलविन्दव इव पतितमप्याव्मानं नावगच्छान्त (ज)। . 
अप्ररे तु खाथ निष्पादनपरे घ न-पिशित-ग्रास-ग्ट प्र रास्थाननलिनोबव., 
(क) द्यतः विनोद इति, परदाराभिगमन' वे दग्धमिति, सगया (8) अम दत, 
पान' विलास इति, प्रमतता (4) शौचम; खदारपरित्याग; (६) च्यसनितिति,_ 


শাপলা, 


उद्यमा इव, उपद्रव' चित्ताशान्तिम्‌। पूर्णापमा। मच्चापातक्षान्यनुहितानि तु उपद्रवः जनयन्त्य व किन्तु तदध्यव- 
साया अपीति चिन्तामाना भपोत्यस्य सास्यसूचमाथ मध्यवसायपदमिति भाव्यम्‌। महापातकान्याह सनु: 
“बरह्महत्या सुरापान से य' गुव ड्रनागस: । महान्ति पातकान्याइ: संसगेद्ापि तँ; सह ॥ 

(छ) अन्विति। अनुदिवसं प्रतिदिन' पापेन आपूय्यमाणा खियसाण इव आश्ातमूत्त यः स्कौतदेह्ा भवन्ति 


राजान: | अब क्रियोत्प्रे घालडार:। ) 

(न) तथा च सति कि' स्यादित्याह तदिति । বিজ্ত, ताः पूर्वोक्तकपा अवस्था यैषां ते, व्यसनशतस्य कामक्रीघ- 
नितदोषसमूइस् श्रव्यतां लच्यतामाश्रयतामुपगता: सन्तः, वक्योकम्‌ उयौकाह्तसत्तिकात,प: तस्य, दुण्ग्रावस्थिता 
जलविन्दव হু, पतित' खधर्खच्यतः सूमौ च्य.तच्चापि आत्मानः नावगच्छन्ति पतितया नावबुध्यन्ते, एकत्र मोहादन्यव 
शुप्कलादिति भावः। অনীদলান্বত্তাহ; । व्यसनान्धाइ मनुः 

`  “सगयाचो दिवाखप्र: परीवादः खियो मदः। तोय्यतिक' हथाव्या च कामजी देशकी गणः ॥ 

पं न्य `साहसं द्रोह ভুঁথাঁঘ্য়ায टूषणम्‌ । वाग दणड पारुष्य' क्रीधजो६पि गणोऽष्टकः ॥” 

(म) अपर इति। अपरे तु राजानो वच्यमाणरुपेण दोषानपि गुणपचसध्यारोपहिध,' न्तं: स्तुतिभिः प्रतार्थ्य- 
माणाः सर्व जनखीपद्दाखतामुपयान्तीति दूरेणान्वयः। प्रथमः घ,तविशेषणान्याइ खाये त । खाय निप्पादनपरोः 
तदथ सेव प्रतारयाध्यवसायादिति भावः। धानान्येव पिशितानि मांसानि तेषां ग्रासे বদ: पच्िविशेष॑:। अब 
परम्परितदप॒कमलक्चारः। यास्यान' समर निनो युन्दरत्वादिचित्रलाचच पनी तस्या वर्कः पचिविशेष:। धत” 
बकपचिणी यथा पप्मिनौमाशित्य ततृपत्राद्वतदे हा मत्स्यान्‌ प्रतारयन्तः सहसा चञ्च पुटेन ग्टक्कन्त, तथा घ्॒तों जना 
अपि राजानमायित्य परान्‌ प्रतारयन्तलदौयधन' गरहन्ती ति भाव: । অনাদি परप्प्ररितरपकमलङ्गारः। 

(न) दोषायां गुणपचे्वध्यारोपण' प्रदर्श यत्राह द्य,तमित्याद्‌। द्य,तम्‌ अचक्रौड़ादि, ধিনীহ आमोदकर- 
ब्यांपार', इति इन्दुन्था। वस्तुतस्तु दा,त' दोष एवेति भावः। वं द्धा जरीला) फणा पयार 


[| 


;पापजनकमायुःचयकरच নি भावः | यमो আযান: । हि साव्मकलात्‌ प्रायनाशसम्भवात् सगया महान्‌ दोष জন 
[RAN R50 अलात आचशावसक्षयाबगया सचान दावत 


उःद জন্মায় ; (5) . মহাপাঁতক অনুষ্ঠান করিবার উদ্ধমের স্তায় রাজাদের চিন্ত। করিলেও সে 
মনে অশান্তি জন্মায়) (४) রাজারা প্রতিদিন পাপে পরিপূর্ণ হইতে থাকিয়াই যেন ক্রমে 
ক্ষীতদেহ হইতে থাকেন ; (ন) সেই অবস্থায় রাঁক্রগণ, কাম ও ক্রোধজনিত নানাবিধ দোষের 
আশ্রয় হইয়া, বঙ্গ কমুত্তিকাজাত-তৃণের অগ্রবর্তী জলবিন্দুর গায় পতিত হইলেও আপনাকে 
পতিত दनित्रा বুঝিতে পারেন ना । 

(३) অপর অনেক রাজা আছেন, তাহাদের সভাতে, স্বার্থসম্পাদনপরায়ণ, ধনরূপ মাস. 
গ্রাস করিতে শকুনস্বর্ূপ এবং সভারূপ পদ্মিনীর বকপক্ষিত্বরূপ কতকগুলি লোক অবস্থান করে, 
(4) | সেই धून এইরূপ বণিয়! থাকে যে-_পপাশাঁখেলাটা, আমোদ ; পরস্ত্রীগমনটা, চতুরতা 


१ 
(£---सख्थता"-1 (२)---खिता:। (३): অঘৰী!" हे 


- (४) सगयां। (५) प्रमततां । (६) परित्याग । 
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कथायां शुकनासोपदेश; । ' ३९९. 
गुरुवच नावधीरणसपरप्रणियत्वमिति, अजितरृत्यता (१) सुखोपसेव्यत्वमिति, न्त्यः 
(২) गोत-वाद्य-वेश्याभिसक्तिः (২) रसिकतेति, (४) महापराधानाकण न' (५) 
महानुभावतेति, परिभवसइत्व' (६) चमति, खच्छन्द्ता (৩) प्रभुत्वमिति, देवाव- 
मानन' महासच्ततेति, वन्दि जनख्यातिः (০) यश इति, तरलता (2) उत्साह 
इति, अविशेषज्ञता (१०) अपचप्रातत्वामिति, (ज) दोषानपि युणपक्षमध्यारोपयङ्जिः 
रन्तः यमपि विहसह्विः प्रतारणकुगल ध त्तैरमानुषोचिताभिः (११) सुतिभिः 


চক ক 


NNN AANA be) 


सावः। पान',सुरासेवन' विलासो भोगविशेषः। वस्तुतस्तु सुरापन' महापातकमिति भाव: । प्रमत्तता अनव- 
घानता अमःत्यादीनां विद्रोहाचरणे$पि तददशि तेत्यय :, शौर्यम्‌ उद गाभ.वात्‌ वीरतवम्‌। वस्तुतस्त सा खीच्छ दकरो 
महान्‌ दोषः। अव्यसनिता अनासत्तिः। प्रते तु स गुरतरपापजनक एव । गुरुवचनस्य गुरुपदेशस्य अवधीरण- 
सवज्ञया लङ्घगम्‌, अपरप्रथेयत्वः खाधौनताप्रकाशाट्नन्यवश्ध”स्‌ । प्रते तु हितानादरणान्प्रहान्‌ दोष एव। 
अजितरूत्यता त्यानां खाधीनतेत्यर्थः, सुखोपसैश्यल' यथेष्छाचरणसम्धवाद्नाद्रासपरिच्य्याहत्वम्‌ । वम्तुतन्तु सा 
विशेषहानिजनिौ व । रसिकता तत्तद्रसयाहित्व' गुण एवेति तेषां भावः। प्रृते तु कामजदीष एव। महत; 
अपराधस्य अनाकण नसग्रवण' महानुभावता अङिखित्‌करत्व नीपेचय़ान्महाप्रभावशालित्रपरिचयः। प्रकते तु 
अगिचारो दोष इव। परिभवसहत्व' परक्तततिरस्कारसहिष्णत्व' चसा तितिचागुण । प्रकृते तु नइ़त्वम्‌। खच्छन्दता 
खे च्छा वारित्वम्‌, प्रमुच' खाधौनता। प्रते तु सा अकारणपरानथ जनकतथा महान्‌ दोष एव। देवानाम्‌ 
झअवमाननमदज्ञा, महारुक्नता तेषाभपि तुच्छताज्ञानान्महावलवत्ता । प्रते तु নিন द्विता। बन्दिजदख्यातिः स्तुति- 
पाठकक्वतप्रण सेव यश: । वस्तुतस्तु सा वेतनदानफलमात्रसिति भाव; | 'तरलता सर्व काय्यं पु 'चापल्यम्‌, उत्साइः। 
प्रक्षते तु काय्यह!निकरमगान्यौय्य' दोष एव । अविशेषः ता अदुक्यपर्व्यालोचनम्‌ अपच्षपातित्वम्‌ अपराधिनो६पि 


दोषाननुभावनात्‌ समहत्तित्व' गुण: । प्रक्षते तु दीषिणो;पि तिरसक्ारासन्भवात्‌ गुणिनोऽपि च पुरस्कारासम्भवान्म,ख ते ब 


se) 


मूत्र করা, ব্যায়াম; म्छातांन করাটা, বিলাসিতা) কোন বিষয়েই সাঁবধানত| अवनश्न ন! 


করাটা, বীরত্ব ; নিজ স্ত্রীকে ছাড়িয়া থাকাটা, অনাসক্তি ; গুরুর উপদেশ स्था করাট', পরের 
অন্ধীনতা } ভূত্যগণের (य স্বাধীনভাবে চলা, সেটা তাহাদিগকে সুখে खास করিতে দেওয়া 
[बु ও (दक्षा আদজিটা। রসিবতা ; গুরুতর অপরাধ: শ্রবণ না করা, মহা, 
অন্তের তিরস্কার সহ করাটা, ক্ষমা) শ্বেচ্ছাচারিতা, প্রভুত্ব $ দেবগণেরও 
্ততিপাঠকের এ্রশংসাই, सग; চপলতাটা, উৎসাহ 
(5) এইভাবে প্রতারণানিপুণ | 


নৃত্য, গীত, ব 
প্রভাবের পরিচয় } 
অবমাননা করা, মহা ংলশানিতার পরিচয় ; 
এবং হুক্মরূপে कांप्वाव পর্যযালৌচন! না করা, অপক্ষপাতিত্ব 


ee পাপা 
~ 


(१०) अविशेषज्ञताम्‌। (২২) अमावुषुलीकीषितामिः। 
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ইত , कादस्बरो पूव भागे 


प्रताश्चसाणा वित्तमेदसत्तचित्ता निभ तनतया (१) तथे वेत्यात्मन्यारोपितालीकासि- 
मानाः (२) मत्तय धरस्माणोऽपि दिव्यांशाबतोणं मिव सद्‌ वतमिवातिमानुषम्‌ (২) 
आत्मानसुत्प्रेचतमाणा; प्रारव्धदिव्योचित-चेष्टानुभावाः सर्वजनस्योपहास्यतासुपयान्ति 
(ट) । आधव्मविड्स्वनाद्चानुजोविना जनेन क्रियमाणामभिनन्द'न्ति (ठ) । सनस 
देवताध्यारोपणप्रतारणा-(४) संस्थ त(:) सम्भावनोपहताइान्तःप्रविष्टापरञ्ुजद्दय- 
सिवात्मबाइयुगल' सम्भावयन्ति (ड) । त्वगन्तरितढ तोयलोचन' स्वललाटमाशईन्त 


बोग्याभि: । वित्तमदेन घनगव 'ण मत्तानि चित्तानि येषां ते, निय तनतया मुग्धतया हेतुना, तथेव 'एते यथा वदन्ति 
तथ बाइम्‌' इति इत्यम्‌ आत्मनि खन्‌ भारोपितः अरद्दौकाप्तिमानों रिश्याइड्ारो येस, मत्य मरण्यो गनो 
मनुष्य व पक्का रोगजरामरयादथो ईषां ते ताथा: सगतोऽपि, आत्मान' खम्‌, दिव्यस्य खगस्य देवस्य भशेन 
अवतोण मिव, अतएव सद्‌ वतमिव देवाधि'उतमिव | भनयोः प्रथमा क्रियीत्प्रे चा, दितीया च गुणोत्प्र चालडार; । 
अतिसानुष' मानुषसतिक्रान्तम्‌, তন্দ माणाः सम्भावयन्तः, अतएव प्रारसा; प्रदशयितुसुप्नान्ताः दिव्योचिता देवता- 


योग्या: चेटः सइल्पमात्रे समुद्रतरणादिब्यापारा, अनुभावाः शापमाव्र ण अव, विनाशादिप्रभावा 
सव लनखोपहाखतामुपयात्ति | 


(3) चाक्षति। (किच्च, 
दाढेत साद्र' प्रशसन्ति | 


(ड) सनोसेति। किच, देवताध्यारोपण' घ,चराक्मनि देवलारीपण्सेव प्रतारणा तया सम्भ,ता उत्पन्ना या 
सम्भाबना भाक्मनि देवलमनन' तया उपहता दिनाशितवुद्धयः सन्तः, मनसा आत्मवाइयुगलम्‌, 
गदल नाइझम्‌ अपर' सुजदय' यख तत्ताहश' सम्धावयन्त सन्यन्त | 


अ चालड्ार;, तेन चात्मनो नारायणल' “यत इत्यलदारेण वस्तुध्वनिः । तथा बाहुसुजति भिन्नानुपूर्वो कप्य शब्द- 
इथोपादानाङग्र्रक्रमतादोषः, स च जाव्मवाइयुगलसन्तः३४दयमिवेति पाउन समाधेयः । 
(द) लगिति। खललाट' জন 


सन्भरावयन्ति। एतेनात्मनः शिवत्व' ध्व 
Wi 120 on MRE 


येले, अतएव 


লামিন দান্‌ भाकन्दविद्यमानगुणारोपणदरपां प्रतारयाम्‌। चअभिरन्दन्त साधु- 


अन्तरःप्रविष्टम्‌ अभ्यन्तर- 
भव सुजददयस्यान्त,प्रवेशोतप्र घणात्‌ क्रियोत्‌- 


चम्मण अन्तरितम्‌ আন্ন" ढतौय' लोचन অল ताइशम्‌, आशडन्त 
त इति वस्तुना वस्तुध्वनिः | 
হাস করতঃ» দেবতার উপযুক্ত क | 


हे ক রাঙ্গণ একেই 
ধনের অহঙ্কারে সর্বদা উন্নত, তাহাতে আবার এরূপ স্তব করার একেবারে চৈতহবি হীন ‘হইয়া 
পড়েন; সুতরাং ‘ইহারা যেরপ বলে, আমি সেইরূপই বটি” এইভাবে সেই রাজগণ আপনার 


উপরে মিথ্যা অভিমান আয়োস করিয়া, माश्व হইয়'ও আপনাকে যেন দেবতার অংশে 
অবতীৰ্ণ কিংবা কোন দেবতাকর্তৃক অধিষ্ঠিত ; সুতরাং দেবত। মনে করিয়া, দেবতার উপযুক্ত 
বাধ্য ও প্রভাব দেখাইতে আর্ত করিণ, সকল লোকের উপহাসাস্পদ হইয়া পড়ন (5) 
এবং অঙ্চচরগণ নিজের স্তবরূপ যে প্রতাঙ্ণ। করে, তাহারও ११५ করেন। (डो আর, 
আপনার উপরে িবহংস্বাপনরূপ প্রতারণাবশতঃ যে ধারণ। अगा, তাহাতেই বুদ্ধি বিনষ্ট হইয়! 
যায়; সুতরাং ‘নিজের বাহুদ্বযের পর पाशह ভিতরে অপর বাহন সর বাহু লুক্কাযিত রহিয়াছে’ মনে মনে এইরূপ 


(0 मपनिषधेन। (২) तध, बेत, चारात নি 
‘ly |) | (২) f रि 
(४)---घप्ा,त--.समुहते । १४ भतिमानुष्यकम्‌ । (४) बिप्रतारणा । 


প্রতারণ। করতে থাকে; এদি; 
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वाथायां शकनासोपदेशः । „~ षर्‌ 


(ड) । दश नप्रदानसपि (.) अनुग्रह' गणयन्ति, ह ष्टिपातमप्युपकारपच्षे स्थापयन्ति; 
सन्भाषणसपि संविभागमध्यो कुव न्ति, आज्ञामपि वरप्रदान' मन्यन्ते ,स्पर्शसपि (२) 
पावनसाकलयन्ति (ग) । मिध्यामाद्ाम्प्रगर्व निभ राच न प्रणसन्ति देवताभ्यः, न 
पूजयन्ति -दिजातोन्‌, (২) न मानयन्ति मान्धान्‌, नाच्च यन्त्यचच नोयान्‌, नाभिवाद- 
यक्यमिवाद्नाईौन्‌, नाथ्युत्तिन्ति गुरून्‌ (त) । अन काया सान्तरितविषयोपप्रोग- 
(५) सुखसित्युपह सन्ति विइज्जनम्‌, (५) जरावे ह्वव्यप्रलपितमिति पश्चन्ति बद्दः 
जनोपटेशम्‌, (২) आकप्रज्ञापरिभव इत्यसूयन्ति सचिवोपदेशाय, कुप्यन्ति हित- 


MINIS IPPIPrSnPP ৯৮৮০৭, 
তা রানা কিক 


(ण) दर्शनमिति। सन्नाषणमालापसपि, संविभागमध्ये विभागपूव'कदैयद्वत्यदानसध्यी, জরি अप यन्ति 


दयद्रव्यदागजन्यसन्तोष भाज्ञम्ेने व जात इति मन्यन्त इतेत्यय:। पावन' पविव्रताजनकम्‌ आकलयन्ति भावधन्ति। , 


অল प्रत्ये कवाक्ये, यथासम्भ१' प्रतीयमानोत्प्र चालङ्कार; । 


(त) मिव्येति। किच रिध्यामाहाक्प्रोन अलोकात्ममहिल्रा यो गरदोइह्डारसन निभ रा; परिपूर्णः | - 


दिजातोन्‌ ब्राह्मणान्‌ न पूजयन्ति नमस्कारादिना न प्रौणयन्ति। माग्यान्‌ স্ম্যবাহীন্‌। अञ्च नौयानुपाध्यायादीन्‌ ! 
अभिवादनाई न्‌ पुरीहितादोन्‌ । गुरुन्‌ नाम्य নিলি लच्यीक्षत्य गाव्ोव्यान न कुव न्ति | 

(थ) अनथ कैति। अनघ केन निष्फलेन आयासेन विद्या नपरिश्रमेण यागादानु ढानश्रसेण वा. भन्तरित' व्यव- 
हितम्‌ अपास्त' विषयोपभोगसुख' वनितादिसन्मोगतुख' येन तम्‌, इत्यस्माद्‌ हेतोः, विदज्वनम्‌ उपहसन्ति, जड़ल- 
बोधेनेति भावः। जरया वाईक्ये न यह জন্য" मतेरस्थिरता, तेन प्रशपित' जल्पिलम्‌ इति कृत्वा उद्धजनोपदेश' पश्यन्ति 
असार' मन्यन्त । भातमिज्ञायाः खवु इ: परिभवश्तिरस्कारो$यमिति জলা सचिवोपदेश।य असूपन्ति दोषाविष्कारपूव कं 
्रध्यन्ति। “क्र घद्दहैप्यांसूयार्थानां य' प्रति च कोप” इति चतुर्थों; तथा हितवादिने ললাম कुप्यन्ति । 


০০৬২ কক ক কাকি কক NA কেক ०५,०७० কিক NNN NN 


ধারণ! করিতে থাকেন (5) এবং “নিজের ললাংট আর একটা চক্ষু, छारा আবৃত ङ्ङ 
রহিয়াছে’ এইরূপও ভাবিয়! থাকেন। (৭) দর্শন দান করাটাও যেন অনুগ্রহ করা বলিয়া 
গণন! করেন, দৃষ্টিপাত করাটাও যেন উপকারশ্রেণীতে ভুক্ত করেন, আলাপ করাটাও যেন 
কিছু বিভাগ করিয়া দিলেন বলিয়া! মনে করেন, আদেশ করাটাও যেন বরপ্রদান করিলেন 
বিগ ভাবিয়। থাকেন এবং স্পর্শ করাটাও যেন পবিব্রতা্নক বলিয়া মনে করেন। (ত) 
আবার, মিথ্যা মাহাত্যোন্র অহঙ্কারে পরিপূর্ণ হইয়া দেনতাদিগকে প্রণাম করেন না, ব্রাহ্মণ- 
দিগের शू করেন না, माछ ব্য'ক্তদের সম্মঃন করেন না, পূজনীয় লোকের পুজা করেন না, 
অভিবাদনযোগ্য ব্যক্তিদের অভিবাদন করেন ना এবং গুরুদ্গকে দেখেয়াও গাত্রোখান 
করেন না। (५) আবার ‘ইহার অনর্থক পরিশ্রমে বিষয়সস্ভোগের সুখ দূর করিয়াছে” এইরূপ 
ভাবিয়! পণ্ডিতগণকে উপহাস করিয়া থাকেন, “ইহার! বার্ধকাবশতঃ বুদ্ধির অস্থিরতানিবন্ধন 
কতকগুলি প্রলাপ বকিন্তেছে* ইহ! ভাবিয়! বৃদ্ধগণের উপদেশকে অসার বলিয়া মনে করেন, 
‘এট! আপনার বুদ্ধির তিরস্কার করা হইতেছে, ইহা মনে করিয়! মক্ত্রগণের উপদেশের দোষ 


(१) प्रदानेऽति। (२) संस्पश मपि। (३) छिजान्‌। (४)'--अन्तरितोपभोग---। 
(५) विदृव्ञनशीलम्‌। (६) न पश्मन्ति हद्दीपदेशम्‌ । छ 
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त्रि 


ইজ ২ काद्स्बरा पूठभाग 


वादिने ঘে)। स्व था तमभिनन्दन्ति, तसालपन्त, तं पाश कुव न्ति, तं संवर्यन्ति, 
तेन सह सुखसवतिष्ठन्त, तस्म ददति, त' मित्रतासुपनयन्ति, (१) तस्य वचन 
अण्वन्ति, तत्न वर्षन्ति, त बहु मन्यन्त, तमाप्ततासापादयन्ति, (२) (द) यो$ह- 
नि शमनवरतसुपरचिताव्ज्ञलिरधिदेवतमिव विगतान्धकत्त व्यः स्तीति, यो वा 
माहात्मासुद्ठावयति (ध) । {कवा तेषां साम्प्रतम्‌, (২) (न) येषामतिनृशंसप्रायोप- 
देशनिष्ट ण' कौटिल्यगास्त्र' प्रमाणम्‌, अभिचारक्रियाक्नरेकाप्रक्ततयः पुरोधसो 
गुरवः, पराभिसन्धानपरासन्त्रिण उपदेष्टारः, नरपातसइस्रभुत्तोञ्‌भितायां लच्या 
समासत्तिः, मारणात्मकेषु शास्त्र षु (8) अभियोगः, सहजप्र माद्‌ हदयानुरक्ता भ्वातर 
उच्छ व्याः (प) । 


লি 
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(द) सव थेति। अभिनन्दन्ति प्रश'सन्ति| संवईयन्ति नानासाहाय्य न उन्नमग्रन्ति। त' ,सिवतामुपनयन्ति 
त' লিন' कुव न्तोत्यथ : । नयतिदि कग्मेक; | तब वष न्ति तद्धे अविरत' धनानि वितरन्ति। तसरे ददतौत्यनेन 


तु क्वाचितृक' वसनाभरणादिपारितोषिकदानसुत्ताभित्यपोनरुक्मम्‌। वहु मन्यन्त आद्वियन्त । आप्ततामापादय'न्त 
विद्यस्ततां प्रापयन्ति । - 


(ष) य इति। यो ननः, विगत' टूरीभूतम्‌ अन्यत्‌ कत्त व्य' यस्य स ताहशः सन्‌। उपरबितान्नलिः 
क्ृतान्नल:। अधिदं বননিৰ उपाखदेवतामिव सौति। अव्रोपमालडार:। यो वा জন: साद्ाव्मामुद्दावयति 
इरिहराद्यवतारत्वरूप सहिमान' युना भाविष्करोति | অন तमभिननदन्तौत्यादितच्छव्दान्वितवाक्यानां विधेयसूचकानां 
प्राक्पाठात्‌ उद श्यप्चक्रयोय «चछव्दान्वितवाक्ययो! परत्र पाठाददाक्यगतविघेयाविमश'दोष., स च यच्छव्दान्वित- 
वाक्ययोः प्राकपाठे न समाधेयः । 

(न) ताहशानाच राज्ञां सव मेवान्याय्यनित्याह कि'वेति । तेषां राज्ञां किवा कार्य' ঘংল্সর युक्त' न्यायो- 
पेत सबितुमइ লীন शेष: | {कमपि नेत्यय;। “युक्त इ साम्प्रत' खाने” इत्यमरः । 

(प) অনুকূল हेतुमाह देषाभिति। सतितृ१'सप्राम्रेण नितान्तनिष रबहुतेन उपदेशेत निष्ठ ण निद्द यस्‌, 
कौटिल्यगाख चाणकप्रयौतनीतिगाखसेव येषां राज्ञां प्र'ण्म्‌। अभिचारक्रियश शे नयागाद्िपेण परव्ध- 


সপ পাত क न. পাপক य 
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আবিষ্কার করেন এবং যে হিতবাঁক্য হলে, তাঁহার প্রতি ক্রুদ্ধ হন (দ) এবং সর্বপ্রকার 
ब्र প্রশংস! করেন, তাঁহার সহিত আলাপ করেন, তাঁহাকে নিকটে রাখেন, সাহায্য করিয়। 
তাহার উন্নত করিরা দেন, তাহার সহিত সুখে অবস্থান द রেন, তাঁহাকে দান করেন, তাহার 
সহিত মিত্রতা করেন, তাহার বাক্য শোনেন, তাহাকে সর্বদা ধবিতরণ করেন, তাহাকেই 
আদর করেন এবং তাহকেই সর্বপ্রকারে বিশ্বাসের পাত্র করিয়া থাকেন; (ब) যে বাক্তি, | 
দিবারাত্র र्दा জন্য, অন্ত কাধ) পরিত্যাগ করি! কৃতাঞ্জলি হইয়া, উপান্ত দেবতার कब्र কেবল 
उव কেন) অথবা যে ব্যক্তি হরিহরাদির অবতার বলিয়! মাহাত্ম প্রকাশ করেন। (न) সেই 
সকল ঝাজগ-ণর কোন্‌ কাধাই বা ্থায়সঙ্গত হইতে পারে? (न) ধাহাদের নিকটে, অত্যান্ত" 


স্পা পা 


_बू ৬পদেশে गिन এবং নিতান্ত नि চাপক্যগ্রধীত নীতিশাস্্ই প্রমাণ বলিয়া গণ্য হয়, 


=o আশপাশ বিশ 


(২) वस নন্দিনান্‌, त' मिब्रतामुपजनयन्ति (২) तसाक्मनापा হ্যল্লি, तस्सादिभ्यति । 
(३) ससाम्प्रतम्‌। (४) शखस्त्रोषु । 
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ভৃত্যরূপ কেন্দুয়াবাঘগুলি তোমার সম্পত্তি লুটিয়া না লয়, ধূর্তগণ বঞ্চনা না করে, স্ত্রীলোকগণ 


कधाधां शुकनासोपद्शः । न दुर्दई' 


तदेव प्रायातिकुटिल-कष्टचेष्टा-सइस्त्रदारुणे (१) राज्यतन्व, अस्मिन्‌ महा- 
मोहान्धकारिणि (२) च শীল, कुमार | तथा (ই) प्रयतेथाः यथा (४) नोपइस्यसे 
जने, (५) न निव्यसे साधुभिः, न धिकक्रियसे गुरुभिः, नोपालभ्यसे (३) सुद्धद्धि!, 
न शोच्यसे विद्दद्गिः (फ) । यथा च न »काश्यसे (৩) নিই, न प्रहस्यसे (८) कुशले; 
नाखाद्यसे सुजङ्ग :, नावलुप्यसे सेवकद् 4, न वच्चग्रसे धत्तः, न प्रलोभ्यसे वनि- 
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जनकवं दिकिकाथ्येविशेषानुषठानेन क्रा,रा कृश सरा एका सुख्या: प्रक्ृतयः खभावा येषां ते ताशा; पुरोधसः पुरोहिताः, 
युरवी धस्मेशिचकाः ।  परासिसन्धानपरा भन्यप्रतारणासक्ता: । नरपतिसहसर ण राजसमूहेण आदी सुक्ता: भनन्तर- 
मुन मिता व्यक्ता तस्याम्‌ । एतेन वेश्याया इव तस्याः, विटानामिव राज्ञाच निन्दगौयत्व' ध्वन्यते। मारणात्मकेषु 
सारणोपदेशरुपेपु शाख पु योगिनौतन्तादिपु अभियोग आग्रहः । सइज' खामाविक' यत्‌ प्रमख इस्तेन আর 
सदय' यत्‌ हृदयः तेन अनुरक्ञा:। उच्छेद्या बिनाशगीयाः। अन ताहशव्पतीनां सवं काययायौकिकलप्रति- 
प!दनकाय्य' प्रति बहतरकारयोपन्यासात्‌ समुदयीऽल्वारः। 2 

(फ) तदिति। तत्तख्षात्‌, एव'प्रायेण बाहल्यादुक्तप्रकारेण, अतिकुटिलेन निताश्तवक्रोण अतीवदुर्याधिनेत्यथ : 
कष्ट न दुःखकरेण 'चेटासहस ण व्यापारवाहल्य न दारुणे भयङ्कर, राज्यतन्त राज्यशासनब्यापारे, महामोहेन अन्ध' 
विवेकशत्य' না शोल' यस्य तमिन्‌ यौवने च काले, हे कुमार | चन्द्रापौड ! तथा प्रयतेयाः वत्तितु' प्रयब' 
कुर्य्यो, । नोपालभ्यसे न तिरष्कि यसे । ( 

(ब) यधैति। बिट; कामुकाः न प्रकाश्यसे लोकसमाजे खसाधारण्येन न प्रकटीक्रियसे । कामुक: सह 


मिलिला ततृपचान्तगेती কলা भवेत्युपरेश: | कुशल कार्यदघँ; न प्रहससे, यूढ़विषयानसिनिवेशाज्जड़लवोधेनेति ` 


भावः। मसुजङ्गवि टौँ; न भाखायसे नीपसुज्यसै, सेवकभाबैन प्रविश गृढप्रतारणया धनापहरण्दारेणेति माव; । 
“भुजङ्ग: জিত गसप यो"रिति विश्व: । सवका एव हका हि'खजन्तुविशेषास्तँ; नावलुप्यसे न राज्यात्‌ দবিদ্ধীয্ী 
इका यथा गूढ़' দধি कुक रानपहरन्ति, यथा धत्तां सेवकभावेन प्रतिस तव सव ख' नापहरेयुःरति भावः। 


০০ 


অভিচারক্রিয়ার অনুষ্ঠান করায় নিতান্ত কুরম্বভাব পুরোহিতগণ যাঁহাদের শিক্ষক, পরপ্রতারণা- 
পরায়ণ মন্ত্রিগণ বাহাদের উপদেষ্টা, সহস্র সহস্র রাজা যাঁহাকে ভোগ করিয়! পরিত্যাগ করিয়াছেন, 
সেই লক্ষ্মীর প্রতি বাহাঁদের আসক্তি, মারণে।পদেশে পরিপূর্ণ তন্ত্রশান্ত্ে যাহাদের আগ্রহ এবং 
স্বাভাবিক ন্নেহংশত: সদয়চিত্ত ও অমুরক্ত ভ্রাতৃগণ যাঁহাদের উচ্ছেদের পাত্র হইয়া থাকে। | 
(छ) অতএব কুমার! চন্দ্রাপীড়! প্রায় এই জাতীয় অত্যন্ত জটিল এবং ছুঃখকর 
কাঁধ্যবাহুল্যে ভয়ঙ্কর রাজ্যশাস্ন ব্যাপারে এবং মহামোহ্বশতঃ বিবেকণুন্তকারী এই 
যৌবনকাঁলে তুমি সেইভাবে कारी করিতে सडू করবে, যাহাতে লোকে উপহাস না করে, 
সাধুগণ নিন্দা ন! করেন, ওরুনেরা ধিক্কার না দেন, বন্ধুর তিরস্কার না করেন এবং পণ্ডিত" 
গণ শোক ন! করেন (व) এবং যাহাতে লম্পটগণ তোমাকে স্বশ্রেণীভুক্ত বলিয়া প্রকাশ ना 
করে, কার্ধ্যদক্ষ ८नांटवत উপহাস ना করে, লম্পটেরা তোমার সম্পত্তি ভোগ ना করে, 


(१) एव प्राय कुटिलकुचेष्टा, कंटिलचेष्टा--। (२) मदामोहकारिणि। (३) तथा तथा। | 
(४) यथा यथा। (५) ननेग। . (९) उपलभ्यसे। . (৩) प्रताय्यसे । (८) দঝাথবী। . 


३८४ कॉदेस्बरो पूनभागे 
ताभिः, (१) न विड़स्वासे लच्या, न नत्त्य से मदेन, नोन्मत्तोक्रियसे मदनेन, नाक्षि- 
प्यसे विषये ,, नावक्तष्यसे (२) रागेण, (३) नापङ्कियसे (४) सुखेन (ब) | कामं भवान्‌ 
प्रकृत्यैव धीरः, पित्रा च महता प्रयत्न न (५) समारोपितसंस्कारः, तरलहृदयसप्रति- 
बुदञ्च मदयन्ति धनानि, तथापि भवद्गुणसन्तोषो मामेव' (६) सुख्रोक्षतवान्‌ 
(भ)। इदमेव च पुनः पुनरभिधोयसे-विद्दांसमपि सचेतनसपि म'हासत्त्वमप्यसि- 
जातमपि धोरमपि प्रयत्नवन्तमपि पुरुषमिय' दुवि नोता खलोकरोति लच्योरिति 
(म)। सव था कल्याण: पित्रा क्रियमाणमनुभवतु भवान्‌ नवयौव-(8) राज्यासि- 
षेकसङ्गलम्‌, कुलक्रमागतासुद्दह पूव पुरुषेरूढ़ां স্তৃবনূ, अवनमय द्विषतां शिरांसि, 
उन्नमय बन्धुबग म्‌ (८) (य)। अभिषकानन्तरञ्च प्रारमदिग्विजयः परिश्वमन्‌ 
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অন निरङ्ग' कैवलरूपकमलडर: | लच्या न विड़स्वासे अश्थाव्यव हारात्‌ परित्यागेनेति भाव: | „ নহল अहड्ारेण । 
विषय वि षयकाय्य ; नाघिप्यसी नैकान्तमाक्तप्यसे। रागेण कल्यापि विषयस्य उत्कटभोगामिलाषेण नावछप्यस 
नाक्प्यसै । 

(भ) कामसिति। यद्यपीत्यादौ पूरणौयम्‌। काम' पर्य्याधम्‌ । समारोपितः गिचाप जौ; संस्थापितः 
संस्कार; सव विषयज्ञानं यत्र सः। तथा धनानि तरलह्ृदय' यौवनादचदचलचित्तम्‌ अप्रतिवुद्ध' राज्यशासनशव विजयादि- 
` ह्लोशानभिन्रञ्च पुरुष' सद्यन्ति उन्मदयन्त खत एव तेपु तेषु काव्य पु प्रोत्साइयन्तीत्यथ;। तथापि भवद्गुण- 
सन्तोषः तव विद्याविनयादिगुणजनिता मे प्रीतिः, एवसुक्तप्रकारेण भां सुखरीक्षतवान्‌। अथवा तथापौति 
तरलैत्यादे: प्राग योजगौयम्‌ । तथा च धनानि, यौवनात्तरलद्वदयम्‌ अप्रतिवुद्धम्‌ उपदेशामावात्‌ सदसदिविकषीनच्च 
पुरुष' मदयन्ति सगव कुवन्ति, इत्यती भवद्गुणसन्तोषी मामेव मुखरीक्षतवान्‌ तन्निरासाय वादितवानू। अतो न 
से प्रगन भता सन्त ति माव; । 

(म) ऽदमिति। सचेतनमपि सद्सदिवेकशालिनमपीव्यय; । महाउुक्षम्‌ अतोववलबन्तमपि । अभिजात' 


सतृकुल्ीत्‌पच्रनपि। दुवि नीता दुखरिवा 1. खलीकरीति दुर्जन' विदधाति। अतो यथा त्यामिय' ताइशं कर्त 
न.शन्नायात्‌ तथा यतेया इति भाव; | 
MMC ০৯28১২১১১১২: 


মুগ্ধ করিয়! ना ফেলে, লক্ষী তোমাকে বিড়ম্বিত नो করেন, অহঙ্কার তোমাকে ন! নাচাইয়া 
বেড়ায়, কামদেব উন্মত্ত না করেন, বিষয়কার্ধ্যে অত্যন্ত আকর্ষণ না করে, কোন বিষয়ের 
উৎকট অভিলাষে सङ না হও এবং সুখে অপহরণ না করে। (ভ) যদিও তুমি স্বভাংতই 
অত্যন্ত দীর এবং পিতাও. তোমাকে বিশ্বে बज সহকারে শিক্ষা করাইয়াছেন এবং ধনসম্পত্তিও, 
চঞ্চদচিত্ত ও অভুক্তভৌগী মামুষকে স্বভাবতই সেই সেই দুরহ कारी প্রবৃত্ত করে, তথাপি 
তোমার গুণগ্রীমজনিত সন্তোষই আমাকে এইভাবে বলাইয়াছে। (मे) এই কথাই কিন্ত 
তে'মাঁকে বার বার বলিতেছি (--मांश्व বিদ্বান, বিবেচক, বল্বান্‌, কুলীন, ধীরপ্রক্কৃতি 
এবং यवान्‌ হইলেও এই দুশ্চরিত্র লক্ষ্মী তাহাকে দুর্জন করিয়া! ঘাকে। (ब) পিতা তোমাকে 
SU AS 


(१) सवं वनिताभिः। (२) विकृप्से। (३) रामं £1 (४) उपङ्षियसे। (५) महता प्रयत्न न इति 
क्चिन्नाति। (९) एव। (৩) नवथौवन---। (८) खवन्प वगैम्‌ । 
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कथायां चन्द्रापोड़यीवराज्याभिष कः । २८५ 


बिजितामपि तब (१) দিলা सप्तद्दोपभूषणां (२) पुनवि जयख वसुन्धराम्‌ (र) । 
अयञ्च ते कालः प्रतापसारोपयितुम्‌, आरूढ़प्रतापो ছি (३) राजा ন लोक्यदशीव 
सिद्दादेशो अवति” इत्ये तावदसिधायोपशशास (ल) । 

उपशान्तवचसि (४) शुकनासे चन्द्रापोड्स्ताभिरमलाभिः (५) उपदेशवाग.भिः 
प्रचालित इव, उन्सोलित इव, खच्छोक्तत इव, (২) লিনা इव, अभिषिक्त इव, 
अभिलिप्त इव, अलङ्कुत इव, অনিলীজন इव, उद्भासित इव, प्रोतह्ृद्यो सुत्त 
ব্সিলা खभ्नवज़म्ताजगास লে)। 

ततः कतिपयदिवसापगसे च বালা खयमुत्चिप्तमङ्गलकलसः सद्द शुकनासेन 
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(य) सवधेति। सव था कल्याणं: सव प्रकारमङ्गलौः। नवो यो यौवराज्ये अभिषेकः स॒ एव मङ्गलः 
तत्‌। धर एथिधीशासनरूप' भारम्‌। उत्नमय उन्नतः कुरु, दानमानाद्ति भावः। 

(र) अभीति। सप्त दोपा जन्त प्रदतयी भूषणानि यस्यास्ताम्‌, सर्वामिति भावः। 

(ल) ननु দিন व विजिताया वसुन्वरायाः पुनवि जये कि' प्रयोजनसित्याइ अयचञ्चति। प्रतापः कोषदण्डण' 
तेजः, भारोपयितु' शब्‌ पु प्रब यितुम्‌ अयमेव कालः। आत्मनः: सत्र प्रकारोन्नतिसत्तात्‌ पितु साहाव्यसग्भवादिति 
भाव: । अथ प्रतापारोपणेन कि' फलमित्याह आरूढ ति। हि यस्मात्‌, আহত: মন, पु जातः प्रतापो অন্ধ स: । 
वर लोक्यदशों सब সী योगीश्वर इव, सिद्धः अव्याहत आशो यस्य स: । उपशशाम शुकनासो विरतवान्‌ । 

अहो | विचित' लक्षौचरिव' समुचिताञ्च प्रमुजनदुज नतामाविष्क वं ती खल्ियपुपदेशवचनावलौ नितरां 
लोकशिचाद'चा महामधरायमाणा च भावव লন: | १ 

(ন) उपशान्तेति। उन्मौलितो विकचौकृतः। खच्छौक्षती निर्भलौक्तत:। निर टो मसणैक्षतः । 


०७ ००५० ५ ००० কি কাকি ক 


. নূতন যৌবরাঙ্যে অভিষিক্ত করিতেছেন ; সুতরাং তুমি এই মঙ্গলময় कारी সর্ধবপ্রকাঁর মঙ্গলে 
মঙ্গলে অনুভব কর ; তোমার পূর্ববপুরুষ্গণ যে ভার বহন করিয়া গিয়াছেন, তুমি সেই কুল- 
ক্ৰমাগত পৃথিবীশাসনের ভার বহন कत ; শক্রগণের মস্তক অবনত কর এবং বন্ধুবর্গকে উন্নত 
কর (3) এবং এই সপ্চন্বীপালন্কৃত পৃথিবীকে তোমার পিতা! জয় করিয়! থাকিলেও অভিষেকের 
পর দিথিজয় আরম্ভ করিয়া পরিভ্রমণ করতঃ তুমিও আবার জয় কর। (न) এই তোমার 
প্রতাপ বিস্তার করিবার সময়; কারণ_ রাজার প্রতাপ উৎপন্ন হইলে, সর্বজ্ঞ মহাযোগীর बांगर 
তাঁহার আদেশ সর্বত্রই সফল হইয়া থাকে” এই পর্যন্ত বলিয়া उकनांग বিরত হইলেন। 

(व) শুকনাস বিরত হইলে, সেই সকল निर्जन উপদেশবাঁক্যে চন্ত্রাপীড় যেন প্রক্ষালিত, 
প্রফুল্ল, निर्मनोकुछ, মন্থণীকৃত (মস্থণ__পাঁলিস), অভিষিক্ত, অভিলিপ্ত, অলঙ্কৃত, পৰিস্কৃত ও 
উজ্জলীকৃত হইলেন এবং সন্তষ্টচিত্তে সে স্থানে কিছুকাল অবস্থান করিয়া, নিজের বাটীতে আগমন 


করিলেন। 


____ ১7722 
(१) भवत्‌। (২) स्प्द्दौपसमुद्रभूष़ां | (३) कचित्‌ हिशब्दो नालि। (3) वचने। 
(५) काचित्‌ अमलारिभिरिति नांशि। (९) खस्थौक्ृत इव । 

४८. ` 
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३८ कादस्बरो पूब॑भागे 


पुण्य ऽइनि पुरोधसा सम्प्रादिताशेष-राज्याभिषेकमङ्गलम्‌, अनेकनरपति«इस्त्रपरिः 
द्वतः, सवेभ्यस्तो्थ भ्यः सर्वाभ्यो नदोभ्यः सवेभ्यञ्च सागरेभ्यः समाहतेन सवो षधिभिः 
सव फले: सव স্যরি: सव रत्न ख परिग्टहोतेन आनन्दवाष्पजलसिय् ण मन्त्रपूतेन 
वारिणा सुतमभिषिषे च (श)। अभिषेकसलिलाद्‌ देइञ्च त' लतेव पादपान्तर' 
निजपादपममुच्चन्धपि तारापोड़' तत्क्षणमेव सद्चक्राम राजलच्मोः (१) (ष)। 
. , अनन्तरमखिलान्तःपुरपरिवतया च प्र माद्र हृद्यया विलासवत्या खयमापाद- 
तलादामोद्ना-चन्द्रातपधवलैन चन्ट्नेनानु खिप्तसूत्ति , अभिनव-त्रिकसित-सित- 
कुसुम-कृत-शेखर:, गोरो হলা-() च्छुरित देहः, दूर्वाप्रबालरचितकणं पूरः, (स) 
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उद्डासित তজ্নভীজন: | सर्वत्र चित्तप्रसादेनाधिकसौन्दर्व्यादिति भाव: | অল नवानासेव क्रियोतृर्त चाणां मिथो 
निरपेचतया संखष्टिः। हे ०: 

(श) तत इति। खबसाक्मन व उतृचिप्ः अभिषेकाथ उत्तोलिती भङ्गलवालसी थेन सः। पुरोधसा पुरो- 
हितेन सम्पादितानि अशेषाणि समस्तानि राज्याभिषेकस्य मइलानि मड़'लाचरणानि देवतापूजादीनि यस्य तम्‌, सुत- 
नित्यस विशेषण्मेतत्‌। समाहतेन चानौतिन वारिणा। परिग्टहौतेन भिलितेनेत्यथ;। सुत' पुत्र चन्द्रापीडस्‌ । 

. (ष). अभीति। लता निजपादपम्‌ আম্মিনন্তঘন্‌ अमुद्चन्तापि अत्यजन्त्रपि सतौ पादपान्तरम्‌ अन्यः हचमिव, 
राजलच्मी: तारापीड़ममुचन्तापि, अभिषेकेण আলা देहो यस्य त' तथाभूतः त' चन्द्रापीड -तत्चणलेव सद्धक्राम 
सच्चचार। तदानीमेव चन्द्रापोड़: अ'शतो राजशक्ति' হানি সুনি भावः। अव्रोपमालङ्गारः। यस्यानुष्पः झोको 
यथा रघ॒व शै-- 

“नरेन्द्रमूलायतनादनन्तर' तदास्पद' श्रौयु'वराजसंज्ञितम्‌ । 
अगच्छद' शेन गुणाभिलाषिणे नवावतार' कमलादिवोत्पलम्‌ ৷” 

(स) अनेति। अनन्तरञ्च चन्द्रापौड; सि'द्वासनमारुरोह इत्यन्वयः । অন प्रथमान्तपदानि चन्द्रापीड इति 
वत्त्यमाणस्थ विशेषणानि। अखिल रन्तःपरस्यख्रीभिः परिहृतथा। विलासवत्य ति अनुलिप्तत्यस्थ क*,पद्म्‌। 
चामोदिना अतीशसौरभवता, चन्द्रस्य आतपवत्‌ किरणावलौवत्‌ धवलेन, चन्दनेन, सआपादंतलात्‌ अनुलिप्ता मूत्तिय स्य 
सः। अब सुप्तोपमालद्वार;। अभिनव: विकसित: सितं; शर्तों: कुसुम: জন: शेखर; शिरोभूषण' यस्य सः। অন 


>> 


(अ) তাহার পর কয়েক हिन অতীত হইলে, কোন শুভদিনে পুরোহিত, অভিষেকের 
गनछ মদদলাচরণ সম্পাদন করিলেন। এদিকে বহুতর সামন্তরাগণে পরিবেষ্টিত হইয়া, শুকনাসের 
সহিত মহারাজ তারাপীড়, আপনিই অভিষেকের ম্লকলল উত্তোলন করিয়া সকল তীর্থ, সকল 
নদী ও সকল সমুদ্র হইতে আনীত এবং সর্ব্বৌষধি, সকল ফল, সকল মৃত্তিকা ७ সকল বত্বমিজিত 
4৭২ আশন্দাশ্রজলসংঘুক্ত মন্ত্রপূত জলদ্বার! পুত্র চন্দ্র,গীড়কে যৌবরাজ্যে অভিষিক্ত করিলেন। 
(व) তখন লতা যেন আশ্রিত বৃক্ষ পরিত্যাগ ন! করিয়া অপর বৃক্ষ অবলম্বন করে, সেইরূপ 
बनको মহারাজ তারাপীড়কে পরিত্যাগ না করিয়াও, অভিষেকের জলে याइ চন্দাগীড়কে 
তখনই অবলম্বন করিলেন। 


___ (ग) তননন্তর __ बरतने সমস্ত রমপীগণে পরিবেষ্টিত হইয়া স্নেহ-পূর্ণহৃদয়া মহারাণী 
(२) राव्य बच রাত) गोरचगा ee Oo 
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कथायाँ चन्ट्रापोइयौवराज्याभिष क; । ` ३८७ 


टोघ'दशसनुपहतसिन्दुधवल' दुकूलयुगल' वसानः, (इ) पुरोहित-प्रतिबद्द-प्रतिसर- 
प्रसाधितपाणि; (च) अभिनव-(१) राजलच्मो-कमलिनो-ग्ृ॒णालेन अमिष क- 
दशनाथ सागतेन सप्तषि सण्डलेनेव इारेणालिङ्रितवचःस्यलः, (क) सित कुसुम- 
ग्रथिताभिराजानुलस्बिनोभिरिन्दु-कर कलाप-कोमलाभिः (२) वैकच्चकख्ग भिः (६) 
निरन्तरनिचितशरोरतया धवलवेशपरिग्रहतया च नरसिंह इव विष्टत (४) केसर- 
निकरः, केलास इव स्तरवत्स्रोतखिनो स्रोतोराशिः, ऐरावत इव मन्दा किनो-स्र पाल- 
जालजटिलः, चोरोद इव स्फ रित फेनलताकुलः, (५) (ख) तत्काल-प्रतिपन्न-वैत्न- 
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छेकानुप्रासी$लडार: । गोरोचनया छुरितो रञ्जितो देहो यख सः। दूर्वाणां प्रवालः पल्लव: रचितौ विचितौ 
कण पूरौ कर्णालङ्कारौ यस्य सः। “दूवा दति पापानि धावी इरति पातकम्‌ । हरीतकी इरद्रोग' तुलसी इरते 
बयस्‌ ॥" इति विष्णधभ्मात्तरवचनाद्दूर्वाभिः कण भूषणम्‌ । 

(इ) दौघ ति। दौर्घा दशाः प्रान्तवत्त यी यस्य तत्‌, अनुपहत' प्राक्परिधानेनापर्य्यषितम्‌ इन्दुवसन्द्रवत्‌ 
चबल दुकूलयुगल' सूक्मइसनद्यः वसानः परधानः। “ईषञ्चौत' नव' शः सदश' यन्न धारितम्‌। अआइत' 
तदिजानौयात्‌ सव कस्तु पावनम्‌ ॥” इति स्मृतेरिति भावः। \ |; 

(च) पुरोह्तिति। पुरोहितेन प्रतिबद्धों यः प्रतिसरी हस्तसूब' तेन प्रसाधितो भूषितः पाण्यिंख सः। “ना 
चमूजघने इस्ततूव प्रतिसरोऽखिया”मित्यसरः। - 

(क) अभीति। अभिनवा राजलंक्षौरेव कमलिगी परमसौन्दर्ययात्‌ पश्चिनो तखा सुणलेन यसलान्म,णल- 
- स्वरूपे । ` सप्ति मसइलेनेव मरीच्यादिदेववि गणनेव स्थितेन, तेषामपि वःईक्यशक्तत्वादिति भावः। भालिद्वित' 
ভুত" वच.स्यल' यस्य सः। অন परन्परितडपकजात्युतूप्र चतया संखष्टिः। i 

(ख) सितेति। इन्दुकरकलापवत्‌ चन्द्रकिरणसमृहवत्‌ कीमलाभिरिति लु्ोपमा। विशेषेणं कचे लभ्वत 
इति वैकच ततः खाये क इति वंकचकम्‌ उरसि तिव्यक्‌ उपदीतवत्‌ कण्ठात्‌ चितम्‌, “वं कघकन्तु तत्‌ । यत्तिय्धक्‌ 
. चिप्तमुरसि” इत्यमरः, तद्र,पाभिः खग भिर्मालाभिः, निरन्तरनिचितशरीरतया अ'शतो निरवकाशब्याप्तदेहतया तथा 
घवलवेश' परिगटक्लातीति पचादित्वादच तस्य भावस्तया च इेतुना, वितः केसरनिकरो धवलजटासमुंझो येन ताइशो - 
नरसि हो भगवतो नसि हावतार इव । अब नसि'इजटानां श्रखतग व लोके प्रसिद्धलान्नोपमागतन्य,नपदलदीष इति | 
বিলাদবভী আপনিই, व्यब ন্যায় শুভ্রবর্ণ এবং মহাস্থগন্ধি চলানঘারা চন্রাপীড়ের 
চরণতন হইতে সমস্ত অঙ্গ লেপিয়া দিলেন, নূতন প্রস্থুটিত सवर्णं পুম্পমাল্যদ্বার! মস্তক 
পরিবেষ্টিত করিয়া দিলেন, গোরোচনাঁদারা সকল অঙ্গ রঞ্জিত করিলেন এবং র্ব্বা- 
পল্লবরারা কর্ণাভরণ করিয়া দিলেন, (३) চন্ত্রাপীড়, চন্দ্রের স্যায় শুভ্রবর্ণ নূতন, रक 
বন্বযুগল পরিধান করিলেন, তাঁহার প্রান্তভাগের দশাগুলি লম্বা .লম্ব। ছিল; (ক্ষ) পুরোহিত, 
ङ्श বন্ধন रुग চন্দ্রাপীড়ের পাণিকমল অন্ত করিয়া দিলেন; (क) নূতন 
রাজলক্মীরূপ পর্মিনীর দৃণালস্বরপ এবং অভিষেকদর্শনের নিমিত্ত আঁগত সপ্তবিমগ্ডলের স্থায় 
একছড়া| মুক্তার হারে বক্ষঃস্থল পরিশোভিত হইল) (५) শ্বেতবর্ণ शूष्यं গ্রথিত, आयाळ 
লম্বিত, চন্দ্রের রশ্মিসমূহের जांग्र কোমল এবং যজ্ঞোপবীতের স্তায় नमान কতকগুলি दीप्र डांगर नमान কতকগুলি मागा 

(१) नवः--। (२) इन्दकरकलाभिः। (६) वेकचखग भि: । (४) विधुत, विध तः” (३) --*लवाङुलः | 
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४ ९ 
ইল . कादस्बरो | पूव भागे 


दण्डेन দিলা खय' पुर!प्रारव्थसमुत्सारणः सभासर्डपसुपगस्य (१) काञ्चनसय 
शशोव सेरुखङ्ग' चन्ट्रापोड; सि"हासनमारुरोह (ग)। 

झरुढ्स्य चास्य कृतयथोचितसकलराजलोकसग्मानस्थ (२) सुहत्त' स्थित्वा 
दिग विजयप्रयाणश सो प्रलय-घन-घटा-घोष घघ रध्वनि;, उदधिरिव मन्दरघात:, 
वसुन्धरापोठसिव युगान्तनिर्घातेः, उत्‌पातजलधर इव तडिइर्डपात : (ই) पाताल- 
कुचिरिव महावराह-घोणाभिघाते;, कनककोएं: (४) अभिहन्यमान: प्रस्थानदुन्दुभि- 
रामन्यर' दध्वान (घ)। येन ध्वनता समाक्षातानोव उन्मोलितानोव मुखरोकृता- 


AA PPP পা” 4 পা পা 


घेयम्‌। खबन्‌ निगैच्छन्‌ खोतस्विनोनां লহীলা खोतसां राशिः समूहो যজ্ান্নান্তগ: केलासो गिरिरिव । सन्दा- 
किन्या: छगेगद्गगया छुणालजालैन जटिलो व्याप्त: ऐराइतो हस्तीव । तथा स्फुरिताभिराविभू ताभिः फैनानां लताभिः 
परन्पराभिः आकुलो व्याप्त घौरोट्‌; सागर इव । नरसि'इकेलासे रावतचोरोद: सह चन्द्रापीड्ख, केसरनिकरस्रोतो- 
राशिवणालजालफेनलतामिय सह तदौयमालानां साहश्य़म्‌ । तेनात्र सालीपमालङ्कारः। 

(ग) तत्‌कालेति। নন্মিন্‌ कालै प्रतिपन्नी দ্বীনী वेबरदण्डो येन तेन, দিনা तारापौड़ न, खयसात्मने व, 
पुरोऽग्रतः प्रारखा आनन्देन निरतिशयसम्भानप्रदर्शनोई शेन च उपक्रान्ता समुत्सारणा लोकानामपसारणा यस्य सः 
तथोक्तयन्द्रापीडः, सभामण्डपमुपगम्य काञ्चनसय' सैरुश्‍ङ्ग' शीव काञ्चनमय' सि'हासनमारुरोइ । अव्रोपसालङ्कार:। 


तथा थशौ भारोइति चन्द्रापीडस्तु आरुरोहेति कालसेदाइग्रप्रक्रमतादोष', स च शशौ यथारोइति यपारुरोहति 
पाठन समाषेयः। 2 


(घ) चन्द्रापौड्छ दिग्विजययात्रां वण यितुमुपक्रमते भारूढस्य चेति। किञ्चेति चा: । कतो यथोचित 
सकलरानलोकस्य उपखितसामन्तगणख सम्मानी येन तस्य, ভু स्थिला विद्यमानस त्यथः भस्म चन्द्रापौड्ख, 
प्रलये तत्‌काले या घनघटा मेघसमूइसतस्या घोषवत्‌ घघ'र इत्य व'रुपो ध्वनि स्य सः, प्रखानदुन्टुमि; कनकक्ीणँ: 
सुवण निन्मितवादनदर्ड॑ : “कोणो वीणादि वादन” सित्यमर:, अभिइन्यमानो वाद्यमानः सन्‌, मन्द्रघारँ; अन्त খা सान- 
सन्दाराचजताइन : उदधिः चीरसागर इव; युगान्ते प्रलयकाले निर्घात; ओतृपातिर्कराकाशात्‌ पतितवायुविशिष;, 


अभिइन्यमान' वसुखरापोठ प्रधिवौप्ठमिव । निर्धौत उक्तो नारदसं'इतायाम्‌--“वायुनाभिइती वायुगैगनात्‌ पतितः 
चितौ । यदा दौप्त: गरुतः स निर्घातीऽतिदोपह्ात्‌ ॥* तड्ती विद्य तो दण्डा इव लस्वसागत्वात्‌ तेषां पातैः, 
দ্বার! সমস্ত দেহ ব্যাপ্ত হওয়ায় এবং শ্রেতবর্ণ বেশ ধা.ণ করায় চন্্রাপীড়, 


अयव জটাসমুহ- 
ধারী ভগবাঁন্‌ নরসিংহের ন্যায়, 


নদীর (साउगमूश পতিত হুইতে' লাগিলে কৈলাসপর্কতের 
তায়, স্বর্গগঙ্গার মৃণালসমূহে ব্যাপ্চদেহ এঁরাবত ङ्ख बग्न এবং আবিভূতি ফেনশ্রেণীতে वाथ 


ক্ষীরোদসাগরের छांग्र विद्या করিতে লাগিলেন; (त) সেই সময়ে মহারাঁজ তারাপীড় 


আপনিই (रजसि ধারণ করিয়া! চন্দ্রাপীড়ের गमरी লে।কসমৃকে সরাইয়। দিতে লাগিলেন; 
এই অবস্থায় চন্দ্র যেমন সুবর্ণময় সুমেরশৃদ্দে আরোহণ করেন, সেইরূপ কুমার চন্দ্রাপীড় 
 সভামগপে যাঃয় স্বৰ্ণময় সিংহাসনে আরোহণ করিবেন। 

(व) তিনি সিংহাসনে আরোহণ করিয়া উপস্থিত সানন্তরাজগ.ণর যথোচিত সম্মান 
করিয়! কিছুকাল অবস্থান করিলে, তাহার দিখিজয-যাত্রাস্থচক যাত্রাছুন্ুভি, সুবর্ণময় বাঁদন- 
PRR SSE SARE SS 

(१) चागग्य। (২) सखागस्खथ। (३) तड्चिणइपाहे; | (২) कनककणः, कणकण; 
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वाथायां चन्द्रापोड़दिग्विजययात्रा । २८८ 


नोव (१) एथकक्तानोब विस्तारितानोव गर्भीकतानोव प्रर्दाच्षणेक्ततानोव वधिरो- 
छतानोव रवेण सुजनान्तराणि, विश्व षिता इव दिशामन्योन्यबन्धसन्धयः (ङ)। य॒स्य 
` च भयवशविषमचलितोतत्तान-(२) फणा इस णालिङ्गप्रमान इव रसातले शेष ण, 
(च) सुइसु इरभिसुख-दत्तदन्तोइघातेः (६) आह्यमान इव दिक्षु दिककुच्लरे;, (छ) 
सन्त्रास-रचित-रेचित-(४) मण्डले प्रदक्षिणो क्रियमाण इव 'नभसि दिवरुकर-रथ- 
तुरगः, (५) (ज) अपूव -शर्वादहास-शङ्काः हष “हुन्न तेन (६) आभाष्यमाण इव वे.लास- 


अ wo 
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उत्‌पातजलधर इव औत्‌पातिकमेच इव | तथा महावराइस्य नारायर ढतीयावतारख घोणाया नासिकाया: अभिपातेः 
प्रहार: पातालस्य कुचिम ध्यदेश इव, आमन्यरम्‌ भतीवविशयाल' दध्वान शय्दितवान्‌ । অনাদি मालोपमालद्धारः। 
“सन्यरः सूचके कोशे वक्र मन्दे एथौ मथि। सन्यर तु कुसुम्भां खात्‌ ।” . इति हेमचन्द: । 

(ङ) थेनेति। ध्वनता शब्दायमानेन येन च दुन्दुमिना रवेण, सुवनानाम्‌ अन्तराणि मध्यदेशा:, समाध्याताः 
नीव परिपूरितानीषै, उन्मीलितानीव जागरितानीब, मुखरीक्षतानौव शब्दायमानीक्षतानीव, एथब्कृतानौव विदारिता- 
रीव, विस्तारितानीव प्रसारितानीव, गर्ीक्षतानीब भन्तगैतीक्षतानौव । सवत्र जातानोति शेषः। -तघा दिशाम्‌ 
अन्योन्यवन्धसन्धयः परस्मरवन्पनजनितसंयोगा: विद्ये विता विभक्ता इव जाता; | অন सव व क्रियोत्प्न चालडार: । 

(च) यस्य ति। यस्च दुन्दुमेनि नाद्‌ इति सम्बन्धः । रसातले पाताले भयवशेन विषमम्‌ असमानम्‌ इतस्तत 
इत्यं; चलित' कम्पितम्‌ उत्तानम्‌ জন্বীঘুন' फणानां सहस्र यस्य तेन ताहशेन सता, झषेण अनन्तनागेन भालिड़प- 
सानः सव तः प्राप्यमान इव सन्‌ | क्रियोत्प्रे च.लङ्ञारः । 

- (क) सुइरिति। , হিন্ত सुइमु हः अभिमुखे पव तसिच्यादी दत्ता दन्तान्याम्‌ ऊह घाता ये खैः, दिककुन्नर:- 
दिग दन्तिमिंः भाहयसान आमन्त्रामाण इव, प्रतिद्दिदगज नभमादिति भावः। क्रियोत्मे चालद्धारः। तेन च 
दुन्दुभिनिनादे प्रतिदिरद्गजं नथमादसान्तिमानलड्भारो व्यज्यत इत्यलद्धारेणालड्डारध्वनि: । 

(न) सन्तासेति। नभसि आकाशे, सन्न्रासेन भयेन रचित विहित रेचितमसड॒स्त मध्यमवेगगत्या परिससण 


TTS ক ক 
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দগ্ঘবার৷ তাড়িত হইয়া, মন্দরপর্ব্বতের আঘাতে ক্ষীরোদশাঁগৱের স্তায় প্রন্য়কালীন নির্ঘাত- 
বায়ুর অ'থাঁতে ভূতলের হায়, বিদ্যুতের আঘাতে উৎপাত মেঘের স্যার এবং নারায়ণের 
তৃতীয় অবতাঁর মহাঁবরাহের নাসিকার আঘাতে পাঁতান-মধ্যদেশের যায়, অত্যন্ত বিশাল শব্দ 
করিতে লাগিল । (७) শৰ্দায়মান বে দুন্দুভির শব্দে সমস্ত ভ্রিভুনের মধ্যভাগ, যেন পরিপুরিত, 
জাগরিত, শব্দিত, বিদারিত, বিস্তারিত, অভ্যন্তরগত, প্রদক্ষিনীকৃত ও বধিগীক্ৃত হইয়াছিল 


এবং সবল দিকের পরম্পর সন্ধিস্থবগুলি যেন বিভক্ত হইয়! গিয়াছিল (७) এবং পাতালে 


ভয়বশতঃ অনন্তনাগের উত্তোলিত मश्य ফণা, ইতন্ততঃ চলিতে লাগিয়াছিল, এই অবস্থায় ` 


তিনি যে ছুন্দুভিধ্বনি সকল দিক্‌ হইতেই যেন শুণিতেছিলেন ; ছে) সকল एकशे 
দিগ্‌হস্তিগণ, জন্ুখবী পর্বতভিত্তিতে উর্দ্বদিকে বার বার দন্তাধাত করিয়া বিপক্ষ इडो 
গর্জন মনে করিয়া যে ছু'টুভির শব্দকে যেন আহ্বান করিতেছিল॥ (ब) আকাশে স্থধ্যরথের 
অশ্বগণ অত্যত্তভয়বশতঃ ম্ধামগতিতে মণ্ডলাকারে পরভ্রমণ করিয়! যে ছুন্দুভিধ্বনিকে যেন 


(१) क्चिदय' पाठो नाक्षि। (২) वलितोत्तान "1 (३) '--दन्तचातं: । (४):--रेचकः'-। 
(४)'--तुरदरमं;। (६) काचित्‌ अश्नुतपूव इत्यधिकः पाठो हश्यते ।. 
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३८.० कादस्बरा ी पूव भाग 


शिखरिणि तग्रस्बकहषमेण,. (भ) छात-गम्भोर-काण्ठगजि तेन प्रत्युदुगस्यमान इव 
मेरी () ऐरावतेन, (অ) अशद्युतपूव-रव-रोषावेश-(२) तिय्यगवनसितविषाण- 
स्डलेन प्रणस्यसान इव यससझनि (২) कृतान्तमहिष ण, (5) सन्लस्त-सकल- 
लोकपालाकणि तो बश्त्राम त्रिभुवनमखिल' (४) निनादः (ठ) । 
ततो दुन्दुभिरवमाकण्यः जय जयेति च सवःतः समुद्घुष्यसाए-जयशब्दः सिंहा- 
सनात्‌ सह ভিসনা श्रिया सद्धचाल चन्द्रापोड्‌ः (ड) । 


येस, सयवशादेव महावेगवतामपि मध्यमवेगेन समणमिति भावः। “उत्त जित' रेचित' स्थान्यध्यवेगेन या गतिः" 
इति हैलनाममाला। दिवसकररथतुरग: सू्ययरथवाहिघोटकं + प्रदचिणक्रियमाण इव। क्रित्रोतूप्र चा । 

(भ) अपृव'ति। - कैलासशिखरिणि वास्वकहषसेण शिवस्य উঘ कर्त्रा, अपूर्व; অস্মুনদুনী यः शव स्थ 
शिवस्थ भइइास उच्चा तस्य शया य,यमाणे तखिन्‌ दुन्दुलिनिनाद शिवाइहासखेणेत्यथ':, यो इष॑ आनन्दस्ते न 
यत्‌ ফদ্ধনন্‌ आत्मनो ह्धारल न करणेन, भआभाप्यमाण आलप्यमान इव । अत्र आन्दिसत्‌त्रीयोत्‌प्र चयोरङ्गाज्ञि- 
मावेन सङ्र; । 

* (छ) छृतेति। ` নবী सुमेदपव ते, জন" गम्भीरः कख्गज त' येन तेन, ऐरावतेन इनिना प्रत्युट्गम्यमान 
इव, गौरवादभ्यथ नार्थमिति भाव: । क्रियोतूमन चा । 

(ट) অস্থুনলি। यमसद्चनि यमालये, अस्नुतपूव ण रवेण यो रोषावेशस्त न तिव्यगवनमित' विषाणमण्डल' 
এন तेन, कृतान्तमहिपेण प्रणय्यमान इव । अत प्रहाराभिप्रायेण জন" विषाणनमन' नमस्काराय नमनत्व লীন্দ चित- 


লিলি क्रिवोतूप्र चा तथा यमसद्मनोत्यमिषाय क्तान्तमहिषेण इत्यमिपानाइश्रप्रक्रमता दोषः, स॒ च तन्महिषेणत 
पाठेन समाधेयः । 


मी पी SANNA NR 


(5) सन्तर्त ति। বল্লঘা: किमिदमिति भीते; सकलं लॉकपाल रिन्द्रादिभिराकणि त: । अत्र तेषां ताइशा- 
कण नासम्वन्धेऽपि तत्सभ्वसीक्तो रतिशयोक्तिरलङ्कारः। 


(ड) ततइति। सवतः समन्तात्‌ समुदृष्॒ष्यमाणो जवशब्दी यस्य सः। दिग्विजयाय चन्द्रापीडस्य चलनेन 
অনা र.क्तीरपि चिरावस्थानासम्भवत्प्रतौत्या चच्चला वभूर्वेत भावः। অন सष्दीत्िरलङ्कारः। 


DR 
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প্রদক্ষিণ করিত্ছিল ; (व) কৈলাসপর্ববতে শিবের বৃষটা, অশ্রতপূর্বব শিবের উচ্চ হান্তরব 
মনে করিয়া আনন্দবশতঃ হুঙ্কারদ্বার! যে ছুন্দুভিধ্বনির সহিত যেন আলাপ করিতেছিল 3 
(এ) ুমেকপর্ব্বতে এরাবত হস্তী, গভীর গর্জন किग्रा যে ছুন্দুভিধ্বনির যেন প্রত্যুদ্গমন 
করিতেছিল ; (ট) যমালয়ে যমের মহিবটা, অশ্রতপূর্বব শব শুনিয়! ক্রোধবশতঃ শৃদ্বয় তিরয্যগূ 
ভাবে অবনত করিয়! যে দুন্দুভিকে যেন নমন্কার করিতেছিল (5) এবং অত্যন্তভীত সবল 
দিক্পালগণবর্তৃক শত হইয়| যে দুন্দুভিধ্বনি সমস্ত ত্ৰিভুবন পরিভ্রমণ করিয়াছিল । 

७) তদনন্তর চন্দ্রাগীড় দুন্দুভধ্বনি শুনিগ্া বিপক্ষ রাজগণের .ধাজলদ্দার সহিত 
নিংহাদন হইতে নামিলেন। এদিকে गम সৈগ্ত-সামন্তগণ সকল দিক্‌ হইতে ‘ভয় জয়” ইত্যাঁকারে 
চন্্রাগীড়ের জয়ধ্বনি বোষণ। করিতে লাগিল | 


(২) জিন্‌ 'मेरी' इति नास्ति। (२)-रवज्ञनितरोष, रव इव-। (३) विवुधसदानि । . 
(४) कचित्‌ भखिलिमिति न इश्य़ते | 


শা শশা 
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कथायां चन्द्रापोड़ दिग्विजययात्रा । ३८१ . 


समन्तात्‌ ससन्भ मोल्थिते अच परस्पर-सइइ्ट-विघटित-(१) 'हारसूत्रविगलितान्‌ 
अनवरतमाशाविजयप्रस्थानमङ्गललाजानिव (२) सुक्ताफल-प्रकरान्‌ चरद्भिः, দাহি- 
জান इव सित-कुसुमसुकुल-पातिभिः कल्पपादपे.:, ऐरावत इव विमुक्तकरशोकरे- _ 
राशागजे:, गगनाभोग इव तारागणवषि भिदि गन्तरे:, जलदकाल इव स्थ॒ल-ज॑ल- 
लवासार-स्यन्दिभिज लधरेः, अनुगस्यमानो नरपतिसचस्त रास्थानमण्डपान्निरः 
गात्‌ (ढ) । 

निर्गत्य च, पूर्वारूढ्या पत्रलेखया (३) अध्यासितान्तरासनाम्‌, उपपादितः 
प्रस्थानससुचितमङ्गल्यालङ्कारां ससम्भ माधौरणोपनोतां करेशुकामारुछ (8) अचल 
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(ड) समन्तादिति। किच्च समन्तात्‌ सर्वाभ्यो दिग भ्यः, ससम्भ म' सत्तरग्‌ उत्थितैः, परस्परसइई न अन्योन्व- 
सयं ण बिघटितानि छिन्नानि यानि झारसूवाणि तेभ्यो विगलितान्‌, भाशाविजयाय दिग्विजयाय प्रस्थाने मङ्गललाजान्‌ 
साङ्गतिकघाना इवेति জান্মুন্দ चा सुक्ताफलप्रकरान्‌ मौत्तिकसमूहान्‌, अनवरत' चरहिः पातयद्मि, नरपतिसहस: 

` सामन्तगणं:, अनुगम्यमान इति सम्वन्धः, सितकुसुमसुकुलपातिभिः शुखवण पुष्पकलिकावषि सि; कल्पपादपेः पारिजातो 
एच्च इव, विसुक्ता নিঘিমা: करेभ्यः शण्डाभ्यः शीकरा जलबिन्दवो यं स्तैः आशागजे दि गजं;, ऐरावतो इस्तौव, तारा- 
गणवषि मिदि गन्तर वि सिन्नदिग লিঃ गगनाभोगो विस्त,ताकाशरेश इव, तथा स्थ.लळललवासारस्थन्दिमिः ख.ल- 
जलविन्दुधारावषि'भिः जलषरंमे घः जलदकाली वर्षाकाल इव, अनुगम्यमानयन्द्रापौड्‌ः, अआस्यानमण्डपात्‌ 
सभाग्टदात्‌ निरगात्‌ निगेतो वभूव । অল मालोपमालद्धारः प्रागुत्ताजात्यत्प्रे चया सद्धोय्यते । ८ 

(य) निगैत्येति। किच्च। समध्यासितम्‌ अधिष्ठितम्‌ अन्तरासन' मध्यस्थितासन' यखासाम्‌ । उपपादिता 
হী धास्थान' योजिताः प्रस्थानसमुचिता रणप्रयाणयोग्या सङ्गख्यालद्धारा यस्थास्ताम। ससन्भ मेण आधीरशेन 
इस्तिपकेन उपनीताम्‌ उपस्थापितां करेणकां काचित्‌ हस्तौनौस्‌ आरुह्य चन्द्रापोड,, अचलरेचकेण मन्द्रसमणेन चक्रो- 
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(5) চন্দ্রাপীড় সিংহাঁদন হইতে নামিলে সকল দিক্‌ হইতে সামন্তনরপতিগণ তাড়াতাড়ি 
গাত্রোথাঁন করিলেন, তখন পরস্পর সজ্বর্যবশতঃ তাঁহাদের গলার হারের স্বতাগুলি छि गना 
যাইতে লাগিল, তাহাতে দিগ্থিজয়গ্রস্থানকালীন মান্লিক খইর ন্যায় মুক্তাগুলি অনবরত পতিত 
হইতে লাগিল ; তখন चनद পু্পকলিকা বর্ধী কর্পবৃক্ষগণ যেমন পারিজাতবৃক্ষের, ७७ হইতে 
জলবিন্দুবর্ষী দিগ্হস্তিগণ যেমন এীরাবতের, নক্ষত্রবর্ষী দিগ্‌সমূহ যেমন আকাশের এবং স্থুল- 
জলবিন্দুবর্ষী মেবদমূহ যেমন বর্ষকালের পশ্চাতে অবস্থান করে, . সেইরূপ সামন্তনরপতিগণ 
চন্দ্রাপীড়ের পশ্চাৎ পশ্চাৎ অবস্থান করিয়া যাইতে লাগিলেন, এই অবস্থায়, চন্দ্রাগীড় সভামণ্ডপ 
হইতে নির্গত হইলেন। 

(१) চন্দ্রাপীড় নির্গত হইলে, হস্তিপক সত্বর এইটা হস্তিনী আনিয়া উপস্থিত করিল, 
পত্রলেখা পূর্বেই তাহাতে আরোহণ করিয়া মধ্যবর্তী আমনে উপবেশন করিয়! রহিয়াছিল, 
ভৃত্যগণ যুদ্ধযাত্রার উপযোগী মান্দলিক অলঙ্কারে তাঁহাকে অলঙ্কৃত করিয়! রাঁধিয়াছিল, 
চন্দ্রাগীড় সেই হস্তিনীর পৃষ্ঠে আরোহণ করিয়! রাজবাটী হইতে নির্গত হইতে আরম্ভ করিলেন; 


পপ >>>: 


(१)--विघङ्ितः-। (२)-- महृप्ललोलालाजानिव । (ই) कुल,तेग्ररपु॒त्पा। (४) অধিহগ্কা 1 
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` २९३ कादस्बरो पूर्वभागे 


रचक-चक्रोक्तत-चोरोदावत्त “पाण्डुरेण दशवदन-बाइदण्डावस्थित-केलासकान्तिना 
मुक्ताफलजालिना शतशलाकेनातपत्र ण निवाञ्चमाणातपो निगेन्तुमारेभे (যে) । 
निर्गच्छ स्च अभ्यन्तरावस्थित एव प्राकारान्तरित-(१) दशनानां द्वारावस्थितानां 
(২) प्रतिपालयतां राज्ञासुन्मयुखानां चुड़ामणोनामलक्तकट्वद्य,तिसुषा बचले- 
नालोकवालातपेन राज्याभिष कानन्तरप्ररृतेन स्प्रतापवङ्किनेवात्य्थ पिच्लरोक्रिय- 
साणा दश दिशः, यौवराज्याभिष कजन्मना निजानुरागेनेव रज्यमानमवनितलम्‌, 
आसन्नरिपुविनाशपिशनेन दिग दाहेनेव पाटली क्रियमाणमस्बरतलम्‌, अभिसुखागत- 
सुवनतललच्सोचरणालत्ताकरसेनेव लोडितायमानातप' दिवसं ददश (त) । 
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हृतो घ, तो यः चौरोदस्य सागर आवर्ती नलथमिलतदत्‌ पाण्डरेण, दशवदनस्य रावणस्य याइदण्ड अवस्थितो 
यः दौलासो गिरिस्तस्य कान्तिरिव कान्तिय स्थ तेन। छब्स्थापि भ्त्यकरावस्थितत्वात्‌ तुल्यताप्रतिपादनाथ दशवदनवाइ- 
दण्डावस्थितेति दैलासविशेषण' बोध्यम्‌ । मुत्ताफलजालमस्याल्लौति तेन, तथा शत' शलाका यस्य तेन, आतपत्रेण 
ছন य निवार्थमाण आतपो यस्य स ताडशः सन्‌। अत्र सचलेत्यादौ लुधीपमाइयस्य मिथो निरपेचतया संख्ष्टिः। 
(त) निगेच्छत्रिति। किच, वाटीतो निगेच्छन्‌ चन्द्रापौड:, भभ्यग्तरावस्थित एव वाव्या इति शेष: । प्रकारेण 
अन्तरितः व्यवहित' दर्शनः येषां तेपाम्‌ । प्रतिपालयताम्‌ आत्मान' प्रतोचमाणानां বাসা सासन्तनरपतौनाम्‌। उद्गता 
নয তা: किरया येषां तेषाम्‌। अलत्ञाकद्रनस्य खाचारसस् আলি कान्ति मुणाति इरतौति तेन। अब द्यतिः 
मिव दा तिमिति सदश्याक्षैपात्िदर्शनालद्गर:। वहलेन प्रचुरेण, आलोक; प्रभा वालातपो नवोदितसूय्यकिरिण इव 
तेन, अब लुप्तोपनालडार; । राज्याभिषेकानन्तर' प्रढतेन विस्त तेन, खप्रतापवड्टिनेव स्थितेन, अत লাম্যুন্দ घा- 
लडार: | अव्य पिन्नरोक्रियमाणा: पिड्नलवर्णा विधीयमानाः, दश दिशो ददश । অন ১১৮ 
'तत्सम्वनीक्त रतिश्योहिरलङ्कार; । यौवराज्याभिषकाब्चन्म यस्य तेन, निजानुरागैणेव च,ड़ामणौनामालीकबाला- 
तपेनेति सम्बन्धः, रज्यमानसवनितल' भूतल' ददशं ।. अव गुणोत्‌प्र चालझार; | भासतन्नानाम्‌ अचिरभाविनां रिपु- 
विनाशानां पिग्ननेन सूचकैन दिग दाहेनेव, 'च.डासयौनामालीकबालातपेनेति सम्वन्ध: पाटलीक्रियमाएम्‌ अस्वरतल 


न“ 


তখন মন্দরপর্ববতের পরিভ্রমণে চক্রাকারে খুর্ণিত ক্ষীরোদসমুদ্রের ঘোঁলার স্থাঁয়, শুভ্রবর্ণ, রাবণের 
হস্তস্থিত কৈলাসপর্কতের ন্থায় কান্তিসম্পন্ন, মুক্তার ঝাঁলরসংযুক্ত এবং শতশলাকানিশ্মিত একট! ० 
छज ধারণ করিয়া কোন ভৃত্য চন্দ্রাপীড়ের রৌদ্র নিবারণ করিতেছিল। 

(ত) সামন্তনরপতিগণ চন্দ্রাগীড়ের &डौका করতঃ দ্বারদেশে অবস্থান করিতেছিলেন।; 
কিন্ত প্রাচীরে ব্যবধান করায় তাঁহাঁদিগকে ভিতর হইতে দেখা যাঁইতেছিল ना; তাহাদের 
মুকুটমণির কিরণজাল আল্তার রসের সৌন্দর্য অপহরণ করিতেছিল এবং নবোদিত छवी 
কিরণের कांग्र দীণ্ডি পাইতেছিল ; তখন চন্দ্রাগীড় নির্গত হইতে হইতে ভিতরে থাকিয়াই এ 
দেখিতে লাগিলেন যে, রাজ্যাভিষেকের পর বিস্তৃত স্বকীয় প্রতাপানলের স্তায়ই যেন সেই - 
মুকুটমণির প্রচুর কিরণজাল, দশ দিক্‌ অত্যন্ত পিল্লবর্ণ করিতেছিল, রাজ্যাভিষেক হইতে 
উৎপন্ন নিজের অমুরাগের ন্যায়ই যেন ভূতল সেই কিরণজালে রঞ্জিত হইতেছিল ; অচিরভাৰি- 
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(१) घवलप्राकारान्तरितः'.। (२) क्वचित्‌ अय' पाठी नात्ति । 
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कथायां चन्द्रापोड़े दिग्विजयप्रस्थानम्‌ । २८२ 


विनिगंतञ्च ससम्भ म प्रचलित-गजघटा-(१) सस्तन रन्योन्यसङ्घट्-जर्जरितात- 
पत्रमण्डल राद्रावनत-मीलि-शिथिल-(२) सणिसुङुटपङ' त्षिभिरावर्ितरल्लकण पूरः 
( ) कपोलस्थल-सव लित-रल्लकुण्डले राज्ञA्षसेनापति-निहि शयमान-नामसिरवनिभुजां 
चक्रवाल : म्रगास्यमानः, (थ) बहलसन्टूररेणुपाटलेन च्षितितल-दोलायमान-स्थल- 
सुह्लाकलापावच,सेन सित-क्ुसुम-माला-जाल-शबल-शिरसा संलग्नसन्ध्यातपेन 
तिय्थगावज्जित-श्वेतगड्रगप्रवाहेण त रागण-द्न्तुरित-शिखर-(४) शिलातलेन मेरु- 
गिरिणेव गन्धमादनेनानुगस्यमानः, (द) कनकालड्कारप्रभा प्रतान-(५) कल्माषिता- 
ददश । অন क्रियीत्प्रचालइारः। तथा अभिमुखागताया जगञ्जधेन भागामिन्या सुवनतललक्ा जगन्नआा 
चरयालक्षाकरसेनेव च,ड़ामणोनामालोकयालातपेन, लोहितायमान आतपी यब ताइश' दिवस ददश । अव जाव्य॒त्‌- 
प्र चालङ्कार; | 

(ঘ) বিলীনি। হিলিননয चन्द्रापीड़ः प्रथममेव शावक्रतवीमाशामंभिप्रतस्थे इत्यन्वय | प्रधमतस्त,तौया- 
वहुवचनान्तपदानि अवनिसुजां चक्रवाल रिति वच्यमाणख विश्रेषणानि। ससन्न म' सत्वर प्रचलितः गजघटानां 
इलिससूहानां सहनः येषां त: । अन्योन्यसहईन परस्परसहष 'ण जज रित' बहुधा भग्मम्‌ भातपवमरइल' छत्रसमूही 
यषां त;। आदरेण अवनता ये मौलयो मस्तकानि तेभ्यः शिथिला सयौभरूता मणिमुकुठपडः নিম মা तै; | आव- 
লিলা अवनता रबकण'पूरा सण्मियकर्णसरणनि येषां নী:। कपोलस्थलयोगैरडदेशयोरुपरि स्वलिते गिरो$व- 
नसनाट्गते रबकुण्डले मणिसयकण कुण्डलद्दय' येषां तँ;। तथा चाज्ञप्त न तेषां नामान्यभिधातुमादिष्टन सेना- 
पतिना निहि श्यमानानि, नामानि येषां ते: अवनिभुजां चक्रवाल: राज्ञां मण्डलं समूहे,, प्रण्य्यमान यन्द्रापौड़! । 

(द) वहलेति। इतत्त,तीय कवचनान्तपदानि गन्धमादनेनेति वच्ष्यमाणस्थ विशेषणानि। बहल प्रचुर: 
रिन्‍्टूररेणमि: पाटलो रक्नौक्नतकुन्भदेशस्ते न । चितितले दोलायमान स्य,लमुत्ताकलापी यस्य तादृशः अवच ल 
घ्वजाग्रषद्धाघीमुखवख' यस्य तेन “अच,लः (पु) ध्वजाग्रवद्वाधोसुखवरतम्‌” इति शब्दकल्पद्रुम: । तथा सितकुसुस- 


বিনাশহচক দিগ্রাহের স্যাঁয়ই যেন সেই কিরণজাল আকাশকে আরক্তবর্ণ করিতেছিল এবং 


সম্মুখে আগত জগৎ-লক্ষমীর চরণের 'অলক্তকরসের স্যায়ই যেন সেই কিরণঞ্জাল দিনের আলোক 
লোহিতবর্ণ করিতেছিল। 

(थ) চন্দ্রাগীড় নির্গত হইলে, সকল দিক্‌ হইতে সামন্তনরপতিগণ আসিয়া তাঁহাকে 
` প্রণাম করিতে লাগিলেন; তখন তাঁহাদের বহুসংখ্যক হস্তিসমূহ তাড়াতাড়ি চলিতে লাগিল, 
37 সজ্বর্যবশতঃ ছত্রসমুহ ভগ্ন হইতে লাগিল, আদরে মস্তক অবনত করায় মণিময় 
মুকুটগুলি মস্তক হইতে শিথিল হইয়া পড়িল, রত্রময় কর্ণপূরগুলি অবনত হইল, মণিময় 

কুগুলগুলি গালের উপরে আগিয়! ছুলিতে লাগিল এবং চন্দ্রাপীড় তাঁহাদের নাম বলিবার 
` জন্য আদেশ করিলে গেনাঁপতি, সকলের নাম বলিয়! দিতে লাগিলেন (ब) গন্ধমাদননামে 
সেই গ্রন্ধহস্তীট! চন্্রাগীড়ের পশ্চাৎ शकार যাইতেছিল। তাঁহার कूडम&न প্রচুর সিন্দুররেণুতে 


রঞ্জিত করা হইয়াছিল, পিঠের উপরে যে ধ্বজ ছিল, তাঁহার পতাকাঁসংলগ্ন दछ বড় মুক্তার 


(২) गन्धजघटा। (২) भादरादनवरतप्रणामशिथिलित (३) चावजि तकण पूर; | 
(४) दन्तरितशिलातलेन । (५)'*-प्रमाकल्माषित.-.| 
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২৪৪ काद्रबरी पूंवंभारी 


'वयवेन च दत्तकुङ्मस्यासकेमेवाहाष्यमाणेनेनदरायुषेन सनाधोृतपुरोभागः शनेः 

` शनी प्रथममेव शातक्रतवोमाशास भिप्रतस्थे (घ) । [ 

अथ चलितःगजघटा-कम्मित-धवलातपत्व-(१) बनम्‌, अनेककल्लञोल-परम्पराः 

` पतित-चन्द्रमण्डल-प्रतिविम्ब-सहस्त्रम्‌, महाप्रलय-जलधि-जलमिव प्नावितमहो- 
तलम्‌, अडू तोइ तकलकलम्‌, अखिल' (.) सञ्चचाल बलम्‌ (न) । 

उच्चलितस्य चास्य खभवनाटुपपादितप्रखानमङ्गलो ढुकूज-(२) वासाः सित- 

' कुसुमाइरागो महता बलससूहेन नरेन्द्रहन्दै चानुगस्यमान; (४) धृत्रधवलातपत्नो 
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मालानां जालैन समूहेन शवल' विचिव' शिरो यस्य तेन । अतएव संलग्न: सस्याया आतपो रागो यब तेनेति 
सिन्दूररक्षितकुम्मसाइश्यम्‌ । লিখ भावजि तः पतितः शतो गङ्गाप्रवाही यस्मातिनेति एउवद्धध्वजगतपताका- 
साइश्यम्‌। तथा तारागणेन नचवसमृहेन दन्तुरित विषमौकृत' शिखरशिलातल' ऽङ्गस्थप/षाणे यस्य तेनेति 
_सितकुसुममालासादश्वम्‌ । इडशेन सेरुगिरिशेव सुमेदुपव तेनेत गम्धमादनेन तदाख्य न पूव वणि तेन गन्बहस्तिना 
अनुगम्यमानपन्द्रापौइः। अव पदाथ दैतुककाम्यलिङ्गसङीण ; यौत्यपसालद्कारः। 

(च) कनकेति। कनकालङ्करप्रभाणां प्रतानेन बाइल्य न कच्माषिता विचित्रौक्तता: अवयवा अद्भगनि यस्य तेन 
अतएव दत्ता বান पु अप ता: कुड' मस्थासका: कुछ मद्रवक्नतहस्तविस्वचित्राणि यखन्‌ तेनेव सता। अव क्रियोत्‌ः 
प्रेचालइार;। आक्ृव्यमाणेन कैनाप्याकृष्प नौयमानेन इन्द्रायुधेन पूव वणि तेन तदाख्यचोटकेन सनाथौकृतः 
खसंयुत्तीक्रत: पुरोभाग: सम्म.खदेशो यस स, चन्द्रापे,इ: । गतक्रतीरिन्द्रखे यमिति शातक्रतवीतामाशां पूर्वा दिशम्‌। 

(न) अथेति। অঘ चन्द्रापौड़प्रस्थानानन्तरम्‌, चलितापु गजघटासु कम्पितः घवलातपवाणाम्‌ आरोहिगण- 
खेतच्छवाणां वन' समूहो यस्मिन्‌ तत्‌, अतएव अनेकासु कल्नोलपरम्परासु महातरइ'्थ णीषु पतित ` चन्द्रमण्डल- 
प्रतिबिग्वानां सहस्र समूहो यस्य तादृशम्‌, महप्रलयकालोनजलधिजलमिव, प्राबितमहीतलम्‌, अत आश्रयः ভন 
_उत्पन्नः कलकलः कीलाइलो यव तत्‌, अखिल बल' चन्द्रापौडसैन्य सच्चचाल तत्‌पथ्ादिति शेषः। অনীদলাৱন্বাৰ:। 
মাল] ভূতলে ছুলিতেছিল এবং ८४छवर्ष পু্পমালসমূহে তাহার মস্তক বিচিত্র কর! হইয়াছিল; 
সুতরাং সন্ধ্যার রক্তিম! পতিত হইলে, গঙ্গার শ্বেতবর্ণ প্রবাহ নীচের দিকে পড়িতে লাগিলে 
এবং উপরের প্রস্তরথণ্ড নক্ষত্রসমূহে অসমানতল হইলে সুমেরুপর্ববতের णांग्र সেই গন্ধমাদনকে 
দেখা যাইতেছল। (ब) কোন ভৃত্য চন্দ্ৰাপীড়ের অগ্রে অগ্রে সেই हेलांबूवटक আকর্ষণ করিয়া 
निरं যাইতেছিল, সুবৰ্ণময় অলঙ্কারের প্রভারাশিতে তাহার সকল অঙ্গ বিচিত্র করিতেছিল, 
তাহীতে বোধ হইতেছিল যেন কুন্ধুমরমদ্বারা তাহার অঙ্গে হাতের পাঞ্জা চিত্র করিয়া দেওয়া 
হইয়াছে_এইভাবে ऽया नी প্রথমই পূৰ্বদিক্-অভিমুখে প্রস্থান করিলেন। 

(न) তিনি প্রস্থান করিলে সকল ऐमछ অদ্ভুত কোলাহল করিতে করিতে ভূতল 
প্লাবিত করিয়া তাঁহার পশ্চাৎ পশ্চাৎ যাইতে লাগিল ; তস্তিসমূহ চলিতে লাগিলে আরোহি- . 
গণের শ্বেতবর্ণ ছত্রসমূহ কম্পিত হইতে লাঁগিল, তাঁহাতে বহুতর বড় বড় তরঙ্রখ্রেণীর উপরে 


চন্দ্ৰমণ্ডলের প্রতিবিশ্বসমূহ পতিত হইলে প্রনয়কালীন সমুদ্রজলপ্রবাহের डाँग्र সেই ৈন্যগণকে 
দেখ! যাইতে লাগিল | 


(২)* कम्पितातपत्र-*-1 (২) सकल'। (३) घवलदुकूल--। (४)---अनुरन्यमानः। 
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कथायां चन्द्रापोड़ दिग्विजय प्रस्थानम्‌ । र ३८५ 


दितोय इव युवराजस््व॒रितपदसचारिस्या करिण्या बं शम्पायन; समोपमाजगाम 
(१) (५)। आगत्य च रजनिकर इव (२) रवेरास्रवत्ती बभूव (फ) । 
अनन्तरसितञ्चे तथ्य “नि*तो युवराज’ इति समाकण्य प्रधावतां बलानां भरेण 
चलितःङुलशेल-कोलित-जलधि-जल-तरङ्ग-्गतेव तत्‌चणमाचकम्प्रे मेदिनो (ब)। 
सम्सुखागत रन्य স্বান্ম স্ব দব্যলক্িল मिपाल:, अ'शुलता-जाल-जटिल-च लिकानां 
सणिसुकुटानामालोकेनोन्मिषितबहुलरोचिषाञ्च पत्रभङ्किनोनां (३) केयरमण्डलोनां 
प्रभासन्तानेब क्वचिद्िकोञ्चसाण-चाष-पच्च-च्वोदा इव, क्रचिटुत्पतित-शिखि कुलः 
चलच्चन्द्र क शत-शारा इव, कचिदकालःजलधर-तड्त्तरला इव, क्वचित्‌ सकल्पतरु- 
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(प) _उच्चलितख ति। किञ्च, उच्लितख प्रस्थितस्य अस्य चन्द्रापीड्य समोपमाजगासेति सम्वन्धः। उप- 
पादित' वं जदिदाहोमादिना क्ष खिग দি; सम्पादित' प्रस्थानसङ्गल' यस्य सः, दुकूलबासा; परिहितसूछयवस्त' सितकुसुर- 
रङ्गरागो गावशोभा यस्य सः। छत' केनचिद्सत्ये न मस्तकोपरि ग्टहीत घवलातपत्र' यस्य सः, वं शम्पायनः, दितौयो 
युवराज इव, ताहशाड्म्वरशालित्वादिति भावः। करिण्या तदारोइणनेत्ययः। অল द्रब्योत्‌प्रे चालङ्कारः । 

,(फ) अआगत्येति। गत्य च वै शम्पायनः रवेः सूर्यस्य रजनिकरयन्द्र इव आसम्नवत्ती चन्द्रापीड पादवचॉ 
वभूव। शक्तपघप्रयमभागे द्विसावसाने नभसि चन्द्रो रवेरासन्नवत्तों भवतीति द्रटव्यम्‌। अवोपमालङ्भारः। तथा 
रजनिकरो रवेरासन्नवत्तो भवति वं शम्पायनस्तु वभूवेति कालमैदाष्गपरक्नमतादोषः, स च रजनिकरो यथा भवति तथा 
बभूवेति पाठेन रुमाधैय; । 

(ब) अनेति। इतय तथ इतस्तत इत्यथ: युवराजो লিবীন इति वाक्यः समाकण्य प्रधावतां ` तत्पद्यादिति . 
शेष, यलानां सैन्यानां भरण, मेदिनो थिवी, चलित; पवत्तया गमनशीलेः कुलपर्व तँ; দানা महन्द्रादिभिः 
केलिती विद्धो यो जलघिसतय जलतरङ्गगतेब सती तत्चण्माचकम्पे । অন क्रियोत्प्ने घालङ्कार;। चलिंतगज- 
चटासाम्यद्योतनाथे चलितकुलशेलकीखितेति विश्रेषणम्‌ । 

(भ) सम्म खेति। परस्पर' सम्म खागर; अन्य भन्ये স্ব লিলি: प्रणमहिभू मिपालं है तुभिः। अ शलतानां 
किरणे णौनां जालेन जटिला विषमाः 'च,लिकाय डा; प्रान्ददेशा येषां तेषां मणिसुकुटानामालोकैन, तथा उन्मि 
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(श) বৈশম্পায়ন দ্বিতীয় যুবরাজের ন্যায় একটা! कड्शागिनो হস্তিনীতে আরোহণ করিয়! 
নিভবাটী হইতে, প্রস্থিত চন্দ্রাপীড়ের নিকটে আগমন করিলেন) পুরোহিতগণ তাহার যাত্রা- 
কালীন মঙ্গলকার্য্য সম্পাদন করিয়াছিলেন, তাঁহার পরিধানে रण বস্ত্র ছিল, শ্বেতবর্ণ পুষ্পে 
শরীরের শে।ভা করা হইয়াছিল এবং কোঁন ভৃত্য মন্তকের উপরে শ্বেতবর্ণ ছত্র ধারণ করিয়াছিল, 
বিশাল সৈন্তশ্ৰেণী এবং সাঁমন্তরাঁজগণ তীহারও পশ্চাৎ পশ্চাৎ আঁসিতেছিলেন। (क) চন্দ্র: 
যেমন সুর্যের পার্শ্ববর্তী হন, সেইরূপ বৈশম্পায়ন আসিয়! চন্দ্রাপীড়ের পার্খবর্তী হইলেন 

(व) তদনভ্তর থুববুঁজ বাটা হইতে নির্গত হইয়াছেন’ ইতস্তত: এই কথ! শুনিয়! मश 
তাহার পশ্চাৎ পশ্চাৎ ধাবিত হইতে লাগিল; তাহাদের পদভরে পৃথিবী, शेमनगैन 
কুলপর্বতগণদার! এরখিত-মমুদ্র-জল-স্থিত হইয়াই যেন কীপিতে লাগিল। (छ) সামন্তরাজগণ 


नण পরম্পরের সন্মুখে উপস্থিত হই নমস্কার করিতে লাগিলেন, তখন তাঁহাদের मषिम् 
৯. শে এ ই राणा राणा 4x = ৮১ 
झी र 4 ১5 


(१) रुसाजगाम। (২) शंशिकर इव। (২) पव्रमहोनां ( 
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पल्लवा इव, कचित्‌ सशतक्रतुचापा इव, (१) क्वचित्‌ सवालातपा इवाक्रियन्त (२) 


दश दिशः (भ)। धवलान्यप विविधःमणि-निकर-कल्याषेरुत्सपिभिस्च ड़ासणि- 
मरोचिभिर्मायूराणोवाराजन्त (३) राज्ञामातपत्राणि (म) । 

चणन च तुरगसयमिव महोतलम्‌, कुक्षरमयमिव दिव चक्रबालम्‌, आतपत्रः 
मर्डलसयमिवान्तरिक्षम्‌, ध्वजवनमयमिवाम्वरतलम्‌, इभसदगन्धसय इव समो- 
रणः, भूपालमयोव प्रजारष्टिः, आभरणांशुमयोव इष्टिः, (8) किरोटमय इवातपः, 
चासरमय इव दिवसः, (५) जयशब्दमयमिव त्रिभुवनमभवत्‌ (य)। सर्व तस 
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षितानि उद्गतानि वहलानि रोचौ षि दीक्षयो यासां तासां पत्रमङ्गिनौनां पवलताविशिष्टानां केय,रमण्डलोनां प्रभा- 
सन्तानेन दोपिप्रवाहेण च कर्ता, क्चिह शे विकोर्थमाणा विचिप्यमाणाः चाषाणां पःचणां पचचीदाः पतवच नि 
यापु ता इव, दश दिशः भक्नियन्त इत्यन्वयः । एवमन्यव । अव क्रियोतृप्त चालद्कारः। क्वाचित्‌ उत्यतितख उड्डीनख 
शिखिकुलस मय,रसमूइस्य चलता चन्द्रकशतेन मेचकसमूहेन पुच्छगतविचित्रच्ज्षसमूहनेति यावत्‌ शारा विचिबा 
इव । अब गुणोत्प्र चालङ्गारः। क्रचित्‌ अकाले यो नलघरो भेघस्तस्य तड़िता विद्यता तरलाश्चपला इव । অনাদি 
गुणोत्प्रेचालङ्घारः। क्वचित्‌ कल्पतरुपह्लवेः सह विद्यमाना इति सकल्यतरुपल्लवा इव | गुणोतृप्रे चा। कचित्‌ 
शतक्रतुचापं रिन््रधनुभिः सहेति सशतक्रतुचापा इव | युणोत्प्रेचा। क्वचिच्च वालातपेन नवोदितरविकिरणेन सहेति 
सवालातपा इव, दश दिशः अङ्गियन्त। অনাদি गुणोत्प्र चालङ्कारः । 
(म) घवलानौति। धवलान्यपि राज्ञामातपत्राणि ढवाणि, विविधानां सणौनां ततूकिरणानामित्यथ : निकरेण 
समूहैन कवे बि चित्र नांनावण:, उत्सपिमिः ऊह प्रसारिभिः च.डालणिमरीचिलि; करणः, साय,राणि मय,रपिच्छ- 
नि्मितानीव। অন क्रियोत्पर चालङ्कारः । 


(ब) चणनेति। दिक्चक्रवाल' दिव्‌सम्‌षः। ध्वजवनमयमिव केतुसमूइमयभिव। इभमदगन्धमय इव 


— अप यी 

ুকুটের প্রান্তভাগ কিরণঞ্জালে আলোকিত ছিল, সেই আলোকে এবং নানাবিধ পত্রলতা- 
বিশিষ্ট ও অত্যন্ত দীপ্তিশালী বেযুরসমূহের আলোকমালাতে, কোন জায়গায় দশ দিকে 
দোণীচড়ার (পাখীর) পাখা চূর্ণ করিয়া যেন दिभिः কর! হইতেছে বলিয়া বোধ হইতেছিল, 
কোন স্থানে উড্ীন ময়ূরগণের গমনশীল পুচ্ছচিত্েই যেন দশ দিক্‌ বিচত্রি করিয়াছিল, 
কোন স্থানে অকাল মেঘের বিছ্বাতেই যেন দশ দিক্‌ চঞ্চল করিয়াছিল, কোন স্থানে দশ দিক্‌ 
নেন বল্লতরুর পল্পবযুক্ত, কোন স্থানে যেন হন্দ্রধনুমদ্বিত এবং কোন স্থানে যেন নবোদিত 
হ্ধ্যকিরণ সংযুক্ত করিয়াছিল। (भ) রাজগণের ছত্ৰসমূহ শ্বেতবর্থ হই 


नि 4 হইলেও, সেগুলি নানাবিধ 
নাগর করণসমূহে বিচিত্র হইএ| এবং উর্ধগামী চূড়ামণির কিরণে যেন ময়ুরপুচ্ছনিশ্মিতের হাঁয় 
বিরাদ্ করিতে नांत्रिन | 


(व) ক্ষণকালমধ্যে ভূতল যেন ঘোটকময় হইয়! গেল, দিস্মগুল (वम হন্তিম্য় হহয়া পড়ল, 
আকাশ যেন छखमग्र ও ধ্বলময় হইয়া 'উঠিগ, বায়ু যেন হস্তীর 


ম্দজল-গন্ধময় হইল, সকল 
লোকই যেন রাজময় বলিয়া বোধ হই 


তে লাগিল, দৃষ্টিপাত যেন অলঙ্কারের কিরণময় হইয়া 
Sh we Sl RESIN 

. (१) सशतयन्नचापा इव। . (२) क्रियन्त । (३) राजन्ते १ भरञ्चन्त। (४). इष्टि! | 

(५) किरोटमय इव दिवसः, জম... 
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कथायां चन्द्रापोड़ दिखिजयप्रस्थानम्‌ । ३०७ 


. कुलपव ताकारे; प्रचलद्चिसत्तवारण।, उतृपातचन्द्रमण्डलनिमैस प्रेइःद्विरातपत्रे ; (१) 
रूवत्तकाग्धोदगन्थोरभोमनादेन च ध्वनता दुन्दुभिना, तारकावर्ष-सद्शेन विसपेता 
गजशोकरनिकरेण, ध,मकेतुधूसर सोलसङ्गिरवनिरजोद्ण्डक', निर्घात-पात-परुष- 
गन्भोरघोषद्च करिकण्ठगजि ते ;, चतज-कण-वर्ष -वभ्तुणा च भ्रसता मतङ्गज-कुस्म- 
सिन्दूररेणना, संक्षभित-जलधि-जल-कल्लोल-चच्चलाभिश्य विसन्तीभि; (२) तुरङ्गः 
(২) मालाभिः, अन्धकारितदिगन्तरेण चानवरत' चरता (४) गज-मदजल-धारा- 

` (१) दुहि नेन्न, कलकलेन च सुजनान्तरव्यापिना महाप्रलयकाल इव सच्ज्ञज्ञ (र)। 


NNN 


TP A NN ONAN SNIPS SANTANA পানী পাপা, oA PPL जी LPI পরশ SI পাপা পাপ পা 


इसिदानजलसीरममय इव्‌ । दृिदंशनम्‌ आभरणंयमयी राज्ञामलारक्िरिणमयीव । अव विकाराथे मयटः 
प्रत्ययादिकारस्य च अन्ययारुपत्व न गुणत्वात्‌ सब त गुणोत्प्रे घालङ्वारः । 

(र) सवेत इति। किच्च कुलगव ताकार रित्या्थोपमालड्ारः। सवतः प्रचलइमंत्तवारणं सत्तइत्तिमि: | | 
प्रलयसमये जगतासुत्‌पातसूचनाश्र व चन्द्रमण्डलसश्चलगमिति दोतनाथ मुत्‌पातपदम्‌ । अबाप्याथॉपमालडगर: । 
प्र इमिः सञ्चलह्निः। संव'चकात्मोदवत्‌ प्रलयकालीनमहामेघवत्‌ गश्मोरो भौमो भयानक नादो यस्य तेन । অন 
लुप्तोपमालङ्कार; | ध्वनता शब्दायमानेन । तारकावर्ष सटशेन नच्वदटितुल्य न अवार्थीपमा, विसप ता समन्तात्‌ 
'प्रसरता, गनशिखरनिकरेण इस्तिशुण्डनिगेतजलविन्दुसमूहेन । ध,मकेतुवद्ध सर रिति लुप्तोपमा, उल्लसहिरत्तिठठ इः, 
अवनिरजोदणडक; दण्ड्वज्लस्वमानध लौय णीभिः। निर्घात: प्रायुक्ललचणो वायुस्तस्य पातवत्‌ परुषाः ककशा. বান্মীব্ায 
चोषाः शब्दा येषां तैः । चतजकण्ण्वर्ष वत्‌ रक्तविन्दुइ्टिवत्‌ वस्‌ णा पिङ्गलवण नेति लुप्तोपमा, मतड'नकृग्भसिन्टूर- 
रेणना इलिकम्भर्थितसिन्दूरकणेन। संज्ञभिता उद लिता ये जलधिजलकज्नोलासतदच्चच॒लाभिरिति लुप्तोपमा, विसप- 
न्तीभिः प्रचलन्तीभिः तुरड्शमालाभिघोंटकरश्न णोभिः। अन्धक्षारितानि सप्नाताखकाराणि दिगन्तराणि येन तेन, 
गजमदनलघारादुद्दि नेन इलिदागञलधाराइश्या | तथा सुवनान्तरध्यापिना कलकलेन सेन्यानां कोलाइलेन च 
करणेन, महाप्रलयकालः सञ्चन्ने उत्पन्न इव, तवाप्यताङ्लपव तचलनाद्यवश्यन्मावाद्ति भावः। अव क्रियोत्‌- 
प्रेचालङ्ारः, तेन च शत्रणां विनाशो ध्वन्यत इत्यलङ्कारेथ वस्तुध्वनिः । | 


ति 


উঠিল, রৌদ্র যেন মুকুটময় হইয়া গেল, দিনটা যেন চামরময় হইয়াছে বলিয়া বোধ হইতে 

লাগিল এবং ত্রিভুবন যেন জয়-জয়শব্দময় হইয়া পড়িল (जो এবং কুলপর্ববতের স্তায় বৃহৎ 

আকার মন্তহস্তিগণ সকল দিক্‌ ব্যাপ্ত করিয়া যাইতে লাগিল, ওৎপাতিক চন্ত্রমণ্ডলের স্তাঁয় छः 

সমূহ চলিতে লাগিল, তাডামান দুন্দুভি, 'প্রলয়কাঁলের মহীমেধের छ গম্ভীর ও ভয়ঙ্কর শক করিতে 

লাগিল; হস্তিগণের ७8 হইতে নক্ষত্রবৃষ্টির डांगर জলবিন্দুষমূহ পড়িতে লাগিল; ভূতল  _ 
` হইতে ধূমকেতুর छा ধূমরবর্ণ ধূলি উঠিতে লাগিল? ; হস্ডিগণ নির্ঘাত বাযুপতনের डांग কর্কশ ও 

গম্ভীর শবে গর্জন করিতে লাগিল ; হস্তিগণের কুম্ভস্থল হইতে রক্তবৃষ্টির হায় দিন্দুরের রেণু 

উড়িতে লাগিল; উদ্বেলিত সমুদ্রজলের মহাতরঞ্রের স্তাঁয় ঘোটকগণ চলিতেছিল ; হস্তিগ্ণের 

মদজলধারা, সকল দিক্‌ অন্ধকার করিয়| অনবরত ক্ষবিত হইতেছিল এবং সৈন্থগণের কোলাহলে 

জগৎসংসার ব্যাপ্ত হইল__এই সবল কারণে সেই সময়ে যেন মহাগ্রলয়কার উপস্থিত হইল। 


০২২১০০০৮২০১ 


SL Sa mT गनपदं ৮ 
( মিলাদ: । (२) -'प्रविस्पशतौभिः (२) বন" (५) अनवरतघरता। (१) चित्‌ गजपद নাতি 
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२ ००, 
३२८ कादस्बरो ৃ দুল भाग 


वल-बहल-(१) कोलाइलभीता इव घवल-ध्वज-निवइ-निरन्तराता ययुः 
कापि दश दिशः (ल)। मलिनावनि-(२) रजःसंस्पर्शशङ्वितमिव समद-गज-घटाव- 
च,ल-सइस्र-संरुदसतिदूरसस्बरम्‌ (२) अपससार (व)। प्रबल-वेत्रिवेत्रलता (४) 
ससुत्सास्चसाणा इव तुरग-खुररजोधूसरम्‌ (५) अक किरणा सुसुचुः पुरोभागम्‌ 
(श)। इभ-वर-शीकर-निर्वापण-त्रस्त इआातपत्र- च्छादितातपो दिवसो ननाश 
(দ)। वल-भर-(६) जज रोकता मद-कल-करिःचरण-शत-ताड़ता (৩) दितोथेव 
ग्रयाणभेरो भेरव' भूमी रगास (स)। गुल फद्दयसे च तुरङ-सुख-विनिःस्रत-सित- 


SoA OAT PPPoA কফি উকিকিকিকিউককিিকিকিকিককিকিহককর ০১৬৬৯ কিকিকিকি কিক 
(ल) वलेति। घबलेन ध्वजनिवहेन निरन्तर' निरवदाश' यथा तथा আন্না चाच्छन्ना: दश दिशः, वलानां 


संन्यानां वहलेन वहुलेन कोलाइलेन भीता इव सत्य', क्वापि অলিছি टस्याने यय: अदश्यतां गता इत्यथ : । অন 
` क्रियोतप्रे चा, ध्वजनिरन्तरावरणासभ्वन्भे ऽपि तत्सम्वन्धीक रतशयोक्ति:, पराथ हेतुक' काब्यलिङ्टम्‌, तथा दित 
काय्य ण कोलाइलभौतापद्धतकुलकामिनोव्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्षिद त्य तेषासङ्घाङ्गिमावेन सङ्करः । 

(व) मलिनेति। समदानां गजघटानां हस्तिसमृहानाम्‌ अवच लसहस ण एठस्थध्वजपताकारुमूहेन संब्डम्‌ 
आच्छन्नम्‌ घत्वरमाकाश' कत्त, सलिनानास्‌ भवनिरजसां घ.लोनां सेसर्शात्‌ शद्धितमिव सत्‌ भतिटूरमपससार, 
ततूरुन्यानां दूर एव शतां ययाविति भाव: । অনাদি पूव वदुत्प्रे ঘা, पदाथ'हेतुक' काव्यलिङ्गम्‌, भतिशयोक्तिश्व, 
तया अन्वर स्रोरज:स्प्रशंशइया अपछतजनव्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्तिय त्ये तेषां पूव वत्‌ অন্ত: । 

(ग) प्रवलैति। अकंकिरणा: प्रवनख राजनियोगात्‌ पूर्ण प्रभावस 


समुत्साय्धभाण चपप्ाय्यमाण इव सन्तः, तुरगख,ररनोध,सर पुरोभाग' सुमुचुसतव्यलु;, राजपुरोगामिसाधारण- 
जनवदिति भाव; । অন क्रियीतृप्र चा, 


परित्याग' प्रति तुरगख,ररजोध, सरपदस्यायों हेतुरिति ১১০০ 
১৮১১১ राजपर:परित्यागहपसाधारणजनव्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्तिरित्यतेषामद्गाङ्गिमावेन सड्र: | 
(ष) इभेति। यातपर्द; संच्छादित चातपो रविकिरणो यत्र ताहश: स दिवसः, इभानां हस्तिनां करशौकरे: 
इण्शनिःछतजलविन्दुभियबरिवापम्‌ आत्मनो विलयस्त न वस्ती भीत इव सन्‌, 
रावरणाहिवालोको नारीद्ति भाव; | जलविन्दुभिव क रिव दिधालोकस 
क्रियीतृप्र चा, दिवसनाश प्रति चातपवाच्छादन' हेतुरिति पदाथ हेतुकः काव्य 
तत्‌स/वन्धी र तिशयोकिरित्य तेपालङ्घाङ्गिमावेन सदर; । 


वेब्रिणे वेवयटिधारिणो रचिजनस्य वेबलतया 


ननाश अहश्य़तां गतः, आतपत्र - 
निर्वापणसम्भावनेति बोध्यम्‌ । चत्र 
लिङ्गम्‌, तथा द्विसनाशासम्बन्धेऽपि ` 


a — 


গৈশ্যগ্ণের অত্যন্ত কোলাহলে ভীত 
আকাতল, মদমন্ত-হস্তিগণের পুষ্ঠবর্তী পতাকা- 
। আশঙ্কায়ই যেন অতিদুরে অরিয়া গেল। (न) 
হের কিপণসমূহ, (रदित প্রবল রক্িপুরুষের বেত্রয্্ারা অপসারিত হইয়াই যেন, 
অশ্বগণের খুরের ধূণ্লিতে ধূরব্র্ণ স্ুখভাগ পরত্যাগ বরিয়াছিল। ०(स) ছত্রসমূহে দিনের 
আলোক আবৃত হইয়াছিল; সুতরাং সেই দিনটা, হন্তিগণের ७७ হইতে নির্গত জনবিন্দুসমূহে_ 


(१) वहलबल---। (২) मलिगोकृतमिब । (३) पश्नरतलम्‌। (४) प्रचलितवेवलता, प्रचुरवेबलता-*-। 
“पाक... घमरतामीतावा-- (६) वहरूवलभर--५ (७) -सच्चरणशतसन्वाड़िता, 


(न) শ্বেতবর্ণ ধ্বজসমূহে ঘনভাবে আবৃত দশ দিক্‌, 
হইয়াই যেন কোথাও চলিয়। (न | (ব) 


সমূহে আচ্ছন্ন হইয়া, মলিন ধূলির সং্পর্শের 


(५)---ध,सरताभौता 
'चरणग्रतखण्डिता | 
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০০১ मे 


कथायां . . चन्द्रापोड्‌दिखिजयप्रस्थानम्‌ । २९. 


फेन-पल्लविते (१) मदपयसि मदखुतां करिणां प्रचस्वलुः पदे पदे पदातयः (इ) । 
इरिताल-परिमलनिमैन चातिपट्ना गजमदामोदेनानुलिप्तस्य सामजस्येवापययौ 
(২) निखिलान्यगन्धग्रह णसामर्थ्य घ्राणेन्द्रियस्य (च) । 

क्रमेण च प्रसपंतो बलस्य घुरःप्रधावतां जन-कदस्बकानां कोलाइलेन, तार- 
तरदोघ ण च काइलानां निनादेन, खुर-रव-मिख्रितैन च वाजिनां हु षारवेण, (३) 
अनवरत-क ए ताल-खन-(५) सम्पक्त न च दन्तिनामाडम्वररवेण, ग्र वेयक किणो 


(स) वसेतिभ भूमिभू तल' बलानां सेन्यानां भरेण जज रीक्षता चुणा, तथा मदकलानां मदमत्तानां करणां 
चरणशतेन पदसमूहेन ताडिता च सतो, दितोञा प्रथाणभेरोव प्रस्थानदुन्दुभिरिव भेरव' भयानक यथा तथा ररास 
दध्वान। অন द्रब्योत्प्रेचाल इरः, तथा शब्दकरण' प्रति पूव विगिषणद्याथो हेतुरिति पदाथ हेतुक' कान्यलिङ्ग= 
चानयीरङ्गङ्गिभङ्गेन सङ्करः । 

(इ) गुल फेति। पदातः संन्याः দই দই प्रतिपदचेपम्‌, गुल फइयसै पाट्यन्यिपरिसिते । प्रभाणे इयसच - 
प्रत्यय; । तुरङ्गाणां सुखेभ्यो विनि:छते: सितैः गरेः দল : पञ्ञविते विस्तारिते, मदस्न तां मदजलस्र'विणां करिणां ` 
सदपयसि दानजले प्रचखबलुः स्वलित्वा पतितवन्तः। অল गुल फददयसवाद्य6स्वन्धेऽपि तत्सस्वन्यीक्त रतिशयोक्ति- 
रलद्कारः। 

(च) इरोति। इरितालस्य खनामख्यातधातुविशेषस्य परिमलनिभेन सौरभसहशेन, अतिपट ना नितान्त- 
तीव्रेण च गजमदामोदेन हत्तिनां दानजलसौरमेण अनुलिप्तस्य संबद्धस्य सितस्य च, सामजख तत्ततृकरिण इव 
घ्राणेन्ट्रयस्य जनगणनासिकाथाः, निखिलान्यगन्धग्रहणसामध्य म्‌ अपययौ विननाश, বলনহালীহীন खखमदामोदेन 


' च परिपूर्ण त्वादिति भावः | অন लुप्तीपमाध्रौतोपमयोरङ्गाङद्गिभावेन सङ्करः। “सामजस्तु गजे पु"स सामोत्ये 


पुनरन्यवत्‌।” इति मेदिगी । 
(क) क्रमेणेति। प्रसप तो वलस्य गच्छतः सेन्यस्य। जनकदभ्वकानां लोकसमूहानाम्‌। तारतरदीधें ण 


AAA ७/ ७४ ৯৮ ২৮৬০৬৮৯৮৯৮৬ I eA a Nee OA I WE DS না নাস ৯ I RN 


আপনার নির্বাণ হইয়া যাইবার ভয়েই যেন অদৃপ্ত হইয়া গিয়াছিল। (म) সেম্গণের পদভবে 
ভূল জর্জরিত হইতেছিল, আবার মদমত্ত হন্তিগণের চরণসমৃহদ্বারাও তাড়িত হইতেছিল ; 
সুতরাং সেই ভূতল দ্বিতীয় প্রয়াণদরন্দুভির ন্যায় ভয়ঙ্কর শব্দ করিতেছিল। (হ) गयौ 
হস্তিগণের মদজল, ভূতলে পড়িতে ছিল, (गनि আবার অশ্বগণ্র মুখনিঃস্থত শুভ্রবর্ণ ফেনপুঞ্জে 
दिछुऊ হইয়া গুল্‌ফ-(গোড়ালি, গুড়মুরিয়া) পরিমাণে উচু হইয়াছিল ; সুতরং পরাতিসৈন্তগণ 
প্রত্যেক পদক্ষেপে তাহাতে अनिछ হইয়া পড়িয়া যাইতেছিল। (ক্ষ) হরিতালের গন্ধের 
তুল্য এবং অত্যন্ত তীব্র হস্তিগণের মদূজলের গন্ধ, যাহাদের ন|সিকায় ষাইতেছিল, সেই সকল 
হস্তিগণের নাঁসিকার সায় সৈম্তগণের নাসিকাঁরও অন্ত সকল গন্ধ গ্রহণ করিবার শক্তি লোপ 
পাঁইরাছিল। ० 

(ক) ক্রমে थनिज সৈম্তগণের অগ্রগামী লোঁকসমূহের কোলাহলে, জয়চাকের অতি বৃহৎ 
শবে, খুরের শব্দমিত্রিত অশ্থগণের হ্রেযারবে, হস্তিগণের অবিআন্ত-সঞ্চ/লিত বৃহৎ কর্ণশব্দের 


(१)--पत्वशे। (२) उपययौ, ससुपययौ, समामय। (২) हेषारवेण। (४)---खर। 
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४८० कादस्बरो पूव भागे 
क्णितानुखतेन (१) च गतिवशादिषस-(२) बिराविणोनां घण्टानां टङ्ुतेन, सङ्कलः 

झ-शन्द-संवददि तःध्वनोनाद्च प्रयाणपटहानां निनादेन, मुहुमइरितस्त॒तस्ताडा- 
सानानाञ्च डिण्डिमानां (३) नि:खनेन, जज रोक्ततमवणपुटस्य सूच्छवाभव- 
ज्जनस्य (क) । 

शने: शने श्च बलसंच्ञोभजन्मा चितेरनेकवण तया क्चिज्जोण -शफर क्रोड्‌-ध स्त्रः, 
काचित्‌ क्रमेलक-सटा-सन्निभः, क्वचित्‌ परिणत रज्ञक-रोम-पल्ञव-मलिनः, कचित्‌ 
पत्रोण-(४) तन्तुपाण्डरः, क्वचिज्जरठ-मणालट्ण्डघवल क्चिज्जरत्‌कपि-कैशर- 
(५) कपिलः, कचिदर-(६) हषभ-रोसन्य फेन पिण्ड-पाण्डरः, (ख) तिपशगाप्रवाइ 


NS 


১৯৯৯৯ 


PTS 


কিকিককিকিক কক ISIS YY 


अत्यन्तोच सरेण, काइलानां ऽइद्ढक्वानाम्‌। अनवरतो यः कण तालयोरखण्डतात्तपत्रवदिशालयोः कण यो: खन 
शब्दस्त न सम्पुक्त: सव्मिलितत न । भाड़स्वररवेण विशाल हितध्वनिना । ग्रवेयकाए कर्ठाभरणानि तैषु या 
বিত্ত चुद्रघण्टिकाल्ासां णित रब रनुखतः अनुगतस्त न, गतिवशात्‌ विषमविराविणौनां भयडःरशब्दकारिणौनां 
অহতানা करडलत्वितानामित्यर्ध'; टहतेन "ट' ত” शब्देन। महलशद्वशव्द: संवद्धि ता ध्वनयो येषां तेषाम्‌, 
प्रयाणपटहानां यावाढक्कानाम्‌। जज বীজন' प्रव्यधित' श्रवणपुट' यस्य तस्य जनस्य मृच्छौ मोह: अभवदिव । अव 
क्रियोत्प्रे चालडार. । 

(खो शरनैरिति। वलसंचोभात्‌ सैन्यस्य ससंरन्भचलनात्वन्य यस्य स तादृशी र्णरुतूपपातेति वच्यमाण- 
करिययान्वयः। चितेगैमनाधारमूतमूतजख भनेकवर्ण तया हेतुना । क्वचित्‌ घसरबत्तिकामयभूमी, जीण शफरस्य 
परिणतप्रोौमत्ख्यविशेषस्य क्रोडवत्‌ घ.स्रो घ,मलवण ;। क्वाचित्‌ पिङ्गलमच्िकामयभूतले, क्रसेजकख उपरस्य सटाः 
सन्निभो नटातुल्य: । क्कचित्‌ कृणछत्तिकामयस्थाने, परिणतस्य इद्धख रल्लकसय हरिणविशेषस्य रोम्णां पल्लवत्‌ 
गुच्छवत्‌ मलिनः क'णवण';। “হল: कश्वले ভবন: । तर्थ व कस्वलसगे” इति डेमचन्द्रः। क्वचित्‌ पाण खन्मय- 
स्थले वटलकुचादिपत पु क्रिमिभिरूणायाः कृतत्वात्‌ पत्रसस्वसिंगौ ऊर्ण अत्रेति पत्नोण मू, परिष्क,तकोषेबवख' 
तस्य तन्तुवत्‌ पाण्ड र: | “पत्रोण धौतकोषेग्र"नित्यमर: । क्कचित्‌ স্ব तरूत्तिकास्थाने, जरठ; परिणती यो स्णल- 
दरड्स्तदत्‌ धवलः। क्वचित्‌ पिङ्गलवण भत्तिकामयस्थानान्तर, जरतः स्थविरस्य कपेर्वानरस्ध केशरवत्‌ कपिलं 


~ 


সহিত বিশাল বৃংহিতধ্বনিতে এবং তাহাদের কঠীলক্কারের অন্তর্গত কিদ্বিণীর শব্দমিশ্রিত 
গমনবেগে, ভয়ঙ্করশব্বকাঁরী ঘণ্ট।সমূহের ‘টং টং” শব্দে, माषनिक শঙ্ঘের শব্দে, পরিবদ্ধিত প্রয়াণ 
চক্কার শব্দে এবং সকল দিকে অনবরত वामन ডিগ্ডিমের (ডেঙ্গরীর) ধ্বনিতে লোকের কর্ণঘুগল 
জর্জরিত করিয়াছিল ५२१ তাহাতেই যেন তাহাদের মূচ্ছা উপস্থিত হইয়াছিল। 

খে) সৈন্তগণের সন্মর্দবশতঃ ভূল হইতে ধুলি উঠিতে লাগিল; ভূতল নাঁনাবর্ণ বলিয়া 
কোন স্থলে সেই ধুলিগুলি বৃদ্ধ প্রোরামতস্তের ক্রোড়ের ন্যায় ধূসরবর্ণ, কৌন স্থলে উদ্টের জটার 
ন্যায় পিন্গলবর্ণ, কোন স্থলে বুদ্ধ হরিণধিশেষের লোমগুচ্ছের कांग्र कुकवर्ष, কোন স্থানে 
পরিদ্কৃত পট্টবন্ের স্থতার ন্যায় পাওুবর্ণ, কোন স্থানে পরিণত মৃণালের ন্যায় শুভ্রবর্ণ, কোন 


শাল 


(१)---अनुग्टहौतेन । (২) गतिवशविषम्‌ । (३) दिरदडिण्डिमानाम्‌। (8) ভন্দক্লীা'-'। 
(0৮৮ (६) वर...] 
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कथायां चन्द्रापोड़े दिग्विजयप्रस्थानम्‌ । - 8०१ 


इव इरिचरणप्रभवः, (ग) कुपित इव सुझन्‌ चमाम्‌, (घ) আহম্ম-দবিদ্বা इब 
रुन्धन्नयनानि, (ङ) ढषित इव पिवन्‌ करि-कर-शोकर-जलानि, (च) पच्चवानिवोत्‌- 
पतन्‌ गगनतलम्‌, (छ) अलिनिवह इव चुस्बन्‌ मदलेखाम्‌, (ज) स्टगपतिरिव रचयन्‌ 
करिकुन्भस्थलोषु पढ्म्‌, (फ) उपात्त-बिजय इव ग्टकृन्‌ पताकाः, (१) জে) जरागम 
पिढ्ठखवण; । क्षवित्‌ पाण्ड वण सत्तिकामयस्थानान्तरे, इरउषभख" शिवहषस्य रोमन्येन चरविंतचव येन यः দীন 
पिखस्तइत्‌ पाण्ड,र;। एषु प्रत्येकवाक्य एव लुभोपमालङ्ारः। अविशेषे हरहपमेति विशेषोपादानादविशेषे 
विशेषाख्यदोषः, वरहषभेति पाठेऽपि स एव, इरपदपरित्यागे तु तद्दोषाभाषः | 

(ग) विपथगेति। बिपयगाया गढ्या; प्रवाह इव, 'हरौद्यामद्वानां चरणेभ्यः पचे इरेनॉरायण्ल चरणतू, 
प्रभवतीति सः। অল पूर्योंपमालड्ारः । 

(च) कुपित इति, कुपितो লন इव, चमां भूतल' सहिता सुखन्‌ परित्यजन्‌। एकत्र अधौरत्वादन्वव 
उड्डयनादिति भावः। पूर्णोंपमा। y 

(ङ) जारखति। आरः परिहासः केदित्‌ सह नखो येन स ताहशो जन इव, नयनानि लोकानां चच षि 
परिहाखजनानां नयनानि च रुखन्‌ भाइखन्‌ । करेण नयनावरश' लोकिकपरिष्ासै प्रचलितम्‌। पूर्णोंपमा । 

(च) ढषित इति। ढषित; पिपासात्तों जन इव, करिकरशौकरजलानि इसिणण्डानि,सतजलविन्दून्‌ पिवन्‌ 
कहद मौभूय शोषयन्‌, पौतानि कुबंय । पूरोंपमा। 

(छ) पक्षेति। पचबान्‌ দীন, गगनतलम्‌ उत्‌पतन्‌ ভন্তঘলাল:। पूर्योंपमा। 

(न) अलोति। अलिनिवहों समरसमूइ इव, मदलेखां इस्तिनां मदजलश्र णों चुस्वन्‌ स्मन्‌ वक्कसंयोग' 
कव य। पूर्णोंपला। 

(म) ভবীনি। खगपतिः सि'इ इव, करिकृत्मस्थलोपु पद' प्रतिष्ठा पढ्चेपच रचयन्‌ कुब गू, एकत्र एतना- 
दन्यवाक्रमणादिति भावः। पूणोपमा । ট | 

(अ) उपात्तेति। उपात्तविजयो युद्ध लखजयो राजेब, पताझा वं नबन्तोः र्वन्‌ स्प,शन्‌ अपहरंय । जेता 
हि विजितशव,गण़ां पताका इरतोति प्रसिद्धम्‌ । पूणॉपला । 


“ome 
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স্থানে বৃদ্ধ ৰানরের কেশরের স্থায় পিজলবর্ণ, আবার কোন স্থানে শিবের বৃষের চবিব ভচর্ববণের্‌ 


সময় উৎপন্ন ফেনপুঞ্জের छार পাও্বর্ণ ছিল। (१) নারায়ণের চরণকমল হইতে গন্দপ্রবাহের 
্থায় অশ্বগণের খুর হইতে সেই ধুলিসমূহ উৎপন্ন হইতেছিল, (व) ক্রুদ্ধ লোক যেমন 
সহিষ্ণুত! ত্যাগ করে, সেই ধুলিসমূহও তেমন ভূতল ত্যাগ করিতেছিল ; (७) পরিহাস 
আঁরস্ত করিয়া কোন লোক যেমন रछा অপর লোকের নয়ন আচ্ছাদন করে, সেই ধুলি- 
সমুহও তেমন লোকের নয়ন আচ্ছাদন করিতেছিন ; (5) পিপাঁসাতুর লোক যেমন জন পান 
করে, সেই ধুলিসমূহও তেমন হস্তিগণের শুণ্ড হইতে নিঃসৃত জলবিন্দুমকল পান (শোষণ) 
, করিতেছিল) (छ) সেই খুলিগুলি পক্ষীর স্তার আকাশে উঠিতেছিল, (ब) ভ্রমর- 
সমূহের স্তায় হত্তিগণের মদধারাঁতে সংযুক্ত হইতেছিল, (व) সিংহের তায় হস্তিগণের 


কুম্ভস্থলে অবস্থান করিতেছিল, (এ) বিজয়ী রাজা যেমন যুদ্ধে বিজিত বিজয়ী রাজা যেমন যুদ্ধে বিজিত শক্রর পতাকা পতাকা 
rr SF SOLE oS iso SPIN 


(१) प्रताक्षाम्‌। . 
श्र, 
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४०९ `` कांदंस्बरो - = पूव॑भागे 
इंच पारंड रोकुवन्‌ शिरांसि; (टो सुद्रयन्निव पच्माग्रस स्थिंतो दृष्टिम्‌, (5) 
आजिप्रन्निव सकरन्द-मधु-विन्टुपहलग्नः (१) कणात्पलानि, (ड) मदकलः 
करि-कण-ताल-तांड्न-त्रस्त इव विशन्‌ (२) कण -(२) शहोदरविवराणि, (5) 
पोयमान इवो्सखोभिरव निपति-सुकुटमणि-भङ्गः (8) मकरिकामिः, (ण) अभ्यञ्चत - 
सान इव तुरग-सुख-बिचेप-विज्जते: फेन-पक्षव-कुसुम-स्तवके', (ন) अनुगस्यमान 
इव मत्त-गज-घटा-कुन्भ-भित्ति-सन्भवेन घातुध लिवलयेन, (थ) आलिङ्घप्रमान इव 


~ 
িকিকিকিরি কি ७० १० NPE Nf SNe SN AN EA NAS SAA SAA ४५७४४. 


(ट) नरेति।. जरागसी वाईक्ाभिव, लोकानां शिरांसि पाण्ड,रौकुव न्‌; एकत्र कशव्यापनादन्वव केशः 
पाकादति भावः। पूर्णापमा। 


(3) सुद्रयत्निति। पच्सणं नयनलोचाम्‌ অয় पु संस्थितः सन्‌ इष्टि मुद्रयन्‌, सद्घोचयन्निव, तत्‌ूपतनशद्धया 


लोकानां नयनोन्मोलनासन्भवादिति भावः। অন क्रियीत्प्रे चालडगर: । 

(ड) নবীনি। मकरन्द षु तेषां कणांतूपलानासेव किन्नरक पु ये मधुविन्दुपद्धा: गादरसविन्दवस्त पु लग्नः 
संसक्तः सन्‌ ; लोकानां कणाँत्‌पलानि আলিদন্‌ तढ्गन्ध' ग्टह्न्रिव। अत मकरन्दमधुशष्द्यी, पर्यायतया আদা- 
নন: पुनरुक्तताप्रतौतावपि परः मकरन्दशब्दस्य किञ्चरकाध पर्यवसानात्‌ पुनरुक्तवदाभासो$लड्धार:  क्रियोतप्त चया 
ন্বন্ধীঘন। “मकरन्दः (पु)-*किन्नर्फे জী" इति शब्दकल्पदुमः । 

(ड) सदैति। मदकलानां मदमत्तानां करिणां कर्णातालाभ्यां तालपव्रवदिशालकर्णाभ्यां यत्ताड़न' प्रहार- 
स्तञात्‌ तस्तो सौत इव सन्‌, कण योः शहानां ललाटास्य दच .उद्रविवराणि अभ्यन्तरच्छिद्राणि विशन्‌ प्रविशन्‌ । 
क्रियोतृप्त चा । 

(र) पीथेति। उन्म्‌खोभिः आई बदनाभिः, भवनिपतीनां राज्ञां मुकुटेषु या; मणिभङ्गमकरिकाः रतखण्ड- 
निकिता मकराकारांशास्तानि: पौयमान इव, तदभ्यन्तरगतत्वादिति भाव: । ्रियोत्प्र चा । 

(त) .चभ्यज्ञा ति। तुरगाणां सुखविचेपेण विश दैवि चि ;, फेनपज्ञवा विस्त्‌ तफेना 'एव कुसुमस्तवकास!, 
अस्यद्य নান: पून्यमान इव, तदुपरि पतनादिति भाव: । अब निरङ्गपकसङ्धी्ा क्रियोत्‌पर चा । 

(य) अन्विति। मत्तगजघटायाः कुग्भसित्त: सम्भवति प्रसरतौति तेन, घातुध,लिवलयेन गं रिकादिरेणुमण्डलेन, 
अनुगस्यमान इव, तस्यापि ध,ल्यनुसरणादिति भावः। क्रियोतप्र चा । 


কক কি কিক কব 


সকল গ্রহণ করেন, সেই ধুলিসমূহও তেমন রথের পতাকা কল গ্রহণ (ज्यन) করিতেছিল, 
() বার্দক্যের डांग्र লোকের মন্তক শুত্রবর্ণ করিতেছিল, (5) লোকের ` নয়নলোমের 
অগ্রে থাকিয়! যেন তাহাদের দৃষ্টি হন্কুচিত করিতেছিল, (७) কর্ণোথপলের : কেশরস্থিত 
গাঁ মধুবিন্দুতে गनने হইয়া যেন সেই কর্ণোৎপলগুপির আগ্রাণ করিতেছিল, (9) মদমত্ত 
হস্তিগণের বৃহৎ, কর্ণের তাঁড়নের ভয়েই যেন তাহাদের কর্ণও ললাটাস্থির- ভিতরের ছিদ্রে 
প্রবেশ করিতেছিল, (৭) রাজগণের মুকুটে মণিখগ্ুঘার| যে মকরাকাঁর অংশ निर्जि 
ছিল, সেইগুলি উদ্মুখ হইয়া যেন সেই খুলিসমূহকে পান করিতেছিল, (ত) অশ্বগণের 
মুখবিক্ষেপে ইতস্তত: বিক্ষিপ্ত বিস্তৃত ফেনরূপ পুষ্পগুচ্ছঘারা সেই ধূলি যেন পূৰিত 


টা wee eT कक 


PTY PP 


হইতেছিল, (५) মদমত্ত হন্তিগণের কুন্তস্থল হইতে নির্গত গৈরিকাদিধাতুর রেণুগুলি যেন 


(९ किंदुशप्र;। (২) आविशन्‌। (३) करिकण”...] Meee eee भ 
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कथायां चन्द्रापी ड़दिग्विजय प्रस्थानम्‌ । ४०३ 


चलचासर-कलापविधुतेन (१) पटवासपांशना, (द) प्रोत्साह्यमान इव (২) 
नरपति-शेखर-सहस्त-परिच ते: कुसुमकेशररजोभिः, (ध) उत्‌पातराइरिव दिवस- 
करमण्डलमकाण्ड एव पिवन्‌, (न) नप-प्रशान-सङ्ग ल-प्रतिसर-वलय-माल्िकासु 
(২) गोरोचनाचूर्णयमानः, (प) . क्रकच कृत-चन्दन-च्ोद-ध.सरो रेणरुत्पपात 
(फ)। अपरिसाण-बल-संघट्ट-समुपचोयमानथ शनेः शनः स'इरन्निव विश्वः 
सशेषम्‌, अकाल-काल-भेघ पटल-मेदुरो विस्तारसुपगन्तुमारिभे (ब) । 


৮ এসি 
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(द) भालिझ्यूंति। चलतां स्मन्दमानानां বামনা सभौपे ्व्येरान्दोलितानामित्यथः चामरायां कलापेन 
समूहेन विधुत: सच्चालितस्ते न, पटवासपांगना पिटातकरेणुना यालिब्प्रतान इव, परस्परसंबोगादिति भाव: | 
क्रियरीत्प्र चा । ड 

(ब) দীন্ঘাজনি। नरपतोनां शेखरसहस्रात्‌ शिरोवेनमालासमूइात्‌ परिच्य ८: कुसुमकैशररजोमिः पुप्प- 
किञ्नस्कपरामे;,परोत्‌साह्ममानः प्रसत्तु प्रकषटमुद्यम' गोयमान इव, तेषामपि प्रसरणेन पृषवत्ति লাহিলি माव: | 
क्रियोत्म्ने चा । 

নে) उत्पातेति। उत्‌पातराइ:.असमयोदयात्‌ लोकानासुत्पातसूचकी राहु: स হন, पकाई एवं असमय 
एव दिवसकरमण्डल' सूब्यविस्व' पिवन्‌ आहरन्‌ ग्रसंथ । अत पूर्णोपमालड्ारः। ! 

(प) रृपेति। दपाणां সম্মান प्रयाणवेलायां ये मङ्गलप्रतिसरा; माड़'लिकहस्तसताि त एवं वल॑यानि 
तेषां मालिकासु राजिषु, गोरोचनाच,र्णयमानः गोरोचनारणवदाचरन्‌ डश्यमान इत्यथ': | अत्र মুভ गतो- 


पमालडधर: | 
(फ) क्रकचेति। क्रकचेन करपत्र ण कतम्दे दनवैलायां बिहितो यदन्दनचोद: ৮১১১৬১১০৮৯১ 


रेणभूंतलघ,लि:। অন लुप्तोपमालड्ारं:। 
রী याति. টি अपरिमाणवलस्य অন্যন্য संघई न पढ्सम्मद्द न समुपधोबमानो चहात 
अतएव अशेष' विश्व' सव जगत्‌ शनेः अरेः, स इरन्निव व्याश सद्धीचथन्निव, अकाले यत्‌ काल' कृष्णवण मेघपटल 
तो तद स रारि शेषः ।_ अब नो चाही 9 ০০০ न 
দেই ধুলিদমূহের অহগমন করিতেছিল, (ह) হস্তীর কুস্তস্থিত রেণুগুলি, bee 
চাঁমরসমূহদ্বারা সঞ্চালিত হইয়া সেই ধুলিসমূহকে যেন আলিঙ্গন করিতেছিল, < জর रण 
মস্তকমাল! হইতে নির্গত পুণ্পের রেণুসবল, সেই ধুলিগুলিকে যেন বিস্তৃত হইয়! জ | 
छेर्गा किड করিতেছিল, (न) দেই ধুলিসমুহ, ওঁৎপাতিক রাহুর छौ অসময়েই कस. 
গ্রাম করিতেছিল, (१) गोर्खा করিবার সময়ে রাজগণ হন্তে যে মাঙ্গলিক সুত্র বন্ধন i রি 
ছিলেন, তাহার উপরে সেই ধুলিসমূহকে গোরোচনাচুর্ণের क দেখা যাঁইতেছিল 
করাত দিয়! চন্দনগাছ কাটিবার সময় যে গুঁড়া বাহির হয়, তাহার মত ধুদরবণ সে 


খুলিগুলি উড়িতে লাগিল। (३) অকালসভূত কৃষ্ণবৰ্ণ মেঘ মুহের ন্যায় ঘনীভূত সেই ধুলিসমুহ, . 


समर्था टगत्र পদসংবর্ষে বৃদ্ধি পাইয়া, ধীরে ধীরে সমগ্র ভূমণ্ডলকেই যেন সঙ্কুচিত কমিটি 
করিতে ক্রমে বিস্তার পাইতে আঁরস্ত করিল | 


oe अ 


7. (()->विधूहैन। (२) प्रसाय्यमाय', प्रोतृखाव्यमाण; | (३)** प्रतिसरमालिकासु । री 
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४०४ कादस्बरां पूदभागे 


तेन च क्रमेणोपचौयमानबइलमूत्ति ना दिखिज्ञयमङ्गलध्वजेन, रिपु-कुल- 
कमल-प्रलय-नोहारेण, राजलच्झो-विलास-पटवासच ण न, अहितातपत्र-पण्डरोक- 
षण्ड-तुषारेण, (१) सेनाभर-(२) पोडिंत-मद्ोतल-मूच्छान्यकारण, चलद्दल-(२) 
जलद-काल कदस्ब-कुसुमोद्गमेन, दिवसकर-कर-(४) कमलू-वनोइलनःदिपयथेन, 
गगन-सहोतल-प्लावन-प्रलय-पयोधिपूरेण, _ त्रिभुवन-लच्मो-शिरोऽवशुण्ठन-पटेन, 
(भ) महावराइ केशर-निकर कदुरेण, प्रलयानल-ध,म-राजिःमांसलेन, (म) 
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(म) तेनेति। किञ्च, तेन रजसा निसुवनमलहत इत्यन्वयः। অন ढतौय कव'चनान्तपदानि रजसेति 
बच््यमाणस्य विशेषलानि। उपचोयमाना बईसाना वहला विशाला मूत्ति य॑ तेन । अतएव दिग्विजयस्थ सङ्घख- 
ध्वजेन माङ्ग लिकक्षेतुट्ण्डखरूपेय, तबदुत्यानादिति भावः। অন निरद्ठ' केवलरुपकमलंडइगर:। रिपुकुलान्य ন 
कमलानि पश्मानि तेषां प्रलये विनाशे नौहारेण तुषारखरूपेण, तुषारपातेन पद्मानामिव तड,लिपातेन' रिपुकुलानां 
बिनाश्षसूचनादिति भाव: । अत्र परम्परितरुपकमलहारः। राजलक्ष्या विलासस्थ वेशविन्यासख पटवासच,ण 
पिष्टातकरेण: फल गुरिति बावत्‌ तेन। वौरभीग्या हि राजलओऔरवीरसरीत्यितेदेब रेशनात्मानमलइरोतौति भाव: । 
अब्र रजसि पटबासच ण त्वारोप: সাহু, राजसम्पत््यां विलासिखोत्वारोपस्तु आधं इत्य कदेशविवत्तिढ्पकमलडगर: । 
निरङरुपकमिति केचित्‌ । अहितानां মূল ঘান্‌ भातपताणि छत्राण्यव पुण्डरीकाणि द तपश्चानि तेषां षण्डस्य 
समूइस्र तुषारो हिम' तेन। অন परन्यरितरुपकमलडधार:। रिपुकुलेत्यादिना विनाशकत्व न ডিললাবীন: অন तु 
आवरकत्व नेति भेद! । सेनाया भरेल पौड़ितयय महौतलस्य मूर्च्छा मोहस्तस्य अग्धकारस्तिमिर' तेन। अत निरङ्ग- 
केवलरुपकमलद्गरः । चलत्‌ बल' सैन्वमेव जलदकालः प्रा, वस्य कदस्वकुसुमोद्गसेन विषमत्वात्‌ । অন परम्परित- 
रुपकमलझार;! दिवसकरस्य सय्यस्य कराः किरणा एव कमलवनानि तेषाम्‌ उद्दलने विनाशने दिपय य' 'हलि- 
समृहस्त न। दिपय,थ यथा कमलवनानि विनाशयति तथासौ रजोराशिरपि स्व्क्रिणानहश्यतानयनेन विनाशयति 
खेति भावः। अत्र पूव वदलद्धारः। गगनसैव महौतल' तख प्वावने प्रदयपयोधिपूरस्त न। অনাদি पूव वदेवा- 
लझ्वार:। ब्रिभुवर्लष्ा अवगुण्ठनपटस्तन । अत्र विभुवनशोभायां खौत्वारोप भय”, रजोराशौ तद्वगुण्ठन- 
पटल्वारोपस्तु आब्द इत्यकदेशविवत्ति रपकमलङ्गारः। অলাদি লিংক" दपकसिति कैचित्‌। 

(न) महेति। मद्दावराइख नारायण्दतोयावतारख केशरनिकरवत्‌ करेण विचित्रवण 'न | प्रलयानलख 
च,मराजिबत्‌ सांसलेन परिपुष्ट न। अनयो; प्रत्य क' लुप्तोपमालद्वार: । 


সা * স্তর সস সি সি 


ত ত - | 


শা শিট 


তি DOE 
(ভ) এবং সেই ধূলিসমূহের বিশাল মুর্তি ক্রমে বুদ্ধি পাইতে লাগিলে, সেগুনিকে দিগ্‌ 
বিজয়ের মান্বলিকধ্বজন্বরূপ দেখ! যাইতে नागिन ; আর সেগুলি শক্রগণরূপ পদ্মবনের তুষার, 
রাজ ্থীর বেশবিস্তাসের ` আবীর, শ্রগণের ছত্ররূপ পদ্বাবনের হিম, সৈন্থগণের পদভবে 
পরিপীড়িত মহীতলের মুর্চ্ছার অন্ধকার, প্রচণ্তি মৈন্যরূপ বর্ষাকালের কদস্বপুষ্প, সর্য্যকিরণরূপ 
পদ্মবন দলিত করিতে হস্তিসমূহ, আকাশরপ মহীতল প্লাবন করিতে গলয়কালীন সমুদ্রের 
প্রবাহ এবং ত্রিভুবনলক্ষ্মীর মন্তকাবগুঠন করিবার বন্র্তরপ বিরাজ করিতেছিল ; (म) আর 
সেই ধূলিসমূহ আদিবরাহের কেশরসমূহের कार বিচিত্রব্ণ এবং প্রলয়ীগির ধৃমসমুহের হায় 
(१)-खखनतुषारेण। (২) सैन्यभर-- (३) चलदृहलवल---) (8) टि. 
0১৬) পন ° 
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(४) दिवसकरकमल, दिवसकर- 


I 


कधायां चन्द्रापोड़दिग्विजयप्रस्थानम्‌ । ४०५ 


पातालतलादिवोत्तिष्ठता, चरणेभ्य इव निगच्छता, लोरनेभ्य इव निष्पतता, 
दिग्भ्य इवागच्छता, नभस्तलादिव पतता, पवनादिवोज्लसता, रविकिरणिस्य ड्व 
सन्भवता, (य) अनपहृतचेतनेन निद्रागमेन, अनवगणितसुर्थण (१) अन्धकारेण, 
अधघम्मकालोपस्थितेन भ्ूमिग्टहेण, अनुदिततारागणनिवडहेन बहलनिशाप्रदोषेण, 
अपतित-सलिलेन (२) जलधरसमयेन, अभ्नान्तसुजडन (३) रसातलेन, (र) 
इरिचरणेनेव संवद्धभानेन त्रिसुवनमलड्यत रजसा (ल) | 


পা এ লিপ্ত বর্বর 


৯ কিকিকককিক 


(य) पातालेति। पावाजवलादुचिष्ठतेव मूलादशंनात्‌, सैन्वानां चरणेभ्यो निमेच्छतेव प्रत्येकचरणलग्रल्वात्‌, 
सेनिकानां लोचनेभ्यी निष्पततेव तवापि लग्नलातू, दिय হয भागच्छतेव तासु .सर्वाख व दर्शनात्‌, नभस्तलात्‌ पततेव 
तत्र इृष्टिपथ' याबददशनात्‌ पवनादुर्ज्ञसता वायुतः प्रादुभ वतेव सव'वायुप्रवहणातू. तथा रविकिरणेन्यः सन्भवतेव 
तवापि सवं ब दशनात्‌" एपु प्रत्येकवाक्ये क्रियोतूप्न चालझारः । तेन च सवतो विसारित्व' ध्वन्यत इत्यलडरेण 
बम्ठुघ्वनि; । 

(र) अनपेति। अनपहता न विलोपिता चेतना चं तन्वः येन तेन, निद्रागमेन निद्रावेशखरुपेण | : रजसी 
नेवनिमोलनहेतुतया निद्रासाम्यमू अथ च चेवननापइरग्रात्तती वं शि्यमिति भावः। अतएवात्र भधिकाङद्‌- 
वं शिथ्यरपकमलङ्गारः। न अवगणितः भगमनादवज्ञातः सूर्या येन तेन, अन्धकारेण तिमिररुपेण। सर्व'- 
पदार्थावरणहेतुत्वादन्वकारसात्यम्‌ अथ च सति ভু मादुर्भावात्ततो. वै षम्यलिति भावः। पूव वदलद्धार; | 
सघसीकाले भग्रौपाकाले उपस्थितेन भृमिग्टहेण मूगर्मान्तगतग्टइखरुपेण | यौभकाले हि लोकः रविकिरण 
सन्तापशान्तये ৮১১১১ रविकिरणनिवारणहेतुतया भूगभग्टइसाम्यम्‌ अथ च अग्रौफ्रकाले उपस्थितत्वात्तती 
वँषस्यमिति भावः। पूर्व वदलद्घारः। .न उदितस्तारागदानां निवद; यत्र तेन, वहुलनिशाप्रदोषेण क्ृणपचरजनी- 
मुखखरूपेण । निविड़ासकारोपगमात्‌ कृणपचरज"मुखसाम्यः तारागणानुदया तद पम्यमिति भावः। ` 
पूर्व वदलड़ारः। ताराणामतिप्राचुथ्यद्योतनाथं गणनिवहेःत पर्य्यांयशव्दद्दयोपादानम्‌ । न पतित सलिल' वर्षाजल' 
যন तेन, जलधरसमयेन वर्षाकालेन। सर््यावरणाइर्षाकालसास्' हृष्टिनलाभावाद्॒ तह षम्यमिति भाव; | 
पूर्व वदलड्ारः। न सान्ता विचारिताः सुजङ्गा: सर्पा यत्र तेन, रसातलेन पातालखरूपेण । गाढाखकारप्रादुर्मावात्‌ 
पातालसाम्य सर्पविचरणभावाध ततो वं षम्यमिति भावः। पूव वदेवालडार: । 


১৯১৯৯ 


AN পপ সপ সপ IIE সস পট সপ পা ৯ ২ 


ES আসি 


পরিপুষ্ট দেখা যাইতেছিল ; (य) আর সেই ধুলিগুলি পাতাল হইতে যেন উঠিতেছিল, 
মৈন্তগণের চরণ হইতে যেন নির্গত হইতেছিল, তাহাদের নয়ন হইতে যেন নিঃস্থত হইতেছিল, 
সকল দিক্‌ হইতে যেন আসিতেছিল, আকাশ হইতে যেন পড়িতেছিল, বায়ু হইতে যেন 
আবিভূর্ত হঈতেছিল এবং श्र কিরণ হইতে যেন উৎপন্ন হইতেছিল (র) এবং সেই 
ধুলিসমূহ সকলেরই নিত্রাস্বরপ হইয়াছিল বটে, কিন্ত কাঁচারও চৈতন্য হরণ করে নাই; 
অন্ধকারম্বরূপ প্রাদৃভূ্ত হইয়াছিল বটে, কিন্তু সর্য্যান্ডের পর প্রার্ভূত হয় নাই) ভূতলের 
₹অভ্ন্তরন্থিত গৃহস্বরপ হইয়াছিল বটে, किक গ্রীষ্মকালে উপস্থিত হয় নাই; কৃষ্ঃপক্ষের 
এ দোষকালশ্বরপ দেখা যাইতে ছল বটে, কিন্ত নক্ষত্র্মূহ উঠে নাই; বর্ষাকালম্বরূপ হইয়াছিল दै 
বটে, কিন্ত বৃষ্টি পড়ে নাই; পাঁতালম্বরূপ বোধ হইতেছিল বটে, কিন্তু সর্পগণ ভ্রমণ করে क. 
(8) अनपदतलोचनेनानवगणितस्य ण। (২) .पतितसलिलेन। (३)-“भुजडमेन। - + pee 
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४०६ न कादस्बरो > पूव भागे 


विकचकुवलयवनमिव नवोदकेन गगनतलमवष्टभ्यमानमलच्चत '्षोरोद- 
फेनपाण्डना (१) जचितिज्षोदेन (व)। बइलरजोध ,सरितमशिशिरकिरणविव्व- 
सवचूलचामरमिव निष्प भमभवत्‌ (श) । दुकूलंपट-(२) धवला कदलिकेव कलुषता- 
साजगाम गगनापगा (१)। नरपाल-बलभरमतिगुरुमसइमाना (২) पुनरिव 
भारावतारणाथ ममरलोकमारुरोइ रजोसिष ण (४) महो (स)। निःशेषःनिपोता- 
तपम्‌ (५) अन्तद'ह्यमानमिव जलधिजलेषु घ.सरित-रवि-रथ-ध्वज-पटसपत- 


el জট सजी ঞ জারজ জন ०७५४” पी जी जीफतीजी जी जी जी শালালালাললা NDVI DVS 


(छ) इरौति। हरेबांमनख चरणनेव संवईमानेन रजसा भूरेणना विभुवनस्‌ भलत व्याप्यत । অন 
विभुवनलइनासम्बन्ध ऽपि तत्सम्वन्धीक रतिशयीततिः पूर्णोपमा चानयीरकाख्रयानुप्रवेश्दप: सदुरः । 

(ন) विकचेति। चौरोढ्ख सागरस्य দীলবল্‌ पाण्ड ना, नवोदकैन नूतनदृ्िजलेन, विकचकुवलयवनमिव 
प्रस्फुटितनोलोतूपलवनमिव, चौरोदफेगपाण्ड ना चितिचोदेन भूरणना, गगनतलम्‌ अवश्भ्यभानस्‌ আশ্বীঘলাক' 
व्याप्यमानम, अलच्यत लो१ रिति शेष: । अब लुप्तोपमासद्ौर्णा य्ौत्युपमालदारः। 

(ग) बइलेति। वहलः रजोमिध,।लभि; ध,सरित' घ,सवर्णोकततम, अशिशिरकिरिणविस्तर सूदीसणडलस्‌, 
भवच, सर मिव घ्वजायलम्वित५खवद' चामरमिव। अतोपमालदगर;। 

(ब) दुकूलेति। दुकूलपटवत्‌ सूक्मवसनवत्‌ धवला, गगनापगा खण दौ सन्दाकिनी, कद्‌ःलका तदौयपताकेव, 
कलुषतामा,वलताम्‌ भाजगाम দাদ, तद्रजःसम्पातादिति भावः। অন मन्दाकिन्या; कालुष्यप्राप्तरुसव॒न्ध पि 
तत्स्व रतिशयोतिरलद्धारो लुप्तोपमाश्रौतोपमाग्यां सोय्यते । 5 | 

(स) नरेति। चतिगुदम्‌ अत्यन्तविशाल' नरपालबलभर राजसैन्यभारम्‌ भसइनाना वढू मशक्त,वती महौ 
एथिवो, भारावतारणाथे रजोमिषेण ध,लिच्छलेन, पुनरमरलोक' खर्गम्‌ आररोहेव, रावणक'सादिभारावतार णाथे 
पूर्वारोहणवदिति मावः। অন सापङ्गवा क्रियीत्‌म चालद्ारः । 

(इ) नि.शेषेति। ' धसरितो घ,सवणोक्ततो रविरथस्य ध्वजपटः पताका येन तत्‌, तथा निःशेषेण साकल्यन 
निपौतो বন্ধ भातपः सूर्यालोकी येन तत्‌, अतएवातपपानात्‌ चन्तदह्ममानमिव अभ्यन्तरे सन्तप्यमानमिव सत्‌, 
चवनिरजो भूतलध,लि' जलधिनलेपु भपतत्‌, सन्तप्तस्थ शौतक्रियाया; शान्तिकरत्वादिति भाव: | অন तद्ध,लेज लघि- 


০০৯০ 
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০০০০৬০০৮৬১২ 
নাই) (न) এইরূপ সেই ধূলিসমূহ, বামনদেবের চরণের সায় বৃদ্ধি পাইতে পাইতে ङ्न 
ব্যাপ্ত করিয়াছিল। 
. (व) নূতন বৃষ্টির জলে যেমন अङ নীলোৎপলবন আচ্ছন্ন করে, সেইরূপ ক্ষীরোদ- 
সাগরের ফেনের ন্যায় चरन ভূতলের ধুলিসমূহ গগন্তল আচ্ছন্ন করিয়াছে नग्ना লোকে 
দেখিতেছিল। (५) (२ ধূলিরাশিতে ধৃসরবর্ণ হুধ্যমগ্ুল, পতাকাবদ্ধ চামরের ন্যায় প্রভা ঘৃন্য 
হইয়া গেল। (হ) रुचत বধের স্তায় শুভরবর্ণ মন্দাকিনীর জল, সেই সৈম্ুগণের পতাকার कांग्र 
ধুলিরাঁশিতে মলিনতা প্রাপ্ত হলে | (म) রাহ্ঠযস্ভগণের গুরুতর ভাঁর বহন করিতে অসমর্থ 
হইয়া পৃথিবী যেন, সেই ভার নামাইবার खळ ধূলিচ্ছলে পুনরায় স্বর্গে আরোহণ করিতে 
লাগিস। (হ) সেই ধুলিরাশি श्रः র পতাকা ধুরবর্ণ করিয়া সুখোর সমস্ত কিরণ थान 


(१) चौरोदपार्ड ना || (२) दृकूलपःः`-। (३) ---भरमसहमाना 108) ব্লীনিমল। (५) - -पौतातपम्‌ । 
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““बाथायाँ चन्द्रापोडेढिखिजयप्रखानस्‌ । “১৪০৩ 


दवनिरज:.(इ).। मुहूत्तंन च:गर्म वासमिव, संदारसागरजलमिव, ' छतान्तजठर- 
লিন, महाकालमुखसिव, नारायणोदरमिव, ब्रह्माण्डमिव विवेश एथिवी (च) । 
স্থল্মঘ इव बभूव दिवसः, पुस्तमय्य इव (१) चकाशिरे. ककुभः, (২) रेण रूपेणेव 
परिणतसस्बरतलम्‌, (২) एकम हाभूतमयसिव त्रेलोक्यमासोत्‌ (क) । 

अथ निजमदोशसन्तप्तानां दन्तिनां (৪) दिशि दिशि करविवरविनिःखते; 
(५) चरङ्डिः चोरोद-च्षोद-धवले; (६) शोकरासारे: कण पल्नव-प्रइति-विद्धतेन (६) 
च विसपता दानजलविन्दुदुद्दि नेन, कु षारवविप्रकोणे স্ব वाजिनां लालाजल-लव- 


স্পস্ট कत हक পর कक 1 क ७५. কনর, 
কক কাকি বক কক কক 


जलैपु पतनासम्वन्ध ऽपि तत्सस्वन्योक्त रतिशयोक्षिरलंडार', पदांथ हेतुक' काव्यलिद्दम्‌, क्रियीतृप्रे चा चैत्य तेषा- 
मडगश्रिभावेन सङ्करः | ৃ 

(च) मुद्त्ते नेति। किच्च एथिवो मुह॒पे न चणेनेव गभ'वासं मातुगभाशय'- विवेशेब। इत्यः सब वान्वयः 
तद्रजसाखक्षारितत्वादिति .च भाव: । संहारे प्रलयसमये यः सागरस्तव्जलम्‌। ब्रह्माण्डः ब्रह्मकोषम्‌। अव 
प्रत्य कवाको क्रियीत्प्रे चालझार:। . 

, (क) खन्मय इति । दिवसो सन्ग्रयी खदिकार इव वभूव, ककुभो दिशः पुस्तमय्यो च,लिलेपबिकारा इव सत्य; 
चकाशिरे विरेजिर। अनयोः प्रत्ये क' गुऱोत्म्रे चालडार:। “पुस्त (জী) लेप्यादिग्रिण्पकन्मे -।” গুলি शब्दकल्प- 
दुम:। अम्वरतल' कत्तु, रेशरुपेण परिणतमिव। অন क्रियोतूम चालद्ारः। तथा ब लोक्य कत्त एकमहाभूत- 
सयमिव कैवलचितिसमयमिव आसीत्‌, अन्य षां जलाकाशादौनां घ,लिभिस्तिरोहितलादिति भावः। अवापि गुणोत्‌- 
प्र चालडार: । 

अहो । घ,लिवण'नमपहाय यदि तु सेनाया: प्रत्य्नमवण यिष्यत्‌ तदा खलितोऽपि महामगीरममभविष्यत्‌ । 
` (ख) अथेति। निजमदीझणा खकौयतेजस्तापेन सन्तप्तानाम्‌, दन्तिनां हत्तिनाम्‌। करविवरविनिःरुत:, 


इस्डाच्किद्रनिगत:, चरहिगैलग्रि» चौरोदचोदधवलः चोरोदसागरजलविन्दुवत्‌ যী: शौकरासारेज लविन्दहटिमिः, _ 


तथा, कण पज्लवाभ्यां विस्तू तकर्णाभ्यां प्रहत्या ताडनेन विरुत' विस्त,त' तेन, विसप ता प्रसरता, दानजलविन्टूना 


করিয়াছিল বলিয়া অন্তরে যেন দগ্ধ হইতেছিল, তাই সমুদ্রের জলে যাইঞ্জ পড়িতেছিল (क) 
এবং ক্গণকালমধ্যে পৃথিবী যেন মাতার গর্ভে, প্রলয়কাশীন সমুদ্রের জলে, যমের উদরে 
. মহাকালের মুখে». নাঁরায়ণের উদ্রে এবং ব্রন্ষকৌঁষের ভিতরে প্রবেশ করিল (ক) এবং 
দিনটা যেন মৃত্তিকাময় হইয়া গেল, দিকৃসমূহ যেন মৃত্তিকালেপময় হইয়া দীপ্তি পাইতে 
লাগিল, আকাশ যেন ধূলিরূপে পরিণত হইল এবং बिडूवन যেন কেবল পৃথিবীময় হইয়া 
গেল | 

(খ) তদনন্তর স্বকীয় তেজের উত্তাপে উত্তপ্ত হস্তিগণের শুও হইতে, ক্গীরোদসাগরের জল- 
বিন্দুর डान শুভ্রবর্ণ জলবিন্দুসমূহ নির্গত হুইয়। সকল দিকে পড়িতে লাগিল, বিশাল কর্ণ 


যুগলের তাড়নে রিক্ষিপ্ত হইয়! মদজলবৃষ্টি, সকল দিকে ছড়াইয়! যাইতেছিল ; আবার অশ- 


(২) प्रस्थमय्य इब। : (र) दिशः। .(३) अन्वरम्‌ | (४) चचित्‌ दश्तिनामिति पाठी नाति । 
(:--निःखतः। (६) चोरोदषबल:। (७) बिश्रतेन। . .. म 
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+ ४०६ :... कांदस्बरी पूवं भागे 


जालके६पशमिते रजसि, पुनरपि जांतालोकासु (१) दिश सागरसलिलादिव (२) 
उन्मग्नभालोक्य तदपरिमाण' बलसुपजातविस्मयः सर्व तो दक्तदृष्टिवेशब्पायन- 
अन्द्रापोड्मावबभाष --(ख) ` हट 

“युवराज ! कि' न जित' (३) देवेन सहाराजाधिराजैन ताड़ापोड़ेन यज्ज - 
व्यसि; का दिशो न নমীন্ধনা:, या वशोकरिष्यसि; कानि दुर्गाणि न प्रसाधि 
तानि, यानि प्रसाधयिष्यसि ; कानि दौपान्तराणि नाव्मोक्ततानि यान्यात्मोक रिष्यसि; 
कानि रल्लानि नोपाजि तानि यान्य पाज यिष्यसि; (ग) कै वा न प्रणता राजानः, 
देन दिरचितः शिरसि बाल-कमल-कुट्मल-कोमलः सेवाच््ञसिः, वेन (४) मखणो- 
জবা; प्रतिबददमपट्टै ललाटे; सभाशुवः केन ভা; पादपोठे .चुड़ाम णयः, कीन 
प्रतिपन्ना वेत्रयष्टयः, (५) क नोंड,तानि (६) चामराणि, के चौच्चारिता जयशब्दाः, 


यी 


दिनेन इध्या, तथा हे षारव विं মন্ধীথাঁনি विचितानि तेः, বালিনামস্বানা ये लालाजललवा मुखनिगैतजलविन्दव- 
से घां जालक: समूहिष, रजसि নন্মিন্‌ घलिराशै उपशमिते निवारिते सति। অন देस्ताहशरनसासुपशमना- 
सम्वन्ध पि तत्‌सम्वन्धोत रतिशयोतिरलद्ारः। तथा কিন্ত पुनरपि नात आलोक; प्रकाशो यासु तासु सतीपु, तत्‌ 
अपरिमाणम्‌ असंख्य वल' सैन्वम्‌, सागरसलिलात्‌ ভুন্ময়ন্‌ उत्यितनिव आलोक, उपजातविस्मयो वं शम्पायन:, 
सब तो दत्तदृष्टिः सन्‌ चन्द्रापीड़मावभाषे इत्यन्वयः। অল क्रियीत्मे चालडर: । 

(ग). युवेति। प्रसाधितानि जयसाधनेनायचीक्षतानि । प्रसाघविष्यःस जयसाधनेनायत्तीकरिष्यसि । भात्मौ- 
জনালি “सप्त वित्तागमा ঘন্ধা दायो लाभः क्रयो जय; ।” इत्यादिमनुवचनात्‌ जयेन खौकृतानि खलासदीकतानीत्यर्थः। 

(घ) क इति। न प्रणताः, देवतारापौड्प्रभादिति भावः। अपि तु सब एव प्रणता इत्यर्थ:। एवमन्ष- 
ब्रापि। एषु प्रत्य कबाक्ये भर्घापत्तिरचङ्कार; । वाल' नूतग' यत्‌ कमब्दकुट मल' पश्ममुकुल' तदत्‌ कोमल: सेवा 
उपासना तद्यन्नकोऽस्नलिः सेवाझ्नलि:। भबार्थापत्तिलुसोपमयोरङ्ा्विमावेन सङुर;। प्रतिबद्धः भलइरणाय 
योजितः उमपः खण फलक' येषु ताहशेल लाटः सभाभुवः, न मरणौकता: न भच्णौक्तता:। प्रतिपन्ना: प्रतिहारि- 


A ন 


গণের মুখ হইতে হেযারবে বিক্ষিপ্ত হইয়! লালাময় জলবিন্দুসমূহ নির্গত হইতে লাগিল; 
তাহাতে সেই ধূলিয়াশি নিবারিত হইলে এবং পুনরায় সকল দিকে আলোক প্রকাশ পাইলে, 
সেই অসংখ্য সৈন্য যেন সমুদ্রের জল হইতে উঠিল; এইরূপ দেখিয়া বৈশম্পায়নের বিশ্ব 
জন্মিল । তখন তিনি সকল দিকে দৃষ্টিপাত করিয়া চন্দ্রাপীড়কে বলিতে লাগিলেন_ 

(+) “যুবরাজ! মহারাজাধিরাজ তারাগীড় কি জয় করেন নাই, যাহ! তুমি জয় করিবে; 
কোন্‌ দিক্‌ অধিকার করেন নাই, যাহ! তুমি অধিকার করিবে; কোন্‌ দুর্গ আয়ত্ত করেন 
নাই, যাহা তুমি আয়ত্ত করিবে ; কোন্‌ দ্বীপান্তর আত্মদাৎ করেন নাই, যাহা তুমি আত্মসাৎ 
করিবে; কোন্‌ রত্ব উপার্জন করেন নাই, যাহ! তুমি উপার্জন করিবে (व) এবং তাহার 
প্রতাঁপে কোন্‌ কোন্‌ ब्रांच বা! অবনত হ’ন নাই, কোন্‌ কোন্‌ ब्रांजों वा আপনার মন্তকে 


৯৯৯৯৯ 


(१) पनरुपजातालोकासु । (२) सागरादिव। (ই) किमजित' कि' किमनितम्‌। (২) হীন। 
(५) वेबलता;। (६) उद्ध,तानि। ८ 
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कंधायां चन्द्रापोड़े दिग्विजय प्रस्थानम्‌ । ४०८ 


केषां न দীনা! किरोटपत्रमकरेः सलिलधारा इव निर्वालास्तच्चरण-(१) नख-मयूख- 
राजयः (घ)। एते हि (२) चतुरुदधिजलावगाहदुल लित-बल-मदावलिप्ता 
दशरथ-भगोरथ-भरत-दिलोपालव-मान्धाढप्रतिमाः कुलाभिमानशालिनः सोमः 
पायिनो কুত্বালিনিজা: एथिव्यां सब पाथि वा रचाभ्ूतिसिवाभिषेक-पयः-पातःपूते- 
अ ड़ामणिपल्लव रुदन्ति सङ्घल्यां भवच्रणरजःसंहतिम्‌ (ভ)। एभिरियमादिः 
पव तरिवापरेष्ट ता धरित्री, एतानि चाप्यमोषामाझ्चावितदशदिगन्तरालानि सैन्यानि 


~ 


SC এ কা 


सावैन ग्टहौताः। उद्ध,तानि आन्दोलितानि । किरोटेपु यानि पाणि पर्याकारांशास्तानि मकरा खनाभप्रसिद्धा 
नलजन्तुविशेषा इव ते ;, सलिलधारा इव, निर्मलाः, तस्य तारापीड्यय चरणनखानां मय खराजय: किरणश्र णयः, 
न দীনা; नमख्कारकञाले न ग्रस्ता:, अपि तु सव षासेवेत्यथ : । অন लुप्तोपमा স্বীনীদলা भर्थापत्तिश त्येतेषामज्गड़ि- 
सावेन सुर | जय 

(ङ) देवतारोपीई न विजिता राजानो भवन्तमपि प्रण्पितन्तोत्याइ एत इति। हि तथाहि। चतुर्णामुदधौनां 
समुद्राणां जलेपु यः भवगाइः द्ौपान्तरविजयगमना्थ मवतरण' तदेव दुल लित' इठकारिता येषां तेषां तथोक्तानां 
यलानां संन्यानां মহন হুদ ण अवलिप्ता दपिताः। दशरथादय: प्रसिद्धाः; जलको नाम दानशौर्ड:; कायिद्राजषि- 
मंहामारताश्रमेधपव णि प्रसिद्ध:, ततृप्रतिमास्त स्तुल्या: । कुलाभिमानशालिनी सद्दाकुली तृपच्यइङ्वारविशिष्टा, । सोम- 
पायिनः सोसयाग' विधाय सोमरसपायिनो नियतयज्ञानुछायिन इत्यर्थः । मूईसु अभिषिज्ञा राज्यप्राततिकाले क्तताभिषेका;, 
पृषिब्याँ सव पाथि वा, अभिषेकपयःपातेन अभिषेक्रीपलसम्पकेण पूर्त:, च,ड्ामणिपन्नवविंस्त|तच,ड़ामणिसि:, 
रचाभूतिमिव रचाथ कयज्ञौयभदोव, सङ्ख्यां कल्य/गक रीम्‌, भगतस्तव चरणयो: रज:संहति' घ,लिसमूहम्‌ उदन्त 
नमस्कारकाले घारयन्ति। অন तेषां राज्ञा प्राधान्यप्रतिपादनक,य्य' प्रति बहुतरकारणोपन्यासात्‌ समुचय; ख्रौतोपमा 
चानयोरङ्गाङ्गिभावैन सङ्करः । 


ese sess 1० ८* कजा तगत का €* 0०७ लत कलाका “* TN कलको हतको तफ छ ७ 00१ ००१० 0० ०६०० ००००, , 


নূতন পদ্মাকলিকার ন্যায় কোমল অঞ্জলিপুট স্থাপন করেন নাই; কোন্‌ কোন্‌ রাজ! বা স্বর্ণ 
ফলকালঙ্কৃত নিজ নিজ ললাটদ্বারা (নমস্কার করিয়। করিয়া) সভার ভূমিতল मरू (পালিস) 
করেন নাই; ঝেোন্‌ কোন্‌ রাজা বা নমস্কার করিবার সময় মহারাজ তারাপীড়ের পাদপীঠে 
আপনাদের চূড়ামণি ঘর্ষণ করেন নাই ; কোন্‌ রাজ! বা (গ্রতীহারীর खाग) বেত্রযষ্টি ধারণ 
. করেন নাই; কোন্‌ কোন্‌ রাজা বা চামর আন্দোলন করেন নাই; কোন্‌ কোন্‌ রাজা বা 
জয়শব্ব উচ্চারণ করেন নাই এবং মকর যেমন সমুদ্রের জলধারা পান করে, সেইরূপ কোন্‌ 
কোন্‌ রাজারই বা মুকুটের শ্বর্ণপত্রনির্মিত মকরাঁকার অংশগুলি, মহারাজ তারাপীড়ের 
চরণনখের निर्ग কিরণশ্রেণী পান করে নাই। (७) যে সৈন্থগণ অন্ঠান্ত দ্বীপ জয় করিতে 
যাইবার নিমিত্ত চারি সমুদ্রের জলে অবগাহন করিয়া অত্যন্ত সাহসিকতা প্রকাশ করিয়াছে, 
সই সৈন্তগণের গর্বে গর্বাদ্িত এবং দশরথ, ভগীরথ, ভরত, দিলীপ, অর্ক ७ মান্ধাতার 
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४६० क्षादस्बरी ‘ধুব জাৰী 
भवन्तमुपासते (च)। तथाहि पश्य-(/) यस्यां यस्यां दिशि विक्षिप्यते चक्षु) 
तस्यां तस्यां रसातलसिवोदुगिरति, वसुधैव सूते, ककुभ इव वमन्ति, गगनसिव 
वषति, दिवस इव रजति बलानि’ (छ)। अपरिमितबलभराक्रान्ता মন্ত্ৰ स्मरति 
महाभारत-समर-संक्तोभस्य (२) अद्य चितिः (ज) । एष शिखरदेशेषु (২) परिः 
स्थालत-(४) मरडलो ध्वजान्‌ गणयन्निव कुतूहलाइसति कदलिकावनान्तरेषु 
मयूखमालो (ম)। सब तञ्च मदजलसुचां करिणामेलापरिमल-सुरभिणि वेणिका- 


SS পাপ পপ 
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(च) एमिरिति। अपर: দন্ধনমিরী: भादिपव त॑ मंहेन्द्रादि भिः कुलपव तै रिव एभिव णि तपूर्य राजभिः) 
इयः घरिवो पथिवौ एता घारिता रचता च। অল जात्य तृप्रं चालद्ार:। भाप्तावितानि व्याप्तानि दशानां दिशाम्‌ 
अन्तरालानि मध्यभागा ये सानि, एतानि दृश्वमानानि अमौषां राज्ञां सँ न्यानि च भवन्तम्‌ उपासते दिग्विजयसााय्याय 
सहगमनेन सेवन्ते । एतदपि देवस्य तारापीड़ख व प्रभावादिति भावः। | 

(इ) ন दर्शयति तथाहीति। रसातल' पाताल' कचं, वलानि सैन्यानि उ'ृरतीव । सौमादर्शनाभावादिति 
माव: । অন क्रिवोतूप़् चालडार; । एवमध्यवापि। वसुधा बलानि सूते प्रसवतौव। ककुभो दिशो वलानि 
वमन्तौब | गगन क्च, वलानि वर्ष तीव । दिवसी बलानि खजति उत्‌पादयतौव । : 

(न) অদৰীনি। अपरिमितवलभाराक्रान्ता चितिः, अद्य महाभारते ग्रन्थ ম্যান্যানী यः समरः कुरुपाण्डव- 
युद्ध स महाभारतसमरः, शाकपाथि वादितान्मध्यपदलोपौ समासः, तस्य संचोभः सग्मद्द सस सरति, इत्य मन्ये । 
तत्तल्यभराक्रान्तलादिति भाव:। অল सन्य इत्यपादानाइ'च्य। দ্দিষীন্দ 'ছান্বস্তাং:। संचोभख নি “स्मृत्यथ कर्णि” 
इति कम्मोणि षो । 

(क) एष इति। शिखरदेशेषु ध्वजानामेवोपरिसागेषु परिस्वलित' प्रतिविस्वितत्वात्‌ पतित' मण्डल' यस्य 
सः, एष मय,खमालौ सूर्य, कुतूहलातू गण्यत्रिव ध्वजानामेव संख्यां कुव त्रि, कदलिकावनान्तरेषु पताकासमृहान्त- 

रालेषु ध्वजान्‌ खण वेटितोप'रभागान्‌ केतून्‌ वमति उदगिरतीव। प्रत्य कध्वजीपरिभागै सथ्यमण्डलस्स प्रतिविस्बतत्वात्‌ 
ते ध्वजा: सूध्य णोद्ौव्यमाणा इव भान्तोति सरलाथः। अव प्रथमा वाच्या क्रिग्रोतूप्र'चा दितोया च प्रतीयमाना 
्रियोत्प्र चा, थनयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्रः। “कदली वजयन्त्याच्च रग्भायां हरिणन्तर ।” . बिश्व: । 
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মঙ্গলকর তোমার চরণ-ধুলিসমূহ বহন করিতেছেন। (5) অপর কুলপর্ববতগণের ন্যায় এই 
রাঁজগণই এই পৃথিবীকে রক্ষা করিতেছেন এবং ইহাদের এই সৈহুগণ সকল দিক্‌ ব্যাপ্ত 
করিয়া আঁজ তোমার সেবা! করিতেছে। (छ) তাহাই দেখে দিকে যে দিকে দৃষ্টিপাত 
করিবে, সেই সেই দিকেই “পাতাল যেন সৈন্য উদ্গিরণ করিতেছে, পৃথিবী যেন সৈন্য প্রসব 
করিতেছে, দিক্সমূহ. যেন टेगळ বমন করিতেছে, আকা যেন দৈন্য বর্ষা করিতেছে এবং 
দিনই যেন ऐनछ স্বষ্টি করিতেছে’ বলিয়া বোধ হইবে। (হ) আমি মনে করি_অ'জ 
পৃথিবী, তোমার অসংখ্য সৈন্যের ভারে আক্রান্ত হইয়। মহাভারতবণিত সেই কুরুপাগুবের 
यूढगड्यू्व স্মরণ করিতেছে (व) ধ্বঙ্রসমূহের উপরিভাগে নিজের প্রতিবিশ্ব পতিত হওয়ায় 
गयी যেন কৌতুকবশতঃ গণন| করিয়া করিয়। পতাকাসমূহের অভ্যন্তরে ধ্জগুলি বমন 
(१) দহ पग्च। (२) मद्दाभारतसंघीमख, महाभारतवलसमरसंचोभख | 
(২) मत्त मकरटशिखरदेशेप । (४) खलित**- 
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कथायां चन्द्रापोडु दिख्विजञयप्रस्थानम्‌ । 8৫? 


वाहिनि मदंवारिणि निरन्तरमग्ना (१) निपतित-(२) मधुकर-कुल-कलकल- 
कलिला-(३) कालिन्दो- जल. कन्नोल-कलितेव (४) भाति भूतघात्रो (ज)। २ न्यभर 
संक्षोभभयात्‌ (५) सरित इव गगनतलम्‌ (३) उत्पतिता आच्छादर्यान्त (৩) 
एता दिक्चक्रबालमिन्दुधवला ध्वज-पङ ज्ञयः (८) (ट) । सवथा चित्रम्‌, यन्नाद्य 
विघटित-सकल-कुल-शेल-सन्धि-जन्धा (৩) सहस्रशः शकलो-भवरति वलभरेग्ण 
धरित्री, यद्दा बलभर-पोड़ित-वसुधा-धारणा-विधुरा न चलन्ति (१०) फणिनां पत्युः 
फणामित्तयः” (ह) | 
(অ) सवत इति। किञ्च सव ন: समन्तात्‌, मदजलमु'चां दानजलसाविणं करिणाम्‌, एलायायन्द्रवाल'या; 
परिमलवंत्‌ सौरसवत्‌ सुरभिणि सौरसवति वेण्कावार्हिनि प्रवाहेण सञ्चारिण, मदवारिणि, निरन्तरमग्ना निरवकाशं 
किन्ने त्य ;, तथा निपतितस्य तन्म्दजलीपरि गतस्य मधुकरकुलस्थ अमरसमूहस्य कलकलः कोलाइल: कलिला 
गइना दुष्प वेशा, भूतघाबी घरिवी, कालिन्दौजलस्थ यमुनाजलस्थ कझ्लोलँ महातरङ्गः, कलिता व्यापत व सतौ भति, 
करिणां मदजलप्रवाइस्य यमुनाजलतुल्यक्षणवण त्वादिति भावः। अब एलैत्यव लुप्तोपमा, मदजले निरन्तरमग्नत्वा- 
सम्वन्ध पि तत्सचन्यो्त रतिशयोत्ति:, क्रियोतृप्त चा चेत्य বদালত্র্িমাইল सद्र:। “कलिलः गइन समे।” 
इत्यमरः । 

(टो सेन्योति। संन्यभरसंचोभभयात्‌ गगनतलमुत्पतिता उष्डौनाः सरितो नद्य इव एता इन्दुधवला ध्वजः 
पङ त्तायः दिक्चक्रवाल' दिस्चण्इलम्‌ भाच्छादयन्ति। অন लुप्तोपमासड्वीर्णा जात्यत्प्र चालङ्कारः । 

(3) सब'थेति। चित्रमायव्यम्‌, यदद्य धरिवो, वलभरेण विघटिता विश्व দিনা; सकलानां कुलशैशानां 
सन्धिबन्धाः संयोगवम्धनानि यस्याः सा ताइशी सतौ, सहक्षशी न शकलीभवति न खण्डखर्डतां प्राप्रीति। অন 
शकलौभवनासस्वन्थ ऽपि तत्सम्वसीत्ञो रातशयीक्रिरलडारः । यलभरिण पौड़िताया वसुधाया धारणेन वरा विह्वला; 
Tm SMR POSE = 

₹ করিতেছেন বলিয়া বোধ হইতেছে (এ) এবং সকল দিকে गायादौँ হন্তিগণের, এলাঁচীর 
সৌরভের স্থায় সৌরভযুক্ত মদজল প্রবাহিত হইতেছে, ভ্রমরগণ তাহার উপর পড়িয়া কোলাহল 
করিতেছে) পৃথিবী সেই মদজ্লে ধনভাবে নিমগ্ন হইয়া যমুনার জলতরঙ্গে ব্যাপ্ত হইয়াই যেন 
বিরাজ করিতেছে। (5) চন্দ্রের छात्र खजवर्व এই সকল ধ্বজসমূহ দিম্বগুল আচ্ছাদন করিয়াছে, 
তাহাতে বোধ হইতেছে যে, কতকগুলি নদী, সৈম্তগণের পদভরে বেদনা পাইবার ভয়েই যেন 
আকাশে উঠিয়া! অবস্থান করিতেছে। (8) সর্ববপ্রকারে আশ্চর্যের বিষয় এই যে, “সগ্তগরণের 
পদভরে সমস্ত কুলপর্বরতগণের সন্ধিবন্ধন বিশ্লেষিত হওয়ায় পৃথিবী আজ" সহ ५०७ বিভক্ত 
হইয়া যাইতেছে না এবং সৈম্যগ্রণের পদভরে পরিপী'ড়ত পৃ'থবীর ধারণে বিহ্বল হইয়| অনন্ত- 
নাগের ফণাগুলি স্থানচ্যুত হইতেছে न!” | 
২৮38-২০-০২ 

(২) मदवारिणि मग्ना। (२) निरन्तरनिपतित-। (३)--कलिता, कलइकालिका, ललिता । 

'(७) कलिलेव, कवलितेव। (५) सैन्यसंचोभभयात्‌, धराणमपद्दाय। (६) गगनम्‌। 

(७) संच्छादयन्ति। (5) दिजपड़जाय;। (९) ईलबन्धा। (१०) दलन्ति। 
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লাগিলেন এবং নিকটেই অপর পার্খে ভূতলে একখানি বিচিত্র কহল পাতা ছিল 


8१२ कादस्बरो पूवं भागे 


इत्येवं वदत एव तस्य युवराजः समुच्छितानेकतोरणां ढणमय-प्राकार-सन्दिरिः 
सइस््र-सम्बाधाम्‌, (१) उल्लासित-धवल-पट-मण्डप-शोभिनीम्‌ (२) आवासः 
समिमवाप (ड)। तस्याद्चावतोश्चे राजवत्‌ सर्वाः क्रियाञ्चकार। सर्वच तेः 
समेत्य नरपतिभिरमात्य স্ব विविधाभिः कथाभिवि नोद्यमानस्त' दिवसमशेष- 
मभिनवपिढृवियोगजन्मना शोकावेगेनायास्यमानह्नदयो टुःखेनात्यवाहयत्‌ (ढ) । 


` अतिवाहितद्विसञ्च यासिनोमपि खशयनोयस्य नातिदूरे निहितशयननिषस न (২) 


वे शस्मायनेन, अन्यतश्च समोपे (४) चितितल-विन्यस्त-(५) कुथप्रसुहूया पत्नलेखया 
सह, अन्तरा पिटसक्तम्‌, अन्तरा माढसम्बददम्‌, अन्तरा शकनासमय' कुव न्रालाप' 


फणिनां पत्यः सप राजस अनन्तर फणाभित्तयो विस्त,तफणामरड्लानि न चलन्ति न सवलन्ति, तदपि चिवसित्यथ । 
अत्रापि पूव वट्लङ्गारः। 
(ड) इतौति। वदत.एव तस्र त्यनादरे षौ । दिग्विजयतो निहत्तौ तद्दचनमनाहत्य त्यथ': । ससुच्छितानि 


` अत्यू ्चानि अनेकानि तोरणानि वहिदाराणि यस्यास्ताम्‌, ढृणमयै प्राकारे तन्मध्य इत्य; मन्द्रिसइस ण ग्टहसमूहेन 


सन्वाधा व्याप्ता ताम्‌, उन्नासितेन उत्थापितेन धवेन पटसण्इपशतेन वसनमयग्टइसमूहेन शोभत इति ताम्‌, 
आवासभूमि' पूर्व निस्मितनिवासस्थानम्‌ । 

(ढ) तस्यामिति। सर्वाः क्रियाः सेन्यपय्यवेचयसेनापतिसस्भाषणनियीग/दौः। समेत्य मिलिला। विनीद्य- 
सानः प्रसद्ममानः। अभिनवात्‌ पिढवियोगात्‌ जन्म यस्य तेन | आयास्यमान' सन्तप्यमानः ,हृदय' यस्य स चन्द्रापौड़ः, 
अशेष सकल तः दिवसं दुःखेनात्यवाहयत्‌ । | ३ 

(ण) भवौति। किच्च भतिवाहितद्विसयन्द्रापौड़:। खण्यनीयख निजण्य्याया;, नातिटूरे निहित 
स्थापित यत्‌ शयन' शय्या तव निषण न स्थितेन | अन्यतः खशय्याया अन्यक्मिनू দাস্ব । चतित विन्यस्त' 
यत्‌ कुर्धा विचिवकस्बल' तद्मिन्‌ प्रसुप्ता शयित 


কক কিক কাকা 


1 तया पत्ररुखया च सह । अन्तरा मध्ये मध्ये । पितरि तारापीड़े 


(ড) বৈশম্পায়ন এইরূপ ₹লিতেছেন, এই অবস্থার যুববাজ চন্দ্রাপীড়, পূর্বনিদ্দিষ্ট বাসন্থানে 
যাইয়| উপস্থিত হইলেন; সে স্থানের বাহিরের দ্বারগুলি অত্যন্ত উচ্চ ছিল, তৃণময় প্রাচীরের 
मथन, বহুসংখ্যক মন্দিরে পরিপূর্ণ ছিল এবং উত্তোলিত বহুসংখ্যক শুভ্রবর্ণ পটমগুপে 
(তীবুতে) সে স্থানটী শোভা পাইতেছিল। (৪) চন্্রাপীড় সেই বাসস্থানে হস্তিনীর পৃষ্ঠ 
হইতে অবতরণ করিয়া রাজার ন্যায় সকল कारी সম্পাদন করিলেন এবং সেই সকল রাঁজগণ 
ও 1.3 সহিত, মিলিত হইয়| নানাবিধ কথোপকথনে আনন্দ অনুভব করিতেছিলেন 
বটে ; किङ्‌ नून পিতৃবিয়োগবশতঃ শোকাবেগে হৃদয় সন্তধও হইতেছিল, তাই তিনি ছুংখেতেই 
সেই সমস্ত बिन অণ্তবাহিত করিলেন। (৭) দিন অতিবাহিত করিলে পর রাত্রিতে 
নিজের শয্যার অনতিদূরে সংস্থাপিত একখানি শয্যার উপরে বৈশম্পায্ন অবস্থান করিতে 


পত্রলেখা 


~ 


os, 


(१) ---मन्दिरसस्व.घाम्‌ । (२)---संशोभिनोम्‌। (३) नातिटूरनिषशे न। 
(५) चितितले बिन्वस्त--.] 


ee, 


(४) शयनीयससौपे । 
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कथायां दिग्बिजयवण ना । ४१२ 


नात्युपजातनिद्र: (१) प्रायेण जाग्रदेव निन्य (ण) । प्रत्यूषे (২) चोत्याय বলল 
क्रमेणानवरतप्रयाके! प्रतिप्रयाणकसुपचोयमानेन सेनाससुदायेन जज रयन्‌ वसुः 
न्धराम्‌, आकस्पयन्‌ गिरौन्‌, उत्सिद्धन्‌ ( ) सरितः, रिक्तोकुव न्‌ सरांसि, चूणयन्‌ 
काननानि, ससोकुव न्‌ विषमाणि, दलयन्‌ दुर्गाणि, ঘুহযলিজ্লালি, निम्तयन्‌ 
स्थलानि प्रातिष्ठत (४) (त) । छ 

জল: शने द्य स्व च्छया परिश्नमन्‌, नसयन्न रतान्‌, उन्नसयन्नवनतान्‌, (५) 
आंश्वासयन्‌ भोतान्‌, रक्षन्‌ शरणागतान्‌, उन्मूलयन्‌ बिटपकान्‌, उत्‌सादयन्‌ 
कण्टकान्‌, अभिषिज्न्‌ ख्थानस्थानेषु राजपुत्रान्‌, समज यन्‌ হলালি, प्रतोच्छ- 


सक्त सस्वद्धम्‌ । शकनासमय' तदिषयकम्‌ भालाप' कुव न्‌। न अतिरेकेण उपयाता निद्रा यस्य॒ सः अतएव 
प्रायेण बाइल्ये न जाग्रदेव सन्‌ यानिनौसपि तां रात्रिमपि निन्ये यापयामास । 

(त) प्रत्यूष इति। अनवरतप्रयाणकैरविश्वान्तप्रस्थान:। प्रतिप्रयाणक' प्रतिदिवसौयप्रस्थानसमय इत्यथः; । 
उभयवाप्यज्ञाने कप्रत्ययः । उपचीयमानेन वईसानेन, तत्तई शोयाधीननृपतिहन्दसे न्यसम्म लनादिति भावः। सैना- 
समुदायेन वाहिनौसमूहेन । जर्ज रयन्‌ जर्ज'रां कुवन्‌ भरण परिपीड्यन्नित्यथः। उत्सिद्चन्‌ नलीत्तोलनेनाल्प- 
जला: कुवं न्‌। रित्तौकुर्व न्‌ पानाद्यय जलानयनादि जलशून्यौकुव न्‌ । विषाण उच्चावचानि स्थलानि सभौ- 
कुब न्‌ । दुर्गाणि दुगेमाणि मागैवत्ति पव तादिस्थलानि, दलयन्‌ ध्वसयन्‌ । निखानि मागेवत्ति कृदादोनि पूरयन्‌, 
सत्तिकादिमिंः समीकुव्‌'न्‌ । स्थलानि रत्तिकाल्‌,पादौनि, दिखयन्‌ ससौकरणयापेचिकनिस्रानि कुव'न्‌। यान- 
बाइनादीनामनायासेन गमनार्थं मिति सव त भावः। प्रातिष्ठतेति “समवप्रविभ्यः” इत्यात्मनेपदम्‌ । 

(थ) विजयप्रकारमाह शने रिति। उद्नतान्‌ चनवलदप णोहृप्तान्‌ गृपतौन्‌, नमयन्‌ विजयेनाबनतौकुव न्‌ । 
अवनतान्‌ खयमेव वशौभूतान्‌ रृपतीन्‌, उत्नमयन्‌ दानमानानिना बईथन्‌। विटपकान्‌ घ,्ताधिपान्‌ । कुत्सायां 
कप्रत्ययः । “विटपो न स्त्रियां सम्वशाखाबिस्तारपञ्लवे। विटाधिपे লা" इति मेदिनौ। कण्टकान्‌ चुद्रश,न्‌। 


তাহার উপরে শয়ন করিয়াছিল, এই অবস্থায় एश তাহাদের সহিত মধ্যে মধ্যে পিতার 
সম্বন্ধে, মধ্যে মধ্যে মাতার সন্বন্ধে এবং মধ্যে মধ্যে শুকনাঁসের সহন্ধে কথোপকথন করিতে 
লাগিলেন, তাহাতে অধিক नि হইল না, প্রায়শই জাগিয়! রহিলেন_-এই ভাবে সেই 
> বাত্রিও অতিবাহিত করিলেন। (ত) গ্রতাতকাঁলে গাত্রোখান করিয়া সেই ভাবেই 
অবিশ্রান্ত গমন করিতে লাগিলেন) প্রত্যেক দিন ওস্থান করিবার ময়ে নূতন নূতন (2) 
আসিয়া যোগ দিতে লাগিল, তাহাতে নিজের সৈন্য অত্যন্ত বৃদ্ধি পাইল, সেই সৈন্তসমূহদারা 
পৃথিবীকে জর্জরিত করিয়া, পর্বত केशा र, নদী সেটিয়া, জলাশয়গুলিকে জলশৃষ্ করিয়া, বন 
ভাগিয়া, উচু-নীচু জায়গা সমান করিয়া, দুর্গম পর্তগুলিকে ধ্বংস করিরা, হু লিকে পূরণ করিয়া, 

মৃত্তিকান্তুপ নিয় की প্রস্থান করিতে লাগিলেন। 
(ब) চন্দ্রাপীড় এইভাবে ইচ্ছানুসারে ধীরে ধীরে পরিভ্রমণ করতঃ» ব্লগর্বের গর্বিত 


(१) नाविजञातगिद्र:। (২) प्रत्य,षसि। (३) उपसिचन्‌। (४) प्राविष्ठ[। (४) उच्चतान्‌ সন, ३ 
হুনিনান; पाठ; कचित्‌ । 


MIN, 4 शी ৮:০৪ 
RS NRIs, 
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४१४ काद्स्बरो দুজলাহী 


=पायनानि, र्टह्न्‌ करानू, आदिशन्‌ देशव्यवस्था), (१) स्थापयन्‌ खचिक्लानि, 
कुव न्‌ कोत्त नानि, लेखगन्‌ शासनानि, पूजयन्नग्रजन्मनः, प्रणमन्‌ सुनोन्‌, पालय- 
न्राससान्‌, जनयन्‌ (२) जनानुरागः , प्रकाशयन्‌ विक्रमम्‌, आरोपयन्‌ प्रतापम्‌, 
उपचिन्वन्‌ यशः, विस्तारयन्‌ गु णान्‌, "ख्यापयन्‌ सञ्चरितम्‌, (2) आसय ( ) 
वेलावर्नान, बलरेणराधसरोक्ठत-सकलसागरसलिलः एथिवों विचचार (আ)। 
प्रथम प्राचोम्‌, ततखिगङ्गतिशकाम्‌, तता वरुणलाञ्छनाम्‌, अनन्तरञ्च অমনি - 
ताराशबलां दिग विजिन्ये ( ) (द) । एत्र' (इ) वष त्रयेण चात्माक्ताशेषददोपान्तर' 
“रोमाञ्चे चुद्रशव्ौ च ইলা करटटकोएस्त्रयास्‌ 1” इति वरिकाख्ग्रेष, । उपायनानि वशीथूतनृपतिदत्तीपहार- 
रम्याणि, प्रतोच्छन्‌ खोकुरन्‌। देशव्यःस्याः देशशासननिर्मान्‌ भादिशन्‌ भआयत्तीभूटनृपति/प्वत्यथ ; । खपिङ्गामि 
सकीयविजयविक्ञानि लन्धारौ न। कौर्च॑ना'न आत्मनो विजयघोष्‌ण:। शासनानि अध नतातूचकलख्यपत्नाणि, 
लेख*न्‌ विजितनृपतिभिरि'त शपः। अयजन्द्ममो त्रह्मणन्‌। आयमान्‌ ब्रह्मचर्य्यादीन्‌ | भारोपरन्‌ प्रवत्त অন্‌ । 
उपचिन्वन्‌ सद्यवहारादिना प्र+ईयन्‌ । वेलावनानि समुद्रतोरवर््तोन्वरस्थानि अन्‌ सम्यग भञ्जन्‌। “वला काले 
च रोनायानशे; कूनविकारशो: ," इत्याद सेदिनी । बलरेगुभिः सैन्योत्यापितध,हीभि; आप, सरोकृततानि तोर- 
विचरणकाले सम्यग घ,सबर्णाक्षतानि सकलानई सागराणां स'ललानि सेन स॒ तारगथन्ट्रापौड़ः । 

(द) प्रथममिति ।. प्रथमः प्राची पूर्वा' दिश' विजिग्ये विजितवान्‌ । विश सद्यो राजा तिलक इव यस्यां 
ताम्‌, दचिणां दिशम्‌। निशाम হালা खगैमारोइन्‌ देवराजेन दचिणखां दिश्वध:घिप्त इति रामायणवार्ता। 
वरुणो लाञ्छनम्‌ अधिपतितथा ঘিক্ত' यस्यां ताम्‌, पश्चिमां द्गिम्‌। सप्तमि ताराभिनचवात्मकषसरीच्यादिसप्तषि भिः 


রা্গণকে বশীভূত করিলেন, আপনা হইতেই অবনত রাজগণকে দানমানাদিদারা উন্নত 
করিলেন, ভীত রাঙ্গগণকে আশ্বস্ত করিবেন, শরণাগত রাঁজগণকে রক্ষা করিলেন, ধূর্তনায়ক- 
গণকে উদ্ম্লিত করিলেন, ক্ষুদ্র শত্রগণকে উৎসন্ন করিলেন, স্থানে স্থানে রাজপুত্রদিগকে 
অভিবিজ্ত করিলেন, বহুতর রত্ব উপাজ্জন করিলেন, বশীভূত রাজাদের নিকট হইতে উপহার 
গ্রহণ করিলেন, কর আদার করিলেন, विश्विड দেশসমৃহে শাসনের নিয়মপদ্ধতি वनिता 
দিলেন, স্থানে স্থানে নিজের বিজয়চিহ স্থাপন করিলেন, সকল দেশেই আপনার জয় (वाइन 
করিলেন, বিঙ্গিত রাজগণদাঁর! ভধীনতাহুচক শাসনপত্র (দলিল) লেখাইয়| লইলেন, ব্রাহ্মণ-” 
দিগের সন্মান করিলেন, মুনিগখকে নম্ক/র করিলেন, আঁশ্রমগুলির রক্ষার ব্যবস্থা করিলেন 
আপনার প্রতি লোকের অনুরাগ জন্মাইলেন।, সকল দেশেই বিক্রম প্রকাশ করিলেন, नोः 
খাটইলেন, যশ বৃদ্ধি করিলেন, গুণ বিস্তার করিলেন, সচ্চরিত্র বিখাঁত করিলেন এবং 
সমুদ্রের তীরবর্তী বনগুলিকে মর্দিত করিলেন) এইভাবে সৈম্ভগণের পদভরে উখিত ধুলি- 
রাশিঘ্বারা সবল »মুদ্রের জল ধূসরবর্থ করিয়া! সমগ্র পৃথিবী বিচরণ বরিলেন। (দ) প্রথমে 
পূর্ববদদিক্‌, তাহার পর ত্রিশস্ুশোভিত দক্ষিণদিক্‌, তাহার পর বরুণচিক্নিত পশ্চিম্্িক্‌ এবং 


नरर 


(१)* व्यवस्थाम्‌ । (२) क्वचित्‌ जनयन्‌ इति पाठो नाति । 


टर (३) उद्योतयन्‌ पौरुषम्‌ इति क्षचिदधिक: 
पाठ:। (४) पासड़न्‌ वेला, भाम यर य वेला-..| 


(४) निग्ये। (९) क्वचित्‌ एवमिति नाखि। 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha , 


कंधायां दिग्विजयवण ना। | ४१५ 


सकलमेव चतुरग्योधि-(१) खात-वलय-परिखा-प्रमाण' बश्चाम महोमर्डलम्‌ (ध) । 
तत; क्रमे ,॥वजित-(२) सकल-भुवन-तल: प्रदक्षिणोक्तत्य वसुधां ( ) परिभ्वसन्‌, 
कदाचित्‌ केलाससमोपचारिणां हेमकूटधार्त्रां (४) किरातानां सुवण पुर লাল 
निवासस्थान' नातिविप्रक्कष्ट (५) पूव जननिघेजि त्वा जग्राह (ন)। तत्र च 
निखिल-धरणितल-(६) पश्थेटनखिन्नस्थ निजबलस्य विश्रामहेतोः कतिपयान्‌ 
दिवसानतिष्ठत्‌ (प) । 


एकदा तु तत्रस्य एवेन्द्रायुधमारुछ्म ख॒गयानि*त; (৩) विचरन्‌ कानन' (८) 
श लशिखरादवतोण' (2) यदृच्छया किन्नरसिथनमट्राचोत्‌ (फ)। अपूव दशन- 
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वलां विचिवाम्‌ उत्तरां दिशम्‌ । तथा च हइत्संहितायाम्‌-- “एकैकस्मिन्‌ ऋच्षे शत' शत' ते चरन्ति वर्षाणाम्‌ । 
प्रागुत्तरतथ ते सदीदयन्त ससाध्वीका: ৷” 

(घो वर्ष ति। আন্নীজবানি खल्वास्यदौकृतानि भगेषाणि समलाःनि दौपान्तराणि यस्य तत्‌, तथा चतुर्णां 
লন্মীঘীনা समुद्राणां खातवलय' खातांशमण्इलमेव परिखा तया प्रमाण परिमाणः यस्य तत्‌ तघोत्ता सकलसेव 
महौमस्डल' वास । अभ्यन्तरवत्ति स्यानविशिषपरित्यागशङानिरासाथ सकलपद्मिति नाधिकपदत्वदोषः। 

(न) तत इति। हेमकूटो नाम हिमालयादुत्तरस्थितः पव तविशेषो धाम आश्रयो येषां तेषाम्‌, किरातानां 
स्ने च्छाबशेपाणाम्‌। पूव जलनिधिः पूव समुद्रात्‌ नातिबिष्रक्ष्टम्‌ भनतिदूरवत्ति। জয়া आयत्तौक्ततवान्‌ । 

(प) तवेति। ,किच्च तत सुवण परे । निखिलधरणितलपर्यटनेन सन्नस्य परिश्रान्तस्थ | 

(फ) एकदेति। यदृच्छया खाधीनभावेन ख़ च्छया विचरदिति शेष; | किन्ररसिधुन' तुङ्गवदनद्भ्पतौ, 
अट्राचौत्‌ युवराज इत्यनुक्प्यते । 


তদনন্তর নক্ষত্ররূপ-সগুষিশোভিত উত্তরদিক্‌ জয় করিলেন। (5) এইভাবে ভিন বংস্রে 
অন্তান্ত সকল দ্বীপ আয়ত্ত করিয়া চারি সমুদ্রের খাতরূপ পরিখান্বারা পরিমিত সমগ্র পৃথিবী- 
মণ্ডলই পরিভ্রমণ করিলেন। (न) তাহার পর ক্রমশঃ সমগ্র ভুবনমগ্ডল জয় করিয়া, পৃথিবী 
প্রদক্ষিণ করিয়া, পরিভ্রমণ করতঃ, স্থবর্ণপুরনামে একটা স্থান জয় করিয়! আয়ত্ত করিলেন; 
সেই সুবর্ণপুর, কৈলাঁসপর্ববতের নিকটে বিচরণকারী হেমকুটপর্ববতনিবাসী শ্লেচ্ছগণের বাসস্থান 
ছিল এবং পূর্বসমুদ্র হইতে অধিক দুরবর্তী ছিল না। (१) সমস্ত পৃথিবী পর্যাটন কর: সৈশ্গগণ 


পরিশান্ত হইয়াছিল; নুতরাং চন্দ্রাগীড় সেই সুবর্ণপুরে কয়েক দিন বিশ্রাম করিবার নিমিত্ত - 


অবস্থান করিলেন। 

(क) সেই সুবর্ণপুরে থাকিবার সময়েই একদিন চন্দ্রাপীড় ইন্দ্রাযুধে আরোহণ किग 
मुषा করিবার নিমিত্ত নির্গত इडे বনমধ্যে বিচরণ করিতে করিতে দেখিতে পাইলেন যে, 
দুইটা কিয়র পর্বতের শৃঙ্গ হইতে নামিয়! ইচ্ছান্থদারে বিচরণ করিতেছে । (व) তাহাদিগকে 


-- ण 


ত 


শি 


(২) चतुरुदधि-। (২) निर्जित, भावजिं त--.। (३) वसुखरां। (४) हेमजकूटनाखां, हेमजटानासों।| 


(५) विप्रकृत' । (६) परणोतल**- (७) *--विनिगेत; । (८) कागने। (2) . गैलशिखरावतीण । Ee 
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४१६ कादस्बरी पूव भारी 


९ 
तया तु ৫) ससुपजातकुतृइलः: कृतग्रहणाभिलाषस्तत्समोपमादराठुपसपि त 
तुरगः (২) समुपसपन्‌, (२) अष्ृटपूव पुरुषदर्शनत्रासप्रधावितञ्च तत्‌ पलायसानः 
मनुसरन्‌, अनवरतपाण्णि प्रहारदि गुणोक्कतजवेनेन्द्रा युधेन एकाको निग त्य निज- 
बल-(४) ससूहात्‌ सुदूरमनुससार (५) (ब)। अत्र বসেন অন ग्यहायत 
इद स्टरीतम्‌ इद' ग्टहौतम्‌! इत्यतिरभसाकृष्टचेता सहाजबतया বান 
मुत्त मात्र णं कपदमिवासदायस्तस्मात्‌ प्रदेशात्‌ पद्धद्शयोजनमात्रमध्वान 
जगाम (भ)। तच्चानुवध्यमान किन्ररमिथ्नमालोकयत एवास्य सम्युखापतित- 
सचलतुङ्गशिखरमारुरोइ (म) । आरूढ़ च तस्मिन्‌ शन; शने स्तदनुसारिणों निवच्य 
दृष्टिम्‌, अचल-शिखरःप्रस्तर-प्रतिहतः(६) गतिप्रसरो वि्टतत्रङः (४) चन्द्रापोड़- 
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(ब) अपूर्व ति । আজ पूव'मक्तत' दर्शन' यख तस्य भावल्या हैतुना। उपसपि त; 'सञ्चालितस्तुरगी येन 
सः। अहष्टपूर्व ख पुरुषस मातुषख चन्द्रापीडस्य दर्शनेन यखासी भय तेन प्रधावित' वेगेन चलितम्‌, तत्‌ वि 
লিঘুলল্‌। अनवरत यः पायि प्रहार: पादमूलाभ्यां ताड़न' तेन दिगुणौकृतो जबो वेगो यस्य तेन । “पाणि : 
कुम्मां चमूरछे पादमूलोन्मदर्खियोः |” इति इमचन्द्रः। 2 

(ন) सबेति। অন दिविपदान्तरस्थाने, ग्टह्मते सया इद' किन्नरमिथुनसिति शेष: । ভুনি अनघा भावनया 
अतिरभसेन महावेगेन महानन्देन वा भाक्तट चेतो यस्य सः। एकपदमिव एकपदपरिमितस्थानसिवेत्यथ :। पत्त- 
दशमियाँजन; प्रमितमिति पचदशयोजनसात्रम्‌, प्रमाणे লানত प्रत्यय: पटिक्रीशपरिलित पन्थानमित्यथ : । “स्याद्‌ 
दोजन' क्रोशचतुष्टयेन” इति लीलावती । 

(म) तर्थति। किञ्च, अनुवध्यमानम्‌ अनुखियसाणम्‌ । भालोकयत एवास्य आलोकयन्तसिस' चन्द्रापौड़ः 
मनाहत्य । अनादरे षष्टी । सम्म खे आपतितम्‌ उपखितम्‌, भचलतुड्शिखर पर्व तसोचणङ्गस्‌ । 

(ब) आरुढ इति। किच्च, तखिन्‌ किच्ररमियुने আন্ধরী सति। अचलशिखरख पव অয प्रस्तर: 
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পূর্বে কখনও দেখেন নাই বলিয়া তাঁহার কৌতুহল জন্মিল এবং ধরিবার ইচ্ছ! হইল, তাই 
তিনি যতুপূর্ব'ক অশ্থচালন! করিয়া! সেই কিন্নরদম্পতীর নিকট যাইতে লাগিলেন; এদিকে 
তাহারাও সেই প্রথম মনুষ্য দর্শন করিয়| ভগ্নে দ্রুতবেগে পলায়ন করিতে লাগিল, চন্দ্রাগীড়ও 
তাঁহাদের পশ্চাৎ পশ্চাৎ যাইতে লাগিলেন, এইভাবে তিনি, অবিশ্রীন্ত গুল্ফগ্রহার करीम 
দ্বিগুণবেগবান্‌ ইন্্াুধে আরোহণ করিয়া একাকী নির্গত হইয়া নিজ সৈন্যগণ হইতে বহু দুরে 
याशा পড়িলেন। (ड) ‘এইখানেই ধরিব, এইখানেই ধরিব, এই ধরিয়াছি, এই ধরিয়াছি? 
এইরূপ ভাবিতে ভাবিতে অত্যন্ত আনন্দে আকৃষ্টচিত্ত হইয়া একাকী চন্দ্রাপীড়, অশ্বটা অত্যন্ত 
বেগগামী ছিল दनिग्रा এক মুহূর্তে সেই সুবর্ণপুর হইতে একপদপরিমিত স্থানের कग ষাট 
ক্রোশ পথ চলিয়। গেলেন। (म) কিন্ত চন্দ্রাগীড় তাঁহাদের পশ্চাৎ পশ্চাৎই যাইতেছিলেন 
এবং দেখিতেছিলেন, এই অবস্থাতেই সেই किर्र দুইটা সম্মুখবর্তী কোন পর্বতের উচ্চ শৃঙ্গ 


(१) अपूदंतया तु। (२)-“तुरड्र:॥ (३) समुससप'। (४) वनसमृहात्‌। (४) उपससार। 
. (६) प्रतरशकलप्रतिहत**-। (७)---तुरक्षम; । 
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कंथाथां . किन्नरमिथ লাদামিলিন'হ: ४१७ 


स्तस्मिन्‌ काले समारूठ़-(१) আল- दाटू -शरोरमिन्द्रायुधमात्मानआवलोक्य (२) 
क्षणसिव विचाय्थ खयमेव विइस्याचिन्तयत्‌-(य) ‘किमिति निरथ'कमयसात्मा 
मया शिशुनेवायासितः । किमनेन ग्टहोतेनाग्टहोतेन वा किन्नरयुगलेन प्रयोजनम्‌। 
यदि (३) ग्टहोतमिद' ततः किम्‌, अथ न ग्टहोत' ततोऽपि किम्‌ ? अहो! मे सूख- 
तायाः प्रकारः, अहो ! यतृकिच्चनकारितायामाद्रः, अहो ! निरथ कब्यापारेष्व भि- 
निवेशः, अहो! बालिशचरितेष्वासत्तिः (र)। साधुफल' क क्रियमाण' हथा जातम्‌। 
अबश्वकत्तव्या (४) क्रिया प्रसुता विफलोभूता । सुह्त॒का््सुपपाद्यम्मान' नोप- 
पन्नम्‌ । राजघन््ः प्रवत्ति तो न निष्पन्न: । गुवध ¦ प्रारब्धो न परिसमाप्त:। विजिगोषु- 


মস গা পা Sores = 


प्रतिहतः प्रतियद्धो गतिप्रसरो गतनवेगो यस्थ सः, अतएव विषटततुरङ्ग; । समारढ्‌ समुत्पन्न न ग्रमख ইন परिश्रम 
जनितघक्म ण भाद्र ,क्षित्र' गरोर' यस्य तम्‌। अ:त्म.न' खदेहम्‌ । 

(र) किमितौति। আম্মা देह!। आयासित इयत्‌पथागसनेन परिग्रमितः। इद' किन्नरयुगलम्‌। আম্মা" 
अहोशव्दा: | प्रकारो विशेषः। यत्‌किच्चन निष्पयोजन' यतूकिदचित्‌ कार्य' करोतीति स तस्य भावस्तस्याम्‌, আব্বা 
सहायवः। अभिनिवेश भग्रइः। वालिशचरितेपु मूढजनव्यवहारेषु भासतिरेकाग्रता । 

(ल) साधिति। सष्ठ उतूकषट' फल' यस्य तचाइश' क्रियमाणः क दिग्विजयरूपम्‌, हृया जातम्‌, इतः 
प्रतिनिहत्त्यसग्भवेन तत्‌फलभीगासन्भवादिति भावः। भवश्कात्त व्या क्रिया दुषटनिग्रइशिष्टाइग्रहात्मकसुशासनरुपा, 
प्रसुता भारणा, विफलोभूता, इतो से प्रातनिहच्यसम्भवात्‌ । सुद्वदां নিনন্থদনীলা काय्यं राज्य षु सुशासनव्यवस्थापन- 
रुपम्‌, उपपाद्यमान' लय वे निप्पाद्यतान' सत्‌ न उप्पन्न न सम्प रा'म्‌ इतो गसनासक्षवात्‌ । राजपन्मों दिगिजया- 
त्मकः, प्रवति त जारख;, न निप्पन्न: पुन खद्शगमनासम्शात्‌। युव थे: पिढकाय्य थे ततृकोत्ति प्रसार णम, प्रारखो 
যাইয়া আরোহণ করিল। (३) তাহারা পর্বতের শৃর্দে আরোহণ করিলে চন্্াীড় ধীরে ধীরে 
সে দিক্‌ হইতে চোখ ফিরাইলেন এবং পর্ধধতশুদ্দের शंख! গমনবেগ कक কইতেছল বলিয়া 
ঘোড়াটা ধরিলেন। সে সময়ে পরিশ্রমবশশ্ডঃ ঘর্মজল নির্গত হইয়! শরীর आर করিয়াছিল 
এই অবস্থায় আপনাকে ও ইন্দ্রায়ুষকে দেখিয়া, ক্ষণকাল মনে মনে বিতর্ক করিয়া, আপনা 
আপনিই रछ করিয়। চিন্তা করিতে লাগিলেন--(র) “কেন আমি বালকের প্তায় এই 
শরীরকে অনর্থক পরিশ্রম করাইলাম ; এই কিন্নর ছুইটাকে ধরিলেই বা কোন্‌ ফল হইত, 
আর না ধরায়ই বা কোন্‌ অনিষ্ট হইয়াছে ? যদি ইহাদদিগকে ধরিতে পারিতাঁম, তাহা হইবেই 
বা কি হইত, আর যে ধরিতে পারি নাই, তাহাতেই বা কি হইয়াছে? কি आफ! 
আমার মূর্খতার রকম দেখ, যে কোন कारी করিতে আমার य) অনর্থক কাধ্যে আমার 
আগ্রহ এবং মূর্খের ব্যবহারে আমার আফক্তি। (न) যাহার ফল উৎক্বষ্ট, সেই कारी 
করিতেছিলাম ; কিন্তু তাহা আজ বৃথা হইল; यांशी আবগ্তকর্তব্য, সেই कार्ष আরম্ভ করিয- 


- ছিলাম, তাহ! বিফল হইয়া গেল; মিব্রগণের কাঁধ্য করিতেছিলাম, সম্পন্ন হইল না; রাজার | 
নিয়ম আরন্ত করিয়াছিলাম, সম্পূর্ণ হইল ন! ; পিতার কাঁধ্য আরম্ভ করিয়াছিলাম, সমাপ্ত হইল 


(१) समुपादढ़-। (২) भालोका। (३) कचित्‌ यदोति नास्ति। (४) कतत ब्यक्रिया। 
५२ | 
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४१८ कादस्बरौ पूर्वभागै 
व्यापार-(१) प्रयत्नो न सिद्ध: (ल)। कस्मादहमाविष्ट इवोत्रूष्टनिजपरिवार एता- 
ননী (২) भूमिमायातः (ब)। कस्माच्च मया निष्पुयोजनसिदसनुरूतसश्वसुख- 
इयसिति विचाय्यमाणे सत्ययम्‌ (২) आत्म व से पर इव 'हासमुपजनयति (श)। 
न जाने कियताध्वना विच्छिन्नमितो बलमनुयायि मे (ष)। महाजवो होन्द्रायुधो 
निसेष-(४) मात्र णातिदूरमतिक्रामति (स)। न चागच्छृता मया तुरगवेगवशात्‌ 
किच्चरसिध ने बददृष्टिना (५) अस्मित्रविरल-तरु शत-शाखागुल्म-लता-सन्तान-गइने 
निरन्तर-निपतित-(६) शुष्क-पणीवकोण -तले महावने पन्या निरूपितः, येन प्रति- 
निहत्त्य यास्यामि (ह) । न चास्मिन्‌ प्रदेशे प्रयत्न नापि परिश्नसता मया (६) मत्य 


১ ক কাক কিক 


न परिसमाप्तः, অন व से विलयैन पर' पराजयघोषय़ासम्षवात्‌। विजिगौषुब्यापाराय दिग्विजयात्मकाय দঘলী न 
७ भन 
सिद्धाः, पुनग्ट हगमनासम्भवात्‌ । “ 


(व) कद्यादिति। आवष्ट इव भूतरस्त इव सन्‌ । অন क्रियीतप्र चालडार:। 
(ग) জত্ঞাহিনি। বিত্ব। अद्वसुखदय' किन्नरयुगलसम्‌ । पर इव अन्य इव | 
(ष) ननु ন্ঘালিন दमपह्ाय বলা বরলল: सह संयुज्यतामित्याह न जान इति । 
(स) अधेदानीसेवागतोऽसीति न तवातिटूरे वलमित्याइ महेति। हि यस्षात्‌। 
(इ) ननु तथापि पन्यान' पन्न वागतोऽसीति तेनैव परिचितेन पथा प्रतिगम्यतामित्याइ न चेति। अविरलेन 
घनेन तरुशतस्य ॥घसमृइख, शाखानाम्‌, गुद्यानां सम्भानाम्‌ लतानाच्च सन्तानेन परम्परसा गइने निविड़, तथा 
निरन्तर' निरवकाश' यथा स्यात्‌ तथा निपतितं: शप्कपण* अवकोण म्‌ आच्छन्न' तल' निखरदेशो यस्य त्मिन्‌। न 
च निरुपित: नं व सम्यग दृष्ट: | अत्र निरुपणाभाव' प्रति किब्ररमिध,नै वद्धिः तुरगवेगः भविरलैत्यादिविशेषण- 
इयाधं च हेतुरिति पदाथ इैतुक' काव्यलिङ्गसलङ्कार; । 

(च) अध वच त्‌ कच्चिच्जन' पन्थानः पृष्ठ गच्छ इत्याइ न चेति। | मत्त्यधस्मा मानव: | 
नासादते न त्वख, शकते । सुतरां निज्ञा्यापि निरुपणासन्भव इति भाव; । 


AS SANNA re ২ কিকিকিককিহাকর হি 


না) বিভিগীযুর কাধসাধনে যত্ব করিয়া ছিলাম, সিদ্ধ হইল ना | (व) কেন আমি ভূতাবিষ্টের 
থা নিজের পরিজনদিগকে পরিত্যাগ করিয়া এত দুরে আসিলাম। (শ্) বিনা প্রয়োজনে 
কেন আমি এই কিছুর দুইটার शग করিলাম, ইহার বিচার করিতে লাগিলে আমার এই 
আত্মাই অন্তের डांगर शा জন্মায়। (व) জানি না_-আমার অনুগামী সৈনুগণ এ স্থান হইতে 
কত পথে বিভক্ত হইয়া রহিয়াছে। (म्‌) কারণ__মহাবেগবান্‌ ইন্দ্রায়ু এক নিমিষেই বহুদূর 
অতিক্রম করিয়া থাকে। (श) আমি আসিবাঁর কালে অশ্বের বেগবশতঃ এবং কিন্গর দুইটার 
প্রতি নিশ্চল দৃষ্টি রাখার এই মহাবনের পথ নিরূপণ করিতে পারি নাই বে, ফিরিয়! যাইব; 
বিশেষতঃ ঘন ঘন বৃক্ষসমূহ, শাখা, গল ও লতাস 


द মহে এই মহাবন অত্যন্ত নিহ্ড়ি ছিল এবং 
ঘনভাবে নিপতিত শুদ্ধপত্রসমূহে ইহার নি্নদেশ चाग्न ছিল। (ক্ষ আমি এই এদেশে 
नना 
(१)-.-ब्यापारः । (২) उत्ख्ज्य निजपरिवार' 
(४) निमिषः--। (५) विवड्हृ्टिना | 


प्रयत्नेनापि 


' उत्स्रष्टपरिवार एव तावतौ | (३) यत्‌ सत्यम्‌ । 
(९)---पतितः--1 (৩) कचित्‌ मधेति লাধি। 
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घाथायां जलान्व षणम्‌ । ४१९ 


घस्मरा कचिदासाद्यत, यः सुवण पुरगामिन' पन्यानसुपदेच्यति (ছ)। স্বন' हि मया 
बेइ; कथ्यमानम्‌, 'उत्तरेण सुवण पुर' सोमान्तसेखा एथिव्याः सव'जनपदानाम्‌, 
ततः परतो निर्मानुषमरण्यम्‌, तच्चातिक्रम्य केलासगिरिरिति। अयञ्च कैलासः 
(क)। तदिदानीं प्रतिनिद्वत्य काकिना खयमुतूप्र च्योतप्र च्य दक्षिणामाशां केवल- 
सङ्गोछषत्य गन्तव्यम्‌ (ख)। आव्मक्कतानां हि दोषाणां नियतमनुभवितव्य' फलमात्म- 
नं व इत्यवधार्य वामकरतल-वलित-(१) रश्मिपाशसुरङ्गम' व्यावत्तयामास (ग) । 

व्यावत्ति ततुरङ्गमञ्च (২) पुनश्चिन्तितवान्‌ू--'अयसुद्भा सित-प्रभा-भाखरो 
भगवान्‌ भानुरधुना दिवसश्रियो रशनामणिरिव नभस्तलमध्यम्‌ (३) अलङ्करोति 
(घ) । परिमान्तञ्चा्भिन्द्रायुधः, লইন' तावदाग्टहोत-कतिपय ूर्वाप्रवाल-कवल 
कस्मि सित्‌ सरसि शिलाप्रस्रवणे वा सरिदन्भसि वा स्नातपोतोदकमपनोतय्म 


(क) ननु कथ मच्य घम्सा नासाद्य त इत्याइ झुतमिति। हि यक्मात्‌ । कथ्यमान' धड रिति शेष; । सुवण - 
_ गुरम्‌ उत्तरेण सुवण परस्यादूर उत्तरस्यां दिशि। उत्तरेणेति “अदूरे एनोऽपच्चम्या” इत्य नप्रत्ययः, तद्योगे सुवण'- 
परमिति “दितीर्थ नेने"ति दितीया। एथिव्याः सव'जनपदानां सौमान्तलेखा अवधिशेषरेखा। देलासगिरिवत्तत 
इति शेषः ৷ इति कथ्यमानमित्यन्वयः। अयच सन्निधौ दश्यमान: स कैलास: | सुतरामव मानुषप्राध्या शैव नाखौति भावः | 

(ख) तदिति। तत्तखात्‌ । खयमुत्‌प्र च्योत्म च्य भाव्मनेव सम्भाव्य सम्भाव्य, दचिणमागा दिशम्‌ अङ्गौ हृत्य 
गग्तब्यत्व न खौक्तत्य भवलक्वा त्यथ':, केवल' गन्तब्यम्‌। तथा च यदि खनन: प्राप्यत इति भाव: । 

(ग) आत्मोति। नियतः निश्चितस्‌ । इत्यवधार्य मनसा निदित्य। वामकरतलेन वलित আলম एतः 
रश्मिपाश; प्रग्रहरञ्ञ्‌ ये न स: | तुरङगमभिन्द्रायुधम्‌ I 

(घ) व्यावत्ति तेति। उह्दासितप्र्तामि: सन्दौप्तद्य तिभिः भाखरो विशेषेण হীমিলান্‌, भानुः सूथः, दिवसश्रियो 
रशनामणिरिव काचौटासरबनिव नभसलस्य आकाशस्य मध्यमलडरोति, मध्याह़: प्रत्त इत्यय';। अव जात्यत्‌- 
प्र चालङ्कार; । 


বিচরণ করিয়া *শেষ যত্ব করিলেও এমন কোন মানুষ পাইব না, যে নুবর্ণপুরগ!মী পথ বলিয়া 
দিবে। কারণ, আমি প্রাচীনদিগকে বহুতর বলিতে শুনিয়াছি যে, “ুবর্ণপুরের উত্তরে 
পৃথিবীর সমস্ত দেশের শেষসীমার রেখা রহিয়াছে, তাহার পর মনুয্হীন অরণ্য এবং তাহা 
অতিক্রম করিয়া! কৈলাসপর্বত অবস্থান করিতেছে’; এই সেই कनाम দেখ! যাইতেছে 
(च) সুতরাং এখন একাঁকীই এখান হইতে ফিরিয়। আপন! আপনিই বিবেচন! করিয়! করিয়া 
দক্ষিণদিক্‌ অবলম্বনপূর্ব্বক কেবলই গমন করিতে হইবে । (গ) “নিজকৃত দোষের ফল, নিশ্চয় 
নিজেরই ভোগ করিতে হয়’ এইরূপ মনে মনে স্থির করিয়া বামহস্তদ্বারা লাগাম টানিয়া ধরিয়া 

ঘোঁড়াটা ফিরাইলেন। ° 
(व) ঘোড়াট! ফিরাইয়া আবার চিন্তা করিতে লাগিলেন_প্রথর কিরণসমূহে অত্যন্ত 


দীপ্তিমান্‌ এই হুর্যদেব, এখন দ্রিনগক্মীর কাঞ্ধীদামস্থিত মণির স্থায় আকাশের মধ্যন্থান 


(९)... चलित'-। (२)'““तुरङ्गब, तुरगथं | (३) कचित्‌ नभस्तलेति নান্বি। 
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४३० . कादस्बरो पूव भागे 


छत्वा खयञ्च सलिल' पोत्वा कस्यचित्तरोरधम्छायायां मुह्त्त मात्रः विश्रस्थ ततो 
गमिष्यामि’ (ङ)। इति चिन्तयित्वा सलिलमन्विष्यन्‌ (१) सुइसु इरितस्ततो 
दत्तदृष्टि; पर्थटन्‌ नलिनोजलावगाहोत्यितस्याचिरादपक्रान्तस्य च महतो गिरि- 
चरस्य वनगजयूथस्य चरणोत्यापितेः (२) पडपटलेराद्रोकतम्‌, करावक्कष्टे स 
सञ्मणालसूलनाले; (২) कमलकलापेः कल्माषितम्‌, आद्रोट्रे च शेवालप्रबालः 
श्यासमलिनोद शम्‌, उइलित ञ्च कुसुद-(४) कुबलय-कहार-कुटसल रन्तरान्तरा 
विच्छुरितम्‌, उत्खाते्च सकह मेः शाल,ककन्द राकोण'म्‌, खण्डिते ्च (५) 


(ङ) परौति। एनमिन्द्रायुधम्‌+ आग्टहोता मुखेन एता; खादिता इत्ययं: कतिपये टूर्वाप्रवालानां टूर्वापल्लवानां 
कवला ग्रासा येन तम्‌। शिलाप्रखवण पव'तनिम रै, सरिदस्भसि नदौजले वा, आरी खात. ज्ञानायवीकृत' परञ्च 
पोतम्‌ उदकः ধন तम्‌, अतएव अपनोतः श्रमो यस्य ন' तादृशम्‌ । 


(च) इतीति। पर्थटन्‌ चन्द्रापीड़ो मागेमद्राधीदिति परेणान्वयः । नलिन्याः पद्मयुज्ञ्म सरोवरस्य जले 
अवगाइान्मन्जनात्‌ परमुल्धितख। “नलिनो দত্মিনী पञ्च व्यीम-सिखु -सरोवर। नलिकाया्च नलिनौ" इति 
विश्वः। अNपक्नान्तस्य अपछतसथ। पङ्पटलँ: নাছ मसमूहैः। थाद्रीक्तसित्यती दितोयं कवचनान्तपदानि লামী- 
मिति वच्यमाणख विशेषणानि । करावछृटं ; ম্বব্তালিবাজত্ানীন:| अपि चैति चकाराणामर्थ; सर्वत्र । कत्माषित' 
विधिब्रौक्षतम्‌। भाद्दांद्रैरचिरोत्तोलनादतिशयेन जलक्िमों, शैवालप्रवाले: शेवालपल्लव; श्यामलिता: श्याम- 


বনধীজলা; उई शा: स्थानानि यस्य तम्‌ । उद्दलिटेसंइ'यिल्योब्यापितै:, कुमुदानि স্ব तोत्पलानि, कुवलयानि লীন্বীন্‌- 


पलानि, कहाराणि सौगन्तिकानि, तेषां कुट मले सु कुल:, अन्तरान्तरा मध्ये मध्ये विच्छरित' रञ्चितम्‌ । उत्‌खाते- 


सतृपाटितँ: याल ककन्देरतूपलानां मूल, भाकीणं 7 1 1 
K यूज « आकोण ম্যামন্‌। “याल, कमेषां कन्दः स्या"दित्यमरः। অল शाज,क- 


७० उ ০৯ ९. € घि 
शब्द न व चरिताथ त्व उनम,लाथ ककन्दशब्दोपादानादधिकपदतादोष:, कन्द्पदपरित्यागेनेवासौ समावैय: । खण्डिर.- 


অয়: कुसुसस्तवकशार : पुष्पगुच्छविचितो: । आल, नाभिस्खिव्ातिः कुसुमेषु उपविष्टः सन्तः उल्लसन्तः स्फुरन्तः দত 


স্পস্ট 


অলঙ্কৃত করিতেছেন। (६) এই हेलायूप७ পরিশ্রান্ত হইয়া পড়িয়াছে ; অতএব ইহাকে 
কয়েকটা দুর্ববাপল্পবের গ্রাম ভক্ষণ করাইয়া, কোন সরোবরে কিংবা পার্বত্য প্রত্রবণে, অথবা 
ন্দীর জলে স্নান ও জলপান করাইয়া, ইহার পরিশ্রম দুর করিয়া, আপনিও জলপান করিয়া 
কৌন বৃক্ষের নীচের ছায়াতে কিছুকাল বিশ্রাম করিয়া তাঁহার পরে যাইব!’ 
চিন্তা করিয়া জলের অন্বেষণে ইতস্ততঃ বার 
একটা পথ দেখিতে পাইলেন। পর্বতচাঁরী ক 
পূৰ্ব্বক উঠিয়! रुपके চলিয়া গিয়াছে, 


(চ) এইরূপ 
वात्र দৃষ্টিপাত করিয়া বিচরণ করিতে করিতে 
তকগুলি বন্য ड्छौ সরোবরের জলে অবগাহন- 


তাহাদের চরণদ্বারা উত্থাপিত বর্দিমস 
र जा মই মুহে সেই পথটা जार 
করিয়াছিল; শুগদারা মৃণাল, মূল ও নালদণ্ডের সহিত উত্তোছিত কতকগুলি शेएर, দেই 


পথটা रबर করিয়|ছিল, उनक्लित्र শেওলার পল্পবে তাহার বহুস্থান শ্যামবৰ্ণ করিয়াছিল, উদ্ধত 
শ্বেতোৎপল, নীলোত্পল ७ सवित्र কলিকাতে মধ্যে মধ্যে সে পথটা রঞ্জিত করিয়াছিল 


(१) अन्विषमाणः, चन्द यमाणः, अन्वे দগন্‌ । (२) अपक्रान्तस 


~ अतिमइत;, =, 
(२) करिकलभको; खयालनाल; | (४) কমত गिरिचरख चरणोत्तारित:। 


(২) भाखण्डितच। 
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कथायां অন্বান্ন षणम्‌ । - ४२१ 


कुसुसस्तवकशारेघ নদন্ধন राच्छादितम्‌, आल नाभिञ्च कुसुमोपविद्टोल्लसत्‌ (१) 
षट.पदाभिर्वनलताभिराक्कुलितम्‌, अभिनवकुसुम-(२) परिमलवाहिना च तमाल- 
पन्नवरस-(३) श्यामेन मदजलेन सव तः सित्ता' माग मद्राचोत्‌ (च) । 
उपजातजलाशयशइःय (8) त॑ प्रतोपमनुसरन्‌, उद्ग्रोवडश्ये रुपरिच्छत्रमण्डला- 
कारे: सरल-साल-सल्की-प्राये रविरले रपि निःशार्ख॑तया विरले रिवोपलच्यमाणः 
पादपे इपेतेन, (छ) स्थूल-कपिल बालुकेन, (ज) शिलाबइलतया (५) विरल2णो- 
लपेन, (क) वन-दिप-दशन-दलित-मन:शिला-धूलि-कपिलेन, (অ) झाभड्विनोमि- 


ware 27 ভীত” শী তল তব NNN, 


पदा अमरा यासु तामि; । आकुलित' व्याप्तम्‌ । तथा अभिनवकुसुमस्थ सद्य:प्रस्फ टितपुप्पस्य परिमल' सौरभ 
तप्तुल्यगन्थमित्यर्थ: वहतीति तेन। अतएवात्र असम्भवहस्तुसस्वन्धरुपा निद्‌शनालङ्ारः। तमालपल्लवस्य रसवत्‌ 


স্কি কে কি ক 


AANA NINA SAAN ASIN NASON EON FSIS 


निर्यासवत्‌ श्यामेन অন लुप्तोपमालड्गरः । 

(छ) उपेति। उपजाता जलजादिदिङ्गदर्शनादत्पन्ना जलाशयस्य शद्धा सम्भावना यस्य सः, चन्दरापौड्‌ः, त 
माग प्रतीप' प्रतिकूल' यथा स्यात्तथा अनुसरन्‌ तदाभिसुख् न गच्छन्‌ कां लासतलेन कञ्चिदध्वान' বালা तरुषण्ड 
ददश त्यन्वयः। उढ्यीव' यथा ख्थात्तथ व दृश्यं रत्य चैँ रिव्यथ:, उपरिभागे छबमण्डलस्थ आतपत्रावरणवलयस्य 
आकार इव यकारो येषां ন:। अव लुप्तोपमालझरः | सरलसालसल्लक्य: खनानख्यातपाव व्यहःचविशेषा: प्राया 
बहुला येषु तेः, अविरल घ नौरपि निःशाढतया शिखरपर्यन्तशाखाहोनतया हेतुना, बिरलै रघन रिव उपलच्य- 
माणं ह श्यमानं:। অন गुणोत्प्रंचालंद्धारः।. पादपं रुपेतेन इत्यतः क्ौवलिङ्गानि বীর্য कवचनान्तपदानि 
क लासतलेनेति वच्ष्यमाणस्य विशेषणानि। 

(ज) स्थलेति। स्थूलाः দীনহা: कपिलः पिड्ग'्लवर्णाश्च वालुकाः सिकता यखिन्‌ तेन । 

(क) शिलेति। शिलाषहलतया हैतुना, विरला अल्पाः) ভ্যালি, उलपा विल्ौणो लताय यख्मिन्‌ तेन। 
“लता प्रतानिनी वीरुट्गुबिन्य लप इत्यपि” इत्यमरः। 


WANS ASI ০০ 


৮৯৯ 


নি 


কর্দমের সহিত উত্তোলিত শালুকে ব্যাপ্ত ছিল, ভগ্ন ও পুষ্পগুচ্ছে বিচিত্র এইরূপ বনগল্পবে 
আচ্ছাদিত ছিল, ছিন্ন दळ লতাতে ব্যাপ্ত ছিল, ভ্রমরগণ সেই লতার ফুলের উপর বৰিয়া 
শোভা পাইতেছিল এবং নূতন পু্পের ন্যায় সৌরভবাহী ७ তমালপল্লবের নির্যাসের স্থায় 
শ্যামবৰ্ণ হস্তিগণের মদজলে সেই পথটীর সকল স্থান गिक ছিণ। 

(छ). দেই পথ দেখিয়! নিকটে জলাশয় আঁছে বলিয়। চন্দ্রাগীড়ের ধারণা জন্মিল ; তখন 
তিন সেই পথের অভিমুখে টৈলাসপর্ব্বতের নীচ দিয়! যাইতে লাগিলেন; সেইস্থানে 
বহুতর বৃক্ষ ছিল, সেগুলিকে উদগ্রীব হইয়া দেখিতে হইত; সেগুলির উপরিভাগ, ছত্রের 
ন্যায় মগুলাঁকার शेव ও পল্পবে আচ্ছন্ন ছিল; তাহার মধ্যে সরল, সাল ও সল্লবীবৃক্ষই অধিক 
পরিমাণে ছিল এবং ঘন হইলেও শাখা না থাকায় ফাক ফাক হইয়৷ রহিয়াছে বলিয়! বোধ 
হইতেছিল। (ब) সে স্থানে পিঙ্গলবর্ণ বড় বড় বালি छिन, (स) প্রস্তুরময় বহিয়া তৃণ ७ 


(২) कुसुमोपविष्टनिषि्टो्लसत्‌--। (২) বন্ধৱন্ধন্ুল---। (২/'--ন্বত্তু'-- 
(8)-०जलाशय । (২) शिलातलबहलतया । 
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४२२ कादम्बरो সা 


रुत्‌कोणोसिरिव पत्रभङ्गकुटिलाभिः पाषाणसेदकसच्ञरोभिज टिलोकृतशिलातलेन, 
(ट) अनवरत-गलट्गुग्ग लु-ट्ुम-ट्रवारट्रीक्षतद्टषदा, (১) शिखर-खुत-शिला-जतु-रस- 
पिच्छिलोपलेन, (ड) टङ्कन-इय-खुर-ख[ण्डत-इ(रताल-च्ोद-पांशुलेन, (ढ) 
आखुनखरोत्खात-विल-विप्रकोण -(,) काञ्चनचुण'न, (ग) सिकता-निसग्न- 
चमर ( ) कस्तूरिका-स्टगो-खुर-पड ज्लिना, (त) स'शोण -रइः (২) रक्षक रोम 
प्रकर-निचितेन, ( এ) विषम शिलाच्छ दोपविष्ट-जोवच्छोवक-युगलेन, (द) बन- 


LTR SEN SNS SSS BOSE পপ পপ পপপপপপপাপাপপপপাা্লাপা IO পা এ, 


(স) वनेति। वनदिपानां वन्यहत्तिनां दशनदन्तौद लितानां महि तानां सनःशिलानां ,पाव त्यधातुविशेषाणां 
घ,लिमि; रेणमिः कपिलेन पिङ्गलवण न | 


(2) আমন্তীনি। भङ्गो विविधभङ्गिरासामस्तोति ताभिः, अतएव उत्कीणीभिरिव पाषाण' सन्तक्ष्य 


निस्मिंताभिरिव स्थिताभिः, पत्रमङ्गवत्‌ कपोलादौ पत्रलता£ः इ त्‌ कुटिलाभिव क्राभिः, पाषाण्मेदकानां इच्चविशेषाणां 
सन्जरो'भः नटिलौक्षतानि विषभितानि शिलातलानि पाषाणयीरन्तराफ यस्थ तेन। অন क्रियीत्प्र चालुप्तोपमयो- 
निधो निरपेचतया संचष्टः। “पाषाणमेदन (पुः) हवशेष" इति शब्दकल्पद्रुमः । - 

(3) भनेति। थनवरत' गल$: गुग गुलुद्रमाणं লৰ नि यातेः भाद्रौक्षता दृषदः पाषाणा यस्मिन्‌ নন। 

(ड) गिडरेति। शिखरात्‌ ऽङ्गात्‌ বুনন गलितेन शिलानतुरसेन तदाख्यघातुद्रवेण पिच्छिला उपलाः 
प्रम्तरा यक्षिन्‌ तेन | 

(ड) टड्नेति। তত্তলানি पाषाणविदारणास्त्राणौव ये हयानामश्वानां ख राख: खण्डितानां चितानां 
इरितालानां चोद्‌ बण: पांशल' ष,लिमय' तेन। “टङ; पाषाणदारण” इत्यमर;। ৭ 

(ण) भाखि,ति। भाख,नाम्‌ उन्दुष्णां नखरं गख; उत्‌खातेभ्यः तेभ्यो विलेभ्यो गत्ते व्य, विप्रकौर्णानि 
নিথিমালি काळनच यानि सुवण'रेणवी यस्मिन्‌ तेन । 

(ন) सिकतेति। सिकतासु वालुकासु निमग्ना अवगाढ़ा 
पड जि; खरच णिय ছিল तेन । 

(ब) संशौण ति। संशौर ‘ন देहात्‌ 
निचित' ब्याप्त तेन । 


ANNE 


লত| অল্পই ছিল। (এ) दछ হস্তিগণের দন্তঘার| চূর্ণিত মনঃশিলার রেগুতে নে शने 


পিঙ্লবর্ণ হইয়াছিল। (ট) ভাড়জোড়া গাছের মঞ্জরীতে দুই দুইখানা পাথরের मारन 

কপোলচিত্রিত পএ্লতাচিহ্নের স্থার বক্র ছিল এবং নানাবিধ 
ভদ্বী থাকায় সেগুলিকে পাষাণ হইতে খোদিতের ন্যায় দেখা! যাইতেছিল, ($) গুগ গুলুবৃক্ষ 
হইতে অনবরত নির্যাস গলিত হইয়া পাথরগুলিকে আর্দ্র করিয়াছিল, (ড) भृश হইতে 
গলিত শিলাজতুর রসে পাথরগুলি थिइन হইয়াছিল, (5) .সাঁবলের হায় ঘোড়ার খুরদবারা 
বিদীর্ণ হরিভালের রেণুতে সে স্থানটা ধুলিময় হইয়াছিল, (৭) মুষিকের নখনিশ্িত গর্ত 
হইতে সুবর্ণরেণু সকল বিক্ষিপ্ত ছিল, (ত) চমঃ্গ ও कछ बरौर খুরের চিহ্ন সবল 
বালুকারাশির উপরে পড়িয়াছিল, 


र बक दो 11 न भोज হাতে লোম (३) রঙুমুগ ও কম্বপমুগের গাত্র হতে লোম,মূহ 
(१)*--अवकोण “| (২). चमरक...] (২) संशोण़ जौर्णरङु 


5 অতীত श, सडोण'जोण'रज्ञक...। 


चमराणां हरिणविशेषारां कत (रकारगौणाच ख्‌र- 


त्‌ षतितेन বা বন্মন্ধানাস্ত हरिणविशेषाणं रोमप्रकरेण लोमसमूहन 
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कथायां जलान्व षणम्‌ । ४२३ 


मानुष-मिथ्‌_नाध्यासिततटयुहासु खेन, (घ) गन्धपाषाण-परिमलामोदिना, वेबलता- 
प्रतानप्ररूढ़वेणुना (१) क लासतलेन, (न) कथिदध्वान' गत्वा तस्येव केलास 
शिखरिणः पूर्वोत्तरे दिग्भागे जलभारालस' (२) जलधर-व्य इमिव बहुल-पक्ष- 
च्पान्धकारमिव (३) पुज्ञोक्लतमत्यायत' तरुषण्ड' (४) ददश । तञ्च (५) सम्म खा- 
दागतेन (६) कुसुम-(६) रजः-कषायामोदिना जलसंसगंशिशिरेण शीकरिणा (=) 
चन्दनरस-स्पशन (£) आलिङ्गप्रभान इव जलतरङ्गमारुतेन, कमलसघुपानमत्तानाञ्च 
योत्रहारिभिः कलह'स।नां कोलाइल राह्यमान इव प्रविवेश (१०) (फ) । 


সামা ~~ rs ५००, 
ANNAN IS NN, १०० ক + PN “* লি 07० “* 0१ 0७ #% রাস ন্ট ৯. সা ००, न अप ०५, 
সমস 


(द) विषसेति। विषमेषु उच्च वचेपु शिलाच्छ देषु प्रस्तरख ण षु उपविष्टानि जीवज्नौवकयुगलानि. चकोर- 
पचिमिथ्‌,नानि यन्‌ নন” जौव' प्राणिन' जौवयति विषनाशनेनेति जोवज्नौवक:। “जोवज्नौवश्कोरे खाट्टुस- 
লহগদ पु'खयम्‌ ।) इति मेदिनी | 

(ष) वनेति। वनमानुषायां मिथुनं द म्पतिभिः अध्यासितानि तटगुहामुखानि पाव त्यगक्नरद्दाराण यब्र तेन | 

(न) বন্দ ति। गन्धपाषाणानां गन्धकानां परिमलेन सौरभेण भामोदिना आहादकारिणा। “गन्धपाषाणः 
(पु) गन्चक; |” इति शब्दकल्पद्दुम: । वेव्रलतानां प्रतानेषु पुन्न पु प्रढा उत्पन्ना वेणवो बशा यस्मिन्‌ तेन । 
केलासतलेन कैलासपव तस्य निम्नदेशेन । 

(प) कचिदिति। कञ्चिदध्वानः कियन्त' पन्यानम्‌।. जलघरव्य,ह' सेघसमूहमिव, तथा वहलपचल कृण- 
पचस्य चपाया হাল रखकारसिव, निविड़तया गाढ़क्तणवण मिति भावः। अत्यायत' यहुस्थानब्यापि, तरुषस्ड' 
४चसमृहम्‌। अव खौतोपमाइयख परस्परनिरपेचतया संखटि: । 

(फ) वच्चति। कुछुमरजसां पुप्पपरागाणां कषाय: सौरभ; भामोदिना आह दकारिणा, “कषायः सुरभी रसे” 
इति व्रिकाण्डगेषः, जलसंसगे ण शिशिर; शौतलस्त न, शौकरिण जलविन्दुवता, तथा चन्दनरसस्य स्पर्श इव स्था 
यस्य तेन, जलतरङ्'सादतेन आलिङ्गप्रभान इव ।. अत क्रियीतप्रे चालङ्वारः। तरइशब्द न चाच्चज्यार्थखा(प बोधनात्‌ 


পতিত হইয়া সে স্থানটা ব্যাপ্ত করিয়াছিল, (দ) উচু নীচু পাথরথণ্ডের উপরে: ব্হতর 
চকোরপক্ষী বসিয়াছিল, (५) পর্ধবতগ্রহ্বরের দ্বারে বহুসংখ্যক বনমানুষদম্পতি অবস্থান 
করিতেছিল, (न) গন্ধকের গন্ধে আমোদ জন্মাইতেছিল এবং বেতের ঝড়ের ভিতরে 
বাঁশের ঝাড় জন্মিগ্নাছিল, (প) ন্দ্রাপীড় সেই কৈলা সপর্ধ্বতের নীচ দিয়া কিছু পথ অতিক্রম 
করিয়! সেই কৈলাসপবতেরই পুর্বোত্তর কোণে, জলভারে মন্থর মেঘসমূহের স্ার এবং কৃষ্ণ- 
পক্ষের রাত্রির অন্ধকারের ন্যায় কৃষ্ণবর্ণ, বহুস্থানব্যাপী ও পুণ্রীকৃত বৃক্ষমমূহ দেখিতে পাইলেন। 
(छ) পুষ্পরেণুর সৌরভে আহ্লাদজনকঃ জলসংস্পর্শে শীতল, জলবিন্দুবাহী এবং চন্দনরসের 
ন্যায় গীতলম্পর্নী সন্মুখ হইতে আগত জলতরদের বায়ু তাঁহাকে যেন আলিঙ্গন করিতে লাগিল 
এবং পদ্মের মধুপানে मूड কলহংসগণের সুমধুর কোলাহল তাহাকে যেন আহ্বান করিতে 
লাগিল-_-এই অবস্থায় চ্দ্রগীড় সেই বৃক্ষসমূহমধ্যে প্রবেশ করিলেন। 

(0. দবানববাদন্ধর::.। (২) जलभारालसजल-“। (३) वहलचपा--। (४) बिविधतयषण्ड' । 
(५) বন্ব। (६) सम्बुखागतेन। (৩) कुमुद*। (८) शिशिरशौकरिया। (2): --रससमस्श न । 
(१०) विवेश | है 
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३ 
३ क करो 2 पूवभागे 


प्रविश्य च तस्य तरुषण्डस्य मध्यभागे मणिदप णमिव त्रे लोक्यलच्सप्ाः, 
स्फटिकभूसिग्टह सिव वंसुन्धरादेव्या., (१) निर्गमन-(२) सार्गसिव सागराणाम्‌, 
निस्थन्द्मिव दिशाम्‌, अवतारमिव जलाकार' (২) गगनतलस्थ, क लाससिव 
ट्रवतामापन्नम्‌, तुषारगिरिसिव विलोनम्‌, चन्द्रातपमिव रसतासुपेतम्‌, इरा 
इासमिव जलोसूतम्‌, त्िभुवन-पुण्यराशिमिव सरोरूपेणावस्थितम्‌, व दूय्थगिरि- 
जालमिव सलिलाकारेण परिणतम्‌, शरदसत्रहन्ट्सिव द्रवोभूय कत्र निस्यन्दितम्‌, 
आदश भवनमिव (४) प्रचेतसः, (ब) स्वच्छतया सुनिसनोदत्तिभिरिव रूज्जन- 


০০০ 


तह्याहत्तवे जलपदमिति नाधिकपदलदीष: |  कमलमध॒पानमत्तानां कलइ'सानां योवहारिभिमधुरतया कर्णो- 
कष दे; कोलाइलं राहय्सान इव च सन्‌ तत्‌ तरुषरड' प्रविवेश च इत्यन्वयः । अवापि ন্ামীন্দী चालङ्कारः । 

(व) प्रविश्येति। किञ्च प्रविश्य तस्य तरुषण्डस्य सध्यमागे अच्छोद' नाम सरो दृष्टवीनेति दूरवत्ति न्या 
न्रिययान्वयः। अत्र दितौयान्तपदानि अच्छोद' नाम सर इत्यस्य विशेषणानि। बौलोकालक्या मणिदप णमिव 
खच्छतया सव प्रतिविश्वयइणत्‌ । অন नाह्यतप्रेचालद्धारः। वसुखरादेव्या: स्फटिकभूमिग्टहमिव भूगभ गतः 
स्फटिकमय' भवनमिव विशदत्वात्‌। লান্ম্‌ন্দ चा । सागराणां निगेमनमागेमिव पातालाइ,तले निःसरणपथमिव 
विल्‌,तलादतलस्र्शंताद्व। जात्यत्प्रेचा। दिशां निस्न्दमिव द्रवीभूय गलननिव निग्मेलत्वात्‌ । क्रियोतूप्र चा । 
गगनतलस्य जलाकारम्‌ अबतारमिव निग्मेलत्वादेव । क्रियोतूप्र चा। द्रवताभापत्नः क॑ लासं पव तमिव ম্লান । 
द्रब्योतृप्त घा। विलीन द्रवोभूत' तुपारगिरि' दिमाचलमिव शोतलल्वात्‌। বম্বীন্দ चा। रसतामुपेतः जलतां 
দাম चन्द्रस्य भातप' प्रभामिव निमेलशीतलगशलत्वात्‌ । जात्युतृप्र चा । जलौभूत' इरस्य शिवस्य अइहासं विशाल हाख- 
मिव शयत्वात्‌ । । क्रियोतूम चा । विशेषश्थवताद्योतनाय इरपदम्‌। सरोरुपेणाबस्थित' बिसुवनख पुण्यराशिनिव पवित्र 
त्वात्‌। जाव्यत्प्रचा। सलिलाकारेण परिणतम्‌, विदूरे भवानीति वं दूर्याणि লালি तेषां गिरिजाल' पव तसमूइ- 
निव निर्मलत्वात्‌ । जायुतृप्र चा । नूतनमेघशब्दाइिटूरभूमी कानिचित्‌ रत्नान्य्‌ त्‌पद्यन्त तानि बं दूर्य्याण्य च्यन्ते | 
यथा कुमारसन्भवे कालिदासो;पि--"विटूरभूनिनवसेघशब्दादुइरित्रया रवशलाकथेव ।” “वं दूव्य' वालवायज"मिति 
বিস্ব:। तथा द्रवौभूय एकत्र निखन्दित' शरदबहन्द' शरत्‌कालीयमेचससृहतिव विशदत्वात्‌ । জান্য,ন্দ चा । 

=== ২8৮ ০8-8১-8৯86 त EA 
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(ব) চন্রাগীড় প্রবেশ করিয়া সেই বৃক্ষসমূহের মধ্য্থানে “অঙ্ছোদনামে একটা সরোবর 
দেখিতে পাইলেন। ত্রিলোকলদ্ষীর মণিময় দর্পণের ন্যায় পৃথিবীদেবীর ভূতলাস্তর্গত 
ক্ষটিকময় গৃহের ন্যায়, পাতাল হইতে সমুদ্রগণের ভূতলে নির্গত হইবার পথের স্থায়, দিক্‌ 
সমুহের জল হইয়া! ্ষয়িতি হওয়ার छार, আকাশের জলাকারে অবতারগ্রহণের ন্যায়, তরলত| 
প্রাপ্ত কৈলাসপর্বতের সার, দ্রবাভূত হিমালয়ের হ্যায়, জলতাপ্রাপ্ত চন্দ্ররশ্মির ন্যায়, শিবের 
জলীভূত অক্টহান্তের डांग, সরোবররূপে অবস্থিত ত্রিজগতের পুধ্যপুঞ্জের डांग, खना- 
কারে পরিণত ব্দর্্যমণির शव তসমূহের স্যায়, দ্রবীভূত হইয়া এবস্থানে পতিত की 
वाद: श्र এবং বরুণের দর্পণময় গৃহের ন্যায় সেই ২ र গৃহের জার সেই অচ্ছোরসয়োবরকে দেখ! যাঁইতে- 


(१) वसुघादेब्या;। (২) जलनिगैमन । (३) 


अ शावतारमिव गगनतलख, अवतारमि र 
ु ই ন चलाकार 
अ शावतार' जलाकर (४) आदशेमिव, आदशभु वनमिव | ; 
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कथायाम्‌ अच्छोदसरोवण ना । ४२५ 


गुण रिव इरिणलोचनग्रभाभिरिव सुक्षाफलांशभिरिव निम्मितम, (भ) आपूण- 
प्चन्तमप्यन्तःस्पष्टदृष्टसकलत्ृत्तान्ततया रिक्लमिवोपलच्यमाणम्‌, (म) अनिलोद त- 
जलतरङ्ग-शोकर-धलि-जन्मभिः सवतः स'स्थितः (१) रच्यमाणमिवैन्द्रचाप- 
सहस्त्र :, (य) प्रतिमानिभैनान्तःप्रविष्टः (২) सकानन-(२) शेल-नक्षत्र-ग्रह- 
चक्रबाल' त्रिसुवनसुद्वि्रपङ्कजेनोदरेण नारायणमिव -बिश्त्राणम्‌, (र) आसन्न 


কিক ANS याक কেক ককের কক কি 


शरत्काल एव मेघानां वं शद्य' स्यादित्यतः शरत्पदम्‌। प्रचेतसो वरुणस्य आदशभवनमिव হুদ णमयग्टइमिव 
प्रतिविष्वपतनात्‌। লন नात्य तूप्न चालङ्वार; । 

(भ) खच्छेति। खच्छतया हेतुना, मुनिमगोहत्तिभिनि स्थितमिव तासामपि खच्छत्वादिति भावः। इत्यः 
सव वान्वयः। অল चतसृण्ध्येय क्रियीत्‌म्र चाणां मिथो निरपेतया संरुष्टि: । 

(म) आपूण ति। आपूर्णों जलैः सम्प,ण ; पन्त उपरिशेषसौमा यख तत्ताहश' सदपि, अन्तरम्यन्तरे स्पष्ट' 
यथा खात्तवा हटा: सकलवत्तान्ताः प्रतिविश्वभावैन तरुलतासन्दनादिब्यापाराः, अथवा नोचस्थशत्तियालुकादिपदार्था 
यक्षिन्‌ तत्तथोक्त' तस्य भावस्तया हेतुना, रिक्त जलरहितमिव उपलच्यमाण' हश्यमानम्‌ । अव क्रियीतृप्रे चालङ्कार; | 

(य) अMनिलेति। अनिलोद्ध,तानां वाय,त्पादितानां जलतरङ्गाणां शौकरघ,लिभ्यो विन्दुकणेग्यो जन्म यैषां तै;, 
सव तः संस्थित: सभन्तादिदामानै; इन्दचापसहसं: इन्द्रधनु:समूहै: रच्यमाणमिव। অনাদি দিহীন্দ चालङ्कारः । 
उद्गतेषु अलविन्दुषु रविकिरणपातेन तेषामिन्द्रचापवन्नानावण तथा इश्यमानत्वादियमुत्पर चेति बोध्यम्‌ । 

(र) प्रतिमेति। नारायणमिव, उद्निन्नानि विकसितानि पइजानि यस्मिन्‌ तेन ताइशेन उदरेण अभ्यन्तरः 
भागेन, नारायणपचे तु उच्चिन्नमुत्पन्न দত্তল' ब्रह्मकमल' यव्मात्त न तःहृशेन उदरेण कुधिणा करणेन, प्रतिमानिभेन 
प्रतिविस्वच्छलेन अन्तःप्रविष्टम्‌ अभ्यन्तरगतम्‌, काननानां वनानां शैलानां पव तानां नचबाणां ताराणां ग्रहाणां হজ্যাহী- 
नाच चक्रवालेन मण्डलेन सहेति सकाननशैलनच्चत्रग्रहचक्रवाल' विभुवन' विजगत्‌ बिघाण' धारयदिव, नारायणः 
पचे तु धारयन्तम्‌। सीऽपौदृश' विभुवन' धारयति। तथा च थिशपालबघेऽपि--“युगान्तकालप्रतिसंदतात्मनो 
जर्गान्त यस्यां सविकासमासत।” अत्र ग्रौतोपमा सापङ्कवा प्रतौयमाना क्रियोत्प्रेचा चानयीरक्ाङ्मिभावेन सङ्करः । 

(ल) भासन्नेति। ` किख, जलेन चालितस्य धौतस्य वामाईस्य पाव तीकपदेइवामभागस कपोलादगस्डात्‌ 


পিই TTT “seve 


ছিল। (ड) নিতান্ত নিৰ্ম্মল বলিয়| সেই সরোবরটী যেন মুনিগণের মনোবৃভি, সঙ্জনের 
গুণগ্রাম, হরিণগণের নয়নকাস্তি, কিংব1 মুক্তার কিরণসমুহদ্বার! নির্মিত হইয়াছিল। (म) 
সরোবরটী জলে পরিপূর্ণ থাকিলেও ভিতরের সকল বস্তু স্পষ্ট দেখিতে পাওয়ায় জলশৃন্ত 
বলিয়া, বোধ হইতেছিল। (य) বায়ুকৰ্তৃক উত্থাপিত তরঙ্গের জলবিন্দুসমূহে সুর্য্যের কিরণ 
পতিত হওয়ায়, সকল দিকে বিদ্যমান ইন্্ধ্সমূহে যেন সেই সরোবব্টীকে রক্ষা করিতে- 
ছিল। (র) সেই মরোবরের ভিতরে ব্হুতর পদ্ম ফুটিয়াছিল এবং वन, পর্বত, নক্ষত্র ও 
গ্রহগণের সহিত সমস্ত जिङ्वन প্রতিবিন্বচ্ছলে তাঁহার ভিতরে প্রবেশ করিয়াছিল; সুতরাং 
নারায়ণ যেমন উৎপন্ন-পদ্ম*সমম্বিত উদ্ররদ্বারা বন, পর্বত, নক্ষত্র ও গ্রহগণের সহিত সমস্ত 
ভ্রিভুবন ধারণ করেন, তেমন অচ্ছোদসরোবরও যেন সেইরূপ ত্রিভুবন ধারণ করিতেছিল। 
(१) समुपस्थितें:, समुत्यितः। (२)--प्रविष। (३):-सजलचरकागन---, सकलकानन--1 
पूछ 
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मणि-चन्ट्रखण्डच्य तेनास्तरसेन जल-च्षालित-वामाद-कपोल-गलित-लावस्ख-प्रवा- 
हानुकारिणा सम्पिग्रितजलम्‌, (() (ल) उपकूल-तमालवन-प्रतिविस्बान्ध- 
कारिताभ्यन्तरे दृ श्यमान-रसातल-दारे रिव सलिलप्रदेश ग ग्योरतरम्‌, (२) (व) 
दिवाप्य्‌ पजातनिशाशक्ठे थक्रवाकमिथुनः परिजनियमाण-नोलोत्‌पल-वन-गहनम्‌, 
(श) असक्तत-पितामह-परिपूरित-कमण्डलु-परिपूतजलम, (ष) अनेकशो 
बालखिल्य-कद्म्वक-क्कत-सख्योपासनम्‌, (स) बहुशः सलिलावतोण -साबित्रो - 


ANNAN টি 


७०१० ५०००" 


गलित लावण्यप्रवाहम्‌ भनुकरोतीति तेन। भसतरसैनेत्यस विशेषणमेतत्‌ । आसन्नात्‌ कैशासादवतीण स्य भगवतः 
'खणडपरशीः शिवस्य शतशोमच्जनोन्मव्जनार्‍्यां यः चोम उद्द लन' तेन चलितात्‌ 'च.डामगेसतत्‌खरुपात्‌ चन्द्रखण्डात्‌ 
च्य तेन गलितेन अर्तरसेन सुधाद्रवेण, सन्मिश्रितानि जलानि यस्य तत्‌ । অন तांहशासतरसेन तज्जलानां मिश्रणा- 
सम्बन्ध ऽपि तत्सस्वखोतत रतिशयोशिरलडार: । रिपून्‌ खण्डयति छिनत्तीति खण्डः, खण्ड! परशु्य'स स खरड- 
परशु;। तथा च महावीरचरिते--“यैनानेन जगत्सु ख्डपरग्द वो इरः ख्याप्यते ।” 

(ब) उपेति। उपकूल' कूलसभीपस्य तमालवनानां प्रतिविस्वो: अन्धकारितानि सन्नातान्धकाराणि अभ्यन्तराणि 
येषां तेः, अतएव इश्यमान' रसातलस् दार' धेषु तं रिव स्थिते „ सलिलप्रदेशज लस्थले: गस्मौरतरम्‌ अतीव- 
गभीरम्‌ । অন पदाथ हेतुक' काव्यलिङ्गम्‌, रसातलदारदशंनोत्प्र चणात्‌ क्रियोत्प्ने चा चानयीरङ्गाङ्गिभादेन सङ्करः । 

(अ) दिवापौति। दिवापि दिनेऽपि उपजातनिशाशड रत्प्नराबिमं;, तमालवनप्रतिदिष्वाखकारिता्यन्वरला- 
হিলি सावः, चक्रवाकानां मिथुनं यु गल; परिझिंयमाण' परित्यज्यमान' नौलीत्‌पलवनसेव गइन' निविडप्रदेशो অন 
तत्‌। अव दिवसे रात्रिसमाद्सान्तिमान्‌, नौलोतृपलवनपरित्यागासष्वस्ध ऽपि तत्सश्वखोक्त रतिशयोक्तिः, तथा वन- 
089 पर्यायतया आपाततः पुनरुक्तताप्रतौते; মহন্ত गहनशब्दस्य निविडाधे पब्यवसानात्‌ पुनरुक्तवदाभास - 
झे त्य तेषामङ्घाङ्गिभावेन सड'र: । 

(ब) असकृदिति। भसक्षट्नेकवार' पितामहेन ब्रह्मणा परिपूरितो यः कमण्डलुख न परिपूतानि जलानि 
यख तत्‌। तत्‌ कमण्डलोलोथ দল न पवितस्प्श'त्वादिति भावः | fF 

(स) अनेकश इति। वाल एक: कुन्तल एव खिल; प्रतिरोषको येषां ते वालखिल्याः अङ्कः पव परिमित- 


(ल) ভগবান্‌ মহাদেব, নিকটবর্তী কৈল।সপর্বত হইতে নামিয়া সেই অচ্ছোদসরোবরে 
বারংবার Ee ও উন্মজ্জন করিতেন (ডুব দিতেন), তাহার বেগে বিচলিত মস্তকস্থিত 
टो ডি অমৃত নির্গত হইত) সেই অমৃত আবার জলপ্রক্ষালিত বামান্দিনী গৌরীর 

লাবগ্যপ্রবাহের অনুকরণ করিত, সেই অমৃত অচ্ছোদসরোঁবরের জলের সহিত 


মিশ্রিত 

पर ड উঃ (व) তীরের নিকটবর্তী তমালবণের প্রতিবিষ্ব, গভীর জলের ভিতরে 
र र অন্ধকার করিয়াছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন, পাতালের रँ 

বাইতেছে। (শ) সেইরূপ অন্ধকার ङ्‌ द টা 


ওয়ায় দিনের বেল 
ভ্রম জন্গিয়াছিল ; সুতরাং তাহার! নিবি য়ও চক্রবাক্দপ্পতিগণের রাত্রির 


ড় নীলোৎপলবন পরিত্যাগ ছি 
বারংবার . कम& বি 
সবার: কমণ্ডলু পরিপূর্ণ করিয়া তাহার জল পবিত্র ২২১২ অনি (স) ह 


(0 लावण्यानुकारिणा, मिश्रितनलम्‌ । (২) गभीरत्रम्‌। 
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कथायाम्‌ अच्छोदसरोवण ना । ४२७ 


सञ्न-देवताश्च न-कसलम्‌, (१) (इ) सहस्त्रशः सप्तर्षिमण्डलस्रानपवित्रोक्कतम्‌, (च) 
सव दा सिद्-बध-धीत-कल्पलता-वल्कल-पुण्योक्ततोदकम्‌, (२) (क) उद्कक्रोडा- 
दोइदागतानाच्च॒ गुह्यकेश्वरान्तःपरकामिनोनां मकरकेतु-चापचक्राक्वतिभिरति- 
विकटेरावत्ति भिनाभिमण्डले रापोतसलिलम्‌, (ख) क्चिद्द रुण- हं सोपात्तकमलवन- 
मेकरन्द्म्‌, (২) (ग) क्चिहिग्गज-सज्जन-जज रित-जंरन्मृणालदण्डम्‌, (४) (घ) 
कचित्त्रस्वक-षाण-कोटि-(५) ख[ण्डत-तट-श्िलाखण्डम्‌, (ड) क्वचिद्यम- 


देहा; षष्सिहसऋषिपिशेषा:, तेषां कदस्वकैन समूहेन জবা सम्योपासना যন तत्‌। तथा च महाभारतम्‌ 
“अथापश्यहपौन्‌ ऋखानङ्ग छोदरवफ्त ग:। पलाशइतिकामेकां सहितान्‌ वहत; पथि ॥” 

(इ) बहुश इति। सलिल अवतोण या साविद्या ब्रह्मपव्ा भग्नानि देवताश्च नस्य कमलानि यख्मिन्‌ तत्‌। 

(च) सहेति।' सहस्रः सप्षषिसणडलस्य জানল अवगाइनेन पवितौक्॒तम्‌ । 

(क) सव देति। सिद्चानां देवयोनिविशेषाणां वध,मिः धौतः कल्पलतावरकलौः पुस्यौक्ततानि पविवौक्॒तानि 
छद्कानि जलानि यख तत्‌ । 

(ख) उदश्षेति। किञ्च, उदकक्रौड़ादोहदेन जलकैलीचया आगतानां गुह्मकेश्वरस्स कवेरस्य अन्त;पुर- 
कामिनीनां मकरकेतोमंदनस् चाचचक्रस्य मण्डलीक्छतधनुषः আল্পবিঘ षां वः, अतिविकटं नि तान्वगसीरं¦ आवत्ता 
वत्तुलाकार एषामस्ति तैः, नाभिमण्डलँः আদীবালি अभ्यन्तरगतोकततानि सलिलानि यस्य॒ तत्‌। অন आर्थोपमा- 
लदुगरः। मकरकेतुपदेन नाभीनां कामीद्दीपकत्वसूचनान्नाबिशेषास्यदोषः । 

(ग) क्षचिदिति। वरुणस्य इंसेसद्दाहनं हेस: उपात्ता ग्टषौताः कमलवनस्य मकरन्दा सघ,नि यिन्‌ तत्‌ । 

(च) कचिदिति। दिग्गजानां मज्जनेन भवगाइनेन जज ব্নাস্িন্ললিল্লা: जरन्तः परिपाकात्‌ खय जौर्णा: 
सणालदण्डा यिन्‌ तत्‌। | 

(ङ) कृचिदिति। बाम्वक्षमेण शिवहषेण विषाणकीटिभ्यां शब्गाग्राभ्यां खण्डिता भग्मास्तटशिलाखण्डा 


यस्य॒ तत्‌ । 
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মুনিগণ অনেক বার সেই জলে সন্ধা করিয়াছিলেন। (হ) সাবিত্রীদেবী জলে নামিয়া 
দেবতাঁপুজার खळ বহুবার পদ্ম ভাঙ্গিয়! নিয়াছিলেন। (ক্ষ) সপ্তধিগণ অনেক বার অবগাহন 
করিয়। তাহার জল পবিত্র করিয়াছিলেন। (ক) সিদ্ধগণের স্ত্রীগণও সর্ব! কল্পলতার 
बदन প্রক্ষালন করিয়! সেই জল পবিত্র করিয়াছিলেন। (খ) কুবেরের অন্তঃপুরবাসিনী 
রমণীগণ জলকেলি করিবার অভিলাষে সেই সরোবরে जांगिप्डन, অতিগভীর এবং কাম- 
দেবের মণ্ডলীকৃত ধনুর डाग्र বর্তলাঁকার তীহাদের নাভিমণ্ডলে সেই সরোবরের জল প্রবেশ 
করিত। (গ) সেই সরোবরের কোন স্থানে বরুণের হংসগণ পত্মবনের মধু পান করিত। 
(ब) কোন স্থানে দিগ হস্তিগণ অবগাহন করিবার সময়ে পুরাতন মুণালগুলিকে ছিন্ন-ভিন্ন 
করিত। (७) কোন স্থানে শিবের বৃষ, শৃদ্দের অগ্রদ্ধার তীরের প্রস্তরধগুগুলি ভান্নিয়! 


(१).--कमलसहस्रम्‌। (২) पुण्योदकम्‌ । (২) इसाक्वान्तबिकचकमलवनषण्डस्‌, इसाक्रान्वकमलसकरन्दस्‌ । 


(8)”-“बणनजालदणडम्‌ । (३)“““घदल॥षभविषाणकीद्ण्ड"” 1 
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महिष-शड़-शिखर-विचिप्त-फेन-पिण्डम, (च) क्चिद रावत-दशन-मुफ्ल-(१) 
खुण्डित-कुमुट-षण्डम्‌, (छ) यौवनमिवोत्‌कलिकाबइलम्‌, (ज) उत्‌कण्ठितसिव 
रूणालवलयालइछुतम्‌, (फ) म'हापुरुषमिव प्रकट-मोन-मकर-कून्म़-चक्त-लक्षणाम्‌, 
(২) (अ) षण्मखचरितमिव ख्रूयसाणक्रौच्चवनिताप्रलापम्‌, (ट) भारतसित 
पाण्ड-घात्त राषट्रकुल-पक्ष-छत-चोभम्‌, (ठो अरूृतमथनसमयमिव तोरावस्थित-(२) 


স্পিরিট সর্প জট পা 


(च) क्चिदिति। यममहिषेण शङ्गयी; शिखराभ्याम्‌ अग्राभ्यां बिचिप्ता अवगाहनकाले विकीर्ण; फेन- 
पिण्डा यख्मन्‌ तत्‌ । र ৬ 
(इ) छचिदिति। ऐरावतेन इस्तिा, दशनौ दन्तौ सुषलाविव दशनावेव सुषलाविति वा ताभ्यां खण्डित' 


विच्छिन्नः कुमुद्षण्ड' यदिन्‌ तत्‌। अवोपमारुपकयो: रुन्देंहसइरः। एभिव्डिप्टणरच्छोदसरोवरस्प देवानां 
बिद्दारखानल' सूचितम्‌। 


(न) यौवनलिति। यौवन' कालमिव, उत्कलिका उत्पन्नकीरका भनुरागोतृकाय य॒स्मिन्‌ तत्‌ । অন 
- पूर्णोपमाजद्धार;। “चिन्ता तु स्यृतिराध्यान' स्मरण" सस्प,ह पुनः । उत्कण्ठोतृ्कलिके तत्रिन्नभिस्या तृभ्षयोराप ॥” 
इति शब्दाण व, । हु 
(म) उदिति। उत्कण्ठितः प्रियञनविरहेरोन्मनखा জলদি, रणालवलयेन অৱস্ধনন্‌, एकत्र सद्न- 
तापादन्यव खभावादिति भावः। पूणोपमा । 
(न) महेति। महापुरुष' साग्यवन्त' राजाद्मिव, प्रकटा स्पष्ट" हश्यमोनाः, লীনা मत्स्याः, मकरा नल- 
नन्तुविशेषाः, कू; कच्छपाः, चक्रायक्रवाका, लचणा सारस्यथ यस्मिन्‌ तत्‌ । पर्चान्तर तु प्रकटानि स्पष्टानि 
मौनमकरवूसचक्रखरुपाणि लचणानि करचरणयो रेखात्मकचिज्ञानि यस्य तम्‌। पूर्णोंपमा। 


॥ “लक्षण' নাজি 
चिक च सारखां लघणा क्वचित्‌ ।” इति मेदिनी। 


(2) षणमुखेति। षण मुखचरित' काति केयचरिवमिव, ख,यसाणः कौसवनितानां वकपचिणौनां प्रलापः 


उ यस्मिन्‌ तत्‌, अन्यत्र तु ययमाण: क्रौदचवनितानां क्रौद्चनामकद्‌ त्यभार्यार्ण प्रलापो ` विलापो यिन्‌ तत्‌ । 
पूर्णपमा । . £ 


मयासुरपुत्रः क्रौच्चासुरः कात्ति বহল निइत इति इरिव'शवात्तो । 
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ফেলিত। (5) কোন স্থানে বমের মহিষ অবগাহন করিবার সময়ে শৃঙ্গের অগ্রদ্বার ফেন- 
অুপগুলি ইতন্ততঃ বিক্ষিপ্ত করিত। (छ) কোন স্থানে এরাবতহস্তী দত্তমুষলদ্বার| কুমুদ- 
গুলি ছাড়িয়া ফেলিত। (ख) যৌবনকাল যেমন উত্বণ্ঠাতে পরিপূর্ণ থাকে, সেই সরোবরও 
তেমন উৎপন্ন কলির|তে পরিপূর্ণ ছিল। (ব) প্রিয়বিরহে উৎকঠিত ব্যক্তির कांग्र সেই 
সরোবরও হৃণালমণ্ডলে অলঙ্কৃত ছিল। (को মহাপুরুষের হস্তে ও পদে যেমন मुछ, মক 

কর্ম ও চক্রের চিহ্ন স্পই দেখা যায়, সেই সরোবরেও তেমন गदछ, মকর, क्या চর 1 न 
সারমপদ্গিণী স্পষ্ট দেখা যাইত। (6) কার্ডিকের চরিত্রে টি लसा न 


गणा নর টা যায়, সেই অচ্ছোদসরোবরেও তেমন বকপক্গিণীগণের কলরব 
তেছিল মহাভারতে যেষন প'ওুবংশ ও ধৃতর 
‘ভুব্ং পিপি পা ও হইল এই डक এই উভয়পক্ষূত 


तौरकासारावस्यित...| 
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(१)---मुसलः । (২) मौन...प्रकटलचणम्‌ । (३) 
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कथायाम्‌ अच्छोदसरोवण ना । ৪২৫. 


शितिकण्ठ-पोयमानविषम्‌, (ड) कृष्णबाल-(१) चरितसिव तट-कदम्ब-शाखाधि- 
रूढ़ (२) हरिक्षत-जल-प्रपात-क्रोड़मू, (ভ) मदनध्वजमिव मकराधिष्ठितम, (ण) ` 
दिव्यमिवानिमिषलोचनरमगणोयम्‌, (त) अरण्यसिव विज न्ममाणपुण्डरोकम, (थ) 
उरगकुलमिवानन्त-शतंपत्न-पद्मोड्ा सितम, (द) क'सबलमिव मघुकरकुलोप- 


~ 
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(3) मारतमिति। सारत' महाभारतमितिहासमिव, पाण्डूनां पाण्ड वर्णांना धात्त॑राष्ट्राा ह्णवण चसु- 
चरणविशिष्टानां हसानां बत्‌ कुल' समृहस्तस्य पच: पतव; জন: चोभः सञ्चालन यस्त॒ ततू। चन्यब तु पाण्ड,- 
कुल पाएड,राजव शो युधिष्टिरादि; तथा एतराष््रस्य বলিনি धाचराष्र कुल' दुर्य्यांधनादि तयो: पचाभ्यां सहायभूताभ्यां 

' योड,वर्गोन्यां ন্ধন: चोभ: समरो यच्मिन्‌ तत्‌। पूर्णोपमा। “धात्तराष्टर सितेतर:” इत्यसर; । 

(ड) অন্থমনি। _ अम्नततथनसमथमिव - समुद्रमन्यनकालसिवेत्यथ ;, तौरावस्थित; शितिकरळं নয: पौय- 
सानानि विषाणि जलानि यस्य तत्‌।' अन्व तु तौरावस्थितिन शितिकर् न महादवेन पो५मान' विष' समुद्रोत्यित' 
कालकूट' यखिन्‌ तम्‌। पुणांपमा। “विषन्तु गरले तोधे” इति मेदिनी । 

ससुद्रमथनोत्यित' कालकूट शिव; पपाविति महामारतवार्ता । 

(ও) कृणेति। कृणस वातुदैवस्य वालचरित' श॑ शवक्रीड़ितमिव, तटे तौर थे कदस्वा हचास्त षां शाखासु 
अघिदढ्‌; हरिभिर्वानर: इरिणा तेनं व वामुदवेन च कृता जले प्रपात एव क्रौड़ा यस्मिन्‌ तद्‌ । पूर्णोंपमा। 

(ण) मदनेति। मदनध्वज' कन्दप स्य केतुमिव, मकरं सढाख्य ज लजन्तुविशेषे; मकरेण मकराकारपुत्त- 
लिकय़ा च भधिछ्ठितम्‌। पूर्योपमा । 

(त) दिव्य ति । ` दिवि भव' दिव्य' खगीय' कञ्चिद्द वमिव, न विद्यते निमिषो निमेषी ययोखाहशे लोचने 
येषां तै भंतूर्यः रमणीयम्‌, अन्यत तु अनिमिषे ये लोचने ताभ्यां रमणौयम्‌ । देवमतखयोरुभयोरेव निमेषाभावात्‌। 
দুবাঁদলা। - 

(य) अरण्यति। अरण्य महावनमिव, विज,क्षमाणनि विकासं मजमानानि पुण्डरौकाणि झंतपद्मानि . 
यस्मिन्‌ तत्‌, अन्यत तु विज न्ममाणा निट्राभङ्गानन्तर' खाड्गन्यायच्छमाना: पुण्डरौका व्याघ्रा ঘন तठ। पूर्णोंपमा। 
“सतच्छवाक्षय्री: पुण्डरौक' पु'सि तु दिग्गञे। व्याघ्र च कोशकारे च।' इति व्रिकाण्डशेषः। 
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যুদ্ধের বৃত্তান্ত আছে, সেই সরোবরেও তেমন হংসগণের পক্ষের বাযুতে জলের উদ্বেলন ছিল। 
(ए) সমুদ্রমন্থনের সময়ে যেমন মহাদেব তীরে থাকিয়া কালকূট বিষ পান করি়াছিলেন, 
_ সেই সরোবরেও তেমন ময়ূরগণ তীরে থাকিয়া জল পান করিতেছিল। (9 কৃষ্ণের শৈশব- 
চরিত্রে যেমন তিনি যমুনাতীরস্থিতি বদস্ববৃক্ষের শাখাতে আরোহণ করিয়া তথ! হইতে 
পুনরায় জলে পড়িয়া খেল! করিতেন, সেই সরোবরেও তেমন তীরদ্থিত কদস্বৃক্ষের শাখাতে 
আরোহণ করিয়া, পুনরায় তথ! হইতে জলে পড়িগ বানরগণ খেল। করিত। (१) কামদেবের, 
ववद যেমন মবরাকতি প্লভলিকা আছে, সেই সরোবরেও তেমন মকরনামে अन्व ছিল। 
` (ऊ) चर्नी দেবতা যেমন নিমেষহীন নয়নগ্ারা শোভা পান, সেই সরোবরও তেমন गएश- 

দ্বারা শোভা পাইত। (थ). মহাবনে যেমন का নিদ্রাভর্গের পর হাই তোলে, মেই 
সরৌবরেও তেমন শ্বেপদ্ম বিকাঁদ পাইতেছিল। (দ) সর্পবংশ যেমন অনন্ত, শতপত্র ७ | 
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४३० के काद्रबरो > अ 


गोयमान-(१) कुवलवापोडम., (ध) कहु-(२) स्तनयुगलमिव नागसइस्त्रपोत- 

पयोगण्ड्षम,, (न) मलयमिव चन्दन-शिशिरवनम , (प) असत्साधनमिवा- 

दृष्टान्तम , (फ) अतिमनोहरमाद्वादन' इष्टेः, अच्छोद नाम सरो दृष्टवान्‌ (ब) । 
आलोक-( ) मात्रेणेवापगतअरमो दृट्टा मनस्येवसकरोत्‌- (४) 'अहो ! निष्फल- 
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(द) उरगेति। उरगकुल' सप व'शनिव, अनन्तं रसंख्य॑ : शवपवपद्यं : शतदलकमल; उद्दासित' शोभितम्‌ 
अन्यत्र तु अनन्तेन वासुकिना, शतपत्र ण पद्म न च नागविशेषेण उह।सितम्‌। अव तपत्रपद्मशव्द्यीः पर्य्यायतथा 
आपातत; पुनरुहाताप्रतोते; परच शतदलान्वितपआ्ार्थ पर्व्यदसानात्‌ पुनरुत्तावदाभासोऽलङ्घारः पूर्णोपमा चानयो- 
रङ्भाङ्विभावेन सडुर: । डर 

(ष) कसेति। क सख उप्रसेनपुत्र्य वल' सं न्यमिव, मधुकरकुलैन भमरसमूहेन उपगोयमानानि खगान- 
विषयीक्रियमाणनि कुबलयानि गौलोतृपलान्य व भापौडः शेखरी यस तत्‌, अन्यत्र 5৬, 
उपगौयमानो मदजलसौरभलोमेनोपेत्य खगानश्रवणविषयौक्रियमाण; कुवलयापीडस्तटाख्यो हस्तौन्द्रो थव तत्‌, अन्यथा 
सधौ सवने करो राजग्राद्यांशो येषां ते मधुकरा; क'सादयकत षां कुलेन समूहेन उपगौयमान; দমন্মলান: कुवलया- 
पौड्नामा इस्ती यत्र तत्‌। पूर्णापमा। [ 

(न) कद्रिति। कद्रीर्नागमातुः कश्यपमार्याविशेपस्य स्तनयुगलःमव, नागानां हस्तिनां सर्पाणाद्च सइखण 
समृहन पोत; पयसां जलानां दुग्पानाच गण চা यख्ात्‌ तत्‌ । पृर्णोपसा। 

(प) मलयमिति। मलयः पर्व तमिव, चन्द्नवत्‌ মিমি शौतलानि वनानि जलानि यत्र तत्‌, অন্ন तु 
'चन्दनानां तरुणां शिशिरवन' शौतलकानन' यत्र तम्‌। पूर्णोपना। “वनः काननमस्व च” इत्यनेकाथ ध्वनिसञ्चरी । 

(फ) चसदिति। असत्साधनमिव इलाभासदुष्ट हेतुनिव गीलवान्‌ अश्वल्वादित्यादिसाध्याभाववत्पचचहत्ति- 
हेतुनिवेयय, न শত: न कैनाप्यवलोकित: अन्त: अवसान' यख तत्‌ अतिव्रहदित्यथ';, अन्यत्र तु न विद्यते दृष्टान्त 


निश्चितसाध्यवान्‌ हष्टान्ताख्यो न्यायावयवविशेषो यिन्‌ तत्‌, चतएवासत्साधनलमिति भाव; | अत्र तत्सरोवरस्वान्त- 
হমলন্তলন্দ ऽपि तदसरून्ोक्त रतिशयोततिः पूर्णोपमा चानवोरङ्गाङ्गिसावेन सङ्र; | 


“लौकिकपरोचकाणां यक्तिन्नये' 
दुडिसाम्य' स दृष्टान्तः” इति गौतमसूवम्‌ । | 


(व) अतोति। हट नंयनस्थ आहादनम्‌ । अच्छानि निर्झलानि उदकानि यख तदच्छोदम्‌ । 
00 ` आलाकमात शंव दशनमाब् व अपगतग्रमः, मन:प्रसादादिति भाव;। दश पुन- 
পদ্মনাম্‌ক সর্পর্থ।র শোভিত, সেই সরেবরও তেমন অসংখ্য “डांग गवो শোভিত ছিল। 
(५) কংসের সৈহুগণমধ্যে যেমন ভ্রমরগণ-গুণন-অবণ-পরায়ণ কুবলয়াপীড়নামে একটা হন্তী 
ছিল, সেই অচ্ছোদসখোবরেও তেমন নীলোৎপলরূপ তাঁহার শিরোভূষণ ছিল এবং 
নিকটে ভ্রমরগণ গান করিতেছিল। (न) ব্যপপত্বী कक শুনযুগল 
পান করিত, সেই সরোবর হইতেও তেমন হান্তিগণ জল পান করিত। 
শীতল চন্দনবন অ.ছে, মেই সরোবরেও তে 


তাহার 
হইতে যেমন অর্পগণ দুগ্ধ 
(श) मनद्गशर्कए যেমন 


| দন চন্দনের डागर मेडन खन ছিল। (क) অসৎ 
হেতুর যেমন দৃষ্টান্ত নাই, সেই সরোবরেরও তেমন শেধদীমা দৃষ্টিগোচর হইত ना (व) এবং 


সেট অচ্ছোদহরোবর অত্যন্ত সুন্দর ও নয়নের আহ্লাদজনক ছিল। 


পপ 


(१) -"डपगौयमान...| (২) জর: (३) आलोकन...। 


৪৯২২৪ 
(8) मनखबरोत्‌। 
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तो 


वाथायाम्‌ अच्छोद्सरोवण ना । ४३१ 


सपि मे तुरगः(१) सुखसिटनानुसरणस एतदालोकयतः सर; सफलतामुपगतम । 
अद्य परिससाप्तमोक्षणयुगलस्य द्रष्टव्यदर्शनफलस , आलोकितः खलु रमणोयाना- 
मन्तः, दृष्ट आष्ठादनोयानामवधिः, वौच्चिता मनोहराणां सोमान्तलेखा, प्रत्यक्षो- 
জনা प्रोतिजनानां परिसमाप्ति,, विलोकिता (২) द्शेनोयानामवसानथ्‌मि: (भ) । 
इदसुत्‌पाद्य सर:सलिलम. अखतरसमुत्पादयता वेधसा पुनरुत्ततामिव नोता 
खष्टिः (ল)। इदमपि खल्वस्यतमिव सवोन्द्रिया्ादनसमर्थ मतिविमलतया 
; प्रोतिस॒पजनयति [सुखसुपहररि ও 
चेद्युष, प्रातृसुपजनयति, शिशिरतया स्मशसुखमुपहरति, (३) कमलसुगन्धितया 
प्राणमाप्याययति, इ'ससुखरतया शुतिमानन्दयति, खादुतया रसनामाहादयति 
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विशेषे ल्ला 
त 8 
एकाथ स्थापि पनः पुनरक्तिन दोषाय विवादादौ कथितपद्तावत्‌। या विद्ययैन .च 

(न) इदसिति। इद' सरःसलिलम्‌ उत्पाद्य पुनरखतरसं सुधाद्रवम्‌ उत्पादयता, वेधसा ब्रह्मणा, বন্তি; 
पनरुक्षतां লীনা प्रापितेव। अन क्रियोद्भे चालङारः। एतेनाखाखततुख्यल' व्यन्यते । रट 

(य) नशु জঘ' पुनरुक्षातां नौतेत्याह इदमपीति । इदमपि सरःसलिल' कत । शिशिरतया शौतलतया । 
उपहरति जनयति। कमलस्थव शोभनो गन्धोऽस्यातौति कमलसुगन्वि, मत्वथॉय इन्‌प्रत्यय: तस्थ भावल्या हेतुना । 
ন च “न कनेधारयान्सत्वथॉयी वहत्ौहिय दथ प्रतिपत्तिकर” इति निधेधात कथमन मलधौँय इनूप्रत्यय इति वाच्यम्‌, 
অন प्रश सायामिनूप्रत्ययात्‌ तढ्य ख बहत्रीहिरण वत्त,मशक्यवात, अतएव च “वह्तौष्टियोदर्थ प्रतिपत्तिकर” इत्यमि- 
घानात्‌। एतत्तु मालतौभाधवटीकायां भावमनोइरायामझआभिवि शेषेण विवेचितम्‌। प्राणमप्याययति नासिकां 
प्रीणयति। ४'समुखरतया ह'सशब्द: शब्दायमानतया, श्रुति' कण म्‌ । रसनां जिह्वाम्‌। अतएव सवथ वा- 
चतोपमतया पुनरखतखषिः पुनरुक्ततासेव नोतेति भावः। 


(ड) সেই সরোবর দর্শনমাত্রেই চন্দ্রাগীড়ের পরিশ্রম দূরীভূত হইল। তখন তিনি বিশেষ- 
ভাবে দেখিয়া এইরূপ মনে করিতে লাগিলেন__প্রথমে, কিন্নর দুইটার অন্গসরণ করা আমার 
নিষ্ফল হইয়াছিল, এখন এই সরোবর দেখিয়া সফলতা লাভ করিয়াছে । खांब আমার 
নয়নযুগলের দেখিবার জিনিষ দেখার ফল সমাপ্ত হইয়াছে; आंख আমি সুন্দর পদার্থের 
চূড়ান্ত দেখিলাম, আহলাদজনক सब्र শেষ দর্শন করিলাম, মনোহর পদার্থের শেষসীমার 
রেখা দৃষ্টিগোচর করিলাম, আনন্দজনক পদার্থের পরিসমাপ্তি আল প্রত্যক্ষ হইল এবং দেখিবার 
জিনিষের শেষ আজ দেখিলাম। (ग) বিধাত! এই সরোবরের জল रडि করিয়া আবার 
অমৃত नश করায় আপনার স্থ্টিকে যেন পুনকুক্তিদৌ গ্রস্ত করিয়াছেন। (य) কারণ, এই 
সরোবরের खन অমুতের স্তায় সকল ইন্দ্রিয়ের আহ্লাদ জন্মাইতে সমর্থ, অত্যন্ত নির্মল 
বলিয়। নয়নের আনন্দ জন্মাইতেছে, শীতল বলিয়| স্পর্শনখ জন্মাইয়া থাকে, शत স্তায় সুগন্ধি 
বলিয়া নাসিকার তৃপ্তি করিতেছে, হংসগণের শব্দে শব্ধায়মান বলিয়া কর্ণের আনন্দ জন্মাই- 


(২) ন্বক্ষ" (२) अवलोकिता। (३) उपाहरति। 
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(य) । नियतद्धास्थैव दर्शनळष्णया न परित्यजति भगवान्‌ केलासनिवासव्यसन- 
मुसापति; (र) न खलु स/म्म्रतमाचरति जलशयनदोहद' देवः (१) रथाङ्गपाणिः, 
यदिद्सस्रतरस-सुरभि-सलिलमपहाय लवण-रस-परुषपयस्य दन्वति खपिति (ल)। 
न,नख्े द॑ न प्रथममासोत्‌ सरः, येन प्रलयवराहघोणाभिघात-भोता (५) भूतघाल्लो 
कलसयोनि-पानःपरिकलितःसकल-सलिल सागरसवतोर्ण, अन्यथा यद्यत्रागाध- 
पाताल-( ) বাজ্ধীবাজ্মঘি निमग्ना भवेन्महासरसि, विमेकेन, महावराह सहस्र रपि 
नासादिता भवेत्‌ (व) |. न,नद्चास्मादेव सलललेशमादायादाय (४) महाप्रलयेघु 
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(र) नियतमिति। उमापतिः शिवः, क॑ लासनिवासे व्यसनमासक्ति' न परित्यजतौति नियतः निश्चितम्‌, 
अन्यथान्यत्र तिष्ठ दिति भावः। अव्र भ वश्व्दसमानाथ कनियतशब्दीपादानात्‌ वाच्या चभावाभिमानिगौ क्रियोर- 
प्र चालङ्वारः । ४ 

(ल) नेति। दैवी रथाङ्गपाणियक्रपाणिनारायणः, जलशयनस्थ दोहदममिलाष' न खलु साम्प्रत' युक्तम्‌ 
आचरति। “युक्त इ साम्प्रत' स्थाने” इत्यमरः। यद्यस्मात, अस्ततस्थे व रसो यस्य तदसतरस सुरभि च सलिल' 
यस्य॒ तदिद' सरः, अपष्ठाय त्यक्ष लवणरसेन परुषाणि रुचाणि पयांसि जलानि यस्य तस्मिन्‌ उदन्वति रुमुट्र 
खपिति। यदि नलशयनाभिलाष' युत्तिसङ्गतमेवाचरिप्यत्‌ तदा लवणजल' नलधिसपहाय असिन्ने वारतोपमजले 
प्र वम ख'सादिति भाव; | 

টু (व) লৃললিনি। प्रलये कल्पान्तकाले वराइस्य यज्ञवराइस्य घीग्राया नासिकायाः चभिघाताद्भौता । 
दन्ताग्र णोत्यापनकाले नासिकाघातः सम्भव्य वेति द्रषटव्यमू। মুনঘালী प्रथिवौ, कलसयोनिना अगस्येन पानाय 
परिकलित सम्भावित' सकल' सलिल यस्य तम्‌, एतेनास्य चुद्रत्वः सूचितम्‌, सागरसवतीण पलायनाय समुद्रः 
प्रविटा । अन्यथा यदीद' सरः प्रथममासौदित्यय:, यदि च अगाधपातालबत्‌ गम्भोरमतलस्परशस्‌ অন্মী जलः অল 
ताहशे অন लद्दारसि निमग्ना भवेत्‌ सा নুনঘালীনি शेषः, নহা एकेन तेन वराहेण किम्‌, महावराहसहस्नेरपि 
चासादिता प्राप्ता न भवेत्‌। सुतरां नूनमिद' सरः प्रथम' नासोदिति भावः । অন नूनमित्यादिवाक्यो अभावालि-- 
सानिनी वाच्या क्रियोत्प्र घालद्धार;। तावता वाक्य च ब्यतिरेकालङ्ारो व्यज्यत इति वस्तुनालङ्ारध्वनिः। 
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তেছে এবং शा বলিয়া! রসনারও তৃপ্তি করিয়া থাকে। (র) ভগবান্‌ মহাদেব এই 
সরোবরদর্শনের অভিলাষেই নিশ্চয়ই কৈলাসপর্ববতে বান করিবার आशक ত্যাগ করিতে- 
ছেন না। (न) ভগবান্‌ নারায়ণও যুক্তিসদ্তভাঁবে জলাশয়ের অভিলাষ করিতেছেন ना; 
যেহেতু, অহৃতের স্থায় शाश ও সুগন্ধি জলে পরিপূর্ণ এই সরোবর ত্যাগ করিয়া তিনি 
লবণরসে কটুজলসমদ্থিত সমুদ্রে শয়ন করিতেছেন (व) এবং নিশ্চয়ই এই সরোবর পূৰ্ব্বে ছিল 
নাঃ যেহেতু, পৃথিবী, প্রলয়কালে যজ্ঞবরাহের নাসিকার আঘাতে ভীত হইয়া! সমুদ্রমধ্যে 
প্রবেশ করিয়াছিলেন, এদিকে কিন্তু মহধি অগস্ত্য সে সমুদ্রের সমস্ত জনাই পান করিবার জন্ত 
মনে মনে স্থির করিয়। রাখিয়াছিলেন? যদি এই সরোবর পূর্বেও থাকিত এবং অগাধ 
পাতিলে शबर গভীর দলে পরিপূর্ণ এই মহাসরোধরে পৃথিবী निमध হইয়া থাকিতেন, তবে 


(१)---दोइद्मिवः। (२)-*चअभिभूता। (३) अगाधानेकपाताल---। (४) क्वचित्‌ दिरुततिर्नास्ति। 
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कथायाम्‌ अच्छोदसरोवण ना। ४२२ 


मलयपयोदाः प्रलयदुद्दि नाव्यकारितदशदिशः झ्ञावयन्ति भुवनान्तराणि (श)। 
सन्धो च यत्‌ (१) खट र्वाक्‌ रुलिलमय' ब्रह्माण्डरूपमादी मुवनमभूत्‌, तदिदः 
पिण्डोभूय (२) सरोव्यपद्ेशेनावस्थितम्‌ (ष) । 

इति विचारयन्नेव तस्य शिला-गकल-कर्कश-बालुकाप्राय' विद्याधरोद्द त- 
सनालकुसुद-कलापाच्ि तानेक-(३) चाव-सौ कत-लिङ्गम्‌, अरुन्धतो-दत्त-दिन- 
कराघ्य-(४) पयः पब्धस्त-रक्त-(५) कमलशोभितम्‌, उपकूल-शिलातलोपवि्ट- 
जलसानुषनिषेव्यमाणातपम्‌, अभ्यर्ण तया च कोलासस्य स्नानागतमा&मण्डल- 
पढ्पङ।क्वामुट्राङ्कितम्‌, (६). अवकोण-(६) भस्म-सूचित-मग्नोत्यित-गण-चन्दोड - 
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(ग) नृनमिति। सखिललेश' जलबिन्दुम्‌। प्रलयस्थ पयोदा सेधाः, प्रलये यढ्दुदिन' गाढ़ाखकारसोन 
अन्वकारिता, सन्नाताष्वकारा: दश दिशो यसत ताइय़ा; सन्तः। भुवनान्तराफि लगन्मध्यदेशान्‌ । অন भावासि- 
सानिनो वाच्या क्रियोत्प्र चालड्ारः, तथा प्रलयशब्दस पुनः पुनः पाठादनवीक्षतल्नदीष;, स तु परवर्तिप्रलयशब्दयीः 
परित्यागेन परिहरणीयः । 

(ष) सन्य इति। किच्च, स्ट ररवाक्प्ाण्यादिष्टः पूव म्‌। भसूदासीत्‌। तत्‌ सलिल' पिस्होभूय एकत्र 
समवैतौसृय सरोव्यपदेशेन सरोवरच्छलेन इदमवस्थितमित्यह' सन्ये । अवापि भावाभिमानिनी वाच्या सापडवा 
দ্দিষীন্দ चालद्धारः, तथा रूट रर्वागित्यभिधाय पुनरादावित्यभिधानादधिकपदतादोषः, सोऽपि आदावित्यस्य परित्यागेन 
समाधेयः। र्ट; प्राक्‌ सुवनस सलिलमयत्व प्रमाणः यथा मनुः--"अतएव खसनाँदी तासु वीजमवाखजत्‌ ৷” 

(स) इतीति। इवि विचारवत् व चन्द्रापीडतख सरोवरस दिण तीरमासाद्य तुरगादवततार इत्यन्वय: । 
अव জীব दितीयान्तपदानि तौरमित्यस्य विशेषणानि । शिलाशकलवत्‌ प्रखरखण्डवत्‌ ककंशा; कठिना; बालुकाः प्राये 
याइल्य न यिन्‌ तत्‌ । विद्याधर दे वयोनिविशेष रुख,तेन सनालानां कमुदानां कलापेन समूहेन भय 'तानि पूणितानि 
अनेकानि चारुणि सकतलिङ्गानि वालुकामयशिवलिङ्गानि মন্দিন্‌ तत्‌। अरुन्धत्या वशिष्ठभाषया दत्त दिनकराय 
सव्याय यदघ्यं तख पयसो जलात्‌ দামী: प्रष्ट; रत्ाकमलँः शोभितम्‌। उपकूले तोरसनीपे शिलातलेषु उप- 
বিভ नं लमानुषाकृतिञलजन्तविशेषं ; निषेव्यमाण भातपः सूव्याकरणे অল तत्‌। कंलासस्य पर्व तस्य च अभ्यण तया 
आसन्नतः हेतुना, ख़ानाय भागतस्य भाढमणडलस्य ब्राहमोप्रदतिमाढृगणस्य पद्पङ জবস ण्या; मुद्रामिथिही- 
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रडितम्‌ । भवकौण वि चिप লন্মানি: सूचितानि अनुमापितानि मग्नोत्यितानाम्‌ अवगाहनानस्तरोततौर्णांनां गयानां 
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এক যক্তবরাহ কেন, মহাবরাহসহঅও তাহাকে ধরিতে পারিত না (भ) এবং নিশ্চয়ই গ্রলয়- 
কালে মেঘসমূহ এই সরোবর হইতেই জলবিন্দু সকল গ্রহণ করিয়া করিয়া, প্রলয়কালের সেই 

গা অন্ধকারে शक्‌ অন্ধকার করিয়া জগতের যধ্যস্থান সকল প্লাবিত করিয়া থাকে। (व) 
আর আমি মনে করি-_সৃষ্টির পূর্বে যে এই জগৎসংসার জলময় ব্রহ্মাণ্ডস্বরূপ ছিল, সেই জলরাশিই 
একত্র সমবেত হইয়া সরোবরচ্ছলে এই অবস্থান করিতেছে। 


(7) চন্দ্রাপীড় এইরূপ মনে মনে বিতর্ক করিতে করিতে সেই অচ্ছোদসরোবরের দক্ষিণ . 


(१) यत्तत्‌1 (২) দিন্ধীমুন'। (३)--.अथितम्‌। (४)-दत्ताघ ५ (1). (४)--आरज्ञ--न 
(६)'-“सरडलमुद्राडितम्‌ । (७) अवतौण --। 


५५ 
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४३१४ ` ` कादस्बरो पूतभाग 
लनम्‌, (१) अवगाहावतोण -(२) गणपति-गण्डस्थल-गलित-मद-(२) प्रखवण 
सिक्तम्‌, अतिप्रमाण-पादानुमोयमानः(४) ढषित-कात्यायनो-सि'हावतरण-(५) 
सारम्‌, दक्तिण-(६) तोरमासाद्य तुरगादवततार (स)। 

अवतोञ्च च व्यपनोतपर्याणमिन्द्रायुधमकरोत्‌ (इ)। चितितल-लुडितोः 
स्तच्च ग्टहोत-कतिपय-यवसग्रास' सरो$वताय्य (৬) पोत-सलिलमिच्छ्या खात 
चो्थाप्यान्यतसस्य ` समोपवत्ति नस्तरोमू लशाखायामपगतखलोन' _इस्तपाशः 
ञङ्कलया कनकमय्या चरणी (८) वड्डा छपाणिकावलूनान्‌ चिब्वा चाग्रतः कतिचित्‌ 
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प्रमथानां इन्द्स समूइख उद्ध,लतानि घ,लिवन्मद्द नानि নিবন্ধ [दिविधानाथ घ,लिवत्‌ सूचक रणाय सक्षनां पेषणानि 
'यखिन्‌ तत्‌ । उत्कट ध,लय इत्युड,लयस्तासां करणमित्यद,लन' জবীন্মঘ “नन्तादुद्ड, लिशब्दाइवे युट_। भवगाहाय 
अवतोण'ख चवतरीतु' चलितस्थ गणपतेगैजाननख गर्डस्थलात्‌ गलितस्थ मद्ख दानजलस्थ प्रसवणेन धारया 
सिक्तम्‌ । _ तथा सतिप्माण रतिहहहिः দাহ: पाद चिङ्ञः अनुमौयमान: ढषितस्य सञ्चातपिपासख कात्यायनीसि इस्य 
दुर्गाया वाइनमूतसि'इख अवतरणमार्गों यक्षिन्‌ तत्‌ । 

(इ) अवेति। ` व्यपनौतम्‌ अपसारित' पय्याण' पल्ययन' यख त ताट्टशम्‌ । 

(च) चितोति। किच्च, आदौ चितितले लुठितः पर्य्याणापनयनानन्वरमेव लुण्ठितः भनन्तरमुत्यिततस्‌, 
अयमश्वखभावः, ग्टहोता; कतिपये यबसानां घासानां ग्रासा येन तम्‌ इन्द्रायुघम्‌। अपगतः खलौनः कविका यस्य 
तम्‌। इसपाशो हत्तवन्वनरच्ज सतट्र,पा या शङ्का तया। छापाणिकया छुरिकया अवल,नान्‌ छिन्नान्‌ । सरस्तौर- 


তীরে যাইয়া অশ্ব হইতে অবতরণ করিলেন। সেই দক্ষিণ তীরে পাঁধাণখণ্ডের ন্যায় অত্যন্ত কঠিন 
বহুতর বালি ছিল, বিদ্ঠাধরগণ নাপের সহিত কুমুদসমূহ উত্তোলন করিয়! তাহা দ্বার! সুন্দর 
সুন্দর বহুতর বাঁলুকাময় শিবলিলের পূজা করিয়াছিল, অরুন্ধতীদেবী স্ুধ্যকে যে अर्ध 
দিয়াছিলেন, তাহার রুক্তপন্মগুলি, ভাহারই জল হইতে দুরে পড়িয়া শোভা জন্মাইতেছিল, 
কতকগুলি জলমানুষ তীরের নিকটে পাথরের উপর বসিয়া রৌদ্র সেবন করিতেছিল এবং 
কৈলাসপর্বত নিবটবর্তী বলিয়া তথ! হইতে ব্রাহ্গীপ্রভৃতি মাতৃগণ স্নান করিবার নিমিত্ত 
আসিয়াছিলেন, তাঁহাদের চরণের চিহশ্রেণীতে সে স্থানটা চিহ্নিত ছিল, কতকগুলি उच्च 
ইতস্তত বিক্ষিপ্ত থাকিয়া ইহাই প্রকাশ করিয়াছিল যে, প্রথম্গণ অবগাহনপূ্ব্বক উঠিয়া 
ভন্মের তিলক ধারণ করিবার নিমিত্ত কতকগুলি उब, ধুলির মত করিবার জন্য পেষণ করিয়া- 
ছিলেন, স্থান করিতে যাইবার সময়ে গণেশের গণ্ডস্থল হইতে মদজল নিঃস্থত হইয়া সেই 
रोने সিক্ত করিয়াছিল; আর বৃহৎ বৃহৎ পদচিহ্ন দেখিয়। ইহাই অনুমান হইতেছিল যে, 
এইটাই পিপাসার্ধ দুর্গার সিংহের জলে নামিবার भथ | 

(इ) চন্দ্রাপীড় অবতরণ করিয়াই ইন্্রায়ধের পালান খুলিয়া দিলেন। (ক্ষ) তখন 
ইন্াযুধ ভূতলে লুষ্ঠিত হইয়! পুনরায় উঠিয়া, কয়েকটা ঘাসের গ্রাস মুখে नशन; তাহার পর 


— 72 


EES ल्म म ह हे न 
(१) कदश्वक--.। (২) अवगाइनावतीयः--। (३)-..गण्डस्थलमद-..। (४)--पद--- 
(४) ““अवतार'*। (६) दचिण'। (৩) अवतीव्य । (5) चरणे | 
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UN AAC - 


कथायां स्रान-जलपान-विश्वाम' । ४२ 


सरस्तोरप्ररूढ्टूर्वा-(१) प्रबालकवलान्‌, खयमपि (২) सलिलमवततार (च) । 
तत प्रचालितकरगुगल; (ऽ) चातक इव छत्रा जलमयमाहारम्‌, (8) चक्रा- 
हयः (২) इवाखाद्य णाल-शकलानि, शिशिरांशुरिव कराग्रे: स्पृद्दा कुमुदानि, 
फर्णोवाभिनन्य जलतरङ्गवातान्‌, अनङ्गशरप्रहारातुर इवोरसि निधाय नलिनो- 
दलोत्तरोयम्‌, अरण्यगज इव शोकराद्र पुष्करोपशोभितकर;ः सरः (६) सलिला- 
टुदगात्‌ (क) । प्रत्यग्रभग्नशिथिरेस्च (७) सम्शणालकेज ल-कणिकाचितेः कमलिनो- 
पलाशेल तामर्डपपरिचिप्ते शिलातले खस्तरम्‌ (८) आस्तोव्य, निधाय शिरसि 
पिण्ड्रोकततसुत्तरीय' निषसाद (ख) । 


क नी 


ভে রদ द र 2 TL 
प्रदढ़टूर्वाणां प्रवालकवजान्‌ पन्नवग्रासान्‌, भग्रतः चित्रा इन्द्रायुधस सन्स खे संस्थाप्य च, खयसपि चन्द्रापौड़: सलिल 
0 


~ 


मवततार | 
(क) तत इति। जलमयमाहार' छाला उदर' परिपूरय जल' पौत्व त्ययं; । चक्राहययक्रावाक: | रूणालानां 


शकलानि खण्डानि। शिशिरांशुयन्द्र इव । कराये रङ्ग, लिसि: किरिणग्रँय । फणी सप्र इव जलतरङ्गवातान्‌ 
अभिनन्दय प्रशस्य सुखकरल न निषेव्य त्यथः। भनङ्गग्रप्रहारातुर इव कामात्तो जन इव नलिनीदलर्पसुत्तरोयम्‌ 
उरसि वचसि निधाय। शीकरं ज॑ लबिन्दुभिराद्रं यत्‌ पुष्कर' पद्म' तेन उपशोभितः करो इलः शण्डा च यस्य सः, 
चन्द्रापीड़ः। उदगादुत्तस्थौ । অল प्रत्य कवाक्य एव पूर्णोपमालङ्ञारः। 

(ख) प्रत्यग्रेति। .किक्ष, प्रत्यग्रः नवसचिर' यथा स्यात्तथा भग्नानि च तानि, अतएव शिशिराणि शौतलानि 
चेति तँ; । जलकणिकाभिितं নামি: कमलिनोपलाशैः प्मपवेः, लतामण्डपपरिचिे सण्डपाकारसापत्राभिः 
ल॑ ताभिः परिवेटिते शिलातले कमि दत्‌ हहत्पाषाणोपरिभागे खस्तरमाल्तरणम्‌ आख्य प्रसार्य पातयित्वा, 


पिण्डौकृत' स्तपौक्षतम्‌ उत्तरोय' वसन शिरसि निधाय मस्तकाधीभागे दत्ता निषसाद शयितवान्‌ । 
AAAS 
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পরে চন্দ্রাগীড় তাহাকে তীরে উঠাইয়া কড়িয়াল খুলিয়া! নিজের হস্তস্থিত সুবর্ণময় শৃঙ্খলদারা, 
নিকটবর্তী কোন বৃক্ষের মুলের শাঁখাতে তাহার চরণহয় বন্ধন করিয়া, ছুরিকাঘারা সরোবরের 
তীরজাত দুর্বার কতকগুলি পল্পব কাটিয়া, সেগুলি ইন্দ্াযুধের সন্মুখে রাখিয়া আপনিও যাইয় 
জলে নাগিলেন। (ক) তাহার পর হস্ত প্রক্ষালন করিয়া, চাঁতকের शांग्र জলময় আহার 
করিয়া, চক্রবাঁকের ন্যায় মৃণালখণ্ড ऽग করিয়া, চন্দ্রের ন্যায় क्रां थाबं কুমুদগুলিকে hl 
করিয়া, সর্পের डांग्र জলতরঙ্গের বায়ু সেবন করিয়া, কামাতুরের স্তায় বক্ষঃস্থলে शरणे রাখিয়া 
এবং বন্ত হৃত্তীর रग्न জলবিশ্দুসিক্ত পদ্ম ধারণ করায় শোভিতহন্ত হইয়া সরোবরের खन হইতে' 
উঠিলেন। (५) নূতন ভগ্ন করায় শীতল, মৃণালদংযুক্ত ও জলকণায় ব্যাপ্ত কতকগুলি পল্পপন্- 
দ্বারা, মণ্ডপাকারে লতায় বেষ্টিত কোন বৃহৎ পাষাঁণের উপরে আস্তরণ পাঁতিয়া, তাহার উপরে, 


মন্তকের নীচে নিজের উত্তরীয় বস্তু স্ত.পীন্কৃত করিয়া দিয়! শয়ন করিলেন। 
0000000 SG पद अल तनमन 


(१) सरसोरदूर्वा-'। (२) पुनरपि। (३)--करचरणयुगलः। (४) जलमाहारम्‌। < 
(५) 'चक्राद्व: । (इ) क्कचित्‌ सरःपद' नाक्ति। (७):--भग्नशिरंच। (८) संशरम्‌। ০: हे 
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४२६ कादस्बरो पूव भागे 


सुहत्ते विश्रान्त तस्य सरस उत्तरे तोरप्रदेशे समुच्चरन्तम्‌, उन्मक्तकवलेन 
निश्चलय्वणपुटेन तन्मुखोभूतेनोद्ग्रोवेणेन्द्रायधेन प्रथममाकणि त' अ्ुतिसुभग' 
वोणातन्त्तोङ्ारमिअ्रममानुष' गोतशब्दसशणोत्‌ (ग) | झुत्वा च कुतोऽत्र विगत- 
मत्तय सम्पात प्रदेशे गोतध्वने: सम्भू तिः इति समुपजातकौतुकः कसलिनोदल- 
स्वस्तरात्‌ (१) उत्याय तामेवं गोतसम्प्रातसूचितां दिश' चक्षु: प्राहिणोत्‌ (घ)। 
अतिदवोयस्तया तु तस्य प्रदेशस्य प्रतल्रव्याएतलोचनोऽपि विलोकयन्न किञ्चिइदश, 
तभेव केवलमनवरत' गोतशब्द' (२) স্যস্থান (ङ)। कुतूहलवशाञ्च गोतध्वनि- 
प्रभवजिज्ञासया झतगमनबुददिद त्तपर्य्याणमिन्द्रायुधमारुह्य प्रियगोतेः प्रथम- 
प्रखितेरप्राथि तेरपि वनइरिणे रुपदिश्यसानवर्मा, सप्तच्छ द- (३) वकुल ला-लवङ्ग- 
लबलो-लोल-कुसुम-सुरभि-परिमलया अलिकुंल-विरुति-सुखरितया.तमालनोलया 


০ 


(ग) ভুঙনিনি। समुधरन्तम्‌ उत्तिष्ठलम्‌ । उन्म ताकवलेन त्यक्तघासग्रासेन, লিঘহী श्रवण्पुटे कण - 

युगल' यस्य तेन । सव ন गौतमाध॒य्थादिति भाव: । खुतौ सुभग' मधुरम्‌ । असानुष' दिव्यम्‌ । 
(च) स्ुलेति। विगतो मर्त््यांगां मानुषाणां सम्पातः सञ्चारो यस्त्तद्मिन्‌। सन्भतिरुत्पत्तिः। इति 

विसाब्य ससुपजातकौतुकयन्द्रापौड्‌: । कमलिनौदलसस्तरात पन्मपत्रासरणात । दिश' प्रति । 

(ङ) अतीति। अतिदवौबस्तया नितान्तटूरतया। प्रयत्न न व्यापते 
ताहश! सन्नपि । 
(च) झतूइलेति। प्रभवत्यत्ादिति प्रभव उत पत्तिस्यानम्‌, गौतप्वने: দমবন্ধ जिज्ञासया जञानेच्छया, कृत- 
মনন । प्रिय' लोल येषां ন:, प्रथमप्रस्थितेः अग्र चलितः, অদাঘি तरपि वर्मोपदेष्ट ক 
নও টি वत्म पन्या यस्य स॒ নম: ৩ सप्तच्छदानां वकुलानाम्‌ एलानां समाना ल4लौनाच्च 
[उना चलतः इसुमागां सुरभिपरिमली प्राणतप णगी यर्खा तथा, अन्यत्र तु तत कुसुमानामिव सुरभि- 
AAA Anan 


ण "तु' प्रहत्त लोचने यस्थ स॒ 


य्य ण्य क 

(গ) এইভাবে কিছুকাল বিশ্রাম করিলেন। তা 
फेथिड, বীণাতন্ত্রীর বঙ্কারমিশ্রিত এবং শরঁতিমধুর অলৌকিক গীতধ্বনি শুনিতে পাইলেন ; 
এদিকে কিন্ত ইন্দ্রাযুধ ঘাসের গ্রাস ত্যাগ করিয়া, কর্ণবুগল নিশ্চলভাবে রাখিয়৷ এবং 
মুখে উদগ্রীব হইয়া সেই গীতধ্বনি প্রথম শুনিয়াছিল। 
মনে চিন্তা করিলেন, “এখানে মানুষের যাতায়াত নাই, তথাপি 


প কো ত 
উৎপত্তি হইতেছে’ তাই তাহার কৌতূহল बग्रिन, 25 


हि তখন তিনি সেই ब्रश ১ 
গত্রোথান করিয়া, গীতসংস্থচিত সেই দিকেই দৃষ্টিপাত করিলেন? ( 35 
१ 


অত্যন্ত দূরবর্তী বলিয়! বিশেষ सक्‌ 

কিছুই দেখিতে পাইলেন না, हर দি জিন 200 कि 

তাহার পর কৌতুকবশতঃ গীতধ্বনির উৎপত্তিস্থান জানিবার ইচ্ছা কি গলেন। (5) 

হই देखाइन পালান লাগাইলেন এবং তাহাতে আরোহণ করিলেন < রি না 
(१) *-दलसंलरात,, पत्खलरात्‌ । (२) शब्द' | (২) कित মহত’ ১৯২ दे LS 


হার পর সেই সরোবরের উত্তর তীরে 


উত্তরাভি- 
(व) সেই গীতধ্বনি শুনিয়া মনে 
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৮. 


कथायां शिवसिद्दायतनवण ना । ४३७ 


दिङ,नागमद्वौष्येव पश्चिमया सरस्तोर-वनलेखया (१) निमित्तीक्षत्य ন गौतध्वनि- 
` मभिप्रतस्थ (च)। | 

क्रमेण च स्म खागते:, अच्छ-निक रजल-कणजाल-जनित-जड्मिभिः, जज रित- 
भूज वल्कलेः, धृजेटि-हषभ (२) रोमन्य-फेन-विन्द्वाहिभिः, षणम्‌ ख-शिखरस्ष्ट- 
गिखा-चुस्बिभिः, अस्विका-कर्ण पूर-पल्चवोज्ञासन-(६) दुल लिते:, उत्तर-कुरु- 
कामिनो-कर्णोत्पल-प्र इेलन- दोहदिभि;, आकम्पितकक्कोल; (४) नमेरु-कुसुम- 
पांशपातिभि:, पशुपति-जटा-बन्धात्त-वासुकि-परिपीत-शेषै:, आद्वादिभि; पुण्य; 


সা, 9 = 
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परिमलो यस्यास्तया, अलिकुलस्य समरगणस्य विरुत्या रवेण सुखरितया शब्दितया, तमालं सरुभिगॉला तमालवन्नौला 
च तया, दिङ नागस्य दिग दन्तिनः मदवीथ्या मदजलग् ण्या ततृप्रवाहैणेव स्थितया, पश्चिमया सरस्तौरस्य वनलेखया 
वनय ण्या करणेन, त' गौतध्वनि' निमित्तीक्षत्य उद्दिश्य अभिप्रतस्थे तदभिसुख' जगाम। অল धूर्णोपमालङ्कारः । 
(७) क्रमेणेति। किच्च, क्रमेण सम्म खागती: देलासमारुतै रभिनन्दमानचन्द्रापीड़ल' प्रदेश বালা पादप: 
परिद्ठत' शूलपाणेः शून्य' सिद्ायतनमपश्स्यद्ति यहटूरेणान्वयः। নল प्राथमिकानि ढतौयावहवचनान्तपदानि दैलास- 
मारतं रित्यख विशेषणानि । अच्छानां निर्ोलाना निभा रजलानां कणजालैन विन्दुसमूहेन जनितो जडिमा शौतलल' 
येषां ল:। नर्ज'रेतानि द्ववीक्षतानि सूर्जानां तरुणं वरकलानि येस; | धज टिहषभख शिवहषस्य रोमन्य 
चवि तचव णसमये ये फैनासत षां विन्दुवाहिमि:। षण मुख कात्ति कयस्य यः शिखण्डी वाइनौभूती सय,रस्तख 
शिखाबुन्विभिय,ड्स्पर्शिमि:। अन्विकायाः पाव त्याः कण पूरयो: कण सूषणमूतयीः पज्ञवयो; उज्ञासनेन सचाल- 
नेन दुल लिता इठकारिण्तौ:। उत्तरकुरुनामा दिसालयीचरवत्ती देशविशेषस्य कामिनीनां यानि कर्योंतृपलानि 
तेषां प्र होलने आन्दोलने दोइदिभिरभिलाविभिः। भाकम्पितानि कक्कीलानि कोशफलानि येल; । नमेरु- 


TT 
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সি পি সা সাপ 


वश হরিণগণ, প্রার্থনা ना করিলেও অগ্রে অগ্রে প্রস্থান করিয়া পথ দেখাইতে দেখাইতে 
চলিল ; এইভাবে চন্্রাপীড় সেই গীতধ্বনি লক্ষ্য করিয়া, সরোবরের পশ্চিম তীরের বন- 
শ্রেণীর ভিতর দিয়া উত্তর দিকে চলিলেন; সেই বনের ভিতরে সপ্তপর্ণ, বকুল, এলাচী, লবঙ্গ 
ও লবগীপুষ্পের মনোহর সৌরভ বায়ুভরে পরিচালিত হইতেছিল, ভ্রমরগণের বঙ্কারে সেই 
বনটা মুখরিত হইয়াছিল এবং তমালবৃক্ষ থাকায় দিগ্হস্তীর মদজলপ্রবাহের ন্যায় নীলবর্ণ 
छ्न । 

(छ) চন্ত্রাপীড় ক্রমে সেইস্থানে যাইয়া উপস্থিত হইলেন; যাইবার সময়ে আনন্দকর 
ও পবিত্র কৈললাপর্ধ্বতের বায়ু, সম্মুখে বহিত হইয়া তাঁহার আনন্দ জ্বন্মীইতেছিল, निन 
পার্বত্য প্রত্রবণজলের কণাসমূহে সেই বায়ুর শীতলতা ভম্মাইতেছিল, আবার সে বায়ু ভূর্জ- 
বৃক্ষের रकन শিথিল করিয়াছিল, শিববৃষের ऽदि করিবার সময়ে তাহার ফেনবিন্দু 
বহন করিয়াছিল, কার্তিকের ময়ূরের শিখা স্পর্শ করিয়াছিল, দুর্গার কর্ণপল্পন আন্দোলিত 


করিতে সাহসী হইয়াছিল, উত্তরকুরুদেশস্থ রমধীগণের কর্ণের উৎপল আন্দোলিত করিতে: 


পাশা 


(१) ` कचित्तु केवलः वनलेखयेति पद' हश्थते। (२):हष-*॥। (३)-«उल्लसन-*«- 


(४) आकस्पतकमल नवकुसुममालापांशवाहिसिः । 
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र्‌ ৩২ 
४३८ काद्स्बरो पूव भाग 


को लासमारुते रभिनन्यमानो गत्वा च त प्रदेशम्‌, (छ) सवेतो मरकतइरित ;, (ज) 
डारि-हारौत-दति-रमणौये:, (भ) सरमड्ध,इराज'नखर-जर्ज रित जठर-कुदसले ;, 
(ज) उन्मद-कोकिल-कुल-कवलोकृत-सहकार-कोसला!ग्रपन्नवे,, (१) (ट) उन्मद- 
षट्‌-चरण-चक्रबाल-वाचालित-विकच-चुत-कलिके:, (ठ) अचकित-चकोर-चच्मु (२) 
चुम्वितसरिचाइ र, (ड)' चस्पक पराग .पुच्ज-पिच्जर-क पिष्जल-जग्घ-पिप्पलो- 
फल :, (द) फल-भर-निकर-निपोड़ित-(:) दाड्म-नोड्प्रसूत कलविङ्गः, (ण) 


সপ পা PT 


कुसुमानां रुद्राचपुष्पाणां पांशून्‌ परागान्‌ पातयन्तीति त:। पशुपते; शिवस्य नटावन्धेन भार; पीडितो यो वासुकि- 
रनन्तनागल न परिपोतेष्यः सर्पाणं वायुभोजित्वात्‌ मुक्त ব্য: शेष रवशिष्टः । आष्ठादिभिरानन्द्करेः। तथा पण्य: 
देव्व्माशंलात्‌ पवित्रः कैलासमादुत: वैलासाचलस्पर्शिवायुभि:, अभिनन्ामानः सेब्य्शानयुन्द्रापौडः। त' प्रदेश' 
गौतीतृपचिखानस्‌ । 


পিস ee পপ Se Se ES ৯৯৮৯৯ ७० Sea a SST र क कन যা, 


6 

(ज) सवत इति। सव त; समन्तात्‌ मरक्षतवत्‌ तदाख्यमणिवत्‌ 'इरितं; श्य़ामवण: | इत्यारभ्य ढतीया- 
वहुवचनान्तपदानि पादप হিলি वच््यमाणस्य विशेषणानि। অন लुपीपमालङ्कारः। 

(क) इारोति। इारिणां मनोइराणां हारीतानां पचिविश्ेषाश रतिभिः कलरवं; रमणोयास्त; | 

\ज) समदिति। समतां दङ्गराजानां अमराणं नखरं ज रितानि चतानि जरठान परिणतानि कुट मलानि 
मुकुलानि येषां ते; । ` “अद्गराजो सकर” इत्याद हेमचन्द्रः । 

(2) उन्मरेति। ভব্মইল নহদমী न कोकिलकुलेन कवलीहातानि भचितानि सइकाराणाम्‌ आस्तरुणां 
कोमलानि अग्रपज्ञवानि किसलया्राणि येषु ते; । 


(3) उन्परदेति। उन्मददन षट.चरणचक्रवालेन भमरमरडलेन वाचालिता 
च,तकलिका येषु तँ;। 


A 


मुखरीक्षता; विकचाः प्रस्फुटा; 


(ड) अचकितेति। अषकितं रवः चकोर; पचिमिः कत्त,भिः, चञ्चुभिः क्रणं; चुस्विता भचणाय स्पष्टा 
>> 8৬ 
मरिचाइ रा येषु त॑; | অল चकाराणामसक्त/सात्यादृह च्यनुप्रसो(लड्ढार: | 


(ड) चम्पकेति। चम्पकानां पुष्पाणां परागपुन्न न অন ततृपतनेनेत्यथ: पिञ्जरः 


ক पिङ्गचवर्ण ये कपिश्नला- 
लित्तिःरपचिणसतं न ग्धानि भचितानि पिप्पलफलानि येषु तँ; | অনাদি इत्यनुप्रास; । 


खड्गियी ছিল, কক্কোলফল কম্পিত করিয়াছিল, अयान রেখুতে নিপাভিভ করিনি 
এবং শিবের জটাতে বন্ধন করায় ব্যথিত जननां 


॒ গ যাহা পান করিয়াছিলেন, তাহার অবশিষ্ট 
বায়ুই বাহত হইতেছিপ। (ब) চন্দ্রপীড় সেইদ্থানে যাইয়। ख 


পাইলেন) নানাবিধ বৃক্ষে সেই শিবালয়টী পরিবেষ্টিত ছিল I ন 
নরকতমণির कांब হরিতবর্ণ ছিল, (दा) মনোহর হারিলপক্ষীর রবে হুন্দর হইয়াছিল 6) 
लम) বিচরণ করতঃ নথদ্বার| পরিণত কলিকাগুলিকে ক্ষতবিক্ষত করিতেছিল, (ট) উল 
কোকিলগণ আমের কোমল পল্লবগুলি ভক্ষণ করিতেছিল, 5) উন্মত্ত টি पर 
করিয়া প্রস্ফুটিত আমের কলিকাগুলিকে মুখর করিতেছিল, (ড) চকল সণ 
নির্ভয়চিত্তে চারা মরিচের অঙ্কুর ভক্ষণ করিতেছিল, ( 


9) তিত্তিরিপক্গিগণ ड 
(१) सृइकारकीरकैः। (२)---चकोरचुस्वित---। বি ৮৯৯১ 
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রর 278 है बु 
कथायां शिवसिद्वायतनवण ना । ४३८ 


प्रक्रोडित-कपिकुल (१) करतल-ताड़ंन-तरलित-ताड़ीपुटे:, (त) अन्योन्य-कलह- 
कुपित-(२) कपोत-पोत-पच्ष-(२) पालो-पातित-कुसुमे:, (थ) कुसुम-रजोराशि- 
शार-सारिकाखितःशिखरेः, (४) (द) शक-शत-मुखःनख-शिखर-शकलित-फल- 
स्फीतः, (ध) जलधर-जल-लुव्ध-(५) विप्रलव्ध-सुग्ध-चातक ध्वान-सुखरित तमालः 
पण्डः, (न) इभ-कलभकोल्,न'पल्व वेल्लित-लवलो-वलयेः, (प) आलोदमान-(६) 


nd ~ 


(ण) फलेति। फलानां भरनिकरेण मारसमूहेन निपौड़ितानां दाड़िमानां इचाणां नो$ पु तदहचस्थकुलायेषु 
দঘুনা चटकीभिकनिताः कलविङ्ञायटका येषु त:। उत्त्नुप्रासः । 

(त) प्रक्रोड़ितिति। प्रक्रीडितख खेलाप्रत्तस्य कपिकुलस्य वानरगणस्य करतलताड़नैः तरलितानि कन्पितानि 
ताडीपुटानि तालीपव्रांणि ये त:। उत्त्यनप्रासः। 

(य) अन्योन्य ति! अन्योन्यः परस्पर’ कालइकुपितानां कपोतपोतानां पारावतशावकान| पचपालौभिः দনন- 
खे णोभिः पतितानि कुसुमानि येषां तँ; । बत्यनुप्रासः । 

(द) कुसुनेति। कुसुमानां रजोराशिना परागपुञ्नेन ग्राराभिवि चित्राभिः रक्षिताभिरित्यय': सारिकाभिः 
शकख्रीभिः আম্মিলানি शिखराणि उपरिभागा येषां तँः। অনাদি राशिशारेति खर्पतः साम्या च्यतुप्रासोऽलद्गारः । 

(च) इकेति। शकशतस्य शकपचिसमुइस्य मुखे; नखशिखर न खाग्रैय शकलितानि खण्डौक्षतानि यानि 
फलानि तँ: सौता: पूर्णत; । इच्यतुप्रास; । 

(न) जलेति। जलवरजलेपु मेघसलिलेपु लुभ अभिलाषिण: नोलत्वसान्यात्‌ तमालतदुष्व व भेघधमेण 


प्रथम' तदौयजललुच्या इत्यथ; अनन्तरञ्च विप्रलखा जललाभाभावेन वच्चिता ये मुरधचातकास्त षां ध्वानेन रवेण 


सुखरित' तमालषण्ड' तमालतरुसमूही এন্ত तँ; । অন भान्तिमानलद्भारो व्यज्यत इति वस्तुनालद्धरध्वनि:, हच्यनु- 
प्रासयालद्धारः। 

(प) इभेति। इभकलमक हसिशावक रुज्न,नानि छिन्नानि पल्लवानि यस्य तत्‌, अतएव वेल्लित कम्पितः 
लवलौवलय' लबलौतरुमण्डल' येषु নী:। रच्यनुप्रासः। 


পুষ্পের রেখুতে পিঙ্গলবর্ণ হইয়া পিপুলফল ভক্ষণ ক'রতেছিল, (१) ফলভরে অবনত 
দ্ঁড়িস্ববুক্ষে যে সকল বাসা ছিল, তাহাতে চটকপক্ষিণীগ্ণ চটকশাবক প্রসব করিয়াছিল (ত) 
বানরগণ খেলায় প্রবৃত্ত হইয় হস্তের তাড়নে তাড়িয়াতের পাতা কাপাইতেছিল, (थ) কপোত- 
শাবকগণ কলহে পরম্পর কুপিত হইয়!। পক্ষশ্রেণীর . তাড়নে বৃক্ষ হইতে পুষ্প নিপাতিত 
করিতেছিল, (ए) সারিকাগণ পুপ্পের রেণুরাশিতে রঞ্জিত হইয়! বৃক্ষের উপরে বসিয়াছিল, 
(द) শুকপক্ষিগণ মুখ ও नवां যে ফস খণ্ড খণ্ড বরিয়! ফেলিয়াছিল, তাহাতে সে वनि 
পরিপূর্ণ হইয়াছিল, (ন) মুগ্ধ চাতকপক্ষিগণ তমালবৃক্ষগুলিকে মেঘ মনে করিয়া বৃষ্টির 
লোভে আসিয়াছিল ;" কিন্তু তাহাতে বঞ্চিত হইয়া উচ্চরবে তমীলবন মুখরিত করিতেছিল, 
(ग) হস্তিশাবকগণ পল্লব ছি'ড়িয়া খাইবার সময়ে নোয়াড়ি-( লোয়াইল) গাছগুলি কীপিতে- 


এ শশা শশী 


(१):-*चपलकपिकुल* (২) अन्योन्यकुपित---। (३)`-`पोतसंइतिलोलपच---। 


(७)--सारिकासिश्र:। (५)''-जललवल्ुखः। (६) कतालौकसान**-। 
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४४० कादस्बरी पूव भारी 


नव-योवन-मद-मत्त-१) पारावत-पक्ष चेप-प्चस्त-कुसुमस्तवक¦, (२) (फ) ततु 
पवन-कस्प्रित-कोमल-कदलो-दल-वोजिते!, (ब) अविरल-फल-निकराबनत- 
नारिकेरवने;, (भ) अकठोर-पत्र-एुट-पूग-(३) विटपि-परिद्वत !, (म) अनिवारित- 
विइङ्-तु्ड-खण्डित-पिण्डखज' र-जालके;, (य) मद-सुखरःमयरो-मध्षर-रव- 
बिरावितान्तरे;, (5) (र) अर्कलित-कलिका-कलाप-दन्तुरः, (५) (ल) अन्तरान्तरा 
केलास-तरङ्किणे-तरङ्गितसकतिल-तल-भूमिभागेः, (व) वनदेवता-करतल- 
निवह-निभमलक्तक-जल-लव-सिक्षसिव किसलयनिकरमतिसुकुसारमुइह जिः, (श) 


টিকিকিকি কি LLIN SINS NPIS जी जी जी जी जी जी जी PIII 


[फो चभालोथेति। भालौयमानानां निरुतस्थितानां नवयौवनमदमत्तानां पारावतानां कपोतानां पचचेपंः 
पय्थस्ता विचिमाः कुसुमस्तवका येषु त:। हच्यनुप्रासः। द সই 

[व] নল্িনি। तनुपवनेन मन्दमारतेन कम्पितः कोमल: कदलोदलं : वीजिता; कृतब्यजनास्त: । 

[भ] भविरलेति। अविरल' घन' फलनिकरेण अवनतानां नारिकेराणां नारिकेलतरुणां वन' येषु तँ; । 
[म] भकठोरेति। भकठोराणि कोमलानि पत्रपुटानि येषां জাই: पूगविटपिभिगु वाक$चं ; परिहतासत:। 
इच्यनुप्रास; । ও 

[य] अनोति। अनिवारितंः कैनाप्यनिषिद्ध; विकरः লি: লিঃ, तुण्डं यक्ष-मिः करण: खण्डितः 
खण्डखणीकृत्य भचित' पिण्डखज,राणं नालक' समूहो येषु तँ; । द्यनुप्रासः । 

[र] मदेति। सदेन मुखराणां शब्दायसानानां सय,रोणां मधुररवं वि रावितानि सन्नातशब्दानि अन्तराणि 
मध्यदेश येषां त॑; । इच्यनुप्रासः । र 

[ल] अकेति। अकलितानाम्‌ अप्रस्ुटितानां कलिकानां कलापेन समूहन दन्तुरा विषमास्त: | 

[व] अन्तरेति। भन्तरान्तरा मध्ये मध्य क॑ लासतरङ्गिणीनां कां लासाचलस्थनदीनां तरङ्किताः सञ्चाततरङ्गा 
अतएव सिंकतिला वाजुकान्वितातलसूभिभागा येषां तं; । अत्र च्छ कानुप्रासोऽलङ्गारः | सिकता एषां सन्तीति 
सद्य भादयलादिलच प्रत्यय; । 

[ম] वनेति। वनदेवतानां करतलनिवहनिभ' रतावासाग्यात्‌ पाणितलसमृइतुस्थम्‌, अतएवालक्तकनलानां 
ছিল, (इ) নীরবে অবস্থিত কপোতগণ নব যৌবনের মদে মত্ত হইয়া পক্ষের তাড়নে 
পুপগুচ্ছদকল ফেলিয়া দিতেছিল, (व) কোমল কাদীপত্রগুলি অল্প অল্প বায়ুতে সঞ্চালিত 
হয়া বাতাস করিতেছিল, (ड) ফলভারে অবনত নারিকেল বৃক্ষসমূহ ঘন ঘন ভাবে রহিয়া- 
ছিল, (म) কোমল-পত্রসমদ্িত গুবাকবৃক্ষশ্রেণীতে সেই বনটী পরিবেষ্টিত ছিল, 
অবাধে চরুবার! খণ্ড খণ্ড করিয়! পিওর ভক্ষণ করিতে ছিল, 
म्री মধুর শবে সেই ররর অভ্যন্তরদেশ भक्ति হইতেছিল, (न) अफू 
কলিকানিমুহে বৃষষগুণিকে অসমান করিয়াছিল, বে) মধ্যে म, কৈলাসপর্কতন্থ নদীর 
उद्भव আসিয়! পতিত হওয়ায় নীচের স্থানগুলি বালুকীময় হইয়াছিল, (4) সেই ২ 7 पव হইয়াছিল, (0 দেই वृष 


पूर्ण :---। [४]--बिराजितान्तरे; । 


(য) পক্ষিগণ 
(३) মত্ততাবশৃতঃ শব্দায়মান 


[২]---মীব্লনন্ম*.। [२]:--पर्यसतवक; । [३]--.पूत, 
[४] आकलित---दन्त्रित; । 
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क्षंधायां शिवसिद्दायतनवण'ना। ' ४४९ 


अन्यिपण -ग्रास-सुदित (१) चमरौकुल-निषेवित- सूलः, (ष) कपू रागुरुप्राये:, (स) 
इन्ट्रायुध रिव घनावस्यानेः, (इ) कुसुदेरिवादत्त-दिनकरःप्रवेश-(-) शिशिरास्यः 
' न्तर ১ (च) दाशरथिबलं रिवाच्ज्ञन-नोल-नल-परिगतप्रान्ते:, (क) प्रासाद रिव 
सपारावत ¦, (ख) भवनतापसंरिव सन्निहितवेत्रासने;+ (ग) বহ বিন नागलता- 


जव वि न्दुभिः सिक्तनिव स्थितम्‌, यतिसुकुमार' नितान्तकीमल' किसलयनिकर पल्लवसमूइम्‌ उददहिर्धारयष्तिः | অন 
थाथोपमाक्रियोतूप्र चयोरङभगक्निभावेन सङ्रः । 

(ष) य्न्यौति।० ग्रस्थिपर्णानां, शकाख्यहृचविशेषाणां ग्रासेन भयेन मुदितम्‌ आनन्दितः यच्चमरीकुल' इरिण- 
विशेषगणस्त न निषेबितानि अधिष्ठितानि मुलानि येषां तँ; । 

(स) कंपूरेति। वर्धूराचिगुरवश्व থা: प्रायेण बाहुल्य न येषु त; । 

(इ) इन्द्र ति । <इन्दायुधं: शक्रधनुलि'रिव, घन" निविड़म्‌ अवस्थान' येषां নী:, भन्यन तु घनेषु मेघेषु अवस्थान' 


येषां ते; । অল पूर्णोपमालङ्वार; । 
(च) জন্তু रिति। कुमुद; कारवे रिव, भदत्त न दिनकरकरप्रवेशेन सूखकिरिणपातेन हेतुना शिशिर' शौतलम्‌ 


अभ्यन्तर' येषां तँ:, पादपे घनावस्थानेन पत्रपज्ञव रुपरिभागाच्छादनात्‌, कुमुदपचे तु सद्धोचने प्रवेशासग्भवादिति 
भावः। দুষ্াঁদলা। 

(क) दाशेति। दाशरथे रामचन्द्रस वलैः सैन्यं रिव, भज्ननवत्‌ कव्जलवत्‌ नीलाः श्यामलाः ये नलास्तदाख्य- 
ढणविशेषा्तः परिगताः परिवेिताः प्रन्ताः शेषमागा येषां ते, अन्यत्र तु भाञ्चन अच्चनापुवी इनूमान्‌ नीलो नलय 
वानरविशेषी तेः परिगतः परिग्टदौतः प्रान्तः अग्रभागो येषां तौ; । पूर्णोपमा । 

(ख) प्रासाद रिति। प्रासादं रझलिकामिरिव, पाराब्तः वानरौः कपोत य्य सह विद्यमानाः | पूणोपमा । 
“पारावतः कलरवे शेले मक टतिन्दुके ।” इति विश्वः । 

(ग) भवनेति। भवनतापसँग्ट हस्थतपसखिभिरिव, सन्निहिता निकटवर्ति नः वेबाणि वेतसलताः असनाः प्रियः 


বনদেব্তা্দিগের পাণিতলসমূহের স্ায় অত্যন্ত কোমল পল্লবসমূহ ধারণ করিতেছিল এবং 
সেগুলি যেন আল্তার রসে সিক্ত ছিল বলিয়া বোধ হইতেছিল, (य) গাঁঠিয়াল বৃক্ষ ভক্ষণ 
করিয়া চমরী হরিণীগণ হষ্টচিত্তে মূলের উপরে বসিয়,ছিল, (म) আর সেই বৃক্ষসমূহের মধ্যে 
কর্পূর ও অগুরবৃক্ষই অধিকসংখ্যক ছিল, (३) ইন্তরধন্ত যেমন মেঘের উপরে অবস্থান করে, 
সেই বৃক্ষগুলিও তেমন ঘন ঘন ভাবে অবস্থান করিতেছিল, (ক্ষ) সম্কোচবশতঃ সুর্য্যরশ্মি 
প্রবেশ করিতে ন! দেওয়ায় কৈরবসমুহের অভ্যন্তর যেমন শীতল থাকে, তেমন পত্রপল্পৰে 
উপরিভাগ আবৃত থাঁকাবশতঃ স্য্যরশ্মি প্রবেশ করিতে না দেওয়ায় সেই বৃক্ষগুলির ভিতরও 
শীতল ছিল। (ক) রামচন্দ্র সৈম্তগণের অগ্রভাগ যেমন হনুমান, নল ও নীলকর্তৃক 
অধিষ্ঠিত হইত, সেই বৃক্ষগুলির প্রান্তভাগও তেমন বজ্জলের স্তায় নীলবর্ণ নলে পরিবেষ্টিত 
ছিল, (५) অক্রালিকাঁতে যেমন কপোঁতগণ থাকে, সেই বৃক্ষমূহেও তেমন বানরগণ ছিল, 
(গ) গৃহস্থ তপশ্থিগণের নিকটে যেমন বেত্রাসন থাকে, সেই বৃক্ষগুলির নিকটেও তেমন 


(१) ग्रन्यिषण कय्राससमुदितः। (२)--: दिनकरप्वेशः-। 
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38१ कांदस्बरों | वागे 


बदपरिकरेः, (च) उदधिःकूल-पुलिनं रिव निरन्तरोक्वित्र प्रबाल लताङ्करजालकेः, 
(ङ) अभिषे कसलिले रिव स्वौभधिकुसुम-फल-किसलय-सना!;, (च) आलेख्य 
ग्टहैरिव बहु-वण-चित्र-पत्र-शकुनि-शतशोभित :, (१) (छ) कुरुभिरिव भारद्दाजोप-. 
सेविते:, (२) (ज) महाससररसुखेरिव पुत्नाग-समाकृष्ट-शिलोसुखं :, (क) सदाः 


sess eae *”*/*”*« ००० ०,००० ***/४*” ० ANANSI ANN SAAN id 
See «<”*/*”*”*” ००" ss ~ ~~ 
= ৮৯৮৯৪ 


सालकहचाय येषां ते, अन्यत्र तु सन्निडितानि वेव्रासनानि वेतसनिग्मितासनानि यैषां तेः। पूर्णापमा । परित्राजकाना- 
सासनप्रवोजनाभावाइवनपदस्‌ । क 

(च) रट्रेरिति। रट्रेरेकादशरुद्रे रिव, नागलताभिस्तास्व लवज्लौलिय इ: पूर्ण; परिकरो मध्यभागो येषां 
ते, অন্যন तु नागलताभिल तावश्नग्वमाने: सपं बद्धाः परिकराः कटिदेशा घेषां ते:। पूर्णापमा। “ताष्व,लवज्ञौ 
तास्वूली नागपर्व्यायवज्लापि |” इत्यभ्िधानचिन्तामणि: | S510 

(ङ) दधीधीति। उदधिवूलपुलिनैरिव, निरन्तर घनम्‌ उद्निन्न' प्रकाशित प्रवालानां पृल्लवानो लताइ,राणा 
जालक' समू येषु तेः, अन्यत्र तु निरन्तर' सवं दां उहिन्न' तरडगघातेन उत्यितः प्रवाललतानां बिदुममणि- 
सोणौनाम्‌ অজ रजालक' चद्रचद्रखणडसमूदो येषु तँ: । पूर्णोपमा । “प्रवालोऽ्री किसलये वीयादण्ड च विद्रुमे ।' 
इति मेदिनी । RI? 

(च) अभीति। अभिषेकसलिलौदद वतादीनां स्लानीयनलं रिव, सवौ षधौनां सव प्रकारफलपाकान्तलतानां 
कुसुसेः फलं: किसलयं द्य सनाथाः सितास्तं:, अन्यत्र तु “सुरामांसौ वचा कुष्ठ शलेय' रजनौइयम्‌ । शठी 'चम्पक- 


सुतच्च सबौ षधिगणः स्मृतः॥” इति तिथितन्वष्ठतवचनपरिगणितद्रब्यगणात्मकसवौ षधिभिः कुसुमः फलः 
किसलर्यं य तत्तदिधिवोधितँ; सनाथानि सहितानि तं; । पूर्णाँपसा 1 ९ 


(ष) अाईख्येति। आलैण्यग्टहैथिव्रशालाभिरिव, वहवण नौलपीतादिसि; चित्राणि আযম্মাঁত্যি पत्राणि 
पक्षा येषां वाहशानां ঘন্ধনীনাঁ पचिणां शतेन समूहेन शोभितास्त, अन्यत्र तु बहुवणे'नॉलपोतादिचिवकरगणोप- 
करणे: चित्रा आलेख्यभूता ये पवशकुनय: इस्वश्वादिवाइनानि पचिणय तेषां श्रतेन समृहेन शोभितं: । पूर्णोपमा । 

(जो कुरुभिरिति। कुरुभिढु व्योघनादिप्ति'रव, भारदाजेन व्यघ्राट्रपचिणा द्रोणाचाय्य'ण च उपसेविती- 
राशित; । पूर्णोपमा । 
বেতদ ও পিয়ামাল বৃক্ষ ছিল, বে) बज কটিদেশ যেমন লতার ভার মান जरम 
বন্ধ থাকে, সেই বৃক্ষগুলির মধ্যস্থানও তেমন তাথুললতায় বন্ধ ( পরিপূর্ণ) ছিল, (७) সমুদ্র- 
তীরের নিকটবর্তী চড়াতে যেমন তরম্বের আঘাতে সর্বদাই শ্রেণীবদ্ধভাবে গ্রবালমণির 
খগুসমূহ আসিয়া উিত হয়, সেইরূপ সেই বৃক্ষসমূহের মধ্যেও পল্লব ও লতার অঙ্কুর ঘন ঘন 
ভাবে উৎপন্ন হইয়াছিল, (5) দেবতা ७ রান্রগণের সানীয় जन যেমন সর্ক্বৌষধি (মুরামাংসী 
डू ত), পুষ্প, ফল ও পল্পবসংযুক্ত থাকে, সেই বৃক্ষগুলিও তেমন সর্ববীষধির (ফল পাকিলে 
যে যে লতা মরিয়া যায়, সেই সকল লতার) थे, ফল ও পল্লবসংযুক্ত ছিল, (छ) চিত্তশালা 
যেমন নানাবিধ বর্ণবারা চিত্রিত হস্তি-অশ্বপ্রভৃতি ঝাহনের এবং* পক্ষীর ভিত শোভিত 
থাকে, সেই বৃক্ষগুলিও তেমন বহুবর্ণে চাত্রত-পক্ষদমদ্থিত পক্ষিসমূহে শোভিত ছিল, (ख) 
দুর্যোধনপ্র তি কুরুবংশীয়গণ যেমন দ্রোণাচাধ্যবর্তৃক সেবিত ২ টি क দেখিত दिन সেই বত লভ) সেই বৃক্ষগুলিও 
(१)--.संोगित:। (र) भारपाजदिनोपसेवितं; | 
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कथायां शिवसिद्दायवनवण ना । ४४३ 


करिभिरिव प्रलस्ब-बाल-पज्ञव-स्थृष्ट सूतल :, (ज) अप्रमत्तपा थिवेरिव पञचन्ताव स्थितः 
बइुशुल्सनः, (ट) दंशितं रिव ख्रसर-३ङ्वात (१) कवचाद्वतकायैः, (ठ) ग्रमाणाभि- 
सुखं रिव (२) वानर-कराह्ञ लि-स्ूृ४-गुच्छोे:, (ड) अवनिपालशयने रिव सि'इ- 
पादाझतितले:, (३) তে) आरञ्मपञ्चतपःक्रिये रिवो च्छिखशिखिम ण्डलपरिवत:, (ण) 


“~ 


७७ পি er NAAN SISSON TSN, 


(भ) महेति। मइासमरस्य सुखं: प्रारम्भे रिव, पुत्राग नागकेशरपुप्पौः समाहा; खमधुप्रलीभनेनानीताः 
शिलौसुखा समरा येषु নী:, अन्यत्र तु पुन्नागे; पु'इिभिः समाक्तटा; समाकृप्य নীলা; शिलोमुखा वाया येषु तँ, 
तत याणानामतिप्रचुरत्वादेव इस्तिभिनंयनम्‌ अतएव मझासमरेत्यत्तामिति भावः। पूर्णोपमा 

(ज) सहेति।० महाकरिमिहत्तीन्द रिव, प्रलस्व ल स्वमाने: वालपल्लवं न.तनकिसलयं: स्प॒,टानि सूतलानि 
अधोदेशा येषां तँ;, অন্মন तु प्रलस्वं হাঁছ : वालपल्लत वि स्,तलाइ' ভা; स्प,ष्टानि भृतलानि येषां तँ; । पूर्णोपमा। 
“वालोऽन्ञ ऽश्वेभयो"ति উন? 

(ट) अप्नेति१ अप्रमत्ताः सावधाना ये पाथि वा राजानस्तं रिव, पर्यन्त प्रान्तभागे र व्यसौमान्त च अवस्थिता 
वहवो गुदा; सम्बाः सेनानिवेशाय येषां तः। पूर्णोपमा । “गुल रुक्रतस्वसेनाय" इत्यमरः । 


(3) द'शितरिति। द'शितयु द्धसज्जज नै रिव, अमरशट्टाता मध॒लोमैनोपविष्टथमरसमूहाः कवचानौव 
तं राहतकायास्त॑ :, भन्यव तु अमरसङ्घातवत्‌ समरसमूइवत्‌ कवच: तदतृक्तणवण ন साभिरित्यध ; अआइताः काया 
देहा येषां त॑;, पूर्णोपमा । “सन्नद्धो वर्न्मितः सज्जी द शितो ब्यूद्कइट: ।/ इत्यमरः । 

(ड) प्रमाणेति। प्रमाणमिमुखँ; सुवर्णाद्भापनप्रहत्तज नैरिव, वानरौ; कत्त,भि; कराङ्ग, लिभि; करणं: स्पष्टा 
गुझ्ना येषु तँ;, अन्यत्र तु वानरवत्‌ कराङ्ग, लिसिः स्म्टा गुच्चा य स: । सुवर्णद्सापनससयै सवै रव गुच्चा 
ग्टद्यते। पूर्णोपमा । . 

(ढ) जवनीति। अवनिपालशयने: राजशय्याभिरिव, सिहानां দাহ सरणचिङ्क; अद्धितानि तलानि निख- 
भूतलानि येषां নী, अन्य तु सि'हानां पादरिव দাহ: पर्यङ्पादँ अद्धितः तलम्‌ अधोवत्तों पर्यद्लो येषां तँ; । 
पूण पमा । ৰ 


রাজা ০০০০০ 
७०७० NN NN NN স্টাটাস এস 


তেমন ভারুইপক্ষিবর্ৃক সেব্তি ছিল, (व) মহাযুদ্ধের প্রারস্তে যেমন হাতীগুলি বাঁণের 
গাঁড় টানিয়া আনে, সেই বৃক্ষগুলিও তেমন নাগকেশর ফুলের গন্ধে ভ্রমরদিগকে টানি! 
আঁনিতেছিল, (4) বড় বড় হস্তীর বৃ. লাঙল যেমন ভূতল স্পর্শ করে, সেই বৃক্ষদমুহের 
নূতন পল্পবগুলিও তেমন ঝুনিয়৷ পড়িয়া ভূতল স্পর্শ করিয়াছিল, (5) সাবধান বাঁজগণের 
রাজ্যের সীমান্তে যেমন বহুতর সেনানিবেশ (কেল্লা) থাকে, সেই বৃক্ষসমূহের প্রান্তভাগেও 
তেমন বহুতর শাখা-পত্র-বিহীন বৃক্ষ ছিল, (ঠ) যুদ্ধে সজ্জিত বীরগণের দেহ যেমন ভ্রমর- 
সমূহের স্তায় কৃষ্ধবর্ণ বর্মদারা আবৃত থাকে, সেই বৃক্ষদমূহের সকল শ্থানও তেমন কবচের 
তায় ভ্রমরসমূহদ্বার আবৃত छिन, (ष) স্বর্ণ মাপিতে প্রবৃত লোক যেমন বানরের छौ 
হস্তের অঙ্কুলীদ্বার! अब! (কুচ) স্পর্শ করে, সেইরূপ সেই বুক্ষসমূহেত্র মধ্যেও বানরগণ হত্তের 


অন্ুপীদ্বারা खच्या (কুচ) স্পর্শ করিতেছিল, (ऽ) রা্গগণের শয্য,র নীচের शेक যেমন 


সিংহের পায়ের স্থায় পায়াসংযুক্ত থাকে, সেই বৃক্ষসমূহের নীচের স্থানগুলিও তেমন সিংহের 


(१)"--सृम्पातः"-। (২) प्रयाणाभिमुखं रिव | (३) ---अंड़िततरुतर्ल : | 
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৪৪ লা पूव भागे 


दोचिते रिव कृतकृष्णसारविषार्कख्यने ', (त) जरद्ग्टहमुनिभिरिव जटाल- 
बालकमण्डलधर:, (१) (य) इन्द्रजालिक रिव दृष्टिहारिभि;, (द) पाढ्पे; परिद्वत' 
चन्ट्रप्रभनाग्नस्तस्य सरसः पस्चिमे तोरे क॑ लासपाद्स्य ज्योत्त्रावदातया प्रभया 
धवलयतस्त' प्रदेश तल-(२) भागसन्निविष्टं भगवतः शूलपाणे; शून्ध' ( ) सिद्धाय- 
तनमपश्यत्‌ (घ) । 


~~ 


(ग) भारखेति। चारमा पन्नतप/क्रिया पदचाप्रिसाधनकार्य' य सँ तपखिभिरिव खासनानां चतुषु" कोयोषु 
चनारः प्रन्वलितवझय: उपरि च सूर्य इत्यमवस्थिता ये तपस्यन्ति ते पञ्चतपस उच्यन्त तं रिवेत्यथ':, उद्गता 
शिखाय,ड़ा अचि षश यस्य तेन शिखिमख्लेन सय रगणेन अप्रिसमूहेन च परिहृता: । पूर्णोपमा । 

(ন) दोचितं रिति। दौचित य॑च्च सञ्नातरीचं यजमानं रिव, জন" कृणसारं ई रिणविशेष : कत्तभि: विषाण; 
यङ्ग; करणं: कण्ड,यन' येषां तेः, अन्यत तु हात' हाणसारविषाणेः कर यनां गाव्कणड,या यैस्तैः, यज्ञे 
दोचितानां छणसारशङगं गांबकर्ड,यनविधानादिति भावः। तथा च जुतिः--“क्षणविषाण्या कण्ड,यते ।” 
कात्यायनय--'कछृप्णविषाण़ां त्रिवलिः पञ्चवलि' वोत्तानां वच्ौत तया कण्डयनम्‌।” पूर्णोपमा । 

(ब) नरद्ति। नरन्तो इद्धा ये ग्टहमुनयी ्टइस्यालापसासं रिव, जटासु मूलेषु आलव'लकानां जल“ 
पाराणां मण्ल' समूइ' घरन्तीति ই:, अन्यत्र तु जटाल' जटाविशिष्ट' वालकमण्इल' शिशुसमूह' धरन्ति परि- 
पालयन्तोति तँ;। तेषां पत्नोसद्विततया मालकोत्पत्तिसन्भव इति योध्यम्‌। पूरणोपमा। “जटा लग्नकचे मूसे 
मांसां इचे पुनज टी ।” इति मेदिनो । 


(घ) ২৪ रिति। पादपरुक्विशेषणविशिष्ट त्रिः परिइतम्‌। तस्र सरस; पदमे तीरे ज्योतृस्नावत्‌ 
चवदातया अतया प्रभया निजदौघ्या त' प्रदेश' घवलयतः घवल' कुव त', चन्द्रप्रभनात्र: दोलासपाद 


पव स तलभागसत्निविषटम्‌ अधोदेशस्थित' भगवतः शूलपाणेः शिवस्य, 
लभन्त तत्‌ शिद्धायतनम्‌ । 


स्य केलासप्रत्यन्त- 
शून्य लोकरहितम्‌। लोका यत्न सिद्धि 


পায়ের চিহ্ন চিছিত ছিল, (0 জি শি চিহ্নে চিহ্নিত ছিল (৭ य 
হার! পঞ্চাগ্নিমাধনরূপ তগন্তা আর 
! छ করেন, 

রা छ পরিবেষ্টিত থাকেন, সেই বু্ষদমূহও তেমন চুড়াসমদ্বিত न উই 

রবেষ্টিত ত र 
र हे |) রঃ यछ দীক্ষিত হইয়া যজমানগণ ঘেমন কষ্চসারের শৃর্গঘবার। গাত্র- 

*. করেন, সেই বৃক্ষমমূহেও তেমন কষ্ঃসারগণ খৃঙ্গঘারা কণুয়ন করিতেছি 
গৃহস্থ মুনিগণ যেমন, অটাধাঁরী বালকগণকে পরিপালন বল সেই र > 
মূলদেশে আলব ছিল 2 3 ও 
টি र জি (দ) এন্রজালিকগণ যেমন টার 

» সেই বৃক্ষদমূহও তেমন মন্দর বলিয় न 

(४) সেই অচ্ছোদসরোবরের পশ্চিম তীরে ছি 


কৈল नि ह्- 
পর্বত আছে; সে, জোর স্থায় রর गिरकर নিকট চন্দ্রগ্রভনামে একটা कू 
पोगर প্রভার সেই স্থানটা ধবলবর্ণ করিতে 


(0 হা नटा,-..कमण्डलुपरे; | (२) भ्रूतल...| (३) कचित्‌ शून्यमिति न शते 
दश्यते । 
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कथायां शिवसिद्दायतनवण ना। ४४५ 


तच्च पवनोद्द त: (१) इतस्ततः समापतङ्भिः केतकोगर्भध लिपटले (२) धवलो 
क्रियमाणकायः पशुपति दश'नहेतोब लादिव प्रतिपाद्यमानो भस्मब्रतम्‌, आयतन- 
प्रवेशपुण्य रिव परिस्टह्ममाणः प्रविष्याट्राचोत्‌-(न) चतुःस्तन्भस्फरटिकमण्डपिका- 
तलप्रतिडितम्‌, अचिरोद् त বালু दलशिखर-गलच्जलविन्दुभिः ( ) ऊ्डविपा- 
टित-चन्द्रविस्वद्ले रिव निजाइहासावयरवे रिव शेषफणाश्रकल रिव पाञ्चजन्य- 
सहोदरेरिव चोरोद्डदयाकारेरुपपादितमीत्तिकमुकुटविस््रसेः शुचिभिमन्दाकिनो- 


০০৯৯ 


(न) वच्चेति। तदायतन' प्रविश्य च बास्वकमद्राचौदित्यन्वय: । पवनोद्ध,तवायुपरिचालित:। कैतको- 
गभध ALL केतकौकुसुमान्तगैतरेणसमूहै;, धवलौक्रियमाण: জামী হী यस्य सः, अतएव पएपतिदशनहेतीः 
केतकीगभ घ,लिपटलं रव बलात्‌ भरद्मत्रतम्‌ अङ्ग षु भअघारणनियस' प्रतिपाद्यमानः कार्थमाण इव सन्‌ । “विना 
भस्मत्रिपुरड, ण विना रुद्राधमालया । पूजितो$पि महादेवो न खात्तख फलप्रदः ॥” इद्याङ्गिकतत्ततबचनतात्‌ः 
पर्य्यादिति भावः | অন क्रियोत्प्र चालङ्कारः । तथा तदायतनप्रवेशपुण्य: परिग्टह्ममाण चालिङ्ठ्रमान इव च सन्‌ । 


PS পিপি নিবি 


अवापि क्रियीत्प्रे चालङ्कारः । 
(प) चतुद्िति। चतारः समा; ख,णा यस्याः सा चतृःस्भा या स्पटिकमण्ङपिका स्फटिकमय; चद्रमस्डप- 


स्तस्यासले अधीभागे प्रतिडितम्‌। त्रास्वकमित्यस्र विशेषणमेतत्‌। अचिरोदच,तं रतएव আরার भ्यो$तिशयक्तिन्न सयः 
- दलशिखरभ्यः দনায় भ्यः गलन्तो जलविन्दवी येषां तौः, अतएव च ऊद्द' उपरिभागे विपाटितस्य विदारित चन्द्रः 
विश्वख दलैः खण्ड रिव स्थितैः, तेभ्योऽप्यसतविन्दुरणादिति भा1:। अव जाप्युतृप्रे चालङ्ञारः। निजस्य शिवः 
सस्वन्धिनः भइहासस्य अवयव रिव। पूव वदुत्प्रेचा। शेषस्य अनन्तनागस्य फणानां शकलं : खण्ड रिव, तेषामपि 
युधलाद्लाकारलाचच নি भाव: । पूव वदत्‌ चा। पाखनन्य: करणस भङ्गस्य सहोदर ्थाटमिरिव, इथलव्ुखत्व- 
साम्यादिति भावः। पूर्व वदलङ्गारः। चौरोदस्य सागरस्य हृदयाकार: दवतृपण्डरौकतुख्यँ समानएथत्वादिति 
भावः। অল आर्थोपमालइगरः। तथा उपपादितो द्रष्ट,णां विहितो भौतिकसुकटविभमः खं ष॒ सुक्तामर्याकरीट 


“~~ সি वा 


ছিল, তাহার নিন্নদেশে ভগবান্‌ মহাদেবের সেই দিদ্ধায়ংনটী ছিল; दि সেখানে জনমানব 
ছিল না। 

' (न) চন্্রাগীড় যাইয়! সেই সিদ্ধায়তনে প্রবেশ করিলেন। তখন কেতকীকুন্থমের ভিতরের 
রেগুসমূহ বায়ুবেগে চতুর্দিকে विन्त হইয়া পড়িতেছিল, তাহাঁতেই চন্দ্রাগীড়ের শরীর 
ধবলবর্ণ করিয়া ফেলিল ; সুতরাং বোধ হুইতেছিল যে, মহাদেবের দর্শন করিবেন বলিয়াই 
যেন কেতকীকুক্ুমের রেণুগুলি তাহাকে বলপূর্বাক उज ধারণ করাইয়! দিতেছে এবং পবিত্র 
শিবালয়ে প্রবেশ করার পুণ্যেই যেন আলিদন করিতেছে। (१) তাহার পরে দেখিতে 
পাঁইলেন-_চারিটা স্তম্ভের উপরে স্ৰটিকময় একখানি ক্ষুদ্র মণ্ডপ, তাঁহার নীচে, সমস্ত 
ত্রিভুবনের লোক যাহার চরণযুগলের সেবা করে এবং যিনি চরাচর জগৎসংসারের গুরু, 
সেই ভগবান্‌ মহাদেবের নির্মল মুক্তার স্থায় শ্বেতবর্ণ প্রস্তরদ্বার! নির্দ্মিত চতুমুখ একখানি 
মুর্তি প্রতিষ্ঠিত রহিয়াছে, স্বর্গগঙ্গ। হইতে অনতিপূর্ব্ধ উদ্ধত পবিত্র কতকগুলি শ্বেতপন্নদ্ারা! 


NN 


(१) पवनोह्न,वः। (२):`-ष,लिभिः। (३) আনার द ल.-., আহার शेखरः 
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पुण्डरोके; कृताच नम्‌, ्रमलसुत्ताशिलाघटितलिङ्गम्‌, अशेषत्रिभुवनवन्दितचरणम्‌, 
चरा वरगुरु' चतुसु ख' भगवन्तः तप्रब्बकम्‌ (प) । 

तस्य च दक्षिणां सूत्तिमा(ित्याभिसुखोमासोनाम्‌, (१) (फ) उपरचितः 
ब्रह्मासनाम्‌, (ब) अतिविस्तारिणा सब হিত जुखश्षावकेन प्रलय-परिसतः(२) 
चोरपयोबिःपूर-पाण्ड रेण (২) अतिदोध कारूस चितेन तपोराशिनेव सव तो (४) 
विसप ता पादपान्तरे (खस्रोतोजलनभेन पिण्डो$य वइतेब देइप्रभावितानेन 
सगिरिकानन' चन्द्रमयमिव (५) त' प्रदेश' कुत्र तोम्‌, (भ) अन्यथं व धवलयन्तों 


se 
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सान्तिय सं: । अत धान्तिमानलइगरः । ম্ুখিমি: पिते: सन्दार्किनौपुणडरीदै; खगेगड्रगजातत्र নদন্ধ ;, জনা अञ्च লা 
पूजा মত तम्‌। अमलथा सुक्ताशिलग्रा मौक्तिकतुज्यश्व तप्रस्रेण घटित' निग्मित' लिद्ठम'७तिय स्य तम्‌ । त्यश्वक 
शिवम्‌ । “तटूह माग; सञ्जातयतुर्व क्रतुसु ज: । पी श्रगौराङ्गकायो ब्रह्मा महेश्वर: ॥” इति "कालिकापुराणौय- 
दादशाध्यायड वनात्‌ शिवस्य चतुमु'खमृत्ति रपि प्रसेया । केच्त्ति एतइचनानदलीकनेन ' समाधानाय समाकुलाः 
सन्तो मोइबिज,न्मितमनेकाविधमेव प्रखपितबन्त; । 

(फ) तसेति। किच्च, तस्य त्य्कस्य दरचिणं दचिणाभिसुरी मूत्त म्‌ चाग्रित्य लक्ष्दौक्तत्य अभिमुखौ- 
साहीनां तत्सम्‌ खे उत्तरमुखों सतोसुपविष्टाम्‌, प्रतिपन्नपाशपतम्रतां बन्दका ददश ति वहुटूरवात्त न्या क्रिययान्वय: । 
अव हितौ कवचनान्तपदानि कन्धकामित्यस्य विशेषणानि । 

(ब) उपेति। उपरचित' জন' ब्रह्मण आसनभिव चासन' यया ताम्‌, पद्मासनीपदिष्टामित्यथं; । 

(म) भतौति। प्रलयक्ञाले परिप्न,तख उद्दे लितख चौरपयोधे: पूरवत्‌ प्रवाइबत्‌ 'पाण्ड रेण शवण ग। 
अत्र लुप्तोपमालडार: | सर्व तो विसप ता समन्तात्‌ प्रसरता, अतिदीघ कालस्तेन तपोराशिनेव स्थितेन । अब 
तपसो बं पक्ष शदपले न गुणत्वाइगुणोतप्र चालइार; । विद्यीतसी मन्दाकन्या जलनिमेन । अत्र आर्धापमालडार: । 
पादपान्तर ह चाणामन्तभालदश; पिण्डोभूय प्रसरणे हच; प्रतियन्धकताचरणात्‌ परस्पर' स॒ न्मश्रोभूय वहतेव । অল 
क्रियोतूप्र चालडार; । देइय्य प्रभावितानेन दौपिपरम्परया सगिरि [नन त प्रदेश” चन््रमयमिव कुव तीस्‌, तत्‌- 
प्रभायाः शुखत्वादिति भाव:। অন বুখীন্দ चालद्धारः उत्नपूर्वालड्वारं; सडौयते । 


পা हक किक ७७ DT TT ~~ 
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কেহ তাহার भूख করিয়াছে, অত্যন্ত আর্দ্র সেই शम नि দলাগ্র হংতে জলবিন্দু পড়িতেছে 
উপরিভাগ বিদারিত হইলে চন্দ্রমণ্ডলের খণ্ডসমূহের ন্ত'য়, শিবের 7 অংশসমূহের 
छइ, অনন্তনাগের ফণাথগুগুলিয় হার, शॉक’ শঙ্বের সহোদরগণের ন্যায় এবং ক্ষীরোদ- 
সাগরের হৎপদ্ের স্যার মেই শ্বেশপন্মগুলিকে দেখা যাইতেছিল আর সেই পদ্মগুলি 
মুক্তাময় মুকুটের जम জন্মাইতেছিল। 

(छ) চন্দ্রাপীড় আরও দেখিতে পাইলেন যে, 


সেই দক্ষিণাভিনুখী শিবমুন্তির সম্মুখে 
একটা करा উত্তরমূখী হই।1 বসিয়া! पि ककत, 


রহিয়াছে; (व) (म পদ্মাসন ন্লারয়। বসিয়াছল, (डो 


তাহার দেহের কা্থিপ্রবাহ অতিবিস্তৃতভ!বে निश হুইয় 


| সকল দিক্‌ প্লাবিত করিতেছিল 
न आणता, 
(१) असमिमुखमासोनाम्‌। (२)---विप्न त (३)---पथ पुरपाण्डरेण । 
(४) क्षित्‌ सव त इति नाक्षि। (५) द्न्तमयमिव | 
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क लासगिरिम्‌, (म) अन्तद्र ट्‌ रपि लोचनपथप्रविष्टेन (१) खेतिमानमिव मनो 
नयन्तोम्‌, (य) अतिधवलप्रभापरिगतदेइतया स्फटिकण्टहगतासिव टुग्धसलिल- 
লবন।লিন विसलचोनांशकान्तरितामिव (२) आदर्शतलसंक्रान्तामिव शरद्श्बथटल- 
तिरस्कृतासिव अपरिस्फ्‌ 2-(१) ` विभाव्यमानावयवाम्‌, (र) पञ्चसद्दाभूतमय- 
मपहाय ट्रव्या्मकमङ्ग (४) निष्यादनोपकरणकलाप' धवलगुणैनौव केवलेनोत्‌- 
पादिताम्‌, (ल) -ढचाध्वर-(५) क्रियासिवोदत-(:) गण कच-ग्रह-भथोपसेवित- 


TTP ००७ # ७ ०१० ००० ००७ ००० ००० 
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(स) অন্যঞ্ীলি। अन्यथा अन्य न प्रकारेण व देइप्रभयौव कैलासगिरि' घवलयन्तों खतो घवलमपि पुनः 
छात्रिमधवल' कुव तोमिव स्थिताम्‌ । অন प्रतीयमाना क्रियोत्प्र चालङ्कारः । 

(य) अन्तरिति द्र रि जनस्य अग्तद हाभ्यन्तरे लोचनपथप्रविष्ट न देहप्रभावितानेन मन; अ तिमान' 
धावल्य' লযন্দী आपयन्तीसिव स्थिताम्‌, दश ললান ण ट्रष्ट, म॑ नसोऽपि सन्तोषेण प्रसन्नत्वादिति भावः। अब क्रियोत्‌- 
प्रचालङ्ारः । 

(र) अतीति। अतिधवलया प्रभया परिगतः परिवेडितो देहो यस्यास्तस्या भावस्तया हेतुना। विमलेन 
चीनांग्रवीन अन्तरितामाइतामिव। आदश तले दप णे संक्रान्तां प्रतिविन्वितामिव। तथा शरद; कालस्य 
अभपटलेन भर्थाइवलेन सेघसमूहेन तिरस्क्रतामाहृतामिव अतएव प्रभावरणदपरिस्फू टम्‌ अस्पष्टः यथा स्यात्तथा 
विभाम्यमाना लक्ष्यमाणा अवयवा अङ्गप्त्यद्गानि यस्यास्ताम्‌। অন पञ्चानां क्रियोत्प्र चाणां परस्मरनिरपेचतया 
संखष्टिः.। 

(ल) पञ्चेति। “ पद्चमहाभूतमय' चित्यप्त जोमरुद्योमखरूप' ्रव्यात्मकम्‌ अङ्गनिष्पादनोपकरणकलापः शरीर- 
निम्माणसामग्रौसमुइम्‌ अपराय विधाता केवलेन एकेन धवलगुणेन उत्‌पादितां खष्टामिव, चित्यादिसामयीजन्बत् ৰ 
तद्गुणानां छणपौतादीनामप्यव सम्मिश्रणेन ईडशकेवलधावल्यासग्भवादिति भाव: | অন क्रियोत्प्ो चालदइारः। 
द्रव्याणां नवविधलात्‌ पच्चरमदासूतसयमिति, भूतशब्दस्य च सत्याद्यथ আদি वाचकत्वात्‌ द्रब्यात्तकमिति नापुष्टाथव- 
दोष इति संक्षेप: | 


>on Messer 


গ্রলয়কালীন উদ্বেলিত ক্ষীরোদসাগরের প্রবাহের ন্তায় শুভ্রবর্ণ ছিল, সর্ববদ্িগব্যাগী দীর্ঘকাঁল- 
সঞ্চিত তপন্তারাশির স্তায় বিরাজ করিতেছিল এবং" মন্দাকিনীর জলপ্রবাহের ন্যায় গাছের 
ভিতর দিয়া একত্র মিলিত হইয়া বহিত হইতেছিল; এইরূপ দেহের প্রভাত্বার সে যেন 
পর্বত ও বনের সহিত সেই স্থানটা সম্পূর্ণ চন্ত্রশশ্িমন্ধ করিতেছিল, (म) টকলাসপর্ববতকে 
অন্ত রকমেই যেন ধবলবর্ণ করিতেছিল, (ब) সেই কন্াটাকে দেখিবামাত্রই তাঁহার দেহের 
কাস্তিপ্রবাহ, দ্রষ্টার নয়নপথের ভিতরে প্রবেশ করিয়াই যেন मनश শুভ্রবর্ণ করিতেছিল, 
(ब्र) অত্যন্ত ধবলবর্ণ গ্রভাপুঞ্জে তাহার দেহখানি পরিবেষ্টিত ছিল বলিয়া অঙ্গপ্রত্যগ্গুলি 
স্পষ্টভাবে দেখা যাইতেছিল नां; সুতরাং সে যেন শ্ষটিকময় গৃহের ভিতরে ছিল, दषः 
মিশ্রিত জলে নিমগ্ন ছিল, निर्जन চীনদেশীর अनक्षरं আবৃত ছিল, দর্পণের ভিতরে প্রতি- 
বিদ্বিত হইয়াছিল এবং শরৎকালীয় মেঘসমুহে আচ্ছাদিত ছিল বলিয়! প্রতীতি হইতেছিল, 


(१) लोचनपथ' দনিষ্য,***সবিভন। (२)-“चैलांग्रकान्तरितामिब.। (३) परिस्मुटः--। 


(४): मइल **-] (২) अध्वर*--.| (६) उद्च,त** 4 | 
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ब्राम्बकाम्‌, (व) निरन्तरभस्रोज्न ব্তলঘিনান্ধী (१) रतिमिव. सद्नदेइनिमित्त 
इरप्रसादनाथ साग्टदोतहाराराधनाम्‌, (थ) चौरोटाधि-(२) देवतामिव सहवास- 


परिचित-इर-चन्द्रलेखोतृकणठाक्ष्टाम्‌, (२) (ष) इन्दुसूत्ति सिव खर्भानु-भय- 
क्त-विनयन-शरण-गसनाम्‌, , (8) (स) एरावतदेइच्छविमिव गजाजिनाव- 
गुण्ठनोत्‌करित-शितिकण्ठ चिन्तितोपनताम्‌, (ह) पशुपति-दक्तिण-सुख-इास- 


সবি de 


(ब) दवेति। उद्धतं बं लह गेण: प्रमधगणं यः; कचग्रइः केशाकष ण' तस्मादभयेन उपसेवितः परिवाणाथ- 
माशितखान्वकः शिवो यया ताम्‌, द्चख प्रजापतेरध्वरक्रियां यज्ञकारय्यमिव स्थिताम्‌, तखा अपि महापुस्यकुपत्व न 
ऋतलांदिति भावः। অনাদি क्रियोतूप्र चालङ्कारः । 2 

पुरा किल दचप्रजापतिना शिवापमानार्थमेवातु्ौयभाने यज्ञे स भगवान्नाहत इति तत्प्रमथाः समागत्य त यज्ञ' 
विध्व सयामासुरिति भागवतादिवार्ता । 

(अ) निरन्तरेति। सदनदेहनिमित्त' पनरपि प्यः कन्दरप स्व देहलाभाथे यत्‌ इरख प्रसादनः तदथं म्‌ 
आग्टहौतहराराधनाम्‌ आारव्मशिवोपासनाम्‌ अतएव निरन्तरभसश्ुष्ठनेन सिताज्नों रतिमिव खिताम्‌ । অন द्रम्योत्‌- 
प्रेचालझार:। तथा इरपदस्य दिरुपादानात्‌ पुनरुतातादोषः, स च आग्टहौततदाराधनामिति पाठन समाषेयः। 

(च) चौरोदेति। सहवासेन एकचीरोद्सागरे मथनात्‌ पूव मवस्थानेन परिचिता या हरख ललाटस्या चन्द्र- 
लेखा तस्या उत्कण्ठया আন্ধা चौरोट्ख अधिदेवताम्‌ अधिष्ठातों दैवौसिव, निरतिशयशघचोरीदाषिष्ठाढृत्ात्तस्या 
अपि निरतिशयश्रथलसग्भवादिति भावः। অনাদি द्रबयोत्प्रे घालद्धारः । 

(स) इन्दति। खर्भानोराहोभय्रेन জন' विनयनख शिवस शरणगमन' यया ताम्‌ इन्दोसन्द्रस्य मृत्ति निव । 
दरवयोत्प्ने चा । 

(इ) ऐरेति। गजाजिगस इस्तिचम्भणः अवगुर्ठने परिधाने उत्‌कर्ठितो गजाजिनप्रियल्वादुत्‌सुकी यः शिति- 
कण्ठ; शिवस्त न चिन्तिता अनन्तरमेव उपनता उपस्थिता ताम्‌, ऐरावतस्य देवराजशसहस्तिनः देहच्छवि' शरौर- 
कान्तिमिव स्थिताम्‌। अत गुणोत्‌प्र चालङ्कारः । 


PIV 
টিক ISSA পিসির 


MYMANTA nA AAA 


(न) বিধাতা, পঞ্চমহীভূতত্বরূপ দ্রব্যাত্মক শরীরনির্্মাণোপযোগী সামগ্রীসমূহ পরিত্যাগ 
* করিয়া কেংল ধবলগুণদ্থারাই যেন তাহাকে নিৰ্ম্মাণ করিয়াছিলেন, (व) উদ্ধতস্বভাব 
প্রমথগণকর্তৃক কেশাকর্ষণের ভয়ে দক্ষের যজ্ঞক্রিয়া যেন আত্মরক্ষার নিমিত্ত আসিয়া শিবের 
আশ্রয় লইয়াছিল, (শ) পুনরায় কামদেবের দেহলাভের নিমিত্ত শিবকে প্রসন্ন করিবার 
ख রতিদেবী যেন তাঁহার আরাধনায় প্রবৃত্ত হইয়া! সর্বদা उट नून করায় (डांक হইয়া 
সেখানে রহিয়াছিলেন ; (स) পূর্বে একত্র বাস করায় পরিচিত শিবের ললাট চন্দ্রকলার 
সহিত সাক্ষাৎ করিবার নিমিত্ত উৎকঠাতে আকৃষ্ট হইয়াই যেন ক্সীরোদসাগরের অধিষাত্রী দেবী 
আদিয়। বসিগাছিলেন, (ग) রাহুর ভয়ে মহাদেবের শরণাপন্ন চনত 


মূর্তির ন্যায় তাহাকে দেখা 
বাইতেছিল, (হ) হস্তীর ऽ পরিধান করিশার নিমিত্ত উৎকঠিত হইয়৷ মহাদেব চিন্তা 


করিলে আপনিই উপস্থিত ধরয়াবতহস্তীর দেহপ্রভার স্থায় সে বিরাজ করিতেছিল, (ক্ষ) 


(१) _ (0 ভৰ্তিৰ पने गादि। (९ বীর... पाठो লাঘি। (২) चौरोदवि!-..| (१).-.लेखोत्‌कण्टांम्‌ । (३) -'-गरणागमनाम्‌ । 
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कथायां महाशेतावण ना। ४४८. . 


च्छविसिव वहिरागत्य (१) क्षतावश्यानाम, (च) शरोरिणोमिव रुद्रोष्ध लन- 
भूतिम्‌ (२) आविश्रू ताम्‌, (क) ज्योत्‌खासिव इरकरणठान्धकारविघटनोद्यम- 
प्राप्ताम्‌, (ख) गोरोसनःशद्िसिव (३) छतदेइपरिग्रहाम्‌, (ग) कात्ति्गेय- 
कीमारब्रतक्रियासिव मूत्ति मतोम्‌, (ঘ) गिरोश-(४) हषभ-देइव्य तिसिव एथगव- 
स्थिताम्‌, (ड) आयतन-तछु-कुसुम-सम्यद्िसिव शह्कराभ्यञ्च नाय खयमुद्यताम्‌, 
(च) पितामइतपःसिदिमिव महोतलसवतीर्णाम्‌, (छ) आदियुगप्रजापति- 
कोत्ति मिव सप्लोकस्रमणखेदवियान्ताम्‌, (ज) ब्रयोमिव कलियुग-ध्वस्तःधर् 


দত 
DN 


(च) पञ्चिति। वहिरागत्य कृतावस्थानाम्‌, पश्रपतेः शिवस्य दचिणसुखे तबत्यशिवस्थ चतु खलाइसिणः 
दिग वत्ति वदने यो झाडे हाख' तस्य छवि' कान्तिमिव। অলাদি गुणोत्प्रे घालङ्वारः । 

(क) ম্হীনি। शरौरिणों खौमूत्ति'घारियौँ सतोमाविभू तां বন্ধা शम्मीः उच्च,लनमूतिसिव . भङ्गमद्'न- 
वेलायां ध,लीभूय प्रर्ततदेहभव्म व । अब जाल्यत्प्रे चालङ्वारः । 

(ख) ज्योत्त्रामिति। इरस्य नीलकण्ठस्य शिवस्य कर योऽन्धकारः अन्धकारतुल्यनीलवण स्तस्य विघइनोद्य- 
मेन खयमपसारणारक्ष न प्राप्तां ततृकरठत एव उपस्थितां ज्योत्स्नां कान्तिमिव । अव गुणोत्प्रेचालइगरः। 

(ग) गौरीति। छृतदेइपरिग्रहां गोर्या: सतीशिरोमणिभूतायाः দান त्याः मनस: शुद्धिः पवित्रतासिव। 
सव्रापि गुणोतृप्त घालङ्कार; | 

(घ) कार्तोति। मूत्ति मतों कात्ति'केयल कौमारबतक्रियां ब्रह्मचस्थनियमानुठानमिव। भव क्रियोत्र चा- 
लङ्कारः । पापस्य मलिनतया वय नौयत्यात्तददिपरोतस्य पण्यस्य तु शम्रतयव वण नौचित्यादेवसुत्तिरिति बोध्यम्‌। 
एवमन्यव्रापि। 

(ङ) गिरीशेति। पथगवस्थितां गिरोशहषभस्य शिवष्षभख दहद्यातिमिव । गुणोतू्मे चा । 

(च) ডামনলনি। शङ्करस्य अभ्यच नाय खथमुद्यताम्‌ आत्मनं योद्युत्ताम्‌, आायतनस्य तस्यव सिद्चायतनस्य 
तरुकसुमानां सघद्धि राजिभिव। অন जात्यत्प्र चालङ्ञारः । 
(छ) पितेति। महोतलमवतोर्ण' पितामइस्य ब्रह्मणतप सिद्धिमिव। गुणोतृप्र छा। 
মহাদেবের হান্তের শোভা যেন বাহিরে আসিয্না অবস্থান করিতেছিল, (ক) অঙ্গমর্দন 
করিবার সময়ে শিবের অঙ্গের তন্মরেণুগুলি যেন স্ত্রীমুত্তি ধারণ করিয়া আবিভূর্তি হইয়াছিল, 
(थ) মহাদেবের কদেশের নীলবর্ণ দূর করিবার চেষ্টা করায় জন্ত তীহারই কণ্ঠের প্রভা 
যেন বাঁহির হইয়া রহিয়াঁছিল, (গ) পার্কৃতীর মনের পবিত্রতা যেন শরীর ধারণ করিয়া 
অবস্থান করিতেছিল, (व) কার্তিকের जन्न5शांश्ठ।न যেন মূর্তিমান্‌,হইয়! বিরাজ করিতে- 
ছিল, (४) শিবের বৃধটার দেহের প্রভ! যেন পৃথক্‌ হইয়া অবস্থান করিতেছিল, (5) সেই 
সিদ্ধায়তনস্থ বৃক্ষসমূহের পুষ্পগুলি যেন শিবের পুজা করিবার নিমিত্ত আপনা আপনিই উদ্ধত 
ভইয়াছিল, (छ) ব্রার তপস্তাসিদ্ধি যেন ভূতলে অবতীর্ণ হইয়া সেইস্থানে অবস্থান করিতে- 
ছিল, (ब) সত্যধুগে ব্রহ্মার যে কীর্তি জন্মিয়াছিল, সে যেন সপ্তলোক. পরিভ্রমণ করিয়া! 

(१) वहिनि गैत्य, इव লিমলঘ। (२)--विभूतिम्‌। (३) गौरीतपःसिच्चसिव। (४) गिरिश... ন 

५० 
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४५० कादंस्बरो पूव भागे 


शोक-स्टंदोत-वनेवासाम्‌, (भ) आगामि-क्कतयुगवोजकलामिव प्रमदारूपेण/वः 
स्थिताम्‌, (অ) देइवतोमिव सुनिजन'ध्य।नसम्प्रदम्‌, (ट) असर'गज-वोथि- 
मितरास्रगङ्कास्यागम-वेगपतिताम्‌, (ठ) केलास्रियमिव दशसुखोन्मूलनचोभ- 
निपतिताम्‌, (ड) স্ব तष्दोपःलच्सोमिवान्यद्दोपावलोकन-(१) कुतूइलागताम्‌, (ढ) 
काशकुसुमविकाशकान्तिमिव शरत्समयसुदोचमाणार, (ण) शेषशरो रच्छायामिव 
रसातलसपडाय निग ताम्‌, (त) सुषलायुधटेइप्रमाभिव मधुमदविघ ण नायास- 


জপ পট পাপ পাপা পাপত পক পাপা রর পর পার VS CUD ক DD DN VV CVV DVI] 


(न) चाशेति। सप्तसु लोकैषु भूरादिषु भमणेन पग्यटनेन यः खेदः परियसस्त न विदन्त तब कृतविश्रामाम्‌, 
भादियुगे सत्ययुगे प्रजापतेब्र णो या कौचि'; सषिप्रग'सा तामिव। गुणोतप्रे'चा । 

(म) নমীদিনি। कलियुगेन ध्वक्तो विनष्टो यो ध्ोसस्य शोकेन ग्टहौतवनवारसां লতীল্‌ ऋग यलु:सामात्मक॑ 
बेदबयमिव। गुणीतूप्र ঘা। ५ এ 

(न) भागामीति। प्रमदारुपेण स्रीमावेनाबस्थिताम्‌, आगामिनो भविष्यतः छतयुगस्य सत्ययुगस्य बौजवला- 
मिव उपादानमाव्रामिव, सत्ययुगस्य घम्मेसयल न शुस्रत्वात्तदुपादानकारण्स्यापि शधत्वमिति भावः। অন जञात्यत्‌ - 
प्र चालद्वार; । 

(2) देहेति। देइवतौं सुनिजनानां घ्यानसम्पदनिव । अव गुणोतूप्न चालङ्वार: । 

(3) अमरेति। अथगज्जाया मन्द!किन्या: अभ्यागसस्य तबीपखितेव गेन पतितां खगेादिच्य तास्‌ अभर- 
गजानाररावतादीनां বীঘি' श्व णिमिव, तस्यातीवशरखत्वादिति भाव: | वस्तुत: समूहसमूहिनोरभेदेईपि खौदपसेट्सलि- 
प्र त्य दसभिहितमिति योध्यम्‌ । অল जाल्युतप्ने चालड्वार: । 3 

(ड) कंलासेति। दशमुखख रावण्ख उन्म,लनेन उतृपाटनेन य: चोभ: सघलन' तेन निपतिताम्‌, कैलासस्य 
श्रिय शोभामिव। অন गुणोत्प्रे चालङ्गारः । 

আর एच! 

मानां विकाशकाग्विमिब । गुणोतूप्रेचा । 


(त) शेषेति। रसातलमपहाय बिगेताम्‌, शेषस्य अनन्तनागस्य शरोरच्छायां देहकान्तित्रिव अनन्तनागस्यापि 
शुखत्वाटिति भाव: i _যখীন্দ चा। “छाया सूबे प्रिया कान्ति: प्रतिविस्वमनातप; ।” 0५“ 
পরিশ্রমবশতঃ সেইস্থানে আসিয়া বিশ্রাম করিতেছিল, বে) কলিযু 
হওয়ায় সেই শোকে বেদ যেন বনবাস অবলম্বন ধরিয়া 
আগামী সত্যযুগের বীজের অংশ যেন স্ত্রীরপে অবস্থান করিতেছিল, (ট) মুনিগণের ধ্যান- 
সম্পত্ত যেন पूर्ठिमडो, হুইয়াছিন, '5) দেবহস্তীর শ্রেণী যেন আনা बड 
বেগে পড়িয়া গিয়াছিল, (ড) ৫কলাসপর্বতের শোভা যেন রাবণকর্তৃক ए পি 
তে ल (6) শ্বেতদীপের কান্তি যেন অন্তান্ দ্বীপ দর্শন রা 
সাময়াছল, (৭) কাশ (কেশে) পুণ্পের বিকাঁখশোতি 

ছিল, ত) অনস্থনাগের দেহের শোভা যেন on न টির টি 
বলরামের শরারের কান্তি যেন মগ্ধপাঁনের মততাব-তঃ তঁ'হার উর না হা य পি জা টিন 


इत्यमरः | 


গের প্রভাবে धर्म বিনষ্ট 
| সেইস্থানে অবস্থান করিতেছিল, (क) 


শীলা 


(१) अन्यद्ौपान्तरावलोकन---। 
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कथायां महाण्वेतावण ना । ४५१ 


विगलितासू, (थ) शक्कपक्षपरम्भरासिव पुत्ञोक्तताम, (द) सव ह'सैरिव धवलतया 
कतस'विभागाम्‌, (ध) ध्महृदयादिव विनिग নাম্‌, (१) शङ्कादिवोत्कीर्णाम्‌, 
सुक्ताफलादिवाहष्टाम्‌, म्हणाल रिव विरचितावयवाम्‌, दन्तदलेरिव घटिताम्‌, 
इन्दुकरकूच क रिव प्र्ञालिताः', (२) वर्ण सुधाच्छुटाभिरिव च्छुरिताम्‌, (३) 
- अग्र तफेनपिण्ड रिव पाण्डु रोह्ठताम्‌, पारद्रसधाराभिरिव धीतम्‌, रजतद्रवेणेव 
` निद ष्टाम्‌, चन्द्रमण्डसादिवोत्कीर्णाम्‌, कुटज-कुन्द- सिन्धुवार-(४) कुसुमः 
च्छविभिरिवोल्लासिताम्‌, (न) इयत्तामिव धवलिन््रः, (प) स्कन्धावलस्बिनोभिः 


~ 


হাক crn 

(थ) सुषशेति। सधुमदैन सद्यपानजनितमत्ततथा यदिघ,ण'न' तदायासैन विगलितां देादिच्य तां मुषला 
युधस्य यलरामस्य देहमुझरामिव,रतर्‍या: অদি शुखत्वात्‌। বৃতীন্দ चा । 

(द) शक्षति। पुन्नीक्षतां विधावा स्त দীজনাঁ शक्षपचाणां परम्परां राजिभिव। पचाग्रां कालत न 
द्र्यत्वादब जाव्यत्प्र चालङ्वार; । 

(ष) सर्वोति। सर्व हेस; धवलतया खखशभतागुणेन करणेन कृत; संविभागः विभ्य प्रतिपादन অন্ধ না 
समपि तखखशभ्रताभिवेत्य4'; । অন विभागकरणोत्प्र चणात्‌ क्रियोतूम चालडार: । ই 

(न) ঘন্ম ति। धग्मेल हृदयाद्ििनिगेतामिव । शह्ादुतकोर्यामिव । शङ्ख' निसत्त्य वहिष्क,तामिव । सुक्ता- 
फलान्मौक्षिकात्‌ भकृष्टामाविर्भावितासिव । रूणालौवि रचितावयवा नि्भिताङ्गीभिव। दन्तदलं इसिदन्तखण्डंः 
घटितां निन्मितामिव । ` इन्दुकरायन्द्रश्म, एव कूच कास्त लिकास्ते: प्रचालितां परिष्क,त्य धौतामिव। অন 
निरङ्गकेवलदपकर्क्रियोत्प्र चयोरङ्गाङ्किभावेन सङ्करः | वर्ण सुधानां शक्तताविधायकसुधास्यलेपनद्रब्याणां छटाभिः 
মু: छुरितां लिप्तामिव | पारदरसस्य पारदद्रव्यख घारासिधी'तामिव । অন पारदरसशब्दयो: पर््यायतया आपाततः 
पुनरह्तताप्रतीतेः परञ्च रसशब्दस्य द्रवाथे” पर्‍्यवसानात्‌ पुनदहावदाभास; क्रियोतृप्त चा चानयोरङ्गाङ्गिसावेन सदर: । 
रजतद्रवेण रौप्यरसैन निरा टां परिसटामिव । उन्ञासितां परिशेभिताम्‌। एषासुक्त तरव प्रत्य कविशेषणे क्रियोत्‌- 
प्र चालङ्वार; । 

(प) इयत्तामिति। धवलिस्रः शभ्रताया: इयत्तां चरमसौमामिव । युणोतप्र ঘা। 
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গিয়াছিল, (দ) বিধাতা শুর্লপক্ষশ্রেণীকে যেন পুঞ্তীভূত করিয়! রাখিয়াছিলেন, (३) সকল 
হংস হেন স্ব স্ব ধবলগুণ তাহাকে বিভক্ত করিয়া দিয়াছিল, (ন) সে যেন द्र হৃদয় 
হইতে নির্গত হইয়াছিল, বিধাত! যেন তাহাকে শঙ্খ খোদিত করিয়! বাহির করিয়াছিলেন, 
মুক্ত! হইতেই যেন নিঙ্কাশিত করিয়াছিলেন, সৃণালবারাই যেন তাহার অদগুলি নিৰ্ম্মাণ 
করিয়াছিলেন, গজদন্তখণ্ডদ্থারাই যেন গড়াইয়াছিলেন, চন্্রকিরণরূপ ठोंबरे যেন 
প্রক্ষালন করিয়া পরিস্কার করিয়া দিয়াছিলেন, চুর্ণলেপদ্বারাই যেন লেপিয়া দিয়ছিলেন, 
মৃতের कन्दे যেন শুভ্রবর্ণ করিয়াছিলেন, পারার রসের ধারাতেই যেন ধুইয়| रा 
ছিলেন, রূপার রসেই যেন মার্জিত করিয়াছিলেন, চন্দ্রমণ্ডল হইতেই যেন খোদিত করিয়! 
বাহির করিয়াছিলেন এবং কুটজ, কুন্দ ও निगम ফুলের এভাঁদ্বারাই যেন শোভিত করিয়! 


(१) निगेताम, उद्गताम्‌। (२) भाचालिताम। (३) भाच्छ रिताम्‌ । (४) '--सिन्दुवार । 
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३५२ कादस्बरो पूदभागे 


रुद्यतटगतादव.-(१) विस्वादुइ त्यबालरश्सिप्रभाभिरिव निब्मि ताभिरुन्मिष- 
ततडित्तरत-(२) तेजस्तास्त्रभिरचिरस्नानावस्थित-विरल-वारि-कंणतया प्रणास- 
लन्नु-पशुपति-चरण-भस्म चूणीभि रिव जटाभिरुज्ञासितशिरोभागाम्‌, (फ) जटापाश- 
ग्रथितसुत्तमाङ्कन सणिसय' नासाङ्कमोण्वर-षरण्दयसुइृन्तोम्‌, (ब) रवि-रथ- 
तुरग खुर सुख-चुसप-(२) नक्षत्न-क्षोद-विशदेन भस्सनालइूत-(४) ललाटपश्टिकास्‌, . 
शिखर-शिलाजिष्ट-शशाइकलासिव शेलराजमेखलाम्‌; (भ) अतुलभत्तिप्रसाधितया 
लच्यो्तलिङ्या दितोययेव (५) पुण्डरोकसालया दृष्ट्या सम्भावयन्तौ भूत- 
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(फ) জন্ম নি। उदयतटगतादुदबाचलप्रदेशस्थितात्‌ अवांबिस्वात्‌ सूय्यमण्ड्लात्‌ उद्ध,त्य _ वालरप्रभा एव 
उत्तोल्य ताभिालर श्मप्रभाभिन,तनकिरणदौप्तिप्ति: करण; विधात्रा निञ्चितासिरिव स्थितानि:, उन्मिषन्ती प्रकाश- 
माना या तड़ित्‌ विद्या त्‌ तस्या यत्तरल' तेजसदत्तासाभिस्ताचवयौमिः, तया अचिरस्नानेन अवस्थिदा: विरला অন্মাত্মা 
वारिकणा यासु तासां भावस्तया हेतुना प्रणामे नमखारसमयै जग्नानि দম্মঘন; शिवस्य चरणभख्च,णनि यासु ताभि- 
रिव खिताभित्र टामि; ভঙ্কাতিন: আপিন: शिरोभागो यस्यास्ताम्‌ । অন उदयेत्यादौ क्रियोतूप्र ঘা, उन्मिषदित्यादी 
लुप्तोपमा, प्रणामेत्यादी च क्रियोतूप्न चा, इत्थासामङ्गाह्किभावेन सइर: | 

(ब) जटेति। उत्तमाङ्गेन मस्तकेन, जटापाशग्रथित' मण्सिय मणिनिग्मित' লাল: গরিলা, भइपिड़: 
यत्र ताइशम्‌, इंश्ररख शिवस्य 'चरणदय' पढ्दयप्रतिमाम्‌ उद्दहन्तों भक्तिभरेण धारयन्तम्‌ । ५ 

(न) रवोति। रविरथस तुरगाणामद्भानां खरमुखः ख्‌ रायमाग; चुणानां विदारितानां नचवाणां चोदव- 
ज्ञ.ण वत्‌ विशदेन शुख ण भस्मना सखक्षततिलकेन अलहत: ललाटपट्टे भालफलक यस्याम्‌, अतएव शिखरशिलधा 
मध्यभागश्गस्प्रतरेण आद्चिष्टा एता शशाइकजा चन्द्ररेखा यख्रालां शैलराजस्य हिमालयस्य सेखलां नितन्व' मध्य- 
भागमिव स्थिताम्‌। अत पदाथ हेतुकः काब्यलिङ्ग' तथा चन्द्रकलया सह भस्मतिलकस्य, शुभ शलया स्च ललाट- 
प्स, मेखलया च सह कन्याया: साम्यमिति द्रव्योतृप्र चा चानयोरड्रगक्षिमावैन सङ्रः। 

(म) अतुलेति। अतुलया निरुपमया জনয় प्रसाधिता प्रसन्नताजननेनालछ्वता तया, लच्चौकृत' बिषयीक्षत' 


দিয়াছিলেন; (श) আর তাহাকে যেন শুল্রবর্ণের চরমসীমা বলিয়া বে'ধ 
দেদীপ্যমান হিছ্যুতের তরল তেজের ন্যায় उज এবং इक्र পতিত কতবগুলি জটাদ্বারা 
তাঁহার मक পরিশোভিত ছিল, বিধাতা উদয়াচলগত হুরয্যযণ্ডল হইতে নূতন কিরণ বাহির 
করিয়া তাঁহার দীর্থিদ্বারাই যেন সেই জটাগুলেকে निन করিয়াছিলেন এবং অনতিপূর্বের 
নান করায় তখনও জটাগুলির উপরে অল্প অল্প জলবিন্দু ছিল; সুতরাং প্রতীত হইতেছিল 
যেন সে প্রণাম করিবার সময়ে শিবের চরণের उचि জটার উপরে লাগিয়া! गरि 


(द) এবং সে মন্তকে শিবনামান্কিত মণিময় দানি ৃ 
দু'খানি শিবের 5 क्र 
ধারণ করিতেছি | রণ, জটাতে বন্ধন করিয়! 


(ड) হুশ্যের রথে নিযুক্ত ঘোটক ত 
क কগণের খুযাগ্রের - 
নক্ষত্চণের স্থায় শুভ্রবর্ণ त्यत्र তিলকে তাহার री 


লপাটদেশ অলঙ্কৃত ছিল; | 
| সুতরাং শৃঙ্দের 
প্রস্তরের উপরে চন্দ্রকল! সংলগ্ন হইলে হিমালয়ের যেখলার স্থায় তাহাকে द ल, 
যা ২ রী शि 
. (१)---गताक-..। (२)...तडित्तन्तुतरल...] (३)--तुरइख,रक्ुण (8) জন... 


1 (५) अपरयेव । 
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ইইতেছিল, (क) 


कथायां महाश्वे तावण ना । ४५३ 


नाथम्‌, (म) अनवरत-गोत-परिस्फ रिताधरपुटवशात्‌ (१) अतिश्चिसि; शुद- 
हृटयसयुख रिव गोतगुण रिव स्वर रिव सुतिवण रिव सूत्ति मद्चियु खान्निष्पत ज्ञि 
दंशनांशुभिः पुनरिव ख्रपयन्तों गौरोपतिम , (२) (य) अतिविमल স্ব वैदार्थ (रव 
साक्षात्‌ पितामइसुखादाहाष्टः, गायत्रोवर्ण रिव ग्रथितताम. (২) उपगते;, नाराय ण- 
नाभिएुर्डरोदा-बोजे रिवो ते; सप्त्षिमिरिव कर-(४) स्शपूतमात्मानसिच्छहि- 
स्तारकारूपेणागत :, आसलकोफलस्य लं सु क्ताफलं रुपरचितेनाक्षरलयेनाधिष्ठित- 
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लिङ्ग" शिवमूत्ति य य तया, दितीयया पुण्डरीकमालयेव खे तपद्मय णस्थेव स्थितया, हर्ट रपि স্ব तत्वादिति सावः, 
ভদ্ঘা भूतनाथ शिव' सम्भावयन्तों साद्रसवखीकयन्तोम्‌। অন जाय्युतृप्र चालङ्कारः । 

(य) অলনি। টি गौतेन परिस्फुरित' पर अन्दित' यदधरपुटमीछयुगख' तइशात्‌, सुखात्‌ निष्पतह्नि- 
नि गैच्छब्रि, चतिङचिसिरत्यन्तयथँ।, शद्धहतदयसय पबिव्रचित्तय रुय,ख: किरणं रिव, मू त्त सञ्च; गौतगुर्णर्गोन- 
माधु्य'रिव, खरे नि षादादिध्वनिभिरिव, ফঃমিব शिवसतवाघर (रव स्थितेः, दशनांगरमिद'न्तरश्मिभिः, गौरोपति' 
शिव' पुनः स्पयन्तीसिव स्थिताम्‌। मूर्ति महिरिति गौतगुण रत्यादीनां वयाणामेव विशेषणम्‌, पूजारग्भ सत्‌ 
स्रपनाच पुन;पदसिति वोध्यम्‌। অন प्रथमादतस्रो বন্দ ঘা: शेण च क्रियोतृप्त ঘা इत्य तासामङ्गाङ्गि मावेन 
सङ्र; । 

(र: अतीत। किच, अतिविमलंरिति सुक्ताफल ৰিনি वक्ष्यमाणंस्स विशेषणम्‌। पितामइस्य ब्रह्मणो 
मुखादाक्नणट राक्त्यानीव: साचाइ दार्थ रिव, निरतिशयसत्यतया तेषामप्यतिविमलत्वार्दित भाव; | ग्रधिततां 
संयोजनसुपगतेः गायव्रा; खनामख्यातस्य वं दिकमन्तविशेषसय वण रघरं रिव, तेषामपि ब्रह्मकपतया निर्मललादिति 
साबः। उद्ध,तंरुचीखितेः नारायणस्य नाभिपुण्डरीकवीजं रिव । तथा আল্মাল' खसरदेष्ः करस्पर्शेन जपकाले 
तस्याः कन्यकायाः पाणिस्प न पूत' দনিন' कत्तुमिच्छङ्गिः तारकारुपेण नचरभावेनागतै;, सुत्तागां नेचववदुज्ज्वलला- 
दिति भावः, सप्तमि भिर्सरीच्यादिभिरिव खिदेः, तथा भआमलकौफलवत्‌ स्थ,खौः, सुक्ताफलँ सौ লি; उपरचितेन 
विहितेन अचवलयेन जपमालया अधिडित आश्रित; कण्ठभागो यस्यालाम्‌, अतएव परिवेशेन परिधिना परिगतः 


NNSA NNN SNA AAA AAS SSNS SIS NANA ANN ন 


(ন) অতুলনীয় ভক্তিতে পরিশোভিত ও দ্বিতীয় শ্বেতপন্মমালার ন্যায় নির্মল দৃষ্টিঘার! (ग, 
শিবমুর্তিকে লক্ষ্য করিয়া আদ'রর সহিত শিবকে দেখিতেছিলঃ (য) অনবরত গান করায় 
বন্তাটার ওঠযুগল স্পন্দিত হইতেছিল) সুতরাং মুখ হইতে নির্গত অত্যন্ত নির্মল দস্ত- 
রশ্মিদ্বার সে যেন পুনরায় শিবকে স্নান করাইতেছে বলিয়! বোধ হইতেছিল, সেই দন্ত- 
রশ্মিগুলিকে, তাঁহার পবিত্র হৃদয়ের কিরণের স্াঁয় এবং মুন্তিমান্‌ গানের মাধুর্যের डांग, 
ুত্তিমান্‌ স্বরলহরীর ন্যায় ও ুততিম|ন্‌ শ্তবের অক্ষরের স্তায় দেখা যাইতেছিলঃ (ड) আমলকী- 
ফলের ন্যায় বড় বড় ও অত্যন্ত निन মুক্তাদ্বার| গ্রথিত একছড়া জপের মাল! তাহার 
কঠদেশে नशि ছিল, बार মুখ হইতে আকর্ষণ করিয়া আনীত সাঁঞাৎ বেদার্থের হায়, 
গ্রথিত গায়ত্রীর অক্ষরের शांग्र, নারায়ণের নাতিস্থিত শ্বেতপদ্ধ হইতে উত্তোগিত বীজের 


(१)*-गौतस्म रित” (२) पुनरपि“““गौरौनाधम्‌। (३) ग्रथनताम्‌, ग्रथनामू, ग्रधनस्फौतताम्‌। 
(৪) करतलः""। 
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४१४ काद्रबरो पूव॑भागे 


करठभागाम + परिवेश-(१) परिगत-चन्द्रमण्डलामिव पौण मासोनिशास , (२) (र) 
अधोसुख-इर-शिरः-कपाल-मण्डलाकारेण मोक्षपुर-द्दार-कलसः(२) कान्तिना 
स्तनयुगलेन, एक-ह स-प्ति 4 न-(४) सनाथामिव বন্তালও (५) (ल) गोरोसिंहसटा- 
सयेनेव चामर-रुचिराक्ततिना (২) स्तनयुगजसध्यनिबददयन्धिना कल्पतरु-लता- 
वल्कलेन कतोत्तरोयकत्याम $ (ब) अयुस्मतोचनसकाशात्‌ प्रसादलव्ध ন चुंडामणि- 
चन्द्र-मयूख-जालेनेव सण्डलोकृतेन ब्रह्मसूत्र ग पवित्रोक्तकायाम, (৩) (श) 


ses TNC PN SSAA NENA কক 


परिवेष्टित' चन्द्रंमण्इल' यसं तां पौण मासौनिशामिव श्थिताम्‌। অন प्रथंसा्त्रो লান্ন্ঠী चाः; भामलकोति 
लुप्तोपमा, पदाघहतु्ष' काव्यलिङ्गम्‌, तथा परिवेशेन सह मुक्तातालाया;, चन्द्रमण्डलेन तन्म खस्य, पौण माती- 
निशया च तन्म.त्त : साहश्यमिति खौत्युपमा चैत्य तासासङ्काङ्किमावेन सङ्धरः। ০ च 

(ल) अध इति। अधोमुख' इरख शिवस्य शिरसि यत्‌ कपाल नरशिरो६स्थ तदन्मलाकारेण व'दुला- 
कृतिना, तया मोचस् यत्‌ पुर' ब्रह्ममवन' तस्य दारकलसवत्‌ द्वारस्थापितकुन्भवत्‌ कान्तिय स्य तेन तादृशेन स्तनयुगले- 
नोपलचितामित्यथ , अतएव एकेन इंसयोमि थ, नेन युगलेन सनाथा संयुक्ता तां गङ्गामिव स्थिताम्‌। अव लुप्तोपमा- 
इयम्‌, पदाथ हेतुकं काम्यलिङ्गम्‌, तथा इंसयुगरीन स्नयुगलस्य गङ्गया च कन्यायाः साहश्यमिति ग्रौव्युपमा चं तासा- 
सङ्गाङ्विभावेन सङ्रः। कपालस्य उन्म गले तदुपरिभागख उच्चावचत्वानाग्डलाकारो न स्यात्‌, कपालस्याधीमुखत्व 
तु ततृपष्ठभागख इषिगोचरस्य मण्डलाकारः स्यादित्य तत्प्रतिपादनायाधीसुखपदमिति योध्यम्‌ । 

(ब) गौरौति। गौरीसिहस् दुर्गाया वाइनीभूतसि'इस्य सटामयेनेव जटानिन्मितेनेव, चोसरवत्‌ रुचिरा 
भाृतिथ ख तेन, तथा खनयुगलख सध्ये निबद्धो ग्रन्थिय स्य तेन, कल्पतसुलतावरक्रलेन छतम्‌ उचरीयस्य कृत्य 
काव्य' यथासाम्‌। অন ्रियोत्प्रे चालुप्तोपमयोमि थो निरपेचतया संरृष्टिः | 


(श) अयुग्मति। अयुग्मलोचनख त्रिलोचनस्य शिवस्य सकाशात्‌ प्रसादलस न भनुग्रहात्‌ प्राप्त न, च ड़ामणे; 
शिवस्थ व च,डामणौभूवख चन्द्रस्य भय खजालेनेव किरणदलापेनेव स्थितेव, 


TSP ~~ 
০ কক भ्या 
না সস es ৯১৪ 
Se, 


गुभलाटिति भावः, मरड्लीकृतेन 


৮৯৫ 
১৯১৯ কক ক কিক কারি ফিকে 


छार এবং সেই কম্ঠাটার করম্পর্শে আপনাদিগকে পবিত্র করিতে ইচ্ছা করিয়া নক্ষররূপে 
আগত সগ্তধিগণের স্ায় সেই যুক্তাগুলিকে দেখা যাইতেছিল এবং এরূপ মুক্ামানায় 
कशे পরিবেষ্টিত ছিল বলিয়া, পরিবেশদ্বায় চন্ত্রমগুল পরিবেষ্টিত হইলে পুর্ণিযার রাত্রির 
डोगर সেই কন্ট:টাকে দেখা যাইভেছিল, (न) মহাদেবের যন্তক স্থিত অধোমুখ নরমুণ্ডের ন্যায় 
বর্লাকার এবং ব্রহ্মভবনের দ্বারস্থিত কলসঘয়ের হায় কান্তিসম্পন্ন ছুইটা छन, সেই কন্যাটার 
বক্ষস্থেলে বিরাঁজ করিতেছিল; সুতরাং কেবল দুইটা হ ह 


ইংসসংযুক্ত গদ্ার शांग्र তাহাকে দেখা 
সের सर 2 
যাইতেছিল, (द) চারের डांब সুন্দর আকৃতি একখান! কল্পতরুর ददन, তাহার স্তনযুগলের 


26 বন্ধ থাকিয়া তাহার উত্তরীয় বস্তের কাঠ করিতেছিল, যেখান! যেন দুর্গার সিংহের 
জটাদ্বার! निर्खिड বনিয়! न বোধ হইতেছিল, (4) কঠদেশে মুগ্ডলীকৃত একটা যন্তম্থত্রে 
তাহার দেহ পবিত্র করিয়াছিল, মহাদেবের নিকট হইতে অনুগ্রহে नक, তীহারই ২২৮ উট হইতে গ্রহে লয়, ভাহারই इमि 
(©) परिवेष-। (२) पौणमासीस्‌। (३) मोचदारकलश, 


(४) एकगतह'स...। (५) ग्रे वगङ्गाम्‌। (६) चौराक्ततिना 


सो'चदारनियुक्तकलश..-] 


1 (৩) पवित्रतरीक्ृतकायाम्‌ । 
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এ § ~ 0 
कथाया महाश तावण ना । ४५५ 


आप्रपदोनेन च खभावसितेनापि ब्रह्मास नबन्धो त्तान-चरणतल-प्रभा-परिष्वङ्का-- 
लोहितायमानेन दुकूलपटेन प्राहतनितम्वास , (ष) यौवनेनापि खकालोपसपिःणा 
निविकार-विनोतेन (१) शिष्य णेवोपास्यमानास , (स) लावण्य नापि कतपुण्य नेव 
खत्छाव्मना परिग्टहीताम., (इ) रूपेणापि रुचिरलोचनेन विगतचापलेन आयतन: 
स्टगेणेव निषेबिताम,, (:) (च) उत्सङ्घ ताञ्च खसुतासिव सूच्म-शइ-ख ण्डका ड्ग - 


ক কেক করের ক AA NNN ATTAINS 


्रह्मसूव ण यज्ञोपवीतेन पविवीक्षतः कायो देरी यस्यास्ताम्‌ अब जायुतृप्र चालङ्गारः। अस्यास्तु तदा ब्रह्म रारि 
तया यज्ञोपवीतधारण> गाखीयसेव । तथा च हारोत:--"दिबिधा: खियी ब्रह्मवादिनः रुद्यीवध्व। तब रह्म 
वादिनीनामुपनयनमभ्नीन्धन' वेदाध्ययन' खग्टहे च सँ चचर्य्या ।” तदेतत्‌ प्रपच्चितमख्ाभिस्त्तररामचरितटीकाया- 
सनुसन्धे यस्‌ । ৩ 

(ष) আদ নির্ণ टि प्रपद' দাহায়' मर्य्यांदाभूतमित्याप्रपद' तत्‌ प्राप्रीतौव्याप्रपदीनः पादतलपर्धन्तब्यापः; 
तेन, “खाचिष्वाप्रपदीन' तत्‌ प्राप्नोत्याप्रपद' हि यत्‌” इत्यमरः, खभावेन सितो धवलस्त नापि सता, ब्रह्मासनवन्धोन 


पञ्चासनकरणेन उत्ताने उन्म खे ये चरणतले तयो: प्रभाया अर्थाज्ञोहिताया: परिष्वङ्गात्‌ संसर्गात्‌ लोहितायसानेन 


दुकूलपटेन सूचावसनेन प्राइतावाच्छादितौ লিনব্দী यखासाम्‌। অন २तदुकूलस्थ लौहित्यगुणयहणात्तद्गुणो- 
ऽलङ्कारः । 

(स) यौवनेनेति। अपिः समुश््ये। सकाले उपयुक्तवयसि खकीयसेवावसरे च उपसप ति आगच्छतीति 
तेन, तथा निवि कारं कामविकाररहितं क्रीधादिविकाररषषितञ्च यथा स्यात्तथा विनीतेन शिचितेन योवनेन, शिष्य णेव 
उपास्यमानाम्‌ आत्रीयमाणा सेव्यमानाच्च। अब पूर्णोपमालद्कारः । _ 

(इ) लावण्य नेति । कृतपुण् नेव सता खच्छात्मना विशदेन काममलीनखदपेण च लावण्य न परिररद्दीता- 
भाश्रिताम्‌। अव पुण्यकरणोत्प्र चणात्‌ क्रियीत्प्र चालङ्कारः । | 

(च) रुपेणेति। रुचिरे सुन्दरे लोचने यस्य অল च तेन, तथा विगत' चापल” खाभाविक दाखल्य' मदनी- 
इगय यस्य यत्र च तेन, आयतनखगेणेव तत्सिद्धायतनइरिणेनेव रुपेण सोन्दय्य*ण निषेविताना्रिताम्‌। অনাদি 
पूर्णोपमालङ्ारः । ; 

(क) उत्सङ्गति। सूझाणां शइखरिडिकानां शङ्गखण्डानाम्‌ अङ्ग रीयदै; पूरिता अङ्ग'लयो यस्य तेन, 


০০১ rs কাক কেকা কাক UL 
নথ 


রূপ চন্দ্রের কিরণসমুহের ন্যায় সেই যজ্ঞন্ব্রটী বিরাজ করিতেছিল (ब) এবং চরণের 


অগ্রপ্্ন্তব্যাগী হুন্মবস্্রে তাহার निडर আবৃত ছিল) সেই বন্্ধীন! শ্বভাবতই শুক্লবৰ্ণ 
হইলেও, মে পদ্মাসন করিয়া বসিয়া! থাকায়, উত্তানীকৃত (চিৎ করা) চয়ণতলের প্রভা তাহাতে 
পতিত হওয়ায় বন্ত্রধানার সেই অংশটা রক্তবর্ণ হইয়াছিল, (ग) অবসরক্রমে উপস্থিত 
ও ক্রোধাদি বিকার-বিহীন শিক্ষিত শিষ্যের ন্যায়, উপযুক্ত বয়সে উপস্থিত ও কামবিকার- 
বিহীন वक्ष যৌবনকাল তাহাকে আশ্রয় করিয়াছিল, (इ) লাবণ্যও, বেন পুণে]াপার্জন 
করিয়াই निन হইয়া! তাহাকে অবলম্বন করিয়াছিল, (ক্ষ) সেই সিদ্ধায়তনের হরিণের 
डागर জুন্দর'নযন-সম্পন্ন ও চার্চল্যবিহীন রূপও, তাঁহাকে অ'শ্রয় করিয়াছিল। (क) আর 
সে, নিজ কন্তার স্তাঁয় হস্তি-দন্ত-ভূষিত একটা বীণ! ক্রোড়ে স্থাপন করিয়া! দক্গিপহস্তঘারা 


(१) निवि कारेण विनोतेन । (२) सेविताम्‌ । 
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रोयक-पूरिताड़ लिना (१) त्रिषुण्डुकावशिष्ट-भर्म-पा रेण (২) प्रकोष्ठ-बद- 
शह-खण्डकेन नख-मयख-दन्तुरतया ग्टहोतदन्‍्तकोणेनेव दन्तमयौं दक्षिणकरेण 
दोणामास्फालयन्तोम , प्रत्यचामिव गन्धवविद्याम, (क) मणिसण्ड़पिकास्तस्य- 
लग्नाभिराव्मानुरूपाभिः सहचरोभिरिव सवोणाभिविलासवतोसिः (३) प्रतिप्ताभि- 
रुपेताम., (ख) खपनाट्र -लिङ्गःसंक्रान्त-प्रतिविस्बतया अतिप्रबलभक्तयाराधितस्थ 
वहृद्यसिव प्रविष्टां इरस्य, (ग) हारलतयेव (४) प्राप्तकण्ठयोगया ग्रहपड' क्य व 
भ्र वप्रतिवद्या क्र इयेव रक्त (५) सुखबणं या मत्तयेव घ.णि त-मन्द-(६) तारया 


wr রবার্ট 


विपुण्ड कात्तदाख्यतिलककरणादव्शि न भना पाण्ड,रेण णभेण, तथा प्रकोष्ठ मणिबखदेशे बद्दो एतः गहखण्ड: 
ग्रङ्वबलय' यस्य तेन, नखानां सय, द न्तुरतया तुङ्गतया द्रौध तया तुना, ग्टहोती दन्ट्नोणो गजदन्तनिग्मितवोणा- 
वादनसाधन' येन ताडशेनेव प्रतीयमानेन द्चिणकरेण, उत्सङ्गगता क्रोइस्यिताम्‌, दन्तमयौं गंधदन्तसूषणप्रचुरां वीणां 
खसुतां निजकन्यानिव-आस्फालयन्तीं वादयन्तों सवात्सल्यमुत्चिप्योतृचिप्यलालग्रन्तौद्च, अतएव प्रत्यचां गन्धव विद्यां 
गानशास्त्रविद्यामिव विद्यमानाम्‌ । अत्र पूरणोपमालङ्धारः, तथा दन्तकोयग्रहणोत्प्र चणात्‌ क्रियीत्प्र चा, पदाथ हेतुकं 
काब्यलिङ्गम्‌, प्रत्यंघां गन्धव विद्यामिवेति गुणीत्प्रे चा चैत्ये तासामङ्काङ्गिभावेग सङ्र; । शङ्गसयाङ्ग,रीयकवलयाम्या- 
ञ्च्व धव्य' व्यज्यत इति वलुना वस्तुध्वनिः । “कोरे वीणादिवादन” मित्यमरः । 

(ख) मणीति। विलासवतौभिवि धमशोभाशालिनीमिंः। सइचरीभिरिव स्थिताभिः प्रतिमाभिराक्मप्रति- 
विस्वे रुपेताम्‌। অন ग्रीतोपमालङ्कारः । 

(ग) खपनेति। खपनेन भाद्र" हित्र लिङ्गो शिवमृत्तौ संक्रान्त' प्रतिविस्व' यस्यास्तस्याभावस्तया हेतुना, अतिप्रवल- 
सन्या भाराधितस्य इरख दृदय দঘিভালিন स्थिताम्‌। অন क्रियोतप्ने चालङ्कारः । 

(च) इारेति। झारलतवेव प्राप्तकरठयोगया लखगलसरन्धया, इद्सुभयत्रापि समानम्‌। ग्रहाणां रब्यादीनां 
पङ जया खे ख्य ब, भ्रवेण गानाङ्गविशिपेण प्रतिदद्यया नियमितया, अन्यत्र तु भ्र वास्यां तदाख्यनचवाभ्यां प्रतिबश्या 
संयतया। गानाइप्न वलक्षणसुक्त सद्गौतदासोदरे--“उत्तमः पट पद; प्रोक्ली मध्यमः पञ्चमः स्मृतः। कनिष्ठ 


বাঁজাইতেছিল। তাঁহার সেই দক্ষিণহন্তের অঙ্কুনিগুলি ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র শঙ্ঘখণ্ডের অন্ুরীবার] পরিপূর্ণ 
` ছিল, ত্ৰিপুণ্ড ধারণ করায় অবশিষ্ট ভস্মে সেই দক্ষিণহস্ত শুল্রবর্ণ হইয়াছিল, তাঁহার মণিবদ্ধ- 
দেশ শঙ্খবলয়ে পরিবেষ্টিত ছিল এবং নখের খিরণে সেই 'দক্ষিণহস্ত লম্বা বলিয়া বোধ 
হওয়ায় হত্তিদন্তের ছ'ড় ধারণ করিয়াছে বলিয়া বোধ হইতেছিল, ইহাতে তাহাকে সাক্ষাৎ 
গন্ধ্বববিষ্তার श्र দেখ! যাইতেছিল। (५) মণ্ডপের মণিময় স্তম্ভগুলিতে লীলাবিলাসসংযুক্ত, 
বীণার गश्डि তাহার দেহের অনুরূপ প্রতিবিম্ব পড়িয়াছিল, সেগুলিকে তাহার সহচরীদিগের 
डागर দেখ! যাইতেছিল, (গ) স্নান করাইয়াছিল सनिद्रं ओर्व শিবমুর্তিতে তাহার গ্রতিবি্ 
পড়িয়াছিল ; সুতরাং বোধ হইতেছিল যেন, বিশেষ ভক্তিসহকাঁরে আরাধনা করায় সে, 
শিবের হৃদয়ে প্রবেশ করিয়াছে, (ष) বীণার ধ্বনির সহিত शॉन মিশাইর! সে মহাদেবের 
স্তব করিতেছিল, সেই গানটা যুক্তামর হারের ন্যায় তাহার কঠসংক্গ্ন ছিল, গ্রহচক্র যেমন 
(१) सझदण्डखस्डिकाद्'लौयकापूरिताह|लिना। (२)--पाण्डरेण। (३) सबौणमि; प्रतिमामि; । 
(४) हारलेखथेव। (५) रागरक्त:-। (९)---मन्द्र--। 
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कथायां महाश तावण ना । ४५७ 


उन्मत्तयेव अनेकछाततालया सोम्रांसयेव अनेकभावनानुविददया गोत्या देव 
विरूपाचसुपवोणयन्तोम्‌, (च) अतिमधुरगोतावक्षटेध्यांनसिवास्यद्विनिद्यलकर्ण- 
पुट र ग वराइ-वानर-वारण-शरभ-सिंइप्रश्ति भिवनचरेराबद्दमण्डलेराकण्य सा न- 
गोतानुविद्दविपञ्चो-घोषाम्‌, (१) (ङ) अमरापगासिव नभसोऽवतीर्णीम्‌, (च) 
दोचितवाचसिवाप्राह्मताम्‌, (छ) त्रिपुरारिशरगलाकामिव तेजोमयीम, (२) (ज) 


चतुभिः खाट्भ्र,वकी$य' सयीदितः॥” इत्यादि। यइचन्राख भ्र वनचव्रयोय खनसुत्ता' ভুত “चक्ष! 
भ वयीय दसाचिप्त' मूवहानिख ; । पथ्यं त्यजख' तत्नद्धा ग्रइकचा यथाक्रमम्‌ ॥” क्रया खियैव, रक्ताः बौरागादि- 
युत्ता सुखवर्णा सुखीद्चारितान्यचराणि यस्यां तया, अन्यत्र तु रकती लोहितो सुखबणाँ यस्यातया। सत्तया मद्यादि- 
पानजनितमदया ws मण्इपिकामध्ये विचरितः मन्दो खदुः तार उच्चय खरो यस्यासया, अन्यत्र तु 
च,णि ते मदवशाइर्थिति मन्दे अलसे तारे कनौनिकाइय' यस्यातथा। उन्तत्तया स्त्रियेव, अनेके छ्लतालालाः काल- 
क्रियामाण्रुपाः वारतलध्वनयय यस्यां यया च तथा। मीमांसया जं मिनिप्रणीतपूव मीमांसाशा्र णेव, अनेकाभि- 
वि विधासिर्भावनाभिमूच्छनाभिः अनुबिद्धया विशिटथा, पचे भनेकया 'दिविधया भावनया भावयितुर्व्यापारेण 
तन्निइपणेनेत्यय; अनुविद्धया ग्रथितया । “भावना नास भवितुभयनानुकूली भावयितुव्यापारविशेषः, सा च दिविधा 
शाब्दी भावना आथो भवना चे"ति लौग/चिमाखारः। विस्तरस्तु तवं व द्रव्य; । एवस्भ तया गीत्या गानेन, विरूपाणि 
चन्द्रसूर्या प्रिद्पतया विसदशानि अघीणि नेत्राणि यस्य त' ইন" शिवम्‌ उपवीणयन्तौं वीणया उपगायन्तौम्‌। অন 
पूर्णं मालोपमालङ्ारः। 

(ङ) अतीति। अतिमध॒रेण गीतेन भवक्तथ राप्य आगीत, नियलकण पटैः, अतएव ध्यानम्‌ अभ्यस्सङ्गिः 
शिक्तमाण रिव स्थितेः, आयद्ध' मण्डख' वर्तलाकारेणावस्थानः यैणौः। वारणो हस्तो। शरभः सि'इघाती 
অভদভী जन्तुविशेषः। जाकण मानः ख.यमाण; गीतानुविद्धी गानानुखती विपञ्चौघोषः सपतन्तौविशिष्टवौ्या- 
ध्वनिय खास्ताम्‌ । অন क्रियोतृप्त घालङ्कार; । 

(च) चमरेति। नभस थाकाशाढवतीर्णम्‌ अमरापगां मन्दाकिनोमिव स्थिताम्‌। অন द्रब्योतप्र चालडुपरः । 

(छ) दीचितेति। दौचितस् यज्ञादौ ब्रतिन; वाच' वाक्यमिव, अप्राक्तताम्‌ू अमानुषीं दिव्याम्‌, अन्यव तु 
্রবনকষত্রসংঘুক্ত থাকে, সেই शमि তেমন ধুয়াসংযুক্ত ছিল এবং कक्षा রমণীর মুখ যেমন 
রক্তবর্ণ হয়, সেই গানটীতেও তেমন মুখ হইতে নানাবিধ রাগ-রাগিণীযুক্ত অক্ষর উচ্চারিত 
হুইতেছিল, মত্ত! রমণীর যেমন নয়নের তাঁরা অলম হইয়া ঘুরিতে থাকে, সেই গানের স্বরও 
তেমন गृह ও উচ্চ হইয়। ঘুয়িতেছিল, উন্নত! রমণী যেমন বহুতর করতলধ্বনি করে, সেই 
. গানেও তেমন বহুতর তাল কর! হুইতেছিল এবং মীমাংসাদর্শন যেমন্‌ শাবী ও আর্থীনামে 
দ্বিবিধ ভাবনাবিশিষ্ট, সেই গানটাও তেমন বহুতর মুচ্ছনাবিশিষ্ট ছিল। (७) অতি মধুর 
গানে जांकुष्टे হইয়া হরিণ, শুকর, বানর, হস্তী, শরভ ও সিংহপ্রহৃতি वन्न পশুগণ নিশ্চল কর্ণ- 
शूट ও মণ্ডলাকারে जवशंन করিয়া, তাহার গীতসংযুক্ত বীণার ধ্বনি শুনিতেছিল, তাহাতে 
বোধ হইতেছিল যেন তাহারাঁও ধ্যান অভ্যাস করিতেছে। (5) আর সেই কন্তাটাকে, 
'আকাশ'হইতে অবতীর্ণ মন্দাকিনীর डांग्र দেখ! যাইতেছিল, (छ) যজ্ঞে দীক্ষিত ব্যক্তির 

(१)--निर्चोषाम्‌। (२) तपोमयौम्‌। 
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भि SYR 
४५८ कादस्बरो पूव भागे 
पोतारूतामिव विगत&ष्णाम, (भ) इशानशिरःशशिकलामिवानुपजातरागाम्‌, জে) 
असथितोदधिजलसम्मदमिवान्तःप्रसन्षाम्‌, (ट) असमस्तपदद्वत्तिमिवाइन्द्वाम्‌, (ठ) 
बोंडवुदिसिव निरालस्बनाम्‌, (ड) वं देहोमिव प्रा्चञ्योतिःप्रवेशाम्‌, (ठ) द्यूतकला- 
कुशलाभिव वशोक्तताचद्ृदयाम्‌, (ण) सहोसिव जलश्धतदेाम्‌, (त) हिमसमय- 


কপার ত 


प्राक्ृतादिभाषाभिन्नां सस्क्ततात्मिकानित्यथ': | “नापभाशित ন न লম চ্জিন নী” इति श्रुत्या ब्रतिनोएपस'शभाषा- 
व्यवहारनिषेघादिति भाव: । অন पूर्णोंपमालइगर:। 

(ज) ब्िपुरोत । নিব! शिवस शरशलाकां त्रिपुरासुरवधकाले नारायणात्मिकां वा्णशलाकामिव तेजोमयीं 
तेज:प्रचुराम्‌। पूर्णोपमा। ` 

(क) पौतेति। पोतमख्त' यया तां खियमिव, विगता হত্যা विषयलोभी नलीपासा च यस्यास्ताम्‌ । 
पूर्णोपमा । সঃ 

(न) ईशानैति। ईशरस्थ शिवस शिरसः शशिकलामिव, अनुपातो रागो कामानुरागो रक्तिमा च यस्वास्ताम्‌ । 
पूर्णोपमा। तद्चन्द्कलाया उदयासाभावादव रागो न जायत इति योध्यम्‌ । 

(2) अमधितेति। भसधितख उदधेः समुद्रस्य जलसम्पढ्सिव, अन्तःप्रसत्नां चित्त शुद्धां कामादिरहितचित्ता- 
मित्यध:, अन्यव तु अभयन्तरनिलाम्‌ । पूरॉपमा। 

(ठ) असससेति। असमस्तानां समासरहितानां पदानां सुबन्तरुपाणं हत्तिमवस्थितिमिव, अदन्दां वर्षांतप- 
शोतोणादिइन्ददुःखरहिताम्‌, अन्यत्र तु ६न्दाख्यसमासरहितां युग्ममेलनरहितां वा। पूर्णोपमा । 


(ड) वोद्चेति। वोद्धानां साध्यभिकयोगाचारसा्प्रदायिकानामित्य्: बुद्धिः 


র্‌ ज्ञानमिव, निरालस्वनां सर्व वँ- 
बासक्षिरहिताम्‌, अन्यत्र तु निवि षयाम्‌ । 


पूर्णोपमा । बौद्धानां माध्यमिका योगाचाराय सम्प्रदाया विज्ञानातिरितता' 
पदाथ न मन्यन्तो, নহুদি च ततत ज्ञानमेव घटादिरुपेणावभासते, भेदस्तु धान्तिरेवेति। तथा च-*"सहोपलन्ः 
नियमादभेरो नौलतद्धियो:। নহয় सान्तिविज्ञान हश तेन्दाबिवाइथै ।” 

(ड) वंदेशोमिति। নহ सोतामिव, দামী ज्योविषि परब्रह्मणि प्रवेशो ध्यानगोचरता यथा ताम्‌, অন্মন तु 
দামী ज्यीतिषि परीचाथ प्रज्चालितवज्गौ प्रवेशे यया ताम्‌ । पूर्णोंपमा । 

(ण) द्यतेति। द्य,तकलायां पाशक्रौड़ायां कुशलां निएणां खियमिव, 
चित्तञ्च यथा ताम्‌, অন্যন तु वशीकृतम्‌ अचहृदय' पाशकविद्यारइस्य' यया त 


“न প্রাক্ৃতভাষ| বলিতে নাই, সেই কন্যাটীও তেমন প্রাকৃত (अगर) ছিল ना, (न) ব্রিপুরা- 
দরের বধের সময়ে শিবের বাণের ন্যায় সেও তেজোময় ছিল, (३) অমৃতপানকারিধীর, 
যেমন পিপাসা থাকে না, তাহারও তেদন বিষয়লালসা ছিল না, (4) শিবের মস্তকস্থিত 
চন্্রকলার (वमन রাগ (রক্তিম) জন্মে না, তাহারও তেমন রাগ (কামান্ণুরাগ) জন্গিয়াছিল না, 
(०) অনালোড়িত সমুদ্রের জলের ভিতর (ययन নিৰ্ম্মল, তাহার অস্থঃকরণও তেমন নির্মল 
ছিল, রর সমাসব্হীন পদমমূছের যেমন পরম্পর মিলন থাকে ना, তাহারও তেমন শীতোষ্ণাদি 
নান ছিল না, (७) বৌদধদিগের সঙ্দায়বিশেষের মতে জানের যেমন বিষয় নাই, 
তাহারও তেমন আসক্তি ছিল না, ७) গীত৷ মন অগ্নি-ত প্রবেশ করিয়াছিলেন, সেও 


দন পে প্রবেশ করিয়াছিল, (৭) छोड़ा নিপুণ স্লো যেমন शॉक বিদ্ধার 
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নমীন্ধনালি चचाणि इन्द्रायाणि इृदय' 
[म्‌। पूण्रॉंपमा । 


IANNIS NNN 


कथायां | महाश्‍व तावण ना । ४५८. 


दिवस-(१) सुखलक््मोमिव परिग्टहोत-(२) भास्करातपाम्‌, (थ) आर्य्यामिव 
ससुपात्त-(२) यतिगणोचितमात्राम्‌, . (द) अआलिखितामिवाचलावस्यानाम्‌, (ध) 
अ'शसयोसिव तच्छायानुलिप्तभूतलाम्‌, (न) লিন্মনান্‌, (४) निरइङ्काराम्‌, লিন্মন্- 
सरास, असानुषाक्षतिस्त , दिव्यत्वादपरिज्ञायमान-वय:-परिमाणास_ (५) अप्यष्टा- 
दशवष देशीयासिओपलच्छक्षा धाम, प्रतिपन्नपाशुपतत्रतां कन्यकां ददश (प)। 


সা, 
০০৬৯ কিক ~~ 


(त) महीसिति। महीं एचिवीमिव, जलेन जलमावपानेन खतो एतो देहो यथा ताम्‌, अन्यव त जलेन 
বনী वेष्टितो देहो यस्याखाम्‌। पूणोपमा । 

(थ) हिमेति ७ हिमससयख भाघफाल गुनात्मकतुषारपातकाल य दिवसमुखलक्षोमिव प्रत्यूषश्रियमिव, 
परिग्टद्ीतः पक्चाभ्रिसाधनात्‌ शरीर खोक्कतः भास्करातपः सूर्यालीको यया ताम्‌, अन्यतर तु परिग्टहौतस्तुषार निरुडी 
भाखारातपी यया লাম: पूर्गॉपेमा । 

(र) আম্ার্মিনি। আম্মা खनामप्रसिद्ध' छन्दोविशेषमित्र, समुपात्ता ररहीता यतिगणस्य जितेन्द्रियजन- 
समूहस्य सुनिगणस्य त्यथः उचिता योग्या লালা ट्ण्डकसण्डलाद्य,पकरण यथा ताम्‌, अन्यत्र तु समुपात्ता ररद्दीता,, 
यतिजि द्वावियामस्थानम्‌, गणा सगणनगयादयः, उचिता योग्या तत्तज्ञचणीका मावा उच्चारणकालश यया ताम्‌। 
पूर्णपमा । “ঘা तत्‌ सप्तगंणा गोपेता सवति नेह বিজনী न:  पछ्ठो जय न लघ वा प्रयमेऽच्च ` नियतमार्य्यायाः ॥” 
इत्यादिच्छन्दोमज्ञरी । 

(ष) भालोति। जालिखितां चिवितामिव, अचले पव'ते अवस्थान' यस्यासाम्‌, अन्यन तु अचलः स्थिर 
स+स्यान' यखासाम्‌ । पूणोपमा । 

(न) अ'द्विति। ज'गमयी तेजोमयीं दैवीमिव, तनुच्छायथा देहस्य प्रतिविश्वो कान्त्या च अनुलिप्त भूतल' 
यया ताम्‌। पूणाँपमा। 

(प) निग्मेसानिति । ममताथ ममशब्दोऽयसम्यथः, निर्सामां समतारहिताम्‌। निस्मत्सरामन्यविष्द ष- 
चौनाम्‌। दिव्यलातू বন্দ कन्यात्व न निज रत्वादित्यथ : अपरिज्ञायमान' मानुषवदाक्षतिदर्शनमात णावुध्यमान' वयसः 
परिमाण' यस्ालामपि, अष्टादशवष देशौयामिव भष्टादशवर्षात्‌ किचिन्य, नवयस्कामिव । “ईषद्ससाप्ता”वित्याद्ना 
देशौयप्रत्यय: | प्रतिपन्न ग्टहोत' पशुपतिः शिवो देवता थख ति पाएपत' ब्रत' शिवपूजारुषी नियमी यया ताम्‌ । 
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রহস্ত আয়ত্ত করিয়! থাকে, সেও তেমন ইন্দরিসমূহ এবং চিত্তকে আয়ত্ত করিয়াছিল, (ত) 
পৃথিবী যেমন জলে পরিবেপ্টিতদেহ!, সেও তেমন কেবল জলপানে ধৃতদেহা ছিল, (থ) 
শীতকালের প্রভাঁতসময়ের শোভা যেমন হিমদ্বারা शर्वा আলোক আবৃত করে, সেও তেমন 
শরীরে হুর আঁলোক ধারণ' করিতেছিল, (ष) আধ্যাছনদর যেমন যতি, গণ ও উপযুক্ত 
মাত্রা থাকে, তাহারও তেমন মুনিগ্রণের উপযুক্ত দণ্ড ও কমণ্ডলুপ্রভৃতি উপকরণ ছিল, (५) 
চিত্রিত প্রতিমূর্তি যেমন নিশচলভাবে অবস্থান করে, সেও তেমন পর্বতে অবস্থান করিতে- 
ছিল, (ন) তেজে।ময়ীদেবী যেমন শরীরের কান্তিত্বার ভূতল লিপ্ত করেন, সেও তেমন 
শরীরের গ্রতিবিষ্বদ্বারা ভূতল লিপ্ত করিতেছিল (श) এংং তাহার মমতা ছিল না, অহঙ্কার 
ছিল না, [ट्व ছিল না, ছিল-_অমানুধী আকৃতি) আর স্বর্গীয় বলিয়া তাঁহার বয়সের 
7(9-হিনন (২) परिपोत-। (३) उपात्त-। (২) निर्षेलामु। (४)--अमाणाम्‌। ` 
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ননাীঃননীন্র तरुशाखायां बच्चा तुरङ्गम (१) उपरत्य भगवते भक्त्या (२) प्रणस्य 
त्रिलोचनाय, (३) तामैव दिव्ययोषितमनिमिष-(४) पच्झणा निञ्चल-निबद्द- 
लच्छ ण चन्नुषा पुननि रूपयामास (फ)। उदपादि चास्य तस्या रूपसम्मदा कान्त्या 
प्रशाल्या चाविभू तविस्मयस्य समनसि--(ब) “अहो | जगति जन्त नामससथि तोप- 
नतान्यापतन्ति द्वत्तान्तान्तराणि (भ)। तथाहि, सया झरूगयायां यदृच्छया 
निरथ कसनुबश्नता तुरक्ष्मुख-५) লিছুললও अयसतिमनोइरो सानवानामगस्यो 
{दव्यजनसच्चरणोचितः प्रदेशो वोचितः (६) (म) । अत्र च सलिलमन्व षसाणेन 
'डृद्यडारि सिद्धजनोपस्णष्टजल' (९) सरो दृष्टम_। तत्तोरलेखाविश्रात्त न चामानुष' 
गौतमाकणि तस. । तच्चानुसरता मानुषट्लंभदशंना दिव्यवान्यकेयमालोकिता (य)। 


So, 2 
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(फ) নন इति। ब्रिलोंचनाय शिवाय । दिव्यग्रोषित' खगीयखियस्‌ । অলিলিনাহিলিত্সন্হানি पच्माणि 
लोमानि यस्य तेन, निश्चलः यथा तथा निबच्च' कृत' लक्ष्य' दृष्टिय न तेन । 


(३) ভহ্দাহীনি। किञ्चेति चाथः। रुपसम्पढा सौन्दर्य्यांतिशयेन, कान्त्या देद्य त्या, प्रशान्त्या प्रशमेन 
च करणेन, आविमू तो विसयो यस्य तस्य, अस्य चन्द्रापीडस्य मनसि उदपादि। इय' हत्तिरतृपन्ना । 

(न) জাতী इचिरिल्याइ अहो इति। जन्तूनां प्राणिनाम्‌, इत्तान्तान्तराणि ब्यापारविशेषाः, असमथि तोप- 
नतानि भतकितोपस्थितानि सन्ति आपतन्ति मनसि आगच्छन्ति अनुभवविषश्रीभवं्ती थथं; । 

(स) उत्तामधं सम यितुमाइ तथाहीति। यदृच्छया खर च्छया। अनुबप्नता अनुसरता। तुरक्षमुख- 
मिधुन किन्रदयम्‌। दिभ्यननसच्चरणोचितो दैवजनविचर णयीग्य; । छु 


(य) अतति। हृदयहारि मनोइरम्‌, सिद्धजनौद `वयोनिविभ्ेपेः उपस्प,ट' व्यवद्दत' जल' यख तत्‌, सरः 


अच्छोदसरोवर:। तस्य अच्छोस्य तौरलेखायां तटवीय्धा विश्वान्तेन क्ृतवियामेण मवेति सम्बन्ध; । 


যথার্থ পরিমাণ জানিতে না পারিলেও, তাহাকে অষ্টাদশ বর্ষের কিঞ্চিৎ नू.नदश्भ বলিয়া বোধ 
হইতেছিল এবং সে, শিবের উপাসনারপ ব্রত অবলম্বন করিয়াঁছিল। 

(छ) তদনন্তর চন্দ্রাপীড় অশ্ব হঈতে অবতরণ করিয়া কোন বৃক্ষের শাখাতে জশ্বটীকে 
বন্ধন করিলেন ; পরে নিকটে যাইয়! ভক্তিসহকারে ভগবান্‌ মহাদেবকে নমস্কার করিয়া পুনরায় 
স্থিরদৃষ্টিতে সেই খ্বগীয় রমণীকেই দেখিতে লাগিলেন; তখন তাহার নয়নের (नामनि 
নিষ্পন্দ হুইয়াছিল। (व) তাহার অলৌকিক (गोमारी, শরীরের আলোকে এবং শান্তির 
পথ অবলম্বন করায় চন্্াগীড়ের বিস্ময় জন্মিল এবং মনে হইতে. লাঁগিল-_(ভ) “কি আশ্চর্য্য! 
জগতে প্রাণিগণের ঈমক্ষে বিশেষ বিশেষ ঘটনা, অতক্কিতভ!বেই উপস্থিত হইয়| থাকে । (ग) 
কারণ, আমি ইচ্ছানুদারে মৃগরায় আসিলাম, অনর্থক কিন্নর দুইটার অনুদরণ করিলাম, 
পরে, মানুষের অগম্য হবর্গবাসীদিগের বিচরণের যোগ্য, অত্যন্ত মনোহর এই স্থান্টা দেখিতে 


পাইলাম। (३) এখানে আবার জলের অদ্বেধণ করিতে করিতে সিদ্ধজনসেবিত সুন্দর 


(१) तरगम्‌। (২) महाभक्या। (३) पाव तीपतथे। (8) অনিনম---। 
(४) तरगमुखः-। (६) वीचितः चितेः (७):--उपदटजल' | 
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জআহাঁ मंहाखेतात आतिध्यखोकार; | | ४६१ 


नहि मे संशोतिरस्या दिव्यतां प्रति, आक्कतिरेवानुमापयत्यमानुषताम, कुतय 
सत्य लोके सम्झ तिरेव'विधानां गन्धर्व-(१) ध्वनिविशेषाणम, (२)। तद्यदि 
से सहसा दर्शनपथान्नापयाति, नारोइति वा केलासशिखरम. লীন্দননি वा गगन- 
तलम , तत; 'का त्वम, किमभिधाना वा, किमध' वा प्रथम वयसि प्रतिपन्ना 
त्रत (২) इति सव सेवे तत्‌ एनासुपञ्चत्य एच्छामि, अतिमहानयम॒वकाश 
आयर्य्याणास. ।' इत्यवधार्य तस्यामेव स्माटिकमण्डपिकायामन्धतस' स्तन्भसाखित्य 
ससुपविष्टो गोतसमाप्तावसर' प्रतोक्षमाणस्तस्थी (ल) । 

_ अथ गोन्नावसाने मूकोभूतबोणा प्रशान्तम्रधुकररुतेव कुसुदिनो सा कन्यका 
ससुल्याय प्रदक्षिणौक्तत्य छतहरप्रणामा परिइ्त्य खभावधवलया तपःप्रभावप्रगल.भया 
इध्या समाऽ्शयन्तौव, पुण्ये বিন खशन्तो, तोथ जले रिव प्रचालयन्तो, तपोभिरिव 


NN NNN 


(र) ननु कथमिय' दिव्यकन्यक्षेति नियीयत इत्याह नषीति। अस्या दृश्यमानायाः कन्यक्षाया:, दिव्यतां प्रति 
खगीयताविषये नहि मे संशीतिः संशयी वत्तते। भाक्मतिरेव अमानुषीति शेषः। अमानुषतां दिव्यताम्‌। न खलु 
मानुषीणासेवमाकृतिभवतौति भावः। सम्झ तिसुत्‌पत्तः। सुतरामस्या दिव्यतां प्रति नहि संशीतिरिति भावः। 
संशौतिरिति संपूव शीङः घाती ঝি: । । 

(ल) तदिति। नापयाति नापसरति। नौतृपतति नोदगच्छति। ततलदा । किमभिधाना ন্বিন্নালী। 
प्रतिपन्ना भारव्धवती । आद्य्याणां ग्रदणेनायप्यानुसवानासू, अयमवकाय: सभयः । 

(ब) अधेति मूकीभूता निःशब्दा जाता वौणा यस्याः सा, अतएव प्रशान्त विरत मध॒कररुत समर 
ध्वनियां खाँ सा, कुमुदिनौव विद्यमाना। अवोपमालद्ारः। प्रढ्घिणैक्षत्य शिवसूत्ति मिति शेषः। জনী इराय 
शिवाय प्रणाली यया सा। तपःप्रभावेण प्रग एटा भावनिर यनिपुणेत्ययः तया। समाश्वासयन्तोव सान्त्वनां 
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সরোবরটী দেখিলাম, তাহার তীরে আবার বিশ্রাম করিতে थाकित्रा অলৌকিক গান শুনিলাম, 
আবার সেই গীতধ্বনির অনুসরণ করিয়া এই স্বর্গীয় কন্তাটীকে দেখিতে পাইলাম ; सि 
ইহার দর্শন পাওয়া মানুষের পক্ষে ছুর্লভ। (इ) এযে दर्शी, সে বিষয়ে আমার কোনই 
সংশয় নাই; কারণ, ইভার আক্বৃতিই, ‘এ মানবী নহে’ বলিয়া! আমাকে অনুমান করাইতেছে, 
বিশেষতঃ মর্ত্যলোকে এইরূপ গন্ধর্ধেধর গীতধ্বনির সম্ভব হইবে কিরূপ? (न) অতএব यगि 
সহসাই আমার দৃষ্টিপথ হইতে সরিয়! ন! যায়, विश्व কলা সপর্ব্তের শৃঙ্গে আরোহণ না করে, 
অথবা আকাশে উঠিয়া না যায়, তাহ! হইলে ‘তুমি কে? তোমার নামই বাকি? কি জন্যই 
च| এই নবীন বয়সে তপস্তা আরম্ভ করিয়াছ?' এইভাবে এই সমস্ত বিষয়ই নিকটবর্তী হইয়া 
ইহাকে জিজ্ঞাস! করিব; কারণ, আশ্চর্য্য শুনিবার এই-ই অত্যন্ত উপযুক্ত অবসর।+ চন্দ্রাপীড় 
এইরূপ মনে মনে স্থির করিয়া সেই ক্ষটিকমণ্ডপের ভিতরেই কোন একটা স্তম্ভ অবলঙবনপুর্ব্বক 
উপবেশন করিয়া গ্রীনসমাপ্ডির অবসর প্রতীক্ষা করতঃ অবস্থান করিতে লাগিলেন। 


স্পা লী 


88878 
(१) ग़ाखब “1 (২) पाएपतत्नतम्‌। 
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पावयन्तो, शदिसिव कुर्वाणा, वरटानस. (१) इबोपपादयन्तो पवित्रतामिव (२) 
नयन्तो, चन्द्रापोडंसाबभाषे--(व) “खागतमतिथये, कथमिमां भूमिमनुप्राप्तो 
महाभागः, ( ) तदुत्तिष्ठ, आगस्यताम , (४) अनुसूयतामतिथिसत्कारः” इति (श)। 
एअसु्षासु तया सम्भाषण-(५) লাল ण वानुग्टहोतमात्मान' सन्धमान उत्याय (६) 


भक्ष्या छतप्रणासो “भगवति | यथाज्ञापयसि” इत्यभिधाय दर्शितविनयः शिष्य इव 
तां ब्रजन्तोमनुवत्र।ज (ष) | 


ল'ম समथ यामास--“हन्त ! ताजन्नेय মা दृ तिरोभूता (६) । জন हि 
में कुतूह लेन प्रश्नाशया छदि पद्म. । यथा चेयमस्यास्तपसिजनदुल अदिव्यरुपाया 
अपि दाचिण्यातिशया प्रतिप्रत्तिरभिजाता विभ.व्यत, तथा सम्भावयामि नियतसिय- 


a করার OD NR Ae Aa ट পাসাসি 


ৰ Sesser পাপা 


कुव तीव भभय' ददतीवेत्यर्य': | ত্র पापघयस्‌। उपपादयन्ती सम्पाट्यन्ती कुव'ती। नयन्ती प्रापयन्ती । 
भव सप्तानामेव क्रियोतूप्न घाणं परस्परनिरपेचतया संसार; । 
(श) खागतमिति। महान्‌ भागो भाग्य' यस्य स: | अनुप्राप्त आगत, | 


(ष) एवसिति। तया कन्यकया एवसुक्तस्तु चन्द्रापौड इति सम्वन्ध, | शिष्य इव হি तविन 
'अनुवप्राज अनुजगाम । অন पूर्णोपमालद्ार | 
(स) নলল্লিনি। किञ्च, 


कि' समथ यामासैत्याइ इन्ते ति । 


यः सन्‌ । 


मजनू तां कन्यकामनुगच्छन्‌ चन्द्रापौड़, समरथ'यासास मनसि निद्धौरयामास । 


~“ ० ~ 
इतत इष | इय कन्या। हि तद्मादेव, से मम জুহি कुतूइलैन प्रश्नाशया 
पूवोतारुपनिज्ञासाशंसथा पद' प्रतिष्ठा कृतम्‌ । तपखिजनानां दुल भ' दिव्य' रू7' यस्यास्तस्या अपि, अस्याः कन्यकायाः, 


পাস পি অপ অপ ৯৪৯৮ 
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(व) তাহার পর গান সমাপ্ত হইলে বীণাটীও নীরব হইল, 
হইলে কুদুদিনীর গাঁ (न বিরাজ করিতে লাগিল ; পরে সেই कानि উঠিয়া প্রদক্ষিণ করিয়! 
বহাদেব:ক নমস্কার করিল এবং ফিরিয়া, স্বভাবতই ধবলবর্ণ এবং তগন্তাঁর প্রভাবে गर्क- 
বিষয়-নির্ণঃ-নিপুণ দৃষ্টির! চন্দ্রাপীড়কে যেন আশ্বস্ত করিতেছিল, পুণ্যদ্বারাট যেন স্পর্শ 
করিতেছিল, তীর্থগ্রলেই বেন এক্ষালন করিতেছিল, তপস্তাতেই যেন পবিত্র করিতেছিল, 
বেন পাপক্ষয় জন্মাইতেছিল, যেন বরদান করিতেছল এবং 
এই অবস্থায় বলিল--(শ) “অতি থর শুভাগমন ত? কিক 
অতএব উঠুন, আনুন, 


তখন ভ্রমরের রব বিরত 


যেন পবিত্রতা জন্মাইতে ছিল-_ 


» উঠিয়া ভক্তিসহকারে তাহাকে 
(তাহাই করিব)” এই কথা বলিয়া 
সেও চলিল। 

রিলেন যে-_ভাল! EOE UE ত 


আপনি যেরূপ আদেশ করেন, 


मिणब डांगर বিনয্নপ্রদর্শনপূর্ক্কক তাহার পশ্চাৎ পশ্চাৎ চলিলেন ; 


(म) চন্্রাগীড় যাইবার সময়ে মনে মনে এইরূপ স্থির ক 


(২) वरप्रदानम्‌। (২) দনিনিলাল্‌। 


(২) महाभाग || (४) अनुगम्यताम। 
(४0 ব্বদ্মাদিন**। (<) समुत्याय । ये 


(৩) भर ताक्मतिल्िरोभूता। 
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कथायां महाश्व तात आतिध्यखोकार; | ४६३ 


मखिलमात्मोदन्तम. (१) अभ्यर्थमाना कथयिष्यतीति (स)। एवद्ध कृतमतिः पद- 
शतमाब्सिव ग्वा, निरन्तरे दिवापि रजनोसमयमिव दर्शय द्विस्तमालतरुभिरन्धः 
कारितपुरोभागाम , (ह) उत्‌फुल्लकुसुमेषु लतानिकुच्ज्ञेषु कूजतां मन्द्‌' मन्द्‌ মহ 
मत्त-(२) सघुलिहां विरुतिभिसु खरोकुतपञ्चन्ताम,,.(च्ष) अतिटूरपातिनाञ्च घवल- 
शिलातल-प्रतिघातोतूपतनफेनिलानामपां प्रस्नवणे रुत्‌कोटि-ग्राव-बिटछ्कः विपाव्य- 


৯০ ক কক ০৯১৬২ क कक কিক কেরে MMS NA A A A SS PP क यी 


यथा इयम्‌, दाचिणस्य जौदाय्य अतिश्रयोऽतिरेकी यस्यां सा ताहशी, प्रतिपःत्त; 'खागतमधितये इत्यादिव्यवहारः, 
अभिजाता उत्पन्ना“विभाव्यते लच्यते। अध्यध्यं माना मया वक्त मनुरुध्यमाना सतो, नियत' नियतम्‌ । आत्मोद्न्तः 
सकौयहत्तान्तम्‌ं। इति सम्भावयासीत्यन्वयः। 

(इ) सनि 47 किख, एव' कृतमति: इत्यः छतनिययन्द्रापीड्‌ः, परशतमावमिव বলা गुहामद्राचौदिति 
वच्ष्यमाणक्रिययान्वय: | অন स्त्रियां दितोय कवचनान्तपदानि गुहामिति वच्यमाणख विशेषणानि। निरन्तरेध गैः, 
अतएव दिवापि रजनौसमय' दर्शयपह्निरिव स्थितेः, तमालतरुभिः करणः, অন্নজাহিন: सञ्नातान्धकारः पुरोभागः 
सम्म खट्ेशो यस्यास्ताम्‌। अत्र দিমীন্দ घालङ्वारः । 

(च) उत्फुल्लेति । उत्फुल्लानि विकसितानि कुसुमानि येषु तेषु । मदमत्ता ये मधुलिहों অলবান্ধ দা 
विदुतिभिक दर: मुखरौक्षतः शब्दित: पथन्तः प्रान्तभागो यसग्रालाम्‌। 

(क) অনীনি। किच्च, अतिदूरात्‌ पतितु' शोल' यासां तासाम्‌, ঘনত্ব शिलातसषु प्रतिघादेन यदुत्‌पतन- 
मूद गमन' तेन फैनिलानां फेनवतौनाम्‌ अपां जलानाम्‌, उत्कोटय उन्नताग्रा ये ग्रावाण; पाषाणात षाँ विटइ रुपरि- 
বান: विपाठ्यमानानि विच्छिद्यमानानि तौः, उच्चरन्ती घातप्रतिघातैरुतपद्यमाना: ध्वनयः शब्दा येषु নী!, तथा अव- 
शौव्यमाणा; पाषाणेषु पतनात्‌ जज रीभवन्त; तुषारवत्‌ शिशिरा हिमवत्‌ शौतला; शौकरासारा जलविन्दुधारा येषां 
तँ।, प्रसरग्नं: पाव 'त्यनिभ रः, अवध्यसाना उत्पाद्यमाना नौहारा हिमवव्जलविन्दवी यस्य़ां ताम्‌ । भव ख़भावीति- 
रलडूगर', तुषारशिशिर शब्दयो; परय्थायतया आपाततः पुनरुक्षताप्रती ते: परञ्च तुषारवत्‌ शिशिरा इति भेंदावगमात्‌ पुन- 


০ 


আমাকে দেখিয়া অন্তহিত হইল ना; সুতরাং এখন আমার চিত্তে কৌতুকবশতঃ সেই প্রশ্ন 
করিবার আশা প্রতিষ্ঠা লাভ করিল। ইহার এই দিব্যরূপ, তপস্বীদিগেরও ছুল্পভ; তথাপি 
আমার প্রতি ইহার যখন এইরূপ অত্যন্ত ওঁাধয-সম্পন্ন ব্যবহার জন্নিয়াছে-_দেখিতেছি; 
তখন আমি ইহ! স্থির করিতে পারি যে, আমি ইহাকে বলিবার জন্ত অনুরোধ করিলে, এ, 
নিশ্চয়ই আপনার সমস্ত বৃত্তান্ত বলিবে। (হ) চন্ত্রাপীড়, মনে মনে এইরূপ কতনিশচয় 
হইয়া, একশত-পদমাত্র গমন করিয়া একটা গুহা দেখিতে পাইলেন, তাহার সন্মুখভাগ, 
কতকগুলি তমাঁলবৃক্ষে অন্ধকার করিয়া রাখিয়াছিল, সেই তমালবৃক্ষগুলি, অত্যন্ত ঘন ছিল 
বলিয়া দিনের বেলায়ও (वन রাত্রিকান বলিয়! ভ্রম জন্মাইতেছিল, (ক্ষ) লতাঁকুঞ্জের ভিতরে 
নানাবিধ ফুল ফুটিয়াছিল, তাহাতে মন্দ-মন্দ-রবকারী মদমত্ত ভ্রমরগণের বারে সেই | 
গুহাটার প্রান্তভাগ মুখরিত হইয়াছিল। (ক) পার্ধত/নিবরের জল অভিদূর . হইতে 
ধবল শিলাখণ্ডের উপরে পড়িতেছিল; সুতরাং সেই শিলাখণ্ডের প্রতিঘাতে সেই জলের কংক > के | 
অংশ পুনরায় উৎক্গিপ্ত হইতেছিল, এই ঘাঁত-প্রতিঘাতে সেই জলে বহুতর ফেন दि হইতেছিল, এই ঘাত-রতিঘাতে সেই জলে বহতর ফেন জম্মিতেছিল, - টে 

(২) নান 115১7 SHEL সা Hy Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 2 क. 
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३६४ कादस्बरो पूव भागे 


माने रुक्षरइनिभिरवशोख्रसाण-तुषार'शिशिर-शोकरासारेरावध्यमाननो हारा म्‌, (क) 
हिस-हार-हर-हास-धवल चोभयतः चरक्विनि লাই इौराबलस्बित-चलञ्चासर-(१) 
कलापामिवोपलच्यभाणम., (ख) अन्तःस्थापित-मणि-कसण्डलु-सण्डलास (ग) 
एकान्तावलस्बित योग-पड्टिकाम., (घ) विशाखिका-शिखर निबद्द-(२) नारिकेले(२) 
फल-वल्कलमय-पीतोपानद्युगलोपेताम+ (५) (ङ) अवशो ङ्ग-भस्म-धूसरः वल्कल- 
शयनीय-सनाथ कदेशाम ও (च) इन्दुमण्डलेनेव टक्लोत्‌कोणे न शइःमयेन भिक्षा" 
कपालेनाधिडितास., (छ) सन्निहितभस्मालावुकां गुद्दासद्राचोत्‌ (জ)। 


rrr ~ ererrreeennaeee 
/ রাকা পি लीएली rene পাপা 
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रुत्वदाभासच्चानयोरद्रादिभावेन सङ्रः। तथा धवलशिलातलेति धवलपद' वर्ण नौयाथ स्य न किच्चिदुपकुरुत इति 
«विज्लोका वितते ब्योत्ि" इत्यादिदप णोदाद्वतवत्‌ अपुष्टाथ लदीषः, स तु धवलपदपरित्यागेन वे९पमाधेयः | 

(ख) हिसेति। किच, हिम' तुषारः हारी मुक्तामाला इरहासः शिवहास्थ' तइत्‌ धवलासत;, उभयतो दार- 
पाञ्च इये चरहिः खवहि; निक र इँतुभि;, दारे অনন্বজিন: सन्‌ चलन्‌ चामराणां कलापो यस्यातामिवोपलक्ष्यमाणाम्‌। 
अत्र चलब्दामरकलापोत्‌प्रे चणाज्जात्युत्प्र चालङ्कारः । 

(ग) अभन्तरिति। अन्तरभ्यन्तरे स्थापितः मणिमयकमण्इ्ल,नां सण्डल' समूहो यस्यास्ताम्‌ | 

(च) एकान्तेति। एकान्त एकपाश्च अवलस्विता योगसाधनसमयपरिधानाय चद्रपट्वस्र' यस्यास्ताम्‌ । 

(ङ) विशाखिक्ेति। विशाखिकायाः शिक्याया; शिखरे उपरिभागे निबद्धः संयत' नारिकेलौफलस्य वरकल- 
मय' धौत' यदुपानद्युगल' पादुकाइय' तेनोपेतां विशिष्टाम्‌ । ® 

(च) अवेति। अवशौण पाश्वं परिवत्तनादौ गलितः यदङ्गभस् तेन धसरः यत्‌ वर्कलशयनीयः तरुलद्धवी 
> शय्या तेन सनाथः संयुक्तः एकदेशो यस्यास्ताम्‌ । 

(छ) इन्दिति। इन्टुमण्डलेनेब चन्द्रविष्व नेव स्थितेन, टङ्क न पाषाणदारणास्त्र ए उत्कीण सन्तच्य লিন্দিন' 
तेन, गङ्कमयेम भिचायाः कपालेन দান ব্য अधिष्ठितामाश्रितामू। अव्रीपमालद्धारः। 


পাঠ AIA 
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কোন স্থানে উন্নত পাঁষাঁণের অগ্রভাঁগে সেই জল বিচ্ছিন্ন করিয়! দিতেছিল, তাহাতে শব্দ 
হইতেছিল এবং হিমের স্যায় শীতল জলবিন্দুধারা, আরও ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র হইয়া সেই গুহার ভিতরে 
নীহারের शांग्र ছড়াইয়! পড়িতেছিল। (थ) সেই গুছাঁদ্বারের উভযপার্খে হিম, মুক্তার মালা 
ও শিবের হান্তের ন্যায় ধবলবর্ণ নির্বরের জল পড়িতেছিলঃ তাহাতে বোধ হইতেছিল, যেন 
দ্বারের ছুই দিকে ঝুলাঁন কতকগুলি চাঁমর ছুলিতেছে। গে) সেই গুহার ভিতরে কতক- 
গুলি মণিময় কমণ্ডলু: স্থাপিত ছিল, (व) যোগসাধন করিবার সময়ে পরিধান করিবার 
উপযুক্ত कूण একখানি शेव একদিকে ঝুনান ছিল, (७) নারিকেলফলের বন্ধলদ্বারা নির্মিত 
পরিদ্কত দুইখানা পাদুকা, শিকার উপরে বাঁধা ছিল, (७) একদিকে বন্ধলময় একখানি শয্যা 
ছিল, সে শব্যাখানি, भोज হইতে নিপতিত जए ধূসরবর্ণ হইয়াছিল, (छ) টঙ্ক(সাবল) দ্বারা 
निर्जिङ भ्म একটা ভিক্ষাপাত্র ছিল, সেই ভিক্ষাপাত্রটীকে চন্দ্রমণ্ডলের স্যায় দেখা য।ইতেছিল। 
(न) আর, ভন্ম রাখিবার লন্ত একটা অলাবুপাত্রও সেই গুহার ভিতরে ছিল। | 


(হান (९) छशा) (७. नि. এ 
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वा (1 :) ~ 
थायां महाखेतात आतिथ्यस्रीकारः | 8६५ 


तस्याय दारि शिल = र 
ततः पण पुटेन mn vo টা गबिरोभाग-विन्यस्तवीणां 
खि का [्‌ [य না कन्यकां समुप- 

! अलसलमतियन्त्रणया, (२) छतमतिप्रसादेन, भगवति | সমীহ 
विजुच्यतामयसत्यादर;, त्वदोयमालोकनमपि सर्वपापप्रशमनमघसर्षणमिव पवित्री- 
| गायालस्‌, आस्यताम्‌” इत्यब्रवोत्‌ (झ)। अनुरुध्यमानय (0) ववा 
सर्वासतिथिसपर्य्याम्नतिटूरावनतैन शिरसा सप्रख्रय' प्रतिजग्राह (ज) | 


সপ সি 


(न) सन्नीति। सन्निहिता संस्थापिता भवानः सखरचणार्चा अलावुः शून्यान्तरा तुष्वी यस्यां ताम्‌ । 

(भ) तस्या इति। किंच, तथा गुद्दाया दारि शिलातले समुपविष्य=ापोड़लां कन्यकामित्यन्रवीदिति सम्बन्ध: | 
वरकंलगयनस्य वस्कलमयशय्यायाः शिरोभाग विन्यस्ता वीणा यया ताम्‌। अतियन्त्रणया मदथ सत्यन्तक्ले शकरणेन । 
अतिप्रसादैन छतम्‌ भव्यन्तानुग्रहेणालम्‌। अघः पाप' হন प्रोञ्छयातेऽनेनेति अघसष ण' "करतत सत्यञचासिध्या” 
दित्यादि सूक्तम्‌ । अल' समर्थम्‌ । अवीपमालङ्वार, । आस्यतासुपविश्यताम्‌ | [ 

(अ) अन्विति। किच, तथा कन्यकया अनुरुध्यमानयन्द्रापौड़ः। अतिदूरमत्यन्तमवनत' तेन। अतिथेः 
सपर्या सत्कारम्‌। सप्रथय' प्रण्यसहितम्‌ । 
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করিলেন; এদিকে সেই কন্ঠাটাও সেই বন্ধলময় শয্যার শিয়রে বীণাটী রাখিয়া পত্রপুটকে 
করিয়! সেই নির্বর হইতে অর্ঘ্যের জল লইয়া উপস্থিত হইল ; তখন চন্দ্রাপীড় ঝলিলেন-_ 
প্থা'ক্‌ था?कू, আপনি আমার নিমিত্ত অধিক কষ্ট করিবেন ना, অত্যন্ত অনুগ্রহ করিবার প্রয়োজন 
নাই। দেবি! আপনি প্রসন্ন হউন, এই অতিরিক্ত আদর পরিত্যাগ করুন, আপনার দর্শনও 
সকল পাপ বিনষ্ট করে এবং অধমর্ষণ সুক্তের স্যায় পবিত্র করিতে সমর্থ; অতএব আপনি 
উপবেশন করুন।” (क) তাহার পর সেই কন্তাঁটা অনুরোধ করিলে, চন্দ্রাগীড় অত্যন্ত অবনত 
মন্তকে সেই সবল অতিথিসৎকার প্রণয়ের সহিত গ্রহণ করিলেন। 

(5) তখন সেই कागि অতিথিসৎকাঁর সম্পন্ন করিয়া, দ্বিতীয় -পাঁধাণখণ্ডের উপরে 
উপবেশন করিল এবং কিছুকাল নীরবে থাকিয়া, ক্রমে সমস্ত বিষয় জিজ্ঞাসা করিল; তখন 
চ্দ্রাপীড় वरिदिश्ग्न হইতে আরম্ভ করিয়া, কিনরদ্বয়ের অন্সরণপ্রসদ্দে আগমনপর্য্ন্ত আপনার 
সমস্ত বৃত্তান্ত বগিলেন। (5) সমস্ত বৃত্তান্ত অবগত হইয়া (गरे काने উঠিয়া, ভিক্ষার পাত্রটী 


লইয়া! আয়তনন্থ বৃক্ষের তলে বিচরণ করিতে লাগিল? অচিরকালমধ্যেই তাহার সেই 


(१) अर्घजलम्‌। (২) भलमतियन्तणया। (३) अतुवध्यमानच । 
११ 
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४६६ क्ादश्बरो पूर्वभागे 
रपू्चत सिचाभाजनंम्‌ । आगत्य च तेषां फलानासुपयोगाय नियुक्तवतो चन्द्राः 
पोड़म्‌ (ठ) । ই 

° आासीच्च तस्य चेतसि--नास्ति खल्वसाध्य লাজ तपसाम्‌ । किमतः परः 
- मा्ष्धेम, यदब ৫) व्यपगतचेतना अपि (२) सचेतना इवास्ते भगवत्ये समति-. 
रूजन्तः फलान्यात्मानुग्रहसुपपादर्थान्त वनस्पतयः (ड)। चित्रमिदमालोकित- 
मस्माभिरदृष्टपूव म? इत्यधिकतरोपजातविस्मयस्रोत्याय तसैव प्रदेशमिन्द्रायुधमानोय 
व्यपनौतपर्य्याण' नातिदूरे स'यस्य नि्करजलनिव त्ति ন-(২) खानविधिस्तान्ध- 
मतखाटूनि (8) उपयुज्य फलानि, पोत्वा च तुषारशिशिर' प्रज्वणजलसुपस्ट्रम्य 
चेकान्ते तावदवतस्थो, यावत्तयापि कन्यकया (५) छतो "जल-फल-सूलमयेष्वाहा- 
'रेषु प्रणयः (ত) । 


~ 
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(डो विदितेति। किख, तस्याः कन्यकया भिचासाञनमिति सप्वन्व.। उपयोगाय भचणाय । 

(ड) आसौदिति। तस्य चन्द्रापौड्स्य । तपसां खद्धसाध्य नाम नाक्षि। तथा च तिथितत्तष्त--*तपोमिः 
्राप्यतेऽसी्' नासाध्य हि तपस्यतः। दुभंगत्व' हथा लोको वहते सति साधने ॥” व्यपगतचेतनायं ন্যস্থীলা अपि। 
फलानि समतिरजन्तः समप यन्तः। वनश्वतयो हवा! । एतत्‌ खन्नु तपस एव फलमिति भाव; । अतएवात्र विशेषेण 
सामान्वसमथ नदुपोऽ्ीन्तरन्यासी$लद्धारः । 

(ৰ) चित्रमिति। चित्रमा्यम्‌। व्यपनीतपर््याणम्‌ अपसारितपण्ययनम्‌] संयभ्य वहा । निभा'र- _ 
जलेन निर्वत्ति ती निष्पादित; खानविधिये न स तादृशयन्द्रापौडः । भसतखाटूनि पीय /षवत्‌ सुरसानि, तानि फखानि 
उपयुज्य सुक्का, तुषारवत्‌ शिशिर' शौतल' प्रखवण्ञय' पीत्वा च | অনাদি तुंधारश्िशिरपद्यीोः पर्व्यायतया आपाततः 
पुनसुत्ाताप्रतीतेः परञ्च तुषारवत्‌ शिशिर शौतलमिति पर्यवसानात्‌ पनरुतवंदाभासी$लङ्डारः। उपस्प,श्स भाचम्य । 
प्रणय आदरः জন: আছাব छात इत्यथ; । 


ভিক্ষাপা টা, আপনা আপনি পতিত ফলে পরিপূর্ণ হইয়া গেল। তাহার পর সে আনিয়া, 
সেই সমস্ত ফল, ভক্ষণ করিবার নিমিত্ত চন্দ্রাগীড়কে অনুরোধ করিল | 

(उ) তখন চন্দ্রাগীড়ের মনে হইতে লাগিল যে_‘এই জগতে তপস্তার অসাধ্য काई 
নাই। ইহা অপেক্ষা অধিক আর কি আশ্চর্য্য হইতে পারে? যে, চেতনাবিহীন বৃক্ষসমূহও 
আজ সচেতনের ন্যায় এই দেবীকে ফল সমর্পণ করিয়া আপনাদিগের প্রতি ইহার অনুগ্রহ 
জন্মাইল। (5) আমি আজ এই আশ্চর্য্য বৃত্তান্ত দেখিলাম; এরূপ পূৰ্ব্বে কখনও দেখি নাই, 
এইভাবে চন্দরাপীড়ের আরও অধিক বিস্ময় জন্মিল । তখন তিনি উঠিয়া, ইন্্রাযুধকে সেই डन 
আনয়ন করিয়া, পাঁলানটা খুলিয়া রাখিয়া অনতিদ্ূরে তাহাকে বন্ধন করিলেন; পরে সেই 
ঝর্ণার জলে স্নানকার্ধ্য সম্পাদন করিয়া, অমৃতের छात्र ब्र সেই, সকল ফল ভক্ষণ করিয়া, 
হিমের স্ার শীতল সেই ঝরণার জল পান করিয়া এবং আচমন করিয়া এক দিকে তত কাল 
অবস্থান করিতে লাগিলেন, যত কাল সেই কহাটীও फत, মূল ও জল আহার করিল। 


স্পা ৪ 
यु 


5 
(0 यव्र। (২) विगतचेतना अपि। (३)--निवच्चित-- (४) जसतरसखाटूगि। (५) कन्धया। 
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कथायां महाश्व ताजन्मव् त्तान्त: । ४६७ 


इति परिसमापिताहारां निव त्तिंतसJ्योचिताचारां शिलातले विश्रव्यमुपविष्टां 
निद्तसुपरुत्य नातिदूरे समुपविश्य चन्द्रापोड़ः सविनयमवादोत्‌- (ण) “भगवति! 
तवत्प्रसाद-प्रासि-प्रोत्‌साहितेन कुतूइलेनाकुलो क्रियमापो मानुषतासुलभो लघिम्ना 
बलादनिच्छन्तमपि না प्रश्नक्णि नियोजयति (त) । जनयति (१) हि प्रभुप्रसादः 
लवोऽपि प्रागल्भय्रमधोरप्रहृतेः (थ)। खन्पाप्य कदेशावस्थाने कालकला (२) 
परिच्यमुतृपादयति (द) । अणरप्य्‌ पचारपरिग्रइ; प्रणयमारोपयति (ध) | तद्यदि 
नातिखेदकरमिव নন: कथनेनात्मानसनुग्रह्नम्‌ (६) इच्छामि (न)। अतिमइत्‌ 
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(रा) इतोति। निवि चितो निप्पादितः सम्योचिताचारः साय कालयोग्यो विधिः सब्यावन्दनादिय या ताम्‌। 
विर्य सविद्वासं निदिन्त' यथा तथा। गित निःशब्दः यथा तथा । 

(त) भगवतौति। ल्तृप्रसादप्राप्ता तवानुग्रहलामन प्रोत्साहित' प्रवत्ति त' तेन, कुतूइलेन भाइलौ क्रियमाणः 
अधौरी क्रियमाणः, सानुपतासुलभी माहशेयु सानुषेषु नितान्तसक्षवपर इत्यथः, लघिमा लघः चद्लखभाव इति 
तात्पर्थम्‌। 

(घ) नन्वपरिचितस्य सहसा प्रश्न प्रस्भताप्रतीतिरिति चैचबाइ जनयतौति। हि तथाहि । ्रभुप्रसादलवीऽपि 
खाब्यनुग्रहले शो$पि, भधीरप्रक्ृतेज नश प्रागल भ्य' ष्टतां. जनयति। तथा च तपखितया प्रभुरुपायासतवाःतथिः 
सतृकारादेवानुय्रहलाभो मसेनां प्रगबातां जनयतीति स्वीक्रियत एवेति भावः। अतएवाव सामान्यादपरसतुतात्‌ प्रखुतस्य 
बिशेषस प्रतीतेरप्रसततप्रश सालङ्वार; । 

(द) नतत तथांप्यपरिचितस प्रश्नो नोपपद्यत इत्याइ खल्यापीति । कालकला समयांशः। तथा च इयन्त 
कालमेकवावस्थानाच्च' मे परिचित वासीति भावः। > ; 

(च) अथ तथापि प्रणयाभावेनेद्टानिष्टसस्वखाभावात्‌ कथ प्रश्न इत्याह भणरिति । अणुरपि खल्पो$पि उपचार- 
परिग्रहः सद्यवहारखो कार: प्रणय' सौहाद स्‌ भारोपयति उपखापयति। तथा স্ব तवातिथिसत्‌कारखौकार एव 
प्रणयारोपितवानिति भावः । भतएवाबापि पूव वदप्रस्तुतप्रश' साखर: । 


~~ 


(৭) দেই কন্তাটী, এইভাবে আহার শেষ করিয়া সন্ধ্যাকালের উপযুক্ত কাৰ্য্যগুলি 
সম্পাদন করিয়া, একখানি পাষাণের উপরে নিশ্চিন্তভাবে উপবেশন করিল; তখন চন্রাপীড় 
নিঃশব্দে তাহার নিকটে উপস্থিত হইয়া, অনতিদূরে উপবেশন করিয়া বিনয়ের সহিত বলিতে 
লাগিলেন_(ত) “দেবি! আপনার অনুগ্রহল।ভেই আমার কৌতুক গন্মাইয়াছে, সেই 
কৌতুকই আবার মনুম্যে।চিত চপলম্বভাঁবকে আকুল করিয়। তুলিয়াছে, তাই আমি ইচ্ছা না 
করিলেও সেই চপলম্বভাবই আমাকে বলপূর্ববক প্রশ্নকার্ধ্যে নিযুক্ত করিতেছে। (थ्‌) 
কারণ, প্রভুর অনুগ্রহের লে*ও, চপলসম্বভাব মনগয্যের প্রগল্ভতা জন্মাইয়া থাকে ( এবং 
এক জায়গায় অল্প शन অবস্থান করাও, পরম্পরের পরিচয় জন্মাইয়া থাকে। (ধ) বিশেষতঃ... र 
পরস্পরের সদ্যবহাঁর অল্প হইলেও, সে প্রণয় জন্মায়। (न) অতএব যদি আপনার বিশেষ- व्य 
ক্লেশজনক ना হয়, তাহ! হইলে আপনার বৃত্তান্ত বলুন, তাহা শুনিয়া আমি আত্মাকে अझ 
২ - >>>: ———= 


পালা 
(१) ভণযনযনি। (২) एकावस्याने कालकला, एकदेाःस्थानकालकला । (३) अनुर्टद्यनायस। 
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खलु भबद्दशनात्‌ प्रति मे कौतुकमस्मिन्‌ विषये (प) । कतरन्मरुतारूषोणां गन्ध- 
वीणां गुहकानासप्सरसां वा कुलमनुग्टहोत' भगवत्या जन्मना ?। किमथ वास्मिन्‌ 
कुसमसुकुमारे नवे वयसि ब्रतग्रहणम्‌ (फ) ?। क द' वयः, জী तपः, क्षय” 
साहँतिः, क चाय' लावण्यातिशयः, জী यमिन्द्रिया णासुपशान्तिः (ब)। तदङ्ग त- 
सिव सै प्रतिभाति। कि' निमित्त' वा (१) अनेक-शिद्द-साध्य-संवाधानि (२) 
सुरलोकसुभगानि (২) अपहाय दिव्याश्रमपदानि एकाकिनो वनमिदसमानुष- 
सधिवससि (भ) १। .कञ्चाय' प्रकारः, यत्तं रेव पञ्चभिर्मह। भूते रारव्ममोहृशीं (४) 
घवलतां धत्ते शरोरम्‌ ? नेदमस्माभिरन्यत्र दृष्टयुतपूव' वा (५) লে)। अप- 


৬৬ কাবা কাকা বব 
™ 


(न) तद्ति। तत्तद्यात्‌। नातिखेदकर' न विशेषक्षो शजनकम्‌, ततस्तदा, कथ বব सज्जिज्ञास्यविषय- 
भाषणेन । 
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(प) अतीति। “स्व नाल्ो हृत्तिमातरे पु'वद्भावः” इति वचनात्‌ सवदिति पु'वङ्गावः। 

(फ) भथ कस्ते निज्ञाखविषय इत्याह कतरदिति । “बहना प्रकप* पि तर” इति कलापटीकायां दुगैसि"हामि- 
प्रायात्‌ कतरदिति तरप्रत्ययः। मरुतां देवानाम्‌ । 

(ब) ন্ধনি। इद' वयो नवयौवनसिति भाव; | इद्‌' तपो वाईच एवाचर णौयमिति भावः | 
'रसाधारणसुन्दरोत्याशय:। उपशान्तिः खभ गनिइत्ति: । निरुपससौन्दर्य बद्‌ 


निहत्तिकालावलन्वनौयत्रतावलस्वनदश' नमेव से प्रश्नज्ञाणमिति साव, | अवतोगयांगपि विरुपयोः संघटनया 
बिषमालङ्कारः । 


इयमाक्तति- 
यौवनाक्मक्षप्रतत्तिकाले वाईकात्मक- 


(न) तदिति। प्रतिभाति प्रतीतिविषधीभवति । অন: सिद्ध: : साध्ये य देवयोनिविशेष; संवाधानि सङ्‌ लानि 
व्यानि, सुरलोकद वगण सत पां विचरण रित्य; | सु“गनि सनोहराणि, दिब्या्मपदानि खर्गोयतप:स्थानानि । 


(म) জন্বলি। प्रकारो विशेषः। यौरेव सब चा शरोराण्यारच्यानि त॑ रॅवेत्यथ':। महाभूते: ছিল জী- 
করি अ 


গৃহীত মনে করিতে ইচ্ছা করি। 0 


(१) আপনার দর্শন হইতে আরন্ত করিয়া, এই বিষয়ে 
আমার অত্যন্ত কৌতুক জন্মিয়াছে। (क) আপনি জন্মগ্রহণ করিয়া কোন্‌ দেবতার বংশ 
কোন্‌ খাধিবংশ, কোন্‌ গন্ধর্ববংশ, কোন্‌ গুহাকবংশ, কি 7 


করিয়াছেন? কি জন্তই ব| কুন্ুমের হায় কোমল এই 
ছেন?। (ब) এই বয়সই বা কোথায়, আর এই তপন্ত 
কোথায় এবং এই অসাধারণ লাবণাই বা কোথায়, আর এই ইন্জিয়গ্রণের ভোগনিবৃতিই বা 


কোথায়? (ड) অতএব এই मकन, আমার নিকট অদ্ভুত বলিয়া বোধ হইতেছে | আর 
কি নিমিত্বই বা আপনি, বহুতর সিদ্ধ ও সাধ্যগণে পরিপূর্ণ এবং দেবগণের বিচরণে মনোহর 
স্বর্গীয় আশরমসমূহ পরিত্যাগ করিয়া, একাকিনী এই মানহীন “বনে বাস রি | 
(म) আর, এই রকমটাই বা কি যে, পৃথিবী প্রভৃতি সেই পঞ্চ মহাভূতেরই নিক্ষিত টি 
এই শরীর, এইরূপ ধবতা ধারণ করিতেছে? আমি পূর্বের অন্ত স্থানে এরূপ দেখি নাই 
(২) কিনা | (२)-संवानि। (২). सुलभानि | 


বাঁ কোন্‌ ७श्बाब्र বংশ অন্ুগৃহীত 
নবীন বয়সে তপন্তা আরম্ভ করিয়া- 
हि বা কোথায়? এই আকুতি वा 


(४) इंहशः। (५) कचित्‌ वाशव्दो नास्ति 
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कथायां महाश्व ताजबाहत्तान्तः ४६८ 


नयतु नः कौतुकम्‌, आवेदयतु भवतो सर्व सिदम (य)। इत्योवमभिहिता सा 
किमप्यनतर्ध्यायन्तो तूष्णीं सुहृत्तमिव स्थित्वा निःश्वस्य स्थ लस्य ले रन्तर॑तां हृदय- 
शुद्धि म्रिवादाय निर्गच्छङ्गिः, इन्द्रियप्रसादसिव वष दविः, तपोरसनिस्थन्द्‌ मिव ভিজ! 
लोचनविषयं' धवलिसानमिव ट्रवोकृत्य पातयद्भिः, अच्छाच्छेः, असलकपोलस्थल- 
स्वलित;, अवशोण-हार-सुत्ता-सुत्ताफल-तरलपातं अनुबद्विन्दुभिः, वल्कला- 
हत-कुच-शिखर-जज रित-शोकर!, अग्नुमिरामीलिदलोचना निःशब्दः रोदितुः 
मारेभे (र)। , 


ताञ्च प्ररुदिता दृष्टा चन्द्रापोड्स्तत्‌क्षणमचिन्तथत्‌-अह्ो! दुनि वारता 
व्यसनोपनिपातानाम्‌; यदोृशोमप्याक्ततिमनभिभवनोयामात्मोयां कुव न्ति (ल)। 


হেই উহিফিক হকি SOE POISE SO Se 
भरुद्योमात्मवी:, भारः जनितम्‌, शरीरः तदेव' वपुः। इद' व॑लचण्यम्‌। इषटपूवं तपूव वेत्यथ॑; । अतएव 
 सहदाथ्यव्येनिति भावः । 

(य) भपेति। अगनयतु दुरोकरोतु । 

(र) इतोति। स्थ,लस्थ्‌लंरित्यादिकम्‌ अनुवद्धविन्दुभिरशुभिरित्यस्म विशेषणम्‌ । তহ্য্যত্ি' चित्तस्य 
पविवतामादायेव निर्गच्छब्रि; । सव ब्राथ,णां विशदत्वादिति भाव: | इन्द्रियाणां नयनादौनां प्रसाद निर्खोजता 
सकामदटिप्र्रतिदोष'होनतां वष ब्विरिव। तपांस्येव रसा ट्रवास्तेषां निसन्द' धारां खबहिः चरहिरिव। अत 
निरङ्गकेवलरुपकयोगः। लोचनविषय' हश्यमान' धवलिमान' স্ব तल' द्रवीहात्य पातयहिरिव। অন प्रत्येकवाक्य एव 
क्रियीतृप्र घालद्वार; । अच्छाच्छरतौवनिर्मलेः। अवशौर्णात्‌ छिन्नात्‌ हारात्‌ सुक्षानां सवलितानां मुक्ताफलाना- 
मिव तरलपातद्यद्लभावेन पतन' येषां त; । अत्र लुप्तोपमालडर;। भनुवद्धा चर्विच्छच्रभावैनीत्‌पादिता विन्ददो 
অঁ্ী:। वरकलाहतयो: कचयोः सनी: शिखराम्यास्‌ उम्नताग्राभ्यां जज'रिताय,णोकता: शीकराः कण येषां तै: । 
एतेन स्तनयोरत्यौन्नत्य' काठिन्यघ व्यज्यते। অস্থুমিদত্রঘিলা, आमोलितली चना सुद्रितनयना । 

(ल) तामिति। किच्च,त ছ।ঘণ। प्ररुदितामतौवरुदती "गत्यथ 'त्यादिना कत्त रि क्त: | व्यसमोपः 
निपातानां विपदुपस्थितौनाम्‌, दुनि वारता निवारयितुमशक्यता । यट्यख्ात्‌, अनभिभवनीयां तपखितया अभिमवितु- 


ক SIN NNN 


ANS রক 


বা শুনিও নাই। (य) আপনি আমার কৌতুকনিবৃত্তি করুন, এই সমস্ত বিষয় বলুন।” (इ) 
চন্্রাগীড় এইরূপ বলিলে, সেই কন্ঠাটা মনে মনে কোন বিষয় চিন্তা করতঃ কিছু কাল নীরবে 
থাকিয়া, নিশ্বাস পরিত্যাগপুর্বক মুদ্রিতনয়নে নিঃশব্দে রোদন করিতে লাগিল; তখন 
अउाळनिन বড় বড় असू, তাহার নির্মল গগুয্থল বাহিয়া পড়িতে লাগিল; সেই 
অশ্রবন্দুগুলি, যেন অন্তর্গত চিত্তশুদ্ধি লইয়া নির্গত হইতেছিল, হীন্দরয়সমূহের নির্দনতাই 
যেন বর্ষণ করিতেছিল» তপন্তারমের ধারাই যেন ধৃষ্টি করিতেছিল এবং দৃষ্টিংগাঁচর ধবল- 
গুণকেই যেন তরল করিয়া নিপাঁতিত করিতেছিল, ছিন্ন হার হইতে বিগঞ্জি মুক্তার शांग्र 
চঞ্চনভাঁবে পড়িতেছিল, আর বন্ধলাবৃত স্তনযুগলের উপরে পড়িয়া ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র বিন্দুতে পরিণত 
ইয়া যাইতেছিল। 

(न) তখন চন্রাপীড় তাহাকে রোদন করিতে দেখিয়! চিন্তা করিতে লাগিলেন__কি | 
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NC कादस्बरो . पूवी 


सवथा न न कच्चन स्टशन्ति शरोरधन्माणसुपतापाः (व) । बलवतो हि इन्दानां 
प्रदत्ति; (श) । इदमपरमधिकतरसुपजनितम्‌ (१) अतिमहन्मनसि मे कौतुक- 
मस्या वाष्पसलिलपातेन (স)। न ह्यल्योयसा शोककारणेन क्षेत्रोक्रियन्त ए्ब- 
विधा सूत्तयः। न छुटूनिर्घीतपातासिहता चलति वसुघे'ति (स)। संबद्ध तः . 
कुतूहलस शोकस्मरगहेतुतामुपगतसपराधिनस्रिवात्मानमवगच्छत्र त्याय प्रस्त्रवणा- 
दच्छलिना मुखप्रचालनोदकसुपनिन्ये (इ) । सा तु तदनुरोधादविच्छिन्न-वाष्पजल- 


मशक्याम्‌ इड्शौमाकृतिमपि भात्मोयां खवशां कुर्व न्त, ते व्यसनोपनिप'ता इति शेषः। कयापि तविपदा জলিনান্ত- 
दुःखादिय' रोदितीति भावः। 

(ब) ननु विषधेष्वनासक्नसौहशः तपखिजन' कथः नाम दुखमाक्रमितुमहतीत्याह सव धेति। उपतापाः 
सांस.रिकदुःखानि, कचन कचिट्पि, शरीरः शरौरधारणमेव धर्मों यस्य ন' देहिनमित्यथ; सभेचा न स्प,गन्ति 
नापद्यन्त , इति न, অদি तु सब सेव देहिनमुपतापा: स्प,शन्ौत्यथ : | सुतरां तपस्विनोऽपि सांसारिकदुःखसम्भव 


- इृतिमावः। 


(श) सघ तपछौ तपोषलेन कथ' नाम दुःख' न तिवारयतौत्याह यलेति। {इ यस्मात्‌, इन्दानां सुखदुःखः 
शौतोणादीन। प्रशत्तिः शरौरिष पस्थिति: बलवती । तपसिल দি शरोरिधस्मेत्वादेव নন इन्दानां बलवती प्रहत्ति- 
दु नि वारेति सावः | 


(ब) इद्मिति। अधिकतरः पूवं आत्‌ कोतुकादतिरिक्तम्‌ अतएवातिमचदित्ययः। अतो नाथ गतपुन- 
सुत्ञातारोषः | 

(स) नव्वत्प नापि शप्कशेकेन खोणां वाश्यलिलसन्भवात्‌ জঘ' तवातिमइत्‌कोतुकमित्याह नहोति। चेबी- 
क्रियन्त चाग्रयौक्रियन्त भाग्रयितु' शकान्त इत्यथ; | हि तथाहि, चुट्र ण ভজন লিঘাঁনদানন निर्घांतवायुस्पश न 
अभिइता ताड़िता वसुधा न चलति न कम्पते। अब साधन्या ण इटान्तीऽलङ्कारः। 


(इ) संबद्धि तेति। शोकखरणस्य हेतुतां निमित्तलमुपगत' प्राप्तम्‌, अतएव अपराधिनसिव । मुखप्रचालनाय 
उदक जलम्‌ उपनिन्य उपस्थापितवान्‌ चन्द्रापीड इति शेष: । 


ANNI 


টাক ক কিকা > 


আশ্চর্য! বিপদ আসিয়া উপস্থিত হইতে লাগিলে, কেহুই তাহা নিবারণ করিতে পারে 
নাঃ যেহেতু, এইরূপ ছুদর্য আক্ৃতিকেও, সেই বিপদ আসিয়| বশীভূত করিয়াছে। (व) 
অতএব দুঃখ যে, সর্ব প্রকারেই কোন প্রাণীকে স্পর্শ করিবে না, ५ কথা হল! যাঁর না। (শ) 
কারণ, সুখদ্ঃখাঁদির উপস্থিতি অত্যন্ত প্রবল | (प) ইহার অশ্রবর্ষণে, আমার মনে এই 
আর একটা পূর্ব হইতেও অধিক গুরুতর কৌতুক জন্মাইল। (ग) যেহেতু, অল্পমাত্র শোকের 
কারণ, এই জাতীয় মুণিকে আশ্রয় করিতে পারে, নাঃ কারণ, অল্পমাত্র নির্খাতবাযুর আঘাতে 
আহত হইয়| পৃথিবী কম্পিত হয় ना! (शो চন্ত্রাগীড়ের কৌতুক বুদ্ধি পাইল বটে; 
কিন্তু তিনিই সেই কন্তাটীর শোকস্বৃতির কারণ হইলেন; তাই আপনাকে অপরাধী বলিয়া 
মনে করিলেন; সুতরাং উঠিয়া, তাহার মুখপ্রক্ষালনের নিমিত্ত, ঝরণা হইতে অঞ্জলিপূর্ণ 


করিয়া জল আনয়ন করিলেন। 


(ক্ষ) সেই कडारे, নি'জর অশ্র'্লের ধারাসমুহ অবিচ্ছিন্ন- 
PSS SSS ins eSB 
(१) जनितम्‌ । 
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कथायां महाश्वेताजन्मतत्तान्त: । [ “४७१ 


घारासन्तानापि किञ्चित्‌कषायितोट्रै प्रचाब्य लोचने वल्कलोपान्त न वदनमपरूज्य 
दोघ सुष्णच्य निःश्वस्य गने; মন! (१) प्रत्यवादोत--(च) 

राजपुत्र! किमनेनातिनिष्टण'(२) दृदयाया मम मन्द्भाग्यायाः फपाया 
जन्मनः সব্তলি व राग्यद्ठत्तान्ते नायवणोयेन अ्ुतेन (क)। तथापि यदि मइत्‌ 

तूइलम्‌, तत्‌ कथयामि, ञूयताम्‌ (ख) । 

एतत्‌ प्रायेण कल्या णाभिनिवेशिन: खुतिविषवमापतितमैव, यथा विवुधसझनि 
अण्सरसो नाम कन्यका! सन्तीति (:)। तासां चतुदश कुलानि, एक' भगवतः 
कमलयोनेमनसः समुत्पन्नम्‌, अन्य देभ्यः सम्झन तम्‌, अन्धदग्न रद्ध तम्‌, अन्यत्‌ 
पवनात्‌ प्रसूतम्‌, अन्यदशृतान्सष्यमानादुल्ितम्‌, अन्यञ्जलाब्जातम्‌, अन्यदवा- 
किरणेभ्योलनिगंतम्‌, अन्धत्‌ सोमरश्मिभ्यो निष्प्रतितम्‌, (४) अन्यङ्ग मेरुद् तम्‌, 
अन्धत्‌ सौदामिनोस्यः प्रवत्तम्‌, अन्यन्मृत्युना লিস্মিনন্‌, अपरः सकरकेतुना ससुत्‌- 


rrr গত 


(घ) सेति। अविच्छिन्नो विच्छ दमप्राप्तः वाप्पजलधारायाः सन्तानः समूहो यस्याः सा। किञ्चित्‌ कषायिते 
अशुपातेनाविलौकृते रक्त वा उदरे अम्यन्तरद्वय' ययोस्त । वरकलोपान्त न परिहितवरफलागरे ण | 

(क) राजेति। अतिनिष्ठ ण' नितान्तनिद्द य' हदय' यस्यास्याः। अगश्ववणौथेन अतीवनिष्ठ रतया अवणा- . 
योग्ये न, शुतेन त्वया भाकरि'तेन कि फलमिति शेषः | 

(ख) तथापौति। तदेत्यथ तदित्थवाचकामित्यवाचकत्वदोष', स॒ तु तदेति पाठेनैव समाधयः । 

(ग) হুনহিনি। कल्याणे मङ्गले अभिनिवेश भाग्रहोऽस्यालौति तस्य भवतः, एतत्‌ प्रायेण वाइख्येन স্থনি- 
विषयः ग्रवणगो चरताम्‌ अआ।पतितमेव गतमेव, अतो नाधिकः मया वक्तव्यसिति भावः। विशेषेण बुध्यन्त जानन्तीति 
विव॒धा दैवास्त षां सद्मनि भालये खगे । कन्यका अविवाहिताः खियः। कमलयोनेत्र हण! । पवनादायी प्रसूतं 
आातम्‌। निष्पतित' निर्गेतम्‌। सौदाभिनोभ्यो विद्यः प्रत्तम्‌ .उत्पन्नम्‌। सत्युना यसेन निम्मित कृतम्‌ । 


° AN 


কি কিক 


AANA আসি সি সা 


০০০৯৯ 


ভাবে পড়িতে লাগিলেও, চন্দ্রাপীড়ের অনুরোধে, ঈষৎ রক্তবর্ণ নয়নযুগল প্রক্ষালন করিয়। 
বকলপ্রান্তদবারা মুখমণ্ডল মার্জনা, দীর্ঘ ও উষ্ণ নিশ্বাস পরিত্যাগপুর্র্বক ধীরে ধীরে বলিতে 
লাগিল-- 

(ক) “রাজপুত্র! আমি পাপিষ্ঠা, আমার হৃদয়ও অত্যন্ত নির্দয়, ভাগ্যও মন্দ ; সুতরাং 
শ্রবণের অযোগ্য আমার এই আজন্ম বৈরাগ্য-বৃত্তান্ত শুনিয়া আপনার कि ফল হইবে? (३) 
তথাপি আপনার যদি গুরুতর কৌতুক জন্মিয় থাকে, তবে বলিতেছি, इडन । 

(গ) আপনি মঙ্রলাভিলাষী ; সম্ভবতঃ এই বিষয় আপনার প্রায়ই কর্ণগোঁচর হইয়াছে | 
যে, দেবলোকে অপ্সরানামে কতকগুলি कडा আছে। তাহাদের চৌদ্দটী বংশ; তন্মধ্যে हि 
একটা ভগবান্‌ ব্রহ্মার মন হইতে উৎপন্ন হইয়াছিল, অন্ত একটা বেদ হইতে জন্নিয়াছিল, 
আর একটা অগ্নি হইতে উদ্ভুত হইয়াছিল, অপর একটী বায়ু হইতে উৎপন্ন হইয়াছিল, আর 
একটা মথ্যমান অমৃত হইতে উঠিয়াছিল, অন্য একটা জল হইতে জন্মিয়াছিল, অপর একটা 

(१) क्षचित्‌ दिरत्तिर्नास्ति। (২) अतिनिषठ,रः-`। (३) क्वचित्‌ इतिशब्दो नास्ति। (४) निपतितम्‌ 
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৪৩২ कादस्बरो | पूव भागे 


पादितम्‌, अन्यत्तु दक्षस्य प्रजापतेरतिप्रभूतानां सुतानां (१) मध्ये द सुत (२) 
सुनिररिष्टा च बभूवतुस्ताभ्यां गन्धः सह कुलद्दय' जातम्‌। एवमेतान्य कत्र 
चतुदश कुलानि (ग)। गन्धर्वाणान्तु दक्षात्मजादितयसब्भव' तरेव कुलइय 


जातम्‌, तत्र (২) सुनेस्तनयसित्रसेनादोनां (8) पञ्चदशानां स्रातुणामधिको गुणे; . 


षोड़शसित्ररथो লাম ससुतपन्नः (ঘ)। स किल त्रिसुवन-(५) प्रख्यातपराक्रमो 
भगवता समस्तसुर-सोलि-माला-लालित-चरण-नलिनेनाखण्डलेन सुह्चच्छब्द नोप- 
बहितप्रभावः सवषां गन्धर्वाणामाधिपत्यमसिलता-मरोचि-निचय-मेचकितेन 
बाइना समुपाजि त' शशव एवाप्तवान्‌ (ङ)। इत्च नातिदूरे तस्थास्माद्वारतवर्षा- 
सकरकेतुना मदनेन । अतिप्रभूतानासतिवहलानाम्‌ । गन्धे; सह सङ्गमात्‌ ताभ्या सुन्बरिष्टाभ्यां सकाशात्‌ कुल- 
इयम्‌ । सुनेरेकम्‌ भरिष्टाया्चं क' कुल' जातमित्य्थः। एकत्र करणे सइुखन इत्यथ; । 

(च) गन्र्वाणामिति। दचात्मजादितयात्‌ मुन्यरिष्टाख्यात्‌ द्घकन्धाइयात्‌ सम्भव समुत्पन्नः तदेव कुल्यः 
गन्धरवाणासपि जातम्‌, सन्तानख मातापित्र॒भयनिमित्तकत्वादिति भावः। অল कुलद्दयमध्व । गुणं रधिवाः 
शौय्यौदिसिगेरीयान्‌ । चित्ररथो नास तनय: मुनेस्तदाख्याया दचकन्यायाः समुत्पन्नः । 

(ङ) स॒ इति। किलेति पुराण्वात्तायाम्‌। शव एव वरिभुवनप्रख्यातपराक्रमः, समस्तानां सुराणां मौलि 
माल्या सुकुटय ख्या लालित' नमस्कारकाले सादर' स्पर” चरणनलिन' पादपञ' यस्य तेन, भगवता अआखण्डलेन 
इन्द्र ण, सुद्रच्छष्द न सखियब्दप्रयोगेण उपह चितः परिवद्धि तः प्रभावः प्रतापो यख्य सः, स चित्ररथः, असिलताथाःः 


मरोचिनिचयेन किरणसमूहैन मेचक्षित: श्वामलीक्ृतस्त न तथोत्तोन वाइना समुपाजि तम्‌, सव घां. गन्धर्वाणामाधि- 
पत्यम्‌, আমনান্‌ लखवान्‌ । 


আর একটা পৃথিবী হইতে উৎপন্ন হইয়াছিল, অপর একটা বিছাৎ হইতে জন্মিয়াছিল, যম 
অপর একটা সৃষ্টি করিয়াছিলেন, কামদেব আর একটা উৎপাদন করিয়াছিলেন এবং দক্ষ- 
প্রজাপতির বহুতর कषा জন্মিয়াছিল, তাহাদের মধ্যে মুনি ও অরিষ্টনাঁমে দুইটা কন্ঠ! ছিল, 


গম্বর্বদের সহিত সম্মিলনে সেই মুনি ও অরিষ্ট। হইতে আর ছুইটা বং 


» १५ জন্মে; এইভাবে 
এইগুলিকে একত্র করিলে চৌদ্দটা বংশ হয়। (ब) মুনি ও অরিষ্টানামে দৃক্ষের কন্যা দুইটা 


হইতে, যে বংশ দুইটা জন্মে, তাহাই কিন্ত সেই গন্ধরর্বদিগেরও বংশ; সেই বংশদ্বয়ের চিত্রসেন- 

প্রস্তৃতি অপর পঞ্চদশ ভ্রাতার মধ্যে गर्कः শ্রেষ্ঠ, ষোড়শ চিত্ররথনামে মুনির একটী পুত্র 
জন্মগ্রহণ করে। (8) বাল্যকালেই সেই চিত্ররথের পরাক্রম ত্রিভুবনে বিখ্যাত হইয়াছিল 
এবং সমস্ত দেবগণ কিরীটলমৃদ্ারা যাহার চরণকমল সাদরে স্পর্শ করেন, সেই ভগবান্‌ 
দেবরাজ देख, मथा” বলিয়া সম্বোধন করিয়া, সেই চিত্ররথের প্রভাব পরিবর্ধিত করিয়া- 
ছিলেন; এ হেন চিত্ররথ, তরবারির কিরণসমূহে শ্তামবর্ণ স্বকীয় বাহার! অর্জন করিয়া 
সকল গন্ধরব্ধদিগ্ের আধিপত্য লাভ করেন। (5) ७शंन হইতে অনতিদুরে, এই दा 


(१) कन्यकानां। (र) षी सुती। (३) অন। 


(४) सेनादोनां। (५) सकलविसुवन--.] 
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कथायां मइाश्बे ताजन्मवत्तान्तः । ४७२ 


दुत्तरेणानन्तरे किस्प दषनाग्ति वर्षे वर्षपर्वती हेमकूटो লাল निवासः (च) । 
तत्र च तब्ग जयुगल-(१) परिपालितान्यनेकानि गन्धर्व शतसहस्ताणि प्रतिवसन्ति । 
নিন व चेद' चे त्ररथ' नामातिसनोइर' कानन' निस्मितम्‌, इदचआच्छोदाभिधाज़- 
मतिमहत्‌ सरः खानितम्‌, (২) अयञ्च भ्रवानोपतिरुपरचितो भगवान्‌ (छ)। 
अगिष्टायासु पुत्रखुम्व হসন্ধনীনা सोदर्य्याणां षणां ज्येष्ठो ह'सो नाम जगदिदितो 
বন্মন !, ( ) तस्मिन्‌ दितीये गन्धर्व कुले गन्धव राजेन चित्ररथेने बाभिषिज्ञो बाल 
एव राज्यपदमासादितवान्‌ (জ)। अपरिमितगन्धव बलपरिवारस्य (8) तस्यापि 
स एव गिरिरधिवासः (भ)। यत्त तत्‌ सोमसयूखसब्भवसप्तरसां कुलम्‌, तस्मात्‌ 


किरणञज्ञालानुसार-(५) „ गलितेन सकलेनेब रजनिकर-कला-कलाप-लावण्येन 


OANA পা 


पवतः, तस्य चित्रस्य, निवसत्यक्षिन्निति निवास थाग्रयस्थानम्‌ । 

(छ) নননি। किञ्च, নন हैमकूटे। तस्य चिवरथस्य युजयुगलेन परिपालितानि। गन्धर्वाणां शतसइस्राणि 
समूहा:। चिव्ररथस्से दमिति चँवरथम्‌। काननसुपवनम्‌। खानित' झत्येरिति शेषः। भवानीपतिः शिव- 
मुत्ति रित्ययः उपरचितो निग्गाय प्रति्ापितः। अव भवस्य पवौति भवानी तस्याः पतिरिति भवान्याः पत्यन्तरः 
प्रतीतिकारित्वादिरुद्धमतिकारितादोषः, स च गौरोपतिरिति पाठेन समाधैयः । 

(न) भअवशिष्टमरिष्टायाः कुल' परिचापयति भरिष्टाया इति। समाने अभिन्ने उद्रे शयिता इति सोदर्य्याः 
सह्ोदराल षाम्‌। राज्यपर' राजत्वम्‌ । 

(फ) अपरीति। अपरिमित' गन्धव बल' गन्धव सैना परिवारः परिजनो यस्य तस्य, तस्यापि सस्य स एव 


गिरिईँमकूटः, भधिवसत्यसमिन्नित्यविवासी निवासस्यानम्‌। 

(न) यदिति। तत्‌ पूर्वाँक्वस्‌, सोममय,खसम्भव' चन्द्रकिरणेभ्यी जातस्‌ । तस्मात्‌ कुलात्‌ कब्यका प्रसूता 
ররর অব্যবহিত উত্তরদিকে বিল্পুরুষনামে একটা বর্ষ আছে, তাহাতে আবার হেমকৃট- 
নামে একটা বর্ষপর্বত আছে, সেই হেমকুটই চিত্ররথের বাসস্থান (छ) এবং সেই হেমকুট- 
পর্বতে, চিত্ররথের বাঁহযুগলদ্বার৷ পরিরক্ষিত হইয়া বহুতর গন্ধবর্ষসমূহ वांग করিতেছেন। 
আর সেই চিত্ররথই, অত্যন্ত মনোহর চৈত্ররথনামে এই উদ্ভানটা নির্মাণ করিয়াছেন এবং 
অচ্ছোঁদনামে এই অতিবিশাল সরোবরও তিনিই খনন করাইয়াছেন, আর এই ভগবান্‌ 
মহাদেবের গ্রতিমুর্তিও তিনিই নির্মাণ করিয়া প্রতিষ্ঠিত করিয়াছেন। (स) এদিকে, সেই 
দ্বিতীয় গুন্ধর্বাবংশে, হংসনামে অরিষ্টার একটা পুত্র জন্মগ্রহণ করেন, তিনিই তুসুকুপ্রস্থতি 
অপর ছয় সহোদরের মধ্যে জ্যেষ্ঠ এবং গন্ধর্বারাজ চিত্ররথকর্তৃক বালক অবস্থাতেই অভিষিক্ত 
হইয়া রাজত্ব লাভ করেন। (क) তিনি অসংখ্য গন্র্বসৈন্তে পরিবেষ্টিত থাকেন এবং সেই 
হেমকুটপর্ববতই তাহার ও বাসস্থান! (এ) এদিকে 

(২) वदभुजयुग-*। (২) निखानितम्‌ । (३) अरिष्टायास्तु प॒वसकिन्‌ दितौयेः*-। 

(४)---परिचारकस्य । (५) सीसपौय,घसम्म तानाससरसाँ कुलम्‌, तत्मात्‌ किरणजलाबुसार-*- 


(८ 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta 90281700901 Gyaan Kosha 


»চন্তররশ্মি হইতে সেই যে অগ্সরার বংশটা 


४७४ कादर्बरो | पूर्वभागै 
निर्मि ता त्रिभुवननयनाभिरामा भगवतो दितोयेव गौरो, गौरोति नाग्ना (१) 
हिसकर-(२) किरणावदातवर्णा कन्यका प्रसूता (ল)। ताद्ध दितौयगन्धव - 
कुलाधिपतिः (২) इ सो मन्दाकिनोसिव ज्ञोरसागरः प्रणयिनोमकरोत्‌ (ट)। 
सा तु भगवता मकरकेतनेनेव (8) रतिः, शरत्समयेनेव कमलिनो, इ'सेन 
संयोजिता सदृ्समागमोपजनितासतिमइतों सुदसुपगतवतो निखिलान्तः- 
पुरखामिनो च तस्याभवत्‌ (ठ)। तयोश्च तादृशयोम हाक्मनोरहमोदृशो (५) 
विगतलक्षण शोकाय केवलमनेकदुःखसइस्जभाजनभेकेबात्मजा (2) ससुत्‌पन्ना 
(ड) । तातसूबनपत्यतया सुतजन्मातिरिक्ष न महोत्सवेन सस जन्मामिनन्दितवान्‌। 


PP PPR NP SPT NS পা PPO PP SP NP Te AS PEP # ७ Se SV 


जातेत्यन्वयः1 किरणज्ञालस्य अनुसारेण अनुसरणक्रमेण गलितः चरितः तेन, सदेन, रजनिकरस्य चन्द्रस्य यः 
कलानां कलापः समूहस्तख लावण्य न निर्गितेव, नितान्तनि्ालग्लादिति भावः। অন क्रियोत्म चालङ्कारः । 
ब्रिभवनस्थ विजगद्दासिनो जनस्य नयनाभिरामा नेत्राहादकरी | हितीया भगवती বাঁৰী पाव तौव । অন द्रब्योत्‌- 
प्र चालङ्वार; । हिमकरस चन्द्रस्य किरणवत्‌ अवदातः शधो वणा यस्याः सा । অন लुफ्तोपमालङ्कार; । 

(ट) নালিনি। किच्च, दितौयगन्यव कुलाधिपतिः घौरस;गरो मन्दाकिनीसिव तां गौरीं प्रणयिनीं पत्रीः 
सकरोदित्यन्वयः। অন श्रीत्युपसालङ्कारः। 

(3) सेति। मकरकेतनेन मदनेन रतिरिव, शरत्‌समयेन कमलिनौव इसन सह संयोजिता विधिना सङ्गमिवा 
सा गौरी, सहशेनानुरुपेण समागमेन सम्म लनेन उपजनिताम्‌। सुदमानन्दम्‌ उपगतवती लग्यवतौ। तस्य 
इ ससख निखिलानाम्‌ अन्त.पुराणां तत्स््रमणीनामित्यय; खासिनी चाभवत्‌ । অল शौतोपमयोमि थो निरपेच- 
तया संखष्टिः। 

(ड) तयोरिति। किच, विगतलचग्रा करतलादिगितध्वजवजादिशभचिष्टीना। अनेक' बइविध' यदंदुःख- 
सइख दुःखसमृइम्तस्य भाजन' पावम्‌ । 


ভন্মিয়াছিল, তাহা হইতে दिडोत्र তগবতী পার্কতীর ন্যায় গৌরীনামে একটা क| जह 
করেন। চন্দ্রের কিরণ বাঁহিয়| বিগলিত, বলাননূহের नमछ লাবণাদ্বারাই যেন বিধাতা সেই 
কণ্তাটাকে टि করিয়াছিলেন এবং সেই काणे প্রিজগতের লোকের নয়নানন্দ জন্মাইতেন, 
আর তাহার বর্ণও চন্্রকিরণের ड्र अब छ्नि। (6) ` ক্ষীরোদসাগর যেমন গঙ্গাকে প্রণচ়িনী 
করিয়াছেন, দ্বিতীয় গর্র্বলাধিপতি মহারাজ হংসএ তেমন সেই গৌরীকে প্রণনিনী 
করেন। (ঠ) ভগবান্‌ কামদেবের সহিত গতির ন্যায় এবং শরৎকালের সহিত श्री 
डाऊ, মহারাব হংসের সহিত সন্মিলিত হইয়া সেই গৌরী, অনুরপমন্মেলনজনিত অত্যন্ত 
আনন্দ অঙ্গভব করিতে লাগিলেন এবং মহারাজ হংসের অন্তঃপুরবাঁসিনী সমস্ত রমণীগণের 


चारि হইলেন। (७) তদনন্তর, সেইরপ মহাত্মা হংস ও গৌরীদেবীর শোকের নিমিত্তই, 
শুভলক্ষণবিহীন ও নানাবিধ ছুঃখসমুহের ভাজন আমিই কেবল একমাত্র কন্ঠ] चाय ण মীন জালা Cs বড অহ 
` . (१) गौरोपतिनाना। (২) डिसक्रिण'--, रजनौकारः.-। (३) दितीप्रकुखाधिपतिः 

(५) सहात्मनोसइता क्व भेनाभिलाषेण कालेन च कैवलम्‌। (९) विपज्ञसा कैब 


~~ 
পন পর টি aA ON PR 


। (४) मकरकेतुनेव । 
लस्‌" oc || 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha * 


40235... 


कथायां ` महाश्‍वेताख्रानविचरणतत्तान्त: । ४७५ 


অবাম च दशमे5हनि ज्ञतयथोचितसमाचारो भदश सेति यथाथ मेव লাল 
জনলান্‌ (ढ) । साइ' पिढभवने बालतया वालसक्चरप्रलापिनो वीणेव गन्धर्वाणा- 
अक्वाद्ष सञ्चरन्तो अविदित-स्रेह-शोकायासमनोहर' (१) शेशवमतोत- 
वतो (२) (ण)। क्रमेण च জন' से वपुषि वसन्त इब सधुमासेन, मधुमास 
इव नवपल्लवेन, नवपल्लव इव कुसुमैन, कुसुम इव सघुकरेण, मधुकर इव मदेन, 
नवयौवनेन पढ्म्‌ (त) । 


अथ विउ स््साण-नव-नलिन-वनेषु, (थ) अकठोर-चत-कलिका-कलापकछ्कत- 


कासुकोत्‌कलिकेषु, (द) कीसल-मलय-मारुतावतार-तरङ्कितानङ्क-ध्वजांशकेषु, (घ) 
টা 
(ढ) নান इति। अनपत्यतया मदन्यसम्तानहीनतया अभिनन्दितवान्‌ प्रण सितवान्‌ । कृतो यथोचितः 


समाचारो हद्धियाद्वादिव्यवहारो येन सः, तात इति सम्वन्धः। यथार्थ मेव मन्म, से रत्यन्तश्वेतवण त्वाद्ति भावः। 

(ण) सेति। वीणेव कलमस्फुट' सधुरच्च प्रलपित' भाषितु' शौल' यस्याः सा। अविदित वि शेषज्ञानानु- ` 
दयादनवगतं; खरे हशोकायासेह तुमि, मनोइर' तत्ततृक्षवाकुलता$भावात्‌ सुन्दरम्‌ । অন यौतीपमालङ्कारः | 

(त) क्रमेणेति। किञ्च, वसन्ये काल इव सधुमासैन चै वमासैन । मधुकरेण भ्रमरेण । मधुकर तदागीन्तन- 
समर। से सम वपुषि नवयौवनेन पदम्‌ भास्यद' कृतम्‌। अबोत्तरोतरमुपमेयानामुपमानतवकल्पनात्‌ रशनोपमा- 
खड़ारः। एतत्तु सरखतीकण्ठाभरणमते, दप णकारमते तु मालोपमा । 

(थ) अधथेति। सधानन्तरम्‌, भइ' मधुम;सदिवसेष्व कदा भम्वया सह इदसच्छोद' सरः स्ातुसभ्यागममिति 
दूरेयान्वयः । भव सप्तमोवह॒वचनान्तप्रदानि मधु मास द्विसीष्विति वक््यमाणस्थ विशेषणानि । विज,ग्भमाणानि प्रसमुटन्ति 
नवानि नलिनानां पञ्चानां वनानि यैषु तेपु। , 

(द) भकठीरेति। অভীক नेवोतृपन्नलात्‌ कोमल: च,तकलिकानाम्‌ भासमुकुलानां कलापः समूहैः জনা 
कामुकानां जनानाम्‌ उत्‌कलिका उतृकण्ा येषु तेपु । 


০০ কক বকে কি কা 


করিলাম; (5) কিন্ত পিতৃদেব, অন্ত-সন্তাঁন-বিহীন বলিয়া, পুত্রজন্ম অপেক্ষাও অতিরিক্ত ` 
মহোৎসবের অনুষ্ঠান করিয়া আঁমাঁর জন্মকে অভিনন্দিত করিলেন এবং দশম हिन উপস্থিত 
হইলে যথোচিত-আচার-সম্পাঁদনপূর্বক “মহাশ্বেতা এইরূপ আমার যথার্থ নামকরণই 
করিলেন। (৭) সেই আমি পিতৃথৃহে শিশুত্বনিবন্ধন বীণার छात्र অস্পষ্ট ও মধুরভাবিণী হইয়া 
গন্ধ্বগণের মধ্যে একের ক্রোড় হইতে অপরের ক্রোড়ে বিচরণ করিতাম এবং (वक, শোক ও 
কষ্ট কাঁহাকে বলে, তাহা জানিতাম ন! বন্যা মনোহর সেই শৈশবকাল, অতিক্রম করিলাম। 
(ত) তাহার পর, বসন্তকালে যেমন চৈত্রমাস, চৈত্রমাসে যেমন নবপল্নব, নবপল্লবে যেমন 
পুষ্প, পুষ্পে যেমন ভ্রমর এবং ভ্রমরে যেমন भड আমিয়! আবিভূর্ত হয়, সেইরূপ নবযৌবন 
আসিয়া আমার শরীরে আবিভূ ত হইল। 

(थ) তাহার পর, বসন্তকালে আমি একদিন আমার মাতার সহিত এই অচ্ছোঁদসরোবরে 
সান করিতে আসিয়াছিলাম। তখন নূতন পদ্মফুল ফুটিতেছিল। (দ) আমের কোমল ; 


Ne ০ 


eee ANN, 


এস 


(९)-- खे इशोकायासं। (২) भतिनीतबती । 
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४६६ | कादय्बरो पूव भागे 
मद-कलित-कासिनो-गण्डुष-सोधु-सेक-पुलकित-वकुलेषु, (न) मधुकर-कुल- 
कलकछ-कालोक्त-कालेयक-कुसम-कुट मलेषु, (१) (प) अशोकतरु-ताडुंना-रणित- 
रमणो-सणि-(२) न.पुर-झङ्गार सहस्त्र सुखरेषु, (फ) विकसन्म कुल-परिसल- 
पुच्जञितालिजाल-सच्ज्‌ -शिक्लित-सुभग-सहकारेषु, (ब) अविरल-कुसुम-धूलि बालुका- 
पुलिन-धवलित-घरातलेषु, (भ) मधु-(२) सद-विडंम्वित-सधुकरो-(४) कदस्बक- 
स वाह्ममान-लता-दोलेषु, (म) उतृफुल्ल-पल्चव-लवलो-(१) लोयमान-सतत्त- 

(ष) कोमलेति। कोमलस्य मन्दसन्दसच्चारिण: मलयमारुतस्य अवतारेण उपस्थित्या तरङ्गितानि सञ्चालि- 
तानि चनङ्गध्वजाँजकानि मदनध्वजस्थपताका थेषु तेषु । ` वसन्तकाले महोत्सवाय प्रायेण मदनध्वजोत्यापना- 
दिति भावः। 

(न) मदैति। मदकलितानां मद्यपानजनितमत्तताब्याप्तानां कामिनीनां गण्ड _पसीध,न। सुखपूरितमद्यानां 
सेकेन पुलकिता; एलकावत्सञ्जातमुकलाः वकुला इचा येषु तेषु! “पादाचातादशोक्षः विकसति वकुल' यीषितामास्य- 
मद्यं रिति कबिसमयप्रसिद्धे रिति भाव; | 

(দ/ मधुकरेति। मधकरकुल' समरसमृह एव कलङ्गचिङ्ञ' मधकरकुल' कलइः इव इति না, तेन काली- 
तानि कृणवर्णोक्वतानि कालेयकानां दारुइरिद्राणां कालीयचम्दनानां वा कुसुमानि कुट्‌सलानि सुक्लानि च यैषु 
तेषु। অন্ন रुपकोपमयोः सन्देहस इरः इत्यनुप्रास ये त्यभयो; पुनः বভূভি: । 

(फ) अशोकेति। अशोकतरुपु ताइनाभिः पुप्पविकासाय पादप्रहारे; रख्ताः शब्दिता ये रसणीनां मणि- 
नूपराल यां भाड्ारसइरख ण मुखरा: शव्दायसानार पु । 

(ब) विकसदिति। विकसतां मुकुलानां परिमलेन गेन पुन्नितस समवेतीक्ृतस्य अलिजाव्वस्य समर- 
समृहस्य मन्न शिक्षित म नोइररवौः सुभगा रमणीयाः सहकारा भाचा येषु तेषु। অল हत््यनुप्रासोऽलङ्गरः। 

(न) अविरलेति। अविरला घनाः कुसुमानां ध,लय; परागा एव यालुकापुलिनानि सँकतानि, अविरलकुसुम- 
घ,लयो यालुकापुलिगानीवेति वा, तँ ध बलित' गुचौक्षत घरातल' येषु तेषु । অনাদি रुपकोपमयोः सन्दे इसङ्कर; | 

(म) मध्विति। मधुमदेन पुग्पमइपानजनितसत्ततया विड़स्वित' विद्वलीक्ृत' यत्‌ मघुकरौकदस्वक' भमरी- 


गएस न संवाद्यमाना; सच्चाल्यमाना; लता एव दोला येषु तेपु। অন निरङ्ग'बेवलदपकानुप्राणिता समासी ति- 
रखडारः, मद्यपानमत्ततरुणीदोलासंवाइनकार्थप्रतीते; | 


কলিকাত্লি, কাক লোকের इख बबिन छ द ज কামুক লোকের উৎকণ্ঠা জন্ম ইতেছিল, 
নানধ্বজের পতাকামমূহ সঞ্চালিত হইতেছিল, (न) 
বরুলবৃক্ষে মুকুল জন্মিয়াছিল, (श) कृनत 


(ধ) যৃদমন্দ মলয়সমীরণের আগমনে 
মদমত্ত কামিনীগণের মুখমগ্ধসেচনে 


ৰ র छात्र ভ্রমরগণ পতিত হইয়া, দারুহরিদ্রার 
পুপ ७ কলিকাগুলিকে কৃষ্ণবর্ণ কার্রাছিল, (क) অশোকবৃক্ষে চরণপ্রহার করায় শব্দায়মান 


রুমণীগণের মণিমধ নুপুরের स দিক্দকল মুখরিত হুইতেছিল, (व) বিকদিত কলিকা- 
ভ্রম n 
সমুহের (नोग्रएड সমবেত ত্রমরগণের মনোহর রবে আত্রবৃক্ষগুলি মনোহর হইগাছিল, (छ) 


বানুকাণয় পুলিনের হ্যায় ঘন ঘন পু্পরেখুতে ভূতল ধবল 'র্ণ করিয়াছিল, (अ) পুণ্পের 
eo ek 


(१) --कालेयककुट मलेषु । (९)--ताइनरणितरमघीयमणि---। (३) असकन्मपु- | 0099 
(४)-.-मधुकर | (५) বন্ধী---। 
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कथायां सहाशेतास्रानविचरणहत्तान्तः । ४६७ 


कोकिलोल्ञासित-म्-शोकरोद्दास-(१) दुहि नेषु, (य) प्रोषित-जनजाया-जोवोप- 
हार हृष्ट-मन्मथास्फालित-(२) चाप-रव-भय-स्फ्‌ टित-पथिक-हृूदयरुधिराद्रीक्षत- 
(३) माग षु, (४) (र) अविरत-पतत्‌-कुसुमशर-पतत्रि-पत्नःसूतकार-वधिरोज्ञत- 
(४) दिझ सेषु, (न) दिवापि प्रद्नत्तान्तम दन-(६) रागान्धाभिसारिका-साथ -सङ्घ- 
लेषु, (व) उद्देल रति-रस-सागर-पूर-प्ञावितेषु, (श) सकल-जोवलोक-इृदयानन्द- 
दायकेषु, (৬) मधुमासदिवसेषु, (ष) एकदाहमस्बया सह सधुमास-विस्ता रित-शोभ॑ 


পিপল পিসি 


(य) उत्फुलेति।॥ उतफुल्लानि प्रकाशितानि पल्लवानि यासां तासु, लवलौपु खौयमाना गुप्तमव॒तिष्ठमाना ये 
मचकोकिलासत रुल्लासितम्‌ अलोडा वहिप्क ८ यन्मध पुप्परसस्तस्य शौकरेः कण; उद्दाममत्यन्त' दुद्दि नं इष्टय पु तेषु। 

(र) ग्रोषितेति । प्रोषितजनानां विदेशस्थलोकानां या जाया विरइविशीर्ण भारय्यालासां जौवस्य जौवनख 
उपहारे मदनर्वदनया मरणात्‌ तदीयजौवनरुपोपायनलामैनैद्यर्थ:, দল; सन्तुष्टी यी मन्मथस्तोन चारफालितख 
कामिलच्य पु शरचेपाय सुइमुंहराक्षटसय, चापस्य घनुषी रवाच्छव्दाहृथेन स्फ,टितानां विदौर्णनां पथिकहददयानां 
विरहिजनवचसां दघिर; चाद्रींक्षता मार्गा; पन्थानो येषु तेषु। অন ताहशरुधिरमार्गाणमाद्रोंकरणासस्वन्ध ऽपि 
ततृसस्वन्धीक्त रतिशयोत्तिरलइपर; । 

(ल) অনিবনীনি। अविरत' पततां कामिलच्य' प्रति धावतां कुसुमशरपतत्िणं मदनवाणानां यानि पाणि 
पाल षां सत्कारेण वेगगमनकालीन-'सूत्‌' इत्यव्यवाशब्दे न নঘিবন্ধনালি दिङ सुखानि तत्तद्दिंग वर्षिजनश्रोबाणि 
येषु নন্ত। অনাদি वघिरोक्रणासम्बन्धे ऽपि নন্ন্তলন্দীৱা रतिशयोत्तिरलङ्ञारः । 

(ब) दिवेति। दिवापि दिनेऽपि, प्रहत्तो जातः अन्तवित्त यो मदनरागः कामासतिस्त न अन्धानां विद्दलानाम्‌ 
अभिसारिकाणां रमणाय सङ तस्थल' गच्छन्तोनां कामिनोनां साथ न समूहेन सङ्घ,लैघु व्याप्त पु । 

(ग) उद्द लेति। उद्द लो वेलासुच्छलितः रतिरसः सुरतानुराग एव सागरः অবাঘলান্‌ समुद्रस्य पूरेग़ 
प्रवाहेण प्वावितेपु। অন निरङ्ग' केवलरुपकमलइडपरः । 

(ष) सकलेति। सकलानां जोवलोकानां दृदयानन्द ददतीति तेषु, मधुमासस्थ चं मासस्य दिवसेषु। 


NAAN NAA, ৯ সস রা ONIN SNS SS 


মধুপানে মততাবশতঃ বিহ্বল হইয়া ভ্রমরীগণ লতারূপ দোলা সঞ্চালন করিতেছিল, (ब) মত্ত- 
কোকিলগণ নোয়াড়ির বিকসিত পল্লবের অন্তরালে লুক্কায়িত থাকিয়া, তাঁহার ফুলের মধু 
বাহির করিতেছিল, তাহাতে মধুবিন্দুর অত্যন্ত বৃষ্টি হইতেছিল, (ब) বিদেশস্থ লোকদিগের 
বিরহিণী প্রণগ্নিনীগণের জীবন উপহার পাইয়! সন্তষ্রচিত্তে কামদেব নিজের धछ বারংবার 
আস্ফালন করিতেছিলেন, তাহার শব্দে, ভয়ে বিরহীদিগের হৃদয় বিদীর্ণ হইয়া যাঁইতেছিল ; 
সেই হৃদয়ের রক্তে পথ সকল আর্দ্র হইতেছিলঃ (न) কাঁমদেবের শর, অনবরত কামীদিগের 
প্রতি পতিত হঈতেছিল, সেই শরসমূহের কষ্কপত্রের “হুংকার” ধ্বনিতে সমস্ত दिक्क বধির 
করিয়া তুলিয়াছিল, (বু) মনের ভিতরে উৎপন্ন কামাবেশে বিহ্বল হইয়া কামিনীগণ দিনের 
বেলাও সক্ষেতস্থানে য|ইতেছিল, (শ) রমণাহ্থরাগরূপ উচ্ছলিত সমুদ্রের প্রবাহে সমস্ত 

(१---उद्गम-। (२)---दष्टमन्मथेषु, मन्प्रपास्कालित-*- (३)--भाद्र भाग । (४) অন लि शक" 
समावीणे 'पु' इत्यधिकः पाठ; क्चित्‌। (३)*“पत्रवधिरोक्षत-**, पवफ,तुकारवधिरौक्कत*--। (६) प्रहत्तमदन--- 


(७) भानन्दकैषु । 
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४७८ कादस्बरो দুন্লাৰী 


प्रोतृफक्न-नव-नलिन-कुसुद-कुवलय-कच्दारमिदसच्छोद' सरः स्रातुमञ्यागसम्‌ (१) 
(स)। अत्र च स्तानाथ सागतया भगवत्या पाव त्या तटशिलातलेषु विलिखितानि . 
सञ्चङ्गरिटोनि (२) पांश-निमर्न-क्ण-पदमण्डलानुमित-सुनिजन-प्रणास-प्रदक्षि- 
णानि तरप्रम्वकप्रतिविस्बकानि वन्दमाना, (ह) स्त्रमरः भर-सुग्न-(३) गर्भ-केसर-जर्जर- 
ङुषुमोपहारः (४) रस्योऽय' लतामण्डपः, (च) पर्त-नख-कोटि-पाटित-कुट मल- 
नाल'विवर-(५) विगलितमधुधारः (३) सुपुष्पितोऽयः सहकारतस्‌ः, (क) उन्सद- 


SSN “+ ৯৪৯৫ ७००" ক কক ००० ००७ ०००० ,०००००० ত লাও পা, 


(स) एकदेति। अस्वया जनन्या। मधुमासेन चेव ण विस्तारिता अधिकसुत्‌पादिता' शोभा यस्य तत्‌, 
तथा प्रोत्‌फुल्लानि प्रस्क टितानि, नवानि नूतनानि স্ব तोतूपलानि, कुवलयानि, नीलोत्पलानि, कह्दाराणि रत्तीत्‌- 
पलानि च यद्मिन्‌ तत्‌ । 

(इ) অননি। तटशिलातलैपु तीरस्थपाषाणोपरिभागैषु बिलिखितानि रेखया निर्चितानि । अञ्गरिटिना 
तदाख्यशिवदारपालसूर्त्या सह विद्यमानानौति सखङ्वरिठीनि। “खङ्गरिटि; (पु) शिवद्दारपालः” इति शब्दकल्पदुमः । 
तया पांग्रपु ध,लिषु निम्न: अतएव कशे: चुद्रतया प्रतीयमानै: पद्मण्डसँ यरणचिड्रसमूदै; अनुमितानि सुनिजनानां 
प्रणामप्रदक्षिणानि वेषां तानि। व्यम्वकस् शिवस्थ प्रतिविस्वकानि प्रतिमूत्तों,, वन्दना नमस्कर्वाणा, भइ' व्यचर- 
मिति परेणान्वयः । 

(च) समरेति। समराणां भरेण सुग्रा वक्रीकृता;, गभ केसरा सध्यवत्ति'किञ्जरक्ा येषां तानि, अतएव 
जज राशि शतच्छिद्राणि यानि कुसुमानि तेषासुपहारेण तरुभिल ताभिय पातनिन रस्यो मनोहर: । 


(क) परेति। परझूतानां कोकिलानां नखकोटिभिनखराग्रं: पाटितानां विदारितानां कुट मलनालानां मुकुल- 


[1 लि < 
इन्तानां विवरेभ्यः विगलिता सधनां धारा यखिन्‌ सः, सुपुष्पितः सम्यक्सज्ञातपृष्पः, अय सइकारतरुरास्र्चः। 


———— 8887 
भोर्छि করিতেছিল  (ষ) এবং দেই চৈত্রমাসের দিনগুলি সকল গ্রাণিগণের হৃদয়েই 
আনন্দ জন্মাইতেছিল (म्‌) এবং 


সেই চৈত্রমাঁস এই অচ্ছোঁদসরোবরের শোভা বুদ্ধি 
করিয়াছিল, আর এই সরোবরে নূতন 


পদ্ম এবং শ্বেত, নীল ও রক্ত উৎপল ফুটিয়াছিল। 
(হ) ভগবতী পার্বতী, এই অচ্ছোদসরোবরে স্নান করিতে আসিয়া, তীরবর্তী বহুতর প্রস্তর- 
খণ্ডের উপরে অনেকগুলি শিবের প্রতিমূর্তি অফ্িত कि গিয়াছিলেন, তাহার প্রত্যেকটীর 
পার্থেই ভৃঙ্বযিটির (শিবের দ্বারপালের) প্রতি गूढिंड ছিল; মুনিগণ সেই শিবের প্রতিমূর্তি 
গুলিকে প্রদক্ষিণ করিয়া যে প্রণাম করিয়া গিয়াছিলেন, তাহা তাঁহাদের ধূলিনিমগ ক্ষুদ্র कूण 
পদচিহ্ন দেখির! অনুমান হইয়াছিল ; আমিও সেই ুত্তিগুলিকে নমস্কার করিতে লাগিলাম ; 
(क) বৃক্ষ ও লতা হইতে জীর্ণ পুষ্পদকল পতিত হইয়াছে, ভ্রমরের ভরে তাঁহার ভিতরের 
কেসরগুলি বক্র হইয়া পড়িতেছে, তাহাতে এই লতামগুপ্টা সুন্দর দেখাইতেছে, (ক) এই 
সহ $ ইহাতে বিস্তর कून কুটিয়াছে, কোকিলগণ नाशा নুকুলগুলির नाँच বিদীর্ণ 
কারয়! দিয়াছে, সেই ছিন্র হইতে শধুপারা পড়িতেছে, খে) এই একটা শীতল চন্দনবন। 


(१) चअभ्युपतम्‌, অন্য, पगसम्‌। (২) सखङ्गरीटौनि। (३) पतत्रसयभरभुग्न,---भग्न-..| 
() याखान्तरगतत कजजै रकुसुमोपहार...। 


(५) .--कुट मलविवर*--| (६) -'-मधुनिकरघारः। 
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थायां महाश्व ता्र।नविचरणक्वत्तान्तः । B34 


सशूर-कुल-कलकल-(१) भोत-सुजङ्ग-सुक्ततला शिशिरेय चन्द्नवीथिका, (२) (ख) 
विक्षच-कुसुम-पुच््ञ-पात-सूचित-वनदेवता-प्र इोलन शोभनेय लतादोला, (ग) 
नल कुसुसरजः पटल-सग्न-कलह'स-पद रेखमतिरमणोयमिद' तोरतरुतलम्‌,,(घ) 
इति खिग्घ-मनोइरतरोई श-दशन-लोभाचिप्तद्ठद्या सह सखीजनेन व्यचरम्‌ (ङ)। 

एकस्मि च (३) प्रदेशे झाटिति वनानिलेनोपनोतन्‌, निभ रविकसितेऽपि कानने 
असिथूतान्यकुसुमपरिमलम्‌, विसृप न्तम्‌, अतिसुरभितया अनुलिम्पन्तमिव 
पूरयन्तसिव तप यन्तसिव घाणेन्द्रियम्‌, अहमहमिकया मधुकरकुल रनुवध्यमानम्‌ 
अनाघ्रातपूव मू, असानुषलोकोचितम्‌, कुसुमगन्धमभ्यजिघ्रम्‌ (च)। कुतोऽयमित्युपा- 


রা না, ANA, কিক কিককিকিককিককিক 
टे, ~ > > 
(ख) उन्मदेति। उन्मए्स्य मदमत्तस्य सथ,रकलस्य कलकलेन कोखाइलेन भीतं: सुजक्रो; सपे; सुत्त 


परित्यक्त तलम्‌ भपीदेशे यखाः सा, शिशिरा शीतला, इय' चन्दनवीथिका चन्दनतरुश णिः । 

(ग) विवाचेति। विकचस्य प्रस्मुटितस्य कुसुमपुन्नस्य पातेन पतनेन सूच्तिम्‌ অন্তলাদিল' यत्‌ वनदेवताया; 
प्र होलन' दोलन' तेन शोभना, इय' खतादोला लतात्मकदोलनयन्रम्‌। 

(च) वइलेति। बहल प्रचुर पुञ्चीभूत इत्यथ: कुसुसरनःपटले पुप्पपरागसमूहे मग्नाः कल 'सानां पदरेखा- 
श्रणचिह्ञानि यव तत्‌, भतएवातिरमणीयम्‌ । 

(ङ) ऽतोति। इति इत्यः खिग्धानाँ मवपल्लवादिभियिक्कणानाम्‌ अतएव सनीइरतराणाम्‌, उद्देशानां 
प्रदेशानां दशनलोमेन चाधिप्तमाक्ष्ट' इदय' यस्याः सा, तथोक्ता भइम्‌। 

(च) ঘন্ধজ্মিল্লিনি। किच्च, वनानिलेन बन्यवायुना उपनौतसाहतम्‌ । निर्भरमतिमाव' यथा तथा विक- 
सिते$पि कानने काननङसुमे, अभिभूतास्तिरस्तता: अन्य षां कुसुमानां परिमलाः सौरभाणि येन तम्‌। विसपन्तः 
सवतः प्रसरन्तम्‌। भतिसुरसितया नितान्तसौरभवत्तया। घ्राणेन्द्रि नासिकाम्‌। अहमहमिकया ‘অনয 
अहमग्र” इत्यभिमानेन मध॒करकुल अंसरगरणँ: अनुखियसाण्म्‌। অল तिसुणामेव क्रियोतृप्र चाणां मिथो 
निरपेचतया संरृष्टिः । 


০ 


মর্পগিণ, উন্মত্ত মযূরগণের কোলাহলে ভীত ভইয়৷ ইহার তল পরিত্যাগ করিয়া গিয়াছে, (গ) 
এই একটা লতাময় দোল! ; ইহ! হইতে প্রস্ফুটিত কুস্থমরাশি নিপতিত হইতেছে বলিয়া! বুঝা 
যাইতেছে যে, কোন বনদেবতার দোলনে ইহাকে সুন্দর দেখা যাইতেছে, (ब) তীরবর্তী 
বৃক্ষমমূহের এই তলদেশটা অতিমনোহর ; এখানে প্রচুর কুন্থমরেণুরাশির উপরে কলহংস- 
দিগের পদচিহ্ন দেখ! যাইতেছে; (७) এইরূপ भि ও অত্যন্ত মনোহর স্থানসমূহ দর্শন 
করিবার অভিলাষে আঁরু্টচিত্ত হইয়৷ আমি সখীগণের সহিত বিচরণ করিতে লাগিলাম। 

(७) তাহার পর কোন একটা স্থানে একপ্রকার कूर्टमत्र গন্ধ আত্রাণ করিলাম; ভ্রুত- 
গামী বন্য বায়ু, সেই কুন্থয়ের গন্ধ আনয়ন করিয়াছিল; বনের সমস্ত कूरूग অত্যন্ত अछि 
হইয়া থাকিলেও, সেই গন্ধ, অন্ত সকল কুঙ্ণুমের গন্ধকে পরাস্ত করিয়াছিল এবং সকল দিকে 
ছড়াইয়া পড়িতেছিল, আর অত্যন্ত সুগন্ধি বলিয়া, আমার স্রাণেন্দ্রিয়কে যেন লিপ্ত করিতে- ` 


A 


"०१" 


(१) मय रकलकल'-*, सकलमय,रकलकल-*। (२) 'चन्दनवनवीथिका । (३) भधक्मिय। 
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४८० कादेस्बरी पूव भागे 


रूद्कुतूइला चाह' सुकुलितलोचना तेन कुसुसगन्धेन मधुकरोवाकृष्यमाणा (१) 
कौतुकतरलाभ्यधिकतरोपजात-न एरमणि-भङ्काराङृ्ट-सरः-कलह सानि कतिचित्‌ 
पदानि गत्वा, (छ) इरनयन-इताशनेन्धनोक्तः (२) सदनशोकविधुर- वसन्तसिव 
तपस्यन्तम्‌, (ज) अखिलः मण्डलःग्रापगर्थमोशान-शिरः-शशाङ्कमिव छतत्रतम्‌, (भ) 
अयुरसलोचन' वशोकत्त कासः कामभिव सनियमम्‌ (अ) अतितेजखितया प्रचल- 


DS A পা Sd 


পানা মার क 


(छ) कुत इति। कुतः प्रदेशादय' गन्ध भागच्छतौति शेषः, इत्य वम्‌ उपारूद्म्‌ उत्पन्नः कुतूहल' यस्याः 
सा तथोक्ता चाइम्‌, मुकुलितलीचना मुकुलवदीषदुन्मोलितनयना मधकरी भ्रमरौवाक्तप्यमाणा च स॒ती, कौतुकेन 
तरलः कृतूइलेन दुततरपदचेपात्‌ कम्रः, अत्यधिकतरं पूव আহনিলান' यथा तथा उपजाती यो नूपुरसणीनां भाडार- 
स्तन আলভা: नुपुररवद्रवणेन कलह सानामुपस्थितेः खाभाविकत्वात्‌ पद्सभीपमानोत्ःः कलह'सा यं लानि, कतिचित्‌ 
पदानि বলা, भतिमनोइर' स्नानाथ मागत' मुनिकुमारकमपश्थमिति दूरेणान्ययः। अत्र द्वितीय कवचनान्तपदानि 
मुनिकुमारकमिति वच्ष्यमाणस्य विशेषणानि । 

(न) इरेति। इरनयनस्य शिवढतीयलोचनस्य यो इताशनो वडिल न इन्चनौकृततो दग्ध इत्यथ! यो লহুল- 
सतस्य शोकेन विधुर विद्वलम्‌ अतएव तपस्न्त' वं राग्यात्तपदरन्त' वसन्तः कालमिव, कुसुमसौरभवत्तात्तस्य सदन- 
सखत्वाचच ति भावः। অন द्रव्योतृप्र चालङ्कारः पदाथ हैतुककाव्यलिङ्ग न सडीय्यंते । 

(ऋ) चखिलेति। अखिलमख्लपराप्ताथ तदात्मनः कलामाबलात्‌ सम्पण मणलखाभाथ ঘনলন' ব্ভীন- 
तपोनियमम्‌, इंशानशिर:शशाइ” शिवललाटस्थचन्द्रसिव, तत्तुल्यविशदवण त्वादिति भावः। पूर्व वदलङ्गारः। 

(न) जयुगति। अयुग्मलोचन' व्रिलोचन' शिवम्‌, वशीकसतुं खापराघेन विरुद्धौभूतत्वात्‌ पुनः प्रसन्नीक 
कामोऽभिलापोऽस्य ति तम्‌, भतएव सनियम' शिवोपासनादुपत्रतशालिन' काम' मन्मथमिव, तत्‌ परमसुन्दरल्वादिति 
भावः। पूव वद्लड्ारः। 
ক 0 आल 
ছিল, পূর্ণ করিতেছিল এবং गरूडे করিতেছিল; আমি সেরূপ গন্ধ পূর্বে আর কখনও 
আত্রাণ করি নাই এবং সে গন্ধ মনুষ্ুলোৌকের যোগ্য ছিল না। (छ) ‘এ গন্ধ কোঁথা হইতে 
আসিতেছে’ এইরূপ সংশয় হওয়ায় আমার কৌতুহল জন্মিল, তাহার পর আমি নয়ন 
উন্মীলিত করিয়া ভ্রমরীর স্থায় সেই কুন্সুমগন্ধে जांकुडे হইয়া কয়েক शह গমন করিলাম; 
তখন কৌতুকবশতঃ क পদক্ষেপ করায় আমার নুপুরমণি হইতে, পূর্বাপেক্ষা অধিক এবং 
কম্পিতভাবে বঞ্ধার হইতে লাগিয়াছিল, তাহাতে অচ্ছোদসরোবরের কলহংসগণ आकृष्ट 
হইয়া बि তাহার পর, স্নানের निमिड আগত অত্যন্ত সুন্দর একটা মুনিকুমারকে 
দেখিতে পাইলাম। (ख) তাঁহাকে দেখিয়া বোধ হইল যে, মহাদেবের নয়নাি, কামদেবকে 
72 
ছেন, (क) উদ যেন পুনরায় অর न ডি oF 
উপাসনারূপ ব্রত অবলম্বন করিয়াছেন, (5) আর সেই 2 

: মুনিকুমার অত্যন্ত তেজন্বী ছিলেন 


(१) मधकरावक्तप्यमाण, "-"मधुकरौवावक्षष्पमाणा | (२) দ্ববস্নামবন্মলীল্গন... 
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कथायां ः , पुण्डरोकवर्णना। ` | ४८१ 


तडिल्लता-पञ्जर-मध्यगतसिव ग्रोप्र-दिवस-दिवसकर-मण्डलोदर-प्रविष्टसिव 
ज्यलन-ज्वाला-कलाप-मध्य-ख्थितसिव (१) विभाव्यमानम्‌, (2) उन्मिषन्त्या बइल- 


_ बइलया दोपिकालोकपिङ्गलया देहप्रभया कपिलोकतकानन' कनकमयमिव ন 


प्रदेशं कुर्वाणम्‌, (ও) रोचना-रस-लुलित-प्रतिसर-समान-सुक्कुमार-पिङ्गल-जटम्‌, (२) 
(ड) घुण्मपताक!यमानया सरखतोसमागमोत्कण्डा-ककत-चन्द्नरेखेत्र (३) भस्म- 
ललाटिकया बालघुलिनलेखयेव (४) गङ्घाप्रवाइसुङ्भासमानम्‌, (५) (ढ) अनेकः 
शाप-म्नूकुटि-(६) भवनतोरणेन भ्वूलताइयेन विराजितम्‌, (ण) अत्यायततया 


পিসি বিসিবির 


(ट) अतोति। चतितेजखितया हेतुना, प्रचलानां सन्दमानानां तड़िल्लतानां पञ्नरमध्यगतसिव समूहाभ्यन्तर- 
स्थितमिव ग्रौप्नदिवसस्थ॒तदानीं “सूखखातितेजखिलादिति भावः, यत्‌ दिवसकरमण्डल' सूय्यविस्व' तस्य उदरे 
अभ्यन्तरे प्रविटनिव, तथा ज्वलनज्वालाकलापस्य वङ्किशिखासमूइस्य मध्यस्थितमिव, विभाव्यमान' प्रतीयमानस्‌ । 
অন तिसृयामेव क्रिय्रोतृप्त चाणां मिथो निरपेचतया संखष्टिः। तथा दिवसपदस्थ दिरुपादानात्‌ पुनरुक्षतादीष:, 
स च ग्रोमकालेति पाठन समाधैथ:। 

(3) उन्मिषन्तोति। उन्मिषन्त्रा देहादेव प्रसरन्त्या, वहलवहलया भतिप्रचुरया, दौपिकालोकवत्‌ प्रदौप- 
प्रभावत्‌ पिङ्गलया, देहप्रभया, कपिलौक्षत' पिङ्गलवणौँहात' कानन' वन' येन तम्‌, अतएव त प्रदेशः कनकमयमिव 
सुवण विकारमिव कुर्वाण्म्‌। अत्र लुप्तोपमा, काननस्य कपिलीकरणासस्वश ऽपि নন্ঘন্দন্দীন্না रतिशयोक्रि,, 
पदार्थंहेतुक' काव्यलिङ्गस्‌, गुणीत्प्र ঘা चै तासामङ्गाङ्गिभावेन स इरः । 

(ड) रोचनेति। रोचनारसेन गोरोचनाद्रवेण लुलितो लिप्ती यः प्रतिसरी विवाहादिधारणोयहस्तसूब' 
ततूसमानाः सुकमारा: पिङ्गलाञ्च जटा यख् तम्‌। অন लुभ्ञोपमालङ्कारः । 

(ढ) पुखेति। पुण्यपताकायमानया घर्माव जयन्तीवदाचरन्त्या, तस्या अपि शसत्वादिति भावः | सरखत्याः 
समागमाय सञ्गमाय या उत्कण्ठा तया জলা या चन्दनरेखा तथेव स्थितया, अखनो ललाटिकया तिलकविशेषेण, 
वालपुलिनलेखया चद्रसँ कतरेखया गङ्ग'प्रवाहमिव, उद्गासमान' दीप्यमानम्‌। अत्र क्यङःगतोपमा, লান্মুন্দ ঘা, 
खौतोपमा चैत्य तासासङ्गाङ्गिभावेन oes on मा की 2 
বলিয়! তাহাকে যেন, চঞ্চল বিছ্যাৎপুঞ্জের মধ্যবর্তী, গ্রীন্মকালীয় হুর্/মণ্ডলের মধ্যে প্রবিষ্ট এবং 
অগ্নিশিখাসমুহের মধ্যস্থিত বলিয়া বোধ হইতেছিল ; (5) প্রদীপের আলোকের ন্যায় 
পি্লবর্ণ, অত্যন্ত. প্রচুর এবং সকল দিকে বিস্তৃত দেহপ্রভাদ্বার তিনি, সেই বনটাকেই 
পিক্বলবর্ণ করিয়াছিলেন, তাহাতে যেন সেই স্থানটারে সুবর্ণময় করিতেছেন বলিয়া প্রতীতি 
হইতেছিল, (५). তাঁহার মস্তকে, গোরোচনারসে রঞ্জিত হস্তহছত্রের তুল্য পিঙ্গলবর্ণ ও কোমল 
কতকগুলি জট! ছিল, (9) তাঁহার ললাটে, ধর্ম্মের পতাকার ন্যায় এবং সরস্বতীর সহিত 
সম্মেলনের উৎকণ্ঠায় কৃত চন্দনের রেখার ন্যায়, उप्र তিলক ছিল; তাহাতে তিনি, ক্ষুদ্র 
বালুকাময় পুলিনদ্বার! গন্দাগ্রীবাহের णांग्र শোভা পাইতেছিলেন, (१) বহুতর অভিমম্পাত- 

(१) प्रचलित--, ग्रौक्नदिवसं*ज्वलन' ज्वाला'-.। (২) सुकुमारजटम्‌। 

(३)-“*चन्दनलैखयेव। (४)--.रेखयेव । (५) उद्दाव्यमानम्‌। (६) स्ट, भ,कुटिः। 


६१ 
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९ ২ থু... £ 
४८२ ০১০১২ पूव भागे 
लोचनमयी मालासिव ग्रथितासुद्दहन्तम्‌, सब हरिणे रिव . दत्त-लोचन-शोभा- 
स॑ विभागम्‌, ঘে) आयतोत्तड़ -प्राणव' शम्‌, (द) अप्राप्त 'हृदय-प्रवेशेन नवयीवन- 
रागेणेब सवोत्मना पाटलोकृताधररुचकम्‌, (ध) अनुद्भि्रशमञ्रु्वात्‌ (१) अनाः 
सादित-मधुकरावलो-वलय-परिद्धेप विलाससिव बालकमलमानन' दधानम्‌, (न) 
अनङ्गकाष्मे कगुणेनेव (२) कुण्डलोकृतेन तपस्तडाग कमलिनो-सणालेनेव यज्ञोप- 
वोतेनालङ्कुतम्‌, (प) एकेन सनाल-वकुल-फलाकार कमरूलुम्‌, अपरेण मकरः 
(स) অনন্গীন। भनेकै আদা अभिसम्पाताल भ्यो स,कुटिः स.सङ्ञोच एव भवन' ग्टह' तस तोरणेन 
दारवत्ति घनुराह्ततिकाठविशेषखरुपेण थर,लताइयेन करणेन विराजित' शोमितम्‌। অন্ন परस्परितरुपकमणद्भारः। 
(त) अत्येति। अत्यायततया लोचनयोरतिदीच तया हेतुना लीचनमयीं জলা ग्रथितां सालामिव उइइन्त' 
धारयनम्‌। अव जद्यतप्रेचालङ्गारः। ८ 
(थ) स्व ति। सव इरिणँद ची लीचनशोभायाः खखनयनकाग्तः संविभागी विभक्तांशो यी तमिव 
इरिणवल्ली इनशोभावत्त्वादिति भव: । अत्र ताहशदानोतूप्र चणात्‌ क्रियोतृप्र चालङ्कारः। 
(द) चायतेति। चायती दोघ; उचुः अत्युच्य प्राणव'शो नासिकादण्डी यस्य तम्‌ । 
. (ঘ) अप्राप्तेति। अप्राप्ती जितेन्द्रियलादलखो हृदये प्रवेशो वेन तेन, नवयौवनस्य रागो रमणौष्वनुराग एव 
रागो रत्तिमा तेन, सर्वात्मना सकलप्रयवे न, पाटलोकृत' झे तरक्ीक्षतम्‌ भधरो रुचक' वौजपूर इव यस्य तम्‌। 
অন चवुरागरतिलोमे दऽपि रागशव्दगे षेणाभेदाध्यवसायादतिशयोत्तिः, खभावपाटलाधरे नवयौवनरागकतत,वा- 
पाटलोकरणोत्प्रेचणात्‌ क्रियोतृप्त ঘা, স্তুমীদনা चं तासामङ्काद्मिभवेन सड्धर:। 


(न) भगुहिन्न নি। न उद्निब्रानि उत्पद्रानि शमश्रण सुखलीमानि थेच तस्य भावसत्ल' तस्माद्ध तीः, न . 


चासादित: प्राप्त, मधुकरावलौवलयेन अमरग्रेणीमण्डलेन परिचेपविलासः परिवेष्टनशोभा थेन तत्‌ ताहशम्‌, 
बालकमल' नृतनपञ्ममिव আলল' मुख' दधानम्‌। अत्र यौतोपमालङ्कारः; । 

(प) अनङ्गति। अनङ्कख मद्नस्य काम कगुणेनेव, रमणीनां मदनोद्दौपनादिति भावः, कुण्डलौक्ृततेन 
बलयौकृतेन, तथा तप एव तड़ागः सरोवरस्तस्य या कमिनी तय रूणालेनेव, ম্মললাহিনি भावः, यञ्ञीपवीते- 
नालइतम्‌। অন ख्रौतोपला, निरङ्गकैबलरुपकम्‌, पुन; यौतोपमा चै तासामङ्काङ्गिभावेन सङ्धर; | 


न्यास ২৩১২৬০২৯২- রা ডি 
কালীন कूकर গৃহের তোরণন্বরূপ দুইটা ভ্রদ্ধার। তিনি বিরাজ করিতেছিলেন, (ত) 
নয়নযুগল অত্যন্ত দীর্ঘ ছিল বলিয়া, তিনি যেন গ্রথিত নয়নময় মাল৷ ধারণ করিতেছিলেন, 
(३) সকল হরিণগণ, যেন, তাহাকে আপনাদের নয়নের শোঁভা বিভক্ত করিয়| দিয়াছিল, 
(0 তীহার নাসিকাদণ্ডটী দীর্ঘ ও উন্নত छिन, (३) নবযৌবনের অনুরাগ যেন হৃদয়ে 
প্রবেশ করিতে ন! পারিয়া, বীজপুরফলের (টাবা নেবুর) छांग्र তাঁহার ওষযুগলকে পাঁটলবর্ণ 
করিরাছিল, (ন) তাঁহার মুখে লোম উঠিয়াছিল ना; সুতরাং” ভ্রমরশ্রেণীকর্তৃক মণ্ডলক্রমে 
পরিবেষ্টনরূপ শোভাবিহীন নূতন शत्र डगर, তিনি মুখমণ্ডল ধারণ করিতেছিলেন, (श) 
কামদেবের ধনুকের গুণের ন্যায় মণ্ডলীকৃত এবং তপস্তারূপ সরোবরের পদ্মিনী যুণালের 
৮: তে বুনে 


(१) अनुहतः,"-शञचुराजित्वात्‌। (२) कार्षा कगुणेन । 
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৮৮১০০ ১: 


कथायां पुण्डरोकवण ना । ४८२ 


केतु-विनाश-शोकरुदिताया रतेरिव वष्मजलविन्दुभिरारचितां स्फटिकाक्षमालिकां 
(१) करेण कलयन्तम्‌, (फ) अनेक-विद्यापगा-सङ्गमावत्तते निभया नाभिसुद्रयोप- 
शोभमानम्‌, (ब) अन्वज्ञाननिराक्तस्थ मोष्वाम्धकारस्यापयान-पद्वीसिवाच््ञन- 
रजोलेखाश्यासलां रोमराजिसुदरेण तनोग्रसों (२) विब्त्राणम्‌, (अ) आत्मतेजसा 
विजित्य सवितारं परिग्टहोतेन (5) परिवेष प्ण्ड लेनेव मीव््ञमेखलागुणेन परिचितः 
जघनभागम्‌, (म) चनम््रगङ्गास्ततोतोजलप्र्ालितेन जरञ्चकोर-लोचनपुट-पाटल- 

` (फ) एक्षेमेति। एकेन करेण वामेनेत्यथ':, सनाल' सद्वच' यत्‌ वकुलफल' तदत्‌ আন্ধনিয’ত্ৰ ন’ तादृशः 
कसणइलु' कलयन्तमित्यन्वयः। कमरड्लोरपि नाजस'लात्‌ सनालेति विशेषणम्‌। अपरेण च दचिणेन करेण, 
मकरकेतोरूदनस्य विनाशशोकेन रुदिताया रते्वाग्पलदिन्दुभिरारचितां निग्मितामिव, शखत्वादिति भवः, 
स्फटिकस्य भघमालिकां नपमालां कलंयन्त' दधानम्‌। तस्य सुनिकुमारस्य सवापकरणानामेव मदनोद्दोपनत्व' 
बोवयितु' सदनसब्बन्धिविशेषणमि योध्यम्‌ । অন प्रथमे विशेषणे ग्राथॉपमा, দ্বিনীণ च क्रियोतूभ चा, अनयोनि थो 
निरपेच्षतया संरष्टिः। 

(ब) अनेकेति। अनेका सहविधाः विद्या एव आपगा नद्यस्तासां सङ्गसे सम्मेलने थ आवता जलसमि- 
सतत्रिभया तत्त ण्यया नाभिमुद्रया नाभिमण्इलेन उपशोभमानम्‌। अव निरङ्गकेवलरुपकायाँपसयोरङ्गाङ्ि - 


भावेन सङ्रः। 
(स) अन्तरिति। उदरेण करणेन, अन्तरज्ञानेन आन्तरिकतत्त्वपोधेन निराक्तस्य अपसारितस्य, सोइो- 


ऽत्नागमेवान्धकारस्तस्य अपयानपदवीमिव अपसरणमागैमिव, अञ्जनरजसां कज्जलरेण লো लेखेव रेखेव 'श्यासला ताम्‌, 
तनीयसौं कैवलीत्पत्त्यार्भात्‌ कृशतरां रोमराजि लोमावलौं विसाण' धारयन्तम्‌। অন मोहे अभकारत्वारोपः 
ब्दः, अन्तज्ञाने आलोकत्वारोपस्तु आथ इत्ये कदैशविवत्ति रुपकम्‌, जाह्यत्प्रे चा, लुप्तोपमा चं तासासङ्घाङ्गिभावेन 
सइरः। तरलकव्जलरेखावत्‌ रोमराजिः सव'यासमानताराहषित्यद्योतनाथे रज:पदमिति नापुष्टाथं लदोषः | _ ` 
(म) आत्मेति। आव्मतेजसा सबितार' सूर्यः विजित्य परिग्टहौतेन वलादानोतेन, परिवेषमण्डलेनेव 
स्थितेन मौञ्जमेखलागुणेन परिचिप्षः परिवेष्टितो जघनभागो यस्म तम्‌। অন জাল্ুন্দ चालङ्वार; । 
(य) जन्नेति। चवगङ्गाया भाकाशगङ्गायाः खोतोजलेन प्रचालितः तेन, नरतो তত্ব चकोर पचिविशेषस् 
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~~~ 


डगर শুভ্রবর্ণ একটা যক্তোপবীত তাকে অলঙ্কৃত করিয়াছিল, (क) তিনি এক হস্তে, 
বৃ্ত-দমদ্থিত-বকুলফলাক্কৃতি একটা কমণ্ডলু এবং অপর হস্তে একছড়া স্কটিকের জপমালা 
ধারণ করিতেছিলেন ; সেই জপমালা যেন, কাঁমদেবের বিনাশশোকে (र्मा রতিদেবীর 
অশ্রুবিন্দুদ্বারা নির্মিত হইয়াছিল বলিয়া বোধ হুইতেছিল, (व) তিনি, বহুবিধ বিদ্ধারূপ 
নদীর সম্মেলনস্থানবর্তী খোলার डांगर নাভিমগ্ুলে শোভা পাইতেছিলেন (७) এবং আন্তরিক 
তত্রজ্ঞানদ্বারা যে মোহরূপ অন্ধকার দুরীভূত করিয়াছিলেন, সেই অন্ধকারের পলায়নের পথের 
য় এবং কজ্জল-রেণু-রেখার স্থায় শ্তামবর্ণ, ক্ষুদ্রতর রোমরাজি, তিনি উদয়ের উপরে বহন 
করিতেছিলেন, (ম) স্বকীয় তেঞ্জে সূর্যকে পরাজিত করিয়া বলপূর্ব্ক আনীত, তাহার 


পরিধিমগুলের ন্যায় একটা মুগ্ধমেখলাতে তাঁহার জঘনদেশ পরিবেষ্টিত ছিল (ब) আর, 


০০০০৯ आ ००० प पॉप्प्फ्पप्प्प्प्प्ि 
» শীট টাটা 


(१) स्सटिकगुलिकाचमालिकां। (२)-*“तनीयसा तुगौय॒सों । (३) भाग्टहोतेन। 
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४८४ कादर्बरो पू्व॑भारी 
कान्तिना मन्दारबल्क्रलेनोपपादितास्बरप्रयोजनम्‌, (य) अलङ्कारमिव ब्रह्मचर्यस्य, 
यांवनमिव (१) धर्ग्म़स्य, विलासमिव सरखत्या', खय'वरपतिसिव सवेविद्यानाम्‌, 
सङ्ग तस्थानमिव सव युतोनाम्‌, (२) .(र) निदाचकालमिव साषाढ्म्‌, (ल) 
हिमससयकाननमिव स्फ टितप्रियङ्ग सच्ञ्ञरोगीरम्‌, (ब) सघुमासमिव कुसुस- 
घवल-तिलक-भूति-भूषित-(३) सुखम्‌, (श) श्रात्मानुरूपेण सवयसा अपरिण 


NN PI TN] रः i - 


लोचनपुटंवत्‌ पाटला श्वेतरक्ा कान्तिय'ख तेन, मन्दारख देवतरुविशेषस्य वस्कलेन करणेन, उपपादितः निष्पादितम्‌ 
अस्व॒रप्रयोजन' परिधेयवस्रकाथ्यः येन तम्‌, ताइशमेक' मन्दारवस्क्रल' परिदधानमित्यथ;। অলী लुप्तोपमालडझार: । 
उद्धचको रख व लोचनपुटकान्तिरधिकपाटला मबतौति द्योतनाथो जरत्‌पद्मिति नाप्य হী: । 

(र) अलमिति। ब्रह्यच्षख स्रौसंसग त्यागढपस्स अलङ्कारमिव, एनमासाद्य पूर्णावयवतया तस्य স্বীমানি- 
रेकादिति भावः। অন नात्युतूप्न च्ालङ्ञारः। भाडिकतत्व ब्रह्मचस्थमाह द्चः--“स्मरण' कीत्तन' कैलिः 
र चण गुप्तमाषणम्‌ । सइल्योधध्यवसायथ क्रियानिप्पत्तिरेव च॥ एतन्म युनसष्टाङ्ञः विव परिकीत्ति तम्‌। 
विपरौत' ब्रह्मचथयमेतद्ेवाष्टलचणम्‌ ॥” অন্ধ यौवनमिव, অন पूर्ण त्वादित्याशय: । অনাদি जाह्यत्प्रेचा । 
सरखत्या वाग देव्या: विलासं विभमसिव, एनमासाद्य तस्या अपि ऑभातिशयलामादित्यभिप्रायः । অন गुणोत्‌- 
1859 सर्व विद्यानाम्‌, खय' ब्रियत इति खय'वरस्ताहशः पतिमिव, विद्याभिः स्वयमेवास्य हृतत्वादनेन 
> न यवः জন इति भावः। অন नात्युतूप्र चालझ्ार:। सर्व'श्रुतीनां सकलबैदानाम्‌, सङ्घ तस्थानमिव 
भ लनाय परस्परनिददि टस्थानसिव, आत्मने व तासां तव्रागमनाद्त्याशयः। অনাদি जाय्यतृप्र चा। स्रुतीनां 
सव विद्यान्तगेतत्व ऽपि प्राधान्यज्ञापनाय एथगुपादानम्‌, गो8षन्वायात्‌ । ४ 

(ल) निदाधेति। निदाघकाल' यौ'मससयसिव, आषाढ न दण्डेन भाषाढ़मासेन च सहेति साषाढम्‌ । 


भव पूरणोपभालक्ारः। প্আছারী व्रतिनां दण्ड मासे मलयपव ते |" इति विश्वः | 


“शुक्र शुचि য যানৰ ।” 
इति স্থুনি:। ८ 


£ 


हिमेति। इिमसमयस्य शौतकालस्य कानन' वनतिव, सा टिता विकसिता या प्रियङ्ग,सञ्चरी तददद 
गीर तया च गौरम्‌। शौतकाल एव तदिकासात्‌ हिमसमयेति विशे 


বি षणम्‌ । पूर्णोपमा। 
मध्विति । aL च व्रमाससिव कुसुमवद्धवला या तिलवाभूतिः बिपुण्ड कात्म क्र' भस्म तया भूषित 


~~ ANS 
SON 
০০০০০ Ne 
পিস না উন a क ite 


আকাণগঙ্ার সোতোজলে প্রক্ষালিত এবং বৃদ্ধ চকোরপক্ষীর নয়নপুটের डांग्र পাঁটল-কান্তি- 
গম্পন্ন একখান! মন্দার বৃক্ষের বন্ধলদ্বারা তিনি বন্ধের প্রয়োজন সম্পাদন করিয়াছিলেন 
(সেইরূপ একখানা বন্ধল পরিধান করিয়াছিলেন) ; (ब) আর তিনি ব্রহ্মচর্ধ্যের যেন অলঙ্কার 
रबर যেন যৌবনকাল, বাগ্‌দেবীর যেন বেশবিলাম, সকল বিদ্যার যেন স্বয়ংবৃত পতি এবং 
সকল বেদের যেন সম্মিলিত হইবার সন্কেতস্থান ছিলেন; (न) শ্রীন্মকালে যেমন আহা 
থাকে, ত'হার হত্তেও তেমন একখানা দণ্ড ছিল, (व) শীতকালের বন যেমন প্র টি 
প্রিয়দুমপজরীদার! গৌরবর্ণ হয়, তিনিও তেমন ্রন্ছুচিত প্রিয়নুমপ্তরীর गांग গৌরবর্ণ ছিলেন 
(এ) েত্রমাসের প্রথমভাগ যেমন কুন্মর|/শিতে ধবলবর্ণ তিলকরৃক্ষমমূহে ভূষিত হয় তা ন 
বুখমণ্ডলও তেমন কুসুমের হায় ধবলবর্ণ ভশ্মের ভিলকে ভূষিত ছিল (य) Fe 2 


নিজের 
(१) भापणमिव। (২) सब सुतानाम्‌ । (३)--विभूषित- । 
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कथायां पुण्डरोकवण ना । ` ४८४ 


देवताञ्च नकुसुमात्य चिन्वता तापसकुमारेगानुगतम्‌, अतिमनोहरम्‌, ভালাছ- 
सागतम्‌, सुनिङुसारकमपश्यम्‌ (ष) । 

বন च कर्णावत'सोछतां वसन्तदर्श नानन्दिताया; स्मितप्रभासिव वनसियः, 
मलयमारुतागमनाथ -(१) लाजाच्ज्ञलिमिव मधुसासस्य, वौवनलोलासिव कुसुम- 
অহনা, सुरत-परियम-स्व द-जल-कण जालकावलोसिव रतेः, ध्वजचिह्ल चामर- 
पिच्छिकामिव मनोभवगजस्य, मधुकर-कामुकाभिसारिकाम्‌, कृत्तिका 
तारास्तवकानुकारिणोम, अद्यतविन्दुनिस्यन्दिनोमू, अदृष्टपूर्वा' कुसुमसच््षरो 
मद्राचम्‌ (स) । 


wr 


सुख' वरनमण्इल' तस्य तम्‌, नवत तु कुसुसध वला ये तिलका हत्तविशेषास्त षां भूत्या सम्पदा भूषितः सुख' 
प्रयममागी यस्य तम्‌, वसन्तप्रथमसमय एन तिलकहृचाणं कुसुमोत्पत्त:। पूणपमा। “तिलकोऽश्वद्ममिदीः 
पण्ड,कै तिलकालके। तिलक' रुचके क्लोखि।” इति हेमचन्द्र:। “भूतिभखनि सम्प्रदि।” इत्यसरः। 

(ष) आत्मेति। समानः वयो सस्य तेन सवयसा । मुनिकुमारकमित्यनुकम्पायां कप्रत्ययः । 

(स) तेनेति। किच्च, तेन मुनिकुमारकैण कर्णवत'सौक्ततां कसुममञ्रीमद्राचमित्यन्वयः। वसन्तस्य 
ऋतोद इनेन आनन्दिताया वनश्रियः, सितप्रमां भन्दहाखद्य तिमिव, शखत्वसाम्यादिति भावः। অন जात्यत्‌- 
प्रचालड्ारः। मघुमासथ चं त्रस, मलयमारुतस्य भागमनाथ अआगमनाभिनन्दनाथोँ यो लाजाज्ञलिः अञ्चलिपूर्णा 
घानालमिव, शु्लसाम्यादिति भावः। अन्योऽपि आदरणीयजनागमने तदभिनन्दनाथे लाजान्‌ ग्रह्नतौति। 
অনাদি লাম্মন্দ ঘা। कुछुमलक्षाः पुप्पश्रियो यौवनलौलामिव, मदनाभिव्यज्ञकत्वादिति भावः। অন 
गुणोत्प्रेचालङ्ारः। रतेभेदनभार्य्यायाः, सुरतपरिश्रमेण यानि ব্বহ্লভ্রালি गावनिगेतघस्मेवारीण तेषां 
कणजालकावलौमिव विन्दुसमूहश्र णोमिव, तदत्‌ खच्छशसत्ादिति भावः। अव्र जाव्यत्प्र घालङ्कारः । सनोभवो 
मदन एव गजल, ध्वजस्य पताकायायिङ्गरुपा या चामरपिच्छिका निम्नयथिता चामरख्पा पिच्छिका ताव, 
ततृपिच्छिकाट्शनेन गजाविर्भावबीधवत्‌ तन्मन्नरौदश नेन सदनाविर्भावयोधादिति भावः। অল निरक्षकेवल- 
रुपकजात्य त्म घयोरङ्गाङ्गिसावेन सद्करः। मधुकर एव कामुकस्य अभिसारिकाम्‌ “अभिसारयते कान्तः” 
मित्यादिलचणां नायिकाभिव, तदुद्देशेन ঘানলাহিনি भाव; | অন मधुकरे कामुकल्वारोपो सञ्चय्यामसि- 


অনুরূপ ও সমানবয়ন্ক আর একটা মুনিকুমার, দেবতা! পূজা করিবার নিমিত্ত পুষ্প চয়ন করিতে ' 
করিতে, তীহাঁর পশ্চাঁৎ পশ্চাৎ আসিয়াছিলেন। 

(ন) তাহার পর দেখিলাম_ পূর্বববর্ণিত সেই মুনিকুমার, একটা পুষ্পমঞ্জরীকে কর্ণের 
আভরণ করিয়াছেন, তাহা যেন, বসন্তকালদর্শন আনন্দিত বনলক্ষ্মীর ঈষৎহাস্তের প্রভা; 
মলয়বায়ুর আগমনের অভিনন্বনের নিমিত্ত, চৈত্রমাসের যেন অগ্জলিপূর্ণ খই; পুম্পলক্ষমীর যেন 
যৌবনকালের লীলা $ ব্লমণপরিশ্মে রতিদেবীর श्रो হইতে নির্গত ঘর্ম্মজলের যেন বিন্দুরাশি 
এবং মদনরূপ হস্তীর পূর্ববর্তী পতাকার চিন্ৃত্বরূপ চামরের যেন পিছী বলিয়া বোধ হইতে 
লাগিল; আর সেই পুণ্পমপ্ররীটী, ভ্রমররূপ কামুক নায়কের অভিসারিকারূপ নায়িক! ছিল; 


(१)--आगमनाय । 
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४८६ कादस्बरो पूवं भागे 


“अस्या; परिभ्रूतान्यकुसुमामोदो नन्वय' परिमलः’ इति मनसा निश्चित्य त' . 
तपोधनयुवानसौ चसाणाइमदिन्तयम्‌- (ह) 'अहो ! रूपातिशय-निष्पादनोपकरण- 
कोशस्य अक्षोणता (१) विधातु(, (च) यक्चिसुवनाडू तरूपसण्भार' भगवन्त' 
कुसु मायुधमुत॒पाद्य तदाकारातिरिक्तरूपराशिः (२) अयमपरो सुनिमायामयो 
मकरकेतुरुतूपादित, (क)॥ मन्ये च सकलजगबन्नयनानन्द्कर' शणशिविश्ल' 
विरचयता लक्ष्मो-लोला-वासभंवनानि জলন্বানি छजता प्रजापतिना (३) एतदानना- 


কিক ররর ররর tara আলতা 


सारिकालारीपै निलित्तसिति परम्परितदुपक तलङ्कार; | कृत्तिकाताराः हात्तिकाख्यानि पट, नचद्वाणि तेषां सवक' 
गुच्छभनुकत्त शौल' यस्यालाम्‌, उन्ज्वलशुभत्वादिति भावः। सत्ार्थोपमालङ्गरः। অন্থনবিন্হুল্‌ मधुकणान्‌ 
निखन्द्ते खबतीति ताम्‌। 

(इ) अस्या इति। अस्या: कुसुसमन्चय्याँ;, अय' परिमलो गन्धः, परिभूतलिरस्कतः অন্য षां कुसुमानामाभोदो 
गन्धी येन स ताइशो দত্ত ताइश एव, अतएवेमसेव परिमलमइ' प्रागभ्यजिघ्रमिति माव: | इंचमाणा पश्यन्तो | 

(च) अहो इति। घह्तोआादय्यम। विधातुः खाट, रुपातिशयस्य सौन्दर्यातिरेकस्थ निष्पादने লিন্মান্য-. 
विषये यान्य,पकरणानि सामग्रासे षां कोशस्य भाण्डस् अधीता अयता चिरपूण तेत्यथ : । 

(क) कथमेतज ज्ञायत इत्याह यदिति। यद्यस्मात्‌, ब्रिमु वने अडू तो रुपसम्धारः सौन्दय्यसमूही यस्य तम्‌ । 
छुसुमायुध सद्नम्‌। तदाकारान्मदनाकृतेरतिरिक्तो£धिको दपराशि: सौन्दण्थसमूहो यत्मिनू सः। सुनिमायामदी 
सुनिच्छलमय;, सुनिवेषधारोत्यथ : अय' कुमारः, अपरो मकरकेतुद्दि तीयो मदन: कृत्वा उत्पादितो বিঘান ति 
शेष:। विधातुसतटुपकरण्माण्डस्य चयि'्ुलले तदेकसदननिग्भाणेन व ततूचयान्‌ पुनरस्य साइशभावेन निग्माणासम्भव 
इति भावः। অন मुनिमायासय इत्यनेन प्रक्पप्रतिषेधेनान्यस्थापनादपक्‌ तिरर: । 


१? 


(ख) मन्य इति। अपि चेति चार्य;। प्रथम' शशिविस्व' चन्ट्रमण्डल' विरचयता विदघता, तथा 
संचयाः कमलायाः लीलया वासस्य भवनानि भाग्रयरुपाणि कमलानि पद्मानि सजता प्रजापतिना নিঘালা, एतस्य 
भाननाकारस्य मुखाकृतेः करणकोशलस्य निस्भाणोपयीगिनेपुण्सस्य अभ्यासः शिकव छतः, इति জন্ম इत्यथः । 
अन्योऽपि सुन्दर' वस्तुविशेषः निन्मातु' प्रथमः तदाकारवस्वन्तरनिस्ारेन तन्नं पण्यः श्रिचते। অল मन्य पदप्रयोगा - 


ONIN NNN, 


৬২ 
কতিকানামক লক্ষত্রপুঞ্জের অনুকরণ করিতেছিল এবং মধুবিন্দু বর্ষণ করিতেছিল ; আমি সেরূপ ` 
পুষ্পপ্রী পূর্বে আর কখনও দেখি নাই। 


(२) “এই शणेन গন্ধই, অস্ত পুষ্পের भपक নীচে ফেলিয়া! বহিত হইতেছে ইহা 
মনে মনে নিশ্চয় করিয়া, আমি সেই তপন্বী যুবককে দেখিতে দেখিতে চিন্তা করিতে 
লাগিলাম যে, (क्रो "कि आकर | বিধাতার, অসাধারণ সৌনদরধ্যনির্দাণে উপযোগী 
উপকরণের ভাণ্ড, কখনও ক্ষল্প্রাপ্ত হয় শা) (ক) যেহেতু__ভিনি, ত্রিলগতের মধ্যে আশ্চধ্য 
রপরাশিবিশিষ্ট ভগবান্‌ কামদেবকে रुहि করিয়া, তাঁহার আরতি হইতেও অতিরিক্ত 


সোন্দর্শালী মুনিবেশধারী এই আর একটা কামদেব शि করিয়াছেন। (थ) আমি মনে 
করি যে, “বিধাতা প্রথমে, সমগ্র জগতের নয়নাননজনক চন্দ্রমণ্ডল नितीन করিয়া এবং 


(१) “उपकरयज्ञौशलखाचीणता | (২) रुपातिशयराशि:। 


(३) ब्रह्मणा । 
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केथायां पुण्डरोकवण ना। ४६७ 


कार-करणकीशलाभ्यास एव कतः, (ख) अन्यथा किमिव छि सदृशवस्तु- 
विरचनायाः (१) कारणम्‌ (ग) । अलोकच्चेद' यथा किल सकलाः कलाः कला- 
ননী बइलपचे चोयमाणस्य सुषुग्ननान्या (२) रश्मिना रदिरापिवतोति, (घ) «वा! 
खल्वस्य गभस्तयः समस्ता वणुरिदमाविशन्तोति, (ङ) कुतोऽन्यथा रूपापहारिगि 
क्ल शबहुल तपसि वत्त मानस्येद' लावण्यम्‌’ (च)। इति चिन्तयन्तोभेव (६) 
मामविचारितशयुणदोषविशेषो रूपेकपच्पातो नवयौवनसुलभः कुसुमायुधः कुसुमा- 
सव-सद इव (४) सघधुकरों परवशामकारोत्‌ (छ) । 
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दाच्या क्रियोत्प्र चालङ्कारः । নীল च चन्द्रात्‌ कमखाञ्च मुनिकुसारवद्नख।घकसीन्द्य्यप्रत्यायनेन ब्यतिरकालङ्वारो 
व्यज्यत इत्यलड्धारियालइरध्वनि: । 

(ग) ननु कथमिदमवगम्यत इत्याइ भन्ययेति। सहशवस्तुविरचनायास्तुल्यपदाथ निस्भाणस्य । 

(च) अलोकमिति। किञ्च, रवि; सुपुख्ानान्ना रश्मिना खकौयकिरणविशेषेण, बहलपचे कृ्णपच्े चौयमाणस् 
फलावतय॒न्द्रस सकलाः कलाः, भापिवतीति इद' पुराणवचन' अलौक' मिथ्या। यथा विष्णपुराणम्‌--“सूर्वरगरिमः 
सुषु्रो यम्तपितस्तोेन चन्द्रमाः। कणपचेऽमरः साच्चै पौयते व सुधामयः॥” অল चलौकलासस्वन्धे $पि 
तत्सस्वन्धीता रतिशयोत्तिरलडर: । 

(ङ) নর্থ तिं कि' লাল सत्यमित्याह ता इति । अस्य चन्द्रस्य ताः खलु कलाः, समस्ता गभस्तयः किरणा, 
इद्‌' हश्ससान' वपुमुंनिकुमारशरौरम्‌ आविशन्ति विधातुरिच्छया प्रविशन्ति, इत्येव सत्यमिति भावः | অনাদি 
चन्द्रकलाक्रिणानां तइपुषि प्रवेशासस्बन्ध ऽपि तत्सस्वखोता रतिशयोक्तिरलझ्धार: । 

(च) अथ कथमेव ज्ञायत इत्याह कुत इति। अन्यया चन्द्रस्य कलानां किरणानाञ्चाप्रवेशे। रुपाप- 
हारिणि क्ल शबाइल्यात्‌ सौन्दर्थनाशिनि। लावण्यं सौन्दव्य' कृतः स्यात्‌ तोऽपि नेत्यय:, कारणाभावे काग्यानुत्‌- 
पत्त रिति मावः। 

(छ) इतीति। न विचारितो नालोचिती गुणदोषयोवि शेषो वं पस्य' येन सः, एतेने तमिन्‌ ममासत्ती दोष 
एवासौदिति व्यन्यते । रुपैकपचपाती वीवलसौन्द्यपचावलम्वो। कुपुमासवभदः पृष्यमध॒पानजनितमत्तता, 
सधुकरी ससरीसिव, मां परवशाम्‌ आयत्ताम्‌। अव्रोपमालङ्कारः, तथा कुपुभासवमदो मधुकरीं परवशां करोति, 
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লক্ষ্মীর লীলাবাসন্থান পদ্ম সুষ্টি করিয়া, এই মুখের আকুতি নির্মাণ করিবার জন্ত কেবল 
কৌশলমাত্র অভ্যাস করিয়াছিলেন; (গ) না হইলে, একরকম অনেক दख সৃষ্টি করিবার 
কারণ কি? (व) আর এই পৌরাণিক প্রবাদও मिथ যে, “एव স্বকীয় সুযুয়নামক 
रमार, करगे স্বীয়মাণ চন্দ্রের সমন্ত কলা পান করিয়া! থাকেন’; তবে ছন্দের সেই: 
সকল কলা ও কিরণমমূহ এই শরীরে প্রবেশ করিয়া থাকে (ইহাই সত্য); (5) না! 
হইলে, ক্লেশবহুল ও সৌন্দরধ্যনাশক তপন্তায় থাকিয়া, ইহার এইরূপ সৌন্দর্য হইবে কেন?” 
(ছ) আমি এইরপ চিন্তা করিতেছিলাম, এমন সময়ে, যিনি গুণ ও দোষের; বৈষম্যের 


বিচার করেন না, কেবল সৌন্র্যেরই পক্ষপাতী এবং প্রথম যৌবনকালে সুলভ, সেই কাঁমদেব 


(१) विरचनायां। (২) सुपुखानाखा । (३) विचिन्तयन्तीसेव । (४) कुप्ृमसमयभद इव । 
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४६८ कादस्बरो पूबभागे 


उच्छुसित: सह विस्म,तनिमेषेण किच्चिदासुकुलितपच्झणा जिह्यित-तरल-तर- 
तार-शारोदरेण दक्षिणेन चक्षुषा सस्ृमापिवन्तोब, किमपि याचमानेब, 'त्वढाय- 
तास्मः इति वदन्तोव, अभिसुख' हृदयमप यन्तोब, सर्वात्मनानुप्रविशन्तोव, 
तब्मयतासिव गन्तुमोहमाना, 'सनोसवाभिसूतां त्रायख' इति शरणसिवोपयान्तो, 
'टेहि से दृदयेऽवकाशम्‌? इस्यथि तासिब दश यन्तो, हाहा किमिदमसाम्मत- 
লিজ पणसकुलकुमारोजनो चितमसिद' सया प्रसुतम! इति जानानाप्यप्रभवन्तो 
करणानाम्‌, (ज) स्तग्थितेव, लिखितेव, उत्‌कोणव, स'यतेव, सूच्छि বন, केनापि (१) 


ক করাকে কেক 


मदनस्तु अकरोदिति कालभेदाइयमप्रक्रमतादोष;, स च कुसुभ।सवमदो मधुकरीँ यथा करोति, तथा मां परवशा- 
सकरोदिति पाठेन समाधेय:। | र 

(न) उच्छुसितेरिति। उच्छ्सित निश्वास; सह विस्मृती निमेषो येन तेन मदनावेशातिशबवशान्िरुड- 
खासप्रधासाइ' निनि मेपेणेत्यथ :, कि्चिदासुकुलितानि ईषदिकसितान पत्माणि लोमानि यस्य तेन, आजिह्मिते 
इंषदक्रौ्षते तरलतरे भत्यन्तचखले तारे कनीनिकाइय' यस्य तञ्च तत्‌ शारोदर' विचित्रमध्यदेशद्ध ति तत्तेन 
নঘীলীল। अभिमुख' तत्सव्म ख' सर्वात्मना सब प्रयव न, अनुप्रविशन्तीव तदीयद्वदय' प्रविशन्तीव । तन्मयतां 
तत्सारुष्य' गन्तु लू म्‌ इंइमाना चेष्टमानेव। तब हृदये मे मस अवकाश' स्थान दीति अधि तां याचकल' 
दश यन्तोव। असाखत' सहसं व स्य लनोद्यमादयुक्तम, अतिक पण' सहस व ताहशसावात्नितान्तलच्त्ाकरम्‌, 
कुलकुमारीजनखोचित' न भवतौत्यकुलकुमारौजनोचितम्‌। प्रस्तुतमारसम्‌। इति जानानापि बुध्यसानापि 
करणानां नयनादीनाभिन्द्रियायाम्‌ भप्रभवन्तौ अनोशा सती নমনাহীনীন্দিযাথি नियन्तुमशक्त वती सतोत्यर्थ:, 
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तमतिचिर' ब्यलीकयमित्यन्वय: । अब प्रत्य कवाका एव দিযীন্দ चालङ्कारः । | 


আমাকে, পুপ্পের মধুপানজনিত মত্ততা যেমন ভ্রমরীকে অধীন করিয়া ফেলে, সেইরূপ নিজের 
অধীন করিয়া ফেলিলেন। 

(छ) তখন আমার শ্বাসপ্রশ্থাস বহিতেছিল ना এবং আমি নিমেষবিহীন দক্ষিণ 
नरन, অভিলাঁষের সহিত তাহাকে যেন পান করিতেছিলাম; তখন দক্ষিণ নয়নের 
লোমগুলি অল্প প্রকাশিত হইয়াছিল, তারাধুগ্নল ঈষৎ বক্র ও অত্যন্ত চঞ্চল হইয়াছিল এবং 


সেই নয়নের মধ্যস্থানও বিচিত্র হইয়াছিল) এই অবস্থায়__আঁমি যেন কিছু প্রার্থনা করিতে- 


ছিলাম, ‘আমি তোমার অধীন’ ইহা যেন বলিতেছিলাম, তাঁহার সন্মুখে যেন হৃদয় সমর্পণ 


করিতেছিলাম, সমস্ত যত্রসহকারে তাঁহার হৃদয়ে যেন প্রবেশ করিতেছিলাম, তন্ময়তা লাভ 
করিবার নিমিত্ত যেন (टा করিতেছিলাম, “কা মগীড়িত| রম্ণীকে রক্ষা কর’ এই কথ! বলিয়া 
নেন भीमे হইতেছিলান, “তোমার হৃদয়ে আমাকে একটু স্থান দাও” এই কথা বলিয়া 
যেন প্রাধিভাব জানাইতেছিলাম এবং ‘হায়! আমি কি অন্তায্য আচরণ আরম্ভ 
उना ইহা অত্যন্ত লজ্জাজনক এবং কুলবন্তার পক্ষে বিশেষ অনুচিত’ ইহা বুবিয়াও 
ইন্তরিযগণকে দমন করিতে পাঁরিতেছিলাম নাঃ (व) তখন আমি বেন স্তম্ভিতের ন্যায় 


(१) कचित्‌ 'केनापि' इ'त पाठी नाति । CT 
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कथायां ` पुण्डरोकदश ने महाश्‍वेताया अवस्था । ४८९. 


विष्टतेब, निष्पन्द्सकलावयवा तत्‌कालाविभ तेनावष्टस्म ন, अकथितशिक्षितेन 
अनाख्ये येन खसंवेद्ये न कैबलम्‌, (झ) न विभाव्यते, कि' तठूपसम्मदा, कि मनसा; 
कि' मनसिजेन, किमभिनवयौवनेन, किमनुरागेण वा (१) उपदिश्यमाना (२) 
किमन्ये नैव वां केनापि प्रकारेण, अहमपि न (३) जानामि कथं कथमिति 


तमतिचिर' व्यलोकयम्‌ জে) । রি 
__ শন্ছিম্সে नौयमानेव ततसमोपसिन्द्रिय;, पुरस्तादाक्ष्ममाणेव दयेन, 

(भ) अथापरांण्यपि ततकालजातानि खबिश्रेषणन्याइ स्तग्मितेवेति । सतम्भितिव जड़ौक्तेव, लिखितेव 
चिवितेव, उत्‌कौण'व"दारु पाषाण' वा सन्तच्याविप्का तेव, संयतेव वद्ध व, मूच्छ तेव मूच्छ या संजञाहोनेव, 
तथा केनापि जनेन विष्टतेव ग्टहीतेव सतो, निप्यन्दाः सकला अवयवा अङ्गानि यस्याः सा तथोक्ता अहम्‌, 
अकचितोपि नयन' 'चालयितुमर्नुपदिटी$पे शिचितस्तवाभिज्ञत न, अनाख्य येन भाकत्मिकोपस्थित्या নিন্ম 
इत्याख्यातु' वक्त मशक्य न, अतएव खसंवेद्य न केवलनगोमात्रज्ञ वेन, तत्‌काले आविभू तेन, अवष्टश्नेन निष्पन्दता- 
प्रयोजकसाच्विकविकारविशेषावलस्थनैन, केवलः तमतिचिर' व्यलोकंयमित्यन्वयः। অনাদি खम्तितैवैत्यादी 


प्रत्य कविशेषण एव क्रियीत्प्र चालङ्कारः । 

(ज) नेति। न विभाव्यते वच्यमाणानां सध्ये बेन उपदिश्यमाना सत्यह' तमतिचिर' व्यलोकयभिति 

न निशे तु' शक्यत इत्यर्थ;। कि तख मुनिकमारस्य दपसम्पदा सोन्दर्यससद्धा उपदिश्यमाना सतौ तमतिचिर 

व्यलोकयम्‌ इत्य' सर्व वान्वयः। भनसिजेन मदनेन। वा अथवा अन्ये ने व उत्ताभिन्न नैव व्यत्तिविशेषेण, केनापि 

प्रकारेण অলিন चनौयभावेन, उपदिश्यमाना सतौ, জঘ' केनाप्यनिवचनीयभावेन, अतिचिरम्‌ अतिवहतरसमय 

| यावत्‌ त' मुनिकुमार' व्यलोकय' इष्टवती, किन्तु कथ' त' तथा व्यलोकयमित्यहमपि न जानाभीत्यर्थः। .अत 

वितकौख्यभारो विप्रलम्मशएङ्गारस्याद्गमिति प्रे यीनामाल्डारः। किन्तु “अइसपि न जानासौ"ति वाक्यख “उपदिश्य- 

साना कथ' तमतिचिर' व्यहोकय"मिति वाक्यान्तगैतत्व पिन गभि तत्वदोष: प्रत्युत गुण एव, चमत्कारातिः 
शयद्योतनात्‌ “गभि तल गुण: দ্ধাদি” इति साहित्यदप गोत्त; । 

(2) उत्चिप्येति। इन्द्रिये गयनादिभिः उत्चिप्य उत्तोल्य तख सुनिकुमारख समीप नीयमानेव, इदयेन 


৩৩ SINS) AOI 
“~ 


চিত্রিতের शांग्र, ক্ষোদিতের ন্যায়, আঁবদ্ধের शांग्र, মুচ্ছিতের ন্যায় এবং কোন ব্যক্তিবর্তৃক 
ধৃতের खाग হইয়া! পড়িনাম আমার সমস্ত अक निय स्टेन এবং তখন একপ্রকার বিকার 
উপস্থিত হইল, মুনিকুমারের প্রতি দৃষ্টিপাত করাইৰার নিমিত্ত সে বিকারকে উপদেশ না 
দিনেও সে, সেই বিষয়ে বেশ শিক্ষিত ছিল এবং সে বিকারের चकन বৰ্ণন! কর! যায় ना, 
কেবল মনেই তাহা বুঝে, আমি সেই বিকারের প্রভাবে কেবলই তীহাঁকে দেখিতে नांभिनांम ; 
(अ) আমি নিশ্চয় করিয়া বলিতে পারি না যে, তাহাকে দেখিবার জন্ত_কি তাহার 
সৌন্দর্যসমূদ্ধি, কিংবা আমার মন, অথবা কামদেব, কিংবা আমার नव যৌবন, অথবা! অনুরাগ, 
কিংবা এতত্তিনন অন্ত কেহ কোন অনির্ধচনীয়তাবে, আমাকে উপদেশ দিতেছিল) এই অবস্থায় 
আমি কোন অনির্বচনীয়ভাঁবে বহু সময় যাঁবৎ তীহাকে দেখিলাম) কেন যে দেখিলাম, তাহা 
আমিও জানি না। 

(९ अनुरागेणेव। (२) उपदिश्यमान । (३) अह' न। 
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88 काद्स्वरो पूंद॑ागे 


पठत! प्र थसाणेव पुष्परधन्वना, कथमपि सुक्तप्रयत्नमप्यात्मानम्‌ (१) अधारयम्‌ (ट) । 
अनन्तरञ्च मेऽन्तसंदनेन (২) अवकाशसिव दादसाहितसन्ताना निरोयुः श्वास- 
ভবন; (ठ)। साभिलाषः ददयमाख्यातुकाममिव स्फ रितसुखसश्चूत्‌ कुच- 
युगलम्‌ (ड)। स्व द-लव-(३) सेखा-चानितेवागलल्लञ्जा. (ढ)। मकरध्वज- 
निशित-शर-निकर-निपातः(४) त्रस्त वाकस्पत गात्रयष्टिः (ण) । तदूपातिशय' 
डृष्टसव झुतूलहादालिङ्गन-लालसेष्योऽङ्ग भ्यो निरगाद्रोसाञ्चजालकम्‌ (त)। 
अशेषतः ख হাব্মন্তা धीतश्चरणयुगलाद्व हृदयमविशद्रागः (थ) | 


मनसा एरसादाहाप्यमाणेव, पुष्पधन्वना भदनेन एत: प्र व्येमाणेव 'चाल्यमानेव सती, सुत्ास्यत्तः प्रयबस्तत्ससीप- 
गमननिवारणचेटा येन त' तथाविधमपि आत्मानां देहम्‌, कथमपि महता क्ल शेनत्यथ : भधारय' खस्थान एवारचम्‌। 
अनेन एतिरुक्षा। অন तिसुथामेव क्रियोतप्न चाणां मिथो निरपेचतया संखरि; । 

(3) भनेति। किञ्च, অনন্য" मे मम चन्तह्न दयमध्ये अवकाश' तख मुनिकुमारख वसतिस्यान' दातुमिव, 
मदनेन चाहिती जनित: संन्तानो विस्तरो येषां ते तथाभूताः श्रासमरुतो निश्चासवायवी निरीयुनि गैताः, चास- 
निर्गेम्रेन व हृदये अवकाशोतूपत्त रिति भावः। चन क्रियोतभ चालद्धारः । 

(ड) साभीति। कुचयुगल' कत्तु, साभिलाष' तन्म्‌ निकुमारप्रप्ौच्छापरिपूण इदय' कर्मे, आख्यातुकामनिव 
'नमेनमवश्य प्राप्तासी'ति प्रियवार्त्ता वक्त मिच्छ, इव सत्‌, स्मुरित' स्पन्दित' मुखम्‌ अग्रभाग एव मुख' वदन' 
यख तत्तयाविधमभूत्‌। अन्योऽपि দিদি कामः स्मुरितमुखो भवति, एतेनाभिलाष उत्ताः। অল गुणोत्‌- 
দ चानप्राणिता অযইগবহলধীম'ই$দি झं घेण तदभे दाध्यवसायमूलातिशयोत्तिरलङ्ारः । 


(४) खेदैति। जन्ता, स्वे दलवलेखया घर्गविन्दुधर खा चालिता धौतेव सती अगलत्‌, ध,लिवद्ति भावः । 
अनेन खे द्‌ उत्तः। अत क्रियीत्प्रे चालङ्कारः | 


(र) मकरेति। गाव्रयछिः, मकरध्वजख भदनस्य ये निशिताः शरास षां निकरख़ समूहस्य निपातात्‌ 
भाषातात्‌ वला भौतेव सतो अकम्पत । अनेन कम्पोऽभिहितः। অনাদি क्रियोतूप्र ঘা। 

(त) तद्ति। रोमाच्चानां जालक' समृह:, तस्य मुनिकुमारख यो সাবি प तस सुनिहमार यो दपातिशय: सौन्द्यातिरेकल' द्र मिव सौन्दर्य्यातिरकस्त' द्रष्ट मिव 

(5) তাহার পর আমার নয়নপ্র इंजि ইন্দরিক্গণ যেন আমাকে উত্তোলন করিয়া তাহার 
নিকট নিয়া যাইতে লাগিল, হৃদয় যেন সুখের দিকে আকর্ষণ করিতে লাগিল এবং 
কামদেব যেন পিঠের দিক হইতে ঠেলিতে লাগিলেন_-এই অবস্থায় আমি, তাহার নিকট 
‘যাইতে নিবারণ করিবার চেষ্! পরিত্যাগ क्रा থাকিলেও অতিবষ্টে আপনাকে আপনি 
পুর্বস্থানেই (দাড় করাইয়া) রাখিলাম। (5) তাহার পর, আমার হৃদয়ে তাহার বাস করিবার . 
शन দিব'র নিমিত্তই যেন কাঁমদেববর্তৃক বিভৃত इडे নিশ্বাসবায়ু নির্গত হইল। (७) 
তাহার প্রতি অভিলাষী আমার মনকে প্রিয়সংবাদ বলিবার জন্তই যেন আমার স্তনযুগলের 
মুখ স্ফুরিত হইতে লাগিল। (9) ঘর্ম-জল-বিন্দুসমহে প্রক্ষালিত হইয়াই যেন আমার লজ্জা 
পড়িয়া গেল (৭) কামদেবের সুধার বাণসমুহের আঘাতে ভীত হইয়াই যেন আমার 


শরীর কাপিতে লাগিল। (ত) তাহার অসাধারণ (जोन হর অসাধারণ (गोन দেখিবার जरर যেন কৌতুকবশতঃ सत्रे যেন কৌতুকবশতঃ 
(২) मुत्तप्रयत्मात्मनम्‌। (২) तन्द्नेन। ( 


২) ख दसलिललव... (৪):*-দাঘ"। 
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कथायां पुण्डरौकदशेने भहाश्वेताया अवस्था । ४८१ 


आसीच्च सम सनसि--शान्तात्मनि टूरोक्ततसुरतव्यतिकरे$स्मिन्‌ जनै मां 
निक्षिपता किमिदसनाय्थ'णासडशमारव्य' मनसिजेन (হ)। एवञ्च नामातिसूढ़' 
डदयसङ्गनाजनस्य, यदनुरागविष्रययोग्यतामपि विचारयितु' नालम्‌ (घ)। केदः 
मतिभाखर' घास तेजसां तपसाञ्च, क्व च प्रा्तजनाभिनन्द्तानि मन्मथ- 
परिष्पन्द्तानि (१) (न)। नियतमय' मानेव' सकरलाव्छनेन विडुस्बप्रमाना- 
सुपहसति मनसा (प)। चित्रद्चे द' यदइमेवमवगच्छन्त्याप न शक्गोस्यात्मनो 


Dae 


~ 


০০৯ ক ক কক 


सआलिङ्गनलालसैभ्यः अङ्ग भ्यः कुतूइलात्‌ निरगान्निगैत' वभूव, ऐन्द्रजालिकष्यापारादिक्' রভ,' ग्टहात्‌ कुलवध,वदन- 
वदति भावः। अनेन रोमाच्च उत्त: | अवापि दश नक्गियाझपफलोत्प्र चालङ्ारः । 

(थ) अशेषत इति। ख दाम्भसा घस्देजलेन अशेषतः साकल्येन धौतः प्रचालितः रागोऽलत्ताकलौहित्यमिव 
रागीऽतुराग;, चरययुगलात्‌ इदयमविशद्वि। अनेन रतिर्नाम स्थायिभाव उत्तः । অন क्रियोतृप्त चानुप्राणिता 
लौ हित्यानुरागयोभे देऽपि रागशव्दञ्च पेणामेदाध्वदसायरुपातिशयीक्षिरलङ्ारः । स्यायिभावलचण' यथा दशरुपकै-- 

“विरुद्ध रविदद्ध वा भावं वि च्छिद्यते न यः। आत्मभावः नयत्यन्यात्‌ स स्थायी लवणाकरः|” 

(द) अासौदिति। किच्च, तदानीं मम मनसि एषा इत्तिरासी दित्यथ : । शान्त; सत्तगुणान्वितः आत्मा मनो 
तस्य तिन्‌, तथा टूरौकृततः सुरतव्यतिकरो रमणसम्बन्धो धेन तस्िन्‌। अनाय्यण असभ्येन सर्नासजेन मदनेन। 

(घ) एवमिति। किञ्च, अङ्गनाजनख ख्रीलोकस्य हदयम्‌, एव नाम अतिमूदम्‌। नालः न समसथंम्‌। 
अबराप्रसुतात्‌ स्रौद्ददयसामान्यात्‌ प्रस्तुतस्यात्महृद्यरुपविशेषस्य प्रतीतेरप्रस्तुतप्रशंसालङ्कारः । 

(न) नन्वङ्गनाजनस्य दृदय' कथ' नामातिमूढ़मित्याह क्क ति । तेजसां तपसाञ्च अतिभारः नितान्तदी पि” 
शोलम्‌ इद' मुनिकुमारठुप धाम भ्रयः দ্ধ, तथा গাজনলল: सामान्यलोक : अभिनन्दितान आहतानि मन्मथ 
परिष्पन्दितानि कामचैथ्टितानि च क्व, ईहशतपसिजने कामचैष्टाया: सर्व ঘন निष्फलत्वाचद्घ बोद्यमान्मम दद्य 
मतिमूदरमिति भावः । অন विरुपयोः सङ्घटगया विषमालइपर: | { 

(प) नियतमिति। भय कुमार; मकरलाब्छनेन मदनेन एवमित्य' विड़ल्यमानां बच्यमानां मां नियतः 
निश्चितमेव मनसा उपहसति, असन्भवनीयविषयम्रहत्त रिति भाव! । 


जनिफन|डिनांयों অঙ্গ হইতে রোমাঞ্চসমূহ নির্গত হইল (ब) এবং ঘর্মজলে সম্পূর্ণ 
প্রক্মালিত হইয়াই যেন রাগ (লৌহিত্য, অনুরাগ), চরণধুগল হইতে আমার হৃদয়ে প্রবেশ 
করিল। 

(त). তখন মামার মনে হইতে লাগিল যে, “শান্তচিত্ত ও স্ত্ীসম্ভোগবর্জিত এই লোকের 
প্রতি আমাকে নিক্ষেপ করিয়া, অসভ্য কামদেব, আজ এ কি অন্তায্য আচরণ আরম্ভ 
করিয়াছে। (५) আর, স্ত্রীলোৌঁকের হৃদয়, এইরূপই নিতান্ত कु বটে; যেহেতু, অন্রাগের 
সম্ভব আছে কি না, ইহা বিবেচনা করিতে সমর্থ নহে। (ন) কারণ, এই দেদীপ.মান 
তেজ ও उभार আধারই বা কোথায়, আর প্রারুতলোকের আদরণীয় কামচেষ্টাই वा. 
কোথায়? (श) নিশ্চয়ই ইনি আমাকে এইরূপ কাঁমদেবকর্তৃক লাঞ্জিত হুইতে দেখিয়া মনে 


(१)*-परस्पन्दितानि। 
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४०२ कादस्बरो पूवभागे 


সত 


विकारमुपस चत्त म्‌ (फ)। अन्या अपि कन्यकाखपां विहाय (१) खयसुपयाता; 

पतीन्‌, अन्या अप्यनेन दुवि नोतैन मन्मथेतोक्मत्ततां नोता नायः, न पुनरहमेका 
| यथा (ब) । कथमनेन चणनाकारमात्रालोकनाकुलोभूतामेवसखतन्त्रतासुपेत्यन्तः- 
| करणम्‌ (भ)। कालो हि गुणाञ्च दुनि वारतामारोपयन्ति मदनस्य सव था (ল)। 
याबदेव सचेतनास्मि, यावदेव च न परिस्फ टसनेन विभाब्यते मे मदनदुर्च ভিন- 
लाघवमेतत्‌, तावरेवास्मात्‌ प्रदेशादपसप णः अयः, (य) कदाचिदनसिसतः 
स्मर-विकार-दश न-कुपितो$य' शापाभिज्ञां करोति माम्‌। अदूरकोपा ছি 


NSN FS NN NNN SANE Se SSSA A SAS" 


(फ) चिव्रमिति। कि, इदः चित्रमावर्थम्‌। एवं मदनकत्तंकविइस्वना कुसारक'त,कीपद्दासच, 
अवगच्छन्तापि वुष्यमानापि। उपसंइतं दूरीक्ंम्‌। 

(ब) अभ्या इति। নদা लञ्जाम्‌। दुवि नीतेन दुराचारेण। न पुःर्‌इसेका यथा, सुतरां नास्वात्मधिक्कार 
इति भावः । र र 

(भ) कथमिति। आकारमावस्य अस्य कुमारस्य केवलाहतेः अआलोकनेनंव अआकुलौभूत' विद्दलीभृतम्‌ 

अन्तःकरण मम चित्तम्‌, एवमखतन्त्रताम्‌ इत्यः मदनाधोनताम्‌। 

(म) तब कारणमाइ काल इति। हि यस्मात्‌, कालो वसन्तादिः, गुणाः सौन्दर्य्यादयद्य, सदनस्य सब था 
दुनि'वारतामारोपयन्ति, तस्मादनेन, वसम्तकालेन अख सौन्दय्य ण च তুলি वारमदनारोपरानाम चित्तमेवमखतन्तरता- 
सुपं तोति भावः। अतएवात्राप्रस्तुतात्‌ सामान्यात्‌ प्रस्तुतस्य विशिषसय प्रतोतेरप्रसुतप्रश सालङ्कारः। 

| (य) यावदिति। यावदेव सचेतना चख सौन्दव्यदर्श नेन निरतिशयक्ामावेशवशात्‌ क्ंब्याकः्तंव्यज्ञान- 
शून्या न भवासीत्यथ:। अनेन कुमारेण से मम एतत्‌, सदनस्य दुय टितेन विकारजगनेन यत्‌ लाघव' लघु 
| तत्‌ परिस्मुर' स्पष्ट' न विभाव्यते वुध्यते। अपसप णम्‌ अपसरणस्‌। 

(र) ननु तथात्व ऽप्यवावस्याने को दोष दाइ कदाचिदिति। অয’ कुमारः, 

| अरविकारख मदीयकामविकारख दशनेन कुपित; सन्‌, 


ल 


अनभिमतस्य आात्मनोऽसम्मतस्य 
सां शाप्ाभिज्ञाम्‌ अभिसम्पातदुःखभोगनों करोति 


Ns क 
os কক কবর 
40 সপ 


८ মনে উপহাস করিতেছেন। (झो আর, এই এক আশ্চর্য যে, আমি এইরূপ বুঝিতে 


পারিয়াও আপনার মনের বিকার দুর করিতে পারিতেছি না। (व) অন্তান্য কন্তারাঁও 
লজ্জা পরিত্যাগ করিয়া আপন! আপনিই পতি লাভ করিয়াছে, অপরাপর রমনীরাও এই 
| ছরাচার মদনের প্রভাবে উন্মত্ত হইয়াছে; কিন্তু আমি একা নহে। (यो বেৰ আক্কতি- 
| | पर হন হইয়া আমার অন্তকরণ এখন এইরূপ অবশ হইয়া পড়িল কেন? (मो 
টা (च्य মিঃ ও ४१-थ३ উভয়ই সর্ধপ্রকারে কাঁমবেগের দুনি “রতা 
কামবিকারজনিত থে পর্যন্ত আমি সচেতন আছি এবং যে পর্যন্ত ইনি আমার এই 
চলিয়া ধা नेचूड| সপষ্টরূপে বুঝিতে न| পারেন, তাহার মধ্যেই এস্থান হইতে আমার 
लक রী টি (३) , কারণ, ইনি, নিজের অনভিমত কামবিকারদর্শনে ळूक হইয়া 

पक শাপগস্তও করিতে পারেন ; কারণ, = कम व दलित মানে OE স্বভাবে সর্বদাই ক্রোধ 


PRN TTT ind 


(१) अपहाय। 
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দাতা 


कथायां महाश तादशने एुण्डरोकस्यावस्था । ४०३ 


सुनिजनप्रकृृति: | इत्यवधार्य्याप5प णाभिलाषिण्यहमभवम्‌ (र)। अशेषजन- 
पूजनोया चेय' जातिरिति हल्ला तदददनाकृष्टदृष्टिप्रसरमु, अचलितपच्ममालम्‌, 
अहृष्सूतलम्‌, इईषदुल्ञसित-(१) कण पज्लवोन्युक्-कपोलमर्डलम्‌, आलोलालक- 
लता-लसत्‌-क्ुसुमावत सम्‌, अ'सदेश-दोलाथित-मणिकुण्डलम्‌, अस्म प्रणास- 
मकारवम्‌ (ल) । 

अथ छातप्रणासायां अयि (२) दुल इप्रशासनतया भगवतः (২) मनोसुवः, 
सदजननतया च सघुमासस्य, अतिरसणोयतया च तस्य प्रदेशस्य अविनय 
बहुलतया चाभिनवयौवनस्य, चञ्चलग्रह्ातितया चेन्द्रियााम्‌, हुनि वारतया चाभिः 
लाषाणाम्‌, चपलता च मनोद्त्त), तया भवितव्यतया च तस्य वसुनः कि 


करय्यादित्यथ;। ननु विशेषापराधाभावे कथ' कोप इत्याह अदूरेति। हि অন্মান্‌, मुनिजनप्रकृततिः घट्रकोपा 
सततसन्निहितक्रोधा, अतएव अभिसन्याताय विशेषापराधः नापेचत इति भावः। অন कारणेन काय्येसमध न- 
रुपोऽर्थान्तरन्यासोऽलङ्कारः । 

(ल) झअगेषेति। किख, इयः जातिर्मुनिजातिः, भशेषजनपूजनीथा, इति मनसि জলা, तस्य कुमारस्य 
वदनात्‌ অভ: तत्‌कामावेशादेवासङ्घ',चित; ভভিদন্তহী दश नपरम्परा यखिन्‌ कर्मणि यद्यया तथा, अचलिता 
निन्दा पत्मम्राला नयनलोमश्रे णिय॑ खिन्‌ कर्मणि নন यथा तथा, न दृष्ट' भूतल' অজ্মিন্‌ कर्णि तत्‌, इंषदुल्ल- 
सिताभ्यां किस्चिदुतृच्िप्ताभ्यां कण पल्लवाभ्याम्‌ उन्मत्ता परित्यक्त कपोलमख्डले गण्डविस्वदय यस्मिन्‌ तत्‌, आलोलाया- 
सीषश्वचलायाम्‌ अलकलतायां लतावज्ञन्वमानख्वलितकशपाशे लसन्‌ शोभमानः कुमुमावत सी यखिन्‌ तत्‌, तथा 
अ'सर्देशयो: জান্মলামতী: दोलायिते स्मन्दिते मणिकुखले यज्िन्‌ कर्मणि तद्यथा तथा, अस्त मुनिकुमाराय 
प्रणामभमकरवम्‌ । অন खभावोक्षिरलद्वार: । 

(ब) अथेति। मनोसुवा मदनख दुल इगरशासनतया अनतिक्रमणौयदेशतया हेतुना, एवसन्बवापि इतौ 
নলীমা। मधुमासख খন मदजननतया मत्तताजनतया। अविनयवइलतया अशिष्टाचारवाहुल्य न। तस्य 
तस्य वस्तुनः सुखदु:खादैः तथा भवितब्यतया तथा तथा भावितया, अहृष्टवशादिति भावः। मन्दभाग्यस्य दुरडट्य्य 


८. 
উপস্থিত থাকে।” এইরূপ মনে মনে নিশ্চয় করিয়া আমি চলিয়া যাইতে ইচ্ছুক হইলাম 


(न) এবং ‘এই জাতিটা জগতের সকল লোকেরই পূজনীয়’ এইরূপ মনে করিয়া উহাকে 
প্রণাম করিলাম; তখনও আমি তাঁহার মুখমণ্ডল হইতে দৃষ্টি আকর্ষণ করিতে পারিয়াছিলাম 
না, নয়নের লোমগুলি নিষ্পন্দই ছিল, ভূতলের দিকে দৃষ্টিপাত করিয়াছিলাম না, কর্ণের 
পল্লব দুইটা কিছু তুলিয়। ধরায় তাহা গণ্ডযুগল পরিত্যাগ করিয়াছিল, ঈযৎ আন্দোলিত ও 
লম্বিত কেশকলাপের উপরে মন্তকাভরণ কুস্ুমগুলি শোভা পাইতেছিল এবং মণিময় কুণ্ডল 
দুইটা, দুই স্বন্ধের উপর ছুলিতে ছিল | 

(व) আমি প্রণাম করিলে তাহার পর, ভগবান্‌ কাঁমদেবের শাসন লঙ্ঘন করা হর 
বলিয়া এবং চৈত্রমাস, সকলেরই মত্ততাজনক বলিয়া, আর সেই স্থানটাও অত্যন্ত মনোহর 


(0) उल्लसितः-। (২) भपि। (২) काचित्‌ 'भगवतः' इति नाखि। 
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४०४ , कादस्बरो पूव भागे 


बहुना सस मन्दभाग्यदौरात्म्रादस्य चेहशस्य क्ल शस्य विहितत्वात्तमपि मद्दिकार- 
दश नापद्तधेर्ख' (१) प्रदोपसिव पवनस्तरलतामनयद्नङ्कः (व) । 

तदा तस्याप्यभिनवागत' सदन' (२) प्रत्यदुगच्छन्निव ( ) रोमोद्गमः प्रादु- 
रभवत्‌ (श)। मत्सक।शमभिमप्रस्थितस्य मनसो मारसिवोपदिशज्ञिः धुरः प्रधत्त' 
श्वास; (ष)। वेपथुष्टहोता (१) ब्रतभङ्गभोतेवाकस्प्त करतलगताक्षमाला (५) 
(स)। ितोयेव कर्णावसक्कुसुममच््ञरो कपोलतलासङ्किनो समदृश्यत खे ৰ 
सलिलशोकरजालिका (इ) । महर्शनप्रोतिविस्तारितस्य चोत्तानतारकस्य पुण्डरोक- 


३४ লাস পি সু ১১৬ APA FPA 


दौराव्माद्ध तो', इंडस क्ल शस्य मम तपयरणात्मककष्टस्य। पवनी वायुः प्रदौषभिव, अनङ्गो मदनः, मम 
विकारदश नेन अपद्दत' घं य्य यस्य तम्‌, तमपि मुनिकुमारझ, तरलता चापल्यम्‌ अनयत्‌ प्रापितवान्‌। অনীদলা- 
लड़ारः, तथां पवनः प्रदीपः तरलतां नयति भनङ्गख्वगयदिति कालमेदाद्भगनपरक्रमतादोषः "काप्यनिख्या तयोरासी” 
दित्यादिदप णोदाइतवत्‌, स च 'पवनो यथा प्रदीप' तरलतां नयति, तघाऽनयदनङ्गः' इति पाठेन समाधैय; । 
दुल हय त्यादिसन्दर्भानुद्पी भावो यथा मालतीमापवै-- 
“समति भुवने कन्दर्षज्ञा विकारि च यौवन' ललितमधुरस ते भाव: चिपन्ति च धीरताम्‌ ।” 

(श) নইমি। तस मुनिकुमारखापि । अत्युट्गच्छ्न्रिव भादर' विधातुभभिमुख' गच्छन्निव, रोमोदगमो 
रोमाच्चः। अन्धोऽपि नवागत' प्रभु' प्रत्य दृगच्छति। অন प्रलुट्गमनक्रि 

(ष) मदिति। मार्गमुपदिशद्विरिव স্বাতী: पर; प्रत्तम्‌ अग्रतः प्रस्थितम्‌। अन्धोऽप्यपरिचितस्य सागैसुप- 
दिशन्ञग्रतो याति। तखापि निद्चासी निर्गत इत्य; | অনাদি पूव वदुतृप्र चालद्धारः । 

(स) वेपव्विति। वेपधुग्टहीता रेहोत्पन्नकन्याख्यसास्वि जभावसंक्रान्वा, करतलगता अघमाला नपमाला, 
ब्रतमङ्गभौतेव ब्रह्मचारिणेऽपि कामावेशाद्रह्म पर्यलोपागङ्तिव सती, अकम्पत। অন भयात्मकहेतूत्प्र घालङ्वार;। ` 

(इ? दितौयेति। दितीया कस्याचित्‌ कुसुममन्नय्याः पूव सेव कण स्थिततात्तदपरा, कर्णवसक्तकुसुम- 


यारुपफलोत्प्रे चालङ्कार; । 


বলিয়া এবং নবযৌবনে বহুপরিমাণেই স্বভাবের বিশৃঙ্খলা ঘটে বলিয়া, আর ইন্্িয়গুলিও 
স্বভাবতই চঞ্চল বলিয়৷ এবং আকাঙ্জার নিবৃত্তি করাও ছুষ্ধর বলিয়া এবং মনোবৃতিও চঞ্চল 
বলিয়া আর সেই সেই সধ-ছঃখাদি, প্রাণিগণের সেই সেই ভাবেই হইবে বলিয়া, আর 
অধিক কি বলিব, দুরদৃষ্টের দৌরাত্যবশতঃ আমার পক্ষে হিধাতা এই জাতীয় ক্লেশ বিধান 
করিয়াছিলেন বলিয়া, আমার কাঁধবিকারদর্শনে সেই মুনিকুমারেরও ধৈর্য্য বিনষ্ট হইল; তখন 
বায়ু যেমন প্রদীপকে চঞ্চল করে, সেইরূপ কামের তাহাকেও চঞ্চল করিয়া তুলিলেন। 

(४) তখন নবাগত কামের প্রত্যুদ্গমন করিবার নিমিভই যেন তাহার শরীরেও রোমাঞ্চ 
आंविजृछ হইন। (इ) তাহাঃও নন আমার নিকটে অসিতেছিল; সুতরাং তাহার পথ 
বলিয়! দিব।র নিমিত্তই যেন তীহ।রও নিশ্বাস অগ্রে প্রস্থান করিল। (म), কম্পমান হস্তস্থিত 

গ ব্র্চ্ধলোপের ভয়েই কাপিতে লাগিল। (হ) ২ कि (९). করল আর একট আর একটা 


(१) महिकारापद्दतधंय्य' | (९):--आगतमद्न'। (३) प्रत्य ट्गववानिव | 
(४) वेपथुना। (५) अवपत गावयष्टिरच्माला च। 
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সা 


ললিতা 


টটলিস্ট, 
) 3 


পা 


कथायां महाश्व तादशंने पण्डरोकस्यावस्था । १९.५ 


अयसिव तसुई शमुपदर्शयतो लोचनयुगलस्य विसपिं भिरंशसन्तान यदच्छयाच्छी द- 
सलिलसपहाय विकचकुवलयवने रिव गगनतलसुत्‌पतितेररुध्यन्त दश दिशः (च) । 

तया तु तस्यातिप्रकटया विक्त्य दिगुणौक्षतमदनावेशा ततृक्षणमहमवर्ण न- 
योग्यां (१) कामप्यवस्थामन्वभवस्‌ (क)। इयञ्च मनस्यकरवम --“अनेक सुरतः 
समागम-लास्य-लोलोपदेशोपध्यायो मकरकेतुरेव ˆ विलासानुपदिशति, अन्यथा 
विविध-रसासङ्ग-ललितेष्वो्ृशेषु व्यतिकरेष्वप्रविष्टवुद् रस्य जनस्य कुत इवेयमे (২) 


सञ्चरीव, कपोलतलासङ्गिनी गण्इस्थलीत्पन्ना खे दसलिलशीकरजालिका घर्मेजलविन्दुश्न णि; समद्टश्यत । অন 
ट्रव्योतृप्त चालइगरः । हि | 

(च) নহিনি। किद्च, লন दश नप्रौत्या अवलीकनजनितानन्देन विस्तारितस्य, उत्ताने उठाइ गते तारके 
कगौनिकाइय' यख तस, तमुई श' तत्‌ स्थान' पुण्डरौकमयमिव ली चनयी; श्वेतलात्‌ স্ব तपन्नव्याप्तिव, उपदर्शयतः 
प्रत्याययतः लोचनयुगलस्य विसपि सिः प्रसारिभिः अ'शसन्तानं; किरणप्रवाहै, अच्छोदस्य सरसः सलिलमपक्ठाय 
गगनतलम्‌ उत्पतितं কমন: विकचकुवलयवन रिव प्रस्कुटितनौलोतपलवन रिव स्थित, तेषां किरणानान्तु 
नीलतारोत्पन्नत्व न नौलत्वादिति भावः, दश दिशः अरुध्यन्त आच्छाद्यन्त। অন प्रथमा क्रियोतूम ঘা, दितीया च 
जात्य्‌ त्रे चा, तथा दश दिशामवरोधासब्वन्ध $पि तत्सम्वन्धीक्ष रतिशयोक्तिरित्य तासासङ्घाङ्गिसावेन सङ्करः । 

(क) तथेति। अतिप्रकटया आधिक्य न प्रकाशितया, विक्ृत्या कामविकारेण | वण नस्य योग्या न मवतीत्य- 
वरण नयीग्या तम्‌ 1 

(ख) इदमिति। भनेकै नानाविधा यै सुरतसमागमा रतिसंसर्गात्त एव लास्यलीला नृत्यव्यापारास्तासाम्‌ 
उपदेशे शिचादाने उपाध्यायः शिघकः, सकरकेतुरुट्न एव विलासान्‌ लोकानां लौलाकटाचपातादिविधमान्‌ 
उपदिशति शिचयति। अन्यया मकरकेतुकचकोपदेशाभावे, रखन्त भाखाद्यन्त अनुभूयन्ते ये ते रसाः शब्दादयो 
भोग्यविषयाः, विविधानां रसानां शब्दस्पर्शादिविषयाणाम्‌ भासडू न सम्भोगसम्यक ण तच्जनितवं चण नेत्यथ ; 
ललितेषु मनोइरैषु, ईदृशेषु व्यतिकरेषु सविलासहृरिपातसभ्वन्धे पु अप्रविष्टा तपखितया तदनभिन्नलादलमप्रवेशा 


০ ee 


কুসুমমঞ্জরীর शांग्र তাঁহারও গণ্ডস্থলে ঘর্শজলবিন্দুসমূহ দেখা যাইতে লাগিল (क) এবং তাঁহার 
-নয়নযুগবীল আমাকে দেখিয়া আনন্দে বিক্ফারিত হুইল, তাঁরা দুইটী উপরে উঠিল; স্থৃতরাং 
সেই নয়নযুগল সেই স্থানটাকে যেন শ্বেতপদ্বময় বলিয়! প্রতীতি জন্মাইতে লাগিন এবং সেই 
নয়নযুগল হইতে কিরণজাল নির্গত হইয়া দশ দিক্‌ আবৃত করিল; তখন বোধ হইতে 
লাগিল__যেন, গ্রক্ছুটিত-নীলোৎপলবন, ইচ্ছা ম্ুসারে অচ্ছোদসরোবরের জল পরিত্যাগ করিয়া! 
আকাশে উঠিয়াছে। 

(ক) কিন্তু তাঁহার সেই কামবিকার অত্যন্ত প্রকাশ পাইয়া, আমার কামবিকারকে 
चिन করিয়! তুলিল। ‘তখন আমি, বর্ণনার অযোগ্য কোন অনির্বচনীয় অবস্থ! অনুভব করিতে 
লাগিলাম (थ) এবং এইরূপ মনে করিতে লাগিলাম যে, “নানাবিধ সম্ভোগরূপ নৃত্য- 
শিক্ষার অধ্যাপক কামদেবই লোকের কটাক্ষপাতপ্রভৃতি বিলামিতা শিখাইয়! থাকেন; 


~~ Sesser, ~~ eee ৯ ee 


(१) तत्‌चग्रमश्बण नयोग्यां। (২) कुत इयस्‌। 
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४९६ कादस्बरो ` पूव भागे 


अनस्यस्ताक्षतो रतिरसनिष्यन्दसिव (१) चरन्तो, अग्टतमिव वष न्तो, (२) सद- 
सुकुलितेव, खेदालसेव, निद्राजड़ेव आनन्द-भर-मन्यर-तरत्तार(३) सञ्चारिणो 
अनिञ्रत-स्त्रलतोज्ञासिनो (४) दृष्टि: (ख) । कुतश्च दमतिन पुण्यम, यच्चक्षुष वानः 
चरसेवसन्तगतो हृदयाभिलाषः कथ्यते’ (ग) । 

দামদনবা (५) चोपछत्य ন' दितोयमस्य सहचर' सुनिबालक' प्रणामपूव क- 
मएच्छम --“भगवन्‌ ! किमभिधानः, (३) कास्य वाय॑ तपोधनस्य युवा ? किन्नान्तरश्च 
तरोरियिमनेनावत सोक्ता (९) कुसुममच्जरौ ? जनयति हि मे मनसि महत्‌ 
कौतुकमस्याः ससुत्सप न्रसाधारणसौरभोऽयमनाघ्रातपूवो गन्धः” इतिं (घ) । 


~ সপ সক সক 


बुद्धिय स्र तस, भस्य जनस्य सुनिकुमारख कुत इवेय' दृष्टि! सम्षवतीत्यय : । दृष्टिपिशेषणान्याह अनभ्यस्त त्यादि 
अनम्यस्ता अशिच्षिता আল্পনি: खरुप' यया सा। रतिरसस्य रसयायानुरागस्य निष्यन्दं निर्यासप्रवाइ' चरन्तौव, 
অন্তন' वष न्तीव, माहशौनां कामिनोनामतौवटमिकरत्वादिति भावः। मदेन काममत्ततया मुकुलितेव इंषत्‌ः 
प्रकाशितेव । एतेषां प्रत्य कविशेषण एव क्रियीतृप्र चालइारः। खेदालसेव परिश्रममन्देव, निद्रया জত ন 
कुष्ठितेव। अनयीः प्रत्य क' गुणोतृप्त चा। भानन्दभरेण आमोदातिशयेन मन्यर' मन्द' यथा खात्तथा, तरन्ती 
प्रसरन्तो तारा यखिन्‌ कर्णि तद्यथा तथा सञ्चरितु' शौल' यस्या; सा। तथा भनिद्धत' स्पष्ट' অ ,लते लभ्वित- 
स.युगलम्‌ उल्लसयितु' नचेयितु' शील' यथा: सा। 

(ग) कुत इति। किच, ভস্ম ন दृष्टविशेषेय व, एवसित्यम्‌ अन्तगैतो ृद्याभिलाषः अनचर' वाग बिहौन' 
यथा स्यात्तथा, यत्‌ कथ्यते उत्तिवत्‌ स्पष्ट बोध्यते, इदमतिनेपुण्य' कुतः स्यादित्ययंः, सुतरां मकरकेतोरुपदेशादेव 
ভুত इषिरिदच्च नेपुण्यमिति भावः। অন अचरकुपकारणाभावेऽपि काथात्मकतत्‌कार्यात्‌पत्तेवि भावनालङ्कारः | 

(च) দামীনি। किच, प्राप्तमसरा भात्मनस्ताहशद॒ण्विषयलाज्नमावकाशाहम्‌। किसमिधानः कि'नामा, 


তাহা না হইলে, নানাপ্রকার বিষয়ন্তোগনিবন্ধন মনোহর এই কটাক্ষপাঁতে ইহার বুদ্ধি 
কখনও প্রবেশ করে নাই, তথাপি এই ব্যক্তির এইরূপ কটাক্ষপাঁত হইবে কেন; ইহার 
নয়ন, এই জাতীয় দৃষ্টি করা পূর্বে কখনও অভ্যাস করে नारे, আবাঁর অন্ুরাগের রস যেন 
নিঃদারণ করিতেছে, যেন অমৃতবৃষ্টি করিতেছে, মন্ততাবশতই যেন ঈষৎ প্রকাশিত হইয়াছে; 
পরিশ্রমেই যেন जनम হইয়! পড়িয়াছে, নিদ্রাতেই যেন 'অসার হইয়া গিয়াছে, অত্যন্ত আনন্দ- 
বশতঃ তার! দুইটা, ধীরে ধীরে সঞ্চারিত হইতেছে এবং স্পষ্টরপে জ্রদুইটাকে নাঁচাইতেছে 
(श) এবং ইনি যে, বাকাব্যতিরেকে কেবল নয়নদ্বারাই, অন্তর্গত মনের অভিলাষ এইরূপে 
ব্যক্ত করিতেছেন, এইরূপ অত্যন্ত নৈপুণ্যই ব! হইবে কিরূপে। 

(ঘ) তাহার পর আমি অবসর পাইয়া নিকটে যাইয়া, তাঁহার সহচর সেই দ্বিতীয় মুনি- 
বালকটাকে প্রণাম করিয়া खिझांग। করিলাম_প্ভগবন্! ইহার নাম কি? এবং 'এই যুবক 


লি ही य कत En ভি के 
(१)---नि:खन्द्निव । (२)-..बष न्तो, चरन्ती অন্তনলিন। (३)...तरलतर...] 
(3)-*लतालासिनी। (५) ल्भप्रसरा | (৫) भगवन्‌ किमभिधानः। 
(৩) कस्य चाय' तपोधनयुवा। इयमवत' सौक्तता। 
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कथायां पुण्डरोकजन्मदत्तान्त: । ४०७ 


स तु सामोषद्दिहस्थाबबीत्‌-“बाले ! किमनेन एष्टे न प्रयोजनम्‌, अथ कौतुक- 
सावैढ्यासि, गूयताम्‌--(ड) 

अस्ति खलु सकलब्विभुवन-प्रख्यातको त्ति रत्युदारतपा; (१) सुरासुरसिदद्न्दरः 
নন্হিন-(২) चरणयुगलो सहासुनिदि व्यलोक निवासो श्व तकेतुर्नाम (च) । तस्य 
च भगवतः (২) सुरासुरक्तोकसुन्दरो-(४) हृदयानन्दकरम्‌, अशेषत्रिभुवनसुन्दरम्‌, 
अतिशयितनलकूवर' रूपमासोत्‌ (छ)। स कदाचिह ননান্ব नकसलान्य्‌ छत्तु- 
मे रावत-सदजल-विन्दु-बद्द-चन्द्रक-शत-खचित-जलाम्‌, हर-हसित-सितस्तरोतसम्‌, 
(५) सन्दाकिनोमवततार (ज) । अवतरन्तञ्च त' तदा कमलवनेषु सततसन्निहिता 


২ ১৬০ -शशनीयरीीरर 


कास्य वा तपोधनस पुव इत्यय : |” अस्या: कुसुमसञ्चय्या;, समुत्सप न्‌ प्रसरन्‌, असाधारण' सौरभ' प्राणदप्ति- 
कारित्व' यस्य स; । 

(ङ) स इति। यदि तव कोतुक' वत्त ते तदा भवेदयाभीत्ययः। 

(च) भस्तोति। सकले विसुवने विभुवनस्य सकलस्थाने प्वत्यथ': प्रख्याता कौत्तिय'स्य सः, अत्युदारमति- 
महत्तपो यस्य सः, सुराणामसुराणां सिद्धानां तदात्यदेवग्रोनिविशेषाणात्ष छन्देन वन्दितः चरणयुगल' यस्य॒ सः। 
दिब्यलोकनिवासी खगेलीकस्थः । 

(इ) तस्येति। सुरामुरलोकयोर्याः सुन्दर्य्या रमखस्तासां दृदयानन्दकरम्‌, अशेषे विभुवने विभुवनस 

सकलस्थानेषु सुन्दरः सव भ्यः सुन्द्रमित्यथ :, तथा अतिशयितः अतिक्रानः नखकूवरसदाख्यः कुवेरपुतस्तदौयरूप* ` 
रि येन तत्‌ ताहशम्‌। आसोदित्यतोतनिदे शेन वाईक्यादिदानीं ताहश' रुपः नास्तोति सूचितम्‌ । 

(न) स इति । স্ব স্বননীনু;। देवतानामज्च नाय कंमलानि पद्मानि उद्दत्तुसुत्तोलयितुम्‌, ऐरावत्स जले 
अवगाहमानस्थ इन्द्रहस्तित: मदजलविन्दुमिव द्वसुत्‌पादित यचन्दरकशत जलोपरि प्रवसान विविधवण जाज्वल्यमानं 
কোন্‌ তপন্বীর পুত্র? এবং ইনি যে পুণ্পমঞ্জরীটা কাণে দিয়াছেন, উহ! কি গাছের? উহার 
গন্ধ, সকল দিকে ছড়াইয়া যাইতেছে এবং আমার মনে বড়ই কৌতুক জন্মাইতেছে। কারণ, 
এরূপ গন্ধ পূর্বে আর কখনও আত্রাণ করি নাই, তাই আমার নাঁসিকার অত্যন্ত তৃপ্তি 
জন্মাইতেছে।” 

(ও) তখন তিনি ঈষৎ इछ করিয়া আমাকে বলিলেন__ণ্বালিকে | এই বিষয় জিজ্ঞাসা 
করায় তোমার প্রয়োজন কি, তথাপি যদি কৌতুক জন্মিয়া থাকে, তবে বলিতেছি, শোন 

(চ) হর্গলোধনিবাসী শ্বেতবেতুনামে এক মহধি আছেন; তাঁহার कोर्डिकनांशे, ত্রিজগতের 
সকল স্থানেই বিখ্যাত, তপন্তাও অতিবুহৎ এবং দেবগণ, नव ও সিদ্ধগণ তাঁহার চরণ- 
যুগলের সেবা করিয়! থাকেন। (छ) সেই ভগবান মহধির রূপও সমস্ত ত্রিভুবনের মধ্যে 
পরম সুন্দর ছিল; সে রূপ, দেবলোক ও দানবলোকের রমণীগণের হৃদয়ে আনন্দ জন্মাইত ; 
এমন কি, কুবেরনন্দন নলকুবরের রূপকেও পরাস্ত করিয়াছিল। (ख) তিনি দেবতাপৃভ্বার 

(१) अलि तिसुवनप्रस्यातकौत्ति रत्युदारतया । (২) सुरसिद्धहन्द, सिद्धवन्दमौलिलालित-। (३) तख 
मगवत;। (४) सुरलोकसुन्दरी, सकललोकसुन्वरी-*। (५) इरहसितसोतसम्‌, इरइसिततोयाम्‌ । | 


: ६२ 
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आप कुक রনির, 


४९६ कांदसबरो पूंचेसारी 
बिकच-(१) सदस्रपत्र-एण्डरोकोपविष्टा देवो (२) लक्ष्मोद दशं (भ)। तस्थासु 
तमवलोकयन्ह्याः प्रे ममन्द-(३) सुकुलितेनानन्द-वाष्मभर-तरज्ग-तरलतारेण लोचनः 
युगलेन रूपसास्रादयन्त्या जुभ्भिकारष्म-मन्यर सुख विन्यस्त-हस्तपल्नवाया मन्सथ- 
নিন্ধন' मन आसोत्‌ (ञ)। आलोकनमात्र ण च समासादित सुरत-समागसः 
सुखायास्तस्मन्न वासनोक्षते पुण्ड रोके छताथ तासोत्‌। ` तस्माच्च कुमार; ससुदपादि 
(ट) । ततस्तमुत्सङ्ग नादाय (४) “भगवन्‌ ! ग्य्दाण तवायमात्मजः' इत्युक्ना 
तस्मे श्वेतकेतवे ददौ (ठ) असावपि बालजनोचिताः सर्वाः क्रियाः कृत्वा तस्य 
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वशलाकारचिज्ञइन्दं तेन खुचित' व्याप्तः जल' यस्यालाम्‌, तथा हरहसितवत्‌ महादेवहासयवत्‌ सितः थु खोती 
यस्यालाम्‌। भव इरेत्यादौ लुप्तोपमाच्छ कानुप्रासयोरेकागयानुप्रवेशरुपः सद्धरः | | 

(क) अवेति। 'किच्च, विकच' प्रस टित सइखपब' सहत्तदलात्मक' यत्‌ पुणडरीक' স্ব तपद्च' ततोपविष्टा । 

(ज) तस्या इति। प्रम्‌णा कामानुरागेण मन्दसुकुलितेन इंषत्प्रकाशितेन, आनन्दवाप्पभरस्य आनन्दासु- 
समूइख तरइ' ण तरला चञ्चला तारा यस्य तेन। आसखादयव्ता; सादर' पश्वन्ता।। ज,न्मिकाया मदनावेश- 
जनितगावभङ्गस भारन्भे ण मन्थरम्‌ अलसं यन्म ख तत्र विन्यलो हस्तपन्नवो यया तस्याः, मनः मन्मथेन विछृत' 
विकलौकृतमासौत्‌ । 

(ट) आलोकनेत । किच्च, समासादित' प्राप्त सुरतसमागससुख' रमणात्मकसस्म लनानन्दो यया त्या: । 
कृताथ ता रसए्सफलता वौनपात इत्यथ':। किद्च, तस्मात्‌ पुरडरौकात्‌ । कुमारः अय' युवा । 

अहो | विधाढसहोदरा कविकल्पना विलचण' सुवनान्तरलपि निर्मातुमहति, হত্াস্থ यमष् ता कुमारसष्टि: । 

(3) নন इति। उत्सक् न क्रोड़ न, त' कुमारमादाय लक्षौरिति शेष; । तवायमात्मज; त्वददश नेन॑व 
बिच्चमितान्मद्दीजादुत्‌पत्त रिति भाव; । 


মাপার 


জন্য পদ্ম উত্তোলন করিবার নিমিত্ত, কোন সময়ে মন্দাকিনীর জলে যাইয়া নামিয়াছিলেন) 
তখন সেই জলগুলি এরাবতহস্তীর মদজল-বিন্দুনির্ষিত চন্দ্রাকৃতি চিহ্মমূহে ব্যাপ্ত ছিল এবং 
তাহার (सांड, মহাদেবের হান্তের নায় শুত্রবর্ণ ছিল। (ঝা তিনি জলে নামিতেছিলেন, 
তখন সর্বদা, পদ্মবননিবাসিনী প্রন্ছুটিত-সহত্রদল-পদ্মোপরি উপবিষ্টা লক্ষীদেবী তীহাকে 
দর্শন করিলেন। (এ) লক্ষ্মীদেবী যখন তাঁহাকে দেখিতেছিলেন, তখন তাঁহার নয়নযুগল, 
মদনানুরাগে ঈষৎ উন্নীলিত হইয়াছিল এবং আনন্দাশ্র্জলের তরদে তার! দুইটী চঞ্চল 
হইয়াছিল; এইভাবে তিনি মহধির রূপের আস্বাদন করিতেছিলেন, আঁর হাই তুলিতে আর্ত 
করায় তাহার মুখমণ্ডল নিশ্চল হইয়াছিল এবং মুখমণগুলে তিনি হস্তপল্পব স্থাপন করিয়া- 
ছিলেন; এই অবস্থায় লক্ষ্মীর মন কামাবেশে বিকৃত হইয়াছিল 6) এবং দর্শনমাত্রেই 
লক্ষ্মীর:-.--. এবং সেই শ্বেতপন্ম হইতে একটা বালক উৎপন্ন হইল।« (5) তাহার পর লক্ষ্মী, 


সেই বাঁলকটাকে কো'ল লইয়া মহ্ষির নিকট যাই ঝলিলেন_“ভগবন্! আপনার এই 


(१)“सम्रिष्चितविकच--। (२) दैवी कमलवदना लक्षी; | 
(২) प्रममद. । (४) उत्सङ्ग आदाब । 
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कथायां ` कुसुभसञ्रोलाभदत्तान्तः । ৪৫৫. 


पुण्डरोकसन्भवतया तदेव पुण्डरौक इति नाम. चक्र (ड)। प्रतिपादितत्रतच 
तमाग्यहोतसकलविद्याकलापमसकार्षीत्‌ ।. खोध््यम्‌ (ढ)। 

इयञ्च सुरासुर म थ्यमान्तात्‌ क्षोरसागरादुदुगतः पारिजातनामा पादपस्तस्य 
मच्तरो। यथा चैषा ब्रतविरुदमस्य सवणस'सर्गमासाद्तिवती, নহম कथयामि 
(ण)। अद्य चतुद शोति भगवन्तमब्बिकापतिं केलासंगतमुपासितुममरलोकान्मया 
सह नन्‍्दनवनस्मोपेनायसनुसरलन्निगेत्य साक्षान्मधुमासलक्ष्मोदत्तललित-हस्ताव- 
लस्बया, वकुलमालिकामेखलया, पारिजात-(१) कुसुम-पल्लव-ग्रथिताभिराजानु- 
लस्विनोभिः करछमालिकाभिनि रन्तराच्छा दितविग्रहया, नवचूताङ्कुर-कण पूरया, 
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(ड) असाविति। असौ श्व तकेतुराप, ग्टहोत्व ति शेषः। क्रिया जातकम्माट्किा: । पुण्डरोकसम्भवतया 
खे तपद्मनाततया । पुरड' सुन्दरेषु तिखकमाव' प्राधान्य' रिणाति गच्छति प्राप्रोतीति पुरडरौ নন: खाये क: । 

(ड) प्रतोति। किञ्च, प्रतिपादित' सम्पादित ब्रतमुपनयन' यस्य तम्‌, तथा भाग्टहौतः शिक्षित: सकलविद्या- 
कलापी येन तम्‌, भकार्षीत्‌ স্ব तकेतुरिति सम्वन्ध: । 'अय' युवा स पुर्डरौक:। | 

(ण) इयमिति। तख चेय' मन्नरौति सस्वम्धः। एषा कुसुममन्नरी.च, प्रतविरुद्ध/ं विलासोपकरणत्वाद- 
ब्रह्मचय्यप्रतिकूल' यथा स्थात्तथा, अस्य पुणडरौकख यवणसंउग कण संयोग' यथा भासाट्तिवती प्राप्तवतौ । 

(त) अद्योति। चतुर्दशी तिथिरिति हेतोः, “शिवखीक्ता चतुद शौ” इति ভবন: शिवोपासनायां चतुद शयः 
प्राशस्यादिति भावः। अन्विकापति' शिवम्‌ । অয" पुण्डरीक:, मया सह अमरलोकात्‌ खर्गात्‌ नन्दनवनसमौपेन 
अनुसरन्‌ कॅल।सावलमागच्छन्‌, निगेत्य नन्द्नवनाइहिरागत्य साचान्नन्दनवनदेवतया प्रत्यचौभूतया नन्द्नकाननाघि- 
हव्या देव्या प्रणम्य भभिष्ठित उक्त इत्यन्वयः । ढतौय कवचनान्तपदानि नन्दनवनदेवतया इत्यस्य विशेषयानि। 
मधुमासलक्यया वसन्तसासश्रिया दत्ती जलितइस्तख আন্ময: सुन्द्रकरख अवलम्वो' यखाम्तया, वसन्तलक्या: 


টিকার কেক ক 


পুত্র গ্রহণ করুন” এই कथा विश বালকটীকে সেই শ্বেতকেতুর হস্তে দিলেন। (७) তিনিও 
তাহাকে গ্রহণ করিয়া বালকের উপযুক্ত জাতকর্মগ্রভৃতি সকল कार्ष সম্পাদন করিয়া, সে 
স্বেতপন্ধে জন্মিয়াছিল বলিয়া, তাহার সেই “পুণ্ডরীক’ই নাম করিলেন (৪) এবং উপনয়ন- 
সংস্কার করিয়া সেই বাঁলকটাকে সকল विछ। শিক্ষা! করাইলেন। ইনিই পুগুরীক। 

(৭) দেব ও দানবগণ ক্ষীরোদসাগর মন্থন ক্রিতেছিলেন, তখন সেই ক্ষীরোদসাগর 
হইতে পারিজাতনামে একটা বৃক্ষ উৎপন্ন হয়, এইটা সেই পাঁরিজাতবৃক্ষের মঞ্জরী এবং এই 
মী ধারণ করা ব্রহ্মচর্ধ্যের বিরুদ্ধ হইলেও, যে ভাবে ইহ! পুণ্ডরীকের কৰ্ণে স্থান পাইয়াছে, 
তাহাও বলিতেছি। (ত) আছ চতুর্দশী তিথি বলিয়া, কৈলাসবাসী ভগবান্‌ মহাদেবের 
भूखा করিবার নিমিত, ইনি আমার সহিত স্বর্গলোক হইতে নন্দনবনের নিকট দিয়া এই 
কৈলাসে আঁসিতেছিলেন,গ তখন নন্দনবনের দেবতা, এই পারিজাতপুষ্পের মঞ্জরীটী লইয়া, 
ব্সন্তলক্্মীর হস্তধারণপুর্বক প্রত্যক্ষভাবে নন্দনৰন হইতে নির্গত হইয়া, হহাকে প্রণাম 
করিলেন; সে সময়ে তিনি একছড়! বকুলফুলের মালার চন্দ্রহার ধারণ করিয়াছিলেন, আর 


মি 


नद: 


(१) कवित्‌ पारिजातेति नाखि । 
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पुष्पासव-पान-मत्तया, नन्ट्नवन देवतया, (१) पारिजातकुसुसमञ्चरोसिमासाढाय 
प्रणस्याभिड्दित--(त) “भगवन्‌ ! सकलत्विसुबनदर्शनाभिरामायास्तवाक्कतेरस्याः 
सुसदृशो$यम्‌ (२) अलङ्कारः, प्रसादोक्रियताम्‌, (३) इयसवत'स-विलास-दुल लिता 
समारोप्यतां (४) अवणशिखरम्‌, व्रजतु सफलतां जन्म पारिजातस्य” (थ) 
इत्य वमभिधानाच्चायमाव्मरूंप-लुतिवाद-(५) त्रपावनसित-लोचनः (:) तासनाइृत्यैव 
गन्तुः प्रत्तः (द) । मया तु तामनुयान्तोमालोक्य “জী दोषः, सखे ! क्रियतामस्याः 
प्रण्यपरिग्रह:” इत्यभिधाय बलादियमनिच्छतोऽप्यस्य कण पूरोक्षता। तदेतत्‌ 


कात्‌ खप्न योऽयम्‌, यसप्र चायम्‌, या चेयम्‌, (৩) यथा चासप्र अवणशिखर . 
समारूढ़ा तत्सव मावेदितम्‌” (ध)। : 


স্রাবন্তি 


सुन्दरहसधारिस्पे त्यथ;। वकुलमालिका मेखला काली यखासया | कण्टसालिकामिगेलद्त्तसालामि; निरन्तर' 
चनम्‌ भाच्कादित आहत. विग्रहः शरौर' यस्यास्तया । नवाझ,ताझ्‌,रा आससुकुला, कण पूरा यस्थासया। 
पृष्पासवस्य कुसुममधुरुपमद्यस्य पानेन मत्ता तया । 

(थ) किमसिहित इत्याह भगवन्निति | सकलविसुवनस्य विजगद्दासिन; सव जनख द 


ने इष्टौ अभिरामायाः 
९ 
सव तो मनोरमायाः, अस्या दृश्यसानायास्तवाङ्गतेः 


ससडशोऽयमलङ्कारः प्रसादीक्रियतां प्रसादपावी क्रियताम्‌ अनुग्रहेण 
७ e ° रि ति 
“ग्ह्यतामित्यय :| नन्वनया कि' सया करणौयसित्याह इय'सिति | यवत'सै अवत सरयाने क 


अनया कान्तिसम्पाट्न' तत्मिन्‌ विषये दुल लिता अन्य न दुष्पापतया दुःखेन लिप्षिता दुल 
यवणशिखर' कर्णोंपरिभाग' समारीप्यताम्‌ । पारिजातस्य जन्म सफलतां त्रतु, तव तन्मञ्जरीघारणादिति भाव; | 

(द) इतीति। किञ्च, अयः पुण्डरीकः, यात्मरुपस्थ निजसौन्द्थस्य स्तुतिवादेन प्रश सया या নদা लज्जा तया 
অবললিন लोचने चन्नुवी येन स ताइश' सन्‌। तां नन्दनवनदेवताम्‌ । 


(च) मयेति। না नन्दनवनदेवताम्‌ अनुयान्तीं पुरूरौकमनुगच्छन्तीम्‌ । 
इय' कुसुसमञ्चरी, अनिच्छतोऽपि कर्णप रासनमिलषतोऽपि, 


सयो बिलास: 
'भेत्यथ : इय' मञ्चरी, 


प्रणयपरिग्रह: प्रौतिदानग्रहणम्‌ । 
भस्य पुण्डरौकस, बलात्‌ कण'पूरौक्तता । तत्तस्मात्‌ । 


০২৯ কককককিক 


৮০৯৯৭ 


কি ককককিকিককির 
পূ 4 ত र ७ शि 
রিভাতের কুসুম ও न्नव গ্রথিত এবং আজাচ্লদ্বিত কতকগুলি মাল! কঠে ধারণ 


করিয়াছিলেন, সেগুলি তাঁহার সমস্ত শরীর আবৃত করিয়াছিল, আর তিনি नून আত্রমুকুলের 
কর্ণাতরণ ধারণ করিয়াছিলেন এবং পুণ্পের মধুপানে মত্ত ছিলেন। তাহার পর তিনি 
वनिप्नन-(३) প্ভগবন্! আপনার এই আকৃতি, ত্রিন্গন্বাসী সকল লোকের দৃষ্টিতেই 
অত্যন্ত সুন্দর ; অতএব ইহার সুযোগ্য এই অলঙ্কার অনুগ্রহপূর্বাক গ্রহণ করুন; কর্ণে 7 
করিয়া শোভা সম্পাদন করিতে ইহা অন্ঠের পক্ষে ছুল্লভি; কিন্ত আঁপনি काकी উপরে ধারণ 
सभन; আজ পারিজাতবৃক্ষের জন্ম সফলতা! লাভ করুক।” (দ) বনদেবতা এইরূপ বলিতে- 
ছিলেন, তখন भू७तीक, নিজের সৌন্দর্যের প্রশ 


‘লা শুনিয়া লজ্জায় ‘নয়নযুগল অবনত করিয়া, 
তাহাকে অনাদর করিয়াই যাইতে লাগিলেন। (बो এদিকে তাহাকেও পুণুরীকের পশ্চাৎ 
(২) कचित्‌ वनदेवतया इतिमाव पाढ; | (২) सहशो$यम्‌ | (६) मशीद, झियता 
(४) चारोप्यवां। (५) याक्मस्तृतिवाद-..] (६)**“विलोचन;। (৩) योज्यः या चेयम्‌। 
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कथायां कुसुममच्ञरोलाभक्वत्तान्तः। ५०१ 


इत्युक्तवति तस्मिन्‌ स तपोधनयुवा किञ्चिदुपदशि तस्मितो मामवा तेत्‌--(१) 
“अयि कुतूहलिनि ! किमनेन प्रश्नमायासेन । यदि कचितसुरभिपरिमला (२) 
तदा ( ) ्यह्यतामियम्‌” इत्य्‌ क्षा समुपखत्यात्मौयात्‌ श्रवणादपनोय कले स्लि- 
कुलक्कणित : प्रारव्धरतिसमांगम-प्राथ नामिव मदोये खबणपुटे तामक्रोत्‌ (न)। 
मम तु तत्‌करतलस्पश लोभेन तत्चणमपरमिर्व पारिजातक्ुसुमाअत' सस्थाने 
पुलकम्‌ (४) आसोत्‌ (प)। स च सत्‌कपोलसशसु देन तरलोक्तताड़' लिजालकात्‌ 
करतलादचमालां लज्जया सह गलितामपि नाज्ञासोत्‌ (फ) । अथाष्ठं ताससम्प्राप्ता- 


कात्‌ खो न साकल्ये न, अय' तपोधनयुवा यः, यख चाय' पुवः, इय' कुतुममज्ञरी य या यदुत्पन्न त्यथः। अपि 
च इय' कुसुससञ्चरी यया येन प्रकारेण, अस्य कुमारस्य ग्रवणशिखर' कर्णोंपरिदेशम्‌ । अत्र कात्‌ रो नेति 
परुषवण तथा सुतिदुःखावहत्वात्‌ दुः्रवत्वदोषः, स च “साकल्ये न' इति पाठेन समाधेयः । 

(न) इतीति। तद्धिन्‌ सहचरे। स तपोधनयुवा पुण्रोकः, किद्विदुपदर्शि त' खितः येन स ताहश. सन्‌। 
रुचित आकाडि'त: सुरभिप्रनांण्टमिकर: परिमलो गन्धो यस्याः सा, इय' भञ्नरो। আন্দীয়ান্‌ खकौयात्‌ अवणात्‌ 
कर्णात्‌ अपनीय उन्मच्य, तां मञच्चरीम्‌, कलं मंधुरास्फटं : अलिङलक्कणितंः गन्धलोभेन तत्‌समीपागतथमरगण- 
যি: करण; प्रारम्वा उपक्वान्ता रतिसमागमस्य सुरतसंसगैस्‌ प्राथना यया ताभिव सतीम्‌ अकरोदपि तवान्‌ । 
অল रतिसमागमप्राथ नारम्भणोत्प्र चणात्‌ क्रियोत्प्रे चालङ्ारः । 

(प) ममेति। भवत'सश्याने तत्‌कण , अपर' पारिजातकुसुससिव, उच्चावचमुखसाम्यादिति भावः, पुलकाः 
पुलकी रोमाञ्चः। অল द्रब्योत्मर चालङ्ञारः, तथा पुलकशब्दस्य रीमाच्चाध प॒ स्वाद च জীন प्रयोगाचय तसंस्क्तति- 
दोषः, स तु एलका इति पाठेनौव समाधैय; । বলিনি पाठ६पि साहश्याभावादनुचिताथ तादीषः । 

(फ) सडति। सच सोऽपि युवा। तरलौक्तत' कम्पितम्‌ जङ्ग लौनाँ जालक समूहो यस्य নন্মান্‌ 
करतलात्‌, लव्जया सह गलितामपि पतितामपि अचमालां जपमालाम्‌। অন सहोत्तिरलझार: । 


চা 


re a a a ee ন. 


সি TN 


পশ্চাৎ যাইতে দেখিয়া আমি বলিলাঁম_-“সখে ! দোষ কি? ইহার প্রীতিদান গ্রহণ কর 
এই কথা বলিয়া, ইনি ইচ্ছা না করিলেও, বলপূর্বাক এই মঞ্জরীটী ইহার কর্ণাভরণ করিয়া 
দিলাম) অতএব ইনি যে এবং ইনি বাহার পুত্র, আর এই মঞ্জরীটা যে বৃক্ষে জন্িয়াছে এবং 
যে ভাবে ইহার কর্ণের উপরে আরোহণ করিয়াছে, তাহ! আন্মপূর্ববিক সমস্তই বলিলাম |” 

(न) তিনি এই কথ! বলিলে, সেই তপস্বী যুবক ঈষৎ হাস্ত করিয়। আমাকে বলিলেন_- 
. “ब्रि কৌতুকবতি! প্রশ্ন করার এই পরিশ্রমে প্রয়োজন কি? যদি এই মন্ররীটীর ভ্রাণতৃপ্তিকর 
 সৌরভে তোমার অভিলাষ হইয়া থাকে, তবে তুমি এটা গ্রহণ কর” এই কথ! বলিয়া! তিনি 
আমার নিকটে আসিয়া, নিজের কর্ণ হইতে মঞ্জরীটা নামাইলেন, তখন ভ্রমরগণের অল্প ও 
মধুর कांट সে যেন সপ্ডোগের প্রার্থনা আরম্ভ করিল, এই অবস্থায় তিনি সেই মঞ্জরীটীকে 
আমার কর্ণপুটে সমর্পণ করিলেন। (প) তখন কিন্তু তাহার করম্পর্শের আশায় আম:র 


(१)---च्मित; अवादौत्‌। (२) क्वचित्‌ रुचितेति नाति । 
(३) क्वचित्‌ तदेत्यपि न इश्यते । (४) दृदयम्‌ । 
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५४२ कादस्बरो : দুলাৰী 


मेव भूतलमक्षमालां ग्टहोत्वा सलोल' तङ्ग ज-पाश-सन्दानितकरठग्रहसुखमिवानुः 
भवन्तो दशि तापूरव-हारलता-लोलां कण्ठाभरणतामनयस्‌ (ब) | 

 इत्यन् ते च व्यतिकरे छव्ग्राहिणो मासवोचत्‌--भित्त,दारिकै ! खाता देवो, 
प्रत्यासोदति ग्टइगमनकालः, तत्क्रियतां सज्जनविधि:” इति (भ)। अहन्तु तैन 
तसप्रा वचनेन नवग्रहा करिणोव प्रथमाइशपातैनानिच्छुया (१) कथ' कथसपि 
समाछष्यमाणा तन्स॒खाल्ञावण्यपङ्कमग्नामिव कपोल-पुलक-कण्ठक-जालक-लग्ना- 
मिव, सदन-शरःगलाका-कोलितामिव, सीभाग्यशुण-स्यृतामिव , अतिछृच्छ ण 


NNN SANNA अर थम NNN 


(ब) अधेति। सूतलम्‌ असस्माप्तामेव अपतिताभेव तामचमालां ग्टहौल्रा, तस्य युवकस्य भुजपाशाभ्यां 
सन्दानितः परिवेध्य संथतो यः कण्ठलब्र ग्रहसुख' तदालिङ्गनसुखम्‌ अनुभवन्तोव, दशिता चपूर्वाया आश्चय्यायाः 
इारलताया लोला शोमा यया तां तथाविधां सतीम्‌, सलौल' कण्डाभरणताम्‌ अनयम्‌, इारवदात्मनः कण्ठे दत्त” 
वतोत्यथ':। अन न्नियीत्पे चा, हारलताया लोलेव लौलेति साहश्याचेपादसब्मवहस्तुसम्वधा निद्श ना चानयोमि थो 
निरपेचतया संख; | 


(म) इत्यमिति। व्यतिकरे परसरासत्तिनिवखनश्यवह्ारे। छतरयादरी मच्छवधारिणी । प्रत्यासीदति 
उपस्थितो भवति । मज्जनविधिः स्ानकार्य्यम्‌ । 


(न) भइसिति। प्रथमाइ पातेन, नवो नृतनो यही धारण' यस्याः सा ताहशौ करिणौव, तस्याग्दछव- 
ग्राहिस्थात्त न वचनेन, अनिच्छया कथ' कथमपि कष्ट न समाकृप्यसाणा सतौ । जब्रोपसालद्वार;। लावण्य' तस्य 
क ° ~ 
सौन्दश्थमिव पः कद सल मग्नामिव, कष्ट नाकर्ष'णादिति भाव: | অল निरड्कैवलरूपकक्रियोतप्त चयोरद्राई्रि- ' 


भावन सकृर:। कपोलयोल्तदो१गण्इयोः पुलका एव कण्टकानि तेषां नालके जाले लग्नामिव संसक्तामिव । 
€ 
अत्रापि पूव वद्गाबोऽलङ्गरथ। मदनस्य शरशलाकामि: कीलितां बिद्धाभिव। bl 


সা Pe Pa ৫৯, 


तर क्रियीत्‌प्र चालङ्कारः । 


SN क कक की 
পা সত সি TN PN re 


ইল (ফ) এবং আমার গণ্স্থলের 
তখন লজ্জার সহিত তাহার হস্ত হইতে 


কেকা ০২ 
srs “ese ~ 
Sr Ps ०००५ 
A 


সেই কর্ণে আর একটা পারিজাতপুণ্পের जाग রোমাঞ্চ উৎপন্ন হ 
र्भ তাহারও হস্তের অঙুলিসমূহ কীপিতে লাগিল, 
জপের মাল! পড়িয়া গেলেও, তিনি তাহা জানিতে পারিলেন न| | (व) তাহার পর আমি 
নেই জপের মালা ভূতলে ন! পড়িতে পড়িতেই গ্রহণ করিয়! লীলার সহিত নিজের 


चाइ করিলাম; সেই মালাছড়া, আমার कए অপূর্ব হারের শোভা দেখাইতে লাগিল 
এবং डिनि ভুজপাশে আমার क$ বেষ্টন করিয়া আলিষন করিলে যে সুখ হয়, তা ই 
অনুভব করিতে লাগিলাম। টি 


চারিকা আমাকে বলিল- প্রা্গকণ্ে! मशान 
* মহারাণা সান করিয়াছেন টাতে 
উপস্থিত হইয়াছে; অতএব আপনি স্নান করুন |” » বাটীতে যাইবার সময়ও 


| রি (ग) প্রথম जतन প্রহারে নূতন ধৃত 
হণ্তিনীর হায় আমি, সেই পরিচারিকার বাক্যে अमुर অতিকে দিলা নূতন ধৃত 
আমার দৃষ্টি, তাহার লাবণারপ কর্মে বেন মগ্ন হইয়া ছি লাম) তখন 


২ লি নেন সর হইয়াছিল, ভা » তাহার গণ্ডদেশে জাত রোমাঞ্চরূপ 
(१) अनिच्छयापि | 
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कथायां पुण्डरोकाय कपिज्ञनोपदैश; । ५२२ 


इष्टिमाझष्य (१) खरातुसुदचलम्‌ (ল)। उच्चलितायाञ्च मयि दितोयो मुनिदारक- 
स्तथाविध' (२) तसग्र धं ग्यख्वलितमालोका किञ्चितृप्रकाटितप्रणयकोप इवा- 
वादोत्‌---(य) र 

_ “सखे! पुण्डरोक ! नेतदनुरूप' भवत! । चुट्रजनचुख एष मार्ग; (३) । 
घ स्धना हि साधवः। कि' यः জস্তিন্‌ (४) प्रात इव विक्ववोभवन्तमात्मान 
न रुणतूसि। कुतस्तवापूवोऽयसद्य न्द्रियोपञ्चवः ? (५) লাবনী व' क्तः (र)। क्क 
ते तद थम्‌, क्षासाविन्ट्रियजयः, क तदशित्व' चेतसः, क्ष सा प्रशान्तिः, क्व तत्‌ 
कुलन्गमागत' ब्रह्मचश्यम्‌, জ सा सव विषयनिरुत्सुकता, क्ष तै गुरूपदेशा 


শা ७" ~~ “oe 
কে রক কিক পাস লা ला জা ~= ~ ৮৯৫৯৪ 
পা ৯ ৯ ৯ জা ৯ ००० ৮৯৫ ৯৯৯, ~~ 


सोभाग्यमेव गुर: सूव' तेन स्थता कृतसीवनामिव, कष्ट नाकर्ष ग़ादित्यमयवापि भाव । অনাদি पूव वत्‌ रुपकोत्‌- 
प्र चयो; অন্ধ: | নন্ম,ত্বাহনিন্ধন্ ण हष्माक्तप्य ख्रातुसुदचलमिति सम्वन्धः | 

(य) उदिति। किञ्च, घैय्यख्वलित' कासविकारेण धं य्यसङ्गम्‌ । किच्चित्‌ प्रकटित ईषत्प्रकाशितः प्रणय- 
कोपो येन ताइश इव सन्‌ । 

(र) सख इति। अनुरुपमुचितम्‌। एष साग; काभिनीदश ने कासुकभाव इत्यथः, चुद्रजनक्षणः नीचः 
` लोकं व्यवहृतः, न तु त्वाहशे रिति भाव: अतएवाव भधीं परिसंख्यालङ्गारः। দঁশ্খমনা हि साधवः, कारण- 
विशेषेणाधीरतासम्भवेऽपीति भावः। দন इव साधारणलोक इव, विज्वावीभवन्तः मद्नावेशेन विद्वलौभवन्तम्‌ 
आत्मानः सनः कि न रुणत्सि । अपूव : अजातपूर्व;, इन्द्रियाणामुपप्तवः चोभ उद्दलनम्‌ । एव' क्त: अधौरीक्षत:। 

(ल) क्केति। वच्छब्द रदःशब्दाभ्याचच पूव तन' धं य्यादिक' परादश्यते । वशित्व' निहत्तिमाग* खाधीनता | 
प्रशान्ति; शमगुणावलस्वन' सात्विकता । सर्वे षु विषयेषु निरुत्सुकता उत्कण्ठाराहित्यम्‌। স্মুনালি शास्र 
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কণ্টকজালে যেন জড়িত হুইয়! পড়িয়াছিল, কাঁমদেবের শরশলাকাতে যেন বিদ্ধ হইয়াছিল এবং 
সৌভাগ্যরূপ সুত্রে যেন সেলাই করিয়া রাখিয়াছিল 3 সুতরাং আমি অতিকষ্টে তাহার মুখ- 
মণ্ডল হইতে সেই দৃষ্টিকে আকর্ষণ করিয়! স্নান করিতে চলিলাম। (ब) আমি স্নান করিতে 
চলিয়াছি, এমন সময়ে, সেই দ্বিতীয় মুনিকুমার, তাঁহার সেইরূপ ধৈর্ধ্যভঙ্গ দেখিয়া, ঈষৎ গ্রণয়কোঁপ 
প্রকাশ করিয়াই যেন বলিতে লাগিলেন 

(ब) “সখে! পুণ্ুরীফ! এরূপ আচরণ করা তোমার উচিত হয় নাই) কারণ, कुछ 
লোকেরাই এই পথ অবলম্বন করিয়া! থাকে, আর সাধু লোকের दरे ধন। তোমার 
চিত্ত অধীর হইয়! পড়িয়াছে; সুতরাং যে কোন প্রাকৃত লোকের ন্যায় তুমি সেই চিত্তকে রুদ্ধ 
করিতেছ ন! কেন? আজ কোথা হইতে তোমার এই অপূর্ব ইন্দ্রিয়ের উপদ্রব উপস্থিত 
হইল? যে তোমাকে এইরূপ করিয় ফেলিয়াছে। (न) তোমার সে ধৈর্য্য কোথায়? সে 
জিতেন্দ্রিয়তা কোথায়? ০চিতের সে স্বাধীনতা কোথায়? সে শমগুণ কোথায়? কুলক্রমাগত 
সে अकश কোথায়? সমস্ত, বিষয়ের প্রতি সে নিরুংস্ূকত! কোথায়? সে গুরপদেশ 


(१) ব্বলাজচ্ঘ। (२) तथाविध:। (३) क एष লামী:। टु 
(8) कथन। (४) भाद्येद्धियोपप्तवः | । 
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১০৪ कादस्बरो पूव भाग 


तानि ख्रुतानि, क ता वे राग्यवुददयः, क्व तदुपभोगविद्देषित्वम्‌, क सा सुखपरा- 
स्‌ खता, कासी तपसग्रभिनिवेशः, क सा संयमिता, (१) क सा भोगानासुपय्थरुचि, 
क तद्यौवनानुशासनम्‌ (ल)। सवथा निष्फला प्रज्ञा, निगु णो धब्मशास्त्राभ्यास:, 
নিছে: रुस्कारः, निरुपकारको गुरूपदेशविवेकः, निष्प योजना प्रवुद्धता, निष्कारणं 
ज्ञानम्‌, यदत्र भवादृशा अपिः रागाभिषङ्ञः कलुषोक्रियन्त प्रमादं थाभिभूयन्त 
(ब)। कथः करतलाद्गलितामपदृतामचभालामपि न लक्षयसि। अहो! 
विगतचेतनत्वम्‌ (আ)। अपहता नाभेयम्‌, (২) इदमपि तावदपङ्कियसाणम्‌ (.) 
अनया अनाय्यया निवाश्चतां हृदयम्‌” (ष) । 


ज्ञानानि। तपस्रभिनिवेशसपस्यायामेवाग्रहः। संथमिता संथतभावः भोग्यं रनाकंय णमित्यथ :। यौवनानुशासन' 
यौवनविकारनिग्रहः । 

(ब) सवथेति। प्रज्ञा प्रतिभा। निय ण: सदसदिवेकजनमरुपगुणष्वीनः संस्कार: शिघाजनितचित्तश्दधिः । 
प्रवुद्धता विष षु प्रकछवीधः भोग्यानामसारतावोध इत्यथ :। ज्ञानः तत्तज्ञानस्‌ । यद्यस्मात्‌। रज्यन्त एभिरिति 
रागाः खक्‌चन्दनवनितादयो विषयास्ते षु अभिसङ्ग रासत्तिभिः, कलुषीक्नियन्त आविलौक्रियन्त আন্ধযে दुष्टी क्रियन्त 
इत्यथं:, प्रमादः खकत्त ब्याद शरुपेः, अभिभूयन्ते भायत्तौक्रियन्ते, यद्ववानिदानीसुद्िटशिवारांधनमपहाय 
कामिन्यासासद्मते इति भावः । 
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(ग) कथमिति। अहो भाझव्यम्‌, विगतचेतनत्व' सं त्रादौनलम्‌, अचमालाया अपि लक्ष्यकरणाभावादिति 
জান: । 

(ष) अपेति। अनया अनाय्यया ह्या कन्यथा, इयमघमाला अपहता नास, इदमपि तावदपङ्ियमाण' 
हृदय निवार्यतां त्वया निषिध्यताम्‌ । | 


কোথায়? সে শান্তজ্ঞান কোথায়? সে বৈরাগ্যবুদ্ধি কোথায়? উপভোগের প্রতি সে বিদ্বেষ 
কোথায়? সে নুখপরাস্মুখত! কোথায়? তপস্তার প্রতি সে আগ্রহ. কোথায়? সে সংয্তভাঁব 
কোথায়? ভোগের উপর (ग चक কোথায়? এবং যৌবনবিকারের সে শাসনই বা 
কোথায় গেল? (व) আজ প্রতিভা, সকল প্রকারে নিক্ষল হইয়াছে, वर्मा অভ্যাস 
করার গুণ গিয়াছে, চিত্তশুদ্ধি নিরর্থক হইয়া পড়িয়াছে, গুরূপদেশজনিত বিবেক, কোন 
উপকার করে নাই ; বিষয়ের অসারতাজ্ঞান, প্র্নোজনবিহীন হইয়াছে এবং 
হইয়া দ্বাড়াইয়াছে ; যেহেতু--আজ বিষয়াসক্তিতে তোমার মত লোককেও কলুষিত করিয়াছে 
এবং প্রমাদ আসিয়া! আয়ত্ত করিয়া ফেলিয়াছে। (শ) এদিকে হাত হইতে জপের মাল৷ 
পড়িয় গিয়াছে, তাহ! আবার কেহ অপহরণ করিয়া নিয়াছে, তুমি তাহাও লক্ষ্য করিতেছ 


ন! কেন? তোমার कि আশ্চর্য সংজ্ঞাহীনতা !| (व) এই প্রগল্ভা, কন্তাট। জপের মালা ত 


তত্বজ্ঞান निन 


[3 ES नकम TES EE LE 
(१) कचित्‌ 'क सा संयमिवा' इति पाठो न हश्यते । (২) विगतचेतनलसपइतानासेवम्‌। (২) भियमाणम्‌ । 
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कथायां सदनाकुलमहाण्व तावस्था । ५०५ 
इत्येवम्‌ (१) अभिधोयमानञ्च तेन किश्चिदुपजातलज्ज इव प्रत्यवादोतू--“सखे ! 
कापिस्जल!। कि' सासन्यथा सब्भावयसि। नाइभेवमस्या दुवि नोतकन्यकाया 
मषेयास्यचमालाग्रहणापराधसिस्म्‌” (स) इत्यभिधाय अखोक-कोप-कान्त न দল 
विरचित-भोषण-स्रुकुटिभूलशेन चुव्बनाभिलाषस्फ रिताधरेण सुखेन्दुना मा- 
मवदत्‌- चपले ! प्रदेशादस्मादिमामक्षमालाभ्षदत्त्वा पंदात्‌ पदमपि न गन्तव्यम्‌” 
इति (इ)। तच्च शुत्वाइमात्मकण्ठादुव्मृच्च मकरध्वज-लास्यारम्भ-लोला-पुष्पाच्ज्ञलि- 
नेकावलीं 'भगवून्‌ ! ग्टह्मतामच्तमाला’ इति মন্দ खासक्षदृष्ट: शून्य हृदयस्यास्य 
प्रदारिते पाणी निधाय स्त्रे दसलिलखातापि पुनः ख्ातुमवातरम्‌ (क्ष)। उत्थाय च 
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(स) इतोति। तेन बापिज्ञलेन, इत्ये वमभिधीप्रमानः पुरडरीकः | अन्यथा तथा कन्यया हतचित्त' कि’ 
कय' सम्भावयसि, नाइ' तयेति भावः। तिं कथ' तवैयमधीरतेत्या© नाइमिति। मषयामिं चसे। न खलु 
ন্কালন্ধনা समेथमधीरता, अपि तु দ্মীঘন্ধ নন भावः। অল प्रकाशिताया अपि कामछताया अधीरतायाः क्रीघ- 
छतत्वव्याज्ञेन गोपनात्‌ व्याजीत्तिरलङ्कारः । 

(इ) इतौति। अलोककोपेन कान्तस्तासवण तयर पूव तोऽपि मनोहस्त न, प्रयवोन व्रीधाभावेन खयमुत्‌- 
पत्त्सम्भवाच्च थया, विरचिता জানা भीषया सू कुटिरेव भूषणे' यस्य तेन, तथा चुम्वनाभिलाषेण स्फुरितः स्पन्दितः 
अधरो यस्य तेग, मुखमिन्दुरिव तेन। অন भयकारणीभूतस्‌ कुटितो भृषणगुर शोमोत्पत्त वि षमालड'र. मुखेन्दुनेति 
_लुभीपमा चानयोमि थो निरपेचतया संररि: । > 

(च) तदिति। मकरध्वजेन मदनेन यो लाखारन्भः शरौरकम्पनात्मकदृत्यारनभसत्र लौलापुप्याझलि तत्‌” 
खरूपाम्‌, दृत्यारव्म पुप्पाञ्जलिचेपस्य लीकाचारसिद्धलात्‌ स्फटिकाचमालायाय तदहश्यमानत्वादिति भाव: | एकावलौं 
सदीयमेकर्य णिक' छारम्‌। অন निरड्गकेवलरुपकमलइारः। मन्म,खे आसता हष्टिय्य तस, शत्य' 
विषयान्तरज्ञानरहित' हदय' यस्य॒ तस्य, भतएव सदीयसुत्तामालामपि खकौयजपमालाल ল वासौ निर्दाध' ग्टहौत- 

` बानिति भावः । अस्य पुरडरीक्ष्य। ख दसलिलेन বসন र खातापि । RENE 
जो কপিঞ্জন এইরূপ বলিতে লাগিলে, তিনি যেন কিছু লজ্জিত হইয়াই প্রত্যুত্তর 
করিলেন _“গখে! কপিগ্রল! কেন তুমি আমাকে अङ्गः মনে. করিতেছ? আমি এই 
দুধিনীত কন্তাটার এইভাবে জপের মাল! লইয়| যাইবার এই অপরাধ মার্জন| করিতে পারিব 
न|?” (ड) এই কথা বলিলে পর তাহার মুখচন্দ্র, মিথ্যা ক্রোধে আরও সুন্দর দেখা যাইতে 
লাগিল, য্ুপর্বাক ভয়ঙ্কর ভ্রকুটি করিলেন, তাহাও কিন্তু সে মুখের অলঙ্কার হইয়া দাড়াইল 
এবং চুম্বন করিবার ইচ্ছায় অধর স্পন্দিত হইতে লাগিল; এইরূপ -মুখচন্দ্রে আমাকে 
বলিলেন__“হে চঞ্চলে ! আমার এই জপের मानां না দিয় তুমি এ স্থান হইতে এক পাও 
গমন করিও नो ।” (ক্ষ) আমি হার সেই কথ! শুনিয়!, কাঁম্রেবকর্তৃক বৃত্যারস্তের বিলাস- 
পুষ্পাঞ্জলিস্বরপ একলহরী মুক্তার মালা, নিজের ক হইতে খুলিয়া বলিলাম_“ভগবন্‌ ! 
জপের মাল! গ্রহণ করুন।” তখন তাঁহার দৃষ্টি, আমার মুখে একেবারে লাগিয়া রহিয়াছিল 


(१) एवम्‌ । 
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‘yo ই कादस्बरो पूर्व भागे 


कथमपि प्रयत्न न নিন্দবীন प्रतोप' नोयमाना सखोजनेन बलादस्बया सह तमेव 
चिन्तयन्तो खभवनमयासिषम्‌ (क) । गत्वा च प्रविश्य कन्यान्त;पुर' ततः प्रति 
लद्दिरहविधुरा किसागतास्मि, कि' तत्र व स्थितास्मि, किमेकाकिन्ध स्मि, किं परि- 
हतास्मि, कि' तूष्णोसस्मि, कि' प्रसुतालापास्मि, कि' जागम्पिं, कि सुप्तास्मि, कि' 
रोदिमि, कि न रोदिमि,'कि दुःखमिदम्‌, कि' सुखमिदम्‌, (१) किसुत्‌कण्ठ यम्‌, 
জি व्याधिरयम्‌, कि व्यसनमिदम्‌, किसुत्सवोऽयम्‌, দি दिवस एषः, कि निशेयम्‌, 
कानि रस्या, कान्धरस्याणोति सर्वे नावागच्छम्‌ (ख) । अविज्ञातमदनवत्तान्ता 
चे क गच्छासि, कि' करोमि, किं पश्यामि, किमालपामि, कस्य कथयामि, कोऽस्य 
प्रतीकार इति सर्वचच नाज्ञासिषम्‌ (ग)। केवललारज्ञ कुमारोपुरप्रासाद्‌' 


(क) उत्यायेति। किचाइ' सरोवरादुत्याय, सखौजनेन कर्ता, प्रयव न यलाच्च লিনা नदीव, कथमपि 
कष्ट न, प्रतोप' प्रतिकूल' भनसी . मुनिकुमारदिग्गासिल ऽपि तदिपरोतदिशमित्ययः; नीयमाना, तमेव मुनिकुमार' 
चिन्तयन्तौ सतो, भष्वया मात्रा सह ख़भवनमया सिष मित्यन्दयः । अव्रोपमालङ्धारः। 
` (ख) गलेति। किञ्च, तख मुनिकुभारस् विरहेण विरा विह्वला सती। परिइता लोक; परिवेष्टिता। 
म्रसुतालापा सखीभिरारञ्वकथोपकथना। सुष्ता निद्रिता। व्यसन' विपत्‌। कानि वस्त नि। नावागच्छ' न 


चातवतौ। अत्र वितकांख्यभावो विप्रलस्मशद्गररस्पाइ्रमिति प्रे योनामाल 
लिङ्ग न सडीव्यते । 
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झारसदिरहविधुरीत पदाथ हेतुककाव्य- 


(ग) अविज्ञातेति । अविज्ञातः पूव सनवगतः मदनहत्तान्त; क 
मविज्ञातमदनहत्तान्तत्वादिति भावः। অনাদি पूव वदेवालडपर; । 
এবং হায়, भूछ ছিল; অথ চ তিনি মালা গ্রহণ করিবার নিমিত্ত হস্ত প্রসারিত করিয়াছিলেন, 
আমি দেই হত্ডের উপরে मांना রখিয়া, ঘর্মজলে चान করিয়াও পুনরায় স্নান করিবার ' 
নিমিত্ত সরোবরে যাইয়া নামিলাম (ক) এবং তথা হইতে উঠিলাম, পরে সখীগণ আসিয়া 
পূর্বক বলক্রমে কোন প্রকারে আমাকে নদীর যায় প্রতিক্লভাবে নিয়া চলিল; তাই আমি 
তাহাকেই চিন্তা করিতে করিতে, মাতার সহিত নিজবাটাতে গেলাম (५) এবং যাইয়া 
কন্ঠান্তঃপুরে প্রবেশ করিয়া সেই হইতে তাহার বিরহে আকুল হইয়া, আমি কি আসিয়াছি 
কিংব! সেইখানেই রহিয়াছি; কি এক|কিনী আছি, অথব| লোকে পরিবেষ্টিত রহিয়াছি ; কি 
নীরবে মাছি, না আলাপ আরম্ভ করিয়াছি; কি ভ্রাগিয়া আছি, না ঘুয়াইয়! রহিয়াছি কি 
কাদিতেছি, কিংবা কাদিতেছি না) এটা কি দুঃখ, এটা কি সুখ, এটা! কি উৎকণ্ঠা छ বি 
রোগ, এটা কি বিপদ, এট! কি উৎসব, এটা কি দিন, এটা কি রাত্রি এবং কো बक र 
কোন্‌ বন্তই বা কুৎসিত--এই সমন্ত বিষয়ই অবগত হইতে পারিয়াছিলাম ন! i (१) विक 


আর কখনও কামের বৃত্তান্ত জানি নাই; সুতরাং ‘কোণায় যাইব, বি रे 
বলিব, কাহার নিকট বলিব এবং ইহার প্রতীবার কি ज्जा লা কি এই সম বিষ বৰিয়া ছিলাম न রর हा করিব, কি দেখিব, কি 


छ বিষয়ও বুঝিয়াছি 
(0 বারনিবদ। 7 লী ও বুবিয়াছিলাম লা। 


[দগধানী यया सा। नाज्नासिषम्‌, पूर्व- 
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कथायां सदनाकुलमइाश तावस्था। ४०७ 


विसज्य च सखोजन' दवारि निवारिताशेषपरिजनप्रवेशा सव व्यापारानुत्र्ज्य का- 
किनो सणिजालगवाचनिक्चिपतसुखो, तामेव दिश' तत्सनाथतया प्रसाधितामिव 
कुसुसितासिव (१) महारत्ननिधानाधिष्ठितामिव अस्हतरससागर-(२) पूर-प्वाविता- 
নিন पूण चन्द्रोदयालछुतासिव दशनसुभगामीक्षसाणा, (घ) तस्माहिगन्तरा- 
दागच्छन्तमनिलमपि वनकुसुमपरिसलमपि' शकुनिध्वनिमपि तद्दार्तता' प्रष्ट 
सोइसाना, (ङ) तदज्लभतया तंप:क्ञा शायापि स्थ्इयन्तो, ततृप्रौत्ोव ग्टहोत- 
मौनब्रता, (च) स्मरजनित-पत्षपाता च, तत्‌परिग्रहन्म्‌ निवेशस्य (२) अग्राम्यतां 


৩২০০৬ সবি 
কক কিউ NAST 


(ध) कैबलमिति। दारि निवारितः अशेषाणां परिजनानां प्रवेशे यया सा। मणीनां नाल' समूहो 
অঞ্চিল্‌ ताहशे गवाचे वातायने निचित स्थापित मुख' यया सा। तत्सनाथतया तेन मुनिकुमारेण संयुक्ततया 
हेतुना, प्रसाधितामलङ्कतामिः, कुसुमितां सञ्ञातपुः्पामिवः महान्ति रवानि यस्मिन्‌ तादृशेन निधानेन निधिना 
अघिठिता আম্মিনা तामिव, अरतरसस्य रुधाद्रवस्य यः सागरन्तस्य पूरेण जवेन झ्ञावितामिव, तथा पूर्ण चन्द्रीदयेन 
अलङ्टतामिव, दश गसुभगाम्‌ आलोकेन रमणीयाम्‌, तामेव दिश' केवल' निरोचमाण सती, निष्यन्दतिष्ठमिति 
परेणान्वयः। इत्यमन्यं षामपि प्रथमान्तानामन्वप्रो योध्यः। अत्र पञ्चानामेव क्रियोत्‌प्रचाणं मिथो निरपेचतया ` 
संसार: | 

(ङ) লত্মাহিনি। तद्मात्‌ दिगन्तरात्‌ तेन मुनिकुमारेणाधिष्ठादिंग विशेषात्‌, आगच्छन्तम्‌ अनिलः वायुमपि, 
वनकुसुमपरिमलमपि तख्राद्दिगन्तरादागच्छन्तमिति सम्वध्यते, शकुनिध्वनिमपि तथाविधः पचिरवसपि, तस्य 
"कुमारस्य वार्ता' प्रट,मौहमाना सती, “कामार्ता हि प्रकृतिक्पणा तनाचेतनेषु” इति न्यायादिति भावः। एच्छते- 
दिकबोलादुभयमपि कर्मे । 

(च) নহিনি। तस्य कुमारस्य वज्लभतया प्रियतया तपःक्ष श्रखति भावः, तपःक्लेशायापि स्म इन्तौ तप- 

. ञरणकषमपि वाब्छत्ती। “ব্য ববী सत"मिति सम्प्रदाने चतुर्थौ । तस्र कुमारस् प्रौत्येव भौनन्नते वाज्ञन्य नेव 
इतुना, ग्टहौतमौनब्रतया, वज्ञभजनस्य प्रियवस्तुनि खस्थापि प्रीतेः सव ब सिद्धलादित्युयब्रापि भावः। अब 


इेतूत्प्रे चालड्ारः। 


সিরা লা কাব 


(च) পরে কন্তাপুরের অট্টালিকার উপরে আরোহণ করিয়া, সখীজনকে বিদায় দিয়া, দ্বারে 
जकन পরিজনকেই প্রবেশ করিতে নিষেধ করিয়া সকল कारक পরিত্যাগ করিয়া একাঁকিনী, 
মণিময় গবাক্ষদ্বারে মুখমণ্ডল সংস্থাপন করিয়া, কেবল সেই रिक्शे নিরীক্ষণ করিতে লাগিলাঁম। 
কারণ, তিনি সেই দিকেই ছিলেন বিয়া সে দিক্টা যেন অলঙ্কৃত ছিল, পুষ্পেই যেন 
শোভিত ছিল, মহামূল্য রত্বে পরিপূর্ণ কোন নিধিকর্তৃক যেন অধিষ্ঠিত ছিল, অমৃতসাগরের 
তরঙ্গে যেন প্লাবিত ছিল এবং পুর্ণচন্দ্রের উদয়ে যেন অলঙ্কৃত ছিল, তাই দেখিতেও মনোহর 
ছিল। (७) সেই দিক্‌ হইতে যে বায়ু, যে বন্ধপুষ্পের সৌরভ এবং যে পক্ষীর রব আসিতে- 
ছিল, তাহাদের প্রত্যেকের নিকটেও তহাঁর বৃত্তান্ত জিজ্ঞাসা করিবাঁর চেষ্টা! করিতেছিলাম। 
(5) তাঁহার প্রিয় বলিয়া, তপন্তা করিবার কষ্টও ইচ্ছ! করিতেছিলাঁম এবং মৌনব্রতে 


পপ कक का 


শা 


(१) क्रचित्‌ 'कसुमितामिव' इति पाठी नास्ति। (২) अदतरससारसागर--.। (३) सुनिवेषख । 
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५०८ कादख्बरो দুলা 


तदास्मदतया वौवनस्य चारुतां तच्छवणसस्पर्कात्‌ पारिजातकुसुमआ मनोइरतां 
तन्चिवासात्‌ सुरलोकस्य रग्यतां तडूपसन्पदा कुसुमायुधस्य दुज यताम्‌ अध्यारोपयन्तो, 
(छ) दूरस्थस्यापि (१) कमलिनोव सवितुः सागरवैलेव चन्द्रमसः मयूरौव जल- 
धरस्य तस्ये वाभिसुखो, (ज) तथेव तां तद्िरहातुर॒जोवितोदुगम-रक्षावलो- 
मिवाक्षावलों कण्ठे नोइइन्तो, (भ) . तथेव च तया प्रसुततद्धहस्यालापयेव 
क लरनया पारिजातमच्ञय्या, (অ) तथेव च तन तत्‌करतलस्मशेसुखजन्यना 
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(छ) खारेति। खरेण मदनेन जनितः দঘদানন্ব্মন্‌ कुमारे प्रम यस्याः सा चाइसम्‌। तेन कुमारेण 


परिग्रहादवलम्वनादेव, सुनिवेशस्य अग्राम्यतां লিহাঁদনাম্‌, अध्यारीपयन्ती निकपयन्तो। स॒ कुसारः आस्यदमाग्रयो - 


यस तस्य भावसत्ता तय व हेतुना, यौवनस्य चारुतां मनोइरलवमध्यारोपयग्ती। तस्य कुमारस्य ग्रवणसम्पर्कात्‌ 
कण संसर्गादेब तोः, पारिजातकुतुसस्थ मनोइरताम्‌ अध्यारोपयन्तो। तस्य कुसारस निवाघादधिष्ठानादेव 
सुरलोकर्‍य खगेख रम्यतामध्यारोपयन्ती। तघा तस्य कुमारस्प रपसम्पदा हेतुना, कुसुमायुधस्य मदनस्य दुज'यतां 
सया जेतुमशक्ताच्चध्यारोपयन्ती सती । सव ন खरजनिततत्पचपातादिति भावः । अत्र अध्यारोपयन्तौत्ये कया 
क्रियया भर्राम्यतामित्यादीनां वहूनां क््ेतराभिसर्बखात्तल्ययोगितालङ्कारः । र 

(न) दूरेति। दूरस्थस्यापि सवितुः सूर्य कमलिनीव, दूरस्थस्यापि चन्द्रमसः सागरवेलेव समुद्रजलीच्छास 
इव, तथा. दूरस्यस्रापिं जलधरख सेघस्य লয় বীন, दूरस्यस्यापि त्व कुमारख, अभिमुखी सती। अब 
मालोप्रमालङ्कारः । 

(म) तर्थवेति। तस्य कुमारस्य विरहेणातुर' पीड़ित' यत्‌ जौवित' मम জীবন' तस्य उद्गमे दे न्रिगैसन# 
विषये रचावलौं तख रचरणयाभिमन्ितमालामिव विरहे वल्चभजनख यत्‌किचिइस्तुनीऽपि आश्रासीपायत्वादिति 
भावः। ताम्‌ अघमालां जपमालां तथं व पूव वदेव कर नोइइन्ती घारयळी सती । অন जाव्यतृप्र चालङ्कार,। 
चतुरतरा भहाश्र ता নহানী खमु खासत्ताइष्ट; शन्यहृद्यस्य पुण्डरौकख इले जपमाला ग्ह्यतामित्युक्षा खकौयामेव 
सुक्तामालामपि तवती, सा स्फटिकमयनपमाला तु तस्याः कछ एवासी दिःत खाततब्यस्‌। है 

(नो तथं॑वेति। प्रस्तुत भारथः तस्य कुमारख অন্ত रइखालापी गोपनौयकथा यथा तथेव 

| 
তাহার প্রীতি আছে বলিয়াই যেন মৌনাবলম্বন করিয়াছিলাম (ছ) এবং 
প্রতি আমার অন্যন্ত পক্ষপাঁত জন্মাইয়া হলেন; সুতরাং .তি न 
हे के ७३०३ ছিলেন; সুতরাং .তিনি ধারণ করিয়াছেন বলিয়াই 
যু'নবেশের নির্দোধত| মনে করিতেছিলাম, তাহার অঙ্কে (मो | 
Se भ যৌবন ছিল বলিয়াই যৌবনের 
नकम কিতেছিলাম, তাহার বর্ণে স্থান পাই ছিল বলি 
ও र आशय বলিয়াই পারিল্গাতপুণ্পের 
मग्र স্থির করিতেছিলাম, তিনি বান করেন বলিগ্বাই খ্বর্গলোকে 
क রাই র্গলোকের मदनांठ्वए। বোধ 
লাম এবং তাহার রূপমমৃদ্ধিতেই, আমার পক্ষে কামদেব 
করিতেছিলাম। (ऽ) তিনি দূরবর্তী হইলেও হুধ্যের প্রতি পিন ৪5 
? “मे প্রতি পদ্িনার হার, চন্দ্রের প্রতি 


| § 
সমুদ্রজলের হায় এবং মেঘের প্রতি ময়ূরীর হার আমিও তাহারই, অভিমুখী হইয়া রহিলা 

: রহিলাম। 

রি জীবনের বক্ষামালার হ্যায় সেই ম্ষটিকময় 


तथ व सुनि- 
কামদেব তাহার 


(ঝ) তাঁহার বিরহকষ্টে ₹হিরগমনোশুখ আম 
জপমালা, সেইভাবেই क$ ধারণ করিতেছি 
ee “0005 ( 


न| (4) সেই পারিজাতমঞ্জী ত 
(१) दूरखापि, হুর: खिवखापि । . sl पन চারার 
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कथायां ` सदनाङुलमहाश्व तावस्था । ५०८, 


वादव्बसुकुलकण पूरायसाणेन रोमाइजालेन कण्टकिते ककपोलफलका निष्यन्द- 
मतिम्‌ (ट) । 

अथ तास्बूलकारङ्कवाडिनो सदोया तरलिका নান अयव सह गता ख्रातु- 
सासीत्‌। सा च पञ्चा्चिराद्वागत्य तथावस्थितां शनैः शनेः (:) मासवाँदीत्‌-- 
भक्त दारिके! यी নী तापसकुमारकी दिव्याकाराबस्मासिरच्छोदसरस्तोरे दृष्टी 
तयोरेको येन भत्त दुहितुरियम्वत' सोता (२) सुर-तरु-कुसुम-मच्छरो, (২) स 
तस्मादुद्वितोयात्मनो रचन्‌ दर्शनमविनिद्धतपढ्‌; कुसुमित-लता-सन्तान-गइनान्तरेः 
णागत्य सबसागच्छन्तों एछतो भत्त,दारिकासुहिश्याप्राक्षोतू--(ठ) “बालिके ! 


कैय' वान्यका, कस्य वापत्य ५, किमसिधाना, क्व दा गच्छति” इति । सयोक्षमू-- 
SN SY SCN SS Ammann nm 


कुभारापि तक्रेण व कण लग्नया अन्योऽपि रइस्यमालपितु' कण' लगति। पारिजातसन्नव्यां उपलचिता। अब 
रहश्ालापप्रलावोत्प्र चणात्‌ क्रियीतृप्रे चालद्गारः। 

(ट) तश्रैवेति। तस्र कुमारस्य करतलस्पऽसुखाज्जन्म यख तेन, कदम्वसुकुखस्य यः करणा पूरसइदाचरता, 
तेन ततृबारणजनितेन रोमा्चजालेन च. तथ व पूव নইন कण्टकित' सञ्चातकण्टकम्‌ एक' कपोलफलक' गण्डस्थल' 
यस्याः सा ताइशी च सती निष्यन्दमतिष्ठम्‌ । অন্ন कङ गतोपसालङीरः । 

(3) अथेति। दिव्याकारौ परससुन्ट्रमूर्ती। इय' सुरतरोः पारिजातस्य कुसुममञ्जरी अवत सौक्तता 
कण भूषणीह्ञता। दितौयात्‌ कपिज्नलादिव्ययं:, आत्मनो दर्शन रघन्‌ निवारयन्‌ कपिञ्जलो यथाव्मान न पश्यति 
तथेव्यथ :, अतिनिरतपदः भतिशयनि:शब्दपदस चारः, सुमिती लतासन्वागो वज्नीसमूहो यन्‌ ताइशश्य गइनस्य 
निविड़बनस्य अन्तरेण सध्य न्‌। 

(ड) वालिक इति। স্ব নমালী: शखांशीयन्द्रस्य, भ'युसन्भ,ता किरणेभ्यो जातायाम्‌। सकलानां गन्धर्वाणां 
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সম্বন্ধে গোপনীয় আলাপ আস্ত করিয়াই যেন, সেইভাবেই আমার কর্ণে সংলগ্ন ছিল (5) 
এবং তাঁহার করতলম্পর্শস্ুথে উৎপন্ন, কদম্বকলিকার কর্ণপূরের छात्र সেই 'রোমাঞ্চসমূহে সেই- 
ভাবেই আমার এক দিকের গণ্ডস্থল কণ্টকিত হুইরাছিল--এই অবস্থায় মামি নিশ্লভাবে 
অবস্থান করিতেছিলাম। 

(5) তাহার পর, তরলিকাঁনামে “আমার শম্বলকরফবাহিনী, আমারই সহিত স্নান করিতে 
গিয়াছিল ; সে বহুকাঁলের পর আসিয়া, সেই অবস্থায় আমাকে ধীরে ধীরে বলিল__“রাঁজ- 
কন্তে! আমরা অচ্ছোদসরোবরের তীরে, মনোহর-আকৃতি সেই যে ছুইটা মুনি?মারকে 
দেখিয়াছিলাম, তীহাদের মধ্যে একটী_-ধিনি রাঁজকন্থার (আপনার) কর্ণে এই পারিজাত- 
কুছমের নঞ্জরীটী অবতংস করিয়! দিয়াছিলেন, তিনি সেই দ্বিতীয় মুনিকুমার হইতে আত্ম- 
দর্শন গোপন করত অত্যন্ত নিঃশব্বপদমধণরে পুষ্পিত লতাপরিপূর্ণ নিবিড় বনের ভিতর 
দিয়া चाजित्रा, পিঠের দিক্‌ হইতে আপনার উদ্দেশে, আদিবার সময়ে আমাকে জিজ্ঞাসা 
করিলেন_(ড) “বালিকে! এই কন্থাটা কে? কীহারই বা সন্তান? উহার নামই বা : 


(१) कचित्‌ शनेः আন रिति दिरक्तिनांसि। (২) कर्णांवत'सौछता। (३) शैरतरुमझरौ। 


re FS ডা সি পন 
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न ५१० कादस्बरो पूल भागे 


“एवा खलु भगवत; शेतभानोर'शसन्भ तायाम्‌ (१) अप्सरसि गीय्था' ससुतृपन्ना, 
देवस्य सकल-गन्धवं-सुकुटःमणि-शलाका-शिखरोल्ल ख-मरधणित-चरण-नख-चक्स्य 
प्रणय-प्रसुप्त-गन्धव -कामि नो-कपोलःपत्रलता-ज्ञा ज्छित-सुज-तर'शिखरस्य पादपोठो- 
हात-सच्मो-करकासलस्य गन्धर्वाधिपतेहं उस्य दुहिता महाश्वेता नास, गन्धवोधि- 
वास हेमकूटाचलम्‌ (२) अभिप्रस्थित” (ड) इति कथिते च मया, किसपि 
चिन्तयन्‌ সত্ব मिव तूष्णों स्थित्वा विगतनिमेषेण चक्षुषा चिरमभिवोक्षसाणे मां 
सानुनयभथि तामिव दर्शयन्‌ पुनराह--“बालिके | कल्याणिनो तवाविसंवादिनो 
अचपला बालभावेऽप्या्तिरियम्‌। तत्‌ करोषि भे वचनमेकमस्थ्थ्यसाना ?” 
इति (ड)। ततो मया सबिनयसुपरचिताज्ललिपुटया दर्शितादरसभिहित:--- 


` 
rs 
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सुकटेषु या मणिशलाकास्तासां शिखर ত্র: उल्ले खेन नसखारकाले घष णेन मरुणित' शच्णौक्तत' चरण्यीनेखानां 
चक्र समूहो वख तय । एतेन महाधिपत्य' द्योतितम्‌ । प्रण्येन प्रसुप्ता सह सुप्ता या गन्धव कामिन्यसासां 
कपोलेषु या; पबलताः पत्रलताकाराशित्रविशेषालाभिलाज्छिते বিলিন रमणसमये आवेष्टनक्रमेण तासां मस्तक- 
घारणेन सुजयोः कपोललग्रलादिति भाव; | मुजी तरु इव হীঘ'ল্লান্‌ অবলা उचाविव तयोः शिखरे उपरि- 
भागदय यस्य तस्य । एतेन कलाकौशल' सूचितम्‌। पादपौठौक्तत' पादपीठवत्तुच्छीक्तत' लक्ष्या: अपि करकसल' 
येन तस । एतेनाकातरदानशोलत्व' सूचितम्‌ । अथवा पादपोठीक्षत' चरणासनौकृतत' लक्षाः करकमल' येन 
तस । एतेन सम्पदः पराकाहा ध्वनिता। गन्धवोणामधिवासं बास 


।नम्‌। अव सस प्राधान्यप्रतिपादन- 
काथ प्रति कारणत्रयोपन्यासात्‌ समुचयो;लब्वार; । 


(ढ) इतौति। अथि तां याचकल्व' दश यत्रिव। कल्याणिनी गभलचणवती, अविसंवादिनी “यत्राक्ततिस्तव 


गुणा वसन्ति" इति न्यायादइगुणवत्त्व अव्यभिचारिणौ सवथा सम्भाव्यमानसकलगुणेत्यच ;, यालमावेऽपि बालकत्व ऽपि 
भचपला, तव इयमाक्तिह श्यत इति शेषः । तत्तत्‌ । अभ्यध्यमाना मया प्रार्थ्यमाना त्वम्‌, एक वचनः वाक्य- 


पाल” करोषि करिप्यसि किमिति काकु:। करोषीति सविष्यत्सामौप्ये वत्तमाना | 


NSIS RE 
কি? এবং কোথায়ই व| গ্রেল।* তাহার পর আমি বলিলাম-“নমন্কার করিবার সময়ে 
সকল গন্ধর্বদিগের মুকুটস্থিত মণিখলাকার অগ্রভাগের সংঘর্ষ, যাহার চরণের নখসমুহকে 


নস্থণ (পালিশ) করিয়া থাকে, প্রণয়সুপ্ত গন্ধব্বরমণীগণের গণ্ডস্থলের পত্রলতা 6िएरू, যাহার 
বৃক্ষতুল্য বিশাল বাহযুগলের উপরিভাগ চিহ্নিত হইয়া থাকে এবং যিনি লক্ষ্মীর পাণিকমলকে 
পাদপীঠ করিয়াছেন; সেই গন্ধর্বাধিপতি মহারাদ হংসের কন্ঠ| ইনি, ভগবান্‌ চন্দ্রের কিরণ 
হইতে উৎপন্ন গৌরীনামক सव्र গর্ভে উৎপন্ন হইয়াছেন; ইহার নাম 'মহাশ্বেত।” ইনি 
এখন, গ্ধন্ধগণের বাসস্থান হেমকুটপর্বতে গেলেন।” (0) আমি এই কথ! বলিলে সেই 
মুনিকুমীর, কোন বিষয় চিন্তা করতঃ কিছুকাল নীএবে থাকিয়া নিনিমেযুনয়নে বহুকাল যাবৎ 
আমার প্রতি নিয়ীক্ষণ করিন্না অনুনয়ের সহিত গ্রার্থিভাব জানাইয়াই যেন, পুনরায় 
বলিলেন_“বালিকে। তোমার এই আকুতি जड्गकणेगण्ब्र ; সুতরাং তুমি অবশ্যই গুণবতী 


পাপ 


(©) अ शभूताबाम्‌ ৷ (২) हैमकूटसचलवरम्‌1 
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कथायां मद्नाङुलमेहाश तावस्या । ५११ 


“भ्रगवन्‌ ! कस्मादेवमभिधत्से, काइम्‌। महात्मन; सकलत्तिभुवनपूजनोया- 
स्वाह॒शाः (१) पुण्येविना निखिलिकल्मषापहारिणोमस्मदिधेषु इष्टिसपि न 
पातयन्ति, कि' पुनराज्ञाम्‌ ; तद्दियव्धमादिश्यतां कत्त व्यम्‌, अनुग्यह्म तामय॑ जन!” 
इति (ण)। एवसुक्तय मया सस्रे इया सखोमिवोपकारिणोसिव प्राणप्रटासिव 
इच्या मासमिनन्द्य निकटवत्ति नस्तमालपादपात्‌ पल्लवसादाय निष्योद्य तट- 
'शिलातले নল गन्धगजसद्सुरसिपरिमलेन रसेन उत्तरोयवल्कलेक देशादिपाव्य 
पश्टिकां खहुस्तकमल-कनिष्ठिका-नख-शिररेणाभिलिख्य 'इय' पत्रिका त्वया तसे 
अन्यकाय प्रच्छन्नमैकाकिन्ये देया’ इत्यभिधायापिंतवान्‌” इत्य क्षा च सा तास्बल- 
भाजनादाक्कष्य तासर्दशयत्‌ (त) । अइन्तु तेन तत्सस्बन्धिनालापेन शब्द्सयेनायि 


সম 


ঠাক अप... ~ 
০২২ 


(ण) तत इति। दशित आदरो यञ्िन्‌ कर्णि तद्यथा तथा । अभिधत्से त्रवौषि अह' का तुच्छ त्यथः । 


(त) एवमिति। किच्च, मया एवसुक्ताः स कुमारः पत्रिकामपि'तवानित्यन्वयः। सस्र हया इम्या, सखौसिव 
उपकारिणीमिव प्राणप्रदाभिव च मामभिनन्य। অন तिसृणासेव जात्यतूप्रे चाणां निथो निरपेचतया संखष्टिः। 
तटशिलातले तीरस्यपाषाणोपरि, निषीद्य संमदं, गन्धगनस्य सदवत्‌ दानजलवत्‌ सुरभिघ्रौण्तप णः परिमलो 
गन्धी यस्य নল, रसैन निर्यासेन, उत्तरीय' यददरकल' तस्य एकदेशात्‌ पड्टिकाम्‌ एकदल' विपाठ्य उद्ध त्य, तव 
खहस्तकमलस्य कनिष्ठिकाया भङ्ग, जया: नखस्य शिखरेण अग्र ण अभिलिण्य । प्रच्छन्नम्‌ अतौवगुप्त' यथा उता ] 
सा तरलिका। तां पत्निकाम्‌। 


ous 
AAAS ~“ 


হইবে এবং বালিক! হইলেও তোমাকে চঞ্চল! বলিয়া বোধ হইতেছে নাঃ অতএব আমি 
প্রার্থন! করিতেছি যে, তুমি আমার একটা বাক্য রক্ষা করিবে কি?।” (৭) তাহার পর 
আমি সবিনয়ে कुछांअनि হইয়া আদর দেখাইয়া বলিলাম__“ভগবন্‌ ! কেন আপনি এইরূপ 
বলিতেছেন, আমি কে!। সমস্ত ত্রিজগতের পূজনীয় আপনাদের शांग्र মৃহাত্মারা, পুণ্য- 
ব্যতীত আমাদের স্তায় লোকের প্রতি, সমস্ত পাঁপবিনাশক দৃষ্টিপাতও করেন ना; স্বতরাং 
আদেশের বিষয়ে আর বলিবার कि আছে; অতএব আপনি নিঃশঙ্কচিত্তে আমার প্রতি 
কর্তব্যের আদেশ করুন ও এই ব্যক্তিকে অনুগৃহীত করুন।” (ত) আমি এইরূপ বলিলে, 
তিনি সন্দেহ দৃষ্টিপাতে আমাকে যেন সথীর डांग, উপকারিণীর স্তায়.ও প্রাণদায়িনীর প্তায় 
অভিনন্দিত করিয়া, নিকটবর্তী তম।লবৃক্ষ হইতে একটা পল্লব আনয়ন করিয়া, তাহ! তীরবর্তী 
ঞস্তরথণ্ডের উপরে মর্দন করিয়া, গন্ধহত্তীর মদজলের ন্তায় মনোহর সৌর্ভসম্পন্ন সেই 'রসদারা, 
উত্তরীয় বন্ধলের এক शिकू হইতে একখণ্ড পটী বাহির করিয়া তাহাতে, স্বকীয় করকমবের 
কণ্ষ্ঠাঙুলীর নখাগ্রদ্বারা লিখিয়! ‘একাকিনী থাঁকিবার সময়ে সেই বন্তাটার নিকট, তুমি এই 


“NS 


2 


` ` कः लो धाममा ४ ण णा 


পত্রধানা অত্যন্ত গুপ্তভ|বে দিবে” এই কথা বলিয়া দেই পত্রধান। আমার নিকট দিলেন।' | 


य्य 


(१) सकलबरिसुवनाभिपूजिताखवाहा; । 2 
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५१२ काद्स्बरो | पू्वेभागे 
বম सुखसिवान्तज नयता, ओत्रविषयेणापि रोमोद्गमानुमितसर्वाज्वानुप्रवेशेन 
मद्नावेश्मन्त्न णेवावेश्यसाना तस्याः करतलादादाय तां वल्कलपत्रिकां तस्थासिमा- 
सभिलिखितामाश्चासपश्यम्‌--(थ) 

“दूर सुक्तालतया विससितया विप्रलोभ्यमानो मे । 

इ'स इव दशिताशो मानसजन्मा त्वया नीतः ॥ (द) - 


अनया च मै दृष्ट्या दिल्लोहस्त्राल्योव प्रनश्टवत्म नः, बहुलनिश्येवान्धस्थ, 


~~ 


ANN ७ ० ক NN ANS * 


ANAS SANS SY 


(च) अहमिति। अब्द्सयेनापि अन्तरन्तःकरणे स्मरशसुख' जनयतेब। অল क्रियीत्प्े 'चाझडार; । স্মীত- 
दिषयेणापि झव्दमयलात्‌ केवलकण गाह्य णापि, रोमोट्गम: सर्वाङ्ग पु रोसच:, अनुमितः सवेए अङ्ग पु अनुप्रवेशो 
यस्य तादृशेनैव, सव লজ पु प्रवेशभावे सव ष्व व तेषु रोमाच्चासम्मधादिति भाव: । অল प्रतोयमाना क्रियोतूप्र चा- 
लङ्धारः। নহলানমলন্দ णेव षामाधिडानजनकौसूतमन्त्र णेव। অন गुणोत्प्रे च.लङ्कारः। तत्सम्वन्धिना आलापेन, 
आवेश्यमाना अषिछौयमाना सती । .तस्ासरलिकायाः। थाय्योस्‌ आर्व्याच्छन्दोवद्धामचरश्र णौम्‌। 

(द) दूरमिति! है सुन्दरि! त्वया विससितया खद्यालवद्धवलवण या सुत्तालतया “ग्ह्यतामियमचमाला” 
इ.त्युका নন करे विन्यल न खकौयमुन्ञामयहारेण करणेन, विप्रलोभ्यमानी विशेषप्रकष ण खसङ्गसलोस प्राप्यमानः, 
मामुद्दिश्यामाक्मन्थपि कामावैशे्न व ताहशचातुरौकणरादिति भावः, अतएव च दशि ता सूविता भाशा खसङ्गमा सा 
यस्य सः, मे मम सानसाचितात्‌ जन्म यस्य स मानसजन्सा सनसिज; कामः, हसपक्ते तु मुक्तालतया सुक्तासय- 
हारवज्ञम्वमानेन, विससितया शसद्धणालेन कारणेन बिप्रलोभ्यमानः केनचिव्जनेन विशेषप्रकष ण भचएलोभ' 
प्राप्यसान:, तया दशि ता भाशा खामिंमतदिक्‌ অন্ধ सः, मानसे तदाख्यसरोवरे जन्म यस्य स तादृशे इ'स इव, 
दूर' नीतः कामुकेषु कामिनीकर्त,कप्रदोभनस्वातीवोहदीपकल्वादत्यन्त' वद्धितः। अतएव शौप्रमिदानों तनिहत्त - 


रूपायस्तया विधेय इति भावः । 'सपचे तु दूर गोतो विप्रक्तटदेश' प्रापितः, भचणलीमेन ६'सस्य नौयमान- , 


रूणालानुसरणादिति भावः। अन पूर्णपमांसङ्ारः। आर्य्या जातिः। इ'सपच्े बिससितयेति अग्निस्ोकादिवत्‌ 
विशेषणस्य परनिपातः, तथा खत्म” विससितमिति विससिता “स्रौ स्यात्‌ काचिन्म,याल्यादिविवचापचये यदि” 
इत्यसरोक्तदिशा स्रोत्रम्‌ । 5 


AN AS ASSIS SANDS NNN SINS NN 
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এই कथा বলিয়! তরলিক! তালের পাত্র হইতে সেই পত্রখান! বাহির করিয়া আমাকে 
` দেখাইল। (থ) আমি কিন্ত তাঁহার বিষয়ের দেই আলাপে একেবারে আবিষ্ট হইয়া 
পড়িলাম) কারণ, সে কথাগুলি শবমর হইলেও, অন্তরে যেন স্পর্শন্খ জন্মাইতেছিল, কেবল 
কর্ণের বিষয় হইলেও, রোমাঞ্চ উৎপন্ন হওয়ায় যেন আমার সকল অন্দে প্রবেশ করিয়াছিল 
বলিয়। অনুমান হইয়াছিল; আর সেই কথাপগুলিকে যেন কামাবেশের মন্ত্র বলিয়া বোধ হইতে- 
ছিল, তখন আমি তরলিকার হন্ত হইতে সেই বন্ধলের बथान আনয়ন করিয়া, তাহাতে লিখিত 

এই याशि দেখিলাম 
(९) (८३ জুন্দরি!). কোন ব্যক্তি যেমন মুক্তাময় হারের স্যার उभ मीनार 
অতান্ত লোভ জন্মাইয়া, আপনার অভিমত দিক্‌ দর্শন করাইয়া, মানসসরোবরজাঁত কোন 
হংস্‌কে দূরে লইয়া যায়; সেইরূপ তুমি, মৃণালের ন্যায় শ্রবণ মুজ্ঞামালাদ্বার অত্যন্ত লোভ 

जन्ता, আশা দেখাই আমার কামবেগকে অত্যন্ত বর্ধিত করিয়াছ।» 
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कथायां मदनाङुलमइाश्व तांवस्था | ५१२ 


जिन्वोक््छित्ये ন सूकस्य, इन्द्रजाल कपिच्छिकयेवातत्तदशि नः, ज्वरप्रलापप्रदत्त्य - 
वासस्बददभाषियः, दुष्टनिद्र्येव विषविह्वलस्य, लोकायतिकविद्ययेवाधम्मरुचे!, 
| मदिरयेवोन्सत्तस्य, दुष्टावेश-(१) क्रिययेव पिशाचग्रहस्य, दोषविकारोपचयः 
-उतरामक्रियत (২) स्मरातुरस्य (३) रस्य (২) मे मनसः, (ध) येनाकुलोक्रियमाणा सरिदिव 
(घ) অলগুনি।. किञ्च, से इति सयेत्यथं कमब्ययम्‌ । अनया पविकया আহা वा मे मया दया चरा 
अरातुरस्य से मस मनस: सुतरामाधिको न दोषविकारोपचय; कामविकारहद्विरक्रियत इत्यन्वय: । केन कस वेत्या- 
छ बायासुपसानाति यौज्यानि । दिल्लोहयान्पा दिगसमात्मकथान्या, प्रनष्ट” वि উনি পর 
वत्म হই श्यौसूत; पन्यां यस्य तस्य जनस्थेव, उतृपथगामिनी यथा पुनदिंग भमेण कि'कःरंब्यतादिमृढल्वरूपदोष- 
विकारोपचय: क्रियते तददक्रियतेति सुरलाथ:। অন दिल्लोहपदेनबोपपत्त: पुनर्खान्तिपदी पादानाद्धिकपद्तदीषः, 
स च दिल्ोहैनेवेति पाठेनेव समाधेय; । वहुलनिशया क्वणपचरावपा भन्चखे व, अवापि कि'कत्तंब्यताविमूढुत्वरूप- 
दोषविकारीपचयः। जिह्वाया उच्छिच्या उच्छ देन मूकस्य व, অন उच्चारणात्यन्ताशजिरुपोदीष विकारोपचयः । 
इन्द्रजालिकस कुहकिनो जनस पिच्छिकया चतल्लद्थि नः खभावती আলীর, अव याथाष्य सैकान्तनि्धारएदुपी 
दोषविकारोपचयः। ज्वरप्रलापस प्रहत्त्या भार्म ण असम्वद्धमाषिणः खभावादेव असङ्गतवाद्नि इव, अवाविदान्त- 
भाषणरुपो दोषविकारोपचयः । दुटनिद्रया विषवेगेन संज्ञालोपरुपनिद्रया विषविहूलसो व, अव्र पुनः संज्ञालामाभाव- 
उपो दोषविकारोपचय:। लोकायतेन "আন लोकेषु नियतेन प्रत्यचप्रमाणवादैन কন इति लोकायतिकी 
नालिकशिरोमणिश्रार्वाक: तस्य केवलप्रत्यचप्रमाणवादिलात्‌। “क्चिदुत्तरपदस्थापो"ति परपदे इचचिः। तख 
“विद्या तत्प्रणीतशास्रम्‌--*यावच्तीवेत्‌ सुख' जौवेत्‌ ऋण' জলা छत' पिवेत्‌। भद्मौभूतस्स देहस्य पुनरागमन' 
कुव;॥ न खर्गो नापवर्गों वा লনান্মা पारलौकिक; । नैव वर्णाश्रमादीनां क्रियाय फलदायिकाः |” इत्यादिका हि 
तख विद्या तया, अधग्यरुचे; खभावादेवाधर्मामतेज नस्ये व, অল सर्व था नातिकारुपी दीषविकारोपचयः। मदिरया 
मद्यपानेन उन्मत्तस्य व, অন मत्तताधिकारपो दोषविकारोपचयः। तथा दृष्टा विशेषदुःखजनकत्बोन दूषिता या 
आवेशक्रिया নাভীলঘন पु पापग्रहायां प्रवेशकाव्य तया, पिशाचेन ग्रहो ग्रहण' यस्य तस्य पिशाचाविष्टस्य जनस्य व, 
অন विशेषदुःखभोगो दोषविकारोपचयः। पापग्रहर्नाड़ौनचवावेशे फलसुक्ता' यथा ज्योतिषे--“ईहादेहाय हानिः 
स्यव्जन्मचं उपतापिते। জন্বীঘ* कर्मणां हानिः पौडा मनसि मानसे ॥” इत्यादिकम्‌। अब নাৱীদনাত্তন্ধাৰ!, 
तथा दिझोहथान्तयादिना प्रषटवत्म प्र्तेदों पविकारोपचयः क्रियते मम तु अक्नियतेति कालभेदात्‌ “काप्यभिख्या 
तयोरासीत्‌” इत्यादिदप णोदाहतवत्‌ भगनपक्रसतादोषः, स च "यथा क्रियते दिल्लोहसरान््या प्रनष्टवत्मं नः, बहलपच- 
निशयान्धस्थ “तथा अक्रियत” इति पाठेन समाषेयः। চটি ০: 
दो আমি এই আধ্যাটী পড়িয়া দেখিলাম) তাহাতে দিগভ্রমবশতঃ উৎপথগামী 
ব্যক্তির ন্যায়, কৃষ্ণপক্ষের রাত্রিতে অন্ধলোকের छांग, .ভিহ্বাজ্ছেদন করায় 'মুকের (বোবার) 
যা, ওন্জালিকের পিছিতে স্বভাবতই ভ্রান্ত ব্যক্তির छम, জরকালীনপ্রলাপের আরস্তে 
স্বভাবতই অসম্ব্ধভাঁষীর ন্যায়, দুষিতনিদ্াারা৷ বিষবেগে বিকল ব্যক্তির সার, নাঁত্তিকের 
. বিদ্যা অভ্যাস করায় স্বভাবতই অধার্থিক লোকের ন্যায়, মন্তপানে উন্মত্তের ন্যায় এবং জন্ম | 


নক্ষত্রপ্র হৃতিতে পাপগ্রহের সঞ্চার হওয়ায় ভূতাবিষ্ট ব্যক্তির छइ, আমার কাঁমাতুর চিত্তের कर श्र 
(१) दूरावैश'-। (२) अजायत। (३) सरानुरहाख । BD ১২8 
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५१४ | कादब्बरो দুলাৰী 


पूरेण विद्वलतामभ्यगमम्‌ (१) (न)। ता दितोयदर्शनेन कृतमहापुण्थासिव 
अनुभूतसुरलोकवासामिव देवताधिष्ठितामिव लब्धवरासिव দীনান্থনানিন 
सभासादित-व्रे लोक्य-राज्याभिषेकामिव मन्यमाना, (प) सततसब्बिडितासपि 
दुल्ल भद्शनासिव अतिपरिचितामप्यपूर्वामिव साद्रमाभाषसाणा, (फ) पाखाव- 
स्थितामप (.) सव'लोकस्योपर्थवस्यतामिव पश्यन्तो, (ब) कपोलयोरलकः 
लताभङ्ग घु च सोपग्रह' स्पृशन्तो, (भ) विपरोतमिव परिजनखामिसम्वन्धसुप- 


विह्लताम्‌ अभ्यगम' सव तोभावेन प्राप्तवती । অন शरौत्युपमालङ्गारः, तथा सरित्‌ पूरेण विद्दलतामभिगच्छति, 

अहन्तु अभ्यगममिति कालभेदात्‌ पुरुषभेदाञ्च पूव वहग्मप्रकरततादोषः, सोऽपि च 'यथा सरित्‌ पूरेण विद्दलतामभि- 
गच्छति, तथाइ' विद्वलतामभ्यगम”मिति पाठेन परिहरणीयः । 

(प) तामिति। किञ्च, दितोयदशनेन पण्उरीकस्य पुनरवलोकनेन हेतुना, तां तरलिकां छृतमहापुण्याभिव, 

` भनुभूतः सुरलोके खगे वासो यया तामिव, कयाचिद्द वतया अधिहितामाग्रितामिव, जखवरासिव, पौतामतामिव, 

तथा समासादितः प्राप्त: तं लोकाराज्य अभिषेकी यया ताभिव च मन्यमानाः पुनः पुनः पथ्यषच्छसिति परेणान्वयः । 


चब महापण्यकरणाद्य तृप्र चणात्‌ षणामेव क्रियोत्प्रे चाणां मियो निरपेघतया संछष्ट। तथा चात्मनोऽपि महतो 
पुनस्तददरशनेच्छा व्यज्यत इत्यलङ्कारेण वस्तुध्वनिः । 


-(फ) सततेति। दुह्लभदशंनामिव, पुण्डरीकख दितीयदश नेन हेतुनेति भावः। अपूर्वामिव नूतनागतामिव, 


पूव নযা: । আজাদনা भालपन्ती । অনাদি क्रियोतृप्रे चयो: पूर्व वत्‌ संसष्टि: । 
(ब) দাস্বনি। অনাদি पुरुडरीकस्य दितौयदश नेन हेतुनेति भावः, ्रियोत्प्र चा चालड़र: । 
(भ) कपोलयोरिति। कपोलयोगैण्डयी, चलकजताभक्ग पु लतावद्श्वमानस्वलितकुच्चितकेशकलापेषु सोपग्रहं 


सानुकूल्य सादरमित्यथ : स्प न्तो বাস कुवतो । “उपग्रह: पुमान्‌ वन्दामुपयीगेऽनुकूलने ।” इति मेदिनी। 
भलकलताभङ्ग নিনি ग्रामे गच्छतीत्याद्वित्‌ कर्मण्धिकरणत्वविबचया सप्तमौ । 


আরও কামবিকার বুদ্ধি করিয়াছিল; (न) যাহাতে আমাকে আকুল করিয়াছিল এবং 
দোয়ারের জলে নদীর ম্যায় আমি বিহ্বল হইয়া পড়িয়াছিলাম। 
বারও সেই মুনিকুমারকে দেখিতে পাইয়াছিল বলিয়া, 
্র্গলোকেই যেন বাস করিয়াছিল, কোন দেবত! 
এবং সে যেন বর পাইয়াছিল ও অমৃত পান করিয়া 
অভিষেক লাভ করিয়াছিল বলিয়া, আমি তাহাকে ग! 
নিকটে থাকিলেও তাহার দর্শন বেন छन्न এবং 
ব্যক্তি--এইরূপ মনে ফরিয়া আমি আদরের ग 
(व) আর সে পার্শ্বে থাকিলেও সকল লোকের 
ছিলাম, (ड) আর তাহার গঞ্ুদ্বয়ের ও কুঞ্চিত কেশকলাঁপের উপ 
স্পর্শ করিতেছিলাম, (म) সেব্য-সেবকসন্দ্ষটাকে যেন कि दर (पन विनो 
(২) अभ्यागम्‌, अगमम्‌। (२) पार्शस्थामपि। 


(श) তরলিকা, আর এক- 
গে যেন কোন মহাপুণ্য করিয়াছিল, 
(वने তাহতে অধিষ্ঠান করিয়াছিলেন 
ছিল, আর ত্রিলোকের রালত্বেই (यर 
ন করিতেছিলাম; (क) আর সর্বদা 
সে অত্যন্ত পরিচিত হইলেও যেন নবাগত 
হিত তাহার সন্দে আলাপ করিতেছিলাম; 


র আদরের সহিত 
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ই (वन्‌ উপরে রহিয়াছে, এইরূপ দেখিতে- 


ভাবে দেখাইতেছিলাম, 


এটি ৮১৬০৬, ১৯০ ১৯১১, 


A AY CNC CAA het SOU 


कथायां मदनाकुलमइाश तावस्था। ४१४ 


दश यन्तो, (म) “तरलिके ! कथय (१) कथ' स त्वया दृष्ट, किसभिहितासि 
तेन, कियन्त' कालमवस्थितासि तत्र, कियदनुसरन्नस्मानसावागतः” इति पुनः पुनः 
पर््थएच्छ॒म्‌ (य) । अनयेव च कथया तया सह तस्मिन्नव प्रासादे तथ व प्रतिषिदा- 
शेषपरिजनप्रवेशा दिवसमत्यवाइयम्‌ (र) । ० 
अथ मदोयेनेव हृदयेन क्तरागरुविभागे-लोहितायति गगनतलोपान्ताव- 
लग्बिनि (२) रविविम्व, (ल) सरागदिवसकरानुरक्तायां हातकमलशयनाया- 
सनङ्गातुराधासिव पाण्ड्तां व्रजञव्त्यामातपलच्झय़रामु, (व) गं रिकगिरिसलिल- 


Tee eee ~ ~ ~ ~ 
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(म) विपेति। परिजनखुमिसभ्वन्ध' सैब्यसेवकभाव' विपरौतमिव उपदश यन्ती, भइ सेविका सा तु सेव्या 
इत्यक्षाव' प्रद यन्तीत्यथ :, तस्य दितौयदश नेन मय व तस्या महागौरवादरकरणादिति भाव; । 

(य) तरेति। असौ कुमारः, अत्मान्‌ खभवनमागच्छन्तौरिति शेषः, अनुसरन्‌ कियदागतः। 

(र) भनबैति। तया तरलिकया। प्रतिषिद्धः अशेषाणां सव षां परिजनानां प्रवेशे यया सा । 

(ल) অগ্রনি। रविविस्वे तूय्यमण्डले, मदीयेन हदयेन জল: रागसंविभाग: रागी$नुराग एव ৰাণী रक्तिमा 
तस्य सं वभागो विभज्य दान' यसे तक्षिन्निव सति, लोहितायति भारत्तीभबति, गगनतलस्य उपान्तात्‌ प्रान्तप्रायदेशात्‌ 
अवलस्विनि पतनीन्म खे च सति। অন अनुरागरक्षिल्ोभ देऽपि रागपद्च षेणभेदाध्यवसायादतिशयीत्िः रागः 
संविभागकरणोत्प्र चयात्‌ क्रियीत्‌प्र घा चानयोरेकाग्रयानुप्रवेशदप: सङ्र;। . 

(ब) सरागैति। आतपलच्यां सूव्यालोकदिश्राम्‌, रागो रत्तिम व रागोऽनुरागस्ते न सहेति सरागो यो दिवसकरः 
सूथ्यस्तम्मिम्ननुरक्तायां लोडितायामनुरागिण्या्च सत्याम्‌, अतएव केतः कमले पद्म पद्मसयशव्यायाच शयन स्थितिः 
खापद्य यया तस्याम्‌ भतएव च अनड्डतुरायां कामार्त्ताथामिव सत्यां पारड,तां ब्रजन्त्यां सत्यास्‌ । অল स्त्रीपु"(लङ्गगभ्यां 
द्िषटविशिमणसाम्याच्च अआतपलच्ञौदिवसकरथीर्नायिकानायकब्यवहारसमारोपात्‌ বনানী पदाथ हेतुक' काब्य” 
लिङ्गदय' गुणोतृप्रे चा चैत्य तेषामङ्घाङ्गिभावेन सरः । 

(श) गंरिकेति। गरिको धातुविशेषलद्युत्तो गिरिगँ रिकगिरिश्तस्य सलिलेषु प्रपातेन पतनेन पाटलेषु 


० oe 
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(द) এবং 'তরলিকে ! বল, তুমি कि ভাবে তাহাকে দেখিয়াছ, তিনি তোমাকে কি বলিয়াছেন, 
তুমি কতকাল সেখানে ছিলে এবং তিনি আমাদের অনুসরণ করিতে করিতে কতদূর আসিয়া- 
ছিলেন এই কথ! বার বার তরলিকাঁকে জিজ্ঞাসা করিয়াছিলাম (ब) এবং সমস্ত পরিজনবর্গকে 


প্রবেশ করিতে নিষেধ করিয়া, সেই অট্রালিকার ভিতরেই তরলিকার সহিত সেইভাবে সেই. 


কথা নিয়াই মে দিন অতিবাহিত করিলাঁম। हे 
(न) তাহার পর, আমার হৃদয়ই যেন হুধ্যমগ্ডলকে রাগ( অনুরাগ, রক্তিম) বিভক্ত 


- করিয়া দিল, তাহাতে নুর্ধামগুল রক্তবর্ণ হইয়া আকাশের প্রান্তভাগ হইতে পতিত হইতে 
লাগিল, (वो আলোকলক্ষ্মী, রাগাঁদ্বিত সুর্যের প্রতি অঙ্ুরক্ত হইয়া, गप्प উপর শয়ন 


করিয়া কামার্ত হইয়াই যেন ক্রমে পাওুরর্ণ হইয়া উঠিল, (শ) গৈরিক-(গিরিমাটী) সংযুক্ত. 
a i ST ESR —— 3 


_ (१) कथय कथय। (২) गगनतलावलब्विनि। (३) उत्थाय । 


५१३ कादस्बरो पूव भरी . 


किरणेषु, (श) गगनावतारविश्यामल्ालसानां रविरथवाजिनां हषे हेषारवप्रति- 
शब्दकेन सह विशति सेरुगिरिगद्दर' वासरे, (ष) सुकुलित-रक्त-प्कज-पुट-प्रविष्ट- 
सश्करावलोषु (१) रवि-बिरइ-सूच्छौन्धकारितदृद्याखिव (२) प्रारब्धनिमोलनासु 
पांझनोषु, (स) ग्रासोक्तत-सामान्य-सणाललता विवरस क्रामितानीव परस्मर- 
'हृदयान्यादाय विघटमानेषु रथाङ्गनास्त्रां युगलेषु, (इ) सा छत्रग्राहिणो 
चतरत पु, तत्सलिलस्यापि गं रिकसंयोगेन इ तरज्ञलादिति भावः, भाररकिरणेपु वनगजय,थेष्विव कामलवनेभ्यः 
सभुत्याय पुश्नीभवत्‌सु सत्सु, নহানী वन्यगजय,थानामपि तथं व पुन्नौभवनादिति भावः। भवरोपमालङ्गारः। 

(ब) गगने'त । वासरे द्विसे, गगनावतारात्‌ जाकाश्माग पर्थेटनात्‌ यो নিশ্বালন্মন্ন छालसानास्‌ अभिलापु- 
काना रविरधवाजिनां सूखेरधनियुक्षघोटकाना हष ‘ক वहुपरिय्रसात्‌ पर' विद्यामलाभसस्वादानन्देन यो हैपारवसतसख 
प्रतिशब्दकेन परतिध्वनिना सह, सेरगिरिगहर' सुमेरुपव'तगाहां वित प्रविशतीव सति, नानाविधमहामणिकिरणे- 
যেথা रात्रावपि दिवसवदालोकमयीक्षतत्वात्‌ सन्निहितसूर्ययादप्रतिध्वनीनाच तब प्रवेशसन्भवादिति भावः। अव 
प्रतौयसाना क्रियोतूप्र'चा सःहोक्तिय्यानयोर इगद्रिभावेन सङ्र; | 

(४) मुकुलितेति। मुकुलितेपु सूव्यस्यासगमनान्य ट्रितेष रक्तपडजपुटेपु प्रविष्टा सधुकरावली समर यी 
याशा ताइ ताभी पक्चिनीपु, रविषिरहेय या मूच्छ तया अन्थकारितानि सन्नाताखकाराणि हृदयानि यासां 
तासु डा सतीषु, रवेः पश्चिनौवज्लमत्वात्‌ चभराणाद्चा्वकारवत्‌ कृणवण लाद्ति भावः, अतएव प्रारण' 
न টা शा ১88 নৃচ্ছাংল্ম च जड़ताप्राप्त' 
ই মহান রান টি টি 3 ड ৃ 

(इ) ग्रासौति। रघाइनाबां উন রে व्यतेषासङ्गाङ्किभावेन सङ्करः । 
उभयप्रान्त्तयेत्यथ: सामान्यया एकैकया 3S उ, यासीह्ञतया कवलोकृतया उभाग्यासेव चच्च युटेन 

लतया জলা, विवरेण भाक्मच्छिद्रपथेन करणेन संक्राभितानीव 


परस्यरयो: 
` संखारितानीव যাহা व्हील विघटमानेषु वियुन्यमानेपु सत्सु चक्रवाकद्म्पतीनासपि 


निशागमे वियोगस्य खा 
भाविकत्वात्‌ प्रणयगरचुर््ाश्च परस्थ 
ই रइदयोः 
्रियोतप्रे चालङ्कारः | < परखर प्रति रात्री स्तादिति माव; | অন্ন 


न बाला वेचा, 
তর নির্বরিজলের উপর পতিত ड 
के পদ্মবন হইতে উঠয়! করপসমূহ, বস্তু হা 
কারয়। বিশ্রাম করিতে অভি সমস্ত আকাশ পর্যটন 
সহিত, দিনটা যেন সুমেরুপর্বতে আনন্দহ্যোরবের প্রতিধ্বনির ` 


লেন, সর্যের বিরহে মুচ্ছার অন্ধকার আসিয়া তাহাদের 
অবস্থার পদ্মিনীগণ মুদ্রিত হইতে আরম্ভ করিল | 
এক একটা মুণালের ছুই ছুই দিক্‌ ছুই ৰ 


छ হৃদয়ে উপস্থিত হইতেছে, এই 
ৃ £) চক্ৰবাক ও, চক্রবাকীরা চথপুটদবারা 
র্‌ ३, र দ্বারা 
হুইটাতে ধারণ করিয়াছিল, তখন সেই মৃণালই যেন 


ठ जक ए দরের শরীরে असन কইয়া দিনা ছিল পরস্পরের শরীরে 


(१) मधृकर्य्यांवलौपु। প্রবেশ করাইয়া দিয়াছিল; 
DSS SS 


০ 


(२) विरहमूच्छांधकारिहदयासखिव | 
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जधाया मद्नाकुलमद्दाष्व तावस्था । ५१७ 


समागत्य (१) अकधयत्‌-- भत्त दारिके ! तथोसु'निक्कुमारयोरन्यतरो दवारि तिष्ठति, 
कथयति चाच्षमालासुपयाचितुमागतोऽस्मि” इति (च्ञ) । 

अइन्तु सुनिङुभारनामग्रहपादेव स्थानस्थितापि गतेव दवारदेश' समुपजात- 
तदागमनाशक्का समाह्याव्यतम' कच्च किन' “गच्छ, प्रवेश्यताम्‌” इत्यादिश्य 
प्राहिणवन्‌ (क) । $ 

अथ सुहूत्तीदिव त' तस्य, रूपस्येव यौवनम, यौवनस्येव मकरकेतनम्‌, 
मकरकेतनस्येव बसन्तसमयम्‌, वसन्तसमयस्य व द्तिणानिलम्‌, अनुरूप सखायः 
सुनि-(२) कुसारक' कपिचज्ललनामान' जराधवलितस्य (ই) कञ्च किनोऽनुसागेण 
चन्द्रातपसप्र ब बालातपञ्जागच्छन्तम्‌ (४) अपश्यम्‌ (ख) । अन्तिकसुपागतसग्र (५) 


৯৪৯৫৯, 


~ 
DA ~ ns Se 
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(च) सेति। अन्यतर एकः। अचमालासुपयाचितुमागतोऽस्मि, महाश्रेतया सकीयमुत्तासालां दत्त्वा 
तदीयाचमालाया আলীনলাহিনি জান: । र 

(क) अइमिति। द्वारदेश' বান, उत्क्षछातिग्ययादिति भावः | समुपजाता तस्य प्रियतमख पुण्डरीकस्य 
जागसनाशङ्गा उपस्थितिसन्भावना यस्याः सा अहम्‌ । अव क्रिडोत्प्रे चालडार: | 

(खो अधेति। रुपस्य सौन्दव्यसप्र अनुदुप' सखि यौवनमिव, यौवनसप्र अनुरुप सखायः मकरकेतन' 
कन्द्प मिव, मकरकेतनसप्रानुरुष' सखाय' वसन्तसमयसिव, वसन्तसमयसग़ानुख्प' सखाय' दक्षिणानिलमिव, तसा 
पुण्डरौकसप्र अनुरूप' खसडश' सखायम्‌, चन्द्रातपसप्र प्रभातकालीनचन्द्राली कस) अनुमागे ण आगच्छन्तः वालातप' 
नवौनसूर्व्यालीकमिव, जराधवलितस वाईको न शक्लोक्तत्देइसा জন্ব জিন: अनुसाग ण पश्चात्‌ पथा आगच्छम्‌, 
कपिज्ञलनामान' त' सुनिकुमारकमपश्यमित्यन्वय: | অল प्रथमा रशनोपमा दितीया च शौत्युपमा तयोः परस्पर- 
निरपेचतया संखटिः । मुनिकुमारकमित्यनुकम्पायां कप्रत्ययः । 


৯ কক ANNAN ANN NA TN ~ ~~ ५५०७५ 
» NANNIES NN NN AN সর ANNAN ०१७ স্কিন ডক 


সুতরাং তাহারা পরম্পরের হৃদয় লইয়! পরস্পর বিযুক্ত হইতে লাগিল_-(ক্ষ) এমন সময়ে আমার 
সেই ছত্রধাঁরিণী পরিচাঁরিকা আনিয়া বলিল-_প্রাঁজকন্তে! সেই মুনিকুমার দুইটার মধ্যের 
একটী আসিয়া! দ্বারদেশে অবস্থান করিতেছেন এবং বলিতেছেন যে, “আমি জপের মালা নিতে 
আসিয়াছি’ 

(ক) আমি কিন্তু ‘মুনিকুমার’ এই নাম উচ্চারণমাত্রেই সেই স্থানে থাকিয়াও দ্বারদেশেই 
যেন গমন করিলাম এবং তিনিই আসিয়াছেন विश ধারণা জন্মিল, তাই একজন কঞ্চুকীকে 
আহ্বান করিয়া “আপনি যা’ন, সেই মুনিকুমারকে প্রবেশ করান” এইরূপ আদেশ করিয়া 
তাহাকে প্রেরণ করিলাম। 

(३) তাহার পর অল্পকালমধ্যেই সৌন্দর্যের যেমন যৌবন, যৌবনের যেমন कनर्ल, 
কন্দর্পের যেমন বসন্তকাল এবং বসন্তকাঁলের যেমন দক্ষিণ বায়ু, সেইরূপ সেই প্রিয়তম भूमिः 
কুমারের অনুরূপ সখা কপিঞ্চলনামক সেই দ্বিতীয় মুনিকুমীরকে, প্রভাতকাণীন চন্দ্রালোকের | 
পশ্চাৎ পশ্চাঁৎ নবীন স্ৰ্য্যালোকের টায়, বার্ধক্যনিবন্ধন ধবলদেহ কঞ্চুকীর পশ্চাৎ পশ্চাৎ 

(१) भागय। (২) ऋषि--। (३) जरापवलस्य। (8) सनुयाबिनम्‌। (४) उपगतस्तर। . 
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गा कादब्बरो पूव मागे 


चासप्र पर्याकुजमिव सविषाद्सिव शून्यसिव अधि तमिव अन्तग ताकूतम्‌ (१) 
आकारमलच्यम्‌ (ग)। उत्याय च छतप्रणामा सादर खयसासनसुपाइरम्‌ (घ) । 
उपविष्टसप्र च बलादनिच्छतोऽपि प्रचाल्य ररणावुपस्टज्य (२) चोत्तरोयांशुक- 
पन्नवेनाव्यवधानायां भूमावेव तसप्रान्तिकै समुपाविशम्‌ (ভ)। अथ सुङ्कत्तंमिव 
किमपि विवक्षुरिव स तसग्रां, मत्समोपोपविष्टायां (২) तरलिकायां चच्षुरपातयत्‌ 
(च) । अहन्तु विदिताभिप्राया दृश्य व “भगवन्‌ ! अव्यतिरिक्त यमस्मच्छरोरात्‌, 
अशङ्कितसभिधौयता म्‌” इत्यवोचम्‌ (छ) । 


एवसुक्तथ मया कपिच्ञलः प्रत्यवादोत्‌-“राजपुत्रि! कि' ब्रयोमि, वागेव 


সা টি টিটি nu 0 কতক SAAS VND RS CPP PI লি 


(ग) भन्तिकभिति। किञ्च, অন্ত कपिञ्चलसप्र। पस्याकुलमिव अग्यन्तव्याकुलमिव, शून्य' सर्वोद्यम 
रहितभिव, अर्थिनं याचकमिव। अन्तगतम्‌ आवतम्‌ अभिप्रायविशेषो यसा तम्‌। अब आदिमे इ गुणोत्प्र चे 
দ্বিমীধ च इ नात्युतूप्र चे तासाच मिथो निरपेचतया संरूष्टि: । 

(ष) उत्यायेति। कि, कृतप्रणामा अइम्‌ । उपाइरम्‌ उपदेशनायापि तवती । 

(ङ) उपेति। अनिच्छतोऽपि मत्‌कत्तं,कचरणप्रचालनमान ने अनभिलषतोऽपि तस कपिन्चलसप्र चरणौ 
बलात्‌ प्रचाल्य उत्तरोयांगकपन्ननेन सदौयोत्तरीयवसनप्रान्ते न उपखज्य च भइस्‌, अन्तिके तखंव समौपे, अव्यवः 
घानायाम्‌ भासनक्ततव्यवधानरहितायां केवलायामेवेत्यथ भूमी समुपाविशम्‌ । 


PD I YO পারিস প্র itd 


(च) অথনি। स कपिन्नलः किमपि विवत्तुरिव सन्‌। मुद्ृत्त मिव चत्तुरपातथत्‌ तस्या अपसारणाय- 
मिति माव: | 


টি 


(छ चहमिति। दृश्येव तरलिकां प्रति तस्य ताहशहरिपातमडयौव विदितः 


अभिप्रायस्तरलिकाया अपगसन- 
विषयक आशयो यया सा ताह॒शी सती । अब्यतिरिक्ता अभिन्ना । 


০০০০ ~~ ~ ~~ ৮ NNN NNN NALIN, 
TATA TAT ~~ ~~ ~, ক কন ~ 
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আমিতে দেখিলাম। (গ) তিনি আসিয়া নিকটে উপস্থিত হইলেন, তখন তাহার 
আক্কতিটাকে যেন অত্যন্ত ব্যাকুলের ন্যায়, विस्र সায়, गछन শ্থার় এবং বাঁচকের झांग्र লক্ষ্য 
করিলাম এবং ভিতরে যেন কোন বিশেব অভিপ্রায় আছে বলিয়৷ বোধ করিলাম (व) এবং 
আমি উঠিয়া নমস্কার করিয়া, মাদরের সহিত নিজেই একখানি আসন আনিয়া দিলাম। (७) 
তাহাতে তিনি উপবেশন করিলেন এবং তিনি ইচ্ছা'ন! করিলেও আমি বলপূর্ববক তীহার চরণ- 


शत প্রক্ষালন করিয়া এবং নিজের উত্বযীয়বসনপ্রানঘারা মার্জনা করিয়া, তাহার নিকটে 
আঁসনবিহীন ভূমিতেই উপবেশন করিলাম। ७) তাহার পর शिनि কোন বিষয় বলিতে 


ইচ্ছা করিয়াই যেমন, আমার নিকটে উপবিষ্ট দেই তরলিকাঁর প্রতি কিছুকাল দৃষ্টিপাত 


করিলেন। (छ) আমি কিন্তু মেই দৃষ্টিপাতেই তাঁহার অভিপ্রায় বুঝতে পারিয়া এই কথা 
বলিলাম__“ভগবন্‌ ! আমার শরীর হই: 


ত এই ব্যক্তি ভিন্ন হে: १ »শাহ- 
টি? নহে; সুতরাং আপনি নিঃশঙ্ক 


(জ) আমি এই কথা বলিলে, 


a ৬০০০৮ পাপা 


UD AL প্রত্যুত্তর করিলেন--“রাজকন্তে। বলিব কি, 


(१) अनुपरतासिप्र तम्‌ । (२) अपखज्य । (২) कचित्‌ मदिति जा 
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कथायां कामात्त पुण्डरोकावस्थावण ना । ५२२ 


में नाभिपेयविषयभ्षवतरति त्रपया (ज)। क्क कन्दसूलफलाशो (१) शान्तो वनवास-' 


निरतः (२) सुनिजनः, क्क वायमशान्त-( ) जनोचितो विषयोपभोगाभिलाषकलुषो 
मन्सथविविधविलाससङ्कटो रागप्रायः प्रपञ्चः (झ) । सव भैवानुपपन्नमालोकय, 
किमारब्ध' देवेन। अयल्नेनेव खलुपहासास्पदतामोशरो नयति जनम्‌। नः 
জান किसिद' वल्कलानां सदृशम्‌, उताहो जटानां संसुचितम्‌, कि तपरीोऽनुरूप ४, 
आहोखिबस्झॉपदेशाङ्गमिदम्‌ (ट)। अपूर्वेय' विड्स्वना केवलम्‌। अवश्यः 
कथनोयसिदमू । अपर उपायो न इश्यते, अन्या प्रतिक्रिया नोपलभ्यते, अन्य- 


“NNN, 


(ज) एवमभिति। त्रपया लञ्जया। अभिषेयविषय' नावतरति वक्तव्यम वक्ता, न प्रवत्तते । 

(क) ন্ধনি। कन्दः शाल. कम्‌, मूलञ्च तदितरत्‌, फलञ्च अग्नातीति सः, शान्त: शमगुणान्वित: अन्तरि'न्द्रय- 
नियहशालौति यावत्‌ “शमः भन्तरिन्द्रियनियइ;” इति वेदान्तसार; । एतेनाव्मनैव “कामादिनिद्वत्ति: सूचिता। 
वनवासनिरत इत्यनेन तु भोग्यपदार्थानां दश नादिनिवग्धनमाकष णसपि न सम्भवतीति ध्वनितम्‌। अशान्तस्य 
अनिनि तान्तःकरणस्य जनस्य उचितो यीग्वः, विषयाणां खक्चन्द्नवनितादिभीग्यपदार्धानाम्‌ उपभोगाभिलाधेण 
कलुषो मलिनः, मन्मथस्य कामस्य विविधविलाएँरनानप्रकारचेषितंः অন্তত: सद्भौण : पूण ;, तथा रागः सुखानुशयिता 
ऐहिकसुखलालस व प्रायेण वाहल्य न यखिन्‌ सः, “सुखानुशयी राग” इति पातञ्चलसूवात्‌ । भय' प्रपञ्चः संसारो 
वाक्ष। इंहशप्रपच्च सुनेराशत्तिः कथमपि नोपपद्यत इति भावः। অন विरुपयोः संघटनग्रा विषसालङ्वार; | 
तेन च कयिन्म निरौहशप्रपच्च समास्ता इति ध्वन्यत इत्यलङ्कारेण वल्ुध्वनिः । 

(ज) सव सिति। देवेन, किम्‌ अनिव चनोयखरुपम्‌, एतत्सव मेव अनुपपन्नम्‌ अत्यन्तविरुद्धलादयुज्ञम्‌ 
आरम इति त्वमालोकयेत्यन्वग्रः । लज्जावशादसन्षवाशद्कावशाच्च स्पष्टः नाभिधत्त इति वोध्यम्‌ । 

(ट) अयबेनेति। অমন नव उपहासप्राप्तां खकोययत्राभावेनं व | इद' वच्यमाण' पुण्डरीकचैषितम्‌, 
कि' वरकलानां वस्कलधारणस्पेत्यथ; सदश' योग्यम्‌, इति न जाने इत्यथ:। कथमपि न सदृशमिति मावः। 
হননন্মনাদি। उताहो कि'वा। भाहीखित्‌ अथवा, प्मोंपदेशस्य उपदिष्धर््मांज नख अङ्ग" प्रयोनकम्‌ । 

(3) अपूर्व ति । इय' बच्यमाण पुर्डरौकख कामचेष्टा, केवलम्‌ अपूर्वा विड़स्वना सम्प,णनूतना देवकत्तक- 
प्रतारणा । इद' हत्तम्‌। अपरस्तव सङ्गमाहिम्रः। एवमत्यवापि बोध्यम्‌ । उपलभ्यते ज्ञायते। शरणः रचकम्‌। 


~ 


aS আপি কিকিক NPP ক ७/७/५७/ ७४७० ७७ ७० ९/७३७०७०७५६४७/०७१६०६४०६४१४१४०४०४१७० 
बज 5 “ 


লজ্জাবশতঃ আমার বাক্যই বক্তব্য বিষয় বলিতে প্রবৃত্ত হইতেছে না। (ब) ফদমুলাশী, 
বনবাসী এবং জিতেন্দ্রিয় মুনিজনই বা কোথায়, আর অজিতেন্দ্রিয় লোকের যোগ্য, ভোগ্য- 
পদার্থের তোগাভিলাষে কলুষিত, নানাবিধ 'কামচেষ্টায় পরিপূর্ণ এবং রাগবহুল এই জগৎ- 
সংসারই বা কোথায়। (4) দেখ__বিধাতা, কি আনির্ববচনীয় अगड এই সমস্ত ঘটন৷ 
আরম্ভ করিয়াছেন। (ট) লোক স্বয়ং উপহাসের কোন कारी ना করিলেও, ঈশ্বরই তাহাকে 


উপহাঁসাম্পদ করিয়! থাঞ্ষেন। জানি ना-थ কি বন্ধনধারণের উপযুক্ত, অথবা জটাধারণের 
পক্ষে উচিত, অথবা গুরপদিষ্-ধর্ম্মোপাজ্জনের অঙ্গ। (5) 


পক্ষে যোগ্য, কিংবা! তপস্তার 
এই বৃত্তান্ত অবশ্যই বলিতে হইবে। কারণ, 


এটা, কেবল অভূতপূৰ্ব্ব বিড়ম্বনা । যাহা হউক, 


(২) कचित्‌ कन्दपद' লাবি। (२) वननिरतः। (३) भअवुपशान्तः*"। 
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3 पूरब 2 
५२० कादस्बरो অলাবা 


च्छ्रण' नालोवयते, अन्या गतिर्नास्ति । अकथ्यमाने च मैहाननर्थोपनिपातो 
जायते। प्राणपरित्यागेनापि रक्षणोयाः सुद्ददसव इति कथयामि (ठ)। अस्ति 
भवत्याः समक्षमेव स मया. तथा निष्ठ.रसुपदशि तकोपेनाभिहितः। तथा चाभि- 
घाय परित्यज्य तम्‌, तस्मात्‌ प्रदेशादुपजातमन्य रुत्ष्टष्टकुसुमावचयोऽन्धप्रदेश- 
सगसस्‌। अपयातायाद्च भवत्यां सुहत्त मिव स्थित्वा एकाको किमयसिदानो- 
माचरतोति सञ्चातवितर्क; प्रतिनिदक्य विटपान्तरितविग्रइस्त' प्रदेश' व्यलोकयम्‌ 
(ड) । यावत्तत्र तं नाद्राक्षम्‌, आसीच्च मे सनस वसू-- किन्नु सदनपरायत्तचित्त- 
हत्तिस्तानेवानुसरन्‌ गतो भवेत्‌, गतायाच्च तसग्रां लब्धवेतनो ভাজা (१) न 
সন্ধান मे दर्शनपथसुपगन्तुम्‌; आहोखित्‌ कुपितः परित्यड्य मां गतः, उतान्व ष- 
माणो मामेव प्रदेशमन्यसितः समाश्रित; सात्‌” इत्य ন' विकल्पयन्‌ कञ्चितृकाज- 


Se ee সত ००० SN 
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गतिः प्रदौकारीपायान्तरस्‌। गतिशब्दय्याप्यू पायाय 'कत्वात्‌ अपर उपायो न हश्मते इत्यभिधाय पुनरन्या गति- 
नांखौत्यमिधानादथ गतपुनसुक्ततादोषः प्रसजन्नपि वत्त विषादमग्रतया दोषतां नावइति, प्रत्युत गुणतामेव भजते । 
“कथितच पद पुनः। बिहितसानुवादाल विषादे विये क्र घि ॥” इत्यादि दप णोक्त;। অলঘাঁদলিদানী 
विपदुपस्थितिः सुहत्प्राणनाशसन्भवादिति भाव: । सुहृदोऽसवः सख्य: प्राणा; । 

(ड) अस्तौति। उपदशि'तकोपेन प्रकटितक्रीधेन सया भवत्याः समचलेव स॒ पुण्डरीकः तथा निष्ठ रमभिहित 
उत्तः चसौत्यन्वय: । अलौत्यतौतसामीष्ये वत्तमाना आसीदित्ययः। उपजातमन्व्‌; उतपन्नकोपः। उत्सृष्टः 
कोपेनं व त्यता; कुसुमावचयः पुप्पचयन' येन सः। अय' पुण्डरीकः। सञ्नातवितका उत्पन्नसंशय: | विटपान्तरित- 
विग्रः शाखाइतदेह; अइस्‌ । 

(ड) यावद्ति। त पुरडरीकम्‌। तावदासौदित्यथ :। मदनस्य परायत्ता अत्यन्ताधीना चित्तदृत्तिय स्य 


स तादृशः पुण्रौकः। तां कन्यासेव । कुपितो मम भत्‌ सनेन क्र्ः। विकल्पयन्‌ विविधां कल्पनां कुब न्‌ । 
अन्वे षमाण इति भौवादिकादात्मनेपद्न एष घाती रानश्‌। 


SASS SUISUN ०९.० ००,००० ०००५ ०० 


বলিতেছি। 
প্রকাশ করিয়া পুগুরীককে প্লেইভাবে নিষ্ঠুর কথ! 
সকল বলিয়াছিলাম, (তাহ! আপনা 


जि জানা আছে)। তাহার পর আমি তাহাকে পরিত্যাগ 
করিয়া, ক্রোধবশতঃ পুপ্পচয়নও ना করিয়া! সে স্থান হইতে অন্ত স্থানে চলিয়া গেলাম। 


আপনিও छनि গেলেন, তাহার পর কিছু कान থাকিয়া আমার মনে এইরূপ স 


যে, “এখন পুগুরীক একাকী কি আচরণ করিতেছে দেখি” তাই আমি ফিরিয়া আসিয়া পাখার 
অন্তরালে লুক্কায়িত থাকিয়া, সেই দিকে দৃষ্টিপাত করিতে লাগিলাম। (9) যখন তাহাকে 


সেখানে দেখিতে পাইলাম না, তখন আমার এইরূপ মনে হইতে লাগিল যেঁ‘সম্তবতঃ 
(१) लच्त्रमानः। 2 2 
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कंधायां कामात्त पुण्डरो कावस्थावण ना । ५२१ 


सतिष्ठम्‌ (ढ) । तेन तु जन्सनः (१) प्रधृत्यनस्यस्त न तस्य क्षणमप्यदर्शनेन टूयमानः 
सुनरचिन्तयसू--“स कदाचिद व्यर्खलनविलक्ष' किञ्चिट्निष्टमपि समाचरैत्‌ । 
नहि किच (२) क्रियते झिया। तन्न युक्षमेनमिकाकिन' काशम्‌” इत्यवधाय्यौन्वे छ - 
मादरमकरवम्‌ (ण) | অন্ন षमागय यथा यथा नापश्य' तम्‌, तथा तथा दतः 
स्ने इकातरेण सनस वत्तदशोभनसाशङमानस्तरुलतागइनानि, चन्दनवो£ काः) 
सतासण्डधान्‌, (২) सरःकूलानि च (४) वौचमाणो निएुणमितस्ततो दत्तदृष्टिः 
सुचिर व्यचरम्‌ (त) । 

अर्थे कस्मिन्‌ सरःसमीपवत्ति नि निरन्तरतया कुसुममय বন मधुकरमय इव 
परश्टतसय इब सयूरमय इवातिमनोइरे वसन्तजन्मभूते लतागइने छतावस्थानम्‌, 


০ NNN ~ ANNAN 
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(ण) तेनेति। तख पण्उरीकस्य। टूयमान: सन्तप्यमानः । स पण्डरीवाः, घं व्यच स्वलनेन विलोपेन 
विलचो लज्जित: सन्‌, कदाचित्‌ হিরন अनिष्टमपि उइन्नाद्किम्‌ । ननु तादृशो मनखौ कथमनिष्टमाचरे- 
दित्याह नहीति । ` क्रिया लज्जया न क्रियते इत्यः किञ्चित्‌ किमपि नहि अस्तीत्यय;। অন सामान्येन विशेष- 
समथ नर्पोऽरथान्तरश्यासोऽलङ्कारः । 

(त) भअन्वषेति। अशोभनमनिष्टम्‌। तरुलतानां गइनानि वनानि। _चन्द्नवौधिकायन्द्नतरुख णौ । 
सरसः कूलानि तौराणि च, निपुण' यथा तथा वीचमाणः । 

(थ) अधेति। निरन्तरतया पुष्पै च नतया हेतुना कुसुममये पुप्पेनि स्मित इव, मधुकरो नि रन्तरतया मध॒करमय 
` इव, पर्त नि रन्तरतया परभ्टतमये कोकिलं नि समित इव, तथा मय रेनि'रन्तरतया सय,रसय इव। वसन्तस्य कालस्य 
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অত্যান্ত কামায়ত্তচিত্ত হইয়া সেই কন্তাটারই পশ্চাৎ পশ্চাৎ গমন করিয়া থাকিবে, তাহার পর. 
সেই কন্তাটা বাড়ী চলিয়া গেলে, চেতন্চলাভ করিয়া ল্জ্জাতে আমার দৃষ্টিপথে আসিতে পাঁরিতেছে 
নাঃ অথবা कक्ष হইয়া আমাকে পরিত্যাগ করিয়া চলিয়া গিয়াছে; কিংবা আমাকেই: 
অদ্বেষণ করতঃ এস্ান হইতে অন্ত স্থানে গিয়াছে” এইরূপ মনে মনে নানাবিধ কল্পনা করতঃ সেই 
স্থানেই কিছুকাল অবস্থান করিলাম। (৭) জন্মকাল হইতেই হ্গণকালের জন্তও পুণ্ুরীকের 
সহিত সাক্ষাৎ না হওয়া আমার অনভ্যস্ত ছিল; সুতরাং তৎকালীন তাহার সেই অদর্শনে 
সন্তপ্ত হইয়া আমি পুনরায় চিন্তা করিতে লাগিলাম_“ধৈর্য্যলোপনিবন্ধন লজ্জিত হইয়া কখনও 
হয় ত পুণ্ডরীক কোন অনিষ্ট আচরণও করিতে পারেঃ কারণ, লজ্জায় করিতে না পারে__এমন 
কিছুই নাই। অতএব ইহাকে একাকী রাখা উচিত নহে” এইরূপ মনে মনে স্থির করিয়া 
তাহাকে অদ্বেষণ করিবার জন্য চেষ্টা করিলাম। (ত) যখন অন্বেষণ করিয়া তাহাকে দেখিতে 
পাইলাম না, তখন সুহংনেহে কাত্রচিত্তে নানাবিধ অমঙ্গলের আশঙ্কা করতঃ পুজ্খানুপুত্খরপে 
ইতস্ততঃ দৃষ্টিপাত ক'রয়! "তরূলতাময় বন, চন্দনবৃক্ষশ্রেণী, লতামগ্ুপ এবং সরোবরের তীর 
দেখিতে দেখিতে বহু সময় যাবৎ বিচরণ করিলাম। 

(९) তাহার পর, সরোঁবরের নিকটবর্তী, অত্যন্ত মনোহর এবং বসন্তকাঁলের জন্মভূমির 

(0 जन्मतः (২) नहि यन्न। (३) चन्द्नवौथिकालतासर्डपान्‌'"-सण्डपिका; । (8) सरसौराणिच। ` 
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(य) उत्रूष्टसकलव्यापारतया लिखितमिवोत्‌कौण मिव. स्तब्मितमिवोपरतलित 
प्रसुप्तमिव योगसमाधिस्यमिव, (द) निश्चलसपि खद्ठत्ताचलितम्‌, ৮ 
मन्मथाधिष्ठितमू, सानुरागर्माप पाण्ड,तामावहन्तम, शूत्यान्तःकरणसपि हृदये- 
निवासिदयितम्‌, तूष्णोकमूपि कथितमदनवेदनातिशयम्‌, शिलातलोपविष्टमपि 


मरणे व्यवस्थितम, (ध) शापप्रदानभयादिवादशनेन कुसुमायुधेन सन्ताप्यः 
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जन्मभूमिभूते उत्पत्िस्थानखरुपे, एकख्िन्‌ लतागइने खतामयवने, कृतावस्थान' तमइमद्राचमिति परेग्णन्वयः । 
अब प्रस्तुताथे' मयट प्रत्ययाच्चतसृणसेव क्रियोत्प्र चाणां লিহা निरपेचतया संख: । 

(द) ভন্ভূভনি। ভন্ভূভা: परित्यक्ता; सकला व्यापारा झङ्गप्रत्यङ्घसमन्द्नाढ्यी येन तस्य भावस्तया इैतुना, 
बिखित' चित्रितमिव, उत्कीणं पाषायादिक' निस्तत््य निन्मितमिव, स्तम्भितमिय केनचित्‌ सव्यीक्कतनिव, उपरत' 
स्टतमिव, प्रसुप्त' निद्रितमिव, तथा योगस्य चित्तृत्तिनिरोधस्य यः समाधियरमाङ्गमथ मातनिर्भासनरुप' নন্মিন্‌ 
तिष्ठतीति तमिव। अत्रापि षण्णामेव करियीत्प्रे चाणां पूव वत्‌ संख; । 

(च) निवलमिति। स्वहृत्तादात्मकत्तं ब्यात्‌ चलितः দলভুলিবি विरीधपरिहारः। एकाकिनमसायमपि 
मन्मथेन सद्दाथेनाधिडितनिति विरीधः, मन्मथस्य चित्ततत्तिमावत्वात्‌ समाधानम्‌ । अनुरागेण रत्तिख्ना संह वत्तंत 
इति सानुरागलमपि पारड,तामावइन्तमिति विरोधः, सानुराग' दयितायामासत्तामपीति समाधानम्‌। हृदयनिवासि- 


दयितत्व शून्बान्तःकरणत्वासावादिरोधः, शून्य' विषयान्तरत्तिरहितम्‌ भन्तःकरय' यस्य तमिति समाधानम्‌। तूणौ. 


शौलमस्य ति तृणीकः सदा भाद्यताम्निपातः “तूणौ शीलस्तु तूणौक” इत्यमरः। त' मौनावलस्विनमपि कथितमदन- ` ` 


वेदनातिशयमिति भौनकथनयोरेकव्रासम्भवादिरोधः, कथितो गावसतम्भादिना सूचितः। मदनवेदनाया अतिशय. 


आधिका' येन तमिति समाधानम्‌ । शिलातले उपविष्टमपि मरणे व्यवस्थितः विशेषेणावस्थितमुपविष्टमिति विरोधः, . ` 


, व्यवस्थितः জনলিযঘলিনি समाधानम्‌ । অন प्रत्य कविशेषण एव विरोधाभासीऽलड्गरः । 
(न) মাধনি। अदत्तदश नेन अहश्य़देहेनेत्यय : । अव हैतूतूप्र चालड्ारः । 
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छूना একটা লতাময় বনের মধ্যে তাহাকে অবস্থান করিতে দেখিলাম; ঘন ঘন পুষ্প ছিল 
ঝলিয়! মেই লতাময় বনটাকে পুষ্পনির্দিতের डांब, ঘন ঘন ভ্রমর ছিল বলিয়! ভ্রমরনির্ন্মিতের 
२३, অসংখ্য কোকিল ছিল বলিয়া কোকিলনির্িতের कांग्र এবং বহুতর ময়ূর ছিল বণিয়া 
ময়ূরনশ্মতের छांग्र বোধ হইতেছিল। (ह) পুণ্ডরীক, অন্প্রত্যন্দের ম্পন্দনপ্রভৃতি সমস্ত 
কাধ্যই পরিত্যাগ করিয়াছিল) সুতরাং তাঁহাকে চিত্রিতের স্তায়, খোঁদিতের ন্যায়, স্তস্তিতের 
হায়, মৃতের হ্যায়, নিদ্রিতের ন্যায় এবং ধ্যানস্থের उर দেখ! যাইতেছিল (ধ) এবং সে 
শিশ্ন হইলেও নিজের কর্তব্য হইতে চলিয়াছিল (शरिये হইয়াছিল), সহাযশূন্ত হইলেও 
কাদে नपछ ছিলেন (কামার্ত ছিল), রক্তবর্ণ হইলেও পাওুবর্ণ ধারণ করিয়াছিল (আপনার 
প্রতি অনুযক্ত হইয়াছিল এবং আপনারই বিরহে: ^ ধারণ করিয়াছিল), তাহার 
অন্তঃকরণ भू হইলেও হৃদয়ে কোন প্রিয়জন বাস করিতেছিল (অন্তঃকরণে অন্ত বিষয়ের চিত্ত 
ছিল ग (करन আপনারই চিন্তা রহিয়াছিল), মৌনাবল্বন করিয়। থাকিলেও অত্যন্ত কাঁম- 


বেদনা বলিতেছিল (নানাবিধ ভঙ্দীঘবার৷ কামবেদনার সুচনা করিতেছিল), এ.স্তরথণ্ডের উপর 


- विद्रा থাকিলেও মরণে বসিয়া উনি 
000. Vasishtha i [ছিল (कुडनिक হইয়াছিল) | (no (हितान्‌ 


.. `` . - तकारख नकार; । 


= সম rs diet Soe AANA NASA 


कथायां क।मात्त पुण्डरोकावस्थावण ना । ५२३ 


सानम्‌, (न) अतिनिष्पन्द्तया (१) दृदयनिवासिनीं प्रियां द्रष्ट मन्तःप्रविष्टै रिवा- 
स्मसन्तापसन्त्तासप्रलो ने रिव सनःच्षोभप्रकुपितेरिव उन्मच्य गतेरिन्द्रिये: शून्योक्तत- 
शरोरम्‌, (प) निघन्द्‌ निसो लितेनान्तज्वं लन्मदनदइनधूमाङ्ुलिताभ्यन्तरेणेव 
पच्सान्तर-(२) विवरवान्तानेकधारमनवरतसोच्षणयुगले वाष्पजलदुहि नसुत्‌- 
र्जन्तम्‌, (फ) चालोदिनोमधरप्रमासनङ्गाउ्नः प्रदहतो हृदयम्‌ ( ) ऊषुः 
संसपिणों शिख्ामिवादाय निष्पतन्निरुच्छासेस्तरलोकृतासन्नलताकुसुमकेशरम्‌, (ब) 
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(प) অনীনি। असह्यसन्तापात्‌ यः सन्त्रासो भयः तेन प्रलीने लु क्लायितं रिव, तथा मनसः चोभेण उद लनेन 
असत्पथगननेनेत्यय प्रकुपित: व्रा दै रिव, खे पां चिरादेवातिसाधृत्वादिति भावः, अतएव उन्म च्य खखस्थान' 
नहाय यते रिन्द्रिय हस्तपदादिभि; शून्यौक्तत' परित्यत्ता' शरौर' यस्य तमिव स्थितम्‌, अन्यथेहशी निष्पन्दता न स्यादिति | 
भावः। অল प्रथनास्तिखो वाच्याः क्रियोत्प्रेचाः, अन्त्या 'व शरो रशन्योकरणोत्‌प्र चणादिवाद्यभावाच्च प्रतीयमाना 


` `> : क्रियीत्प्ने चा, इत्यासासञ्नाङ्गिभावेन सङ्करः | 


(फ) निष्पन्देति। निष्न्द्ध तत्‌ निमौलित' मुद्रित ति तेन, अतएव अन्तञ्च लतो मदनद्नस्य 
~~ हरि दुक ° ९ काका रि ७ 
कामाग्ने च ,म॑ राकुलित' व्याप्तमभ्यन्तर' यस्य तेनेव स्थितेन, अन्तघ ,मव्याधो नयननिसौलनस्य खाभाविकलादिति 
भावः, इंचणयुगलेन नयनदथेन कारणेन, पक्मन्तरविवरेश्यो नयनलोमान्तरालदेशेभ्यः वान्ता उदगौयां अनेका धारा ` 


`` `. यख तत्‌, वा्ननलद्दि नम्‌ अश्ुुजलइषिम्‌ उत्रुजन्त' वर्ष न्तस्‌। অন पदार्थ हेतुक' काव्यलिङ्ग' मदनदहनेति 
. . निरद्नकेवलरुप॥' क्रियोतूम चा चैत्य तेषामद्धाङ्षिभावेन सङ्रः। | 
` ` (ब) आलोहिनीमिति। हदय' प्रदहतः अनङ्भाग्रोः कामानलस्थ জন্তু संसप णीम्‌ उपरिगामिगौं शिखामिव 


आलोहिनौम्‌ भारक्तास्‌ भधरप्रसामीष्ठकान्तिमादाय निप्यतिनि गैच्छङ्निः उच्छातैनि श्वास: करणं:, तरलोकता: 
करम्यता; चासन्नलतानां कुतुमकेशरा; पुष्पकिज्ञरका येन तम्‌ । অন निरञ्जकेवलकपक ग्ौव्युपमा च লান্যুন্দ चेति 


et ন जस अनयोरड्रगद्धिसावेन सड़रः। अआलोहिगीमिति “श्रतं तहरितत्वोहितेन्य्तो ন” इति लोहितशब्दस 


NS 
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বি, 28 ভয়েই যেন দর্শনদান না করিয়া তাহাকে সন্তপ্ত করিতেছিলেন। আর পুণ্ডরীক অত্যন্ত 
১১ নিপন্ভাবে ছিল বলিয়া তাহার हेज সকল যেন হৃদয়নিবাঁসিনী প্রিয়াকে দেখিবার 


নিসিত্ত ভিতরে প্রবেশ করিয়াছিল, অসহ্‌ সন্তাপের ভয়েই যেন লুক্কারিত হইয়! রহিয়াছিল 
..এবং মন অসৎপথে ধাবিত হইয়াছে বলিয়াই যেন ক্ৰুদ্ধ হইয়া স্ব च डान ত্যাগ করিয়া চলিয়া 
গিয়াছিল'; ऊव শরীরটা যেন भूछ পড়িয়া রহিয়াছিল ; (ফ) নয়নযুগল নিপ্পন্দ ও মুদ্রিত 
হইয়া! রহিয়াছিল, তাহাতে বোধ হইয়াছিল যেন, অন্তরে ওজলিত কামানলের ধুমে সেই 
নয়নযুগলের অত্যন্তরদেশ ব্যাপ্ত রহিয়াছে এবং নয়নলোমের. অন্তরাণ হইতে ব্হতর ধারা 
পড়িতেছিল-_-এই অবস্থায় সে অবিশ্রান্ত অশ্রবর্ষণ করিতেছিল। (व) কামানল পুণ্ডরীকের 
হৃদয় দগ্ধ করিতেছিল ३” कराः তাহার উর্দগ।মিনী শিখার স্তায় আরক্তবর্ণ ওষ্টের কান্তি 


. লইয়| নির্গত নিখসদারা পুশুরীক, নিকটবর্তী লতার পুপ্পের কেশরগুলিকে কম্পিত করিতে- 


পপ লী 


পা 


(২) अतिनिःछन्दतय़ा ! (২) जचिपचान्तर"। (২) हृदयात । 
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५३३ र काद्स्बरो ` पूवं आगी 


वामकपोलशयनोकत-करतलतया ससुत्‌सपेड्टिरसलेन खांशभिविमलोछतमच्छाच्छ- 
चन्दन-रस-रचित-ललाटिकमिव ललाटदेशसुद्दहन्तम्‌, (भ) अचिरापनोत-पारि- 
ज्ञात-कुसुम-मच्चरी-कर्ण पूरतया (१) सशेष-(२) परिमलासोद-लोभोपसपिया 
कलविरुतच्छलेन मदनसग्मोइनमन्वमिव जपता सधुकरकुलेन सनोलोत्पलसिव 
' सतसालपल्षवसिव अवणदेश' दधानम्‌, (म) उत्‌कण्ठा-ज्वर-रोमाझव्याजेन 
प्रतिरोम-कूप-निर्पाततानां मदनशराणां कुसुमशर-शल्य-(३) शकल-निकरसिवाङ्गः ` 
लन्‌ बिस्त्राणम्‌, (य) दक्षिणकरेण च स्फ रित-किरणनिकरां (४) करतल स्पर्श- 


TIALS লাপাত্তা এত্ত IONS পাপী ললালালালাপাপালালালাপালালালালারাপ লা লীললালাপি /५४/५५/-/५५//५/*//*///*"“”““ 


(भ) वासेति। वामकपोलस्य शयगोक्षत' जय्यीक्षतम्‌ आधारीक्ततमित्यय : करतल' वामपाणितल' येन 
तस्य भावल्या हेतुना प्रसारितवामपाणितले वामगण्इस्यापनेन वामहस्तनखकिरणानां ललाटे सञ्चरणादित्यथ :, 
समुतूसप চিত্ত लाटे समुद्गच्छद्मिः नखांशभि: नखकिरणं;, विमलीकृत' विश्दीक्षतस्‌, अतएव अच्छाच्छ न नितान्तः 
निर्मलेन चन्दनरसेन रविता निर्मिता ललाटिका तिलकविशेषी यत्र तमिव स्थित' ललाटदेशमुद्दहत्तम्‌। अब 
ललाटिकारचगोत्प्रे घणात्‌ क्रियोत्प्र चालडार:। “पत्रपाश्या ललाटिका” इत्यमरः । 

(न) अचिरेति। अचिरम्‌ अनतिपूव म्‌ अपनीतः महाश्व ताय दानाथ मपसारितः पारिजातकुसुससञ्चरीरुप: 
कण पूरो यख तस्य सावसया हेतुना, सशेषलदानीमप्यवशिषटो यः परिमलः सौरभ' तस्य्‌ य भआमोदसद्नुभवजनिता- 
नन्द्सस लोभेन उपसपि णा समौपवर्त्ति ना, कलविरुतच्छलेन खकीयसधुर।ख८रवव्याजेन, सद्नख सक्मीहनमन्त' 
जपतेव स्थितेन, मधुकरकुलेन थमरगणेन करणेन, सनीलोत्पलमिव सतमालपल्लवनिव स्थितः सघुकरकुलयस ` 
80৬১ प्रतीयमानत्वादिति भाव: । अवणर्देश' द्धानम्‌। অন प्रथमा सापक्नवा क्रियीतू- ` 
प्रचा अपरे च इ বন্দ चे इत्य तासां परस्परनिरपेचतया संसष्ि; । 

(य) उत्‌कर ति। उत्कण्ठया कामौत्सुक्येन यो ज्वर; অন্লাদঘীন ये रोनाच्चालं षां व्याजेन च्छलेन, 
अङ्गलग्रम्‌, प्रतिरोमकूपनिपतितानां मदन ये ते ३ 
विधाणमिव, दन वाणाग्रफपतया र টে र मग यर 

| र पह्वा क्रियीत्प्रे घालङ्वार;, तथा पुष्यवाणस्य 


पुप्पातिरित्तावाणासत्तान्मदनशराणामित्यनेगे वो पपत्तौ पुन, कुसुसशरपदोपादानादधिकपदत्वदोषः, स॒ तु कुसुमशर५द- 
परित्यागेन॑ व परिहरणीयः | १ 


করিয়াছিল, তাহাতে উৰ্ধগামী निर्मान নখের 

তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন ললাটে অত্যন্ত नि 

छ € J নিক্ষুল 

টমে কতকগুলি টিপ দিয় রাখা হইয়াছে_-এইরূপ ললাটদেশ সে ধারণ করিতেছিল ; (गो 
অন:তপূর্ববে शोंब्रिदांडकूत्रट्मव्र गत] 


রূপ কর্ণ/ভয়ণটা খুলয়! দেওয়া হই ; ত 
তখনও কর্ণে তাহার কিছু সৌরভ 75 


অবশিষ্ট ছিল বলিয়! তাহ ভ 
লোভে बन्धन উপস্থিত হইয়া অক্ষ হ! ভোগ করিবার 


কিরণে ললাটদেশ निर्जन করিয়াছিল, 


রা আনন্দের 
র ধ্বনির ছলে যেন কামদেবের 

রি ॥ সন্মোহনমন্ত্র জপ 
ছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন, দেই কর্ণদেশ, নীলোৎপলসংযুক্ত অথবা তমাল- 


না হইয়া र्वि, (য) উৎকার সন্তাপে শরীরে যে সকল রোমাঞ্চ জন্নিয়াছিল 
৯. হার হলে भीक, প্রতিরে প্রতিরোমকূপে নিপতিত মদনশরের অগ্রথগসমূহই যেন অঙ্গে बन्न 
মঃ ; 

कुसुमकण पूरतया । (২) अय्रेष... (২) कुतुमशरकेशरशल्य-..| (४) स्परितनलुकिरणः..। 
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(২).-বিব:। (२) तप्तशल्यस्त रिव । 


कथायां कामात्त एण्डरोकावस्थावण'ना । । | 


सुख-वाण्टकितासिव सुक्तावलोमविनयपताकासुरसि धारयन्तम्‌, (र) मदनवशो- 
करणचणेनेव छुसुमरेणुना तरुभिराहन्यमानम्‌, (ल) आत्मरागमिव संक्रामयञ्चि- 
रासन्ने रनिसचलिते; (१) अशोकपल्लवे: स्ट्रश्यमानम्‌, (व) सुरताभिषेकसलिले - 
रिवाभिनवधुष्पस्तवकामध्चशो करेव नथ्रियाभिषिच्यमानम्‌, (श) अलिनिवहःनिपोयः 


'सान-परिसलं रुपरि पतञ्चिद्यस्पककुट्सले स्तसशरश्रल्यको रिव (२) सघुमे; कुस्मः | 


(र) दचिणेति। किञ्च, दर्चिणकरेण उरसि वचसि स्फुरितः प्रतः किरयानिकारो यस्यास्ताम्‌, अतएव 


০ 


करतलस्य स्पश न यत्‌ सुख' तेन कण्टकितां सन्नातरोमाच्वामिव स्थिताम, किरणनिकरस्य रोमाच्चवत्‌ प्रतीतेरिति | 
भावः, तथा अविनयस्य कामावेशरूपदुराचारस्य पताकां ন जयन्तमिव स्थितां सुक्तावलौं লকীন' हार' धारयन्तम्‌।, 


অন पदाथ हेतुक' काव्यलिङ्ग' तथा प्रथमा वाच्या करियीत्प्रेचा दितीया च प्रतीयमाना লান্মুন্দ ঘা इत्ये तासा- 
सङ्गाङ्षिभावेन स॒ङ्करः। 

(ल) मद्नेति। तरुभिः कत्त सिः, सदनस वशीकरणच,ण नेव लोकवश्य़तासाधक'च ण “নন कुसुमरणना करणेन 
अइन्वमान' देहोपरि निचेपाताड्ासानमिव। অন प्रथमा वाच्या লান্যুন্দ ঘা दितीया च प्रतीयमाना क्रियोतूम चा 
तयोरङ्गाङ्विभावैन सङ्करः | 

(ब) आत्मे ति। चासन्नौ লি कटवत्ति भिः, अनिलचलिते वायुकम्पितँ :, भात्मराग' खलौहित्यमेव रागमनुरागः 
संक्रामयहिः पुखरौके सच्चारयष्निरिव स्थित; भशोकपज्नव: स्प्‌ श्यमानम्‌ । अत लौहिव्यानुरागधोभ देऽपि স্ব पेणामे- 
दाध्यवसायादति श्यौति; क्रियीत्प्रं चा चानयोरङ्ाङ्गिभावेन सद्धरः । 

(श) सुरतेति। वनगश्रिया कत्या, सुरताभिषेकसलिलं रिव रतिराज्याभिषेकनलं रिव, अभिनवानां पुष्पस्तव- 
कानां मधुशौकर मकरन्टविन्ट्मिः करणः, अभिषिच्यमानमिव। অন प्रथमा वाच्या जालुत्प्रेचा दितीया तु 
प्रतीयमाना क्रियीतृप्र चा चानयोरङ्ाङ्जिभावेन स्रः | 

(ष) अलीति। कुसुमशरेण मदनेन कर्ता, सघ सँ रश्निससेतलाख,मान्वित॑ ; कट मलोपरिस्थसमरसाम्यप्रतिपाद्‌- 
नार्थसेतद्िशिषणम्‌, तश्षशरशल्यकं रिव अथ्नसंयुक्तखकौयवाणाग्रं रिव स्थित), 'चम्पककुट सलपौतत्वसाभ्यप्रतिपादन्‍ाथ 
तप्तपदम्‌, अलिनिवहेन अमरसमुहेन निपीथमानाः सादरमनुभूयमानाः परिमलाः सौरभाणि येषां तँ:, पु्डरौकस व 


ANNONA ON ONIONS NITION NAAN ৯ SE OS ANN IASON Sr ক लमा 


_করিতেছিল, (র) বক্ষের উপরে দক্ষিণহস্তদ্বার আপনার সেই মুক্তাময্ন হাঁরছড়াকে ধারণ 


করিতেছিল, চতুর্দিকে তাহার কিরণ ছড়াঁইয়! পড়িয়াছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন, 
করতলসংস্পর্শের সুখে সেই হারছড়া রোমাঞ্চিত হইয়াছে এবং সেই 'হাঁরছড়াকে অন্তায় 
আচরণের পতাকার স্তায় দেখা যাইতেছিল,' (न) বৃক্ষমমূহ, কাঁমদেবের বশীকরণচূর্ণের স্তায় 
আপনাদের পু্পরেণুঘার! যেন পুগুরীককে वाल করিতেছিল, (द) নিকটবর্তী বায়ুকম্পিত 
অশোকপল্লবগুলি যেন পুণ্ডরীকের দেহে আপনাদের বাগ সঞ্চারিত করিতে করিতেই 
তাহাকে স্পর্শ করিতেছিল, (শ) বনলক্ষমী, রতিরাজ্যে অভিষেক করিবার জলের স্তায় নূতন 
পুষ্পগুচ্ছের মধুবিন্দুদ্বার! পুগুরীককে যেন অভিষিক্ত করিতেছিলেনঃ (स) কামদেব, ধুমসংযুক্ধ 
অগ্নিময় স্বকীয় বাঁণখগ্ুঘাঁরা পুণ্ডরীককে যেন তাড়ন করিতেছিলেন; কারণ, তাঁহার দেহের 


উপরে টাঁপাফুলের কলিক! পাঁড়তেছিল, সেগুলির উপরে আবাঁর সৌরভলোভে ভ্রমরগণ | 
क खाण 
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५२६. कादस्बरो ._ দুল 


शरेण ताद्यमानस., (ष) अतिबहल-वनामोद-सत्त-सधुक र-निकर- फटा र-निस्त ने; 
(१) हुक्लारेरिव दक्षिणानिलेन निभ त्‌ स्यमानम , (स) सदकल-कोकिल-कुल-कोला- 
इले व सन्त-जय-शब्द-कलकले रिव मधुमासेनाकुलोक्रियमाणस , (इ) प्रभात- 
चन्द्रसिव पाण्ड तया परिग्टहोतस., निदाघगङ्गाप्रवाइसिव क्रशिमानमागतम., 
अन्तगं तानल' चन्दनविटपसि ব্বাঘন্মম_, (क्ष) अन्यसिव, अदृष्टपूव নিন, 
अपरिचितसिव, जन्मान्तरसिवोपगतम. , (२) रूपान्तरेणेव परिणतस., (क) आविष्ट 
सिव महासूताधिष्ठितसिव ग्रहग्टहो तसिवोन्सत्तसिव छलितसिवान्धसिव वघिर- 


সস ওত 
কাকার 
চিক NAR PENI ALAN NANNIES NANG Nese 
० ses NT] 


द र টু न en 
El पतहि; चम्पककुट मलं तादासानसिव । অনাদি प्रथमा वाच्या जात्यत्प्र ঘা दितौय च प्रतौयमाना 'क्रियोत्‌- 
प्र ঘা चनयोरङ्गाङ्गिभावेन सइर:। ` 


(स) अतौति। दचिर्णनिलेन कर्वा, তৃত্ধাৰ रिव মন্‌ सनसूचकखकीयह'शब्द रिव, अतियहलेन अत्यग्त- 
मचरेण বলালীহল वन्यसौरभेण मत्तख मध॒करनिकरख अमरगयस्य भाहारनिखने: करण ५ निभत्‌ खसानमिव । অন 
উ্ভাবাঘা शब्दच न गुणत्वात्‌ प्रथमा वाच्या गुणोतृप्त चा परा च प्रतीयमाना क्रियोतृप्र चा अनयोरपि पूर्ववत्‌ सङ्करः । 

(इ) सरेति। मधुमासैन चं व्रण वार्वा, वसन्तस्य कालस्य जयशब्दकलकल रिव मदकलस्य सदसत्तस्य 
कीकिलकुलख कोलाइल: करणं;, भाइलौक्गियमारम्‌ अधौरीक्रियमाण्स्‌। অন गुणीतृप्रे चालङ्कारः । 
নী ও টি सु जितम्‌ । निदाषे यरौभकाले यो गङ्घगयाः प्रवाइसतमिव, * क्रशिसान' 

ह दोनां प्रबाहकार्श्यादत्र केवलगङ्गापदीपाटानादवि 
गङ्ग ন नरौति प्राठेन समाधेयः । अन्तगेत: भनलो वक्षि: कामानलय यस्य॒ तम्‌, 
লাঘন্ন' खानतां गच्छन्तम्‌। খল प्रत्ये कविशेषण एव पूर्णोपमालद्धारः। 


शेषे . विशेषारल्यदोषः, स॒ तु 
चन्द्नविटपसिव चन्द्नशाखामिव, 


(क) अन्यमिति > 
লিন हु 2 টু हाचो जालुतृप्र ঘা। जन्मान्तरमुपगत' प्राप्तमिव, तथा. दपान्तरेण परिणत- 
। भनयोलु प्रत्य क' क्रियोतृप्त चा । 


ग्य ह ता आविर' डाकिन्यादिमिराशितसिव, महाभूतं व ताले: अधिष्ठितनिव, ग्रह: पूतनादिभि 
यहः ग्य्होत' प्रो कविशे ने कदर - 
ঘরমিন। অন प्रत्ये कविशेषण एव ২ तिगमया। छम्‌ उंआाद्रीयदिकारवतामिद । चा। उन्मत्तम्‌ उन्मादरोगविकारवन्तसिव। 


সি 


विशे | । 

নর गा (म) দক্ষিণ বায়ু স্বকীয় হারের डांगर পচুর বন্তসৌরভমত্ত ভ্রমরগণের বঙ্কারশব্দ 

রত সনা করিতেছিল (ह) এবং চৈত্রমাস, বসন্তকালের জয়ধ্বনির কোঁল!- 

মদমত্ত কোকিলগণের কোলাহলে পুণ্ডরীককে আকুল করিয়া তুলিয়াছিল.) (ক্ষ) 
? 1० 9. 


আর তথ क 

कम न्‍ তা প্রভাতকালীন চন্্ররেখার ন্তায় পাঙ্বর্ণ দেখ যাইতেছিল এবং সে 

নল প্রবাহের হার इडं প্রাপ্ত হইয়াছিল, আর অন্তরে অগ্নি প্রবেশ করিলে 

টি রং হায় পুণ্ডরীক ক্রমেই बान হইতেছিল, (ক) তাঁহাকে দেখিয়া অপরের 
9 কে কখনও দেখি নাই, সে > । 

त ইরূপ ব্যক্তির স্টার এবং অপরিচিতের স্তায় বোধ 


ইতেছিল ७३६ সে যেন জন্মান্ত रि 

डव লাভ করিয়াছিল ও टे र 
এবং তাহাকে যেন ড।কিনীতে পাই ग pop হইয়াছিল (३) 
== বয়াছিল এবং পূতনা- 


ইয়াছিল, কে ত 
ছল, কোন বড ভূতেই যেন 
(१)-“नि:खने:। (২) उपनतम्‌ । 
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হল 


MY 7 ই 
कथायां कामात्त पुण्डरीकावस्थावण ना । ५२७ 


सिव सूर्कासव विलासमयमिव मदनमयमिव, (ख) परायत्तचित्तद्वन्तिम, परां 
कोटिमघिरूढ़' सन्मथावेशस्य, (१) अनभिज्ञ यपूर्वा कार' तमेइमद्रा्तम. (ग़) । 
अपगतनिसेषेश च'क्षुषा तदवस्थ' चिरसुद्दोच्य ससुपजातविषादो वेप्रम्प्रनेन 
हदयेनाचिन्तयस --“एव' नामायमतिढुविंषइवैग; (२) मकरकेतुः, येनानेन 
चणिनासमोहशमवस्थान्तरस (২) अप्रतोकारसुपनोतः (घ) । कथमेवभेकपदे व्यर्थी- 
भ्वेदेव विधो ज्ञानराशिः। अहोवत महचित्रम , तथा नासायमाशैशवादीर- 
মজিবর खितद्वत्ति: (४) सम चान्ये षाञ्च मुनिकुमारकाणां स्णृहणेयचरित आसौत्‌ 
(ভ)। अय्य तु (५) इतर इव परिसूय ज्ञानम्‌ „ अवगणय्य तपःप्रभावम , उन्मल्थ 
বাল্মীন্মন_, मन्थेन জভীজন:। सवथा दुलेभ' यौवनमस्खलित”मिति (च) । 


সম, সা 


NN সি ৭৯৯ সস INNS FINNS SUS ०० /०० 


অন নৃত্বীন্দ ঘা । छलित' केनचित्‌ प्रतारितंमिव । অন क्रियीतूम चा । अस्थमिवेत्यादिपु ब्रिवु प्रत्यीक' गुणेत्‌- 
দ'ঘা। विलाससय' विश्रमव्याप्तमिव, तथा मदनमय' कामव्याप्तमिव। अनयोस्तु प्रत्ये क .क्रियोतूप्त चा । 
(ग) परेति। परस्य जनस्थ महाद्य ताया इत्यर्थ; आयत्ता अधौना चित्ततत्तियस्य तम्‌। मन्मथावेशस्य 


-“ कामावैशस्थ परां कोटि' चरमां दशाम्‌ अधिरुद्माढेढम्‌ । . अनभिज्ञ य इदन्तया अमिज्ञातुमशक्य: पूर्वाकारी यस्य 
: तम्‌1. त' पुण्डरीकम्‌ । 


` ` (च) -अपेति। . अपगतनिमेषेण লিলি सेषेण। सा ताहशौ वर्णि तरुपा अवस्था यस्य तम्‌ । वेपमानेन 


० ` ` भयात्‌ कम्पमानेन |: एव' नाम इत्य्म,तः, अतिदुवि षहो वेगो অন্ধ सः, मकरकेतुमंदन:। थेन हैतुना, अनेन 


“मकरकैतुना,. ধুন व अय' पुण्डरौक; । उपनीतः प्रापितः । 
. (ङ) 'उत्तावं परीत्य असम्भवमाइ कथमिति। एवमनेन प्रकारेण। एकपदे सहासा। “तत्चणौकपदे 
तुल्ये ” इति इलायुधः। অতীননন্দ कमेव विस्मयविषादसूचकसव्ययम्‌ । महत्‌ चित्रमाव्यम्‌ । मसख्वलितइत्ति: 


सत्पथादपरिभष्चरि्रः। 


००० NSN ৯ 


সস 


NNN NN SONOS NN NNN 


প্রভৃতি কোন ছুষ্টগ্রহেই যেন আশ্রয় করিয়াছিল, আর তাঁহাকে তখন উন্মত্তের তায়, প্রতারিতের ` 


` शांब, অন্ধের ন্যায়, বধিরের স্যাঁয়, সুকের স্তায় এবং বিলাসিতাময় ও কাঁমময়ের স্তায় বোধ হইতে- 
ছিল; (श) তাহার মন তখন পরের অধীন হইয়! গিয়াছিল এবং সে, কামাবেশের চরমদশায় 
'উঠিয়াছিল, আর তাহার সেই পূর্বের आकि চেন! যাইতেছিল न! | 
(ब) নিনিমেষনয়নে বহুকাল যাবৎ সেই অবস্থায় তাহাকে দেখিয়া আমার বিষাদ জন্মিল 
এবং হৃদয় ক্লাপিতে লাগিল ; তখন আমি চিন্তা করিতে লাগিলাম--«্এই कनर्ल, এইরূপই 
অত্যন্ত-অসহ্‌-বেগশালী হইবেন. যেহেতু, ইনি ক্ষণকালমধ্যেই পুগুরীককে এইরূপ প্রতীকার- 
বিহীন অবস্থান্তরে উপনীত করিয়াছেন। (७) ना হইলে এইরূপ জ্ঞানরাশি, সহসাই 
এইভাবে ব্যর্থ হইয়া ণ্যাইবে কেন? হায়! বড়ই আশ্চর্য! বাল্যকাল হইতে সেইরূপ 


 বীরপ্রকৃতি ও অস্থলিতচরিত্র এই পুগুরীকের স্বভাব, আমার ও অন্তান্ত মুনিকুমারদিগের 


ज 


(१) मदनावेशस्। (२) अतिदुवि षयवेगः। (३) अवस्थान्तरप्रकारम्‌। 


(४)---चित्तहत्ति; । (4) অনন্ত। 
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उपख्त्य च तस्मिन्नेव शिलातले कपाशव ससुपविश्य अ सदेशावसक्तपाणिः (१) 
तमनुन्सोलित-(२) लोचनमेव “सखे ! पुण्डरोक ! कथय किमिदम्‌” इत्यएच्छसं. 
(छ)। अध सुचिरिसस्भोलनाज्नग्नसिव (३) कथमपि प्रयत्न न अनवरतरोद्न- - 
बशात्‌ ससुपजातारुण-(४) भावमआुजलपूर-(४) ज्ञावितम_उतृकुपितमिव सवेदन- 
सिव स्वच्छांशकान्तरितरक्तकसलवनच्छाय' चच्षुरुन्मोल्य मन्धरमन्यरया (४) 
च्थ्या सुचिर विलोकय লাল, आयततर' निश्वस्य (७) लज्जाविशोश्यम्राण- 


विरलाचर “सखे! कपिच्ज्लल ! विद्तिवत्तान्तो;पि कि' মা एच्छसि” इति 
SSIS INNA ANNAN NN ৯, RC 


(च) अद्यति। तु किन्तु, अद्य লন্মপ্রল ज्ञान’ परिभूय विजित्य, तपःप्रभावम्‌ अवगणव्य अवज्ञाय, तथा 
गागोब्येम्‌ चनन्ययाकरणौयखभावम्‌ उन्ह,ज्य उच्छ दा, इतरः प्राक्षतलीक इव नहीकृतो भूद़तां प्रापितः। येन ` 
हि, सब था अस्वलित' सद्पथादपरिभष्ट' यौवन' लोके दुल्ल भम्‌, अतएव मन्मधेनीव' कशुं शक्यत इति भावः। 
इतिशब्दय्य अचिन्तयसित्यनेनान्वथः। अव सामान्ये न विशेषसमथ नरुपोऽयोन्तरन्यासोऽलद्कारः | 

(इ) उपेति। किच्याइस्‌। अ'सदेशे पु्ररौकस জন্নইম भवसत्ताः संलग्न: पाण्यिख स নহম! सन्‌ । 
भनुन्मौलितलो चनमेव मुद्रितनयनमेव ন’ पुण्डरीकम्‌ । 

(न) অগ্রনি। सुचिरसक्मौलनात्‌ वहसमय' यावन्म,द्रणात लग्नमिव परस्परसंसक्ञावरणदयमिव, कट - 
नोन्मौलनादिति भाव: । . অন দি্বীহ্দ घालइार:। उमुपजात; अरुणभावो रत्तिसा यस्य तत्‌, अशुजलस्य पूरेण 
ছল प्यावितम्‌, उत्‌कपितनिव उतृकीपो नेवरोगविशेषलददिशिष्टसिव, आरण्यादिति भाव; |. অল क्रिबोतप्रचा । 
सवेदनमिव सव्ययमिव, कष्ट नोन्मीलनादिति भाव; | অন गुणोत्प्रेचा। खच्छांशकैन निरदोलसुचावसनैन 
अन्तरितम्‌ भाइत' यत्‌ रक्तकमलवन' तस्य छाया इव छाया कान्तिय ख तत्‌ तथोज्' 'चत्त:। অন सुधरीपमालङ्वार; । 
भशुजलपूरप्नावनसाम्यप्रतिपादनाथ खच्छांशकान्तरितेति विशेषणम्‌ । किन्तु वनपदोपादानेन उपसानगतप्रमाणधि- 
क्यात्‌ "सनावद्रिसमानो ते” इति दपंयोदाहतबदतचितायंलदोषः, स तु वनपदपरित्यागेनेव परिइरणौथः। 
বাঞ্ছনীয় छिन; (5) আজ কনর্প, সে জ্ঞানকে পরাজিত করিয়া, তপন্তার প্রভাবকে 
অবজ্ঞা করিয়| এবং সে शोख নষ্ট করিয়া ইতর লোকের ন্যায় ইহাকে মোহাচ্ছন্ন করিয়া! 
ফেলিয়াছেন। কারণ, সকল প্রকারেই সৎপথ হইতে शद्भि না হইয়াছে, এইরূপ যৌবন 
জগতে ছুল্লভ।» पभ 

(8) তাহার পর, আমি পুগুরীকের নিকটে যাই 
উপবেশন করিয়া, তাহার স্বন্ধদেশে করতল সংস্থাপনপূর্ব 

জিজ্ঞাসা করিলাম--“সখে ! পুণ্ডরীক ! এই ঘটনাটা কি 
যাবৎ নয়নযুগল মুদ্রিত করিয়া রাখার তাহার উপরের 
হইয়। গিয়াছিল, অবিশ্রান্ত রোদন করায় 


प সেই প্রস্তরখণ্ডেরই একপার্শে 
ক, মুদ্রিতনয়ন অবস্থাতেই তাহাকে 
१ वन |” (জ) তাহার পর, বহুকাল- 


সেই চোক "দুইটা যেন উঠিয়াছি 
(উধাইয়াছিল, খড়াইয়াছিল), ব্যথা हत ত উইল এবং মর বে भ पक এবং निर्खन হুক্বস্তে _আবুত he 


(१) अ'सावस्पाणितलम्‌। (২) अइमसमुन्मो लित. । (২) भालग्नमिव | 
(8) उपजातारुयभावम्‌। ():--पटल---। (हू) कषिट्दिरनिनालि। (৩) निःश्रस | 
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कथायां ` पण्डरोककापिच्जलयोसतिप्रत्यकतौ । ५२९ 


हाच्छण शने; অন: (१) अवदत्‌ (ज)। अइन्तु तदाकर्ण तदवस्थय वाप्रतोकार- 
विकारोध्यमू, तथापि सुद्धदा सुद्धदसंन्माग प्रहत्तो यावच्छक्तितः सर्वात्मना 
निवारणोय इति मनसावधार्य्याब्रवम्‌-(भ) “सखे ! पुण्डरोक ! सुविदितसैतत्‌ (२) 
सम, केवलसिदसेव एच्छासि--यदेवदारब्ध' भवता, किसिद' गुरुभिरुपदिष्टभू, 
उत धन्मशास्त्र छु पठितम्‌, उत धब्णाज नोपायोऽयम्‌, उतापरस्तपसां प्रकारः, उत 
सजगमनलागो$यम्‌, उत ब्रतरहस्यमिदम्‌, उत मोचप्राक्षियुत्तिरियम्‌, (६) आहोसि- 
दन्यो नियलप्रकार; (ज)। कथनेतद्युक्त भवतो मनसापि चिन्तयितुम्‌, জি 


बाथसपि प्रवत न उन्योल्य । मन्यरमन्यरया अत्यन्तालसया । आयततरम्‌ भतिदोध यथा खात्तथा खज्नया 
विशीय्यमाणानि अस्पष्मुच्चार्थमाण़ानि विरलानि अल्पानि च अघराणि यखिन्‌ कर्मणि तदयथा तथा। ক্ষ ण 
জভ'ল। : 

. भी) जइसिति। यादौ यद्यपीति पूरणौयम्‌ । अय' पुण्डरीको यद्यपि तढ्वस्थयीव केवलेन ममोपदेशेनव 
वाज्छनोयां रसणीमन्तरेणेत्यथ), न विद्यते प्रतीकार उपशमो यस्य स॒ तादृशो विकारो यस्य स तथीत्ताः संहत्तः । 
अउन्यागेग्रइःत; कुपथ चलितः सुत्‌ । यावच्छतितो यथाशत्ति, सर्वात्मना सव प्रयबेन। “त्मा यबो तिव द्वि! 
खसावो ब्रह्म वभ च ।"” इत्यमरः। 

(ল) सख इंति। व्रवरइस्यम्‌ आरञ्ब्रतविषये गोपनीयो नियसविशेषः । मोचप्राप्तौ युत्तियाँगविशेषः। 
अन्यः अस्माभिरविदितः, नियमप्रकारो ब्रताचरणमेदः। कपिश्नलैन पूर्व मप्य व प्रायमेवोपदिष्टम्‌। 
(ट) _ कथमिति। एतत्‌ स्रीसंसगैरुपभाचरण' मनसापि चिन्तयितुः भवतः कथ' य॒त्ञासुचितम्‌, अषि तु 


০০৯ ST] 


পদ্মবনের হ্যায় সৌন্দর্ধযসম্পন হইয়াছিল; পুগুরীক কোন প্রকারে যত্রপূর্বক সেই নয়নযুগল | 
উন্মীলিত করিয়া, অত্যন্ত মন্থর দৃষ্টিতে বহুকাল যাবৎ আমাকে দর্শন করিয়া এবং অত্যন্ত 
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'দীর্ঘনিশ্বাস পরিত্যাগ করিয়া, লজ্জাবশতঃ অস্পষ্ট ও অল্পাক্ষরে “সখে! কপিঞ্জন ! তুমি 


বৃত্তান্ত জানিয়াও কেন আমাকে জিজ্ঞাসা করিতেছ” এই কথাটা কষ্টক্রমে ধীরে ধীরে আমাকে 
বলিল। (व) আমি কিন্ত সেই কথা শুনিয়া মনে মনে স্থির করিলাম যে, যদিও কেবল 
আমার উপদেশেই পুণ্ডরীকের এই বিকাঁরের উপশম হইবে না ;. তথাপি এক शश) অন্ধ. 


` পথে গমন করিতে প্রবৃত্ত হইলে, অপর সুহৃদের পক্ষে শক্তি অনুসারে সর্বপ্রকারে তাহাকে 


নিবৃত্ত করা উচিত, এইরূপ স্থির করিয়া বলিলাম_-(ঞ) “মথে! পুগুরীক! এ বৃত্তান্ত 
আমার বেশ জানা আছে, তথাপি কেবল এই কথাই “জিজ্ঞাসা করিতেছি যে, তুমি এট যে 
ঘটনা আরম্ভ করিয়াছ, গুরুর! কি ইহার উপদেশ দিয়াছেন? না असों পরিয়াছ? না 


এই একটা! वर्ज উপার্জনের উপায় ? কিংবা তপস্তারই আর একটা রকম? অথবা একটা! 


सरग যাইবার পথ? কিংবা! এইটা আরব ব্রতের কোন গোপনীয় নিয়ম? অথবা মুক্তি- 
লাভের जज এই একপ্রকার যোগ ? বিংবা অন্ত একপ্রকার ব্রত? (0) তোমার পক্ষে এ 


বিষয় মনে চিন্তা করাও কি উচিত? স্ত্রীলোকের সহিত আলাপ করার কিংব! স্ত্রীলোক 
বিবির মনে চিন্তা করাও कि উচিত আত टाल 


(१) क्वचित्‌ दिरुत्तार्नास्ति । (२) सुविदित' सत्यमेतन्मम । (২) क्रचित्‌ इयमिति नास्ति। 
६° ST SH | 
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५२० 'कादब्बरो पूवं जारी 
पुनराख्यातुमोक्तितु' वा? (ट)। कथय किम्‌ (१) अप्रबुद इबानेत भवन्स 
इतकेनोप्रहासास्मदतां नोयमानसात्मान' नाववुध्यसे? सूढ़ो छि सद्नेनायाश्यते (उ) । 
का वा सुखाशा साधुजननिन्दितष्व व॑विधेषु प्राक्त जनबहुमतेषु विषयेघु भवतः ? 
(ड)। स खलु ध्बुष्य्रा विषलतावन' (२) सिञ्चति, कुवलयमालेति নিবি 
लतासालिङ्गति, कष्णागुरुघ,ससेखेति हाष्णसप मवगूचते, (३) र्लमिति (४) 
ज्वलंन्तमज्रारमभिस्टशर्ति, स्णालसिति दुष्टवारणदन्तसुषलम्‌ (४) उन्स लयति, 


कथमपि नेत्यथ': । . आख्यातु' कामतः खिय' तद्दिषय' वा आलपितुम, ईचितु' कामत; स्त्रि द्रष्टम्‌, कि 
पुनंव क्तन्यम्‌ अपि तु किसपि नेत्यथः, सव त्र ब्रह्मचारित्वादि भाव! । 

(3) कथयेति। স্বত্ত इव अज्ञानौव। मन्मथहतकैन दुराचारेण मदनेन। अथ मद्नपीड्था 
बुद्धिलोपादह' नावबुध्ये इति चेदुच्यते तबाह मृद इति । हि निितम्‌। जायाखते पौद्यते। न पुनर्भवाहशो 


ज्ञानौति माव; । 
(ड) केति। प्राहतजनं मू दृलोवीः वहुमतेषु आाट्टतेपु, विषयेषु कामिन्यादिभोग्य पु, জনন: का वा सुखाशा 
<'अपि तु कापि नेत्यथः, तत्सखस्थ चणभङ्ग,रल न परमपुरुषार्थतामावादिति भाव; । 
(ও) सइति। यो मृढ़ो हिताहितविवेकहौनो जनः, भनिष्टानुबन्धिष पापदुःखाद्यनय जनकैषु विषयोपभोगेषु 
" खकचन्द्नवनितादिसक्मीगेपु सुखबुद्धि 'सुखजनकताज्ञानम्‌ आरोपयति करोत, स खलु ननः धक्मेबुद्धा इद' 
पुण्थकार्य्यमिति मत्या विषलतावन' सिञ्चति जलेनेति शेषः। कुवलयमाला नौलोतृपलखक्‌ इति बुद्धया निगेत- 
* स्रि शतः अइ,लौब्य:- वि श्दङ्ग, लीभ्योऽघिकप्ररिमाण इति निखि'श्स्तरवारि; स लतेव चस्वमानबात्‌ वामालिङ्गति ७ 
-क्णागुरोध,ललेखा इति बुद्धा क्षणसप दुरन्तविषधरविशेषम अवगूहते आलिड्रति। रबनिति वदया ज्वलन्तमड्गरर 
= बडियुत: काहम्‌ अभिस्म,्ात आदत्ते । तया सणालमिति নত্বা दुष्वारणस्थ भशिचितक्र इहस्तिनो दन्तमुषल- 
: सुन्म,लयति-उन्म,लयितु' प्रवत्तते। वल्तुतोऽनिष्टजनकेपु विषयोपभोगेषु सुखजनकतया ज्ञानारोपण' घन्मथमेण 
ऽविप्रलतावनसे चनमिव परिणामे मयङ्करदु:खजनकमित्य' सव त्र भाव:। আল उत्ताप्रकार' विस्वप्रतिवि्वभावारोपण' 
“बिना নানা भालाइया निदर्शनालदार:। तथा यच्छब्दान्वितवाक्यस्य परपाठात्‌ “न्यक्कारो ह्ययमेव 


দেখার বিষয়ে আর বিবার কি আছে। (5) বল দেখি, এই ছ্রাচার কদর্প, তোমার 
“মনকে লোকের: উপহাঁসাস্পদ করিয়া তুলিতেছে, তুমি অজ্ঞানীর ন্যায় তাহা বুঝিতেছ না 
করেন? কন্দ फू ব্যক্তিকেই কষ্ট দিয়া থাকে। (ড) সাধুলোকের! এই জাতীয় বিষয় 
সরলকে নিন্দ! করিয়! থাকেন, আর মু লোকেরাই আদর করিরা থাকে; স্থতরাং তোমার 
ইহাতে" সুখের আশাই বা कि আছে? (5) যে मूए ব্যক্তি পরিণামে দুঃখজনক বিষয় 
“শম্ভোগকে জুখত্রনক বলিয়া জ্ঞান করে, সে নিশ্চয়ই ধর্ম্মভ্রমে বিষলতার বনকে সিক্ত করে, 
-নীলোৎপলের-মাল! মনে করিয়! তরবারি আলিঘন করে, কৃষ্ণাগুরুর ধূমের রেখা মনে করিরা 
"ভয়ঙ্কর गर्चप्क জড়াইয়া ধরে, রত্ব জ্ঞান করিয়া জলন্ত কা গ্রহণ করে, মৃণাল মনে করিয়া দুষ্ট 
श ইয়ান “মনে করিয়া হ 


(१) - कचित्‌ “कथय कि"मित्यपि न हश्यते । -(২) -विषलतां | 
(१) অবনুদ্ধনি। (४) भहारबसिति। (४)**'मुसलम्‌ । 
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कथायां पुण्डरोककपिष्ञ्ञलयो रुह्निप्रत्यक्तो । ५३१ 


सूढ़ो विषयोपभ्रोगीष्व निष्टानुबन्धिषु यः (१) सुखबुदिमारोपयति (ढ)। अधिगतः 
विषयतःत्वो$पि कस्मात्‌ खद्योत इव ज्योतिनि वय्थिमिद' (२) ज्ञानझुद्दहसि, (ण) 
यतो न निवारयसि प्रबलरज;प्रसरकलुषितानि स्रोतांसोवोन्मागप्रस्थितानोन्द्रियारि, 
न नियसयसि वा चुसित मनः (त)। कोऽयमनङ्गो नाम, घे थमवलस्वय 
निभत्‌'स्थतामय' दुराचारः” इत्ये व॑ वदत एव से ब दनमाचिप्य प्रतिपच्मान्तराल- 
प्रहठत्तवाष्पवेणिका' प्ररुज्य चक्षु: करतलेन पागी (३) मामवलस्वग्रावो चत्‌- (घ) 


CD 00 0000 46 


से यदरयः” इत्यादिदपंणीदादृतबदाक्यगतविधेयाविमशंदोपः, स तु यच्छव्दान्वितवाकाख प्राक्‌ पाठात्‌ समाधैय; । 


एतदनुरुपभावश्नोको यथा साहित्यदपं रे 
“चिप शुक' हषद'शवदने सगमपंयसि खगादनरढने | 


वितरसि तुरग' महिषविषाणे निदधच्च तो मोगविताने ॥* 

(ण) अधीति। अधिगत' ज्ञात' विषयतत्त्व मोग्यपदाथ खभावी येन स লা: सन्नपि त्वम्‌ काड तीः, 
खद्यीती ज्योतिस्तदीय' तेन इव नि्वोव्ये सामध्येहोन' समोविकारदूरीकरणासमथ' स्‌ इद' ज्ञानम्‌ उइइसि। अत 
खौत्युपसालङ्कार;, तया खद्यीत उइइति त्वन्त उदहसौति पुरुषभेदाइग्परक्रमतादोषः “लतेव राजसे] इति 
दर्षणोदाद्वतवत्‌, स च खद्योतो यथीइहति ज्वीतिसथीइसौति पाठेन समाषेयः । | 

(त) ननु कथ' निर्वोश्यमिद' ज्ञानमित्याह यत इति । प्रवलस रजसी रजोगुणसमम,तस्य -कामस्य प्रसरेण 
० वेशेन कलुषितानि टूषितानि, অন্যল तु प्रमलख रजसो घ.लै; प्रसरेण विस्तारेण कलुषितानि আনিত্বীজনালি। न 
निवारयसि निवारयितु' ग्र्नीषि । च्ञभित' कामोई लित' मनः न वा नियमयसि निथमयितु' निरोड, शक्तोषि। 
अतएव तव निर्वोर्थ्यमिद' ज्ञानमिति भावः। अत पूव वाको पूर्णोपमालदइार;। कामस रजोगुण्जन्यल्सुत्ता 
संगवद्गीतायाम्‌- र - 
“क्षाम एष क्रीष एष रजीगुणसमुद्दः ৷” 

(ঘ) জীঃযদিনি। कोऽयमनङ्गी नाम अतितुच्छ इति भावः । भआचिप्य भाष्य खवाको न प्रतिबध्य त्यथ; । 


प्रतिपच्न्तरालै प्रत्ये कलीोममध्ये प्रत्ता দলা वाष्यवेणिका असुप्रवाहो यस्य ताइशः অস্ত: प्रसञ्य, करतलेन पाणौ 


न ~ 01 
सामवलस्वा सम पाणि ছল व्यय : । 


হস্তীর দন্তমুষল উৎপাটন করিতে প্রবৃত্ত হয়। ও) তুমি সমস্ত বিষয়ের र का ८ 
তথাঁপি জোনাকীপোক! যেমন নিজের দুর্বল তেজ? বহন করে, তুমিও সেইরূপ দূর্বল এই 


জ্ঞান বহন করিতেছ ; (ত) যেহেতু-প্র ভিউ न्स রি 
য় উৎপথগামী নিজের ইন্জিযগুলিকে দমন করিতে পারিতেছ না এবং ক্ষুভিত চিত্তকেও ._ 


निक्ष করিতে পারিতেছ না । (থ) বল দেখি, এই कर्ण কে! টি टद "रगेशन ४ 

করিয়! এই ছুর/চারকে ভণ্গনা কর” আমি এইরূপ বলিতে ছলাম, এই অবস্থায়ই श 
আমার বাক্যে বাঁধা দিয়া, নয়নের প্রত্যেক লোমের EL ইহতে সি ति 
ছিল; তাই সেই नत्नपू्शत মার্জ 1 করিয়া, হস্তদারা আমার হস্তধারণ कि 
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` “सखे | कि' वइनोत्त न, (१) सवं ঘা सुस्थोईसि (२)। आशौविषविषदेग- 
विषसाणासेतेर्षा कुसुसचापसायकानां पतितोऽसि न गोचरे, सुखसुपदिश्यत परस्य 
(द)। यस्य चेन्द्रियाणि सन्ति मनो दा वत्त ते, (5) यः पश्यति वा স্যব্থীনি লা 
ज्युतसवधारयति वा, यो वा शुभसिद' न शभसिदर्सिति विवेज्ञमलम्‌, स छलूप- 
देशमइंति। मम तु सब भेवेदमतिटूरापितग्‌ (ध)। अवष्टभ्मो ज्ञान धेय्य 
प्रतिरंख्यानमित्यस्तमितेषा कथा, कथसप्य वमेवायल्लविष्ठतास्तिष्ठन््यसवः, दूरातोतः 
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(द) सख इति। सवथा सुखोइसि सब प्रकारोत्पातरचितोऽसि, सुतरां धन्यस्वमिति भाव: | तथा यैन 
हि, भाइसा तालुगतद परायां विषमख ति भाशीविषो विजातोयी भयङ्करः रुपः, तथा च নিনিহাযান্_-“আজী 
तालुगता হা तया दष्टो न লীবলি।”. तस्य विषवेगवत्‌ विषमाणां दुःसहानां कुसुमचापस्य सदनस्य सायकानां 
गोचर विषये न पतितोऽसि, अतएव त्वया परस्य जगस्य सम्बन्धे सुखसनायासं यथा खाचथा उपदिश्यते उपदे, 
शक्यते, অন্যঘ। ममेवावस्था स्यादिति भावः। অন वाक्याथ हेतुक' काव्यलिङ्ग' इच्यनुप्रासयानयोः संखिः । 

(ष) इह खलु चतुवि धावस्था! सम्भवग्दि लोकाः केचित्‌ समथ सव न्ट्रियशालिनः, केचित्‌ संसारभाववं षस्य ण 
रोगादिना वा किखिदिकलेन्रियः, केचित्‌ सुन्द हाकुला:, केचिच संसारभावातिं षन्यात्‌ रोगादेवां অন্যন্লা- 
कणो न्ट्रिय, तत्राद्य रे उपदेशयोग्यलम्‌ अन्तो तु सव वैवीपढैशायोग्यचसिति विभज्य प्रतिपादयितुमाह 
य्योति। इन्द्रियाणि खखबिषयग्रह्ससर्घानि मनी वा सुस्यभिति च भावः। एतेन समथव न्द्रियशालित्व- 
सुक्तम्‌। यो বা जनः पश्मति, उघ गेत पित्तदीषादिना वा चक्षुषि किखिदिकालै सत्यपि यथाकथसिद्रश' शङ्गीति, 
शणोति वा उद गेन सलादिना या कणे किञ्चिदिकले सत्यपि वाथचित्‌ गीतुर्सइति, झुतमवधारयति या उदं गैन 
ब्यापारान्तरेण वा मनसि किचचिदिकले सत्यपि आकाणि'त' विषयम्‌ अवधारथितु' शङ्गीति। एतेन किश्चिद्दिकलैन्द्रिय- 
शालित्वसुक्तम्‌ । यी वा जगः, হু" काव्यं शुभम्‌ अथवा इद न शभम्‌ इति विवेक्त' विवेचन' জুন अलः 
समय, सन्देहात्‌ पर' कस्यचिदुपदश सतीति भावः। एतेन सन्दे हाकुललसुत्तम। स खलु उत्तरूपस्त्रिनिष 
एव जनः, उपदेशमहंति ततूफलसन्मवादिति भावः। तु किन्तु मम इद्म्‌ इन्द्रियसत्वादिक' विवेचनान्त' सर्व सेव, 
अतिडूरापेतम्‌ चतिटूर' गतम्‌ कासावेशादत्यन्ताकर्न् न्द्रियतया तत्सत्तादिफलाभाबादि माव: | एतेनात्मन- 
यतुथ विधलमुक्तम्‌ । 

(न) तत्‌फलमाइ अवेति। अवष्टक्षः सतृप्रहच्याप्रय; । “अवादौ जि त्यनिकटाश्रवे”ष्विति सम्मै; षत्वम्‌ । 
प्रतिसंख्यान सद्सदिवेचनम्‌। भअयवविष्टता रघणण्रहृत््भावेऽपि खयमत्रस्थिताः, असवः प्राणस्तिषन्ति सम देहे 


6) “সথে! অধিক বলিবার প্রয়োজন কি। তুমি সকল রকমেই সুস্থ আছ। বিশেষতঃ, 
ভয়ঙ্কর সর্পের বিষবেগের ন্যায় অচ্হ এই সকল কামবাণের লক্ষ্যে পড় নাই; সেই জন্যই 
অনায়াসে অন্তকে উপদেশ দিতে পারিতেছ। যাহার ইন্দ্রিয় রহিয়াছে, মনও আছে এবং 
যে দেখিতে পায় ও শুনিতে পায় অধব| শুনিয় বুঝিতে পায়ে ; किश्या বে, “এই বিষয়টা শুভ 
না অশুভ" ইহা উপদেশ পাই॥| বিবেচনা করিতে পারে, সেই ব্যক্তিই উপদেশের যোগ্য ; 


কিন্ত আমার এই সমস্তই, অতিদুরে চলিয়া গিয়াছে; (न) অতএব সৎপথ অবলম্বন করা 
৮, 

জ্ঞান, ধৈর্য ও जाग বিবেচনা, করা-_এই সমস্তের প্রস্তাবই আমার অন্তমিত হইয়াছে; 
र १ 


সী — 
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^ 


कथायां घुण्डरोककपिच्ज्ञलयोरुतञिप्रतयुक्तो । ५६२ 


खल पदेशकालः, समतिक्रान्तो धेर्य्यावसर', गता प्रतिस ख्यानवेला, अवोतो 
ज्ञानावष्टन्भससय; (ন)। केन वायन्येनास्मिन्‌ सभये भवन्तमपहायोपदेष्टव्यम्‌, 
उन्झाग प्रह्ठन्तिनिवारण' জা करणोयम्‌, कस्यान्यस्य वचसि मया स्थातव्यम,.को 
वाऽपरस्वत्‌समो से जगति बन्धुः (प)। किः करोमि यन्न शक्षोसि निवारयितु- 
साल्मानम्‌, इयमनेनंव क्षणेन भवता इष्टा दुष्टावस्था, (१) तद्गत इदानो- 
सुपदेशकालः (फ़) । यावत्‌ प्राणिमि तावद्स्य कव्यान्तोदित-दादश-दिनकर- 
किरणातप-तोब्रस्य मदनसन्तापस्य ्रतिक्रियां क्रियमाणामिच्छासि (ब)। पच्यन्त 
इव भेऽङ्गानि, उतद्ाय्यत इव हृदयम्‌, ज्ञ व्यत इव दृष्टिः, ज्वलतोव शरोरम्‌ (भ)। 
अल यत्‌ प्राप्तकाल' तत्‌ करोतु भवान्‌” इत्यभिधाय तूष्णोमभवत्‌ (म) । > 
विद्यन्ते । एतेनेदानौं प्रायगमनेऽपि न चतितिम्‌। धौय्येस भवसरः अवलभ्वनकालः। प्रतिसंख्यानवेला 
सदसविचनसयः। ज्ञानस्य जवष्ट्नससलयः अवलभ्वनकालः। 

(प) वचसि स्थातव्य काक्यानुसारेण प्रवत्ति तव्यम्‌ । तब हेतुमाह क इत्यादि । 

(फ) विमपि। दुष्टावस्या दुद्द शा कामावेशवशादचेतगवन्निप्पन्दमवस्थानम्‌। 

(ब) यावद्ति। प्राणिमि जीवासि। कल्पान्त प्रलयकाले उदिता ये दादश दिनकरा: सूर्य्या षां 
किरणातपवत्‌ भय,खसन्तापवत्‌ तीन्रस्य। प्रतिक्रियासुपशम' क्रियमाणां লন विधौयभानाम्‌। अन्यथा न 
प्राणमौति भावः। অন लुप्तोपमालझ्ार:। 

(भ) वीन्रतापसम्पके हि वस्त,नां पाक्ञाथदाइच्जलनाख्यादतखोऽवस्थाः सम्भवन्ति, मदनतीत्रतापेन क्रमा- 
दात्मनलाः सर्वा प्रदर्शयितुमाह पच्यन्त इत्यादि । प्नप्यते दह्यते । सव ब मदनतापेनेति णेज्यम्‌ । 
প্রাণ রাখিবার জন্ত बज़ করিতেছি না) তথাপি কোন প্রকারে এইভাবেই সে প্রাণ রহিয়া 
যাইতেছে; উপদেশের সময়, অতিপূর্বেই চলিয়া গিয়াছে; ধৈর্য্য অবলম্বন করিবার সময়ও 
অতিক্রম করিয়াছে, সদসং বিবেচনা! করিবার কাঁলও গিয়াছে এবং জ্ঞান অবলম্বন করিবার 
সময়ও অতীত হইয়াছে । (প) এসময়ে তুমি ভিন্ন खळ কোন্‌ ব্যক্তি আমাকে উপদেশ 
দিবে? কে-ই বা অনৎপথপ্রবৃত্তি হইতে নিবারণ করিবে? আমিই বা অন্ত কাহার 
বাক্যের অধীন থাকিব? এই জগতে তোমার তুল্য অন্ত বন্ধু আমার কে আছে? (छ) 
कि করিব, কিছুতেই যে মনকে নিবারণ করিতে পারিতেছি নাঃ এখনই ত তুমি আমার 
এই দুরবস্থা দেখিয়াছ ; সুতরাং এখন উপদেশের সময় গিয়াছে; (व) সুতরাং যতকাল 
বীচিয়া আছি, তাহার মধ্যে প্রলয়কালীন উদ্দিত দ্বাদশ হুর্যের কিরণসন্তাপের ন্যায় অত্যন্ত 
তীব্র এই মদনসন্তাপের প্রতীকার কর, আমি তাহাই ইচ্ছা করি। (ड) মদনসন্তাঁপে, 
আমার অদ্দগুলি যেন शीक পাইতেছে, হৃদয় হইতে (वन কাথ বাহির হইতেছে, চোখ (यन 
দ্ধ হইতেছে এবং শরীর যেন জলিতেছে। (ग) অতএব এখন যাহা উচিত, তুমি তাহাই, 


কর” এই কথা বলিয়া পুগ্রীক নীরব হইল | 
8887-৯৮-72 
(१) दृष्टावस्था, अवस्था हा । 
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एवसुक्तोऽपि (१) अहमेन प्रावोधय' पुनः पुनः। यदा शास्त्रोपदेशविशदेः 
सनिद्शन; सेतिद्दा् স্ব वचोभिः. सानुनय' सोपग्रहच्चाभिधीयसानोऽपि ना+रोत्‌ 
कर्ण, तदाइमचिन्तयम्‌-“अतिभूम्िसय गतो न शक्यत निवत्त यितुमिति (२) 
इदानों निरशकाः खल पदेशाः, तत्प्राणपरिरच्षणऽपि तावदस्य यत्नसाचरासि” 
इति कतसतिरुद्याय गत्वा तस्मात्‌ सरसः सरसा खणालिकाः समुच, त्य, कमलिनो- 
प्रलाशानि जल-लव-लाञ्छितान्याद।य, (২) गभ-सूलि-कषाय-परिमल-मनोराणि 
च कुसुद-कुवलय-कस्ल्ानि ग्ट्होत्वागत्य तस्म्रिन्नेव लताग्टह-शिलातले शयन- 
सस्याकल्पयम्‌ (य) । तत्र च सुखनिषखस्य प्रत्यासन्नवत्ति नां चन्दनविटपिनां (४) 
रूटूनि किसलयानि লিচ্দীভা तेन खभासुरभिणा तुषारशिशिरेण रसेन ललाटिका" 
मकल्पयम्‌, चाचरणा दङ्ग चञ्चाञ्चारचयस्‌ (र)। अभ्यण -पादप-स्फ टित-वल्कल-विवरः 
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(न) অন্গনি। দাম उपस्थितः कालो यस तत्‌ प्राप्कालम्‌ एततूकालोचितम्‌ । 

(य) एवमिति। মাভীদহ্গল विशदैनि তন্বী: | सनिदर्शने टान्तसहितं;: । सीपग्रइ' सानुकूल्यच। 
अतिसूमि' कासख चरमां दशां गतः, अतएव उपदेशमाब ण निवत्तयितु' न शक्ते, इति हेतोः। क्वतमति; 
हतबुद्धिरहम्‌। নন্মান্‌ सरसः अष्छोदसरोवरात्‌। सरसा नृतनत्वादाभ्वन्तरिकद्रवसहिता; । जलस्य लवैः জবা: 
लाञ्छितानि चिझितानि व्याप्तानि, अतएव विशेषशीतलानीति भवः, वामलिनोपलाशानि पझिनीपवाणि आदाय । 
गर्भ! अभ्यन्तरे या घ लयः परागाखासां वघायपरिमलँ: सुरभिगन्धं सैनोहराण, कुमुदानि श्रेतोत्पलानि ठबलयानि 
नीलोत्‌पलानि कमलानि पञ्चानि च तान। अस्य पुण्डरीकस्य निसित्तम्‌। शयन' शय्याम्‌ । 

(र) तवेति। किड, प्रत्यासन्नवत्ति नां सभीपस्थानां चन्दनविटपिनां चन्द्नतरुणाम्‌। खभावेनेव सुरभिणा 
सीरभवता, तुपारवत्‌ हिमवत्‌ शिशिरेण शीतसेन रसेन निर्यासेन करणेन, तत्र मत्कल्पितशय्यायां सुखनिषणस 
सुस्थभावेन स्थितस्य पुरइरीकस्य ललाटिका ललाटे तिलकाबिशेषम्‌ । आचरणात्‌ पादादारभ्य अङ्गच्चाः गाब्रलेपनद्च 


अरचयम्‌ अकरवम्‌, शेत्याय मिति भावः। অন तुपारशिशिरशव्द्योः पश्योयतया आपाततः पुनरुक्तताप्रतौते; परञ्च 
तुषारवत्‌ शिशिर इत्यथ पर्यवसानात्‌ पनचत्ञावदाभाठोऽल दारः | 
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(३) কিন্ব-এইরূপ বলিলেও আঁমি উহাকে বার বার এবোধ দিলাম। যখন শাস্ত্রীয় 


উপদেশে निर्षन, দৃষ্টান্তমমন্বিত ও ইতিহাসসংঘযুক্ত বাব্যদ্বার| अहन्न ও আল্গকুল্যের সহিত 
বলিলেও, পুণ্ুরীক তাহা কাঁণেই তুলিল না) তখন আমি চিন্তা করিলাম__প্এ কামের 
চরম দশায় উপস্থিত হইয়াছে; সুতরাং কেবল উপদেশে ইহাকে নিবৃত্তি করান যাইবে না) 
অতএব এখন উপদেশ দেওয়া নিরর্থক” এইরূপ স্থির করিয়া উঠিয়! যাইয়া, সেই সরোবর 
হইতে সর মৃণাল তুলি! জ্বলকণাব্যাপ্ত পদ্মপত্র লইয়! এবং অুভন্তরস্থ রেণুর তৃপ্তিকর 


দৌরভে মনোহর কতকগুলি শ্বেতোৎপল, নীলোৎপল ও পদ্ম নিয়! ফিরিয়৷ আসিয়া, লতা- 
মণ্ডপস্থিত সেই প্রস্তরধণ্ডের উপরেই পুণুরীকের জন্য भया। नि করিলাম। (র) পুণ্তরীক 


তাহার উপরে সুস্থ হইয়া অবস্থান করিতে লাগিল; তখন আমি নিকটবর্তী চন্দনবৃক্ষের 
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केया पुण्डरौकसन्तापशान्तिचेष्टा । प्रे 


शीण'न च वारसञ्चण्ि सेन (१) वापू ररेणना खे दग्रतीक्ारम्‌ (২) अवारवम्‌ (ल) । 
उरोनिहितचन्द्नद्रवा द्र बल्क स्य स्रच्छसलिलशोकरस्राविणा कदलोदलेन व्यजन- 
ङ्वियासन्वविष्ठम्‌ (ब)। एवञ्च सुसु इरन्यदन्यन्नलिनो दलशयनसुपकल्पृयतः, 
सुइयु इुसन्दनचर्चासारचयत;, सुहसु স্বত্ব ख दग्रतिक्नियां कुव तः, कदलोदलेन 
चानवरत' वोजयतः ससुद॒भून्मे मनसि चिन्ता-(श) “नास्त खल्वसाध्य' नाम 
भगवतो लनोशुवः। क्षायः हरिण इव वनवासनिरतः स्वभावमुग्धी जनः, क्क च 
विविध-विलास-रस-राशिन्धवं राजपुत्री महाश्वेता (ष) । सव था नहि किञ्चिदस्य 
इुघ ट' दुष्करमनायत्तमकत्त'व्य' वा जगति। दुरुपपाहेष्वप्यर्थेषु (২) अयसवज्ञया 
बिचरति । न चाय' केनापि (४) प्रतिकूनयितु' शक्यते (स)। का वा गणना 
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(ल) अभ्यण ति। अनभ्यणंख निकटवर्तिनः पादपस कपू रहचख ' साटितानि खय' बिदीनि यानि 
वस्कलानि तेषां विवरेभ्यः शौर्ण न निगैतेन काराभ्यां पाणिभ्या सचूणि तेन निथिष्टोन कपूररेशना, खेद्प्रतीकार' 
'घन्मेशोषणञ्च भवारवम्‌। , 

(व) उर इति। उरसि निहतेन वासि दत्तेन चन्दनद्रवेण আর वर्कलम्‌ उत्तरोयवरकल' यस्य तस्य 
ताहशयय पुण्डरी कस्याञ्ग व्वत्यथः, खच्छसलिनशीकरस्राविया नि्लनलविन्टुवषि णा कदलौदलेन, व्यज्ञनक्रियां 
वावुसञ्चालनम्‌ । 

(श) एवमिति। किच्च, एवमनेन प्रकारेण अन्धदन्यत्‌, शरौरतापेन पूर्व पूव स्य स्नानत्वादिति भाव: | 
नलिगीदुलशयन' पश्निनौपवशय्याम्‌ । चारचयतः कुव'त, शरोरतापेन पूव पूव स्था: शप्कत्वादिति भाव: । खे द्‌- 
प्रतिक्रियां घर्सशोधणम्‌ । 

(ब) नालोति। मनीभुवी मदनस्य | खमावेनेव मुग्धः सरलचेताः, जय' जनः प॒ण्डरीवाः। विविधानां 
विलासरसानां विधमभावानां राशिय ন सा ताइशी महाश्वेता च क्ष ॥ चअत्यन्तविभिन्नप्रक्ततिक्षयोरनयीरपि 
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কতকগুলি কোমল পল্লব নিপীড়িত করিয়া, স্বভাবতই সুগন্ধি ও হিমের ন্থায় শীতল সেই 
রসে, পুগুরীকের ললাটে একটা টিপ করিয়া দিলাম এবং চরণ হইতে সমস্ত অঙ্গে সেই রস 
গেপন করিয়! দিলাম (न) এবং নিকটবর্তী বপূরবৃক্ষের বিদীর্ণ বন্ধলগুলির ছিদ্র হইতে 
নির্গত কর্পুরের রেণুগুলিকে হন্তে নিষ্পেষিত করিয়া তাহা দার! পুণুরীকের पर्ख শোষণ 
‘করিতে লাগিলাম। (द्‌) পুগুরীকের বুকের উপরে চন্দনের রম লেপিয়া দিয়াছিলাম, 
তাহাতে উহার উত্তরীয় বন্ধলখানা जांर्द হইয়া গিয়াছিল, সেই অবস্থায় আবার নির্শ্বল 
জলহিন্দুব্যী .কদলীপত্রঘ।র! कान করিতেছলাম। (এ) এইভাবে বারংবার নূতন নুতন 
পন্মপত্রের শস্যা করিয়! দিতেছিলাম, বারংবার চন্দন লেপিয়া দিতেছিলাম, বারংবার चट 
প্রতীকার করিতেছিলামু এবং কদদলীপত্র্ারা অনবরত वयन করিতেছিলাম, তখন আমার 
মনে এই চিন্তা উৎপন্ন হুইল--যে) এই জগতে, ভগবান্‌ কামদেবের. অসাধ্য কিছুই নাই; 
না হইলে, হরিণের সায় বনবাসে নিরত এবং স্বভাবতই সরলচিত এই ব্যক্তিই বা কোথায়, 


—— 


५३६ कार्ट्स्व्रो पूवैभागे 
सचेतनेषु, अपगतचेतनान्धपि सद्टयितुमलम्‌, (१) यद्यस्मे रोचते, कुसुदिन्यपि 
दिनकरकरानुरागिणो भवति, कसलिन्यपि शशिकरदेषसुल्झाति, निशापि वासरेण 
सद्द सिञ्रतासेति, ज्योत्‌खराप्यन्धकारमनुवत्त ते, छायापि प्रदोपाभिसुखमवतिछत; 
तडिदपि जलदे स्थिरतां ब्रजति, जरापि यौवनेन सच्चारिणे भवति (इ)। किवा 
तस्य॒ दुःसाध्यसपरम्‌, एव विधो येनायमगाधगास्ो्चसागरस्तुणवकषछुताम्‌ (২) 
उपनोतः (च) । क तत्तपः को यमवस्था। सवथा निष्पृतोकारेयसापदुपस्थिता । 
किसिदानों कत्तं व्यम्‌, किवा चेष्टितव्यम्‌, (२) कां दिशि (४) गन्तव्यस » कि 
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परस्परभाववेशजननान्सगोसुवः किमप्यसाध्य नासतोति भावः। অন विरुपयोः सइटनया विषसाल्वारः 
गीतोपमया सङौग्यते । . 

(स) सवथेति। अस्य मनोसुवः । अनायत्तम्‌ অলদীনল্‌। অম' मनोभूः, दुरुपपादेष्वपि अन्य दु प्करेष्वपि, 
अध षु विषयेषु अवज्ञाय अतोवतुकरलवोधादवहैलया विचरति प्रवत्तते प्रतिकूलयितु' प्रतिरीद् म्‌ । 

(इ) केति। सचेतनेषु मतुष्यादिषु। सइटबितु' संयोजयितुम्‌ अलः समर्थ, अयं सनोभूरिति शेषः । 
यदि चेत्‌ অন্ধ मनोसुवे रोचते सङटयितु' रुचिर्भवति, तदा कुमुदिन्यपि दिनकरकरातुरागिणी सूय्यकिरिणानुक्ता 
भवतीत्यादि योज्यम्‌ । जरा वाईक्यमपि यौवनेन सह सञ्चारिणौ भवतीत्यथ;। तथा च एतान्यस्नेन रोचन्त 
अतएव कुसुदिन्याद्यो दिनकरकरानुरागिस्थादिरूपा न भवन्तीति भावः। 

(च) किसिति। এল मनीभुवा एवविषः अगाधगास्ौस्यसागरः अयः पुणङरीकः ढणवत्‌ लघुतामुपनीतः 
प्रापितः, तस्र मनोसुवः भपरम्‌ इतोऽन्यत्‌ कि वा दुःसाध्यमसतीत्यन्वयः, अपि तु किमपि नाखीत्यथः। घतृएवाब्ार्थों- ? 
पत्तिरलड्डार;, तथा यच्छब्दान्वितवाक्यस्य परपाठादाक्यगतविधेयाविमश॑दोषः, स च तस प्राक्‌ पाठेनेव समाधेयः । 

(क) क्षोति। इयः हश्यमाना अवस्था अत्यन्तविद्वला दशा। गन्तब्यसिव भावे तब्यप्रत्यय: । कां 
दिशमिति तु “न कत्तंकपाप्ता"विति षहीनिषेघात्‌ कसरि सालान्यविहिता হিবীঘীল “वेगरोधः न कचेब्यमन्यव् 
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আর নীনাবিধ বিলাস ও হাঁবভাবসম্প্। গন্বররবরাজকন্তা মহাশ্বেতাই दा. কোঁথায়। (ग) এই 
र জগতে কাঁমদেবের পক্ষে দুর্ঘট, एकव, অনধীন ও অকর্তব্ব-_এমন কিছুই নাই। ইনি 
অন্তের छक्र কাঁধ্যেও অবজ্ঞাপূর্বাক প্রবৃত্ত হুইয়|। থাকেন। ইহাকে কিন্তু কেহই প্রতিরোধ 
করিতে পারে না। (হ) সচেতন পদার্থের আর কি আছে, অচেতন পদীর্থকেও 
ইনি পরম্পর সংযোজিত করিতে পারেন; যদি ইহার অভিপ্রায় হয়, তাঁহা হইলে 
কুমুদিনীও ুধ্যকিরণের অনুরাগিণী হইতে পারে, পদ্নিনীও চন্দ্রকিরণের প্রতি বিদ্বেষ 
পরিত্যাগ করিতে পারে, রাত্রি দিনের সদ্দে খিশিতে পারে, জ্যোত্নাও অন্ধকারের 
অনুগানী হইতে পারে, ছায়াও প্রদীপের সম্মুখে থাকিতে পারে, বিহ্যুংও মেঘের উপরে 
স্থায়িত্ব লাভ করিতে পাঁরে এবং বার্ধক্যও যৌবনের সহচর হইতে পারে। (ক্ষ) যিনি, 
এইরূপ অগাধ গার্ীর্যের সাগর পুণ্ডরীককে তৃণের ন্যায় লঘু করিয়| তুলিয়াছেন, সেই কাঁম- 
দেবের অন্তই বা অসাধ্য কি আছে। (ক) সেই তপস্তাই বা কোথায়, আর এই অবস্থাই वा 


SOON ESP PE काल्या EEA! 


(২) सहइयितुमलम। (২) ढणलवलधुताम्‌। (३) किमाचेष्टितम्‌। (४) देश'। 
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धडा एण्डरो कसन्ताप्रशान्तिचेष्टा । ५३७ 


भराम्‌ को वा (१) उपायः, कः सहायः, कः प्रकारः, का युक्ति, कः ससाअयः, 
अनाखासव; सम्धायन्त (२) (क)। केन वा कौशलेन, कतसया वा युक्गया, 
कतरेण बा प्रकारेण, केन নানস্তল্ম ন, कया प्रज्ञया, कतमेन লা समाश्वासनेनाय 
जोवेत्‌” इत्योते चान्ये च से विषसनह्दयस्थ सङ्कल्पाः प्रादुरासन्‌ (ख)। पुन- 
साचिन्तयम्‌-“विसनया अत्यन्तायतया (३) निष्म योजनया चिन्तया । प्राणाः 
स्रावदस् थेन केनचिदुपायेन शसेनाशभेन वा रक्षणोयाः (ग)। तेषाच्च तत्समासः 
मेकमपछ्ठाय नाख्यपरः स रक्षणोपायः (घ)। बालभावादप्रगल्भतया च 
तपोाबिदद्धसबुचितमुपह्ा समिव (8) आत्मनो सदनव्यतिकर' मन्यमानो नियतः 


~ 
ONAN ANNAN छ छ कक क क NNN, 
१८0८ re সি টি ৯, সস PN PN Pea per rr rrr er er errr rp ली बीज पीजी रे. 


प्रीधवैगत:” इत्याह्िकतच्ोदाइतवत्‌ । ग्रौपतिनाप्य বানী इदभेवोदाहृतः यथा--“गन्तव्य यासमनैनेत्यपि मतः न; । 
तथा च कां दिश' गन्तब्य'सिति। शरण' रचकम्‌। प्रकार एतदापतृप्रतीकारख দন্মা:। युज्षिरेततृप्रतीक्षाराय 
सनसि पर्व्यालोचना। समाग्रय; अवलस्वनम्‌ । येन अस पुण्डरीकस्य असवः प्राणा; सन्धायीन्तो अवस्याप्यन्ते 
नया रच्यन्त इत्यथ; । 

(ख) केनेति। युक्त्या पर्य्याली चनया । प्रकारेण पथा । अवष्टम्भेन उपायावलस्वनेन । प्रज्ञया उद्गावितया 
बुद्धा सङ्ल्पा নিনজা: | प्रादुरासन्‌ আমিন भूत! । 

(ग) पुनरिति। अत्यन्तायतया अपारत्वादतिदीचंया। अथ तहि वियस्यतामित्याइ प्राणा इति । रच्चख्चीया 

५ सयैति शेषः । सुतरां तदथं सुद्यस: कत्त व्य इति भाव: । | 

(च) “ननु लया कः खल,पायः सम्भाव्यत इत्याद तेषासिति । क्विच, নন্মা নছাস্ব तायाः समागमः অর: 
रुपमेकमुपायमपदाय भपरत्त षां प्राणानां २चणोपायी नास्तीत्यन्वयः । 

(ङ) तहि पुण्डरीकेण खयसेव गत्वा महान्न तया सङ्गब्यतामित्याइ बालेति। एक एव उच्छासी निद्वासी- 
ऽवशेषी यस एताइश' जौवित' यख्य स गसनोदातजौवनी६पौत्यथ ;, अय' पुण्डरीकः, तपोविरुद्धम्‌ अतएव अनुचितः 
सुतरामेव च उपहासमिव भात्मनः खश मदनब्यतिकरम्‌ इद' कामावेश मन्दमानः सन्‌ लज्याकरत्वादिति भावः, 


০০০ 


কোথায়। সকল প্রকারেই প্রতীকারবিহীন এই বিপদ উপস্থিত হুইয়াছে। এখন आबि क्रि 
করি, কিসের চেষ্ট! করি, কোন্‌ দিকে যাই, কাহার শরণ লই, উপায়ই বা কি, সহায়ই গ কে, 
প্রতীকারের পথই বা কি, কোন্‌ যুক্তি অবলম্বন করি এবং কাহারই বা আশ্রয় লই; যাহাতে 
ইহার প্রাণ রক্ষা করিতে পারি। (ब) কোন্‌ কৌশলে, কোন্‌ যুক্তিতে, কোন্‌ প্রকারে, 
কি অবলম্বনে, কোন্‌ বুদ্ধিতে এবং কোন্‌ আশ্বাসে, এ রক্ষা পাইবে” এই রকম ७ অন্তান্ত 
অনেক রকম চিন্তা, আমার বিষগ্রচিতে উপস্থিত হইতে লাগিল (१) এবং পুনরায় চিন্তা 
করিতে লাগিলাম-_-অত্যন্ত দীর্ঘ অথ 5 নিশ্রয়োজন এই চিন্ত! করিয়া লাভ কি?। শুভই ` 
. হউক বা অশুভই হউক, (३ কোন উপায়ে ইহার প্রাণরক্ষা করিতে হইবে; (ঘ) কিন্ত একমাত্র 
মহাশ্বেতার সম্মেলন ব্যতীত ইহার প্রাণরক্ষার অন্ত উপায় নাই। (७) একটা নিশ্বাম 
পরিত্যাগ মাত্র ইহার জীবনের অবশিষ্ট রহিয়াছে ; তথাপি এ তপন্তার বিরুদ্ধ বনিক! অনুচিত 
70) कद। (২) घायल । (३) ध्यावया। (४) उपनतसुपहसनि। . 


ष्‌ £ 
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५९६. `. बाद्खबरों - पूव॑सागे 
सेकोच्छासावशेषजोवितोऽपिं नायं तस्याः खयमभिगमनेन पूरयति मनोरथम्‌ (ङ)! 
अकालान्तरचमस्रायमंस्य सद्नविकारः (च)। सततमतिगचितेनाक्कत्ये नापि (® 
रक्षणोयान्‌ (२) मन्यन्त सुहृदसून्‌ साधवः । অলিক पणमकत्त व्यमप्येतदस्माका- 
सवश्यकत्त व्यतामापतितम्‌ (छ) । किद्चान्यत्‌ क्रियते, का चान्या गतिः, सवं था 
प्रयाम तस्याः सकाशम्‌, आवेदयास्येतामवस्थाम्‌” इति चिन्तयित्वा च (ই) 
'कदाचिदनुचितप्रधत्त मां विज्ञाय सव्ज्ञातलज्जो निवारथेदित्यनिवेद्येव तस्र 
ततप्रदेशात्‌ सव्याजञसुस्थायागतोऽहम्‌ (ज)। तदेवसवस्थिते यदत्रावसरप्राप्तम्‌ 
ईशस्य चानुरागस्य सदृशम्‌, अस्मदागसनस्य चानुरूपम्‌, आत्मनो वा ससुचितम्‌, 


BNI ৩৬৬২ I SIN AL 


৯ সা পর ० ७ ००० ०० ००० ०००, See 


वालभावात्‌ थिशल न पूर्वाभ्यस्त्ुर््याभावात्‌, भप्रगबातया त्युतपन्नष्टटताभावेन च सुनित्वन्न,तगरमणौरमणोप- 
यीगिचातृय्याभावेन च इतुनेत्यय;, खंमाक्ममं व বালা वस्या महाग्र ताया अभिगमनेन सङ्गमेन मनोरथ' न पूरयति 
न पूरयितु शक्नोति इति नियतः निदितम्‌ ; सुतरामस्य जौवनसंशय एव सं&त्त इति मावः। 

(च) अथ काले सब ভন लोपदर्शनात्‌ कञ्चित्‌ काल' प्रतोचतां खयमेवेय' मदनवेदना लोप' याखतीत्याइ 
भकालेति। अकालान्तरघमः कालविलस्वासह: । सुतरामविलब्ब | 


मेवाख प्रवौकाराय मया यतितब्यमिति मावः। 
'एतदनुरूप वाक्य' यथा शाकुन्तले-- 


“टूरगतमन्मथा अघमेय' कालहरणस्य ।” 
` (इ) इदानों प्रतोकारायात्मन एव प्रवत्त नमुचितमित्यभिधातु' तव साधुसन्मतिमाह सततमिति । 
भतिगहिंतलादेव चक ब्ये कर्मभे नापि उपाधेन । तत्तस्मात्‌, 
मुनिलादिति भावः, एतत्‌ महाद्र तया सह प॒ण्डरोकस्य सङ्घ सनम्‌ । 
(न) किल्लेति। तस्या महद्र ताबा: | अनुचिते कर्म प्र 
इति शेषः, निवारयेत्‌ भवत्या अन्तिकमागन्तु 
व्याञसहित' यथा खात्तया । 


অন্ধত্ব न 
अतिक पणम्‌ अत्यन्तलज्जाकरम्‌ भकत्त व्यमपि 
आपतित' দামল্‌। + 

हत्तः स तथोक्तसम्‌ । सन्नातलच्जः पुण्डरीक 

न्त निषिधेत्‌, इति हैतो:। तस पुण्डरीकाय । सब्याज' पुष्पारणादि- 


জি) तद्ति। तत्तद्मात्‌ एवसवस्थिते इत्यभ,ते हत्तात्त । अवसरप्राप्त' एतत्कालोचितम्‌। इंहशस्य 


০০০৬ কি SSeS, কি 


নিজের কামবিকারকে উপহাসের ন্যায় মনে করিয়া, বাঁলকতাবশতঃ ও চতুরতা নাই বলিয়া, 
নিজেই যাইয়া মহাশ্বেতার সহিত মিলিত হইয়| নিশ্চয়ই অভিলাষ পূর্ণ করিতে পারিবে না। 
(6) অথচ ইহার এই কামবিকার আর বিলম্ব সহিতে পারিতেছে না। (४) অত্যন্ত 
গঠিত এবং অকর্তব্য হইলেও যে কোন উপায়ে বন্ধ প্রাণ রক্ষা কর! উচিত--সাধুগণ এইরূপ 
মনে করিয়া থাকেন ; অতএব অত্যন্ত নঙ্জাকর এবং অকর্তব্য হইলেও এই काग আমার 
चवडे করিতে হইবে! (জ) অন্ত আর কি করিব, অন্ত উপাই বা কি আছে; নিশ্চয়ই 
মহাশেতার নিকটেই যাই, যাইয়া এই অবস্থা জানাই” এইরূপ চিন্তা করিয়া আবার 
ভাবিলাম--“আমি অসদ্ত কার্যে हवू হইয়াছি, ইহা জানিয়া হয়ত পুগুরীক, আমাকে 
আসিতে নিষেধ করিবে; এই बग्न তাহাকে ना জানাইয়াই আমি কোন ছল করিয়া (गांन 
হইতে উঠিয়া আসিয়াছি। (ब) অতএব এইরূপ ঘটনায় এখন যাহ! ১8২৩৭ এই জাতীয় 


(१) জজ্ঘলাদি। (२) परिरेचणेयान्‌। (३) काचित्‌ चकारो नाति | 
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कळक, উপ 


कथायां पुण्डरोकसन्तापशान्तिचेष्टा । . ছুই ` 


নল प्रभवति भवतो” इत्यभिधाय विमय वच्यतोति मन्युखासत्तदृष्टिस्त,प्णो- 
मासोत्‌ (क) । के তি 

अहन्तु तढाकण्य सुखा्रतमये हुद इव निमग्ना, रतिरसमंयमुदधिमिवाव- 
तोरणा, सर्वानन्दानासुपरि वत्त লালা, सर्व मनोरथानामग्रभिवाधिरूढ़ा, सर्वोत्‌- 
सवानामतिसूसिमिवाधिशयाना, तत्‌कालोपजातया. लब्जया किच्िदवनस्यमान- 
बदनत्रादस्टृष्टकपोलोद्रेः ग्रथित বিলীঘহ্ परि पतनानुबन्धदशि तमालाक्रमेः) 
अप्रापतपच्स व से षतया उपजातप्रथिमभरेरमल रानन्दवाष्प्रजलबिन्दुभिः खवड्चि- 
रावेद्यमानप्रहषंप्रसरा, (१) तत्क्षणमचिन्तयम्‌--(ज) “दिध्या तावदयमनङ्को 


परां काणां गतस्य त्यय: । सहश' योग्यम्‌। तत्र कार्य्य' भवतौ त्वः प्रभवति समथो भवतिं, इच्छा चेत्‌ तत्‌ 
कत्तुंमहंतीत्यप ;। एतेन भवत्ये व गत्वा पुण्डरीकेण सह सङ्गम्यतामिति व्यज्यत इति वस्तुना वस्ुध्वनिः । 

(অ) अइमिति। सुखमेव অনল" पौय,ष' तन्मयै कुटे নিলয় ন। अव निरङ्गकेवलरुपकक्रियीत्प्र चयी- 
रसगश्िमावेन নত: | रतिरनुराग एव रसो जल' तंन््यमुद्धिम्‌ अवतीणव, तस्तापि ताहशालुरागग्रवणेन 
समानुरागस्य शतधा उद्धिलाभादिति भाव; | अत्रापि पूव वदलद्धारः, तथा शङ्गारस्थायिभावस रतेः खशब्द ने वोपा- 
दानात्‌ स्थायिनः खशब्दवाच्यतादोषः, स च भाद्वादमयमिति पाठेन समाधेयः। वत्त माना विद्यमानेव। অন 
प्रतीयमाना क्रियोत्प्रेचालडारः। अग्रमधिरुढ़ेव। অন वाच्या क्रियोत्प्रेचा। अतिभूमिः सर्वोपरिस्थानम्‌ 
अधिशयाना अधितिषठन्तौव। वाच्या क्रियोतूप्न 'चा । किश्चिदवनस्यमान' वदनः यस्यासया भावस्तत्त নন্মান্ত तीः 
न '्प,ट०्कपीलयोरदरे मध्यभागौ यं स्तेः, पतनानुबन्ध न पूव पूवं स्थ परपरत्ति न; अविच्छिन्रपतनातुसरणेन दशती 
मालाया; क्रमः परस्परसंलग्नातारुपा परिपाटी यैः, अतएव उपय्य्‌ परि ग्रथितं रिव स्थितँः। भव वाच्या 
क्रियोतृप घा। न प्राप्त: सुखस्यावनततया सरलाघःपतनात्‌ न लख; पञसु नेवलोमसु संद्नषः संयोगो यं सतेषां 
भावस्तया हेतुना, उपजात: प्रथिमभरः स्य,लतातिशयो येषां নী, अन्यत तु अशनुविन्दूनां पच्मभिवि भत्ततया প্র" 
स्यादिति भावः । আনহালান: सूच्यमानः प्रहष प्रसरः प्रकतटानन्दातिशयो यस्याः सा । 


NANA মনত, সিসি ANN SAPS 


ANAS EON ০২ 


অন্গরাগের যাহা! যোগ্য, আমার আগমনের পক্ষে যাহা! সঙ্গত এবং নিজেরও যাহা উচিত, আপনি: 
তাহাই করিতে পারেন” এই কথ! বলিয়া কপিঞ্জল, “ইনি কি বলেন” এই জন্ত আমার মুখে দৃষ্টি 
সংলগ্ন করিয়! নীরব হইয়! রহিলেন। | 
(ঞ) কিন্ত আমি মেই সকল কথ! শুনিয়া, সুখরপ অমৃতের হুদেই যেন নিমগ্ন হইলাম, 
অনুরাগরূপ জলের সমুদ্রেই যেন অবগাহন করিলাম, সকল একার আনন্দের উপরেই যেন 
অবস্থান করিতে লাগিলাম, সকল আশার উপরেই যেন আরোহণ ' করিলাম এবং मकन 
উৎসবের চরম সীমাই যেন অধিষ্ঠান করিতে লাগিলামঠ তখন লজ্জা উৎপন্ন হইয়া আমার 
নুখমণ্ডলকে ঈষৎ অবনত করিয়া हिन; সেই यञ निर्शन আননাশ্রবিন্দুগুলি, কপোলবুগলের 
মধ্যভাগ স্পর্শ না করিয়া, অবিচ্ছিপ্পতন-অঙ্থমারে মালার পরিপাটী দেখাইয়া, পর পর যেন 
. अवि হইয়া এবং নয়নের লোমে সংযুক্ত नो হওয়ায় অত্যন্ত স্থূল इशे পড়িতে লাগিল; 
ब SO 


,(१)*"'प्रसद्वा ॥ ६ न १; दै टॅ TICE ‘ “५ 
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हः कादस्बरो पूर्व भारी 


লামিন तसंप्यनुवधाति, यत्सत्यमनेन (१) भे सन्तापयताप्यंशेन (২) दशितालु- 
कूलता (ट) । यदि च सत्यमेव तस्येट्टगौ दशा वत्तेते, (र) ततः किमिव नोपछत- 
` संनेन, किंवा नोपपादितम्‌, को वनेनापर; समानो बन्धुः (ठ)। कथ' वा कपिच्जलस्य 
खप्न ४पि वितंधा भारतो प्रशान्ताङतेरस्माइदनाननिष्कामति (ड)। इलम्धतकि 
संयापि प्रतिपत्तव्यम्‌ ? तस्य वा घुरः किसभिधातव्यम्‌ १” इत्य व' विचारयन्त्या 
एव प्रविश्य ससग्भ सा प्रतोहारो मामकथयत्‌-- र्त्त दारिके त्वमसुस्थशरोरेति (४) 
परिजनादुपलभ्य महादेवो प्राप्ता” इति (ढ)। तच्च सुत्वा कपिच्चलो महाजन- 


টা 


টিকা 


(2) दिश्येति। दिष्या भाग्येन। 'त' पुण्डरीकमपि अनुवध्ाति अनुसरति आविशतीत्यथः। अतएव 
मां सन्तापयतापि अनेन मदनेन से নল अ'शेन यत्‌ सत्यम्‌ अनुकूलतादशि ता, न तु साकल्य न, अद्यापि सङ्घसा- 
भावादिति भावः। यत्सत्यमित्यकमेव पद' दर्शितेति क्रियाया 3िशेषणम्‌ । 

(3) यदौति। तस पुर्हरीकख इडशौ कपिच्नलोताप्रकारा । अनेन मदनेन | उपपादित' सम्पादितम्‌ । 
अनेन मद्नेन समान: अपरः को वा मम बलः, अपि तु कोऽपि नेत्यरथ':;, अनेनौव ममाशाया; पूरितप्रायत्वा- 
दिति सांबः। 

ভি) नत कपिञ्चलवचनख सत्यत्व कि' प्रमाणमित्याह कथमिति। प्रान्ताहतेः अप्रतारणासूचकसौम्यमूत्ते : 
कपिश्चलख भत्माइदनात्‌ खप्न $पि कथ' वितथा मिष्या भारती निष्क ।मति कथमपि नेत्यथ:। अस्य प्रशान्ताक्षतिरेव . 
নাব্মত सत्यत्व प्रमाणम्‌, इंहशाक्नतेः कदाचिदपि मिध्यावचन/ग्रवणादिति भाव; | 


(ढ) इत्यमिति। इत्यन्ते इचान्त इति शेषः | प्रतिपत्तव्य 
समौपे না किममिधातत्य' गला वहव्यम्‌, 


[> 


म्‌ अङ्गीकत्त व्यम्‌ । तस्य पुरी वा पुण्डरीकख 
अथवा वाचिक' प्रे षयितब्यम्‌ । इत्ये व' विचारयन्त्ा एव मम ग्ट्ह 
इति शेषः। उपलब्ध ज्ञाला। महादेवी गन्धव राजमहिषो महाश्रे ताया माता । 


সুতরাং সেই অশ্রবিন্দুগুলি, আমার অত্যন্ত আনন্দের সুচনা করিতেছিল-__ এই অবস্থায় 
তখন আমি চিন্তা করিতে লাগিলাম_-(ট) “দৌভাগ্যবশতই এই कनर्ल, আমার ন্তায় 
'তীহারও অনুসরণ করিতেছেন; অতএব সত্যই ইনি, আমাকে शुख করিয়াও কোন অংশে 
আমার चांडकूना দেখাইয়াছেন। (5) যদি সত্যই তাঁহার এইরূপ অবস্থা হইয়া থাকে 
তবে কামদেব আমার কোন্‌ উপকার না করিলেন, কোন্‌ কাৰ্য্যই বা সম্পাদন না করিলেন 
এবং কামদেবের তুল্য অন্ত বন্ধুই বা আমার কে আছে? (छ) শান্তমুত্তি কপিঞজলের মুখ 
হইতে স্বপ্রেই বা মিথ্যা বাক্য নির্গত হইবে কেন? (5) এই জাতীয় ঘটনায় আমি বা 
কি অঙ্গীকার করি? তাঁহার নিকটেই বা কি বলিয় পাঠাই ? আমি মনে মনে শ্রইরূপ 
বিতর্ক করিতেছিলাম_-এমন সময়ে গ্রতিহারী আমার গৃহমধ্যে তাড়াতাড়ি প্র 

আসিয়া আমাকে কহিল--“রাজকন্তে | ES 


আপনার শরীর অসুস্থ হইয়াছে, ইহা পরি 
। | |: জনবর্গের 
নিকট জানিয়া মহারাণী উপস্থিত হইয়াছেন।” (१) এই 72 १ এই কথ শি কপিরদ। খাতা শুনিয়া কপিপ্রল, অত্যন্ত 


[ (१) एतेन। (২) क्ियताप्य'शेन । (২) क्षित्‌ वर्धात इति नाति। (४) भंखस्थशरौरेति । है 
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कथायां पु ण्डरो क सन्तापशान्तिचेष्टा । ५४१ 


सथ्षह भौर; सत्वरसुत्याय “राजपुत्रि ! महानयसुपस्थित; कालातिपातः । भगवांच 
झुवनत्रयचूड़़ामणिरस्तसुपगच्छति दिवसकरः। तद्गच्छामि। सवं थाभिमत- 
सुद्त्‌-प्राण-रक्षा-दक्षिणाथ मयसुपरचितोऽच्ज्ञलिः, एष मे परमो विभवः” इत्यभिः 
धाय प्रतिवचनकालमग्रतोच्छे व घुरोयायिना अख्बायाः प्रविशता कनकवैत्रलता- 
करेण प्रतोहारोजनेन कच्च किलो केन ग्टहोत-(१) तास्बल-कुसुम-पटवासाङ्रागेण 
चामरव्यग्रपाणिना कुन्न-किरात-वधिर-वामन-वषंबर-(२) विकलसूकानुगतेन (३) 
परिजनेन सवतः स रुदै दारदेशे कथमप्यवास्तनिग मः प्रययौ (ण)। अब्बा तु 
मत्समोपमागत्य सुचिर' स्थित्वा खभवनसयासोत्‌ । तया तु तत्रागत्य कि' জন 
किमभिहित' किमाचेष्टितमिति शून्यहृदया सवं नालचयम्‌ (त) । 


ee, 
টি NNN, ~~“ *५* ** ** না ७. ४५” क SN 


न्स 


(र) तश्चति। महतो लनसग्य्दात्‌ महादेव्या सहागतानां लोकानाम्‌ अत्यग्तात्‌ सङ्घर्षात्‌ भौरभ यशौलः, 
वनेषु प्राथेणं काकिन एर्वावस्थानादिति भाव; । कालातिपातः समयविलस्वः, तव নন रन्तुमिच्छायां सत्यामपि 
महाद्‌व्यामप्रस्थितायां तदसक्मवादिति भावः । सथं व अभिमतस्य मनीमतस्य सुद्वदः प्राणरचाया दचिणार्थ स्‌ 
अयमञ्चलि; उपरचितः हतः। एषः अञ्नलिरचनारुप एव मे मम परमो विभवः सम्पत्ति इत उतृक्षट' तपिनी 
से घन' नालि यत्तुष्य' दातव्यमिति भाव; । अस्बायाः पुरोयायिना অন্মবালিলা सता प्रविशतेत्यय': । कनकवेबलता 
खर खचिता वेतसयष्िः करे यर तेन । বীনা: तास्व,ल' कुसुम' पटवासः पिष्टातकः अङ्गरागः अङ्गविलेपन- 
ट्रव्यञ्च ते येन तेन, चामरेण व्यग्नी व्यासक्तः पाणिय ख्य देन। कुक्षा वक्रदेहा., किराताः कृशदेहा), वधिराः 
- अवणश्कषि्होनाः, वामनाः खर्वाक्ततय;, वष वरा; क्लौवा:, विकला विक्कताह्वाः, मूका वाक्शक्तिविहीनास जनास्त रनु- 
गतेन। कथमपि জ'ভ न अवाप्तो लब्धः निगेमो निर्गेसनमार्गी येन स ताहश: कपिञ्जलः। एतेन জনম - 
याहल्यान्रिगेच्छन्तमपि कपिद्लल' कोऽपि न ज्ञातवानिति सूचितम्‌ । | 

(त) अस्वेति। तया अस्वया । किमाचैटित' किमथे জী হল: ন্ধন:। शून्यहृदया विषयान्तर ज्ञान- 
रहितचित्ता, केवव्वपुर्डरौकविषय एतोत्‌कट' चिन्तनादिति भाव! । 
উপস্থিত ভইয়াছে। এদিকে, ত্রিভুবনের চূড়ামণি ভগবান্‌ शी অন্তে যাইতেছেন; 
অতএব আমি চলিলাম। সর্ধগ্রকারে মনোমত বন্ধুর প্রাণরক্ষার দক্ষিণাঁর वळ এই হাত 
জোড় করিতেছি ; এই মাত্রই আমার পরম ধন” এই কথা বলিয়া, প্রত্যুত্তরের স্ময় প্রতীক্ষা 
না করিয়াই তিনি দ্বারদেশে কোন প্রকারে. নির্গমনের পথ পাইয়া চলিয়া গেলেন; কারণ, 
স্বণ্থচিত বেত্রযষ্টিধারী প্রতীহারিগণ, কঞ্চুকিগণ এবং তান্ব,ল, পুষ্প, আবীর ও অঙ্গলেপনদ্রব্য 
লইয়া চামরহস্তে পরিজনবর্গ, মাতৃদেবীর অগ্রে অগ্রে প্রবেশ করিতেছিল এবং তাহাদের পশ্চাৎ 
পশ্চাৎ कूख, কৃশদেহ, বধির, বাঁমনবীর, নপুংসক, বিকলাঙ্গ ও মুকগণ আসিতেছিল ; তাহাতে 
দ্বারদেশ, সকল দিকেই রুদ্ধ হুইয় গিয়াছিল। (ত) মা, আমার নিকট আসিয়া কি করিলেন, 
কি বলিলেন এবং কি নিমিত্ত কোন্‌ 58| করিলেন__এই সকলই আমি শুন্ধমনে লক্ষ্য করিতে 


পারিয়াছিলাম না। 
(१) भाग्यहौतः*। (२)*“वव र-। (হ)***বানুকধান্তবীবিল। 
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४४२ कादस्बरो पूर्व॑सारी 


गतायाञ्च तस्याम्‌, (१) अस्तसुपगते भगवति हारोत-इरित-वाजिनि सरोजिनो- 
जोवितेश्वरे चक्रवाकसुद्धदि सवितरि, (ध) लोडितायमाने पचिमाशामुखे, 
इरितायमानेषु कमलवनेषु, नोलायमाने पूव হিয় विभाग, पातालपछ्कक लुषेण 
महाप्रलय-जलधिपथःपुरेणव तिमिरेणबष्टभ्यमाने जोवलोके, कि कत्त व्यतासूढ़ा 
নাল तरलिकामऽच्छम्‌-{द) “अयि तरलिके | 'कथ' न पश्यसि, दृढ़साकुल' 
से दयम्‌, अप्रतिपत्तिविद्ृलानि चेन्द्रियाणि । न खयमखपि कत्तेव्यमलस स्मि (२) 
ज्ञातुम्‌, उपदिशतु से भवतो यदत्र सास््रतम्‌ (घ)। अयभेव' त्वतृसमक्ष- 
सेवाभिधाय गतः कपिष््ञलः। यदि तावद्तिरकन्धकेव विहाय लच्जाम्‌, उतृरूज्य 


কক কক SSS Se Se See Ne See Se কাকের 


(ब) गवायामिति। নন্মানব্নাযাম্‌। 'हारीतो इरिणं पचिविश्रेषः, तद्दत्‌ इरिताः पालाशवर्ण वाजिनो 
घोटका यख तब्मिनू, सरोजिनौजोवितेश्वरे पद्निनौप्राणनाथे, चन्नावाकस्य पचिणः सुहृदि वन्धौ, सति ভৃত্য" 'चक्रवाक- 
दम्पत्योः संयोगादसति च बियोगादिति भावः। सवितरि सूव्ये अस्तमुपगते सति। अत्र छेकानुप्रासRचयनुप्रासयीः 


संखषटिः, तथा हारीतेत्यादिविशेषणब्रयः प्राक्षवाध'ख न न किद्चिदुपकुरुत इत्यपुष्टाथ तादोषः, स च तत्‌परित्यागेमे ন 
समाघेय; | 


টিক: ক छक क छक रू रछ छ क क. 


(द) लोहितेति। पश्चिमाशामुख्े प्रतोधौमुखै लोहितायमाने सति, सस्यारागादिति भाव; । कमलवनेषु 
इरितायमानेषु सत्सु, पद्मानां मुद्रिततया पवमावप्रभाप्रकाभादिति भावः। पूव दिग्‌विभागे नौलायमाने सति, 
तिमिरोइगमादिति भ.बः। पातालस्य यः দত্ত: कह सस्तइत्‌ कलुषम्‌ आविलः सलिनः तेन। অন लुप्ती पमा- 
जडारः। पडसयाधिकमालिन्यद्योतनाथे पातालपदम्‌ । महाप्रलये जलघेर्य'; पयःपूरो जलौघस्त नेव सर्कवरकेणेत्यथ:, 
तिमिरेणाखकारेय, जोवलोके जगति अवष्टभ्यमाने याश्रीयमाणे सति । अब्रोपमालङ्कारः। 

(ध) चयौति। इढ़भाकुलम्‌ अतीवविद्दलम्‌, उद्द गादिनानाविधभावावेशादिति साव; | अप्रतिपत्त्या 
कतं ब्यनियथामादेन विह्वलानि भाकुलानि। अतएव खयमात्मना अर्पि अल्पमपि कत्तव्य' ज्ञातुः निश्चेतु' 
नालंमझि न समर्थात्मि। सुतरामेव অন विषये यत्‌ साम्मरत' युताम्‌, तद्ववती से उपदिशतु | 


(न) जयमिति। अयः कपिञ्जलः, त्वतूसमचलेव एवमभिधाय गत इत्यन्वयः। इतरवन्यकेव नीचकुलो्गव- 
32৬ 


(4) তিনি চলিয়া গেলে, বাহার ঘোটবগুলি হাঁরিলপক্ষীর ন্যায় হুরিদর্ণ এবং যিনি 
পদ্মিণীর প্রাণেশ্বর ও চক্রবাকের मथा, সেই ভগবান शत्व অন্তমিত হইলেন; (ह) পশ্চিম 
দিক্‌ রক্তবর্ণ হই! উঠিল, পদ্মবন হরিদর্ণ হইল, পূর্বদিক্‌ নীলবর্ণ ধারণ করিল এবং পাতালের 
কর্দমের ন্যায় মলিননবর্ণ ও মহাঁপ্রলয়কালীন সমুদ্রের জলপ্রবাহের शांग्र সর্বব্যাপী অন্ধকার 
আলিয়া অগৎ্মংসার আশ্রয় করিল--এমন সময়ে আমি কিংকৰ্তব্যবিমূঢ় হইয়া সেই 
তরণিকাকেই জিজ্ঞাসা করিলাম-_(ধ) “তরলিকে | তুমি দেখিতেছ না কেন? আমার মন 
যে বড়ই আকুল হইয়াছে এবং কর্তব্য স্থির করিতে না পারায় *ইন্দিঃগুলিও বিহ্বল হইয়া 
পড়িয়াছে; আমি নিজে অন্পও কর্তব্য স্থির করিতে পারিতেছি না; সুতরাং এ বিষয়ে 

সাহা যুক্তিসঙ্গত হয়, তুমিই আমাকে তাহার উপদেশ দাও |? (ন) কপিগুল এইমাত্র তোমার 


(१) सत्याम्‌। (२) चक्नमिनू। 
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कथायां मषाश्वेतायाः खकत्त व्यालोचना । ५६ 


घे अचम्‌, ভুন্ম व्य (१) विनयभ्‌, अचिन्तयित्वा जनापवाद्म्‌, अतिक्रस्य सदाचारम्‌, 
उल्लदय शोसस., अवगण्य कुलस', अङ्गो ककत्यायशः, रागान्धवत्ति,, अननुज्ञाता 
দিনা, अननुमोदिता জালা, स्रयसुपगस्य ग्राइयामि पाण्सि, হল" गुरुजनाति- 
क्रमाद्धव्शो महान्‌ (न) अथ धर््मानुरोधादितरपच्षावलस्बनच्दारिण सत्यसङ्गो- 
करोसि, एवसपि प्रथम' तावत्‌ खयमागतस्य प्रयमप्रणयिनस्तत्रभवतः कपिज्ञलस्य 
प्रणयप्रसरभङ्गः (प) । पुनरपरं यदि कदाचित्तस्य जनस्य मत्‌हतादाशाभङ्कात्‌ प्राण- 
विपत्तिएपजायते, तदपि सुनिजनवधजनित' महदेनो भवेत्‌” (फ)। इत्येव- 
सुच्चारयन्त्यासेव मयि, आसन्न-(२) चन्द्रोदयजन्मना विरलविरलेनालोकेन वसन्त- 
दनराजिरिव कुसुमरजसा धूसरतां वासवो दिगयासीत्‌ (ब) । 


Da A TSR কার 


कन्ये व । उन्म,च्य परित्यज्य, विनय' शिचां शिघाजनितेन्द्रियवेगदमनमित्यथ;। रागेण कासासक्वया अन्धा 
सदसद्दिवेकहीना इत्तिरध्यवसायो यस्याः सा । एवम्‌ इत्यः तदेत्यथ :, गुरुजनानां जनकजनन्यादौनाम्‌ अतिक्रमात्‌ 
भनुसतेरप्यनपेचणात्‌ महान्‌ अधग्मा भवेदिति शेष: । 

(प)! ननु तहि तवागत्वा पूर्ववदेव स्वग्टहे स्थौयतामित्याह अधेति। इतरपचस्य खंग्टहावस्थानपच्चस्य 
तेन पाण्य्याहणामावपघख त्यथ; अवलस्वनद्वारेण रत्युसङ्घोकरोमि। एतेन तत्पाणिग्रहणाभावे নন मरण- 
सवश्यवव्भावीति सूचितम्‌। प्रथम तावत्‌ टूषणमेतर्दित शेषः। प्रणयग्रसरस्य प्राथ नातिशयस्य भङ्गो निष्फलता 


ও सम्पादनम्‌ । 

(फ) “ननु धक्माद्यपेचषया अकिचित्‌करलात्‌ भवतु नाम ततूप्रणयप्रसरभड्रर न का हानिरित्याह पुनरिति। 
घम्मानुरीधादितरपघावलम्वनदारेण पुनरपरमिद' टूषणमित्यथ:। तस्य जनस्य परीक्स्य मनसा पतित्वोन 
उतलात्‌ पुण्डरौकनामानुचारणमिति वोध्यम्‌। प्राणानां विपत्तिवि नाशः। तदपि तदापि। महदेनो महापातक 
भवेत्‌, “ब्रह्महत्या सुरापानम्‌” इत्यादिमिनुवचनात्‌ आत्मनश्च तत्र निमितत्वादिति भाव; । 

(ब) इतौति। वासवस्य इन्द्र्ख অলিনি वासवी पूर्वां दिक्‌, कुसुमरजसा वसन्तवनरानिरिव, आसन्नात्‌ 


সস্তা 


DIN NNN NNN 


**५ সস আপা ৯৮৯ NNN NA I 


সমক্ষেই এইরূপ বলিয়া গেলেন; এখন যদি আমি, ইতরজাতীয় কন্তার স্তায় লজ্জা, ধৈর্য্য ও 
বিনয় পরিত্যাগ করিয়া, লোঁকাঁপবাদের চিন্তা না করিয়া, সদাচার অতিক্রম করিয়া, স্বভাব 
উল্লজ্ঘন করিয়া, বংশের অবজ্ঞা করিয়া এবং লোঁকনিন্না স্বীকার করিয়া, অনুরাগবশতঃ 
সদসদ্ধিবেচনাবিহীন হইয়া, পিতার অনুমতি ন! লইয়া এবং মাতার অনুমোদন না পাইয়া, 
আপনিই যাইয়! পাণিগ্রহণ করাই ; তাহ! হইলে গুরুজনের অতিক্রম ক্রাঁয় গুরুতর अध 
হয়। (প) আবার यहि ধর্ম্মের অনুরোধে অপর অবলম্বন করিয়া মৃত্যু স্বীকার করি, 
তাহ! হইলেও প্রথম দোষ এই যে, আপনা আপনি উপস্থিত ०३ প্রথমপ্রার্থী মাননীয় 
কপিঞরণের গুরুতর প্রার্থনা ভঙ্গ করিতে হয় (फ) এবং দ্বিতীয় দোষ এই যে, আমাদ্বারা 
আঁশাভঙ্গ হওয়ায় কৃখন যদি সেই ব্যক্তির প্রাণের বিপদ জন্মে, তাহা হইলেও সুনিজনের 
বধজনিত মহাঁপাতক হইবে” (ब) আমি এইরূপ বলিতেছিলাম--এমন সময়ে, পুণ্পের 


अवसुच्य । (২) कचित्‌ आसन्न ति पाठो नाति । 
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५६३ कादस्बरो पूर्व सारी 

নন; गणि-केशरि-कर-नखर-विदाश्रसाण-(१) तसः-करि-कुस्म-सम्धवेन 
मुक्ताफलचोदेनेव घवलतामुपनोयमानस , (भ) उदयगिरि-सिद्द सुन्दरो-कुचच्य तेल 
चन्दनचुणराशिनेव पाण्ड रौक्रियमाणस., (म) चलित-जलधि-जल-कल्लोलानिलो- 
ज्ञासितेन वेलापुलिन-सिकतोदुगमैनेव पाण्ड तामापाद्यमानम , रसिसेतरदिन्दु- 
घाग्ना दिगन्तरसद्दश्यत (य) ।' অল: অন अन्द्रदशनान्मन्दसन्दस्मिताया दशनप्रसेव 
ज्योत्स्ना निष्पतन्तो निशाया सुखशोभामकरोत्‌ (र)। तदनु रसातलादवनो- 


अव्यवहितोत्तरकालभाविनः चन्द्रोदयाज्ञन्म यस्य तेन विरलविरलेन अल्पाल्पेन आलोकेन ध_सरतामयासौत्‌। 
अवोपमालङ्घारः । 

(भ) तत इति। शशो चन्द्र एव केशरो सि इः ০১১ तस्य कराः किरणा एव नखरास्तः 
विदारण्करणत्वसाम्यात्‌ विदार्ययमाणे भिद्यमानः तमीऽन्धकार एव करिकुन्भः श्यामलसाम्यात्‌ तस्मात्‌ सन्भवेन 
उतृपन्न न, सुक्ताफलचोदेनेव मुत्ताकणेनेव इन्दुधाल्रा, धवलतामुपनोयमान' प्राप्यमानम्‌, पद्चिसेतरद्दिगन्तरमिति 
वच्यमाणस्य विशेषण्मेतत्‌। अव समस्तवस्तुविषय' साङ्गदपक' नाव्यतृप्र ঘা चानयीरङ्गाङ्गिसावेन सङ्करः । 

(न) उद्येति। उद्यगिरौ या सिञचसुन्दय्योँ देवयीनिविशेषाङ्गनासासां चैभ्यः सनेभ्यः च्य तेन गलितेन, 
'चन्दनच, ण राशिनेव इन्दुधाल्रा, पाण्ड,रौक्रियमाण' दिगन्तरम्‌। अत्र जात्युतूम चालडर; । 

(य) चलितिते। चलितख जलघिजलस्थ पूव समुद्रतोयस्र कज्ञोलानां महातरद्ाणाम्‌ अनिलं वायुभिः 
उल्लासित उत्यान' प्रापितस्त न, वेलापुलिनस्य तौरान्तिकस्थतोयोत्यितदेशस्य सिकतानाम्‌ उट्गसेन खाइ गसनेन 
खे तत्वसास्यप्रतिपादनाय आकाशोद्गतवालुकयेवेत्यथ : इन्दुधास्रा चन्ट्रकिरणेन, पाण्ड,तासापाद्यमान' प्रुप्यसाणस्‌, 
पबिसेतरत्‌ पश्चिमाया दिशः सम्प,णविपरीत' पूर्व मित्यय : दिगन्तरम्‌ अडश्यत लोकैरिति शेषः) অনাদি जाव्युत्‌- 
प्र चालडार: । तथा अलङ्घारय्रथनशत्तिप्रदशंनाय एकाथ एव प्रयुक्त' विशेषज्वय' नाधिकदोषायैति भाव्यम्‌ । 

(र) शनेरिति। चन्द्रदशना নী: मन्दमन्ट' व््मित' प्रकाशो हास्य यस्यालस्या निशायाः, दशनप्रसेव 
द्न्तकान्तिदिव মন: शनं: निष्पतन्ती ज्योतखा, मुखशोभां तस्या निशाया एव प्रथमभागसौन्द्व्यं वदनसौन्दय्य च 


अकरोत्‌। अब चन्द्रनिशयोः पु'स्रौलिद्राभ्यां स्रितकाय्य'ण च नायकनायिकाव्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्ति- 
रलडार त्यजातृप्त चया सडीव्यते । 


= FS RMN 
রেগুতে বসন্তকালের বনশ্রেণীর ন্যায় পূর্ব্বদিক্‌, সন্নিহিত চন্দ্রোদয় হইতে উৎপন্ন অল্প অল্প 
আলোকে ধুসরবর্ণ হই! উঠিল। 


(ভ) তাহার পর, চন্দ্রপ সিংহের কিরণরূপ নখদারা বিদীর্ণ অন্ধকাররূপ হত্তীর कू 
হইতে সম্ভ.ত মুক্তাচুর্ণেরস্তায় চন্দ্রের কিরণ, পূর্ববদিক্‌ ধবল করিয়া তুলিল, (अ) উদয়াচল- 
স্থিত সিদ্ধরমণীগণের স্তন হইতে নিপতিত চন্দন-চুর্ণ-রাশির স্যায় চন্দ্রের কিরণ, शर्क्‌ 


दर्भ করিল (ब) এবং বেগবান্‌ ূ্ববসমুদ্রের মহাঁতরঙ্গের বায়ুতে উত্তোলিত, তীরের 


নিকটবর্তী চড়া হইতে আকাশে উিত বাবুকারাশির স্থায় उरल কিরণ, সেই পূর্ববদিক্‌ 


পাঁঙুবৰ্ণ করিল-ইহা লোকে দেখিতে লাঁগিল। (इ) प्याक দর্শন করিয়া 


মনামলাহান্ত- 
কারি রনী প্রভার डांगर (खा ধীরে ধীরে ूडएन পতিত হইতে থাকিয়া, দে দন্তপ্রভার হ্যায় জ্যোৎস্না ধীরে ধীরে ভূতলে পতিত হইতে থাকিয়া, সেই 


ৃ (१) शशिकैसरावदाय्यमाण, शशिकेसरिकरविदाव्यमाण-..| . 
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कधाया म'हाशवेतायाः खकत्त व्यालीचना । ৮৬ 


मवदाय्ये (१) उद्गच्छता शेषफणामर्डलेनेव (২) रजनोकरविम्वे न (३) अराजत 
रजनो (ल) । क्रमेण च सकलजोवलोकानन्दकैन कामिनोजनवल्ञमेन किच्चिुच्न्ा 
बालभावेन मकरध्वजबन्धुभूतेन समुपारुढ़रागेण .सुरतोतसवोपभोगेकयोग्येन 
अस्टतमयेन योवनेनेवारोइता शशिना रमणोयतामनोयत यासिनो (ब)॥ ০ 
अथ त भत्यासन्न-समुद्र-विद्वुम-प्रभापाटलितसिव उदय-गिरि-सिंह-करतला- 
इत-निञ-(४) 'इरिण-शोणित-शोणोकतसिव रति-कलह-कुपित-रोहिणी-चरणा- 
लक्षक-रस-लाज्छित॒सिव अभिनवोदय-रागलोहित' (५) रजनोकरम्‌ (६) उदित 
विलोक्य अन्तज्य लितमदनानलाप्यन्धकारितद्वद्या, तरलिकोत्सङ्गविष्टतशरोरापि 


০০২ আর Fs NNN 


~“ 


(ल) तदन्विति। रजनो বানি: भवनीमवदार््य एथिदी মিনা रसातलात्‌ पातालात्‌ उद्गच्छता उत्तिष्ठता, 
शेषस्य शवण स्य अनन्तनागस्य फणामण्डलेनेव श्वेतेन वत्तुलेन चेति भावः, रजनौकरविस्वेन चन्द्रमण्डलेन 
अराजत । . অল द्रव्योतूम चालङ्कारः । 

(व) क्रमेणेति। किच्चिदुन्मू ता इषत्परित्यक्ती यालमावः शैशव' प्रथलोदितभावय येन तेन | मकरध्वजस्य 
सद्नख वन्य भूतेन उद्दीपकलादिव्युभयत्रापि भावः। समुपारुढ़ उत्पन्न: रागोऽनरागी रक्तिमा च অন तेन | 
सुरतोत्सवस्य रमणानन्द्ख उपभोगे एकयीग्यः सर्वथा समथस्तेन, तेनीऽतिशयादुट्टीपकत्वा्चेति भाव; | तथा 
जदतसबैन प्रमोटयहुलेन सुधात्मकैन च। यौवनेनेव आरोइता शरीर' गगनच्च अधिरोइता शशिना कता, 
यामनो रमणीयताम्‌ अनीयत प्राप्यत, एवाव खाविभावेन सर्वाङ्गपूरणात्‌ अन्यतर ज्योतूखया प्रकाशदिति माव: । 
অন शशिनो योवनसास्य' शाब्द' याभिन्या रमणी साय्यन्तार्थमिति झे षानुप्राणिता एकदेविवत्तिन्य पमालडार: । 

(ग) ०अधेति। जयानन्तरस्‌ अभिनवोदयरागलोहितम्‌, अतएव प्रत्यासन्नस्य उसयीरप्य ट्याचलसान्रिध्यात्‌ 
स्वसन्निडितर्‍य, समुद्रस्य पूव'सागरस विठ्ठमाणां प्रवालानां प्रभाभिः पाटलितम्‌ আৰনীন্ধনলিন, उदयगिरी यः 
सिंहस्य करतलेन आहतः प्रहतो यो निजहरिण: खक्रोडव्ती खगस्य शोणितेन रक्त न शोणौक्ततमिव रप़ावर्णों- _ 
कृतमिव तथा रतिकलहे कुपिता या रोहिणो तदाख्या निजभार्व्या तस्याथरणयोरलक्तकरसेन लाचाद्रवेण लाब्छित- 
मिव चरणप्रहारात्‌ चिह्नितमिव, उदित तं रजनौकर' चन्द्र' विलोक्याहम्‌, भन्तज्व लितमदनानलाप्यन्धकारितहरदयेति 


ANAS সা রং সপ, টস টস পপ তত তাস CN ITAA ५५.८१ सन 


রজনীর মুখশোডা সম্পাদন করিল। (न) তাহার পর, ভূতল বিদারণ করিয়া পাতাল হইতে 
উত্থিত অনন্তনাগের ফণাম্গুলের ন্যায় চন্দ্রমগুলদাঁরা রাত্রিটী শোভ! পাইতে লাগিল | (वो 
ক্রমে সমস্ত জীবলোকের আনন্দজনক, কাঁমিনীগণের গ্রীতিকর, কা!মদেবের বন্ধু, রাঁগসমন্িত 
(অন্রাগযুক্ত, রক্রবর্ণ ), সম্ভোগস্থথের একমাত্র যোগ্য ও অমৃতময় (আমোদময়, सांग) এবং 
অল্প পরিমানে বাঁলভাবপরিত্যাগকারী, শরীরারোহী, যৌবনের স্তায় গগনারোহী চন্দ্রমণ্ডল, 
রাব্রিটীকে মনোহর করিয়া তুলিল। 

(भ) তাহার পর, নূতন উদয়রাগে রক্তবর্ণ বলিয়া, নিকটবর্তী পূর্ববসমুদ্রের প্রবালমণির 
কিরণে রক্তবর্ণের ন্যায়, উদয়াচলস্থিত সিংহের করপ্রহারে নিঃসৃত নিজের ক্রোড়স্থিত হরিণের 
लि (१) अवदोव्य 1 (২) शेषफणमण्डलेनेव । (३) रजनिकरविश्व न | 

(৪) कचित्‌ निनपद' नाखि। (५):--उद्यलोहित। (६) रजनिकरस्‌। 


६८. 


000. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By 51001121715. eGangotri Gyaan Kosha 


हट २ 
र कादस्बरो ` पूव लरी 


मन्मथइस्तवत्ति नो, चन्द्रगतनयनापि शृत्युमालोकयन्तो तत्क्षणमचिन्तयम्‌- (श) 
“एकत्र खलु मधुमास-(१) मलयमारुतप्रतयः समस्ताः, एकत्र चायः पापकारो 
चन्द्रहतको न शक्यते सोठ़ म्‌ इदसतिदुवि षदमदनवेदनातुरञ्च (२) मे हृदयम्‌ । 
° . अस्य चोदृगसनसिद' सदाइज्वरस्य () अङ्घारवषः, शोतात्त स्य तुषारपातः, 
विषस्फोट-(४) सूच्छि तस्य छष्णसप द'शः” (ष) इत्येव' चिन्तयन्तोभेव (५) 
चन्द्रोदयोपनोता कमलबनन्ह्लानिनिद्रव (६) सूच्छौ मां निमोलितलोचना- 
विरोधः, अन्धक्ारितहद्या तदुद्द गादुत्‌फुङ्ञतारहितचित्तति समाधानम्‌, तरणिकया उत्सङ्घ खक़ोड़ो विष्ठत' 
स्थापित शरौर यस्याः सा ताहशौ सत्यपि मन्मथहस्तवत्ति नीति विरोधः, मन्मथहस्तवत्तिंनी कामवशतापन्न ति 
` समाधानम्‌, तथा चन्द्रगतनयनापि सृत्युमालीकयन्तीति विरोधः, पुण्डरीकसद्भमाभावे मदनात्याचारादाक्मनो मरण' 
सम्थावयन्तीति समाधानम्‌। ईहशौ सती ततृघणमचिन्तयम्‌। অন पदाथहेतृककार्व्यालङसद्धीर्णाः प्रथभालिखः 
क्रिीत्प्र चाः, परे च बयो विरोधाभासा इत्य तेषां परस्परनिरपेचतया संसार; | 
(ष) एकबति। एकव एकखिन्‌ पचे । मदनोद्दीपने मधुमासादौनां सवषां तुल्य एक एवाय' चन्द्र 
इति भाव; | अतएव ভীরু, न शक्यते । तेन च इद' मे इदयम्‌ अतिदुवि षइया मदनवेदनया भातुर' जातमिति 
शेष:। अस च चन्द्रहतकस्य इदमुद्गमनमुदय:, दाहज्वरेए सह विद्यमानसस् स॒द।इज्वरस्य जनस्य सम्वन्ध 
भद्टारवष ; ज्वलत्‌का छ॥ष्टिखद्पस्‌, शौता५ख जनस्य सम्वन्ध तषारपातस्तत्खरुपम्‌, यथा विषस्पोटेन विषवदद दना- 


जनकत्रणविशेषेण मूच्छि तय जनस्य स्वन्धे क्ृणसपंद'शो विजातीयविषधरद'शनखरुपम्‌, मदनवैदनात्त स्तर 
जनस्य सम्बन्ध पुनरतीवेदनाकरमिति भावः। অন “निर्मा णगकौशल' घातु 


"रित्यादिदष पोदाइृतवत्‌ निरञ्ज" 
मालारुपकसलङ्वार: | 


(स) इत्य षमिति। चन्द्रोदयेन उपनीता उपस्थापिता, कमलवनस्य লালি: सड्ोच एव निद्रा सव, मूर्च्छा 
मां निमोलितलीचनां सुद्रितनयनासकाषीत्‌। अव्रोपमालङ्गारः। | 
SS SRR 


— শত। 


রক্তে আব্ক্তীকৃতের ন্যায় এবং সম্তোগবিষাদে "কুপিত রোহিণীদেবীর চরণের আল্তার রসে 
রঞ্জিতের कांग्र उष সেই চন্দ্রমণ্ডলটী দেখিয়া, আঁমার অন্তরে কামানল জলিতে থাকিলেও, 
বয়ে অন্ধকাঁর ছিল) তরলিক| তাহার ক্রোড়ে আমার শরীর ধারণ করিয়া রাখিলেও, আমে 
কামদেবের হস্তগত ছিলাম এবং চন্দ্রের উপর দৃষ্টি থাকিলেও, আমি মৃত্যু দেখিতেছিলাম__ 
এই অবস্থায় তখন আমি চিন্তা করিতে লাগিলাম-- (व) “চৈত্ৰযাস ७ মলয়বাযুগ্রভৃতি 
সকল উদ্দীপক পদার্থ একদিকে, আর পাপাচারী খগস্বভাব এই চন্দ্র একাদকে ; সুতরাং 
ইহাকে আর সহ করিতে পারিতেছি না। আমার এই হৃদয়ও অত্যন্ত দুঃসহ মদনবেদনায় 

ডিত হইতেছে হায়! এই চন্দ্রের ग, দাহজরপীড়িত লোকের পক্ষে অগ্নিসংযুক্ত 
অঙ্গারবিবরপ, শীতার্ত ব্যক্তির পক্ষে হিমপাতশ্বরপ এবং বিশ্ফোটের বেদনায় মুচ্ছিত 
লোকের পক্ষে ভয়ঙ্কর সর্পের দংশনম্বরূপ”) (ন) আমি এইরূপ চিন্তা টি (0 আমি এই চিত্ত করিভেছিলাদ_এমন 


(8 भदनमधुमास-। (২) अतिदुर्विषह' सदनातुरच, 


भतिदुवि षहमदनातुरख । 
(२) स्दाइव्वरग्रसस्। (४) बिषविस्मोट--। 


(५) विचिन्तयन्तोभेव। (९) ब्बानिनिद्रब । 
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कथायां নত্বা तायाः खकत्त व्यालोचना । ५४७ 


मक्षापीत्‌ (स)। अचिरेण च सन्भन्ततरलिकोपनोताभि्चन्दनचच्चभिस्ताल- . 
हन्तानिल शोपलब्धर'ज्ञा तासैवाङुलाङुलां सुत्त नेवाधिछितां विषादेन, मल्ललाट- 
विष्त-सत्रवच्चन्द्कान्तमणिशलाकाग्‌, अविच्छिन्न-वाष्पजलधारान्धकारितसुखौं” 
रुद्तों तरणिकामपश्यम्‌ (इ)। उन्मोलितलोचनाच्च मां सा छातपादप्रणामा- 
चन्द्नपङ्काद्व रर कश्युगलेन बद्दाप्ज्ञलिरवादोत्‌-“भतत्त ,दारिके। कि लब्जया 
गुरुजनापैज्षया वा । प्रसीद, प्रेषय साम्‌, आनयामि ते दृदयदयितं जनम्‌, उत्तिष्ठ 
स्वय' वा तत्र गण्यताम्‌, अतःपरमसमर्थास्मि सोढ़ লিল" प्रबल-चन्द्रोदय-विजन्भ- 
भाणेत्कलिकाणतसुदधिमिव मकरचिङ्कम्‌” इत्येवंवादिनं तामहमवोचम्‌-(/) 


(इ) भरचिरेणेति। कि, सम्भन्तया ভলব্যা तरलिकया उपनीताभिद বালি: चन्दनस्य चर्चासिल দন! 
तरलिकाङतं स्तालहन्तानिलं य, अचिरेणाइम्‌ उपलखसंज्ञा सतौ, आकुलाकुलां ममावस्थादशनेन अतौवविह्ृलाम्‌, 
मृत्ते नेव मूत्तिसतेव विषार्रन अधिडितासागरिताम्‌, मम ललाटे दिष्टता शान्ताथ स्थापिता ख्रवम्ती चन्द्रकरस्पर्थात्‌ 
जल' चरन्ती चन्ट्रकान्तमणिश्लाका यया तां तया अविच्छिन्नथा वाष्पजलवारया अन्धकारित' सञ्चातान्धकार 
मलिनमित्यथः सुख' यस्यास्ताम्‌ । অন मूत्त नेवेति मृत्तिसंयोगित्वोतप्त चणादगुणोत्‌प चाल झार: । 

(च) उन्मोलितेति। किञ्च, कृतः पादयोमम चरणयोः प्रणामो यया सा, सा तरलिका। चन्दनस्य 
पडन मदडूलेपनकाललग्र न বানুরুই आद्र तेन। प्रवलः प्रक्षणो यबन्द्रोट्यत न विज स्ममाण' वईसानस्‌ 
उत्‌कलिकाशतम्‌ उत्कण्ासमूइस्तरङ्गसमूइ्य অন্মিন্‌ ন' ताहशम्‌, उदधिः समुद्रमिव मकरचिङ्ग' ध्वनढ्पलचण' 
यस्य॒ त' मकरकेतु' त्वयि समुत्पन्नः कामम्‌, सोढ़ म्‌ भसमर्थात्मि! अतएव खय' ঘা तब गम्यतामिति भाव; 
অন पूर्णोंपमालडारः । 


NANA ডি IS ON “*” NANI 


সময়ে চন্দ্রোদয়নিবন্ধন পদ্মবনের সঙ্কোচনিদ্রার डांग्र মুর্ছ। खागिग्र আমার নয়নযুগল মুদ্রিত 
করিয়া ফেলিল। (হ). তখন তরলিকা, সত্বর হইয়া আমার অঙ্গে চন্দন লেপন ও তাল- 
বৃত্তের বায়ু সঞ্চালন করিতে লাগিল, তাহাঁতে আমি অচিরকালমধ্যে সংজ্ঞালাভ ` করিয়া, নেই 
তরলিকাকেই রোদন করিতে দেখিলাম; তখন সে আমার অবস্থা দেখিয়! অত্যন্ত বিহব্গ . 
হইয়া পড়িয়াছিল, বিষাদ যেন মুত্তিমান্‌ হইয়া তাহার উপরে অধিষ্ঠান করিতেছিল, আমার 
ললাটে র উপরিভাগে जनर्खा दै একটা চন্দ্রকান্তমণির শলাক! ধারণ করিয়াছিল এবং অবিচ্ছিন্ন 
অশ্রুজগলের ধারাতে তাহার মুখমগুল মলিন করিয়াছিল। (ক্ষ) আমি নয়নযুগল উন্সীলন 
করিলাম, তখন তরলিকা, আমার চরণে প্রণাম করিয়া, চন্দনের রবে चार्दै चकोग्र হস্তযুগল- 
দ্বারা অঞ্জলি বন্ধন করিয়া আমাকে বলিল-_রাঁজকন্তে! লঙ্জ! কিংবা গুরুজনের অপেক্ষ! 
করিয়। ফল কি? আপনি প্রসন্ন হউন, আমাকে পাঠাইয় দিন, আমি আপনার প্রাণবল্পভকে 
আনয়ন করি, অথব! উঠুন, আঁপনি নিজেই সেইস্থানে গমন করুন; ইহার পর আপনার : 
এই কামবেদনা আমি আর गर করিতে পাৰিব নাঃ কারণ, সুস্পষ্ট চন্দ্রোদয়ে সমুদ্রের 
बरनर ন্তায় আপনারও উৎকঠ! শতগুণে বুদ্ধি পাইতেছে” তরলিক! এইরূপ বলিতেছিল, 


৮২777 


(१) तामवोचम्‌ । 


পর ২ 
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५४८ कादस्बरो पूर्वभागे 
(च) “उन्मत्ते ! कि' मन्सधेन। नन्वय' सव विकल्पानपहरन्‌, (१) सर्वोपाय- 
द्गनान्य,त्सारयन्‌, सर्वानन्तरायान्‌ (२) अन्तरयन्‌, सव शङ्घास्तिरस्का व न्‌, लज्जा" 
सुन्स,लयन्‌, सयमभिगसनलाघवदोषसाहखन्‌, कालातिपात' परिहरन्‌, आगत 
ण्व सृत्योस्तस्बैव वा सकाश' नेता कुसुद्बान्धव; (क)। तदुत्तिष्ठ यथाकथञ्चि- 
दनुगसनेन जोविता (३) सञ्चावयासि हृद्यदयितमायासकारिण' जनम्‌” इत्यभि- 
दधाना मदनसूर्च्छाख दविद्वल रङ्गः क4जिदवलस्वप तामेवोदतिष्ठम्‌ (ख) । 


उच्चलितायाश्व मै टुनि मित्तनिवेदकसस्मन्द्त दक्तिण' लोचनम्‌। उपजातशङ्का 
चाचिन्तयम्‌-“इद्‌मपर' किसप्य पच्चित' देवेन” इति (ग) । 


০ 


ss 


+ क) उन्मत्त इति। हे उन्मत्त | नानाविधप्रल 
किम्‌ एकेन कन्द्पे'ण कि' क्ृतसित्यर्थ'; । नन्वित्यामन्त्रणे 
सत्यीरन्तिकस्‌, वा 


विकल्पान्‌ उत्तारुपान्‌ 


ANNAN NNN NNN #* ००५ ००००, 


[पादथ च वासतविकार्थानववोधादिति भाबः] | मन्मथेन 

। येन हि, खत्यी; सकाश' तक्मिन्नगमने सट्नात्याचारात्‌ 
अथवा सति सक्षवे तख कुमारसेव सकाशं नेता मां प्रापयिता অঘ" कुमुदानां वान्धवबन्द्र, सर्वान्‌ 
न्‌ वितर्कान्‌ अपहरन्‌ टूरोकुव न्‌ क्रमिकासह्यताप्रतिपादनेन अवसुराप्रदानादिति भावः, स॒ बा- 


भुपायानां मदनवेदनानिवत्तिहेतुभूतानां चन्द्नरसलेपनादीनां दर्शनानि तई दनानिवत्त क्ल न ज्ञानानि उत्सारयन्‌ र 
विनाशयन्‌ आत्मप्रभावेण तेसतमिहच्यसन्भवात्‌, सर्वान्‌ अन्तरायान्‌ लीकसाचात्कारादीन्‌ विप्नान्‌ अन्तरयन्‌ व्यवघापयन्‌ 
खलनितोत्कराया; प्रवलत्वत्‌, 


सव शङ्का: पित्राद्यनपे च्ानिवखनातडगन्‌ तिरस्क बन्‌ न्यक्ष न्‌ इदानौन्तनीत्‌कछात- 


साइशाशड्गनां सव था दुयं लतवात्‌, खव्नामुन्म,लयन्‌ एतदुतकरणान्तिके खच्जाथास्तुच्छत्वात्‌, खयमभिगमनेन य, 
चात्मनो लाघव' लघुतारुपो दोषलम्‌ आहन्‌ भाच्छादयन्‌ इटानौन्तनोत्कण्डायाः सर्वोपरिवत्ति त्वात्‌ू, कालातिपातः 
परिइरन्‌ मदनवेदनाया: सवथा अस्तात्‌, 


भागत एव माँ নল नेतुमुपस्थित एव। सुतरां नाल विविधकल्प- 
प्रकाशप्रयोजनमिति भाव; | 


(ड) तदिति। तत्तत्माद्धे নী;। यथावाथचचित्‌ कष्ट नापीत्यथ'; 
अनु त कुमार' लच्यौक्षत्य गमनेन जीविता अइम्‌, भायासकारिण' तद्द গন यं तावतूक्ण शोतपत्ते: क्ष शदायिन' 
इद्यदयित' त' जनः सम्भावयामि उच्छासयामि। एतेन सष्मेलनाभावे स चाइच्च मरिष्यत इति सूचितम्‌। 
मदनमुच्छंबा कामहद्धयया यः खे दो च्ल न विह्वलं रक्ष रपलचिता, तामेव तरलिकां कथच्चिद्वलभ्वा कष्ट न विष्टत्य | 


दारुणमदनवेदनावशादसारशरीरतयेति भावः, 


তখন আমি তাঁহাকে वृनिगांग--(क) প্উন্মতে ! कनर्ल একাকী কি করিয়াছেন; দেখ 
যিনি, মৃত্যু কিংবা সেই কুমারেরই নিকট আমাকে 


নিয়া যাইবেন, এই সেই চন্দ্র, উপদ্থিতই 
হইয়াছেন ; ইনি সকল বিতর্ক খণ্ডন করিতেছেন, সকল প্রকার উপায় নিশ্চয় করা দুর | 
করিয়াছেন, সকল প্রতিবন্ধক সরাইয়| দিয়াছেন, সকল আশঙ্কা নীচে ফেলিয়াছেন, লজ্জা 
বিনষ্ট করিয়াছেন, আপনা আপনিই তাহার নিকট গমন করায় যে লঘুত৷ প্রকাশ পায়, সে 
দোষ টাকিয়া ফেলিয়াছেন এবং | 


কাপিক্ষেপ করা দূর করিয়াহেন; (३) অতএব উঠ, 
জীবিত থাকিতে থাকিতে যে কোন 


পএকারে তাঁহার নিকট গমন করিয়া ক্লেশদায়ক সেই 
প্রাণবন্লভকে জীবিত রাবি”; এই ক 


থা বলিতে जठ হি হলিডে কাদা বি পার पमि কামগীড়া বৃদ্ধি পাওয়ায় पर्थ নির্গত 
` (१) भपाइरत्‌। (২) काचित्‌ सवांनिति नालि। 


(২) अनुद्गतजोविता | 
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कथायां महाश ताया अभिसारः । ५४2 . 


अथ नातिदूरोद्गतेन ल्लिशुवनप्रासादमहाप्रणालानुकारिणा सुधासलिल- 
सवानिव (१) वइता चन्दनरसनिभ रनिकरानिव क्षरता अस््रतसागरपूरा- 
निवोद्गिरता श्हेतगइगप्रवाहसहस्थाणीव वमता चन्द्रभण्डलेन ग्राव्यमान«५र२) 
ज्योतूस्रया शुवनान्तरासे, (|) ४ तद्दोपनिवासमिव सोमलोकदर्शनसुखमिवानुः 
भवति जने, (ङ) महावराइ-द'ट्रामण्डलनिमेन शशिना चोरसागरोदरा- 
दिवोधि यमाणे सहोमण्डले, (च) प्रतिभवनसङ्गनाजनेन विकचकुसुद गन्धे्न्द्नो- 


১০০ 


(ग) उश्चलिताया इति। किच, उच्चलितायाख' प्रति प्रस्थिताया मे द्चिण' लोचन' दुनि मित्तनिवेदकम्‌ ` 
घशभसूचक्ष' यथा स्यात्तथा अस्पन्दत। किमपि अशभमित्यथ!, उपचिप्तम्‌ उपस्थापितम्‌, खौणाँ दचिणनयन- ` 


स्पन्द्नस्य वन्य विच्छ द्सूचकलादिति भाव; । 

(घ) अधेति। अथानन्तर' प्रदीषसमय एव तस्मात्‌ प्रासादशिखरादवातरमिति दूरेयान्वयः। विभुवनमेव 
प्रासादसस्य महाप्रणाल' विशालजलनिगेमनमागैम्‌ अनुकरोतौति तेन। सलिलतुल्यशौतलकिरणनिःसारणात्‌ 
वर्तुलत्वाच्च सौधीपरिप्रान्तवत्ति वर्ुलाकारप्रणालानुकारिल' चन्द्रस्य ति बोध्यम्‌ । अव निरङ्गकेवलरुपर्काधापसयी- 
रेकाग्रयानुप्रवेशरुपः सङ्करः। सुधा सौघलेपनद्रव्य' तद्युक्ता सलिलमिति सुधासलिल' तस्य इवानीघान्‌ वहतेव, 
ताइशश्चे तकिरणाद्ति सवत्र भावः। चन्दनरसस्य निभ रनिकरान्‌ धारासमृहान्‌ चरतेव। अश्रतसागरस्य 
सुधासमुद्रस्य पूरागोघान्‌ उद्गिरतेव। तथा य तगङ्गायाः प्रवाहाणां सइ्राण वमतेव। चन्द्रमण्डलेन জনা, 
ज्योत्स्रथा करणेन, सुवनान्तरालै प्राव्यमाने सति। অন उत्तसङ्रस्य चतसृणां क्रियोतूम चाणाच परस्परनिरपेचतया 
संसष्टि; |" केवलशखताद्योतनाय यमुनाजलाद्यसम्य,क्तभागवोधनाथ স্ব तगङ्ग ति স্ব तपदम्‌ । 

(ङ) अ्ेतेति। লন लोके, श्वतष्दोपे निवासमअस्थितिभिव, तथा सोमलोकस्य दशनसुखमिव अनुभवति 
सति, सर्व স্ব तानुभवादिति भावः। অন क्रियोत्प्र चागुणोत्प्र चयीमिंधी निरपेचतया संखष्टिः। 

(च) सहेति। महोमखले, महावराइस्य नारायणद्तीयावतारस्य द्टामण्डलनिमेन श्रसत्वादिति मावः, 
अशिना चौरसागरस्य उद्रादभ्यन्तरादुद्धि यसाण इव सति, चौरचरणवत्‌ सव'त: ञ्वेतकिरण्प्रसरणाद्ति भावः । 


अवा्थाँपमाक्रियीत्‌प्र चयीरङ्काष्ठिभावेन सडर; । 


SS Sree ४४/४४/७१४३.” 


नारा“ 


হইয়া আমার সকল अन्न বিকল করিয়া ফেলিল ; এই অবস্থায় আমি সেই তরলিকাকেই 
অবলম্বন করিয়া! কোন প্রকারে গাঁত্রোথান করিলাম। (१) উঠিয়া সেই দিকেই চলিলাম, 
তখন আমার দক্ষিণ নয়ন স্পন্দিত হইয়া অমন্বল সুচনা! করিল, তাহাতে আশঙ্কা জন্মিল, তাই 
চিন্তা করিলাম যে, “বিধাত| এই আর একটী কিছু উপস্থিত করিলেন।” 

(व) তদনন্তর, ऽखम७ग्‌, আকাশের অনতিদূরে উঠিয়া জ্যোৎস্নাদ্থারা সমস্ত জগতের 
মধ্যস্থান প্লাবিত করিল; তখন সেই চন্ত্রমগুলটা, ত্রিভুবনরপ অট্রালিকার উপরিভাগের 
নর্দীমার নলের অনুকরণ করিতেছিল, চর্ণসংযুক্ত জলধারা যেন বহন করিতেছিল, চন্দনরসের 
প্রবাহসমূহ যেন নিঃসাঁরণএ করিতেছিল, অমৃতসমুদ্রের জলরাশি যেন উদ্গিরণ করিতেছিল 
এবং শ্বেতগঙ্গার অ ংখ্/ প্রবাহ যেন বমন করিতেছিল। (७) জগতের লোক যেন শ্বেতদ্বীপে 
বাস করিতেছিল এবং চন্দ্রলোকদর্শনের সুখ যেন অনুভব করিতেছিল। (5) আদিবরাঁহের 


(९)-*-पूरानिव। (२) অন্ম্মলান। 
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५५० कादस्बरो पूर्वभाग 


दकेरुपन्ियमाणेषु चन्द्रोदयाघ घु, (छ) कामिनो-प्रहित-सुरत-दूतो-सइस्तर-सङ्कलेषु 
राजमा षु, (ज) नोलांशुकावगुण्ठनासु चन्द्रालोकाभयचकितासु कमलवनलच्मोष्विव 
नोलोत्पलप्रभापिहितासु इतस्ततः पलायमानाखभिसारकासु, (भ) प्रतिकुसुदः 
सावदसधुकरसण्डलासु प्रवुध्यमानासु भवनदोधि काकुसुदिनोषु, (ज) रू टित- 
कुसुदवन-बइल-धूलि धबलितोद्रे निशा-नदो-पुलिनायमाने अन्तरोक्षे, (१) (ত) 
चन्द्रोद्यानन्द्निभरे महोदधाविब रतिरसमय इव उतूसवमय इव विलासमय इव 


FS Oa OS ৯৪৯, ৯৮৯০৮৯৮৯৪০৪ PP SP ৮ ses রস % কা ७ 


(इ) দনীনি। प्रतिमबन प्रत्य कग्टहे अद्धनाजनेन कर्वा, विकचानां प्रस्ुटितानां कुमुदानां गन्धो येषु 
तेसाहशैयन्दनोद दे; करणः, चन्द्रोदयाघ पु उपड्टियमागेषु दौयमानेषु सत्सु । 

(न) कामिनौति। राजमाग पु, कामिनीभिः प्रहिताः प्रियतमान्तिकैषु प्र रिता याः सुरतदूत्यस्तासां सहख ण 
समूहेन सङ्घ लैपु सत्सु। 

(ऋ) .नौलेति। नौलांशुकः क्वणवर्ण वसने, अवगुरठनम्‌ अन्धकारसाम्येन तब लोकानामदश नाथे शरौर- 
वेष्टन' यासां तासु, अतएव नीलीत्पलानां प्रभाभिः पिहितासु आच्छादितातु कमलवनलच्जीष्विव अभिसारिकासु 
नायिकाविशेषेषु, चन्द्रख भालोकैन प्रकाशेन यइय' लोका, कदशंनाइय' तेन चकितातु ভদ্বিয়ান্ত रुतीषु, इतस्तत: 
पलायमाना सतीपु। अत्र पदाथ हेतुककाम्यलिङ्गसङ्ञोणां यौतोपमालड्ार।। अभिसारिकालचयमुकत' 
साइिव्यदपणे- 

“अभिसारयते कान्त या मन्मत्रवशथ'वदा। खय' वाभिसरत्येषा धीरे रुक्तामिसारिका ॥" 

(न) দনীনি। कुमुद' कुमुद प्रतोति प्रतिकुमुद्म्‌, भावद्ध' तः सधुकरमण्डल' अमरसमूो यामिसासु, 
भवनदौधि कायाः कुमुदिनोपु, प्रवुध्यमानातु प्रकाशमानासु सतीपु। অন उन्द्रोदथेन समस्तकुमुदिगौनासेव प्रकाशात्‌ 
मवनदौधि कापदीपादानेन भविशेषे विशेषास्यदीष;, स च भवनदौधि कापदपरिद्दारेण व परिइर पीय; । 

(ट) सुंटितेति। अन्तरीचे भाकाणे, स्फुटितख कुमुदवनसय बहलष,लिभिः प्रचुरपरागी; धवलित शसोकृतम्‌ 
उद्रमभ्यन्तर यस्य तस्मन्‌ ताइशे सति, अतएव निशेव नदी नीलत्वसास्यादिति भावः, तस्याः पुलिनायसाने 
तोयोत्यतवालुकानयदेशवदाचरति सति परागाणां यालुकाबद्धवलत्वाद्ति भाव: | অন पदाथ हैतुक काब्यलिद्ग" 
जिरङकेवलरपकक्यङ गातोपमवोरे काययानुप्रवेशरूप: सड्रये ননী: ১১ 


oN 


দন্তমগুলের তুল্য চন্দ্রমণ্ডল যেন পৃথিবীমণ্ডরকে ক্গীরোদসাগরের তিতর হইতে উত্তোলন 
করিতেছিল। (छ) প্রত্যেক গৃহে রমণীগণ, গ্রন্ছটিত-কুমুমযুক্ত চন্দনজলঘ্বারা চন্দ্রোদয়ের 
উদ্দেশে অর্থ होन করিতেছিল। (बो, রাঁজপথগুলি কাঁমিনীগণের প্রেরিত রতিদূতীগণে 
ব্যাপ্ত হইয়াছল। (य्‌) অভিসারিক! নায়িকাগণ, नोगव বসনে সমস্ত শরীর আবৃত 
করিয়া, নীনোৎপলের প্রভার আচ্ছাছিত পদ্মাধনের শোভার হ্যায় বিরাজ করিতে থাকিয়া, 
চন্দ্রের আঁলোকমধ্যে লোকের দর্শনের ভয়ে উদ্বিগ্ন হইয়! চারিদিকে পলায়ন করিতে লাগিল। 
(এ) বাটাস্থিত দীধিকার কুমুদিনীগুলি প্রন্দুটিত হইল, তাহাতে প্রত্যেক কুমুদের উপর 
ভ্রমরগণ আসিয়া বলিতে লাগিল। (6) ্রন্ষুটিত কুমুদের রেণুতে আকাশের মধ্যস্থান 
ধবলবর্ণ করিয়া তুলিল, তাহাতে আকাশটা, রাত্রিরপ নদীর পুলিনের छांग বিরাজ করিতে 

bw ১৯৯৯ 
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कथायां सहाश्व ताया अभिसारः । १५१: 


प्रौतिसय इब जोवलोके, (ठ) शशिसणिप्रणालनिक रे प्रमोद-मुखर-मयर-रव- 
रस्ये प्रदोषसमये, (ड) र्टहोत-विविध-कुसुम-तास्व लाङ्कराग- पटवास-चर्णया 
तरलिकयानुगस्यसाना, নন व বুজ্ছাঁলিছিনন किञ्चिदाश्यान-चन्द्न-लला टिका- 
लर्न"धसरा-कुलालकेन चन्द्नरसचर्चाङ्गरागवेशेनाद्र'ण, (१) तथेव च तया क्षण्ठ- 
स्थितयाचसालया श्रवणशिखरचुस्बिन्या च पारिजातमज्चर्या, पद्मरागरत्वरश्मि- 
नि्मितेनेब रक्षांशकेन कृतशिरोधवगुण्ठना केनचिदात्मीथेनापि परिजनेनानुप- 
लच्चलाणा तस्मात्‌ प्रासादशिखरादवातरम्‌ (ढ) । 


Se ~ a 
“oss ৮ টি পালি 
৮ ~ NSN NNSA ०५.८७ OS PANN Ram Ne ०० ००» 
কক কি কি কিক 


(3) 'चन्द्रोदयेति । चन्द्रस्य उदयेन जानन्द्निभर; प्रभोदातिशयो অন্দিন্‌ ताइशे, अतएव महोदधाविव स्पौते 
इति शेषः, जीवलोके प्राणिगणे, रतिरसमये इव ऽए्गारमये इव, उत्सवसये इव, विलासमये इव तथा प्रौतिमथे 
इव च सति। অন पदार्थृहतुककान्यलिङ्गीपमयोरञ्चगङ्गिभावेन सङ्करः, चतसरी गुणोत्प्र ঘা इत्येतासां मिथो 
निरपेचतया पुनः संखष्टिः, तथा रतिरसेति स्यायिमावस्य खशब्दोत्तिदोषः रसस्य खशब्दोत्तिदोषद्‌, तौ च उत्‌- 
करठामय इवेति पाठेन समाघेयी । 
नय 2 शशौति। शशिमणयद्यन्ट्रकिरणस्पशे न जखखाविणयुन्द्रकान्ता एव प्रणाला जलनिगैमनालानि तेषां 
सा रो यस्मिन्‌ ताइशे, तघा.प्रमीदैन मुखराणां शब्दायमानानां सय राणां रवौः रस्ये 
सति। অন निरङ्गकेवणदपकसलङ्वार: | - Me 

(ढ) ग्टहोतेति। व्टहौतानि विविधानि कुसुमानि तास्व,लानि अङ्गरागः पटवासच,णौनि च यया तया। 
मृच्छोंनिहितेन मूच्छौकाले तरलिकया द्रेन। किद्चिदाश्याना कालेन शुष्कतया इंषट्घनोसूता या चन्दनस्य 
ललाटिका ललाटे तिलकविशेषस्तत लग्ना अतएव ध,सराः, चाकुला विकौर्या अलकाः स्वलितकुन्तला অন तेन | 
আর ব্য तदानौमपि किलित्‌ क्षिन्नेन । चन्द्नरसख चर्चा लेपनभेवाङ्गरागः स एव च वेशसतोन उपलकिता | 
किद्च, নর্থ व तदानों दत्तकपेय व, करठस्थितया भचमालया तस्य कुमारस्य जपमालया चोपलचिता। तथा 


কক কিক 


লাঁগিল। (5) চন্দ্রের উদয়ে আনন্দে পরিপূর্ণ প্রাণিগণ, মহ!সমুদ্রের স্তায় স্ফীত হইয়া, 
যেন শূঙ্গারময়, উৎসবময়, বিলাসময় এবং হর্ষময় হইয়! छन. (छ) চন্দ্রকান্তমণিরূপ 
পয়নাল! হইতে জলনিঃসরণ হইতে লাগিল, এইভাবে আমোদবশতঃ শব্দায়মান ময়ূরগণের 
রবে মনোহর হইয়! প্রদৌষকাঁল উপস্থিত হইল। (5) এমন সময়ে আমি, ' পদ্মরাগমণির 
কিরণে নির্শ্মিতের ন্যায় একখানি রক্তবর্ণ বসনে মস্তক অবগুঠন করিয়া সেই অট্টালিকার 
উপর হইতে নামিলাম; তখন তরলিক! নানাবিধ পুষ্প, তাল, অঞ্গলেপনন্রব্য ও আবীর- 
চূৰ্ণ লইয়। আমার পশ্চাঁৎ পশ্চাৎ আসিতে লাগিল। তরলিকা, আমার ললাটে যে চন্দনের 
টিপ দিয়াছিল, তখন তাহা কিছু ঘন হইয়া গিয়াছিল; সুতরাং আলুলায়িত কেশকলাপ 
তাহার উপরে সংলগ্ন হইয়! ধুমরবর্ণ হইয়াছিল, আর মুচ্ছার সময়ে আমার শরীরে তরলিকা, 
যে চন্দন লেপন করিয়া দিয়াছিল, তখনও তাহ! আর্ ছিল এবং সেই মাত্র আমার বেশবিস্তাস 
হইয়াছিল, সেই জপের মাল! তখনও সেইভাবেই আমার গলায় ছিল এবং সেই পারিজাত- 


(१) भाद्रांद्र य! 
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५५२ कौदंग्बरी 'पूंज भागे 
अवतो्थ च पारिजातकुसुम-मच्ज्वरो-परिमलाकष्ट न रिक्तोकततोपवनेन कुसुद- 

वनान्यपहाय धावता मधुकरजालेन नोलपटावुण्ठनविस्त्रममिव (१) सम्मादः 

यतानुवध्यमाना प्रसदवनपत्षद्दारेण निग त्य तत्‌समोपसुदचलम्‌ (गण) । 

“ प्रयान्तो च तरलिकादि तोयमपरिजनम्‌ (२) आत्मानमालोक्य (২) अचिन्तयम्‌-- 
“प्रियतमाभिसरणप्रद्त्तस्य जनस्य किमिव कृत्य वाह्यन परिजनेन (त) । 
নন্দন एव परिजनलोलामुपदशर्यन्ति । तथाहि, समारोपितशरासनासज्ञासायको- 
$नुसरति कुसुमायुधः, दूरप्रसारितकरः करसिव कषंति शशो, प्रस्वलनभयात्‌ पदे 


FSI DV VSD টপ পপর পাপা जी NN VEN DY ४७४५४५५५८५” ”- 


পাপা পাপা পর শির পিপি পি 


श्रवणशिखरचुस्विन्या कर्णोंपरिवत्ति न्या, तया पारिजातसन्नय्यों चोपलचिता। तथा पझरागरवस्य रश्मिभिः किरणं - 
/निश्चितेनेव, रक्तत्वसान्यादिति भावः, रत्तांशुकेन জন' शिरसः अवगुण्ठन' यया सा। অন क्रिशेतूप्र चालङ्कारः । 

(ण) अवेति। पारिजातकुसुममन्न्या: परिमलेन सौरमेण আল" तेन । रिक्तौकृत' सव घामेवागमनात्‌ 
शून्योकतम्‌ उपवन येन तेन । नौलपटेन यदवगुरठन' तस्य विसम' विलासं शोभां सम्पादयतेव, मस्तकीपरि 
অনব্যাধিনি भावः, मऽकरजालेन भमरसमृहेन, भनुवध्यमाना अनुगस्यमाना भइस्‌, प्रमदवनस्य खकौयीपवनख 
पचहारेण पारुंदारे निगैत्य, तख.कुमारख समीपम्‌ उदचल' प्रस्थितवती । অনাদি क्रियोत्प्रे चालङ्कारः । 

(त) দমালীনি। तरलिकं व बितीया यस्य तम्‌, अतएव अपरिजनम्‌ अन्यपरिजनरहितम्‌। अव्र उदचल- 
मित्यभिधाय प्रयान्तौत्यभिघानात्‌ “एवमुक्तो मन्तिसुख्यी रावण; प्रत्यभाषत ।” इति दर्षणोदाहतवद्भग्रप्रक्रमतादीष:, 
स च 'भ्रासाइशिखरादवातरम्‌ | भवतोय्थ च” इत्युज्नवत्‌ प्रयान्तौत्यव “उच्चलत्ती” इति पाठेन समाधैय: | प्रियतमस्य 
प्रियतमाया वा अभिसरणे प्रहत्तख जनख नायिकाया नायकस्य वा, वा न बहिरङ्गेन परिजनेन कि नास জন্য" 
क्त्यं प्रयोजनमल्ति, अपि तु किमपि नेत्यथ; | 

(थ) ननु नहिं रचणवेचण़ादिकः परिजनकाय्ये को; कतेब्यमित्याइ नन्विति | नन्वित्यवधारणे। एते 
वच्ष्यमाणा: ङुपुमायुधाद्यः परिजनस्य लौलां व्यवहारम्‌ । समारोपितशरासने सन्ये धनुषि आसक्त; सायको थस्य 
स ताहश: कुसुमायुघः, अनुसरति। एतेनास्य एषठरचित्वः सूचितम्‌। दूरे प्रसारितः कर; किरणो हस्तथ देन 

स ताइशः शशी कर कष নীৰ हस्तमाक्तप् , नयतौव | चत ्रियीत्म्रे चालङ्कारः । रागोऽनुरागरः प्रखवलनभयात्‌ 
মঞ্জরীটীও সেইভাবেই আমার কাণের উপরে ছিল, আমি নামিলাম বটে; किए আমার কো 
পরিজনও আমাকে দেখিতে পাইল না। 

0) আমি নামিয়া, উদ্যানের পার্খার দিয়া নির্গত হইয়। তাঁহার নিকট চলিলাম ; তখন 
ভ্রমরগণ, পারিদাতপুষ্পমঞ্জরীটীর সৌরভে আকৃষ্ট হইয়া, উদ্ধানটা भू করিয়া এবং রা 
পরিত্যাগ করিয়া, নীলবর্ণ বসনের অবগুঠনশোভাই যেন সম্পাদন করিতে করিতে আমার 
পশ্চাৎ পশ্চাৎ আসিতে লাগ্িল। 
লা पर 
আবার বাহিরের পরিজনে প্রয়োজন কি ह SN 
করিয়া থাকেন। যথা-_কামদেব गबा लका पु 
১১৮: ধা 5 ধুতে বাণ সন্ধান করিয়! ১১ डी गक्षोन করিয়া अशन করিতে থাকেন, করিতে থাকেন, 


(१)--*वि्मानिव । (२) तरलिकादितौयपरिननम्‌ । (३) अवलोका | 
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নামা महाश ताया अभिसारं: । ५५३ 


पट्टेषवलब्बते रागः, लज्जां एतः জলা पुरः सहेन्‍न्द्रियेधावति 'दृढ्यम्‌, निचयः 
सारोप्य नयत्युतृकण्ठा” इति (थ) ।. ग्रकाशञ्चावदम्‌--“अयि तरलिके | अपि नाम 
सामिवायसिन्दुतकस्तमसपि करेण (१) कचग्रह्दाकृष्टमभिसुखमानयेत्‌” (द)। 
इत्य व वाद्नो'्च मामसौ विइस्यान्ररोत्‌-"भत्तं दारिके | सुग्धासि; किमस्य तेन 
जनंन। आअयभात्मनव तावन्मदनातुर इव भत्त दारिकायां (२) तास्ता्थ ডাঃ 
करोति । तथा, प्रतिविस्बच्छलेन खे दसलिलकणिकाचित' (३) चुस्बति कपोल- 
युगलम्‌, लावण्यवति पयोधरभारे निपतति, प्रस्फ़ रितकर:. स्पृशति रसनावलि- 


पदे দই प्रतिपदचेपम्‌ अवलस्वते धारयति। अनयोः पाश्च रचित्व' ध्वनितम्‌। दयः क्त, ভজা एत: कला 
पृष्ठ समादाय टूरौकृत्य च इन्द्रिये नेयनादिभि: सह पुरः अग्रतो धावति, तथा नियमारीप्य भ्र,व' तव प्रियसमागमो 
सविप्यतीति निययवुच्चिमुत्पाद्य नयति। অলী! सम्म खरचित्व' प्रतिपादितम्‌। 

(द) प्रकाशमिति। अपि नाम अयमिन्दुहतकः खलखभावयन्द्रः साभिव तमपि कुमार' करेण জিহ্বার 
पाणिना, कचेषु कैशेपु यो ग्रही यइण' तेन আন্ধ্' सन्तः ममाभिमुखमानयेत्‌। तथा सति सत्वरलामेन भद्रः 
भवेदिति भावः। অন किरणहस्तयोर्भदेषपि श्र षेग़ामेदाध्यवसायादतिशयीत्िरलङ्कारः। 

(घ) इतीति। असौ तरलिक्षा। मुरधा सरलवुद्धिरस, अतएवंव' ब्रवोषौति भाव: । अख चन्द्रस्य, 
तेन जनेन कुमारेण कि' प्रथोजनम्‌ । अय चन्द्रः, আনান ন खयमेव | . तास मदनातुरसस्वन्धिनीः सर्वाः, चेष्टा 

&व्यवहारान्‌ं करोति । खेदर्साललकणिकाचित' घन्मेजलविन्दुव्याप्त तव कपीलयुगल' प्रतिविस्वच्छलेन चुस्वतौव। 
অল सापड्रवाँ प्रतोयमाना क्रियोत्प्रे घालङ्वार; । न तु काय्य ण कासुकब्यवहारसमारोपेऽपि समासीति', अयमात्मनेव 
. तावदित्याद्ना इयोरपि प्रस्तुतत्वात्‌ प्रस्तुते अप्रस्तुतब्यवहारसमारोपस्यं व समासोत्षिविषयत्रात्‌)1 लावण्यवति 
पयीधरभारे तव विस्त,तस्तनयुगले निपतति प्रतिविश्वच्छलेन लगतीव, वचसा नायकंवदिति भावः। अवापि पूव वद- 
लडुगरः। प्रस्फ,रित: प्रदीप्तः सास्तिकमावीद्यात्‌ দন্ধন্দিময करः किरणो इस्त यस स तादृशः सन्‌, रसनावलेः 
. कालीदास, मणीन्‌ स्प. शति, नोवीसवलनसमये नायकवदिति भावः। আন किरणइस्तयीभ देऽप अ षेणामेदाध्य- 


ANN পাত পিসি সস लकल 


চন্দ্র, দুরে কর প্রসারিত করিয়া হস্তধারণ করিয়াই যেন নিয়! যাইতে থাকেন; श्व! যাইবার 
ভয়ে, অনুরাগ আসিয়| প্রত্যেক পদক্ষেপে ধারণ করিতে থাকে; মন লঙ্জাকে পিছনে 
রাখিয়! অন্তান্ত ইন্দ্রিয়ের সহিত অগ্রে अत्थ ধাবিত হইতে থাকে এবং “নিশ্চয়ই প্রিয়তমের 
সহিত সম্মেলন হইবে, এইরূপ নিশ্চয় ধারণ! জন্মাইয়া উৎক$| আসিয়া নিয়া যাইতে থাকে।” 
(দ) তাহার পর, প্রকাশ করিয়া কহিলাম-__ণতরলিকে ! এই খলস্বভাব চন্দ্র, আমার .স্থায় 
তীহাকেও করদ্বারা কেশধারণপূর্ববক আকর্ষণ করিয়া আমার দিকে কিছু পথ আনিবে কি?” 
(ধ) আমি এইরূপ বলিতেছিলাঁম, তখন তরলিকা झाड করিয়া আমাকে বলিল- "্রাঁজকন্টে | 
“আপনি সরলবুদ্ধি কি না, তাই এইরূপ বলিতেছেন; প্রকৃতপক্ষে সেই ব্যক্তিদ্বার! চন্দ্রের 
প্রয়োজন কি? চন্দ্র ষে,.নিজেই কামাতুরের ন্যায় আপনার প্রতি সেই সকল ব্যবহার 
করিতেছে। - দেখুন ঘর্শজলবিন্দুসমূহে ব্যাপ্ত আপনার গণ্ডযুগলকে প্রতিবিশ্বচ্ছলে .যেন 
(২) किरण” (२) भत्तृदारिकाया;। (३)-भद्धित' । 


७० 
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১১ নর 
২৪৪ ` कादख्बरी ` पूवभागी 
जसे निर्ल-नख-लग्नसूत्ति; पादयोः पतति (ঘ)। किद्धास्य मदनातुरस्थेब 
: वपुस्तापाच्छंष्कचन्द्नानुलेपपाण्डतां. वति, (१) स्णालवलयधवलान्‌ करान्‌ 
১১ प्रतिमाव्याजेन स्फटिकसणिकुश्मिषु निपतति, केतको-गर्भ-केसर-धसर-पाद: 
“ कुसुदसरांस्यवगाहते, सलिलशोकराद्रान्‌ शशिमणोन्‌ करेराख्रशति, देष्टि विघटित- 


: चक्रवाकमिथुनोनि.कमलवनानि ।” যনস্বান্দ স্ব ततकालोचि देरालापे स्तया सह 
- तसुद्द शसभ्य पागसंम्‌ (न) । 


NSS 
টাটা টি INN কক কি + 


` -वसायादतिश्योत्तिरलङ्गारः। तथा निन्मेलेषु नखेषु तव चरणनखेषु लग्ना संक्रान्ता मूत्तिय॑ स ताहशः सन्‌ तव 
.. पादयोः पततीव, अपराइनायकवदिति भावः। অন प्रतौधमाना क्रियोतूप्र चालङ्कारः । 

(न) किच्चेति। किञ्च अपि च। सदनातुरस्यव अस्य चन्द्रस्य वपुः कत्त, तापात्‌ मद्नसन्तापादिव, 
যদ चयन्दनस्य चनुलैप: प्रलेपसदत्‌ पाण्डुतां वहति धारयति | चतीपसासङीरण प्रतीयमाना সনুন্দ चालडगर: । 
सयालवलयवत्‌ धवलान्‌ रुणलवलयेन धवलां, करान्‌ किरणानेव हस्तान्‌ धत्त, मदनसबन्तप्तजनवदिति भाव: । 

“अव किरणइस्तयोभे दे पि স্ন वेणमेदाध्यवसायादतिश्योल्षिरलङ्कारः । प्रतिमाव्याजेन प्रतिविस्वच्छलेन, स्फटिक- 
सणीनां कुट्र्मेषु बद्धभूमिषु निपतति लुठति, मदनातुरवत्‌ सन्तापनिह्वत््यथ নিনি भाव; । অনাদস্ট तिरलङ्कारः। 
: कैतकयाः पुष्प गर्भकेसरवत्‌ अभ्यन्तरस्थकिच्नस्कवत्‌ घब्सर; पाद: किरण एव चरणो यख स লাস: प्रतिसाव्याजेन 
! -कुमुदसरांसि कैरवपूण सरोवरान्‌ अवगाहते मदनसन्तापशान्ताथनिति भाव; 
` गयोतिय, अनयोरड्रशद्विमावेन सङ्रः। मदनतापेन चरण्स्यापि पाण्ड ता 
मिति नापृष्टाथ वादीषः । सलिलशीकरंः खस्म शे न নিংভুন ज॑ लबिन्दुभिः अ 
करे: किरणं रेव इले! आरशति स्प,शति, 
रखड्ारः। तथा विघटितानि रातिवियोग 


। आत्राष्यपक् तिरलद्वारः पूर्व वर्दात- 
जातेति प्रदशनाथ केतकौत्यादिविशेषण- 
दरो: জিরাঘান্‌ शशिमणीन्‌ चन्द्रकान्तान्‌ 
मदनतापनिह त्यथ मिति भाव:। अताप्वमेटाध्यवसायमूलातिशयीत्ति- 
स्थ नं सगि कत्वादियुक्षानि चक्रवाकानां पिणं मिथुनानि द्म्पतयः 
: यैम्यतानि ताहशानि कसलवनानि, ইতি एप्तिरेंव कमलवनं यक्रवाकमिथ नानि विघटितानीति सन्यमानस्तानि 
_सड़ोचयन्‌ तेषु দিম ম' करोतीव, ये किल प्रियतमो: सम्भे लन' न सन्ते तान्‌ प्रति सम्झे लनेच्छोः कामात्त स्थ 
চুদন করিতেছে, লাবণ্যযুক্ত उनमऽएन যেন লাগিয়া পড়িতেছে রদ্থুরিতকরে আপনার 
কাঞ্চীদামের মণিগুলিকে স্পর্শ করিতেছে এবং আপনার নিৰ্ম্মল নখসমূহে লগ্চদেহ হুইয়! 
'চরপধুগলেই যেন পতিত হইতেছে। (ন) বিশেষতঃ কামাতুরের স্থায় চন্দ্রের শরীরটা, 
'কামসন্তাপবশতই যেন চন্দনের छक প্রলেপের ন্যায় পাও্বর্ণ বহন করিতেছে, সুখালবলরের 
झाड अम কিরণ ধারণ করিতেছে। প্রতিবিষ্ছলে ক্ষটকময় ভূমিতে লুণ্ঠিত হইতেছে, 
“কেঙকীপুষ্পের অভ্যন্তর্থ কেসরের ন্যায় ধুসরবর্ণ চরণ হইয়া প্রতিবিহচ্ছলে কুমুদপূর্ণ 
“সরোবরে অবগাহন করিতেছে, জলকণাতে আর চন্দ্রকাস্তমণির উপরে হস্ত- আমর্শন করিতেছে 
'এং রাত্রি উপস্থিত হওয়ায় চক্রবাকদম্পতিগণ, যে পশ্নবনের নিকট হইতে চলিয়! গিয়াছে, 
নেই পর্পবনগুলিকে যেন বিদ্বেষ :করিতেছে।” এই প্রকার এবং সেই সময়ের উপযুক্ত 


: अडा অনেক প্রকার আলাপ করিতে করিতে তরলিকার সহিত সেই স্থান লক্ষ্য করিয়া 
চলিলাঁম |. 
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নি করলার 


कथायां महाश्‍व ताया अभिसारः ছু 


অল च माग -लता-कुसुभ-रजोध सरं चरणयुगल' कैलासतटाचचन्द्रो दयप्र रुत-(१) 
चन्द्रकान्तमणिप्रस्तवणे प्रचालयन्तो, (२) यस्मिन्‌ प्रदेशे स आस्ते. तस्मिन्नेव चास्य 
सरसः पश्चिमे तटे घुरुषस्येव रुदितर्ध्वान' विप्रकर्षात्ा तिव्यक्तसुपालन्षयम (प) । 
दक्तिणेक्षणस्फु रशन च प्रथमभैव सनस्याहितशङ्झा, तेन सुतरामवदोण छुदयेक 
किमप्यनिष्टसन्तः काथयतेव विषखे नान्तरात्मना “तरलिके | किमिदम्‌” इति 
सभयसभिदधाना वेपमानगात्रयष्टिस्तदभिसुखम्‌ (३) अतित्वरितमगच्छम्‌ (फ)। ० 

अध निशोधप्रभावादुदूरादेव विभाव्यमानखरसुनत्तात्त नाइम्‌-“हा इतोऽस्मि, 
हा दग्धोऽस्मि, हा वञ्चितोऽस्मि, हा किमदमापतितम्‌, कि' हत्तम्‌, उत्सन्नो- 
ऽस्मि (४)। दुरात्मन्‌! मदनपिशाच! দাদ! निष्ठण! किमिदमक्तत्य- 


কাকা কাকি কক কিক 


विष षो युन्यत एवेति भाव:। অল प्रतीयमाना क्नियोत्प्रे चालङ्ञारः। तमुद श' तेन कमारयाध्यासितपूव प्रदेशम्‌ ˆ 
अभि लक्ष्यौक्तत्य उपागतम्‌ । ४ 
(प) নন্ননি। विच्च, कँलासतटाचन्द्रकान्तमणिमयादित्यथः, चन्द्रोदयेन प्रस त' गलितं यचन्द्रकान्तमणीनां 
प्र्त्रण' निक रस्तस्मिनू, मागे पथि यानि लताकुसुमानि तेषां रजोभिः परागं ध सरं खकौय' चरणयुगल' प्रचालयन्ती 
यहम्‌। स कुमारः। अस्य सरसः अच्छोदस्य। विप्रकर्षाह रत्वात्‌ नातिव्यक्तम्‌ অলনিক্সভ' रुदितध्वनि 
रोरनशव्दम्‌, उपालचयम्‌ भश्णणवम्‌ । 
(फ) হঘিঝনি। किच, दचिणेचस्फुरणेन दिणनयनशन्दनेन, आहिता उत्पादिता মন্ধা भाती यसाः 


रा अहम्‌, तेन॒ रुदितध्वनिना सुतरामत्यन्तम्‌ अवदीण हृद्येव सती । इंहेनान्तरात्मना करणेन सभयममिद्घाना । 


वेपमाना कम्पमाना गाबयथियं छिवत्‌ ক্স" शरोर' यस्याः सा। 
(ब) अधेति। निशीषप्रभावात्‌ राविप्रभावेण सव षामापेचिकनिस्तसलादित्यय :। “निशौधस्तु पुमानईराव 


स्याद राव्रिमावके ।” इति मेदिनो। केचित्त अईरा्प्रभावादिति व्याचचते, तदसत्‌, प्रदोषसमये निगंताया _ 


সস সই See ন 


DT ~~ ০ ক TS hid 


(श्‌) সেখানে চন্দ্রের উদয়ে, কৈলাসপর্ববতের শৃঙ্গ হইতে চন্দ্রকান্তমণির जग নিত 
হইতে ছল, এদিকে পথের লতাজাত: কুন্থমের - রেখুতে আমার চরণধুগল: ধুরবর্ণ হইয়া 
গিয়াছিল ; সুতরাং সেই জলে চরণযুগল প্রক্মালন করিতেছিলাম--এমন সময়ে, তিনি যে স্থানে 
ছিলেন, অচ্ছোদসরোবরের সেই পশ্চিমতীরে, দুরত্বনিবন্ধন অস্পষ্ট কোন পুরুষের যেন রোদনধ্বনি 
শুনিতে পাইলাম। (क) এদিকে প্রথমেই দক্ষিণচক্ষু স্পন্দিত - হইয়া আমার মনে আশঙ্কা 
জন্মাইয়াছিল ; সুতরাং আবার সেই রোদনধ্বনি শুনায় হৃদয় যেন বিদীর্ণ হইয়! গেল এবং 
অন্তরা! বিষণ হইয়া মনের নিকট যেন কোন বিপদের সংবাদ বলিতে লাগিল, তখন আমি 
ভয়ের সহিত বলিলাম__প্তরলিকে ! এ ব্যাপারটা কি”? : আমার কিন্তু শরীর  কূপিতে 


bd 
1 


লাগিল_-এই-অবস্থায় আমি অতি তাড়াতাড়িসেই দিকে যাইতে লাগিল।ম। - এ 
(द) - তদনন্তর, রাত্রির নিস্তবধতাবশতঃ দু হইতেই স্বর শুনিয়া বুঝিতে পারিয়াছিলাম | 


যে,কপিঞ্জল উন্মুক্ত কে আর্তনাদ করিতেছেন_হায় |! মরিলাম্‌, হাঁয়! কপাল 'পুড়িল, 
সাই লা ১ नमक» मम. 
(১ ন-"। (২) चालयन्तौ। (३) क्कचित्‌ तदिति नांखि। ¦ (४) उंच्छि्रो्ि। ৮৮ ` ' 
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` मनुडितम्‌ ? आः पापे। <दुष्क तकारिणि ! दुवि লীন | मदां ते ! किमनेन 
त$पक्ततम्‌ ? आः पाप! दुश्चरित! चन्द्र! चाण्डाल! (१) छतार्थोइसि १ 
इदानोमपगतदाक्तिण्य। दक्षिणानिलहतक | पूर्णसत मनोरथाः, জন" यत्‌-(२) 
ऊत्त व्यम्‌ ? वहेदानीं यथेष्टम्‌, (ब) हा भगवन्‌ । शव तकेतो ! पुत्रवत्सल ! 
न वेत्‌ंसि मुषितमात्मानम्‌, हा धम्म! निष्प्ररिग्रहोऽसि, हा तपः | निराखयससि, 
हा सरखति ! विधवासि, हा सत्य ! अनाथमसि, हा सुरलोक | शून्योऽसि (भ) । 
सखे ! प्रतिपालय माम्‌, अहमपि भवन्तसनुयास्यामि, न शक्वोसि भवन्त' (३) 
विना चणमप्यवस्थातुमेकाको । कथमपरिचित इवाइष्टपूव इवाद्य सामेकपदे 


Nese অপ এ ক ক ० 
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महाद्व तायाः कियन्माबपधातिक्रम एवाईराव्रासब्भवात्‌। दूरादेव विभाव्यमानः अय' कपिक्ललस्य खर इत्य 
परिचोयमान: खरी यख तम्‌, उन्म ्ञत्त नादम्‌, इत्ये तानि चान्यानि च विलपन्त' कपिञ्चलसश्रौषमिति परेणान्वय:। 
इतो;खि दं वेन। दग्धोऽस्मि शोकानतैन। वस्ितोऽस्मि विधाक्रा। अःपतितम्‌ उपस्थितम्‌। हत्त' जातम्‌। 
उत्सन्नो दं वेन मूलादुत्‌खातोऽस्मि। निष्ठ ण | निद्द'य ! अक्तत्यमकाय्यम्‌। अनेन पुस्डरोकेण ते तव किमपक्ततम्‌, 
यत्लमेव निमित्तीभूय एन' ब्यापादितवतीति भाव: । चाण्डाल ! चाण्डालतुल्यातितृश'स !। कृतायोंइसि पुण्डरीकख 
खत्युविधानादिति भाव: | इदानों न तु पूव मिति भावः, अपगत' दाचिण' यस्य तत्सम्बोधनम्‌, खलखनाव- 
दचिणवायो || भव दाचिए्यग्रव्ट्ख द्घिणदिग बत्ति लाथ कत्व विरोधात्‌ औदार्य्यांथ कत्व च तत्समाधानादिरोधा- 
भासोःलडर: | इदानीं यथेष्टम्‌ इच्छानुसारेण वह सञ्चर | 
(भ) हैति। आत्मानः सुषित' दं वेनापहतसवं ख' न वेतृसि न जानासि । নিন विद्यते परिग्रह: खौकारी, 
यस स ताट्टयो;सि, লিন: पर' कख परियइ' कुर्य्या इति भावः। बिधवासि पत्यः पुण्डरौकर्स मरणादिति 
भाव; | एतैनाख वाचस्मतित्व' ध्वनितम्‌ । सुरलोक | खगे।। 
_ (म) सख इति। प्रतिपालय দনীঘ। एकपदे सहसा | “ततचर्ण দই तुल्य” इति हलायुध: । 


হায়! বঞ্চিত হইলাম, হায় এ कि উপস্থিত হইল, কি ঘটিল, এ যে একেবারে উৎসন্ 
হইণাম। ছ্রাত্মন! মদনপিশাচ! পাপিষ্ঠ! নির্দয়! এ কি अकार्षं অনুষ্ঠান করিলি 
অ! পাপিষ্ঠে! পাপকারিণি ! ছুধিনীতে । মহাশ্বেতে! এ তোর কি অপকার রা 
ছিল? অ! পাপিষ্ঠ! ছুশ্রিত্র। চন্দ্র। চণ্ডাল! কৃতার্থ হইয়াছ? হে দক্ষিণবায়ে । 
এখন তোমার সে बाकि দূরীভূত হইয়াছে, মনের অভিলাষ পূর্ণ হইয়াছে, যাহ! করিব 
তাহ! করিয়াছ, এখন ইচ্ছামুসারে বহিতে থাক। (छ) হা! তব টি 
পুত্রবৎসল ! আপনার সর্বস্ব অপহৃত তইয়াছে, তাহা জানিতে পারিতেছেন না। হা! वर्ध 
3 চি গ্রহণ করিবে? হা তপস্তে | তুমি এখন নিরাশ্রয় হইলে, इ] তি 
হইবে, হা সত্য! তুমি অনাথ হইলে, হা স্বর্গ লাক! তুমি र হইলে 
টি or আমার প্রতীক্ষা কর, আমিও তোমার অনুগামী হইব? তি 
ন একাকী ক্ষণকালও থাকিতে পাঁরিব না। টা शाररिक নাই: সহিত পরিচয় ङ्ब নাই এবং 


(১ ` चण्डाल || (২) क्चित्‌ यदिति नाति | 


(१) सवता | 
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कथायाम उपरतएुण्डरोकवण' ना | ४४७ 


उत्रुज्य प्रयासि, कुतस्तवेयमतिनिष्ठ रता, कथय त्वदृते क्व गच्छामि, क' याचे 
क शरणमुपेसि। अन्धोऽस्मि संवत्तः, शून्या मे दिशो जाताः, निरथं कं जोवितम्‌, 
अप्रयोजन' तपः, नि सुखाश्च लोकाः। केन सह परिस््रमामि, कमालपामि (१) । 
उत्तिष्ठ; देहि भै प्रतिवचनम्‌, (२) क्व तन्ममोपरि सुह्ृत्प्रे म, क सा स्मितपूर्वाभि- 
भागिता च” इत्येतानि चान्यानि च विलपन्त' कपिच्चलमखीषम्‌ (म) । 

तञ्च স্মুলা पतित रिव प्राण टू रादेव सुक्त कताराक्रन्दा सरस्तोरलतासत्ति- 
त॒व्यभानांशकोत्तरोया (২) यथाशक्षित्व रते रज्ञात-सम-विषम-भूमिभाग-विन्यस्तेः 
पाढ्प्रच्चेपे; प्रखवलन्तो पदे पढे, केनाप्यत्चिप्य नोयमानेव त' प्रदेश' गत्वा, (य) 


NTA সা ०००० 
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उत्खज्य परित्यज्य । त्वहते त्वां बिना। शरण्सुपमि रचक' लमे। अन्योऽि त्वच्छो कजनितसीइन ट्रष्टिणता- 
लोपादिति भाव; । शूत्या इत्यादी सवत्र तवाभावादिति भावः। लीकाख्रीणि सुवनानि, লিল विद्यते सुख यैषु 
तै ताइशा नाता इति शेषः । व्मितपूव म्‌ अभिसाषितु' शौल' यस्य स तथोत्ञास्तस्य भावः सा । ख.घातीः शाब्दवी घे 
शक्ति ब्रुवतां नैयायिकानां सते परिचितसरेणोच्चाय्यमार्ण : हा इतोऽकरोत्यादिशव्दँः कपिञ्जलविषयकः वीधमाकष- 
मिलर्ष;, “यदाशौष' द्रौपदी रङ्गमध्ये” इत्यादिवत्‌। ग्रवशणेन्द्रियजन्यप्रत्यचे शक्ति' हवतां मीमांसकानां मते तु 
ताइशशाब्द्वीष एव लघणेति। अथवा धातूनामनेकाथ लात्‌ अंग्रौष' खरपरिचयादनुमानेन कपिन्नलमज्ञासिष- 
मित्यथ : । 
(य) तञ्चेति। पतितं रिव वहिगेतं रिव वहियैन्तुमुद्यर्त रिवेत्यथ प्राणं रुपलछिता, दूरादेव सुक्त: एकतारः 
^” यत्य आक्रन्दी रोदनध्वनिय या सा, सरसस्तौरेषु या लतात्तासु ञासक्त्या लचयितुमनवकाशात्‌ संलग्रतया ब ठ्यमानं 
छिद्मसागम्‌ म शक पःरहितवस्त्रम्‌ उत्तरोय' वखच्च यस्याः सा, यथाशक्तितवरितं : शक्तपनतिक्रमेण शौप्रक्षते,, अज्ञातेषु 
अपरिचितेषु समविषमेषु समतलविषमतलेषु भूमिमागेषु विन्यस्त : पादप्रचेपं: पदे पदे प्रस्वलग्ती, केनापि जनेन 


নাও 
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যাহার সঙ্গে কখনও দেখ। হয় নাই-__এইরূপ লোকের স্তায় তুমি কেন আজ আমাকে হঠাৎ 
পরিত্যাগ করিয়া! যাইতেছ ? তোমার এই অত্যন্ত নিষ্ঠুরতা আজ কোথা হইতে আসিল? 
বল তোমাকে ছাড়িয়া কোথায় যাইব, কাহার নিকট প্রার্থনা করিব এবং কাহার শরণ 
লইব? আমি অন্ধ হুইয়াছি আমার সকল দিক্‌ भूछ বলিয়া বোধ হইতেছে, জীবন অনর্থক 
মনে করিতেছি, তপন্তার প্রয়োজন নাই এবং ত্রিভুবনের কোথাও সুখ নাই। আমি কাহার 
সহিত বিচরণ করিব এবং কাহার गएं আলাপ করিব? ভাই! উঠ, কামার কথার উত্তর 
দাও, আমার উপরে তোমার সেই বন্ধুর প্রণয় আঁজ কোথায় গেল এবং ঈষৎ इछ করিয়া 
সেই কথা বলা, অ.জ কোথায় গেল”; তখন কপিঞ্জন এই রকম ७. जां অনেক রকম 
বিলাপ করিতেছিলেন। 

(য) তাহা শুনিয়া মামার প্রাণ যেন বহির্গত হইতে উদ্ধত হইল, আমি দুর হইতেই 
মুক্তকঠে উচ্চস্বরে রেদিন করিয়া উঠিলাম, গরোবরের নিকটবর্তী লতাঁতে সংলগ্ন হইয়| আমার 
পরিহিত ও উত্তরীয় বন্ধ ছাড়িয়া যাইতে লাগিল, অপরিচিত সমতল ও ব্ষমতল ভূমিতে 


. (१) केन বাঘা" करोमोत्यपिक; पाठ; क्वचित्‌ । (২) मे विलपतः। (३)'"“लतानुषल्यमानः-। .. 
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সুদ कादब्बरो . पूव भागे 


सरस्तोर(सोपव(त्त নি शिशिरशोकरासारस्त्राविणि शशिसणिशिलातले विरचित 
कुसुद-कुवलय-कमल विविध-वनकुसुस-सुकुमार (१) स्रणालमय कुसुसशर- 
सायकसयसिव शयनमधिशयानम्‌, (र) अतिनिष्पन्द्तया सत्पदशव्दसिवा- 
कण सन्तम्‌, (ल) अन्तःकोप-शमित-(२) मदन-सन्तापतया तत्क्षण-लब्ध-सुख- 
प्रसुप्तसिव, (व) सन;चोभ-प्रायञ्चित्त-प्राणायामार्वाखतसिव, (श) अतिप्रस्फ रित- 
সম “त्वतृक्तते मेयमवस्थ “ति कथयन्तमिवाधरेण, (ष) इन्दु-द ष-परिवत्तित- 


এ লালা শা বর পান, পা. "१५ आजकी নাশ 
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उत्चिप्य उत्तोल्य नौयमानेवाइस्‌, त' कुसारध्य,षित' प्रदेश' गला तत्चणविगतजीदित' त' सहाभागमद्राचनिति 
परेणन्दयः। इत: पु सि दितौयँ कवचनान्तपदानि भहाभागमिति वच््यमाणस्य विशेषणानि । भव क्रियोत्प 'चालडार! । 
. (र) सर इति। शिशिर' शौतल' शौकरासार' जलविन्दुधारां सवति चरतोति तिन्‌, शशिमणिशिलातले 
चन्द्रकान्‍्तमणिपाषाणोपरि, बिरचित' निशश्चिंतम्‌, कुमुद; चे तोत्पले: कुवलयं नौंलोतपले: कमल: पदनः विविध - 
ब नकुसुमँ य सुकुमार' कोमलम्‌, तथा घणालमयस्‌, अतएव कुसुमश्रस्य मदनस्य सायकमयमिव वाणनिप्पन्न मव 
खित' शयन' शव्याम्‌ अधिशयानमवितिष्ठन्तम्‌ । क्रियरीतृप्रे चालङ्गारः । : 
ঝি) अतौति। अतिनिषन्दतया तुना, मम पदशब्दमाकर'यन्तमिव | प्रायेणैव नायका उत्कण्ठा- 
वशाप्रायिकानामागमनकालौनपद्शब्दमाकरण यन्ति | क्रियोतप्रे चा । 
| (ब) अन्तरिति। अन्तःकोपेन मस।नागमनान्यानसिकक्रोषेन शमितो मदनसन्तापी यस्य तस्य भावल्या 
हेतुना, तस्मिन्‌ चणे ल्' यत्‌ सुख' तेन प्रसुप्तः निद्रितमिव । क्रियोत्प्रे चा । 
: (श) सन इति। मनःचोसख ब्रह्मवर्थबिरोधिनो मदनवेगजनितचित्तोह लनस्य॒तन्जनितपापस् त्यथ : 
प्राययित्तरपो यः प्राणायामः कु्कात्मकस्तसिन्नवस्थितमिव, निपन्द्लाद्ति भावः | क्रियोतूम घा । "पापचधैमाव 
साधनत्व न विधिमोषित' क्या प्रायञ्चिच"सिति खच; । 


(ष) অনীনি। अतिप्रस्मुरिता अतोबप्रदीप्ता प्रभा तस्य ताट्टगेन अधरेण कारणेन, লন্জ तव निमित्त मम 
१ चत्यु&पा अवस्था जातेति शेषः, इति कथयन्तनिव । দ্গিমীন্দ ঘা। 


সি 
১৯৯৯৯৯২০২ 


तर অমুমাঁরে ক্রুতবেগে পদক্ষেপ করায় প্রত্যেক পক্ষেপেই পড়িয়া যাইতে লাগিলাম 
এবং কেহ যেন আমাকে উত্তোলন করিয়| নিয়া গেল-_এইভাবে আমি সেই স্থানে যাইয়া, 
সেই সময়েই মাত্র জীবন চলিয়া গিয়াছে_.এই তবন্ায় সেই মহাভাগ মুনিকুমাধকে দেখিতে 
পাইলাম। (ब) সরোবরের তীরের নিকটে, শীতলজলবিন্দুবর্ধা বৃহৎ একখান! চন্দ্রকান্ত- 
মণির উপরে মৃণালময় একখানি শয্যা निर्खिङ ছিল; শ্বেতাৎপল, নীলোৎপল, शन्न ও নানা- 
বিধ उ পুষ্পে সেই শ্য্যাখানি আরও কোমল হইয়াছিল; সুতরাং কাঁমদেবের বাণদ্বারাই 
যেন তাহা! নিৰ্ম্মিত হইয়াছে ববিয়া বোধ হইতেছল ; সেই শয্যার উপরে তিনি শয়ন করিয়া- 
ছিলেন। (न) অত্যন্ত নিষ্পন্দভাবে ছিলেন বলিয়া আমার পদশব্ই যেন শুনিতেছিলেন। ` 
(व) মনের ক্রোধে মদনসন্তাঁপ নিবারিত হওয়ায় তখন যেন সুখে নিদ্রা যাইতেছিলেন। 
(४) মনের উদ্দীপনানিবন্ধন পাপের প্রায়শ্চিত্তম্বরূপ কুস্তক অবস্থাই दत অবস্থান করিতে- 
ছিলেন। (ब) ওঠযুগলের প্রভা তখন अडा প্রকাশ পাইতেছিল; সুতরাং তাহা छांग्र। 
(१) सुकुतारमालामग्रनिव । (२). अन्त:कृतान्तोपश्रमित-.., अन्त:चोभशतित...| 
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कंधायांम ___ उपरतपुण्डरोकवण'ना। ५५४. 
देहतया ए्साग-निपतितेमंदन-दहन-विन्नल-ठ दय-न्यस्त-इस्त-नख-मयखच्छलेन 
च्छिद्वितमिव शशिकिरणेः, (स) उच्छुष्क-पाण्ड रया (१) खविनाशोत्‌पन्नया (२) 
सद्नचन्द्रकलयेव चन्दनलेखिकया रचितललाटिकम्‌, (३) (इ) “मत्तः प्रियतरः (8) 
तबापरो जनो जातः” इति कुपितेनेब जोवितेन -पर्रित्यत्ताम्‌, (च) मन्मथव्यथया 
सइतानसून्‌ खबमिवोत्रुज्य निञ्चेतनतासुखम्‌ (५) अनुभवन्तम्‌, (क) भ्नङ्खयोग- 
विद्यासिव ध्यायन्तम्‌, (ख) अपूव प्राणायाम सिवाभ्यस्न्त म, (ग) उपपादितास्मदा- 


সস 


এ ক ANNA, 
৮৯৮৮৯ ~ 
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(स) इन्दिति। इन्दु षेण अधिकोत्तापकतया चन्द्र प्रति विद्दे घेण परिवत्ति तदेहतया न्य ज्ौक्षतश्रीरतया 
~ ति >, वि 2 ~ > 
हंतुना, एडभागनिपतित: शशिकिरण: मदनदहनेन कामानलेन विह्वलः यत्‌ हृदय বল न्यस्तस्य इलस्य नखमय खानां 
छलेन छिट्रितमिव, सन्नातच्छिद्रमिव, वघसोऽधः प्रखतानां नखकिरणानामपि शडपतितचनद्रकिरयतुख्यलात्‌ অলী 
चन्द्रकिरणा एव ই" भित्ता नखकिरणच्छलेनाधोनिगता इवे त सरलाथ :। क्रियीतृप्र चा । 
(ह) उच्छप्वाति। उच्छुष्का चासौ पाएड,रा चेति तया, खखावानी विनाशाय उतृपन्नया उद्तिया 
अकाले अस्थाने স্ব ग्रहनंघवाणामुदयस्थ विनाशसूचकत्वादिति भावः, मद्नसस्वधिमी या चन्द्रकला तथेव स्थितया, 
१ 
चन्दनस्य लेखिकया भईचन्द्राकारया रेखया रचिता कपिज्ञलेन निर्न्मिता ललाटिका लत्वा2 तिलकविशेषो यस्य तम्‌ | 
অন द्रव्योतूप्र घालङ्वारः । 
(च) मत्त इति। अपरो महाश्चेतालचण इत्यथ:। इति इतीः। क्रियोत्प्र चा । 
| নন্মধীনি। खथमात्मनव, मन्मथन्ययया कामपीड़या सह एतान्‌ भसून्‌ प्राणान्‌ ভন্ভুজ্য व विहाथेव 
निष तनतया यत्‌ सुख' तदनुभवन्तम्‌, सत्या चेतनायां नानाविधसंसारभावावेशेन दुःखसन्भवाद्ति भावः। অন 
सहोत्तिक्रियोत्भ्र चयीरङ्काङ्किभावेन सङ्रः | 


(ख) अनङ्गति। अनङ्गम्वन्धिनो या योगविद्या तां ध्यायन्तमिव, निष्न्दलादिति सावः। क्रियोतृप्र चा । 


যেন বলিতেছিলেন যে, “তোমার खरे আমার এই অবস্থা হইয়াছে।” (ग) চন্দ্রের প্রতি 
বিদ্বেষবশতঃ দেহ পরিবর্তিত করিয়! শয়ন করিয়াছিলেন, তাহাতে পিঠের উপরে চন্দ্রের কিরণ 
পড়িয়াছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যে, কামানলে বিহৰ হৃদয়ের উপরে যে হস্ত সংস্থাপন 
করিয়াছিলেন, তাহার নখের কিরণচ্ছলে সেই চন্দ্রের কিরণগুলিই যেন দেহ ভেদ করিয়া 
ছিদ্র করিয়! দিয়াছে । (रु) कशिक्षन, চন্দনের রেখাদ্বারা ললাটে একটী টিপ তেয়ারী করিয়া 
 দিয়াছিলেন, সেটা শুকাইয়া পাও্বর্ণ হইয়াছিণ, তাহাতে বোধ হুইতেছিল, যেন নিজের 
বিনাশের জন্য, মদনবন্ধ চন্দ্রের একটী কলা! অস্থানে উদয় পাইয়াছে। (ক্ষ) “আমা হইতেও 
তোমার অধিক প্রিয় অন্ত লোক জুটিয়াছে" ইহা मदन করিয়া! ক্রুদ্ধ হইয়াই যেন জীবন তাহাকে 
পরিত্যাগ করিয়াছিল । (ক) নিজেই যেন কামবেদনাঁর সহিত সহিত প্রাণ পরিত্যাগ করিয়া 
অচৈতন্তল্থ অনমুভৰ ‘করিতে ছলেন। (थ्‌) কামদেবের যোগবিদ্ভাকে যেন ধ্যান করিতে- 


` 1:0২) पाण्डुतया। (२) खदेहविनाशोत्पन्नया, स््रविगाशोत्पातोत्पन्रया। (३) इषदालच्यपरिषत्त- 3 
सारकैय अनवरतरोदनाताचे ण प्राणोत्सगापणातासुचयतया रुषिरमिव चरता मदनशरशल्यवेदनाकूणिततिभागेग | 
नातिनिमौलितेन लोचनयुगरीन । इत्यधिकः पाठः क्षचित्‌। (४) अतिप्रियतर:। (५) निसेतनासुखम्‌ । ळर | 
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५६० कॉदस्बरो - पूवभागी 
गमनेन प्रणयादिवापह्ृनत-प्राणपू्ण पाब्रमनङ्ग न, (च) रचितचन्दनललाटिका- 
तिषुण्डुकम्‌, (ङ) छत-सरस-विससूत्र-यज्ञोपवोतम्‌, (च) अ सावसत्त-कंदलो- 
गर्भ पत्न-चा द चोरम्‌, (छ) एकावलोविशालाक्षमालम्‌, (ज) अविरलामल-कपू रः 
ज्ञोद-भस्म-धवलम्‌, (क) आबद-स्णाल-वलय-रक्षा प्रतिसर-(१) सनोइरम्‌, (অ) 
मनोभव-त्रत-वेशमास्थाय (২) सत्समागसमन्त्रसिव साधयन्तस्‌, (২) (2) 


কাকি কিক ক কা কব ee SS ee TT OSS VTC 


(ग) अपूव ति) अपूर्व; अहतः द्यासप्रश्वासयोरभावेन पूरणरेचनाभावात्‌ केवलकुन्भकरूपत्वादिति भावः, 
यः प्राणायामसतम्‌ अभ्यस्थन्तम्‌ असक्ृत्‌ शिचमाणमिव, निष्पन्टत्वात्‌ । क्रियोत्प्र चा । 

(च) उपेति। उपपादित' निष्पादितम्‌ भआक्ष' ममेत्यथ जागसन' येन तेन, अनक न मदनेन, प्रणयादिव 
समानसौन्द्य्य ण खे हाद्व, अपहतः प्राणा एव पूछ দান" पारितोषिकद्रम्य' यद्यात्तम्‌। अन्यीऽपि महासन्तोषकर' 
काय्यं विधाय प्रणयात्‌ দুয়া पाव' इरति। অন हेतूत्प्र चा निरङ्गवोवलरपकचानयीरड्ङ्षिभवेन सडरः | “वद्धीपवो 
यदानन्दादलद्धारादिक' पुनः । আলম ग्टह्मते पूण দান' पूर्णनकच्च तत्‌ ॥” इति हारावलौ । 

(ङ) रचितेति। रचित कपिन्नलैन निग्मित' चन्दनललाटिकाया उपरि तरिपुण्ड,क' यस्य तम्‌। 

(च) तेति। एत मदनतापनि्त्तयै ग्टहौत' सरसमाद्र विससूत' छणालतन्तुरेव यज्ञोपवौत' येन तम्‌। 
अत निरङ्झकेवलरुपकमलङ्ारः | 

ছ) असेति। असे सख अवसहा' लग्न" कदलौगर्पवमेव चार चीर कौपीनः यख तम्‌। पूव वद- 

लङ्कारः । ी 

(न) एकेति। एकावलो मदीयः स एकत्र णौको हार एव विशाला अचमाला यस्य तम्‌ । पूव वटलडगर: । 

2 (क) पावर सोत) अविरला घनाः अमला निग्मलाय कपू रस्य चोदा: कपिन्नलदत्ता रेणव एव भद्यानि 
दघ वलम्‌। पूव वदलडर! | 

(न) आवड ति। चावद्धो तः सणालवलयमेव रचाप्रतिसर; कामब्याधितो বাঘ इस्तसूतम्‌, तेन 
मनोइरन्‌। अब्र निरङ्गकेवलरुपकसलङ्घार' | 

(टः मनोभ्वेति। भमोभबब्रतवेशः चन्दनकपू रच.र्णद्घारणकप' मद्नब्रताचरणोपयोगिवेश्रम्‌ आस्थाय 
एला मम समागममन्न' सम्म लनसाधनमन्त्र' साधयन्तमिव, इतरालापवज नान्निप्यन्दत्वाचे ति मावः । क्रियोत्‌प्ने चा । 


ছিলেন। (१) “खडू डळ ছিলেন। (१) আত প্রাণায়াম যে অভ্যাস করিতোছলেন। তে কাব আমার 
আগমন সম্পাদন করিয়া প্রণয়বশতই যেন তাহার প্রাণরূপ পারিতোধিক গ্রহণ করিয়াছিলেন। 
(७) কগিঞ্জন, তাহার ললাটে চন্দনের টিপের উপরে একটা ব্রিপুণ্ড অঙ্কিত করিয়। দিয়া- 
ছিলেন। (6) তিনি আর্দ্র মুণালচুত্রন্ূপ যক্তোপবীত ধারণ করিয়াছিলেন। (छ) কদলী-. 
বদের অভ্যন্তরে পত্ররূপ একখানা মনোহর কৌপীন, তাঁহার স্বন্ধদেশে সংলগ্ন ছিল। (জ) 
আমার সেই একলহরী মুক্তার মালাই, তাহার বৃহৎ জপের মাল! হইয়াছিল। (व) ঘন ও निर्षन 
| কর্পুরের রেণুরূপ उट তাঁহার শরীরটা শুল্বর্ণ ছিল। (७) হস্তে মৃণালবলয়রূপ রক্গাস্থত্র 
বন্ধন করায় তাহাকে সুন্দর দেখা যাইতেছিল। (6) কে অন্দর দেখ যাইতেছিল। () কামদেবের ব্রতাচরণের উপযোগী 
(१) बरणालरचाप्रतिसर-..] (२)--*रचाप्रतिसरमनोभवत्रतवेशमासर्थाय । 
| (३) ईषदालच्यपरिचताखेण इति क्षचिद्धिक: पाठ; | 
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कथायाम. उपेरतपुण्डरौकवण ना । ५६१, 


स्चविरत-(१) रोदनातास्त्रेण अख्ुचयात्‌ (২) आगतरुधिरेणेव मदन-शर-शल्य-. 
वेदना-कूणित-ब्विभागेण (३) “कठिनह्ृदये ! (४) दशनमात्रकेणापि न पुनरनु- 
र्टहो तोऽयमनुगतो जनः” इति सप्रणय' मासुपलभसानमिव चक्षुषा, (ठ) किच्चिद्‌- . 
विष्ठताधरतया जोवितमपहत्त मन्त: प्रविष्टे रिवेन्टुकिरणेनि ग'च्छड्रिदेशनांशभि- 
धवलितपुरोभ्षागम्‌, (ड) सन्सथव्ययया विघटमान-(५) हंदयनिह्ितेन वामपाणिना 
प्रसोद, प्राणः सम' प्राणसमे ! न गन्तव्यम्‌” इति ददयस्थितां मामिव धारयन्तम्‌, 


NNN NA NOONE AA AAAI ANNONA NAN ANON AN 
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(ड) अविरतेति। अविरतरोदनात्‌ आतास्र ण सम्यकतासवण न अतएव अश्नुचयात्‌ वहुसमय' यावन्निःसरणेः 
नाथ णाँ বলামিগাম हे तीः झागतसुधिरेणेव स्थितेन, सदनश्रायां यानि शल्यानि. खौइसया ग्रा(ण तेस्तदाघात रित्यथः 
या वेदना तया आकूणित इंषत्सङ् चितखि भागस्त,तौयी भागो यस्य तेन ताहशेन चच्चुषा चचुभंद्रप्रत्यथ:। है 

` कठिनहदये | महाश्रेते ।। भयः सल्लघणी जनः। उपलभमानः निन्द्न्तमिव स्थितम्‌। अब पदाथ हैतुक 
काव्यलिङ्ग" क्रियीत्‌प्र 'चाइयच इत्य तेषामङ्गाङ्गिभावेन सुरः । 

(ड) विद्चिदिति। किञ्चिदिहताधरतया इयद्यादत्तोयुगलतया तुना, जौवितमपहःमन्तःप्रविष्ट : इन्दु” 
किरण रिव हश्यमानं:, निमैच्छहिदँशनानां दन्तानाम'शभिः किरणः, घवलितपुरोभाग' शभौकृतसग्य खदेशम्‌। अव 
जाद्यत्प्रःचाखङ्कारः । 

. (ढ) मन्मथेति। मन््रथब्यथया विघटमाने विदोय्यसाणे द्ये निहितः स्थापितस्तेन वामपाणिना करणेन । 
है प्राणसमे ! सह्चाश्च तै ! प्राणे: सम' निगैच्छङ्मिसेमासुभिः सह, त्वया हृदयात्न गन्तव्य' प्राणसमतय व सौादीत्ः 
स॒ह तवापि गणेनसम्भवादिति भावः | इति अनेनाभिप्रायेण, हदयस्थितां चिन्तावशाचित्तवर्तिंगो मां धारयन्तमिव 
अवस्न्धन्तमिव। अब क्रियोतृप्र चालङ्कारः । एतदनुरुपः झोकी यथा নদ 

“ममादरीद' विद्रीतुमान्तर' तद्धि कल्पद्रुम ! किच्चिदथ ये । 
भिदां इदि दारमवाप्य सेव से इतासुमिः प्राणसमः सम गसः॥ 


সি Se ৯" 


০ 


বেশ ধারণ করিয়! আমার সহিত সম্মেলনের মন্ত্র যেন সাধনা করিতেছিলেন। (5) অনবরত 
রোদন করায় নয়নযুগল আরক্তবর্ণ হইয়াছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন অশ্রু শেষ 
হওয়ায় রক্ত আসিয়া! জমা হইয়াছে এবং কামবাণের লৌহময় অগ্রভাগ্ের বেদনায় সেই নয়ন- 
যুগলের তৃতীয়ভাগ ঈষৎ সন্কুচিত হইয়াছিল, তাহার ভ্গীদ্বার| তিনি যেন এই অভিপ্রায় 
আমাকে প্রণয়ের সহিত তিরস্কার করিতেছিলেন যে, “হে নিষ্ঠরচিতে | তুমি দেখ! দিয়াও 
এই অনুগত ব্যক্তির প্রতি অনুগ্রহ করিলে না 11” (छ) ওষ্যুগ্রল কিঞ্চিৎ বিবৃত (ফাক করা) 
ছিল বলিয়া তাঁহার জীবন অপহরণ করিবার জন্তই যেন অভ্যন্তরপ্রবিষ্ট চন্দ্রক্রিণের ন্যায় দত্তের 
কিরণগুলি নির্গত হইতে থাকিয়া তীহার সন্মুখভাগ শুত্রবর্ণ করিয়াছিল। (5) কাঁমবেদনায় 
তাহার হৃদয় বিদীর্ণ হইতেছিল ; उग्राः তাহার উপরে তিনি বামপাণিকমল সংস্থাপন 
করিয়া, হবদয়বন্তিনী আমাকে’ এই অভিপ্রায়েই যেন অবরুদ্ধ করিতেছিলেন যে, “হে প্রাণোপমে | 

(8) अनवरत. (२) प्राशेत्सगॉपजाताशुजयतया। (३) अतिनिमौलितेन, नातिनिमौजितेन। ` 

(७) জী: कठिनहदये । (५) অন্মঘজ্মঘাবিঘতমান"*'। 

७१ 
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५६२ कांदस्बरो ` দুঁললাহী 
(डो इतरेण च नखमयखदन्तुरतया चन्दनमिव स््वतोत्तानोक्कतेन चन्द्रातपमिव 
निवारयन्तम्‌, (ण) अन्तिकस्थितिन च अचिरोद्गतजोवितमागसिव्रो ठ्ग्रोवेस 
धिलोकयता तप:सुछदा कमण्डलुना ससुपेतम्‌, (त) कण्ठाभरणोक्कतेन च झणाल- 
वलयेन रजनोकर-(१) किरंणपाशेनेव स'यस्य लोकान्तरसुपनोयमानम, (२) (थ) 
कण्च्चिलेन महशनात्‌ “अब्रह्मण्यम्‌? इत्यइहस्त न दिगुणोभूतवाष्मो दृगमेनाक्रोशता 
करठे परिष्वक्तम्‌, तत्‌्चणविगतजोवित' तमह' पापकारिणो मन्दभाग्या सहाभाग- 
सद्राक्षम्‌ (द) । 


০ চে ~ Ne ७ কক কিক কি কিক 
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(ण) इतरेणेति। किल, नमय, द॑ न्तुरतया विषमतया हेतुना चन्दन खबतेव स्थितेन, उत्तानीकृतेन 
इतरेण द्घिणन पाणिना, 'चददस्य आतपम्‌ अतोवपौड़ाजनकमालोक' निवारयन्तभिव स्थितम्‌। अत्र क्रियीत्‌- 
प्र चयोमि थो निरपेचतथा संखष्टिः। 

(त) अन्तिकेति। किच्च, उद्ग्रौवेण अतएवाचिरोट्गतस्य नीवितस्य मागे विलोकयतेव सती अन्तिकस्थितेन 
सुहृदा कमण्डलुना समुपेतम्‌। অল पदाथ इतुककाव्यलिङ्ग'क्रियीतृप्र चयीरङ्टाङ्किभावेन सङ्करः | 

(ঘ) कखति। किच्च, कणामरणौक्ततेन सणालदलबैन उपलचितम्‌, अतएव रजनौकरस्य चन्द्रस्य किरण 
एव 3৮১ न संयम्ये व बद्ध व यमेन लोकान्तरमुपनीयमानम्‌। অন निरद्रकेवलरूपकक्रियोत्प्र घगोरङ्गा द्विभावेन 
सङ्करः । 


| | 
र (द) कपौति। महशनात्‌ सम दश्‌ नेन हिगुणशीकोदयादित्यथः, अब्रह्मण्यः प्रक्ततसमथानुपस्थितेवि घे 
दानौमेवावध्य! पण्डरीक इत्यथः a » ड 5 ¢ 
৩ ' अन्रह्मण्यमवध्योती” इत्यमरः। यवध्योत्ती वध नाइतीत्युक्ताविति तदर्थ: । 
र न उख्तक्रेण, हिगुपौसूती वाथोदगसी यख तेन चाक्रीशता थाचेप' कुवता मनस्ताप' प्रकाशयता 
এ करठ परिष्वतामालिङ्गितम्‌ । पापकारिणी मन्निमित्त एव मरणात्‌, मन्दभाग्या बाल्य एव वधबव्यादिति 
क भाव; | महाभागः ताइशरुपादिगुणशालित्वादतौवभाग्यवन्तम्‌ । 


तप; 


রা 


प्रभ হও, প্রাণের সহিত তুমিও চলিয়া যাইও न|” (१) উত্তানভাবে স্থিত দক্ষিণ হস্ত 
নখের কিরণে अरमान হওয়ায় চন্দনের রস যেন নিঃসারিত করিতেছিল, আর তিনি ক 
সেই হন্তে চন্দ্রের কিরণ নিবারণ করিতেছিলেন। (ত) তপন্তার- বন্ধু একটা कम নিকটে 
উদ্ত্রীব হইয়া থাকিয়া, তাহার অচিরনির্গত জীবনের পথই যেন দেখিতেছিল। টি 
তাঁহার গলদেশে একটা মুণালবলয়ের শাঁভরণ করিয়! দিয়াছিলেন, তাহাতে বোধ হইতেছিল द 
বম যেন एए কিরণরূপ इब्बूदांत| তাঁহাকে বন্ধন করিয়া লোকান্তুরে নিয়া যাইতেছেন। () 
लिक 'আমা“ক (विद्रा হস্ত উত্তোলন কহিয়া “এখনই ইহার মৃত্যুবিধাঁন করা উচিত 
হয় নাঃ” এইরূপ আক্ষেপ করিতে করিতে, তাঁহার গলদেশে আলিহ্গন করিয়াছিলেন ; তখন 


` কপিলের यन, পূর্বাপেক্ষা দ্বিগুণ হইয়। নির্গত হইতেছিল। ভখনই মাত্র তাঁহার জীবন 
‘গিয়াছিল। আমি शानि, আমার ভাগ্যও মন্দ) তাই আমি সেই মহাভাগ্যবান্‌কে সেই 
অবস্থার দেখিয়াছিলাম। ता 


ফা 87 TTT रजनिकर-*। (২) नौयमानम्‌। 
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জি 


कथायां सहाशे ताविलापः। ५६३. 


उडू तसूच्छीन्धकारा च पातालतलमिवावतीर्णा तदा काहमगमम्‌, किसकरवम्‌, 
कि' व्यलपम्‌, इति सर्वभेव नाज्ञासिषम्‌ (ध)। असवञ्च मे तस्मिन्‌ चणे किसति- 
कठिनतया अस्य सूढ़हृद्यस्यश किमनेकदुःखसइस्त्रसहिष्णुतया इतशरोरकास्य, 
क विहिततया दोघ शोकस्य, कि' भाजनतया जन्यान्तरोपात्तस्य दुष्क तस्य, कि 
डुःखदाननिघुगतया दग्धद वस्य, किभेकान्तवासतया दुरात्मनो मन्मथहतकस्य, केन 
हेतुना नोद्गच्छन्ति स्थ तदपि न ज्ञातवतो (न) | केवलमतिचिराल्ञब्यचेतना 
दुःखभागिनो वज्ञाविव . पतितससह्मशोकदह्ममानमात्मानमवनौ विचेष्टमान- 
मपश्यम्‌ (प) । अश्वह्धाना च (१) असन्भावनोव' तत्तस्य मरणमात्मनञ्च जोवितम, 
उत्याय हा हा (২) किमिदसुपनतम्‌” इति सुक्तात्त नादा “हा अस्व! हा तात! 


সস সপ পপি সি ७. ४” তাস ५» ललल" 


(ध) उद्न,तेति। किञ्च, उम्न,त उतृपन्री मृच्छांसकारी मोइवं धुय्य यस्याः साहम्‌, पातालस्य तलभवतौण ‘ন 


स॒ती । অন क्रियोतृप्त चालइुगरः । 


(न) नन्वोृगे शोकवेगे कथ' ते प्राणा न गता इत्याह असव इति। किञ्च, से सम असवः प्राणाः, तस्मिन्‌ 
चणे, अस्य मृढ़हदयस्य अतिकठिनतया कि' नोद्गच्छन्ति ख, इत्य' सव व्रान्वयः। इतशरीरकस्यति कुत्सायां 
कप्रत्ययः । विहिततथा হুইল निदि टतया। जन्यान्तरोपात्तस्य पूर्व जन्माजि तस्य दुष्क तस्य पापस्य। एषां मध्ये 
केन हेतुनेत्यथ :। অল वितर्काख्यभावः करुण्रसस्याङ्गमिति प्र यी नामालङ्कारः। भआकाश्वाण्यनन्तरमेवालङ्ारिकीः 
करणविप्रलम्भखाङ्गो कारादव करुण एव रसः। 

(प) बेवलमिति। दुःख़भागिन्यहम्‌ अतिचिराददहचणात्‌ पर लब्यवेतना सती असह्मशोकेन दह्यमानम्‌ 
अतएव वजो पतितमिव सन्तम्‌, अवनौ सूते विचेषटसान' शोकवेगेन स्पन्दमानम्‌ आत्मान केवलमपश्यम्‌। অন 
क्वियीत्‌प्र चालङ्कारः । 

(फ) अग्रदृघानेति। किञ्च, असम्भावनीथ' कारणाभावात्‌ सम्भावयितुमप्यशक्यम्‌, तस्य कुमारस्य तन्म्रणम्‌, 


(३) তাহার পর, আমার মুর্চ্ছার অন্ধকার-আসিয়া উপস্থিত হঈল, আমি যেন পাতালের 
তলে যাইয়া নামিলাম ; সুতরাং তখন আমি কোথায় গেলাম, কি করিলাম এবং কি জাতীয় 
বিলাপ করিলাম--এ সমন্তই বুঝিতে পারিলাম না। (न) আমার এই फु হৃদয় অত্যন্ত 
কঠিন ছিল বলিয়া, কিংব! এই ছার দেহ বহুতর দ্রঃখনমূহ गछ করিতে পারে বলিয়া, বিধাতা 
আমার কপালে দীৰ্ঘকালীন, শোক বিধান করিয়াছেন বলিয়া, কিংবা আমি পূর্ববজন্মাজিত 
পাঁপভাগিনী বলিয়া, অথবা পেড়! দৈব দুঃখ দিতে নিপুণ বলিয়!, কিংবা খবপ্রকৃতি দুরাত্মা 
কন্দৰ্প অত্যন্ত প্রতিকূল ছিল বলিয়া, ইহার কোন্‌ কারণে যে তখন আমার প্রাণ গিয়াছিল 
না, তাহাও আমি বুঝিতে পারিয়াছিলাঁম না। (श) চিরছুঃখিণী আমি, বহুকাঁলের পর 
টচতন্ লাভ করিয়া, কেবল,ইহাঁই দেখিতে পাইলাম যে, আমার শরীরটা, समश শোকে দগ্ধ 
হইতে থাকিয়া, অগ্নিতে পতিতের স্তাঁয় ভূতলে পড়িয়া ছট্ফট্‌ করিতেছে। (छ) তাহার সেই 


` মরণ এবং তাহার মরণ হইলে নিজের জীবন ধাকণ__এই ছুইটাই অসম্ভাবনীয় ছিল; তাই 


তত শন শশী 0 णशा या 


> > स्स स्स्स 
(१) अग्रहुधानक्ष। (२) कचित्‌ हिरुक्तिर्नास्ति | 
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- ६४ कादख्बरो पूर्वभागे 


हा सख्यः !” इति व्याइरन्तो, “हा नाथ! जोवितनिबन्धन!। आचच, दा (१) 
मैकाकिनोमशरणामकरुण ! (২) विसुच्य यासि ?। पुच्छ तरलिकाम्‌, लतृछते 
নমা यानुभूतावस्था (३)। युगसह्त्रायमाणः कच्छ ण नोतो दिवसः। प्रसोद, 
'सक्कद्प्यालप, दशय भक्तवत्सलता, (४) ईषदपि विलोकय, पूरय मे मनोरथम्‌, 
आत्तास्मि, भक्षास्मि, अनुरक्षास्मि, अनाशास्मि, बालास्मि, अगतिकासिम, 

दु:खितास्मि, अनन्यशरणासिम, मदनपरिभूतासिम, किमिति न करोषि दयाम्‌ १ 

(फ)। कथय, किसपराइस्‌, किंवा नानुष्ठित' सया, -कस्यां वा नाज्ञायामाहृतम्‌, 

कसिमन्‌ वा त्वदनुकूले नाभिरतम्‌, येन कुपितोऽसि । दासोजनम (५) अकारणात्‌ 
परित्यज्य व्रजन्‌ न विभेषि कीलोनात्‌ (ब) ?। अलोकानुरागप्रतारण-(३) कुशलया 


Sue 


00২০২০২০২৫ $৫ ७ NINN NINN ক 


तन्मरणे चात्मनो जीवितम्‌, अश्रद्दधाना अविश्वतती । उपनतसुपस्थितम्‌। व्याइरन्ती वइन्ती । नियध्यतेऽनेनेति 
निवन्धन' कारणम्‌। जीवितनिवन्धन | जौवनधारणकारण | मदनात्याचारेण गमनसम्मवे$पि त्वत्सद्धमाशय व 
लौवनधारणस्रमेव जौवनघारणकारणमिति भाव; । है अकरुण | निहंय! अशरणां रचकर्ौनाम्‌ । विमुच्य 
बिहाय। अगतिका निराश्रया। न विद्यते न्यत्‌ त्वन्नः शरण' यस्याः सा। 


(ब) कथयेति। आज्ञायां तवादेशे। ल्वदनुकूले कम्मेणि | नाभिरत' मया नासत्ताम्‌। दासोजन' मल्लचण- 


मित्यर्थः । कौलोनात्‌ शरणागत परित्यागजनिताल्लीकापवादात्‌। “कौलौन' पशुभियु इ कुलौनत्वापवादयो:।” 
इति धरणिः। 


সস Nin 
কির 


তখন আমি जाँड বিশ্বাস করিতে পারিতেছিলাম ना । 


J উঠিয়া “হায়! হায়! এ कि উপস্থিত 
হইল” এইভাবে মুক্তকঠে আর্তনাদ করিয়া উঠিলাম, “হা মাতঃ! হা পিতঃ| হা সখীগণ ৷” 


এইরূপ বলিতে লাগিলাম, “হা নাথ! হা জীবনধারণের কারণ! হা নির্দয়! তুমি বল, 
রক্ষকটীন অবস্থায় একাকিনী আমাকে পরিত্যাগ করিয়া কোথায় যাইতেছ?। আমি" 
‘তোমার रछ যেরূপ অবস্থ। অনুভব করিয়াছি, তাহা তরলিকাকে জিজ্ঞাসা কর। একটা মাত্র 
দিন, সহল্র যুগের जांग्र বোধ হইতেছিল ; তাই তাহা কষ্টে অতিবাহিত করিয়াছি। তুমি 
প্রসন্ন হও, একবার মাত্র আলাপ কর, ভক্তবৎনলত] দেখাও, একটু চাহিয়া দেখ, অ ह 
মনের অভিলাষ পূরণ কর) আমি পীড়িত, তোমার ভক্ত এবং তোমার প্রতি রি 
আমি অনাথা, বালিকা, নিরাশ্ররা ও ছুঃখিতা ; তুমি ভিন্ন অন্ত কেহ আমার রক্ষক নাই টি 
আমি কামার্ত; অতএব কেন আমার প্রতি দয়া করিতেছ না?। (द) বল, আমি कि 
অপরাধ করিয়াছি? তোমার কোন্‌ কাধ্যের द| অনুষ্ঠান করি নাই? কো क हे 
আদর করি নাই? তোমার खश म 


কুল কোন্‌ কাই বা আশক্ত থাকি 
কুপিত হইলে। দাসীকে অকারণে পরিত্যাগ কিয় নাই? যে, তুমি 


oA 3 


AN TOON कि: ADT TIED VAAN SN OC PO 


যাইতেছ, ইহাতে লোকাপবাদের 
ভয় হয় না कि?। (ड) আমি মিথ্যা অনুরাগ দেখাইয়। প্রতারণা! করিতে নিপুণ 
(१) कि'। (২) अकरुण | (३) य উই 
व बुभूता ब्यया। (३) ं 
; छपाजुताम्‌। (४) दासजनम्‌। (€)-**বিদলাবয্য-..। উই ই, 
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कथायां | महाश ताविलापः। ५९१ 


क्षिवा मया वामया पापया (भ)। आः, अहमद्यापि प्राणिमि, हा इतासिस 
सन्द्भागिनो। कथ' লী न লম, (१) न तातः, (२) न विनयः, न बन्धुवर्गं 

परलोकः, धिक्मां दुष्क तकारिणेम, यस्याः छते तवेयमोदृशो दशा वत्त ते (म)। 
नास्ति मत्सदृशो 2श'सदृदया, याहमेव'विध' भवन्तसुत्खूज्य ग्टह' गतवती । 
कि से व्टहेण, किमस्वया, कि'वा तातेन, कि' वन्धुभिः, कि परिजनेन। हा 
कसुपयासि शरणम? अयि देव! दर्शय दयाम, (३) विज्ञापयामि त्वां देहि 
दथितदक्षिणाम। भगवति ! भवितव्यते ! कुष দান, पाहि वनितामनाथामं.। 
भगबत्यो वनदेवता: | प्रसोदत, प्रयच्छतास्य प्राणान्‌। अस्ब ! (४) वसुन्धरे | 
सकललोकानुग्रहजननि | (५) किमथ (६) नानुकम्पसे | -तात ! कैलासे | (৩) 


Se তা ७० ००७७ Sr সা 
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(भ) अलीकेति। अलोक; समागमात्मकफलजननासामर्थ्यान्बिथ्यावत्‌ प्रतौयमानः,, योऽनुरागस्त न यत्‌ प्रतारण 
कुमारस्य वच्चन' तत्र कुशल« निपुणया, वामया सव वामेव प्रतिकूलया असुखहेतुत्वार्दित भावः, पापया पाप- 
कारिण्या ब्रह्मइत्यानिसितत्वादित्याशयः, सया किवा प्रयीजन' स्यादिति शेषः । 

(म) या इति। आ इति पीड़ाथ कमब्ययम्‌ । मे मम ल' न जाती मरणात्‌। ताती$पि न पचे स्थित 
इति शेषः, अनुमत्यमाव$पौरशाचरणेन चिरविरागादिति मावः। विनयः कुलकन्यायाः शिचाग्ुणः सदाचारोऽपि 
म स्थितः, अभिसरणादित्यभिप्रायः । यन्ध.वर्गोऽपि न पूव वत्‌ ख हेन पक्षपाती स्यात्‌, अमिसरणेने व तेषामपि 
चिरविरागादित्यभिप्रायः | परलोको६पि नासि, न्रह्महइत्यानिभित्तत्वेन महापातकित्वाद्ति भाव; | অন जातः 
पचे स्थित इत्यादीनामनुक्षावपि न न्व,नपदल्वदीषः प्रत्युत गुण एव वदन्ता विषादमय्त्वात्‌ “उत्तावानन्दमग्रादेः 
स्थान्ना नपदता गुण! |” इति साहित्यद्प णात्‌ । 

(य) नाखौति। दयितो वल्लभः कुमार एव दक्षिणा अवश्यदेय धन तां देहि । है भवितब्यते ! अदृष्ट | 
सनाथां वनितां खिय' पाहि, तदौयप्राण्वज्ञमप्रदानेनेति भाव; | सकलेषु लोकेषु अनुग्रहः ললমনীনি सा নন 


৯ ৯৬৯৯ সস্তা NANA ० ६९० ও कल 
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সকলের পক্ষেই প্রতিকূল এবং পাপিষ্ঠ; সুতরাং আমাদ্বার! প্রয়োজন কি?। (ग) হায়! 
আমি এখনও জীবিত আছি, হায়! মন্দভাগ্যা আমি বাচিয়াও মরিয়াছি'! হায়! প্রাণবল্লভ! 
তুমি আমার হইলে না, পিতাও আমার পক্ষে থাকিলেন না, কুলকন্তার আঁচারও রহিল 
না, বন্ধুত্গও থাকিল ना এবং পরলোক রহিল না। আমি পাঁপকারিণী বলিয়া আমাকে 
ধিক্‌! কারণ, যাহার खळ তোমার এইরূপ অবস্থা হইয়াছে। (ब्‌) আমার মত নিষ্ঠুর 
চিত্ত স্ত্রীলোক আর নাই; যে আমি এই অবস্থায় তোমাকে পরিত্যাগ করিয়া গৃহে 
চলিয়া গিয়াছিলাম। আমার গৃহ, মাতা, পিতা, বন্ধুবর্গ এবং পরিজ্গনদ্বারা প্রয়োজন कि? । 
হায়! আমি কাহার শরণ লইব? হে বিধি! দয়া দেখাও, আমি তোমাকে নিবেদন 
বরিতেছি_-আমার গ্রাণবল্লভকে দান কর। হে মাহাত্মাশালি অদৃষ্ট! কূপ! কর, অনাথা 


ति 


(१) कथः नत्व नात;। (২) क्वचिद्‌ न तात इति লাঘি। 
(২) मयि देव | दशय दयाम्‌, अथि देव) गिष्ठ॑ंण | (४) अब। 
(५)* ° जनननिरतासि। (६) रजनि! नानुकस्पसे। (७) वेलास |। 
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- ५६३ कादब्बरो पूर्व भागे 


शरणा^तासिम ते, दशय द्यालुताम” इत्येतानि चान्यानि च व्याक्रोशन्तो कियद्दा 
सूसरासि ग्रहग्य्होतेव आविष्ट व उन्मत्त व भूतोपहतेव व्यलपम, (य) । उपय्ध परि 
प्रतितनयनजलधारानिकरच्छ्लेन विलोयमानेव द्ववतासिव नोयमाना जला- 
कारेंणात्मोक्रियमाणा, (र) प्रलापाक्षरे रपि द्शनमयुखशिखानुगततया साञुधारेरिव 
निष्पतद्वि. शिरोरुदेरप्यविरलविगलितकुसुमतया (१) सुक्तावाष्पजलविन्दुभिरिवा- 
भरणं रपि দন্ভন-(২) विसल-सर्णि-किरणाशुतया प्रददितेरिवोपेता, (ल) तज्जोवि- 


পপ AAA AAR ALA তা जानकी जी जी जज जी PPI কি 


सस्तीधनस्‌। অজানস | शिव] दर्शय द्यालुतां वज्लभख प्राग्रप्रदानेनेति भाव: । व्याक्रीशन्ती उच्च :क्रन्दन्ती । 
कियददा आरासि, वत्तानोदामीं ब्रवीसीति भाव:। यइग्टदीतेव पापग्रहेरधिडितेव, आविष्टेव विकाराश्रितेव, 
भूतैब ताल: उपइता विक्नतीज्ञेतेव। অন चतसूणामेव क्षियोद्प्र चाणां लियो निरपेचतया संखष्टि;, तथा নকিয়া 
खरालौति वाकाख वाक्यान्तरमध्यगतत्व पि न गर्भितलदोष: प्रत्युत गुण एव, भावेैगातिशयसूचनेन चसत्‌ः 
“गमिंतल” गुणः क्वापि” इति साहित्यद्पणात्‌। 

(र) उपरीति। उपप्य्‌'परि पतितानां नयनजलानां घारानिकरच्छलैन प्रवाइसमूचव्याज्ञेन बिलौग्रम।नेव 
भूमी लय प्राप्रु बतौव, द्रवतां तरलता नौयमाना विधिना प्राप्यमानेव, तथा जलाकारेण आत्मौक्रियमाणेव खरुपतां 
नौयमानेव भइ सुइसु हरेनसन्वनयमित्यादि परनियाभिरन्वयः। অন तिस्र एव सापज्ुवा: ्रियीत्प्र चालासाच्च 
লিঘা निरपेचतया संसृष्टि: । 

(ब) प्रलापेति। प्रलापाचरंरपि अचेतनं झहित्यादिविलापवणं'रपि, दशनानां दन्तानां मय,खशिखाभिः 
किरणाय; अनुगततया उच्चारणकाले तेषामेवानुख्ततया हेतुना, साञुधारं रिव दशनमय,खशिखानामेवारुधाराबत्‌ 
प्रतौतिरिति भावः, निष्पतद्िसुखान्रिगैच्कप्ि: सहिरुपेता | অন अश्ुधारासाहित्यीत्भ्र घणाट्गुणोतृप्र चा। शिरोरुददैरपि 


केशेरपि, अविरल' घन' यथा स्यात्तथा विगलितानि कुसुमानि यैभ्यम्त षां भावस्तया हेतुना, 
वाष्यजलविन्ददी यं स्तादशरिव सहिरुपेता । 


NAYS UU LULL LLL ee 


मुक्ता: शोकाच्यक्ता 
অন वाष्पननलविन्दुमोचनोत्‌प्र छणात्‌ क्रियीतृप्र 'चालडार, | तथा 
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রমণীকে রক্ষা কর। হে মাহাত্মযশালি বপদেবতাগণ! প্রসন্ন হও ইহার প্রাণ দাও। হে 
সকললোকাম্গগ্রহকারিণি! জননি! द्र] কেন দয়া করিতেছে না? হে পিতঃ। 
কৈলা নাথ! আমি তোমার শরণাগত হইয়াছি, আমার প্রতি দয়ালুতা দেখাও” এই রকম 
এবং अश অনেক রকম বিলাপ করিতেছিলাম; তাহার কতই বা স্মরণ করিয়া! বলিব, 
কিন্তু হগ্রহধুতের স্ভায়, বিকারগ্রন্তের স্যার, উন্মত্তের हंग এবং ভূতাবিষ্টের शांग्र কেবলই 
বিলাপ করিতেছিলাম। (র) নয়ন হইতে अखस মিলত অশ্রধারাসমুহচ্ছলে ভূমিতেই 
যেন আমি লীন হইয়া যাইতেছিলাম, সেই ছলে যেন দ্রবীভূত হইতেছিল।ম এবং সেই ছলে 
(उन জলাকারে পরিণত হইতেছিলাম। (ब्‌) মুখ হইতে বিলাপের অক্ষর নির্গত হইতে- 
ছিল, তাহার পিছনে পিছনে দন্তের রশ্মিও বহির্গত হইতেছিল, তাহাতে বোঁধ হইতেছিল 


যেন, সেই বিলাপের অক্গরগুপিও অশ্রধারার সহিত নির্গত হইতেছে; কেশকলাপ হতে 


पर অনবরত পতিত হইতেছিল, তাহাতে প্রতীতি হইতেছিল যেন, কেশকলাপও অশ্র- 


পা 


(१)---विगलतूकुतुमतया । (२) प्रसूत---। 


se 


শা 
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कंधायां महाश्व ताविलाप! । प्‌ऽ 


वायवाल्मसरणाय स्टृहयन्तो, (व) खतस्यापि सर्वात्मना हद्य' प्रवेष्ट - 
मिवेच्छन्तो, (श) करतलेन कपोलयोराश्यानचन्दन-श्वेतजटामूले च ललाटे 


निहित-सरस-विसयोयांसयोम लयज-रस-लव-लुलित-कमलिनो-पलाशावगुरिछेत च. 


दये দবান্তমন্মী, (ष) “पुण्डरोक | निष्ठ रोऽसि, एवमप्यार््ता' न गणयसि 
मान इत्य पालभ्रसाना सुहुसु इरेनसन्च नथम,, सुहुसु इ: पर्थचुस्वम , सुइसु इः (१) 
बाण्ठ व्यहोत्वा व्याक्रोशम_ (स)। “आः पापे! লমাদি सत्प्रत्यागसनकाल' 


यावद्स्थासवो न रक्षिताः* इति तामेकावलोमगंइयम। “अयि भगवन्‌ ! प्रसीद, 


SO कक कक COO 
सालरण रपि ममालद्भारं रपि, प्रखतानि निगैतानि विमलमणिकिरण एवाश्न,णि येभ्यस्ते षां भावस्तया हेतुना, 


प्ररदितेरिव कुमारशीक्षेन क्रन्दितेरिव सहिरुपेता अहम्‌ । अन्न निरङ्ग केवलरुपकक्रियीतृप्र चयोरङ्रगङ्गिभावेन सङ्करः | 
एतेनाचेतनानामपि विलापाचरादीनां शोकसूचनेन सचैतनाया: खस्याः शोकातिशयः सूचित; | 

(ब) নহিনি। तस्य कुमारस्य जौवितायेव जौवनलामावैव भात्ममरणाय स्प,इयन्ती खरत्यु' वाब्छन्ती, 
विधिसमौपे विनिमयप्रकारेणेति আন: | অন क्रियीतृप्र चालडारः । 

(श) बवखति। सर्वाक्षना सर्व'प्रग्व न, खतखापि कुमारस्य दय प्रवेष्ट मिच्छन्तीव । क्रिवीतूप चा । 

(ष). करेति। करतलेन निजपाणिना, कपोलयोः कुमारख गण्डयी:, आश्य़ानेन शुष्कं ण चन्दनेन तानि 
जटानां मूलानि यखिन्‌ ताइशे कुमारस्य ललाट च, तथा निहितानि तापशान्त्यथे कपिन्नलेन स्थापितानि सरसानि 
आद्राणि बिसानि ररणालानि ययोस्तयोः, भ'सयोः कुमारस्य खान्धयीध, तथा मलयजरसख चन्दनद्रवस्य लब वि न्दुभिः 
लुलित' लाब्छित' यत्‌ कमलिनीपलाश' पश्मिनौपव' तेन अवगुण्ठित आच्छादिते, हृदये कुमारस्य वचसि च 


पराखशन्ती स्प शन्तो अइम्‌। 
(स) प॒ण्डरौकेति। उपालभमाना तिरस्कर्वाणा। एन' पुण्इरीकम्‌। अन्वनयम्‌ अनुनीतवती । व्याक्रोशम्‌ 


» € 
उच्च ब्य लपम्‌। 


০০ 
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জলবিন্দু বর্ষণ ‘করিতেছে; আমার অলঙ্কার হইতে निर्जन মণিকিরণরূপ অশ্রু নির্গত 
হইতেছিল, তাহাঁতেও বোধ হুইতেছিল যে, সেই অলঙ্কারগুলিও যেন কীদিতেছে। (व) 
তাঁহার জীবনলাভের নিম্তিই, যেন নিজের মরণ ইচ্ছা করিতেছিলাম। (শ) তিনি মরিয়া 
থাকিলেও সর্ধপ্রকারেই যেন তাহার হৃদয়ে প্রবেশ করিতে ইচ্ছা করিয়াঁছিলাম । (ब) 
তাহার জটাসমূহের মূলদেশ, छक চন্দনে শুভ্রবর্ণ হইয়াছিল, স্বদ্ধবয়ের উপরে দুইটা আর্ত মৃণাল 
স্থাপিত ছিল এবং চন্দনবিন্দুলাগ্ছিত একটা পদ্মপত্রদা'রা বক্ষঃস্থল আচ্ছাদিত ছিল ; আমি কর- 
তুলদ্বারা তাহার গণ্ডযুগলে, সেই ললাটে, সেই স্বন্ধযুগলে এবং সেই বক্ষঃস্থলে समर्थन করিতে. 
ছিলাঁম। (স)“পুণ্ডরীক! তুমি বড়ই নিষ্ঠুর; যেছেতু-_তোঁমার শোকে আমি এইরূপ যাতনা 
ভোগ করিতেছি, তথাপি তুম আমাকে গণনাই করিতেছ না” এইভাবে তিরস্কার করতঃ 
আমি বারংবার তাঁহার অনুনয় করিয়াছিলাম, বাঁরংবার চুম্বন করিয়াছিলাম এবং বারংবার 
তাঁহার কণ্ঠ ধারণ করিয়! উচ্চৈঃস্বরে রোদন করিয়াছিলাম। (হ) “या পাপিঠে | একাবলি তাঁহার कक ধারণ করিয়া উঠায় রোদন করিয়াছিল) या 


(१) कचित्‌ कबापि দিহলিনাঁধি, कचित्तु शेषे दिरुतिः। 
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प्रत्य च्योवयेनस ” इति सुइसु इः (१) कपिच्ललस्य पादयोरपतस. । सुसु স্বস্থ (२) 
तरलिकां कण्ठे र्टरोलवा प्रारदम (ह) । अद्यापि चिन्तयन्तो न जानामि तस्सन्‌ 
काले. कुतस्तान्यचिन्तितान्यशिच्षितान्यनुपदिष्टान्यदृष्टपूर्वाणि मे इतपुण्यायाः 
छपणानि चाटसइस्त्राणि प्रादुरभवन्‌ (क्ष)। कुतस्त संलापा:, कुतस्तान्यतिकरुणानि 
बे कव्यरुदितानि, अन्य एव स प्रकारः (क)। प्रलयोस्मेय इवोदतिछन्नन्तवाष्प- 
बेगानाम , जलयन्ताणोवामुचन्ताआुप्रवाहणास , प्ररोहा इव निरगच्छन्‌ प्रला- 
पानास , श्खिरशतानोवावदेन्त दुःखानाम., प्रसूतय इवोदपद्यन्त सूच्छीनास.(ख)। 


ese ess ATS ०० 
ESTE 


(इ) आइति। पापे | एकार्वल !। अस्यासवः पुण्डरीकस्य प्राणाः, न रचिताः मदागमनविज्ञापनात्मक- 
समाद्वासनेनेत भावः। तामेकावलों परिवर्तित मदीयः त हारम्‌ । 

(च) অহালি। अहृष्पूर्वांणि सया(प पूव मज्ञातानि। कृपणानि दं न्यसूचकानि । 'चाटूसहखाणि प्रिय 
प्राबीहिसमृहा:, प्रादुरभवन्‌ सद।ननादाविभू तानि, अद्य चन्तयन्त्पि तत्न লানালি खरामौत्यथ; । 

(क) कुत इति। संलापा विलापोत्तायः। व कन्यरुदितानि शोकविद्ठलतानिवखनरोदनानि। स प्रकारः 
सा शोकप्रकाशावस्था, অন্য एव सम्प ण विजातीय एव, तदिदानौं तमुदाइच॑मचमेति भावः । 

(उ) प्रलयेति । वाप्यवेगामां बेगवद्ख,णामित्यध :, प्रलयोग्मय: प्रलयकालौनतरङ्गा इव सन्तन॑यनयुगलाभ्य्तरा- 
दुद्तिउन्‌ उत्पन्नाः, एतेन वाप्पप्रवाहाणामतिस्थ लत्व' सूचितम्‌। अश्ुप्रवाहणं नलयन्त्राणि जलोदगारयन्ताणौव 
अमुच्यन्त नेवाभ्यामिति शेष:। एतेन पतनकाले অস্ম খাঁ शतधारत्व' ध्वनितम्‌। अनयोरुत्‌पत्तिसुत्तिभेदेनापीन- 
रुकास्‌। प्रलापानां विलापानां प्ररोहा अड,रा नवनवप्रकारा इत्यथः, सुत्तान्निरगच्छन्‌। दुःखानां शिखस््रतागोव 
शद्बसमूहा इव अवन्त, एतेन दुःखानां দৰ तबद्िशालत्व' प्रत्यायितम्‌। मूच्छोनां प्रसूतयः सन्ताना अविच्छिन्नप्रसवा 
इवोद्पद्यन्त, एतेन मुइसु इमू च्छभूदिति व्यक्षितम्‌। অন प्रत्य कवाका एव नात्युतूप्र चालद्गारः। 


আমার ফিরিয়া! আঁসিবার সময় পর্যন্ত, তুইও ইহার প্রাণরক্ষা! করিলি ना” এই বলিয়া সেই 
একলহরী মুক্তার মাল! ছড়াঁকে তিরস্কার করিয়।ছিলাম। “ভগবন্‌ ! প্রসন্ন ,হউন, ইহাকে 
জীবিত বরুন’ এই कथे বলিয়া, বারংবার কপিঞ্জলের চরণযুগলে পতিত হইয়াছিলাম। 
বারংবার তরলিকার क$ ধারণ করিয়। রোঁদন করিয়াছিলাম। (ক্ষ) অচিস্তিত, অনভ্যস্ত, 
অন্তক্তৃক্ক অমুপিষ্ট এবং নিজেরও অজ্ঞাত সেই मकन ছুঃখন্থচক করণবাক্য, কোথা হইতে 
যে পুণ্যহীন আমার মুখ হইতে সেই সময়ে নির্গত হইয়াছিল, আজ छ्डि। করিয়াও তাহ! 
স্বরণ করিতে পাঁরিতেছি না। (क) সে বিলাপ কোথায়? এবং বিহ্ব্লতাবশত: সেই 
অতিকরুণ রোঁদনই বা কোথায় ? সে अकमि যে তখন সম্পূর্ণ অন্তরূপ ছিল। (क) তখন: 
বেগবান্‌ অশ্র্লের প্রবল তরদই যেন নয়নের ভিতর হুইতে উঠিতেছিল, নয়নযুগল অশ্রু 
প্রবাহের জলযন্ত্রই যেন মুক্ত করিয়া দিয়াছিল, বিল।পের নূতন নূতন অস্কুরই যেন নির্গত 


ইইয়াছিল,- ছ:খের শতশৃঙ্গই যেন বৃদ্ধি পাইয়াছিল এবং যুচ্ছার অবিচ্ছিন্ন সন্তানই যেন 
জন্মিতেছিল। 


(१) सुइः। (২) मुह; । 
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कथायां महाश्व तावत्तान्तोपस हारं! । ४६४ 


इत्येवमाव्मवत्तान्तमावेदयन्त्या एव (१) तस्याः समतिक्रान्त' कथमप्यति- 
कष्टमवस्यान्तरसनुभवन्त्या इव चेतनां जहार सूच्छा (ग) । वेगान्निष्प्रतन्तोच्च 
शिलातले तां सलस्य स प्रसारितकरः (२) परिजन इव जातपोड़अन्द्रापोड़ो विष्टत- 
वान्‌। अशुजलाद्र ण च तदोयेने वोत्तरोयवल्कलप्रान्त न शर्न ¦ शने वोजियन्‌ संज्ञां 
ग्राहितवान्‌ (घ) । उपजातकाइण्यसच वाष्यसलिलोतंपौडेन प्रच्याल्यमानकपोल- 
युगलः (২) लब्धषेतनासवा रोत्‌ “भगवति | मया पापेन तवाय' पुनरभिनवता- 
सुपनोतः शोकः, येनेहशों दशासुपनोतासि। तदलसनया -कथयो, स'ड्ियता- 
सियम्‌, अइभप्यसमर्थः ख्रोतुम्‌। अतिक्रान्तान्यपि हि सङ्घोच्य सानानि (४) 
अनुभवससां वेदनासुपजनयन्ति सुद्धव्जनस्य दुःखानि । तन्नाहेसि कथमपि विष्टता- 
निमानसुलभानसून्‌ पुनः ! पुनः (५) स्मरणशोकानलेन्धनतामुपनेतुम्‌” इति (ङ) । 

(ग) इतीति। समतिक्गान्तम्‌ अतोतम्‌। कथमपि अनिव चमोयभ्‌, अतिकष्टम्‌ अतिकटकरम्‌। ' अनुभवल्या 
इव तदानोसेवानुभवविषयोकुव त्या इव तस्या महाश्रे ताया: | सा सूच्छि ता वसूवेत्यथ : । - 

(घ) वेगादिति। ससन्भ,म' सत्वरम्‌। नातपौड्सस्या हत्तान्तयवणेनाबस्यादर्शनेन च उतपन्नदुःखः । संज्ञां 
ग्राहितवान्‌ चं तन्य' जम्भितवान्‌ । 

(ङ) उपेति। किच्च, उपजात' कारुण्य' शोकी यस्य स॒ तादृशयन्द्रापीडः, वाष्पसलिलानाम्‌ उत्पीड़न 
स्थ,लप्रवाहेण, प्रघाल्यमान' कपीलयुगल' यस्य स নাম: सन्‌, खसचेतनां महाश्चेतामवादीत्‌। मया वत्ता सनु- 
'रुचतेति মানঃ। येन हेतुना। इय' बाधा संह्षियतां समाप्यताम्‌। जइसपि ग्रोतुमसमथ': शोकोदथादिति 
भाव; । हि यच्यात्‌, चतिक्रान्तान्यपि अतौतान्यपि दुःखानि सद्ौत््य मानानि सन्ति, सुहृज्जातस्थ अनुमवसमां खयमनु- 
सूयमानवेदनातुल्यामित्यथ : वेदनामुपजनयन्ति । कथमपि अतिकष्टेन, विष्टतान्‌ इयन्त' कालः यावत्‌ रचितान्‌, 
_अपुलभान्‌ अदिन्‌ जन्मनि दुल्ल सान्‌, इमान्‌ असून्‌ प्राणान्‌, कारणेन तदृ्त्तान्तस्यृत्या यः शोकानलस्तस्य इन्धनतां 

(१) মহাশ্বেতা, এইভাবে নিজের বৃত্তান্ত বলিতে বলিতেই অতীত, অনির্বচনীয় ও দারুণ 
কণ্টজনক সেই অবস্থাই যেন তখন অনুভব করিতে লাগিল; তাই मूळी আসিয়! তাহার 
চৈতন্য অপহরণ করিল (ঘ) এবং প্রস্তরথগ্ডের উপরে বেগে পড়িয়া যাইতে লাগিল 9 
তখন ছুঃখিতচিত চন্দ্রাপীড়, পরিজনের ন্যায় হস্ত প্রসারণ করিয়া তাড়াতাড়ি তাহাকে 
ধরিলেন এবং তাঁহীরই অশ্র'জলসিক্ত উত্তরীয় বন্ধলপ্রান্তদ্বার! ধীরে ধীরে বায়ু সঞ্চালন করিয়া 
সংজ্ঞা লাভ করাইলেন। (७) এই ঘটনাতে চন্দ্রাপীড়েরও শোক উপস্থিত 'হুইল এবং 
অশ্রুজলের প্রবাহে তাহার গণ্ুযুগল প্রক্ষালিত হইতে লাগিল; তখন “তিনি প্রাপ্তচৈতন্তা 
মহাশ্বেতাকে বলিলেন--“ভগবতি | আমি পাপাত্মা ; তাই আপনার এই অতীত শোঁককে 
‘পুনরায় নূতন করিয়া তুলিয়াছি। বিশেষতঃ যেহেতু, আপনাকে এইরূপ অবস্থাতে উপ- 
স্থাপিত করিয়াছি; অত্র এই বৃত্তান্ত বলার আর প্রয়োজন নাই, এইখানেই ইহার 

(१) निवेदयन्त्या एव, "एवं च। (২) ससस्ममपसारितकरः। (३)-कवोलुगला। 

(४) अत प्रियजनविश्वासवचनानि इति क्वचिट्घिकः पाठः। (५) पुनः। । 

७२ 
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५३ कादस्बरो पूवं भागे 

एवसुक्ता दोघ सुष्णञ्च निश्दस्थ (१) वाष्पायसानलोचना सनिवेदमवादोत्‌- 
“राजपुत्र | या (२) तस्यामतिदारुणायां इतनिशायामेभिरतिनृश सेरसुभिन 
परित्यक्ता, सेदानीं परित्यच्यत इति (३) दूरापेतम्‌ (४) (च)। न नमपुण्योप- 
इतांयाः पापाया मम भगवानन्तकोऽपि परिइरति दशनम्‌ (छ)। कुतश्च मे 
कठिनचृदयायाः शोकः, सवे मिदमलोकमस्य दुरात्मनः (५) शठचदयस्य, सवंधाइ- 
मनेन त्यक्तत्रपेण निरपत्रपाणामग्र सरोक्कता (ज)। यया चाधिगतमदनवेदनया 


PS ०१० SASSI Sea SNe Se ४.०९ « ত ४.४४. ভল ওল ४ ४-४ ४५७४” সলা = 


काहलम्‌ उपनेतु' प्रापयितु' नाइंसि, फलाभावादिति भावः। অন शोके अनलत्वारीपः प्राणेष्दिखनलारोपर्य 
निसित्तमिति परन्परितरूपकमलडार: । 

(च) एवसिति। एवमुक्ता चन्द्रापौड नेति शेषः । वाष्यमुद्दमत इति वाष्यायमाने लोचने यस्याः सा तारशौ 
महाश्र ता। निव दैन आत्मावसाननया सहेति सनिव द' “तज्न्नानापदौष्यादेनि वे दः खावमानना।” इति 
साहित्यदपंग्ः। या मन्नचण़ा व्यक्ति:। इत्य तत्‌ सम्भावनम्‌, टूरापेत' टूर गतम्‌ । 

(इ) नूनमिति। अपुस्थ' पुखविरीधि जन्मान्तरीयपाप' तेन उपइताया; प्रतिवद्धसव सुखायाः, पापाया 
ब्रह्मइत्थानिमित्तलाद हिकपापशालिन्याः। अतएव नाथ गतपुनरुक्षतादीष:। दशनः साचात्‌कार' परिइरति 
परित्यनतौति नून निचितम्‌, अन्यथा दशनः दत्ता ताहशावसरे मासवश्समेव नयेदिति भावः। অন नृनसिल्युपा- 
दानााच्या क्रियोत्प्र चालङ्ारः । 

(न) अथ तथापि पुनः शोकोदयात्‌ संङ्ियताभियः कधेत्याइ कृत इति। विदौण ताइपशोकफलादशनात्‌। 
हदयस काठिन्व' शोकाभावय ति भाव; | इद' पण्उरोकमरणादिकम्‌, अलौक' मिथ्या मिथ्थावत्‌ प्रती न्विरित्यय! । थे 


উপসংহার করুন, আমিও আর শুনিতে পারিতেছি ना; কারণ, যে সবল দুঃখ অতীত হইয়া 
গিয়াছে, তাহারও কীর্তন করিতে আরম্ভ করিলে আস্মীয়লোকের অনুভূয়মান বেদনার তুল্য 
বেদনা জন্মাইয়! থাকে। আপনি কোন প্রকারে গ্রাথধারণ করিয়া রহিয়াছেন; কিন্তু সেই 
প্রাণ চলিয়] গেলে ইহজন্মে আর তাঁহ! স্থলভ তইবে न|; অতএব বারংবার স্মরণ করিয়া! সেই 
প্রাণকে শোকানলের ইন্ধন কর! আপনার উচিত নহে ।” 

(5) চন্্রাগীড় এইরূপ বলিলে, মহাশ্বেতার নয়নযুগল, অশ্রু বর্ষণ করিতে লাগিল; তখন 
সে দীর্ঘ ও উষ্ণ নিশ্বাস ত্যাগ করিয়া নিজের প্রতি অবজ্ঞার সহিত বলিতে লাগিল-_“রাঁজ- 
পুত্র! অত্যন্ত ভয়ঙ্কর সেই পোড়া রাত্রিতে এই নৃশংস প্রাণ যাহাকে পরিত্যাগ করে নাই, 

` এখন যে তাহাকে পরিত্যাগ করিবে_এস ধারণ! সুদূরপরাহত। (छ) জন্মাস্তরীয় পাপে 
আমার সকল সুখের বাঁধা দিয়াছে, ইহ্জন্মেও আমি পাপিষ্ঠা) সুতরাং নিশ্চয় ভগবান্‌ যমও 
আমার দর্শন পরিত্যাগ করিয়াছেন। (জ) আমার হৃদয় অত্যন্ত কঠিন; সুতরাং শোক 
আনিবে কোথা হইতে? शब्रा ও ধূর্তশ্বভাব এই হৃদয়ের নিকট “এ সমস্তই অলীক বলিয়া 
বোধ হইয়াছে এবং এই নির্লজ্জ হৃদয়, মামাকে मदन প্রকারে নির্লজ্জদিগের অগ্রগণ্য 
১ नक हि म ss 


(২) নিস্বত। (২) यातदा। (३) ते मामिदानी परित्यणन्तोति | 


(४) दूरापेत 
` (४) कचित्‌ दूराव्मन इति লাঘি। 04223 
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जधाया , महाश्‍व तावत्तान्तोपस हार: । ४७१ 


বজ্বলত্য वेदसनुभूतम्‌, तस्याः का गणना (१) कथन' प्रति (क) ? । किंवा परमतः 
कष्टतरमाख्य यमन्यद्वविष्यति, यन्न शक्यते खोतुमाख्यातु' वा। केवलमस्य वज्य- 
पातस्यानन्तरमाञ्चश्च' यदभूत्तदावेदयामि, आत्मनस्च प्राणधारणकारणलव इवब (२) 
अव्यक्ती यः समुत्पन्न, तञ्च कथयामि । यया ठुराशागढष्णिकया ग्टहोताइ- 
मिदसुपरतकल्य' परकोयमिव मारशूतमप्रयोजनसक्षतज्ञद्च इतशरीर' वहामि 
तदल शूयताम्‌ (ज) ।” 

ततस्च तयाभूते तस्म्रिन्नवस्थान्तरे मरणं कनिसया (३) बहु बिलप्य तरलिका- 
अन्नचम्‌-(४) “अयि उत्तिष्ठ निष्ठ रहदये ! कियद्रोदिषि? (4) काष्ठान्याइत्य 
£> जो १ 
विरचय चिताम्‌, अनुसरामि जोवितेशवरम्‌” इति (ट) । . 


পা NN, ক NN NAN 


अन्यथा विदोय्य तेति भाव: । दुरात्मनो दुषरुपस्थ । व्यतावपेण शठत्वादेव होनलव्ज न, अनेन शठद्ददय़ेन, अहं 
निरपत्रपाणां निल ज्वानाम्‌ अये सरो हाता प्रधाना विदिता । कथमन्यथा यथायथमाख्यातुमनीति भावः। 

(क) ननु तथापि कथने कथचिन्मनःपीड़ा মহলাত ययेति । किच, अषिगतमदनवेदनया साचादनुसूत- 
दारुणकामपौड्या यया वज्मय्ये व वद्ननिर्चितथेव स्थितया मया, इद' घटनाइन्द्मनुभूतम्‌, तस्या मम कथन' प्रति 
का गणना, अपि तु कापि नेत्यथ ; । अनुभवजनितपीड़ापेचया कथनीत्पन्नस्रणजन्पीड़/या नितान्तलधुत्वादिति 
भाव; | অন क्रियीतृप्र घार्थापत्त्योरङ्गाड्ि'भावेन सङ्र; । 

(অ) अत पर' कष्टतरमपि नाखौत्याइ कि'बेति । वञ्रपातथ्ं वजपातरुपस दुःखकरस्य अस इत्तान्तस्य। 
अवर निरक्षकेवलरूपकमलडइगर; | प्राणधारणकारणस्थ लदी लेश इव অন্ন: अस्पष्टो यो ठत्तान्तः। उपरतकत्प' 
सतप्रायम्‌। तदाशाप्रयोजक' महापुरुषवाक्यम्‌ अल' ब्यथमपि अ,यताम्‌। तव নত অনয न किमपि फलः 
तथापि मदनुरोधाच अ.यतामिति भाव; । 

(2) तत इति । तथाविधशोकषेनापि दयस्याविदीण लवात्‌ निष्ठ,रह्ददयत्व' तरलिकाया इति भावः। अनुसरामि 
सइमरण व्रजामि, “सते भर्तरि ब्रह्मचय्ये तदन्वारोहण' वा” इति खृतेरिति भाव: । 


২ কা কক ক কা কক িকিকর 


করিয়াছে। (ব) যে ব্যক্তি দারুণ কামবেদনা অনুভব করিয়া, আবার বজ্রমহীর ভার এই সকল 
'বটনাও প্রত্যক্ষ করিয়াছিল, তাহার আবার সেই ঘটনা বলিবার বিষয়ে চিন্ত করিবার কি 
আছে?। (এ) ইহার পর অধিক কষ্টকর আর বলিবারই व কি আছে? যাহা শুনিতে 
বা বলিতে পার! যায় না। এই বজ্রপাতের পরে যে আশ্চর্য ঘটনা হইয়াছিল, কেবল তাহাই 
নিবেদন করিতেছি এবং নিজের প্রাণ ধারণ করিবার কারণের কণার ন্যায় অস্পষ্ট যে 
বৃতান্তটী ঘটিগ্লাছিল, তাহাও বলিতেছি। যে ছুরাশীমৃগত্ষ্ঃকা'র বশীভূত হই, আমি भृ 
এবং পরকীয়ের ন্যায় ভারভৃত, প্রয়োজনবিহীন ও অকৃতজ্ঞ এই পোড়া শরীর ধারণ করিতেছি, 
প্রয়োজন না থাকিলেও তহা আপনি শ্রবণ করুন।” 

(5) তাহার পর, সেইরূপে আমার সেই অবস্থান্তর ঘটলে, আমি কেবল মরণেই 
কতনিশ্চয় হয়া বহুতর বিলাপ করিয়া! তরলিকাঁকে বলিলাম-ণহে কঠিনহদয়ে | উঠ, আর 


৯ 


(0 इःखगण्ना । (২) कारणभूत इव । (২) भवशन्त मरणं कनिययात्‌ (३) अदुबम्‌। (१) रोदिमि । 
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५९२ कादब्बरो र्‌ দুলাৰী 


अत्नान्तरे তিনি चन्द्रमण्डलविनिग तः (१) गगनादवतोय्य केयूरकोटिलग्न- 
'ससतफेनपिण्डपाण्ड्र पबनतरलम'शको'त्तरोयमासषेन्‌, (ও) उभबकर्णान्दोलित- 
कुण्डल-मणि प्रभा-रत्त-गण्डस्थलः, (ड) स्थ,लसुक्ताफलतया तारागणसिव ग्रधितम्‌ 
अतितार' हारम्‌ (२) उरसा दधानः, (ও) धवल-दुकूल-पन्ञवक स्पितोष्णोषग्नन्थिः 
(ण) अलि-कुल-नोल-कुटिल-कुन्तल-निकर विकटमीलिः, (त) उतूफुल्न-कुसुद- 
कर्ण पूर, कामिनो-कुच-कुङ्म-पत्रलता-लाच्छितांसदेशः, कुसुद-धवल-देहः, महा- 


কিক ক কিক 


(उ) অননি। कैयरस्य कोटौ चग्रदेशे लग्नम्‌, भरतस्य फेनपिण्डवत्‌ দাহ, शुभम्‌, पवनतरल' वायुना 
कम्पितम्‌, भ'शकोत्तरोय' चौसवसनोत्तरीयम्‌। অল लुप्तोपमालद्धारः । 

(ड) उभयेति। उभयकर्णान्दोलितयोः कुण्डलयोरुणिप्रभाभिः रक्त लोहिते गण्इस्यणे कपोलयुगल' यस्य 
सः1 इत्तिविषये उमशब्दान्नित्यमयट प्रत्ययस्तमादित्वातू । 

(इ) स्यलेति। उरसा वघसा। स्य,लानि सुत्ताफलानि यख सस्य भावस्तया हेतुना, ग्रथित तारागणमिव 
नघवरसमूइमिव, अतितारम्‌ अतोवनिस्मलम्‌। অন जात्युतूप्र चालडार: । “मुन्नाशद्दो च तारः स्या"दित्यमरः। 

(ण) धवलेति। घबलैन दुकूलपन्नवेन बिस्त,तसुच्मवसनेन कल्पितो निर्मित उप्णोषग्रन्थिय न स: । 

(त) . भलौति। अलिक्षलवद्धमरसमूइवत्‌ नीलेन कुटिलेन वक्र ण च ङुन्तलनिकरेथ केशकलापेन बिकटी 
विशालो सौलिय,डा यस्य स;। अत्र लुप्तोपमालड्ार;। 

` (थ) उत्फुल्लति। उत्फुल्ल विकसिते कुमुद স্ব तोत्पलयुगलमेव कर्ण पूरौ यस्य सः। कामिन्वा: कुचयोः 


DA 


৯ ee we Sf ”० ~ 


~ 


কত রোদন করিবে? काठ আনয়ন করিয়া চিত! নির্মাণ কর; जांगि গ্রাণেশ্বরের অনুগমন 
করিব” | 
७-९) ইত্যবসরে, মহাপুরুষলক্ষণাম্বিত ও ্বরগীয়ূর্তি কোন পুরুষ, চন্দ্রমগ্ডুল হইতে 
নির্গত হইয়া, আকাশ হইতে ভূতলে নামিয়া, বাহুযুগলে মৃত পুগ্তরীককে উত্তোলন করিয়া 
ছুন্দুভিধ্বনির স্ায় গস্তীর স্বরে আমাকে व नेटनन--“वरुत्म ! মহাশ্বেতে ] তুমি প্রাণ পরিত্যাগ 
করিও না, ইহার সহিত তোমার পুনর্বারও -সম্মেলন হইবে।” পিতার चार আদরপূর্ববক 
এই কথা বলিয়া श्रीकर দেহটীর সহিতই আকাশে উঠিয়া গেলেন। তিনি আকাশ হইতে 
নামিবার সময়ে.একখানা ক্ষৌম উত্তরীয় বসন আকর্ষণ করতঃ নামিতেছিলেন; সেই বসনখানা 
বাযুভরে কম্পিত হইয়া কেযুরের অগ্রে সংলগ্ন হইতেছিল এবং অমৃতের ফেনপিণ্ডের ন্যায় 
শুভ্রবর্ণ ছিল, ছুই কর্ণে দোদুল্যমান দুইটী কুগুলের মণির প্রভায় তাহার গণ্ডযুগল আরক্ত্্ণ 
হইয়াছিল, বৃহৎ বৃহৎ মুক্তানিৰ্শ্মিত বলি, গ্রথিত নক্ষত্রগণের হায় ও অত্যন্ত निग একছড়! 
হার বক্ষস্থলে ধারণ করিতেছিলেন, ধবল ও বিস্তৃত रफ বসনঘার। উষ্ণীষ বন্ধন করিয়াছিলেন 
শ্রমরসনুছের হা কৃষ্ণবর্দ ও वळ কেশকলাপে তাহার চূড়াটা্ষে বৃহৎ দেখ! যাইতেছি र 
প্রস্ফুটিত ছুইটা শ্বেতোৎপল তাঁহার কর্ণের আতরণ ছিল, কোন রমণীর লি ह 
পত্রলতাচিবে ্বনবযুগল চিহ্নিত হইয়াছিল এবং শরীরটী শ্বেতোৎপলে JE 
न ৰ টের ओह রর ধবলবর্ণ ७ বৃহৎ 


. (१)-नि्गेतः। (२) अतितारहारम्‌। 
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कथायां महाश ताइठत्तान्तोपस' हारः । | ५७२ 


प्रमाण, पुरुषी मडापुरुषलक्षणोपेतो दिव्याक्षतिः, (थ) स्वच्छ-वारि-धवलेन 
देइप्रभावितानेन चालयन्निव दिगन्तराणि, (द) आमोदिना च शरोरतः रता 
शिशिरेण शोतज्वरमिव जनयता अस्तशोकरनिकरव्षेण (१) तुषारपटलेनेवानु- 
लिम्मन्‌, (ध) गोशोष चन्द्नरस-च्छटाभिरिवासिच्चन्‌, (न) एरावतकरपोवराभ्यां 
बाइथ्यां णाल-धवलाङ् लिभ्यामतिशोतलस्मर्शाध्यां (२) तसुपरतसुत्‌क्षिपन्‌, (प) 
दुन्दुभिनादगन्भीरेण (३) खरेण “वत्से! महाशखोते| न परित्याज्याः (8) त्वया 
प्राणाः, पुनरपि तवानेन सह भविष्यति समागमः” इत्य वसादृतः (५) पितेवाभि- 
धाय सहैवानेन गगनतलसुदपतत्‌ (फ)। 

अइन्तु নন व्यतिकरेण सभया सविस्मया सकीतुका चोन्मुखो किमिदमिति 


कुछ লদরত্রনামি: कुह मरसरचितपदावलिभिः लाब्छितौ गाडालिङ्गनपूर्व कपाञ्च शयनवैलायां चिङितौ अ सदेशौ 
खन्वदेशी यस्य सः। कुमुदवत्‌ धवलो देहो यस्य स: । অন लुप्तोपमालद्धारः | महत्‌ प्रमाण द्‌ घ्यं यस्य सः । 
सहापुरुषलचणंः वारचरणादौ ध्यजवज्ाङ् शाद्चिङ्क दपेतः। दिव्याक्षति: सर्गोयमूत्ति । 

(द) खच्छोति। खच्छवारिवत्‌ निमेलजलवत्‌ धवलेन, देहस्य प्रभाया वितानेन समन्तात्‌ प्रखतप्रभयेत्यर्थः 
दिशामन्तराणि चालयन्निव । অন लुप्तीपमासङीर्ण क्रियोत्प्रे घालङ्कार; । 

(घ) আলীহিননি। किच्च, भामोदिना सौरभवता, शरीरतः चरता, तुषारपटलेनेव हिमहण्योव, शिशिरेण 
शीतलेन, अतएव शौतञ्चर' ननयतेव कम्परोमाच्चक्षारित्वादिति भावः, अख्तशौक्षरनिकरवर्ष य सुघाविन्दुसमूइ- 
इच्या, अनुलिस्पन्‌ दिगन्तराणीति सभ्वन्धः। অন क्रियोतृप्र घाश्रौतोपमयीःमं थो निरपेचतया संखष्टिः। 

(न) गोशौष ति । गोशीर्षाक्षारे मलं कादेशे जाततवादगोशौष तदाण्यम्‌ भतिपुरभि অহন্হন' तस्य रसच्छटाभिं- 
द्र वच्छुरणं रासिच्चन्निव दिगन्तराणोति सम्बन्धः, प्रभाप्रसरणादिति भावः। भन क्रियोतूर्त चालद्धारः। 

(प) ऐरेति। ऐरावतख इस्िनः करवत्‌ ग्रणडावत्‌ पोवराभ्यां स्थ,लाभ्याम्‌, एयालवद्भवला अङ्गः ख्यो 
ययोसम्याम्‌, तथा अतिशोतलस्पर्शाष्यां बाइभ्याम्‌, उपरत सत त' पुण्डरीकम्‌ उतृचिपन्‌ उत्तोलयन्‌। অন 
लुप्तोपमयोः परस्परनिरपेचतया संखष्टिः। 

(फ) दुन्दुमीति। दुन्दुभिनादवद्गम्मीरेण, खरेण कण्ठध्वनिना। अनेन खतपुण्डरीकेण। अत्र लुप्तोपमा- 


স্বীনীদনমী: पूव वत्‌ संखिः। 
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টির ১০ 


পরিমাণে ছিল; এই সকল কারণে তীহার অ|কৃতিটা স্বগাঁয় বলিয়া বোধ হইতেছিল, নির্মল 
জলের স্তায় শুভ্রবর্ণ দেহপ্রভাদ্বারা তিনি যেন দিগদিগন্তর প্রক্ষালন করিতেছিলেন, তুষারবৃষ্টির 
হাঁ শীতল ও সুগন্ধ দেহ হইতে নিঃস্থত অমৃতবিন্দুবর্ষণদ্বারা শীতজর জন্মাইয়াই যেন সকল দিক্‌ 
লিপ্ত করিতেছিলেন এবং গোশীর্ঘনামক চন্দনরসনিক্ষেপেই যেন সকল দিক্‌ সিক্ত করিতেছিলেন 
এবং তাঁহার সেই বাহযুগল, এঁরাবত হস্তীর শুণ্ডের छात्र हून ও অত্যন্ত শীতম্পর্শ ছিল এবং 
তাহার অঙ্গুলিমমুহও মৃণালের छांग्र ধবলবর্ণ ছিল। 


(0 अखतशौकरवष'ण। (২) शौतलस्पशोभ्यां | (২) दुन्दुनिगग्मौरण । 
(৪) बाज्या।। (४) कचित्‌ আনুন इति नास्ति। 
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५९8 ' __ कादस्बरो पूर्वभारी 


_ कपिच्जलमएच्छम्‌ (ब)। असी तु ससन्भ मसदच्लेवोत्तरसुदतिछ्ठत्‌-“दुरात्मन्‌ | (१) 
का से वयस्यमेपद्धत्य गच्छसि” इत्यभिधायोन्म खः सव्ज्ञातकोपो बभ्नन्‌ सवेगम्‌ (२) 
उत्तरोयवल्कलेन परिकरम्‌, उत्‌पतन्त' (২) तमेव.नुसरन्नन्तरिक्षसुदगात्‌ । पश्यन्त्या 
एव च मे सव एव ते तारागणमध्यम्‌ (४) अविशन्‌ (भ) । 

सम तु तेन द्वितोयेनेव प्रियतमसरणिन कपिज्जलगमनेन दिगुणीकृतशोकायाः 
सुतरामदोय्यत हृदयम्‌ । कि कत्त व्यतासूडा च तरलिकासब्रवम्‌ (५) “अथि ! 
जानासि ? (६) कथय किमेत”दिति (म) । सा तु तदवलोक्य स्त्रोखभावकातरतया 
तस्मिन्‌ क्षण शोकाभिभाविना भयेनाभिभूता वेपमानाइयथिस स मरणशइया च 
वराकी विषस्पद्दद्या सकरुणमवादोत्‌-(य) “भत्ते दारिके! न जानासि पापः 
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(व) अहनिति। तेन व्यतिकरेण नयनयोलद्यापारसम्पके ण। सभयेत्यादौ सवत्र अलौकिकाकृति- 
ब्यापारर्‌शनादिति भाव; | 

(भ) भअसाविति। असौ कपिञ्जलः। ससव्भ,म' सत्वरम्‌। परिकर' कटिदैशम्‌। पश्यन्त्या एव मे 
पश्मन्तौसेव भामनाहत्य त्यथ: “षष्ठौ चानादरे” इति षष्ठी | ते पुरुषपुरुडरौककपिज्ञला; | 

(न) ममेति। दितीमेन प्रियतममरगेनेवेत्यन्वय;, सव घा नैराश्यादिति भावः। অন क्रियोतूप्न घालङ्वार; | 
सुतरासत्यन्तम्‌। जानासौति काकुः, जानासि জিনিম্যঘ:। 


(ब) सेति। वराको शोच्या चद्रेत्यथ': । तत्‌ तेषां गमनम्‌। शोकाभिभाविना शोकविजयिना शोकात्‌ 
प्रवलनेत्यध ; | र 

(व) আমি কিন্তু সেই ঘটনা দেখিয় ভয়, বিস্ময় ও কৌতুকের সহিত উন্মুক্ত হুইয়া 
কগিঞ্জসকে জিজ্ঞাসা করিলাম--“এ ব্যাপারটা कि ?!1" (छ) তিনি কিন্ত সে কথার উত্তর 
ন! দিয়াই ত ড়াতাড়ি উঠিলেন এবং বলিলেন_-“ছ্রাত্মন্! আমার বন্ধুকে অপহরণ করিয়া 
তুমি কোথায় যাইতেছ ?* এই কথা वनिता कद হইয়া रीरा তাড়াতাড়ি কটিদেশ 
বন্ধন করিয়া, উন্মুখ হইয়া, আকাশে উিত সেই পুরুষটার অনুসরণ করতঃ আকাশে উঠিয়া 
গেলেন এবং আমি দেখিতেছিলাম, এই অবস্থাতেই তাহারা সকলেই নক্ষত্রসমূহের মধ্যে প্রবেশ 
করিলেন। 

(4) কিন্তু দ্বিতীয় প্রিয়তমের [মৃত্যুর হায় কপিগ্রলের সেই গমনে আমার শোক দ্বিগুণ 
বন্ধিত করিল, তাই হৃদয় অতন্ত বিদীৰ্ণ হইতে লাগিল। তখন কিংকর্তব্যবিমূঢ হইয়া 
তরলিকাকে বলিলাম__প্তরলিকে | यहि বুঝিয়! থাকিস্‌, তবে वन" ব্যাপার. কি?” 
(ब) কিন্ত ক্ষুদ্রহদয়। তরলিকা সেই ঘটনা দেখিয়া, স্ত্ীন্বভাবের কাতরতানিবন্ধন শোঁক- 
বিজয়ী ভয়েই তখন অভিভূত হইয়া পড়িল, তাহার শরীর কীপিতে লাগিল এবং আমার 
মরণের আশঙ্কায় তাহার হৃদয় दिक्च হইয়া গেল__এই অবস্থায় শোকের টি ই अवश শোকের সহিত বিল (ब) বলিল--(র) 

(१) दुराव्मन्‌ | अन्तक!। (২) सावेगम्‌। (३) उतृपत्योत्‌पतन्तम्‌ । 

(३) तारागणाधिपमध्यम्‌। (५) भशुबम्‌। (६) न नानासि | 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By 51901721712 eGangotri Gyaan Kosha 


हि ) 


कथायां महाश्व ता्वत्तान्तोपस'हारः । ५७५ 


कारिणे, किन्तु महदिदमाचम्‌, असानुषाछ्छतिरेष पुरुषः, समाश्वासिता चानेन 
गच्छता सानुकस्म' দিন व सत्तं दारिका । प्रायेण चेव'विधा दिव्याः खप्नऽप्यः 
बिस'वादिन्यो अवन्त्याक्कतयः किस्ुत साक्षात्‌ (र) । न चाल्पमपि, विचारयन्तो 
कारणमस्य सिथ्याभिधाने पश्यासि, अतो युक्ता विचार्य्यात्मानमस्मात्‌ प्राणपरित्यागः 
व्यवसायानिवत्त यितुम्‌, अतिमइत्‌ खल्विदसाश्वासस्थानमस्यासवस्थायाम्‌ (ल) । 
अपि च तसनुसरन्‌ गत एव कपिष्ज्लः, तस्माच “कुतोऽयम्‌, को वायम्‌, 
किमथ স্ব (१) अनेनायमपगतासुरुत्‌च्षप्य नोतः, क না লীন: कस्माञ्चासन्भावः 
नोयेनासुना पुनः ससागसाशाप्रदानेन भन्तं दारिका समाश्वासता” इति सब- 
सुपलथ्य (২) जोबित' वा मरण' वा समाच रिष्यसि । अदुल भ' हि भरणमध्यव- 
सितम्‌, (३) पद्मादप्येतद्वविध्वति (ब)। न च जीवन्‌ कपिञ्जलो মন্দ? दारिकाः 

(र) भविंति। सानुकम्प' सद्यम्‌ । एव विषा दिव्याः खर्गोधा; আজবঘ! खप्नेऽपि प्रायेण अविसंवा द्ग्वो 
व्यभिचारिणो भवन्ति न मिथ्या भाषन्त इत्यर्थ; । | 

(ल) ननु यदि मिथ्या भाषेत तदा किमित्याह न चैति। विचारयन्ती सती, अस्य पुरुषस्य मिध्यामिधाने 
अल्पमपि कारण' न पश्य़ामौत्यन्वय: । प्राणपरित्यागख व्यवसाय उद्यमस्तक्षात्‌। आत्मानः भनः। - इद' “न 
परित्यान्यास्वथा” इत्याद्किमस वाक्यम्‌, भाशासस्य स्थानः कारणमित्यध ; | 

(ब) _ भपौति । तक्माद्च कपिज्ञलात्‌ इत्य तत्‌ सव'म्‌ उपलब्ध ज्ञात त्यन्वयः। अय' पुरुषः कुत भागत इति 
शेषः । अनेन पुरुषेण, अपगतासुनि गैतप्राण;, अय' पर्डरोकः, विमथ ख उतृचिप्य उत्तोष्य नौतः। हि यात्‌, 
अध्यवसित' विधातुमभिप्रत' मरणम्‌ অন্তর" न दुष्पापम्‌, अतएव एतन्मरण' पद्मादपि भविष्यति, अxग्निप्रवेशादि- 


नानोपायस्ताद्ति भावः। अदुल भमित्यत्र प्रधानस्य नजय ख समासे गुणौभावादिधैयाविमशंदोषः, स तु न दुल म- 
मिति पाउनेव समाधेयः। 
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“রাজকন্তে! আমি পাপিষ্া, তাই এই ঘটনার কিছুই বুঝিতে পারি নাই। কিন্ত এ ঘটনা 
বড়ই আশ্চধ্য। এই ব্যক্তির चांक অলৌকিক এবং ইনি যাইবার সময়ে পিতার ग 
দয়ার সহিত আপনাকে আশ্বস্ত করিয়া গিয়াছেন। এই জাতীয় স্বর্গীয় মুর্তি, প্রায়শঃ স্বপ্নেও 

মিথ্যা! কথা বলেন ন! ; সুতরাং প্রত্যক্ষ মিথ্যা কথা বলিবেন কেন? .(ল) আমি বিবেচনা 
করিয়া, ইহার মিথ্যা কথা বলার অল্পও কারণ দেখিতেছি না; অতএব বিবেচনা করিয়! 
আপনারও এই প্রাণ পরিত্যাগের উগ্ভম হইতে মনকে নিবৃত্তি কর! উচিত; বিশেষতঃ এই 
অবস্থায় উহার এই বাকাটা বড়ই আশ্বাসের কারণ। (व) আরও দেখুন__কপিঞ্রল ত সেই 
লোকটার পিছনে পিছনে গিয়াছেনই ; সুতরাং “এই লোকটা! কোথা হইতে আসিয়াছিল, সে 
কে, কেনই বা সে মৃত "পুগুরীককে তুলিয়া নিয়া! গেল, কোথায়ই ব| নিল, কি জন্যই বা 
অসস্তাবনীয় এই পুনরায় সম্মেলনের আশা প্রদান করিয়া আপনাকে আশ্বস্ত করিয়া গেল” এই 
সমস্ত বিষয়ই সেই পিঞ্জলের নিকট জানিয়া, প্রাণ ধারণ বা প্রাণ পরিত্যাগ__ইহার যেটা 


(২) किमयं না। (২) सर्व मिदमुपलभ्य। (३) अध्यासितम्‌ । 
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५७३ कोद्स्बरो- पूवं भारी 
মনা स्थास्यति; तेन तत्प्रत्यागसनकालावधयोऽपि तावद्दि यन्ताममो प्राणा” 
इत्यभिदधाना पादयोमें न्यपतत्‌ (श) । अइन्तु सकललोकदुलइप्र॒तया जौवित- 
ढष्णाया;, क्षुद्रवया च खोखभावस्थ, तया च तद्दचनोपनोतया दुराशास्रगढणष्णिकया, 
कपिचन्जलस्य प्रत्यागसनकाङ्कथा च, तस्मिन्‌ काले तदेव युक्त मन्यमाना नोत्‌- 
रूष्टववतो जौवितम्‌। आशया"हि किमिव न क्रियते (ष) । ताञ्च पापकारिणो (१) 
कालरात्तिप्रतिमां वष सहस्तायमाणं यातनामयोमिव दुःखमयोमिव नरक- 
सयोमिव अग्निसयोसिव उत्सन्ननिद्रा तथे व चितितले विचेष्टमाना रेणकण- 
घूसरेरुशुजलाद्र कपोलसन्दानितेवि सुक्तव्याकुलेः शिरोरुहैरुपरुसुखो निह याक्रन्द- 


কির িককিটিকিককিককা 


(श) अथ कपि्न्नलश्व च्रागच्छ त्तदा कुतो ज्ञाखामौत्याह न चेति। न च स्थास्यति, सुहदभाग्थायाः सव थैव 
सृदतुल्यलं न तेन तवावश्यसमाश्रासनौयलादिति भाव: । तेन हेतुना, तस्य कपिज्ञलख प्रत्यागमनकाल एवावधियो মা 
ते। न्यपतत्‌ तरलिकेति शेषः। 

(ष) अषइमिति। तस्यास्तरलिकाया वचनेन उत्तावाक्ये न उपनीता उपस्थापिता तया, दुराशा विषयासम्भवल ऽपि 
हतला हटा पुण्डरीकर पुन: प्राप्पाशैव चगढणिका तया । অন निरङ्ग' केवलरुपकम्‌। तेन च सममूलं वेय' 
दुराशेति ध्वन्यत इत्यलद्धारेण वस्तुध्वनिः। उतृस्रष्ठवती त्यत्तावतौ। हि यस्मात्‌, आशया किमिव न म्रियते 
लोकैरिति शेषः, अपि त्वाशया सव सेव क्रियत इत्यथ':। अत्र सामान्येन विशेषसमथ नरुपोऽयोन्तरन्यासोऽलङ्धार 
उत्तारपकार्थापत्तिभ्यां सद्धीय्यते । 

(स) तामिति। किञ्च, उतृसन्ननिद्रा विगतनिद्रा। विचेष्टमाना विशेषेण स्पन्दमाना । रेणके घ, लि- 
लवं ध, सराः, अश्नुजन्‌ राष्र योः कपोलयो; सन्दानितेः संलग्न ;, विमुत्ताः खलिता अतएव व्याला विकीर्णाः, 
शिरोरुहै: केशैः, उपरुद्धसुखी आइतबदना। निदद'यः अत्यु्ची य আনগন্হী रोदन' तेन जन॑रो जोरों यः खरखस्प 
चयेण क्रमिकडञासैन घास; चौणस्त न कर नोपलचिता अहम्‌। कालराविप्रतिमां कल्यचबकालौनरात्रितुल्याम्‌, 
सर्वाशानिरासात्‌ । वष सहस्तायमाणाम्‌ अतिदोर्घानित्यथ';, दुःखमयस्य दी ताप्रतौतेः खाभाविकत्वात्‌ । यातना- 
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হয় করিতে পারিবেন; কারণ যে মরণের खळ আপনি উদ্ধত হইয়াছেন, তাহা ছুল্লভি হইবে 
শা, পরেও হইতে পাঁরিবে। (५) কপিঞ্জল জীবিত থাকিয়া আপনাকে না দেখিয়! অন্তত্র 
থাকিতে পারিবেন নাঃ অতএব তাহার ফিরিয়া আস! পর্য্যন্ত আপনি এই প্রাণ ধারণ 
করণ: এই কথ! বলিয়া তরিকা, আমার পায়ের উপর পড়িল। (३) কিন্ত জীবনের 
আশা সকল লোকেরই অলজ্নীয়, বিশেষতঃ স্বভাবতই স্ত্রীলোকের হৃদয় कूण এবং তরলিক! 
সেই সকল কথাদ্বার আমার দুরাশারপ মৃগতৃষ্ণ। উপস্থিত করিয়! দিয়াছিল, আর কপিঞ্জল 
ফিরিয়া আসিবেন বলিয়া আমার নিজেরও আশা ছিল__এই সকল কারণে সেই সময়ে জীবন 
ধারণ করাই যুক্তিম্গত মনে করিয়া আমি জীবন পরিত্যাগ করি নাই; কারণ, লোকে 
আশাতে কিনা করে? (म) আমি পাপিঞ্|, তাই সে রাত্রিতে নিদ্রা হইল ना, সেই 
ভাঁবেই ভূতলে পড়িয়! ছটফট করিতে লাগিলাঁম, স্খলিত ও ইতন্ততঃ বিক্ষিপ্ত কেশকলাপ 


~ 


+ 


(१) प्रापकारिणों। 
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कथायां महाश्व ताब्वत्तान्तोपस'ारंः । ५ 


जजेर-र-च्य-चामण (१) करछेन तस्मिन्नेव सरस्तोरे तरंलिकादितोया ऋ्षपां 
च्पितवतो (स) । ` 

प्रत्यषसि तूथाय तस्मिन्नेव सरसि জালা छतनिश्या, तत्प्रीत्या तमेव 
कसण्डलुमादाय तान्येव च वल्कलानि तामेवाक्षमालां ग्टह्ोत्वा, बुद्धा निःसारतां 
स सारस्य, ज्ञाता च “मन्द्पुण्यतामात्मनः, (२) निरूप्य चाप्रतोकारदारुणतां 
व्यसनोपनिपातानाम्‌, आकलय्य ভুলি वारतां शोकस्य, दृष्टा च निष्ठ रतां द्‌ वस्य, 
चिन्तयित्वा चातिबहलदुःखतां . स्र इस्य, भावयिल्वा चानित्यतां सव भावानाम्‌, 
अवधाय चाकाण्डभङ्ग रतां सब सुखानाम्‌, अविगणय्य तातसम्वाच्च, परित्यज्य | 
सह परिजनेन सकल-(२) बन्धुवर्गम्‌, निवच्य विषयसुखेभ्यो मनः, स' यस्ये न्द्रियाणि, 
ग्टहोतब्रह्मचर्य्या देव' ন लोक्यनाथमनाथशरम्‌ (8) इस' शरणार्थिनी स्थाण- 


~~ ১৬৯ == 


`` सयीमिव ॥ : 
। » 'भतीवकष्टजनकलवातू । दु.खमयीसिव, सर्वात एव -दु.खानुभवात्‌ । नरकमयोौमिव, कष्टसातत्यात्‌। 


द्वितोया च काड' गतोपमा सर्व ন व्याप्ताथ ` सयटअत्ययाच्च चतख एव क्ियोत्प्रेचा इत्य तासां मिथो निरपेचतया 
संसृष्टि: । र ৰ 

जा (इ) प्रलूषसौति। कृतनिद्यया शिवोपासनायामिति शेष: | तडिन्‌ पुण्डरीक था प्रीतिः स इस्ता इैतुना । 
व्यसनोपनिपस्तानां विपदुपस्थितौनाम्‌, अप्रतीकारेण प्रतिविधानासामश्य “न दारुणता ताम्‌, निकष्य निर्णौय । 


সেই রাত্রিটা অতিবাহিত করিলাম; তখন সেই রাত্রিটা যেন যাতনাময়ী, ছুঃখময়ী, নরকময়ী ও 
অগ্রিময়ীর शांग्र বোধ হইতেছিল। 

(ह) প্রভাতে গাত্রোথান করিয়া, সেই সরোবরেই স্নান করিয়া, শিবের আরাধনায় 
কৃতনিশ্চয় হইয়া, পুগুরীকের প্রতি প্রণয়বশত: সেই কমগুলুটী, সেই বাকল কয়খানি ও সেই 
জপের মাল! ছড়া লইয়া, সংসারের অসারতা বুঝিতে পারিয়া, নিজের পুণ্য অল্প खानि 
গ্রতিবিধান করিতে न| পারায়, উপস্থিত হইবার সময়ের বিপদ বড়ই ভয়ঙ্কর-_-ইহা| নিশ্চয় বুবিয়া, 
চেষ্টা করিয়া শোকের निवृर्णि কর! যায় না__-ইহা বিবেচন| করিয়া, বিধাতার নিষ্ঠুরতা! দেখিয়া, 

(१)---चामचामेण । (२) मनसः। (३) परिजनेन मनसा सकल---| 5 


(8)-*-লাঘ' शरणम्‌ । (५) भाश्रितवत्यक्षि। रय 
७२ के 5 

| | ডি 
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५७६ व कार्देब्बरी দু भागे 

“अपरेदा अ कुंतो;पि समुपलब्धत्तान्तस्तातः सहारंबया सह बन्धुवर्गणागत्य 

. सुचिर' कताक्रन्ट्स्त स्ते रुपाये;, अभ्य८नाभिश्व॒ बच्नोभिः, (१) ভদইইস্বানজদজাই:, 

सान्छने স্ব (२) नानाविधे;, ग्टहगसनाय (३) मे महान्त' यल्लमकरोत्‌। यदा च 

नेयमस्माइगवसायात्‌ कथञ्चिद्पि शक्ते व्यावत्तयितुसिति निश्रयमधिगतवान्‌, 

+ तदा निराशोऽपि दुख्यजतया ছি इस्य, पुन; पुनर्मयां विरुज्यमानो5पि बहन्‌ 
_दिवसान्‌ ख्थित्वा, सशोक एवान्तर्टह्ममानहृदयो ब्टहानयासोत्‌ (च) । 

गतेच ताते ततः प्रति तस्य जनस्याग्रुमोचमात्ने ण (४) कृतज्ञतां दशयन्तो, 

तदनुराग-छशसिदमपुरवइंलमस्तमित-लच्जममङ्गल-भूतसनेक-क्ल शायास सहस्त्र- 

निवास दग्धशरोरक' बहुविध नि यमशतं; शोषयन्तो, वन्धे चच फलसूलवारिभि- 


ISIS LIISA जी जी < जी जीती Ar A rr কাকির নল পিপিপি 
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(च) चपरेद्य,रिति। कुतोऽपि जनात्‌, समुपलब्धधत्तान्तो ज्ञातमदौयवार्च;। क्वताक्रन्दी विहितविलापः। 
বিঘা रुपाये ईयइणद्भि: | अभ्यथ'नाभिरनुनय; । इय' सहाद ता, अस्माइ्यवसायातू्‌ व्रतावलम्वनाध्यवसायात्‌, 
कवख्ट्पि केनापि प्रकारेण व्यावत्तियितु' निवर्त्त॑यितु' न शकाते । निराशोऽपि मम निद्ृत्तावाशारहितीएपि । 

(क) गत इति। অস্তুনীঘলান ण केवलाशुजलत्यागेन। तस्य जनस्य पुण्डरीकस्य লন । 
पुण्डरौकख चतुरागेण चनुरागजनितचिन्तया জন্‌, अपुण्यानि पुखविरीधौनि पापानि वहुलानि यद्िन्‌ तत्‌, दुःख- 


बाइल्थादिति भावः, अम्तसिता विनष्टा लज्जा यस्य तत्‌, विक्ृतवेशधारग्रादित्याशय:, भमइलभूठ सव "बामेवाशभखरुपं 
কক কিকককিকককিকরিকিকিরিক SN - 


স্নেহের ভিতরে বহুপরিমাণেই দুঃখ ইহা চিন্তা করিয়া, সকল পদার্থেরই অনিত্যতা. ভাবিয়া, = 
সকল সুখই অসময়ে বিনষ্ট হইয়! गाइ ईशा স্থির বুঝিতে পারিয়া, পিতা ও মাতাকে গণনা না 
করিয়া, পরিজনদিগের সহিত সকল বন্ধবর্গকে পরিত্যাগ করিয়া, निसन হইতে মনকে 'নিবৃত্তি 
করিয়া এবং ইন্ডিয়গুলিকে সংযত করিয়া, হ্চর্ধ্য-অনল্বনপূর্ব্বক শরণারধিনী হইয়া নি 
,  অধীশ্বর ও অন।থপ্রতিপালক এই মহাদেবকে আশ্রয় করিলাম। টে 
(न) পরদিন পিতা, কোনও লোকের নিকট অ 
ও अब्र সহিত আসিয়া বহুকাল পর্যন্ত বিলাপ করি. 
উপায়, বহুবিধ অনুনয়, নানা প্রকার উপদেশ ও নানাবিধ সাত্বনাবাক্যে আমার গৃহগম, 
নিমিত গুরুতর যত্ব করিলেন। আহার পর যখন নিশ্চয় বুঝতে পারিলেন যে এই कः 
হইতে ইহাকে কোন প্রকারেই নিবারণ করিতে পাঁর! যাইবে না, তখন নিরাশ : { 
আমি বার বার বিদায় দিলেও, কন্যার স্নেহ সহজে পরিত্যাগ ক 
থাকিয়া, তিনি শোকের সহিতই গৃহে চলিয়! "গেলেন, তখন সেই 
হইতেছল। 
[ (ক) পিতা চনিয়া গেলে, আমি সেই অবধি কেবল य्न ত্যাগ করিয়া সেই ব্যক্তি 
প্রতি কৃতজ্ঞতা দেখাইতে লাগিলাম ; তাঁহার প্রতি অনুরাগবশতঃ চিন্তায় চিন্তায় न त 
ক্ষীণ, পাপপরিপূর্ণ, লজ্জাবিহীন, শত 10 লজ্জাবিহীন, সকলের অমন্রলন্বরপ এবং নানাবিধ কষ্ট ও ন है 
९) ` वर्ड; | (२) परसात्वनेय | (২) र्टागमनाय। (४) देवख জন गाय। (8) दरस हते पदम. ट्र 


तस्य 
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মার বৃত্তান্ত জানিতে পারি, মাত , 
गन; পরে হস্তধ!রণপ্রভৃতি नानाविध 


ইইয়াও এবং 
র! যাঁয় ন! বলিয়া বহুদিন 
শোকানলে তাহার হৃদয় দগ্ধ 
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बाथायाँ ` महाश्‍वतावत्तान्तोपस'हारः। २ ৪৩৬, 


वत्त माना जपव्याजैन तद्युणगणानिव गणयन्तो, तिसख्यम्त्र सरसि स्रानसुप- . 
. खगन्तौ, प्रतिदिनमच्च यन्तो देव' त्रप्रस्वकम्‌, अस्यामेव गुहायां तरलिकया सह 
दोघ शोकमिममनुभवन्तो सुचिर' न्य्सम्‌ (.) (क)। 
साइसेव'विधा पापकारिणो निल चणा निल ज्जा क्रूरा च निःस्नेहा च 5शंसा 
च (२) गईंगोया निष्प योजनोत्पन्न। निष्फलजोविता" निर्नाथा (३) निरवलम्बना 
निःसुखा च (ख)। कि' मया दृष्टया घष्टया वा (४) छतब्रह्मधमापातकया 
करोति महाभागः” इत्युक्गा पाण्ड ना वल्कलोपान्ते न शशिनभिव शरन्मो घशकले- 
नाच्छाव्य वदन' दुनि वारवाष्पवेगसपारयन्तो निवारयितुमुन्मुद्वाकण्ठसतिचिरसुच्चै 1 
सा$रोदोत्‌ (:) (ग) । - 


SSS SNS NINN Nr, 


' बौधव्याचरयादित्यभिप्राय:, अनेकेषां জজ शायासानां कष्ट परिश्रमाणां सइखख समूइस्य निवासमाश्रयम्‌ । दग्धशरोरक- 
मिति कुत्‌सायां कपत्युय: । नियमशतै रुपवासादित्रतसमृहै: | वरमाना हतः जौवनघारया' कुर्वाणा । तस्य 
पुण्डरीकख गुणगणान्‌ गणयन्तौव । उपस्प न्तौ घातूनामनेकाथ त्वात्‌ कुवती । व्यस्वक' बिलोचन' झिवम्‌। 
অন जपव्याजेनेति विशेषण सापडवा क्रियोत्प्रे चालद्धारः । 

(ख) साइमिति। पापक्षारिणो दारुणयातनाभोगात्‌। निल चणा शभलचणहौना वाल्य एव वं घब्यात्‌ । 

_ निला सहसवाभिसर'्पात्‌। क्र „रा कना इंडश्रशोकेऽप्यमरणात्‌। লিং हा पुण्डरो कातुमरणाभावात्‌। शृशंसा 

७ पिवीरपि ' दुःखहेतुलात्‌। गहंणौया दुरहष्टवाहल्यात्‌। निष्युओोन्ननोतपन्ना कास्याप्य तृपचिप्रयोजनख साधना- 

भावात्‌ । “निष्फलजौविता सुखमोगासक्षवात्‌ । নিলাঁঘা पत्यभावात्‌ । निरवलस्वना गिराया पत्यभावे पिवोरपि, 

प्रत्यः््यानाच । निःसुखा च अख दारुणशोकस्य चिरकालोनत्वादिति च भावः। अव्राभिप्रायविशेषं रेव प्रत्ये कः 
विशेषणानामुत्तत्वात्‌ परिकरालड्रः । द 

(ग) विमिति। महाभागो विशेषभाग्यशाली भवान्‌ । জন" निमित्तविधया विहित' ब्रह्मत्रध-एव महापातक' 
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আশ্রয় এই পোড়া শরীরকে, উপবাসপ্রভৃতি নানাবিধ নিয়মে শোষণ করিতে থাকিলাম এবং 
বনের ফল, মূল ও জলদ্বাঃ। জীবন ধারণ किग्रा জপের ছলে তাঁহার গুণগ্রামই যেন গণনা 
করিতে লাগিলাম এবং তিন বেলা এই সরোঁবরে স্নান ও প্রতিদিন মহাদেবের অর্চনা করতঃ, 
'দীর্ঘকালব্যাপী এই শোক অনুভব করিতে করিতে এই গুহার ভিতরেই তরলিকাঁর সহিত বহুকাঁপ 
বাস করিতেছি। म ले १. 

(व) আমি এই জাতীয় পাপিষ্ঠা, আমার কোন শুভ লক্ষণ নাই, লজ্জা নাই, আমি 
কঠিনপ্রক্কতি, আমার নেহ নাই, আমি বৃশংসা, নিন্দনীয়, বিন! প্রয়োজনে উৎপন্ন! এবং 
আমার জীবনে কোন ফন নাই, পতি নাই, আশ্রয় নাই এবং সুখ নাই। (গ) আমি बष- 2 
হত্যারূপ মহাপাঁতক कदि; স্তরাং আমাকে দেখিয়া বা জিজ্ঞাস! করিয়া মহাশয় কি. 


করিবেন” এই কথা বলিয়া মহাশ্বেতা, শরৎকালীয় মেবখগ্দবারা চন্দ্রমণ্ডলের স্থায়, শুভ্রবর্ণ j 
(१) दोघ शोक' शोकमनुभवन्त॒वसम्‌। (২) कचित्‌ चकारवय' नासि। | > 5 
(३) _ क्वाचित्‌ निर्नाथेत्यपि न इश्यते । (४) वामया। (५) मारीदौत्‌। ১৪ রে 

रच्य 
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রি | १. 
খু - कादब्बरो ५७ पूव खारा 
चन्द्रापोइसतु प्रथममेव तस्या रूपेण विनयेन दाचिण्य ন च सधुरालापतंया च 
निःसङ्कतया चातितपखितया च (१) प्रशान्तत्व॑ न च निरभिसानतया च महालु- 
भावत्वेन च शचितया चोपारूढ़गोरवोऽस्ूत्‌, तदानोन्तु वेनापरेण दशितसद्वावेन 
सब्ठत्त।न्तकथनेन तया च छतज्नतया ह्ृतह्ट्य; सुतरामारोपितप्रोतिरभवत्‌ (घ) । 
आरट्रक्षितह्टय ঘন: মন रेनामभाषतं--“सगवति ! कोेशभोररक्ततज्ञ, सुखा- 
सङझ्लुब्धो लोकः ভা हसट्दश' कर्म्पाबुछातुमशक्को निष्फलेनाशुपातसात्र ण स्ने हसुप- 
दर्शयन्‌ বীহিনি । त्वया तु कब्मण सवंसाचरन्त्याकिसिव न प्र मोचितसाचेष्टितम्‌, ` 
येन रोदिषि (ङ)। तदथ माजन्मन; (২) प्रद्शति ससुपचितपरिचयः प्र यानप्यसंसुत 


rs পান 


त পাস পাপ TT সা পা -< 


यया तया, मया दृष्टया प्रष्टया वा कि' करोति करिष्यति, अपि तु किमपि नैवेत्यथ:।. पाण्ड,ना शुस्ेण। 
शरन्म घ शकलेन खण्डेन। अपारयन्तो अशक्त वतौ। अतोपमालडार:। পিন 

(ष) चन्द्रति। दाचिण्यन सरलतया। मधुर थाजापी यस्यास्तत्या भावस्तया । निःसङ्घतया सकलसंसंगै- 
हीगतया। प्रशान्तल न शान्तिभागावलस्वनेन। सहानमुभावः प्रभावी यखास्तखा भावते न । शचित्या पबिबतया ` 
च हेतुना। उपाइदसुतृपन्न' गौरव' महादे ता प्रति गुरुलवोधी यस्य स ताहशः। दशितः प्रकाशित; सद्भाव 
साधुता येन तेन | ज्ञतज्ञतया ন্বনভ্মাদি पत्युरुपकाराय'ब्रताचरणेनेत्यथ': | सुतरासत्यन्त' यया तथा आरोपिता 
उपस्थापिता प्रौति: प्रणयो यख्मिन्‌ सः। ` । 

(ङ) आट्रॉति। तया प्रीत्या थाद्रोक्षतद्वदयध चन्द्रापौड: । एनां महाद्रे ताम्‌। क्षे गभीरुख तप्रिय- 
जनोपकाराथ व्रतद्यानाचरणादिति भावः, अतएव चाकृतज्ञः सुखासङ्गलुखः केवलसुखमीगाभिलापौ लीः, खे इ- र 
सहश' वात्सल्योचितम्‌, कया स्तस्य पारचौकिकीपकाराथ व्रतह॒पीत्सगांदिक काय्यम्‌ अनुहातुभशत्तः, क्ल शभौरुत्वा- 
दिवि हेतोरिति भाव: । से इमुपदर्शयन्‌ लोकेभ्य इति शेषः । कर्णं व एतेन ब्रतादिरपकाय्य "णं व, सबै तदुप- 


कारम्‌ । प्र भोचित' खर इयोग्यम्‌ चाचेटितमाचरितम्‌ । करणे ब तदुपकारस्य पश्थाप्तल्ाग्नालि रोदनापेचेति भावः । 
न्स्स्न्ल्स्स्न्न्स्स्स्स्स्टस्2रः2::--5 5 0 ति 


বন্ধলপ্রান্তঘারা মুখমণ্ডল আচ্ছাদন করিয়া, ছুর্নিবার অশ্রবেগ নিবারণ করিতে ना পারিয়া 
মুক্তকণ্ডে উচ্চৈঃস্বরে বহুকাল রোদন করিয়াছিল। 


(व) এদিকে মহাশ্বেতাঁর রূপে, বিনয়ে, সবলতায়, 
পরিত্যাগে, অতিরিক্ত তপস্তায়, শান্তিপথাবলম্বনে, অহ 
থাকায় এবং পবিত্রতায় তাহার প্রতি চন্্রাপীড়ের প্র 
তাহার পর, আবার সে যে নিজের বৃত্তান্ত বলিয়াছিল, তাহাতে তাহার বিশেষ সাধুত] প্রকাশ 
পাঁইয়াছিল ; তাহাতে এবং পেট কৃতজ্ঞতাচরণে চন্দ্রাগীড়ের হৃদয় আকৃষ্ট হইয়াছিল এবং 
অত্যন্ত প্রীতি জন্মাইয়াছিল; (উ) সুতরাং সেই শ্রীতানবন্ধন প্রসম্নহৃদয় চন্দ্র পীড় त 
ধীরে  মহাশ্বেতাকে ঝলিলেন__“ভগবতি | ক্লেশভীর অকৃতজ্ঞ এবং কেবল इथाड्निः ? 
লোকই ন্নেহের উপযুক্ত कार्य করিতে न। পারিয়া, 


অনথক অশ্রপাতদ্বাঃ। লোকসমাজে 
স্নেহ 
দেখাইবার নিমিত্ত রোদন করে; - আপনি কিন্ত কাদ্বারাই সমস্ত করিতেছেন; অতএব 


মধুর আলাপে, সকল সংসর্গ- 
সকার ন! -থাকায়, গুরুতর প্রভাব 
থমেই গুরুত্ববোধ জন্মিয়াছিল; কিন্ত 


(0 तपखितया। (২) आनन्मत; | 


গা 
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कथायां ` चन्द्रापोड़कत्त, कमहाश्वेतासान्त्वनम्‌ । पदे? 


इव (१) परित्यक्को बान्धवजनः, सन्निहिता अपि ढगणावज्ञयावधीरिता विषयाः, ` 


सुत्तानि (২) अतिशयित-सुनासो रसरूदोन्य श्व्चसुखानि, रूणालिनोवातितनीयस्यपि 
नितरां तनिमानमनुचितै; सक्न शे रुपनोता तनुः, स्टहोत' ब्रह्मचय्थम्‌, आयोजित- 
स्तपसि सहत्यात्मा, वनिताजनदुष्करमप्यङ्गोज्ञतम्‌ (5) अरण्यावस्थानम्‌ (च).। 
अपि च, अनायासेन वात्मा दु:खाभिभूत; (४) परित्यण्यते, महोयसा तु (५) यत्न न 
गरोयसि ह्लेशे निक्तिप्यते केवलम्‌ (छ) । यदेतदनुमरण' লাল तदतिनिष्फलम्‌, 


লাল. চি ANNAN, 


(च) ताहश' कस प्रद्शयितुमाइ तदर्थामिति । तदय-पुण्डरीकाथ ब्रतावरणेन पुण्डरीकस्य पारलौकिकीप- 
काराथ मित्यथ;। समुपचिती लालनादिना इद्धि प्राप्त: परिचय: प्रणयो यस्य स ताह॒शः, अतएव प्रे यानतिशधेन 
प्रियोऽपि वाखवननः पित्रादिः, असंस्तुतः भपरिचितो जन इव परित्यत्ताः, अन्यथा लीक्ञासङ्ग न ब्रताचरण' व्याइन्ये तेति 
भाव: | सन्निहिता अपि साम्निध्यादनायासेन भोग्या अपौत्यथ{, विषयाः खक्‌चन्द्नाद्यः, ढणावज्ञया তব 
अवहेलया, चवधौरिताः परित्य्ञाः। भतिशयितां भतिक्रान्ता; सुनासीरस् इन्द्रस्य सञ्चय; ससरद्धिनिवन्धनसुखानि 
ये स्वान, ऐश्चर्यसुखानि सबद्धिभोगतुखानि, सुक्तानि त्यक्ञानि। णालिमीव भतितनीयखपि खभावत एव 
नितान्तक्शापि, तनुरिद' शरौरम्‌, भनुचितं राजकन्या! नात्मनोऽनुपुत्तंः सक्न शैसप.कष्टे;, गितेरामत्यन्तम्‌, तनो- 
र्भावस्तनिमा त' कृशत्वम्‌, उपनीता प्रापिता।  अव्रोपमालङ्कार । मति तपसि, आत्मा शरीर ননয়, चायोजितो 
नियोजितः। अब तदुपकारकरणप्रतिपादनकाय्य' प्रति वहतरकारणोपन्यासात्‌. समुचैयो$लडर:. प्रागुक्ञोपमया 
सद्दीयते। ` १ 


“>” 


(छ) “अपि चेति। दुःखाभिमूतं न नेः, अनायासेन व भात्मा जौवन' परित्यज्यते परित्यक्ता, शक्यते उद्दन्धना- ` 


द्यनाथासवाध्यनानोपाथसत्चादिति भावः, तु किन्तु केवल पर' महोयसा यव न गरौथसि क्लेशे तपखादौ निचिप्यते 
आत्मा नियोज्यते, सुतरां मरणात्तपयरण' सब था गरीय इति त्व लया कुवत्या पुण्डरीकस्य महानुपकार एव 


क्रियत इति माव; । 
(ज) ननु “ब्यालग्राहो यथा व्याल' बलादुद्धरते विलात्‌। तदडर्तारमादाय तेनेव सह मोदते ॥” इत्यःरो- 
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` গ্েহের উপযুক্ত কি না করিতেছেন যে, রোদন করেন। (5) জন্ম হইতে যাঁহাদের প্রতি 


দেহ বৃদ্ধি পাইয়াছিল, অত্যন্ত প্রিয় হইলেও মেই বান্ধবগণকে আপনি তাঁহার অন্তই, অপরি- 


_ চিতের कांग পরিত্যাগ “করিয়াছেন, অনাগ্রাসলভ্য হইলেও ভোগ্য বিষয়গুলিকে তৃণের आँगन 
অবজ্ঞা করিয়া ত্যাগ করিয়াছেন, ইন্দ্রের সমৃদ্িস্ুখ হইতেও উৎকৃষ্ট সমৃদ্ধিসুখকে ত্যাগ 
করিয়াছেন্‌, মৃণালের স্থান স্বভাবতই কৃশ হইলেও এই শরীরকে, নিজের অযোগ্য তপস্তার 
ব্লেশে আরও कुथे করিয়াছেন, ত্রহ্মচধ্য অবলঙ্বনন করিয়াছেন, গুরুতর তপন্ত|য় আত্মাকে 

: वाशु করিয়াছেন এবং অন্ত স্ত্রীলোকের পক্ষে घकत्र হইলেও আপনি সেই चनवांग স্বীকার 
করিয়াছেন। (छ) আরও দেখুন_-লোকে দুঃখে পড়িয়া অনায়াসেই জীবন ত্যাগ করিতে 
পারে ১. किए গুরুতর কষ্টে যে, সেই আত্মাকে নিযুক্ত করা, তাহাঁতে অত্যন্ত যত্বের প্রয়োজন: 


(१) प्रेयानसंस्तुत इब। (২) विसुत्तानि। (३) दुष्करमतिकष्टमद्गरौक्षतम,-*दुष्करमपि कृतम्‌ । 
(8) दुःखोमिहतेः। (५) महीयसा न तु। ঃ 


~ 


र ९ ३) 
५८२ ` कादस्बरो पूतभाग 


अविद्वज्जनाचरित एष मा, सोहविलसितमेतत्‌, अज्ञानपद्धतिरियस्‌, रभसा- 
चरितमिदम्‌, च्ुटरष्टिरेषा, अतिप्रमादोऽयम्‌, मांख्यं खवलितसिदम्‌, यदुपरत 
पितरि खातरि सुद्धदि भत्त रि वा प्राणा; परित्यज्यन्ते, खयच्चेत्न जहति न 
परित्याज्याः (अ) । अत्र हि विचा्चमाणे জাঘ एव प्राणपरित्यागोऽयम्‌, असह्य- 
शोकवेदनाप्रतोकारत्वादा्मनः। उपरतस्य तु न कमपि गुणमावहति (झ)। न 
तावत्तस्याय' प्रत्य ज्जोवनोपाय, न धग्मोपचयकारणम्‌, न शुभलोकोपाज नहेतुः, न 
निरयपातप्रतोकारः, न द्शनोपायः, न परस्परसमागमनिमित्तम्‌ (অ) । अन्यामेव 
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बचनाट्नुमरणमक्षला कि" नामोपक्कतमित्याह यदेतदिति। अनुमरण' नाम यदेतत्‌ জালিখিন্‌ खरीभिः क्रियत्‌ ` 
इति शेषः। रभसाचरित इठकारित्रम्‌ अविवेचकत्वमिति यावत्‌। एषा अनुमरणविषया प्रहत्तिः, चुद्रष्टिः 
.असारवुद्धोनां बुद्धि । अतिप्रमाद्‌ः भतीवानवधानता मौख्य ण मुख तया सवलित' कत्त व्यस शः । उपरते झते। 
प्राणः खयच्च न्न जहति न परित्यजन्ति तदा ते न परित्याज्या इत्यर्थः । অন जहति परित्याज्या इति भिन्नप्रकृृति- 
प्रक्रमादभग्रप्रक्मता दोषः, स च परित्यजन्ति न परित्याज्या इति पाठेन समाधेयः । तथा च--“खते भरि ब्रह्मचय्य 
तदन्वारोहण' वा” इति ভনী ब्रह्मचर्यमेव सुख्यः कल्यः, तदशक्तावेव तु तद्न्वारीइणम्‌ अतएव मुख्यगौणक्षाव- 
बोधनाय वाशब्दप्रयोग:, उत्ताङ्गिरोवचने तु रोचनार्था फलसुतिरिति वक्त राशयः । - 
(क) অলন। हि तथाहि। ' चब्रानुसरग विचाव्यमाणे सति, अय' प्राणपरित्यागः स्वार्थं एव खनिमित्त 
एव इत्यवधाय्यत গনি शेष: । कुत इत्याह अद्य ति। आत्मनः खस्य असह्यशोकवेदनायाः प्रतिक्रियते अनेनेति 
प्रतीकषारस्तख भावलद्मात्‌ प्रतिविधानहेतुत्वात्‌, असत्सु प्राणेषु तह दनानुभवासम्भवादिति भाव; | तु किन्छ, उपरतख ˆ 
सतस्य जनख, कमपि गुयमुपक्षार' नावइति न जनयति, अय प्राणपरित्याग इति सम्वन्ध; | 
(ञ) गुण नावहतोत्युक्तसेव विहन्नाह न तावदिति। अयः प्राणपरित्यागः, तस्य सतस्य न तावत्‌ प्रत्युज्जीषनी 
` पाय इत्यः सब त्राम्वथः। ध्मोंपचयकारण' धर्मा¢द्चिहेतुः। शुभलोकास्य ब्रह्मलोकादेः भज नहैतुः प्राप्तिकारयम्‌। 
निरयपातप्रतौकारो नरकगमनप्रतिबिधानहेतुः। दशनोपायः साचात्कारकारण्म्‌। न वा परश्परसमागमनिमित्तम्‌ 
अतएव न कमपि गुणमाबइतीति भावः 


(2) प्राणपरित्यागस्य विसहृशसेव फल' दर्शय्तुमाह अन्याभिति। असौ अवशो सतत्वात्‌ पराधीनो লীন: 
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. (७) তবে কোন কোন স্ত্রীলোক যে, পতির অনুমরণ শ্বীকার করেন, তাহা, অত্যন্ত মি ক্ষন 

এবং তাহা অজ্ঞানীর অবলঙ্ষিত পথ, ভ্রমের ব্যবহার, অজ্ঞানের রীতি, অবিবেচকত 
অদারবুদ্ধির বিবেচনা, অত্যন্ত অনবধানত| এবং মূর্থতানিবন্ধন কর্তব্যের ত্রুটি; যে পিতা 
ভাত, शश বা ভণতাপ মৃত্যু হইলে নিজেও প্রাণ পরিত্যাগ করে; প্রাণ यहि নিজেই পরি- 
आंगन করে, তবে তাহাকে পরিত্যাগ করা *উচিত নহে। (व) এ বিষয় বির করিয়া 
দেখিলে বুঝ যায় যে, লোকে এই প্রাণত্যাগ, স্বার্থের জন্ঠই করিয়া থাকে; কারণ, প্রাণ- 
ত্যাগ করিলে নিজের ভসহখোকব্দেনার প্রতীকার হয়; কিন্ত ইহাতে মৃত ব্যক্তির কোনই 
উপকার জন্মায় না। (क) এই গ্রাণত্যাগ, মৃত ব্যক্তির পুনরায় জীবন পাইবার উপায় নহে, 
ধ্বৃদ্ধির কারণ নহে, কোন উৎকৃষ্ট লোক লাভ করিবার হেতু নহে, নরকে গমনের নিবাঁরক 
হে, মৃত ব্যক্তির সহিত সাক্ষাৎ করিবার উপায় নহে এবং পরস্পর মি নের কারণও নহে। 
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कथाया चन्द्रापोड्कत्त' कमहाश्वेतासान्वनम्‌। | पद 


खक्फलपरिपाकोपचितामसावबशः (१) नीयते भूमिम्‌, असावप्यात्मघातिनः 
कैबलभेनसा स'युज्यते (ट)। जोव सु जलाव्न्ञलिदानाद्िना बहूपकरोत्य परत- 
स्याव्मनय, तसु नोभयस्यापि (ठ)। स्मर तावत्‌ प्रियामेकपत्नों रतिः भगवृति 
भत्त रि मकरकेती सकलाबलाजनचुद्यहारिणि इरनयनहुतभुजा (२) दग्ध ऽप्थ- 
विरहितामसुसिः (ड) । দ্থঘাস্ব वाष्ण यों शूरसेनसुतामभिरूपे सावज्ञविजित- 
सकल-राजक-मौलि-कुसुमवासितपादपोठे (३) पत्यावखिल-सुवन-बलि-भागसुजि 
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অনয घन्माधग्मेलचणस्य फलपरिपाकेण फलतया परिषामेन उपचितासुपस्थापितां भूमिः खग नरक' वा नीयते 
पराप्यते, तेन कस्मणं वेति शेषः। अव्र च असावपि खतो जीवः, चात्मघातिन एनसा भ्रात्मइत्याजनितपापेन केबल 
संय॒ज्यते लिप्यते । इत्य व केवल' प्राणपरित्यागस्य फलमिति भावः । 

(ड) अव जौवने कि' फलमित्याइ जीवन्निति। उपरतख सतस्य, আন্মলয় वहूपकरो'त बहुतरमुपकार 
बिद्धाति, सतस्य दस्िजनगात्‌ আন্মনষ विविधधस्माज नसन्मवादिति भाव; | नोभयस्थापि न वा सतस्य न वा 
আবমল इत्यथः । 

(ड) खमत' समययितु पौर।णिकह्ान्तान्‌ प्रदशयितुमाइ खारेति । सकलानाम्‌ अबलाजनानां हदयहारिणि 
सौन्द्य्य ण चित्ताकर्ष के इतरायलानामपि इृदयहारित्व खद्ददयहारित्व' सुतराभेवेति भावः, भगवति माहात्मावति, 
न पुनस्तुच्छ इति मावः, भत्तरि मकरकेतो লন্ত इरनयनइतसुजा महारदेवनेत्राभ्रिना दग्ध पि असुभिः प्राणं रवि- 
रहितामत्यत्ाम्‌, प्रियां तक्षिन्‌ দীনিননীন্‌, न पुनरप्रियां येन तद्दि মাইন शोकाभावेन प्राणान्‌ धारयेदित्याशयः, 
तथा एक एव पतिय खास्तामेकपत्रों सतीम्‌, न प॒गरसतीं घेन पत्यन्तरग्रइणात्‌ बिनोदनलामेन प्राणान्‌ धारददित्यभि- 
प्रायः, रति' कन्दप पत्नी खर । অন प्रदर्शिताभिप्रायविशेष रैव विशेषणानासुक्तत्वात्‌ .परिकरालङ्कारः। एकपत्री- 
मिति 'पत्युनय ति’ ईप्रत्ययों नय। २. ु 


(ও) ननु देवानां सव मेवाचरितमलौकिकमिति तब का कथैत्याह प्रथामिति। अभिरुपे सुन्दरे, अतएव . 


प्रियतसे इति भावः, सावज्ञ' विजित यत्‌ सकल' राजक' राजगण्स्तस्य मोलिकुसुमे वासित प्रणामकालौनसम्पके ण 
सुरभीक्षत' पादपीठ' यस्य तिन्‌, अतएवाखिलस्थ सुवनख बलिभाग' राजयाद्वा' कर सुनत्तीति तस्मिन्‌ सहावीरे 
.. साव भीमे च न पुनस्तुच्छ इति भावः, पत्यौ पाण्डो किसिन्द्साख्यमुने; शापानलस्य इनता काठलम्‌ उपगतेऽपि, 
अपरित्यक्ताजीविताम्‌, ण रपत्य' त्रीति वाण थो না हृष्णिकलोत्‌पन्नाम्‌, न पुनदु प्व लोत्‌पन्नां येनाशिष्टतया जीवन 


Nr, পপি TS, SANNA NNN NNN NN NINN De নন. 


(5) পরাধীন জীব, নিজের কর্মফলাম্সারে অন্ত কোন স্থানেই নীত হইয়া থাকে; কিন্ত 
` সেখানে সে আত্মঘাতীর পাপে কেবল লিপ্ত হয়, (প্রাণত্যাগের ইহাই মাত্র ফল); (5) কিন্ত 
गांश्य জীবিত থাকিয়| জলাঞ্জলিদান প্রভৃতিদ্বার! মৃত ব্যক্তির ও আপনার বহুতর উপকার 
করিতে পারে; আর মরিয়া গেলে মৃতেরও নহে, নিজেরও নহে। (छ আপনি স্মরণ 
করিয়! দেখুন, রূপে সকল রমণীগণের হ্বদয়াবর্ষণকারী ও মাহাত্মাশালী ভর্তা কামদেব, 
মহাদেবের নয়নাগিতে দগ্ধ হইলেও তাঁহার প্রিয়তমা পরমসতী রতিদেবী প্রাণ পরিত্যাগ 
করিয়াছিলেন না (9) এবং অবহেলায় বিজিত: সমস্ত বাঁজগণ, “নমস্কার করিবার সময়ে 
মস্তক হইতে নিপতিত পুষ্পদারা যাহার পাদপীঠ সুগন্ধ করিয়া! দিতেন এবং যিনি সমস্ত 

সলিল DIRE SBE TN 


(१):--फलपाकीपचिवां:--भवशो । (२) इरइतभुगदग्ध। (३)--“वासिताशेषपादपौठे । | 


` 
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दि 5 
पर्द ` জারী - पूवमा 
पाण्डौ किमिन्द्ससुनि-(९) शापानलेन्धनतासुपगतेऽप्यपरित्यत्तजोविताम्‌ (তত) । 
उत्तराच्च विराटदुहितर' बालां बालशशिनोव नयनानन्द्हेतो (२) विनयवति 


विक्रान्त च पच्चलससिमन्यावुपगतेऽपि (২) श्तदेहाम्‌ (ण) । दुःशलाद्य (४) 
तराष्ट्रहितरं भ्रा«शतोत्सक्षलालितामतिमनोहरे हर-वर-प्रदान-वदि तमहिग्नि 
सिन्चुराजे जयद्रथे. (8) अज्ञु नेन लोकान्तरसुपनोतेऽप्यक्कतप्राणपरित्यागाम्‌ (ন)। 


~~~ 


घारयेदित्याशयः, शूरसेनस्य राजष; सुताम्‌, न पुनय स्य कसथचित्तुच्छस्य सुतां येन पिढवदविनीततथा जौबन' घारयै- 
दित्याशयः, गयां कुन्ती खर । অন शापे अनंलत्वारोपः पाण्ड!विन्वनत्वारोपे निमित्तमिति परम्परितरुपकं पूव वत 
परिकरद्यानयोरङ्गाङ्गिभावेन सुर; । 

पुरा किल किभिन्दमी नाम मुनि गप दधानो खगीभिवने रममाणः पाण्डुना सगयाकारिणा शरेण 
ताड़ितल' शशाप--“यक्त' मामेव रममाण' निइतवान्‌, अतस्वत्पि रममाण एव मरिष्यसी”ति। अथ कदाचिदसो 


NSAI SSE SNE SN १० SNS NT NAS 
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पाण मांद्री रमयन्न व तच्छापप्रभावान्ममार, माद्री तु तमनुमतवती, कुन्ती तु जीवन्ती युघिठिरादोन्‌ पालयामासेति 


महाभारतादिपव वार्ता - 

(ण) अध प्रौदाभ्यां रतिकुन्तीभ्यां सह वालिकाया मे तुलना नोपपद्यत इत्याह उत्तरासिति। बालशशिनोव 
नवोदितचन्द्र इव नयनानन्दहेतौ, अतएव प्रियतम इत्याशयः, विनयवति, न पुनरद्धतखमावे येन विरागात्‌ देइ 
घारयैद्त्यमिप्रायः, तथा विक्रान्त विक्रमशाणिनि, न पुनदु व ले येनावज्ञया देह रक्षेदिति माव; अभिमन्यो पत्यौ 
पक्षत्वमुपगते$पि, एतदेहाम्‌, वालां लत्सहशोमपूण कासपिपासासिति भावः, विराटस्य राजष दु हितर' न पुनरवि- 
नोतस्य दुषितर' येनाविनयाई इ' घारयेदित्याशयः, उत्तराघ আহ। অন पूर्णोपसापरिकरयोरङ्ाङ्गि भावेन सङ्करः । 

(त) भव तथापि নাভী वाखपादरिणे सतौहशो हतभागा काचिदपरा दृष्टा शुता वा किमित्याई दुःशला- 
मिति। इरस्य शिवस्य वरप्रदानेन वद्धि तो महिमा यस्य तब्मिन्‌,.भतएव विशेषप्रीतिभाजने ननु तुच्छे थेनावज्ञया 
प्राणधारण' स्यादिति भाषः, अतिमगोइरे, न तु कुइपे येन विरागात्‌ प्राणान्‌ धारयेदित्याशय:, सिन्ध राजे, न तु 
सामान्वसानबे येन तुच्छतावोधात्‌ प्राणघारणमुपपद्यत इत्यभिप्राग्रः, जयद्रथे, अजु नेन लीकान्तरमुपनीतेऽपि अक्तत- 
प्राणपरित्यागाम्‌, खवगतख दुय्यांधनादेरुत्‌सद्व षु क्रीड षु लालिताम्‌, भवाहशौमेव बान्धवादरिणोमिति भावः, 
शतराष्ट्रख दुहितरस्‌, न तु यख कस्यर्चुच्छस दुहितर यथेनाशिषतया प्राणान्‌ धारयेदिति भावः, ` दुःशलाञ्च 
तदाख्यासबलाच्च अर । अत्रापि परिकरालङ्कारः । 

अहो] एतेन युत्तिपूण सन्द्भनिचयैन इदानोमिव तदानीं सइमरणादिविधिः कवेरपि नाभिमत भासीदिति 
प्रतीयते । 


TTT SE SECIS MSS 2700 
পৃথিবীর কর গ্রহণ করিতেন ও পরম সুন্দর ছিলেন, নিজের পতি সেই মহারাজ পাওু, 


“কিমিন্দম”-মুনির শাপাঁনলে দগ্ধ 'হইলেও বৃষ্ণিকুলোৎপন্না শুরসেনের कळा কুত্তীদেবী, জীবন 
পরিত্যাগ করেন নাই (१) এবং নবোদ্দিত চন্দ্রের शार নয়নের আনন্দজনক, বিনীতম্বভাঁব 
ও বিক্রমণালী অভিমম্য যুদ্ধে নিহত হইলেও, বিরাটরাজকন্)ী বালিকা উত্তরাও শরীর 


ধারণই করিয়াছিলেন! (ত) মহাদেবের বরদানে যাঁহার মাহাত্ম্য বঞ্চিত করিয়াছিল এবং 
লুল: 
(१) किन्दममुनिः-*। (२) जननयनानन्द्डती। (३) आगते पि | 


(३) दुःगरच्याच। (४) कचित्‌ जयद्रथे इति प्राठो न इश्यते । 
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ना 


NI १ 
Nt ध्यानात 


कथायां चन्द्रापोड्कत्त_वामदाश्वेतासान्लनम्‌ । प, 


अन्याच -रच्ः-सुरासुर-सुनि-सनुजञ-सिद्द-गन्धवं-कन्धका भर्त रहिताः शरूयन्ते 
सहस्त्रशो विष्टतजोबिताः (ঘ)। 

দীন্মস্ম নামি जोवित' सन्द्ग्धोऽप्यस्य समागमो यदि स्यात्‌। भगवत्या तु 
तत, पुन; खयमेव ससागससरखतो समाकणि ता, अनुभवे च को विकल्पः (द्‌) । 


कथञ्च ताइशानाम्प्राक्षताक्ततोनां सहाव्मनासदितथगिरां गरोयसापि कारणेन . 


गिरि वेतष्यमास्यद' छुआत (घ) । उपरतेन च सह जोबन्त्याः कोट्टशी समागति, 
_ तो निःसंशयसञलाबुपजातकार्ण्यो महात्मा पुनः प्रत्य জীনলাঘ मेवे नसुत्क्तिप्य 
सुरलोक' नोतवान्‌ (न)। अचिन्त्यो हि महात्मनां प्रभाव बहुप्रकाराश्व संसार- 


ONAN NNN, 
ঠাক কিককিকিকিকিককিকিক ZL PAARL सर 


(य) अन्वा इति। ख.येन्ते पुराण-हद्धमुखादिभ्य इति शेष: । 


(द) प्रति। तदापि जीवितः দীন্ম च्ये त परित्यज्य त, यदि अस्य रतस्य समागमः सम्मेलन' सन्द्रिधी$पि . 


स्यात्‌ भविष्यति न भविष्यति वेति सगयितो$पि खात्‌ । किन्तु स समागमो न सन्दिग्ध', अपि तु सर्व थे वासस्भाव- 
नीय$ सुतरां तदथं शौवनत्यागः वा्रमपि नोपपद्यत इति भावः। तु किन्तु भगवत्या त्वया खयमेव ततो महा- 


पुरुषात्‌ पुन; समागमसरश्वती "पुनरपि तवानेन सह भविप्यति समागमः” इति सम्म लनदिषया वाणी समाकणि ता, . 


सुतरामशुभवे च আন্মন एव प्रत्ये च को विकल्पः संशय: स्यात्‌, अपि तु कीऽपि नेत्यर्थः । अतः समागमावश्यक्ावा- 
त्तदथ तवावश्य' जीवनधारण' कत्त व्यमिति भाव; । 

(ঘ) नगु सा यदि मिथ्या स्यादित्याह कथ सति । অদাল্পনান্গনীলান্‌ भलौकिक्ाकाराणाम्‌, अतएव सह्ात्मनाम्‌, 
सुरामेव च अवितथगिराम्‌ भसिध्यावाचाम्‌। गिरि वाक्य, गरीयसा.प कारणेन व॑ तव्यः सिष्याल' कत्त, कथम्‌ 
चास्पद' प्रतिष्ठा कुर्य्यांतू, अपि तु कथमपि नेत्यथ!। यती भ वमेव समागमो भविष्यतीति भावः। 

` (न) खतजीवितयोश्च समागमी न सम्भवतीत्याह उपेति। उपरतेन खतेन। जीवन्त्रातव । उपज्ञात 

_ कारुण्य उतूपन्नदयः। एन पण्डरोकम्‌। गौ तदान्‌ इत्यनुमीयत इति भावः । 
যিনি পরমমুন্দরাক্কুতি ছিলেন, সিদ্ধুরাঁজ সেই জয়দ্রথ, অর্জ্জুমবর্তৃক নিহত হইলেও, দুর্য্যোধন- 
প্রভৃতি শত ভ্রাতার ক্রোড়ে ণালিত, इंजव्राहेकळा ছঃশলাও প্রাণ পরিত্যাগ করিয়াছিলেন 
ना (थ्‌) এবং দেব, দানব, মুনি, রাক্ষস, गळ्या, সিদ্ধ ও গন্বর্ধদিগের মধ্যে অন্য সহ गश्य 
বন্তাও বিধব। হইয়! জীবন ধারণ করিয়াছিলেন__ইহা শুনা যায়। 

' (हो মৃত ব্যক্তির সহিত পুনরায় মিলন হইতেও পারে, না হইতেও পারে, এরূপ সংশয়ও 
যদি থাকিত, তাহ হইলেও প্রাণ পরিত্যাগ কর! চলিত; কিন্তু আপনি “নিজেই, সেই 
মহাপুরুষের দুখে পুনরায় মিলন হইবার কথা /শুণিয়াছেন ; সুতরাং নিজের প্রত্যক্ষীকৃত বিষয়ে 
আবার সংশয় কি? (ধ) বিশেষতঃ, কোন গুরুতর কারণ থাকিলেও সেইরূপ' অলৌক্কাক্ৃতি 

` ७ সত্যবাদী মধাপুরুষদিগের বাক্যে, মিথ্যাভাব আসিয়! প্রতিষ্ঠা লাভ করিবে কিরপে? 


(ন) পুণ্ডরীক মরিয়াছেন, আপনি ভীবিত আছেনঃ হুতরাং মৃত ব্যক্তির সভিত জীবিত 


ব্যক্তির মিলন হইবে কিরূপে ? অতএব এ বিষয়ে কোনই সন্দেহ নাই যে, আপনার দুঃখ 
দেখিয়া সেই মহাঁপুরুষের দয়া জ্মিয়াছিল। তাই তিনি পুনরায় জীবিত করিয়া দিবার 
७४ छ 


‘ 
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५८६ कादव्वरो | ` पूव भागे | 
इत्तयः, (१) चित्ञ्च देवम्‌, आश्रय्योतिशययुक्ञाथ्ध तपःसिडयः, अनेकविधास . 
कम्मगां शक्तयः (प) । अपि च सुनिपुणसपि विशशक्ञिः किमिवान्यत्तदपरणे 
कारणमाशह्झ त जोवितप्रदानाइृते (फः। न चासब्धान्धसिदमवगन्तव्य 
भगवत्या, (२) चिरप्रहठत्त एष पन्थाः (ब)। ` तथाहि, विश्वावसुना गन्धव राजेन . 
सेनकायासुत्पन्नां प्रमदरां নান कन्यकासाशोविषविलुप्तजोवितां स्थ लकेशाश्रमे 
भा? वस्य च्यवनस्य (ই) নমা भ्रमतितनयो सुनिकुसारको रुरुनीम खायुषो$इ न 
योजितवान्‌ (স)। अजु नञ्चाश्वमेधतुरगानुसारिणम्‌ आत्मजेन वस्नवाहननान्ता 
समरशिरसि शरापह्नतप्राणम्‌, (४) उलपो (५) লাম नागकन्यका सोच्छाससकरोत्‌ 

हल खक तस था गान অব্য মি ও নদ 
* श्यः! सेसारहचयी जगद्यापाराथ वहुप्रकारा:, ततोऽप्यस्य जौवनसम्भावनेति भावः। वच्च चित्रमाथय्यशक्तिकम्‌, 
इतोऽप्यय' नोवेदित्यभिप्राय: । तप:सिद्धयय भादर्ययातिशययुक्ता;, আন্মন एव तख ततूणत्ताच्जीवनसम्भावनेति 
भावः। कश দন্মামন্ধাথাঁ शत्ञायशानेकयिधाः, ततो&प्यय' जीवन' चमेतेत्याशय: । 

इन्त! एकसेवाथ मादाय नातिभित्नाय'बहुतरवाग विन्यासः कालिदासैतरकवीनां खभावः। 

(फ) অঘ प्रयोजनान्तरापेचत्रापि तद्पइरण' सब्भाव्यत इति चैत्तवाह अपि चेति। सुनिपुणसतोवसूचा' 
विख्शह्िरपि सदसा वितकंयब्रिरपि भाभिः । जोवितप्रदानाहते जौवनदान' विना । 


(ब) ननु सतख पुनर्जोदनससम्वसेवद्धाइ--न चेति; 


इद्‌' पुनर्जीवनम्‌ । पन्या जीवनप्राप्तिपद्धतिः, 
चिरप्रइत्तयिरादेव प्रचलित: । অলী नासन्भाव्यसिति साव! | 


৮ 
(भ) अय तहृर' ञ्ुत' वा चेदुदाहरेत्याह तघाहीति। याज्री विषेण सपरा विलुप्त विनाशित' जौवित' 


यस्यालाम्‌। स्य,लकीशस्य मुनेराखमे । भागैवस्य- छगुमन्द्नस्य | 


नप्ता पौब;। प्रमतेस्तदाण्यस्य मुनेस्तनय: | _ . 
खायुषो$द न योजितवान्‌ गिजायुपीईच योजभरिल्वा जी बितवानिव्यध; । 


इट्सुपाख्यान म'हाभारतादिपव स्थनुसन्धे यम्‌। 


নিমিত্তই পুণুরীককে তুলিয়া স্বর্গে . নিয়া গিয়াছেন। কারণ, মহাঁপুরুষদিগের প্রভাব, 
চিন্তার অগোচর, সংসারের বৃত্তান্তও নানাবিধ, দৈবের শক্তিও বিচিত্র, তপস্তার সিদ্ধিও 
অত্যন্ত আশ্চধ্য এবং ধর্ম ও অধর্ন্মের শক্তিও নানাপ্রকার। 
বিচার করিয়াও তাঁহার অপহরণ বিষয়ে জীবনদান ভিন্ন অন্তু কোন্‌ কারণের আশঙ্কা করিতে 
পারি? (द) মৃত ব্যক্তির পুনরায় জীবনদান করাটা আপনি অসম্ভব মনে করিবেন নাঃ 
কারণ, এই পদ্ধতি চিরকালই চলিয়া আদিতেছে। দেখুন গদ্রবরাজ. বিশ্বীবন্, 
नसा গর্ভে প্রঘত্রানামে একটা कां উৎপাদন করেন? সেই প্রম্বরা মহর্ষি স্থলকেশের 
. মাধমে খেলা করিতেছিল--এমন সময়ে তাহাকে সর্পে দংশন করিয়। বিনষ্ট করে; তখন 
ইগনন্দন চ্যবনের (गोज, প্রমতির পুত্র ররুনাঁমে মুনিকুমার, নিজের আয়ুর অর্দ দিয়া 
তাহাকে বাচাইয়া দেন। (अ) মহাৰীর অঞ্জু, অশ্বমেধীয় सरचव অহ্সরণকরতঃ মণিপুরে 


(१)-~मडचयः। (২) অন सेति क्चि 
(४) शरण इतप्राणम्‌। (५) उपा । 


(क्‌) আমরা অত্যন্ত शूक 


देषिक्षः पाठ:। (३) क्वचित्‌ च्यवनखे ति नाति | 
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Se 


जथायां चन्द्रापोड़कर्त्त, कामहाश्‍व वासान्छनम्‌ 1 লও 


(স)। अभिलन्य्‌ तनयञ्च परीचितम्‌ (१) अश्वत्यासासत्रपावक्षपरिप्त मु, उद्रा- 
ढुपरतसैव নিনি: तम्‌, (२) उत्तराप्रलापोपजनितज्ञपो भगवान्‌ वासुदेवो दुल লা- 
नखून्‌ प्रापितवान्‌, (य) उच्जयिन्यात्ष सान्दोपनि-(३) छदिज-तनयमन्तक- 
सुरारपहृत्य तिश्ुुव॒नवन्दितचरणः स एवानोतदान्‌ (र)। अत्रापि कथब्विदेव- 
হীন भविष्यति। तथापि कि' क्रियते, का उपाल्ञस्यते। प्रभवति हि भगवान्‌ 
विधिः, बज्ञवतो च नियतिः, आत्म च्छया न शक्यसुष्छसितुमणि, अतिपिशुनानि 
चास्यकान्तनिष्ठ रस्य दे वइतकस्य विलसितानि (8) न चमन्त (५) दोघ कालः 


ANN NOI ONIN NN ७००० 
কলার ANNAN রাস রা, উট MN 


(म) अजुनमिति। शरेण शरताडनेन भपढ्वता विनाशिता; प्राणा यस्य तम्‌। उल,पो अजु नपरिणोता- 


उस वाहनमाता । सोच्छास' জীবলনঘিক্সঞলন सजीवनस्‌ । इदसुपास्ानमद्वमेधपव स्थनुसन् यस्‌ । 

(य) অমীনি। অস্বভন स्थाम चौजित्यमसोति अश्रत्यामा द्रीणपुवः, एषोदरादित्वात्‌ साष्ः। तस्य 
अस्रपायकैन अखानशेन দিত सव तो दर्धम्‌। उपरतमेव सतसेव । उत्तरायाः प्रलापेन विलापेन जनिता 
छपा यस स: । असून्‌ प्रादान्‌ परोचित' प्रापितवान्‌ । इदसुपाख्यानमप्यद्वमेधपवयि द्रष्टव्यस्‌ । 

(र) उच्चेति। ` स॒ एव वासुदेव एव । सन्दीपयति यज्ञाभिन्निति सन्दोपनलतस्यापत्यभिति सान्दौपनिस्तदाख्य 
कयिद्हिञण तनयम्‌ । অব্ন্ধত यमस्य पुरात्‌ । 

पुरा किल ल्विद्याभ्यां रामक्षणास्यां गुददचिणाय नदुरुद्धी गुरुः रान्दीपनिः पचजनद त्यत निजपुवख 
समुद्गरग्प यथाचे। अथ भगान्‌ वासुदेव; सागर' प्रतिश्य पचजन विनाश्य, तव्रालखः गुरुपव' यसपुरादागीय 
गुरवे समपि तवान्‌। इति इरिव'शवार्ता। उपाख्यानान्तरायि तु स्वमेव प्राथेणाभिहितानि सुप्रसिद्धानि चैति 
न पुनरुत्तानि। 


(ल) अव्रति। অনাদি भन्‌ पस्ङरीक्त्तान्तऽपि। क उपालभ्यते निन्द्यते। विषिवि घाता, प्रभवति 


सव कत्तु शङ्गाति, यलवती नियति तथा प्रभवति। उच्छूसितुमपि श्राधप्रश्वासौ कत्तमपि। अतिपिश्चनानि 
नितान्तखलानि । विलसितानि चरित्राणि कतु णि, अव्याजमतएव रमरौय' प्रेम दौध काल' न चमन्ते न सहन्ते । 


৮২ SSNS তত সি আর রিমি সি সি 


উপস্থিত হইয়াছিণেন, তখন কক্রবাহননামে তীহারই পুত্র, যুদ্ধে শরগ্রহারে তাহার ऑग 
অপহরণ করিয়াছিলেন, তখন অর্জবনভাধ্যা নাগবন্য। উলুগী,. সঞ্জীবনমণি স্পর্শ করাইয়া 
তাঁহাকে জীবিত করিয়ছিলেন। (बो অন্ভমন্থ্যর পুত্র পরীক্ষিৎ, অশ্বখ।দার অনস্ত্রানলে 
সর্বতোভাবে দগ্ধ হইয়। মৃত অবস্থাতেই উদর হইতে নির্গত হইয়াছিলেন, তাহার পর উত্তরার 
বিলাপে ভগবান্‌ কৃষ্ণের দয়া জন্মিল, তাই তিনি পুনরায় পরীক্ষিতের ছুর্লভ প্রাণ দান 
করিয়াছিলেন (র) এবং ত্রিভুগনের भूखनौप्र সেই ভগবান্‌ कृसरे," উজ্জয়িনীনগরীতে 
সান্দীপনিনামক এক ব্রাহ্মণের পুত্রকে যমের বাড়ী হইতে আনিয়া দিয়াছিলেন; (न) অতএব 
এই ঘটনাঁয়ও এইরূপই কিছু হইবে। তথাপি করিবেন কি, কাঁহাকেই বা নিন্দা করবেন। 
ভগবান্‌ বিধাতাই সমস্ত করিতে পারেন, আর পারে প্রবল নিয়তি ; কিন্ত কেহই নিজের ইচ্ছায় 


শ্বাসগ্রশ্বামও করিতে পারে না; বিশেষতঃ_-অত্যন্ত নিষ্ঠুর পোড়া দৈবের চরিত্রগজিও 


(© परिचितम्‌। (२) मितम्‌ । (३) सन्दोपुनि। (४) विलासितानि। (५) चमसे. 
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है कादस्बरो पूव भारी 


मव्याजरमणोय' प्रेस (ल)। प्रायेण च निसःत एवानायत-(१) खभावभङ्ग राणि 
सुखानि, आयत-(२) खभावानि च दुःखानि (ब)। - तथाहि कथसप्य कस्मिन्‌ 
ज़ब्मनि समागमः, जन्मान्तर ३इस्नाणि च विरहः प्राणिनाम्‌ (श)। अतो नाइस्य- 
निव्यप्ात्मान' निन्दितुम्‌, आपतन्ति डि संशारपथसतिगइनमवयोर्शनासेते 


> 
७ 


त्तान्ताः, धीरा हि तरत्मीपदज्‌” (ष) । इत्य ब' (बघे रव्ये  झदुसिरुपसाब्लन ; 


संस्थाप्य तां पुनरपि निक्त रजलेनाज्जलिएुटोपनोतेनानिच्छ॒म्तोमपि बलात्‌ - 


प्रचालितसुखोसकारयत्‌ (स) । 
अत्रान्तरे च युतसहाश ताद्त्ताव्तोपजातशोक इव समुतरूष्टदिवसव्यापारो 


৮০০০৮৪০৮০৪৪ 
eA AAA AAPA AA AAA PA Pa এ লারা রীতা তা গা তাত পাতাল DDS DOP FDP 


(ब) দাইঘনি। निसगैत एव खभावत एव चनायतखभावानि अदीर्चाणि च तानि सञ्ग,राणि नश्वराणि 
चेति तानि] भायतखभावानि दीचाणि स्थायीनि च। तथा च सुत्तिवादे गदाधरभड्राचा्या.-“ सखिन्‌ 
संसारकान्तारे कियन्ति दु:खदुद्दि नानि कियती वा मुखखद्योतिके"ति ts 

(श) तथाषीति। कथमपि अतिकष्टेन । समागम; सम्झ लनम्‌ । 

(ब) সজন' सान्वनसुपसंहरति অন इति। हि यद्यत्‌, एते हत्तान्ता एवग्भ,ता विपक्यापारा, थतिगइन' 
১৮ संसारपथम्‌ अवतोर्णानां ললানানলিন্ধ इत्यथ ;, আদব उपस्थिता सबन्ति, নন तु धीरा छि 
चे व्यवन्त एव आपद' तरन्ति, न पुनरधीरा इत्यथ; । अतएव घे स्यसवलन्त्र काल' प्रतीचखति भावः। অন 
सामान्ये न विशेषसमथ नपो$र्थान्तरन्यासोऽलडारः । 


(स ०० ~ Se त 
र ) इत्येवमिति। उपसान्लनँराखासवाक्दे : स्थाप्य प्रतिस्थां জলা, चन्द्रापीड़; अचलिपुटीपनीतेन 
निभ रजलेन, 


' दित्यन्वयः | 


ह) অল हि = ~ 
(६) অন্ন ি। বিত্ত, অনান্মই অজিত, सुतेन महा्रेतादा उत्तान उपजातः शोको यस्थ स 


तादश इव : 
श इव सन्‌, सुत्र: परित्यक्तो दिवसव्यापारो दिगका्यम्‌ घालोकदागरुप' ग्टहकाव्यर्पच येन स; । अन्धऽपि 


লি ই 
অত্যন্ত খন) সুতরাং মে অক্কত্রিমমনোহর গ্রেমকে दवन সহ করিতে পারেনা। বে 
প্রায়শই দেখা यामधे अन्न ও उन्नकांनशंत्री; কিন্তু ছুঃখ বিস্তৃত ও দীর্ঘকালস্থারী। (न) 
দেখু প্রাণিগণের কোন এক জন্মে কোন প্রক!রে মিলন হয় ; কিন্ত বিরহটা जब সহজ সহজ 
জন্মে হইয়! থাকে; (व) অতএব আপনি অনিন্দনীয় আত্মাকে नि করিতে পারেন নাঃ 
কারণ, বাহারা অত্যন্ত ভয়ঙ্কর সংসারমার্গে অবতীর্ণ হইয়াছেন, তাঁহাদের এই জাতীয় Ri 
অবশ্যই উপস্থিত হইয়া থাকে; তবে তীহাদের মধ্যে ধীরপ্রকৃতিহাই সেই বিপদ্‌ রে 
উ ও 1" (ग) চন্রাগীড় এইরূপ ও অন্তানুরূপ কোমল সাত্বনাবাক্ে মহাশ্বেতাকে 
প্রক্কাতস্থ করিয়া, অঞ্জলিপুটে নির্বরের জল जानः কঢিয়া, মহাশ্বেতা ইচ্ছা না বরিলেও 
বলপূৰ্বক পুনরায় তাহাকে মুখপ্রক্ষালন করাইলেন। ২৯ 
_ (इ) এই সময়ে, মহাশ্বেতাঁর বৃত্তান্ত শ্রবণ করিয়া ভগবা 
(१) अनामुन्तः-। (২) 


অলানুনী--| ' 
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तर 


fT रि ७ ~, 
भनिच्छन्तौनपि सुखप्रचालनमनमिलषन्ती्पि तां सहा ता यखात्‌ पुनरपि प्रचालितसुखमकारय- 


न्‌ হুর্যেরও যেন শোক জন্নিয়া- ` 


अयाम्‌ उभयोः सम्ब्यावन्द्नम्‌ । ४८2 


रविरपि भगवानधोशुखवासयासीत्‌ (ह)। अथ चोणे दिवसे, परिणत-प्रियङ्ग - 
मच्ञरो-रजोनिभेन (१) पिञ्चरिम्‌शा रज्यमाने विलब्बिनि ब्रप्नसण्डले, (च) अविः 
व झजन्य-छुसुम-रख-रक्त-दुकूब-कीसलेन चास्तातपेन सुच्यमानेष दिल्लू खेप, 
(क) चकोर-नयब-तारका-कान्तिना च (২) पिङ्घलिम्त्रा विलिप्यमाने तिरोहित- 
नोलिन्नि व्योग्बि, (ख) क्योक्षिश-विजोवन-च्कृबिबन््रणि चार णयति (३) सान्ध्य 

सुवनर्माश्च पि, (ग) ' यथाग्रधानलुत्मिषत्‌सु ग्रइग्रामैधु, (घ) वनसहिषसलोसस- 

वर्षात (३) च जोचनयुधि ৫) सुषित तारकापथ-/थिग्त्रि कालिमानमःतन्वति , 


~ 
~ se Ses লস্ট পানা ক ~~ 


सञ्चातशीकी ग्टहवार्थमपहाय अधोसुखतां याति। अतएवात्र काय्ये ण रवौ शोकात्त जनव्यवहारसमारोपात्‌ 
समासोक्षिरलङ्ारः মীন্ধসন্দীন্দ घणात्‌ क्रियोतूप्न चा 'चानबोरद्वप्रिभावेन सङ्करः । 

(च) अधेति। परिणता पक्षा या शभ्यन्ञ मञ्जरी तख रजोनिभेन परागतुल्य न, पिज्ञरस्य भाव इति पिन्नरिमा _ ` 
तेन पिङ्गलवण न रन्यनाने; ब्रधमणडनी सूर्य विस्वे, दिखम्विमि याकाशावरोहिणि सति। 11 

(क) অনিংঘীৱি। विज्ञ, दिस, खेपु, अविरल' घन'.यत्‌ कुसुझकृंतुमानां रसेन ट्रवेण रक्त रुषितः दुकूल' 
सू्षावउन' तइत्‌ জীলন্ীন सुखस्य> न, अस्तातपेन अस्तकषालीनतूर्थ्यालोकैग, सुच्यमानेपु क्रमशः परित्यज्यमानेषु ` 
सतृत्त । অন लुप्तीपसालइगरः। ই 

(ख) चक्षोरेंति। क्षित्ष, तिरोहितः सस्यालोवप्रसरणादन्तहिंतो नीलिमा यस्थ तखिन्‌ ब्योलि आकाश, 
चक्षीरख पघिण नयनतारकावत्‌ कान्तिय स्य ताहशेन, पिन्नल्िस्रा पिङ्गलवण न विलिप्यमाने सति। लुप्तोपमा। 

(ग) कोकिलैति। किच, कोकिलस्थ विली चनच्छविरिवि नयनक्षान्तिरिव, बस, पिङ्गलः तचिन्‌ सास्ये सम्या- . 
कालीये अच्चि षि तेजसि, सुवनम्‌ भरणुणयति भारक्ष' कुवति सति। लुप्तोपमा। छ 

(घ) यथेति। .यडय़ासेपु नदवात्मकशक्रादियहगरणेपु, यथाप्रधान' प्रधानमनुरुत्य प्रधागानासुदयातुब्रमे णेत्यथः, 
उन्मिषतृसु ভুবন प्रक्ञाशभानेषु सतूसु । 

(ङ) वनेति। वनसहिषस्य व मलीमसं मलिन' वपुराञ्चारी यस्य तखन्‌। लोचन' सुणाति इष्टिशत्तिसप- 
'हरतोति নান, एतेन गाढ्ल' प्रतिपादितम्‌। सुषितः अपहतो व्याप्ता दृष्निरोधिनाल्पवत्‌ प्रत्यायितः तारकापथस्य 


~~ ~~) ~~ Seo সপ লাও হকি কিক eee 


छिन; তাই তিনি দিনের कार्ष পরিত্যাগ করিয়া অধোমুখ হইলেন। , (ক্ষ) তাহার পর 
দিন শেষ হুইয়া আসিল; স্থধ্যমগুল প্রিয়ুলতা'র পৰমগ্জরীর রেণুর হায় शिक्षन রঞ্জিত 
হইয়া নীচের দিক্‌ ঝুলিয়া পড়িল। (क) কুস্থমফুলের রসে রঞ্জিত ও ঘন एक বসনের कांग्र 
८कांगत অন্তকালীন হুষ্যালোক, ক্রমে সমস্ত দিত্বগুম পরিত্যাগ করিতে লাগিল। (খ) - 
আকাশের নীলবর্ণ লুকাইয়া গেল, ক্রমে চকোরপক্ষীর নয়নের তাঁর!র স্থার় কান্তিসম্পন্ন 
পিঙ্গলবর্ণে সমস্ত আঁকাশ লিপ্ত হইল" (গ) কোকিলের নয়নের স্ায় পি্খসবর্ণ সন্ধ্যার 
আলোক, জগৎ আরজ্ঞবর্ণ করিল । (ब) নক্ষতরসমূহ প্রধাণ-অন্ক্রমে উদয় পাইতে লাগিল। ES य 
(७) বন্ত মহিষের शांग्र মলিনবর্ণ রাত্রির অন্ধকার, লোকের দৃষ্টিশক্তি পোপ করিয়া, আকাশের - 


a Ca वली 


(१). रजोनिमे। (२)--तारकाकारकान्तिना। (২) अरुणायति। Se 
(8) वनसलीमसवपुषि। (५) क्वचिद्य पाठी नाति | रश 3 न 
- . Lie ४ द्‌ % ककन” 
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र & ७ - ° 
५९० काड्स्बरो पूना 


झावरे तमसि, (ভ) अतनु-तिमिर-तिरोदित-इरितभाछ (१) गइनतां यान्तोषु 


तरुराजिषु, (च) रजनिःजल-विन्दु-जाल-जनित-जड्ग्नि बइल-वनःकुएुसः 


परिमलानुसितगमने चलित-लता-विटप-गइने प्रद्वत्त च पवने, (छ) निद्रा” 
निश्वत-पतत्निणि त्रियामासुखे, (ज) महाश्वेता मन्द सन्दसुथ्याय भगवतोः 
सुपास्य पश्चिसां सख्याम्‌, कमण्डलु जसेन प्रच्ालितचरणा वल्कलशवनोये सखेद- 
-सुष्णञ्च निःश्वस्य (२) निषताद (झ)। चन्द्रापोड़ोऽप्युथ्याय सकुसुस प्रस्त्रवण- 
जलाज्जलिसवकोय्थ छतसम्प्याप्रणासस्त स्मिन्‌ हितोंये शिलातले छदुभिलंतापल्तवः 
शय्यासकल्ययत्‌ (ज) । उपविष्टञ्च तस्यां पुनः पुनः (३) तमेव मनसा महाश्देता- 


*४** SSS রা ন্ট ৮৯৯৯৯০৭৯০৯৯ 


गगनस प्रथिमा विस्तारी येन यक्षिनू, एतेन सव ब्यापिल' सूचितस्‌। আহা रात्र रिद्निति शाव'र' तखिन्‌, 
_ तमसि भन्वक्तारे, कालिमान' जगतः कृणतन्‌ चातन्वति विलारयति सति। অন लुप्तीपमाहत्त्यनुप्रासयो संखटि: । 

(च) अतन्विति। अतनुमिघ मैस्तिमिरेस्तिरोहिता भाइताः हरिता इरिद्दर्श; भा दीप्तयो यासां तासु, तरु- 
राजपु गइनताम्‌ भन्तरालादशंनेन यान्तीपु सतीषु । अत्र इच्यनुप्र।सीऽलङ्गारः। 

(इ) रजनीति। रजनिजलविन्दुजालेन तुषारकण्समूहैन जनितो লড়িলা शीतला यस्य तस्मिन्‌ মত্ত: 
प्रचुरे; वनकुसुमानां परिमलैः सौरभ: भनुनित' प्रत्यायित' गमन' यख्य यक्षन्‌, तथा चलितः আন্হিং लताबिटपानां 
वज्ञरीपल्लवानां गहन' वन' समूहो येन तस्मिन्‌, पवने वायो च प्रहत्ते बति सत। विशेषणत्रयेण क्रसाददायी शत्यः 
सोगब्य' लाग्दाच्च ति गुयत्रयममिडितम्‌। অন दच्यनुप्रासच्छ कानुप्रासान्तानुप्रासा यथायोगमुन्न या; । _ 

(न) बिद्रेति। निद्रया নিল্তন। निःशब्दाः पतचयी বিত্ত यस्मिन्‌ तत, वियामामुख प्रदोषका प्रत 
सति। 


(क) सहेति। भगवतीं माहात्मावतोम्‌ । पद्चिसां বন্যা साय सख्याम्‌ । निषसाद्‌ उपविवेश । 
(च) चन्द्र ति। भवकीव्य ভবা এনাম’ 


Sse এ 
৯১৬৯ করি Serre 


९१८९-५९-०९ ५००९-७९ IIIA es পক কউ ক কিক ५० ८ ००.० কাকার নকাকারলর 


বিস্তার করিল। (ऽ) গাঢ় অন্ধকারে বুক্ষসমুহের 


তাহা আরও ঘন হইয়। উঠিল। (छ) তখন যে 
বায়ু বহিত হইতেছিল, রাত্রির শিণিরবিন্দুসমূহে তাহার শীতলত| জন্মাইয়াছিল, वळ পুষ্পের 


প্রচুর সৌরভে তাহার গমন হুচিত হইতো ছিল এবং সেই বাযুভরে লতার পল্পবগুলি কীপিতে- 
ছিস। (बो এইভাবে প্রদোষকাণ উপস্থিত হইল, পক্ষিগণ নীরব হইয়া গেল। (व) এমন 
মরে মহাশ্বেতা, ধীরে ধারে উঠিয়া মাহাত্মুশানী সারংসন্ধযার উপাসনা করিয়া ক্মগুলুর জলে 
> रग अकानन করিয়া, বিষাদের সহিত উষ্ণ নিশ্বাস ত্যাগ করিয়া, ব্ধলময় भश উপরে 
উপবেশন করিল। (এ) এরিকে চন্্রাগীড়ও উঠি .অঞ্জণিপুটে প্রুষ্পের সহিত ঝর্ণার 
অপ गदे शी উদ্দেশে তাহা নিক্ষেপ করিলেন, পরে मझा! ७ ইষ্টদেবতার নমস্কার করিয়া, 
কোমল লতাপল্পবন্ধারা সেই দ্বিতীয় পরস্তরথণ্ডের উপরে শ্য্য| निवन করিলেন। (ह) 


(१)***हरितवासू। (২) उण निः्चस । (২) क्वचित्‌ दिरुक्षिनाँसि। ` 


4 
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कथायां. कादस्बरोजन्म। | हर ५०१ 


কার । आसोच्चास्ये सनसि--“एव' नामायम्‌ (१) अप्रतोकारदारुणो 
সনি षद्दवैगः कष्ट: कुसुसागुधः, यद्नेनाभिसूता मइान्तोऽप्येवस नपेच्षितकालक्रमा; 
ससुत्सारितध আঁ: (२) सव्यो जोवित' जइति । सर्वं था नसो भगवते त्तिसुवनाभ्य- 
चि तथासनाय मकरकेतनाये”ति (2)। | हीर 


2 ५ वनां ¢ 
पुन; पप्रच्छ च नाम्‌--"भगवति! सा तत्र परिचारिका वनवासव्यसनसित्र' 
दुःखसब्रह्मचारिणों तरलिका क्व गता” इतिं (ड)। | 


अथ सा$कथयत्‌-- सहाभाग | यत्तन्मया कथितभच्रतसन्भवमप्सरसां कुलम्‌, 
2 
तस्मान्मदिरेति नासा सदिरायतेक्षणा कन्धकाभूत्‌ (ड)। तस्याञ्चायी सकल- 
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अप्रतीकारः अतएव दारुणः, दुविषहो वेगो यस्य सः, तथा कष्ट; कष्टकर: | यद्यस्मात्‌, अनेन कुसुमायुधे 
भभियूता आन्गान्ताः, स ान्तोऽपि-ननाः, भनपेचितक्षालक्नमा चसीद्समयचेपाः तथ्रा समुत्सारित' জন 
टूरौक्नत' धे ८्य' येषां तथाभूताः सन्तः। नइति परित्यजन्ति। व्रिसुवनेन विजगद्दासिना जनेन स 
शासनमादेशो यस्य तसः, मकरकेतनाय कन्दर्पाय | 
काद्श्वथां खलु महाद्य বা লান্ল एव पताकास्थानपातीति सन्तव्यम्‌, “व्यापि प्रासङ्गिक' নর" पताक्षे्मिषी 3 
इति साहित्यदपंणात्‌ । | - 
(उ) क्ादस्वरोहत्तान्तमवतारयितु' पुनः प्रश्न' प्रवच्॑यति पुनरिति। एनां महाद्रेताम्‌। बनवास एव व्यसनं 
विपत्तिस्तत्र দিন" सहायीभूता, तथा दु:खे सतीर्था समानदुःखभोगिनीत्यथ' । जर 
७ . (ड) चथेति। मदिरा मद्य' रूपेण तदन्मनोमादकत्वान्मदिरेति नाम | मदिरावत्‌ मत्तखन्ननव भायते 
दीषे' चणे चचुषो यस्याः सा। “मदिरा (खो) सत्तखन्ननः'--सद्यम्‌।” इति शब्दकल्यद्रुम: | म 


Ne 
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তাহার পর সেই শয্যার উপরে উপবেশন করিয়া মনে মনে সেই মহতী বু 
বারংবার ভাবিতে লাগিলেন। আবার উহার মনে হইল--পকামদেব এইরূপই বটেন। ইহার 
গুতীকার নাই, তাই ইনি ভয়ঙ্কর; ইহার বেগ गश করা যায়না) সুতরাং ইনি অত্যন্ত 
কষ্টদায়ক ; যেহেতু--ইনি আক্রমণ করিলে প্রধান ব্যক্তিরাও কালবিলম্ব সহ্‌ 
পারেন না, তীহাদেরও ধের্য নষ্ট হইয়া যায়; তখন তাহার সগ্ভই জীবন ত্যাগ করেন; - 
অতএব ত্রিজগতের লোক যাহার আদেশের शू করে, সেই ভগবান্‌ কামদেবকে সর্বপ্রকারে 
নমস্কার করি।” | 
(5) তদনন্তর চন্দ্রাপীড় পুনরায় মহাস্বেতাকে জিজ্ঞাসা করিলেন-_-্ভগবতি | আপনার 
বনবাসবিপদের সহায় ও ছুঃখভোগের সহচরী পরিচারিক! সেই তরলিকা কোথায় 
গিয়াছে ?।” 
(७) তাহার পর, মহাশ্বেতা কহিল_-“মহাশয়] আমি পূর্বে যে সেই অন্ত হইতে... 
উৎপন্ন অগ্দরার বংশের«কথা বলিয়াছি, সেই বংশ হইতে মদদিরায়তনয়ন! মদিরানামে একটী 
কন্যা! জন্ম গ্রহণ করেন। (5) সমস্ত গন্ধর্ঘগণের মুকুটাগ্রপীঠে যাঁহার চরণযুগল প্রতিষ্ঠিত . নু 


>>. 


(१) एवसभम्‌ । (२) ধননদাৰ্নিম আঁ;। 
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५८२ . कादब्बरो पूर्दक्षारी 
' गन्धर्व कुल सुकुट-कुटसल-पौठ-प्रतिष्ठित चरणो देवसिबरथः पाण्सिग्रहोत्‌ (ढ) । 
अपरिसितगुणाक्षष्ट हृदयद्ात्यवनितादुलभेन (१) अघ/छताशैषान्तःएु रेण ফলদ 
लाज्छनेन छत्-चासर-चिक्नेन महादेवीशब्द न पर' प्रोतः प्रसादमकरोत्‌ (ष । 
झन्धोन्यप्रे ससंबधनपरयोच तयोयीवनसुखानि सेवसानयो; कालेनाचर्शभूतमेक 


जोवितसिव पित्रोः, अथवा सर्व स्यैव गन्धव कुलस्य লা जोवलोकल्य, ভছি্তবন- . 


सुदपादि कादस्बरोति नाग्ना (त) । सा च से जन्मतः (२) प्रश कासन-शयन- 
पानाशना पर प्रे सखानसखिलविश्रन्प्धास दितोयमिव 'हृदय' बालमित्रम्‌ (थ) । 
एकत्र तया मया च रृत्यगोतादिकलासु (३) छता; परिचयाः, शिशुजनोचितामिश्न 
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(द) तखा इति। बिश्व, असौ प्रसिद्धः, सकलस्य गन्धव দ্ধ सुकुटकुट मल' किरीटाग्रमेव पोठ' নন 
प्रतिडितौ चरणौ यस्य सः, सङलगन्धवं राजचक्रवत्तीत्यथ :, देवयिव्रथः, तस्या मदिरायाः पाणिमग्रहीत्‌ । 

(ण) अपरौति। किच्च, भपरिमितं गु णं दिरायाः सौन्दस्थविनयादिभिराक्षण' हदय' यस्य स ताशयिवरथः, 
पर' प्रीतः सन्‌। अपःकृृत' ন্মলীন্ধনম্‌ अशेष समम्‌ अन्तःपुरम्‌ अन्तःपुरस्यस्रौजनो थेन तेन, हेसमपइ: 
खर्ण फलकम्‌ उपवेशनाय तद्दानमित्यथः लाञ्छनं चिज्ञः यस्य तेन, छत्र' वेब' चामरञ्च परिचव्याथे खत्यसमेततद्दान- 
मित्यर्थ: चिक्र' यस्य तेन, मचारेवोशव्द न महिषोवोधकमहादेवीलुपाधिदानैन प्रसादमनुग्रहमकरोत्‌ । 

(त) अन्योन्य ति। अन्योन्यप्न নৃত্য; परस्परप्रणवस्य संवर्धने परौ परस्परानुकूल्याचरणेन यबवन्ती तयोः सतो;, 
तयीर्मदिराचिव्ररययोः। দিনীনাঁনাদিনী!, अथवा सर्व ভন गन्धव कलस्य, वा अथवा सब स्मे व जीवलोकास्य, एक- 
লীনিনমিন अदितौध' जीवनभिव, जलौकिकसौन्द््यादिसकलगुथाकरत्वादिति भावः । काद्स्वरी - सदास्‌ ; रुपेण 
तदन्मनोमादकत्वात्‌ काद्न्वरौति नाम। ` অন क्रियोत्प्रे चालङ्कारः | 


(घ) सेति। एकमभिम्नस्यानजातम्‌ आसनसुपवेशन' शयनः पानम्‌ अशनः भीजनञ्च यस्याः सा, पर' प्र म- 


स्यानम्‌ अतोवप्रणयपात्रमू, अखिलविग्रम्मधाम समज़विश्वासमाजनम्‌ ।' অন द्रब्योत्प्र चालङ्कारः । 


রহিয়াছে, সেই সুপ্রসিদ্ধ “वर्यां চিত্ররথ, সেই মদিরার পাণিগ্রহণ করেন (ন) এবং 
মিরার অনন্ুগুণে खोकड গন্ধর্বরাজ চিত্ররথ অত্যন্ত रदे হইয়া তীভাকে “মহাদেবী, 

উপাধি দান করিয়! অনুগ্রহ করেন) সেই মহাদেবীশব্দ অন্য রমণীর পক্ষে দুল ভ ছিল এবং 
তাহাতে অন্তঃগুরের“আন্যান্ত রমণী, মদ্দিরা হইতে নীচে পড়িয়া গেল এবং গন্ধর্বারাজ সেই 


(ne 


উপাধির সঙ্গে সঙ্গে একখান! সুবর্ণকলক দান করিলেন এবং মদিরার खछ ছরধারী, বেত্ধারী | 


ও চাঁমর্ধারী ভৃত্য নিযুক্ত করিলেন। (ত) তাহারা পরস্পর, পরম্পধের প্রণয় বৃদ্ধি করিতে 
स्वान्‌ থাকিয়৷ যৌবনের সমস্ত সুখ ভোগ করিতে লাগিলেন ; কালক্রমে “কাঁদন্বরী'নামে 
তীহাদের একটা আশ্চর্য্য কন্তারত্ব জন্মগ্রহণ করিল) সে পিতামাতার অথবা গন্ধর্বগণের 
কিংবা! সমগ্র জীবলোকেরই যেন একমাত্র জীবন ছিল। (५) জন্মকাল হইতে কাঁদশ্বরী स 
আমি একস্থানে উপবেশন, শয়ন, পান ও ভোজন করিতাম ; তাহাতে সে আমার অত্যন্ত 
প্রণয়ের পাত্র ও সমস্ত বিখবাসভাঙ্গন দ্বিতীয় হৃদয়ের স্তায় বাল্যসখী। (शो সে আর আমি, 


৯ ES म NB Nelle 
(१) वनितादुल भेन। (২) जन्मन;। (३) ` गौतदृत्यकलासु । 


६00. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
९ | 


क 


oF SANA SANNA OANA 


कथायां कादख्बरोजन्म । . पूर 


क्रो ड़ामिरनियन्त्रणनिभरमपनीतो बालभावः (द)। सा चासुनेव सदोयेन इत- 
उत्तान्तन ससुपजातशोका निञ्चयमकार्षीत्‌-“नाइ' कथञ्चिदपि संशोकायां 
महाश तायासात्मनः पाणि' ग्राहयिष्यामि” इति। सखीजनस्य परतः सशपश्- 


. मभिहितवतो च--“यदि कथमपि मामनिच्छन्तोमपि बलात्तातः कदाचित्‌ 


कर्म चिहातुसिच्छति, तदाइमनशनेन वा हुतांशनेन वा रच्ज्वा वां विधेण वा 
नियतमाव्मानसुत्र्त्रच्यामि” इति (ध) । सर्वञ्च तदाकदुद्दितु; कृतनिश्चय' निखल- 


भाषित' कणेपरस्प्ररया परिजनसक्षाशा दृगन्धर्व राजसित्ररथः स्वयमस्रणोत्‌ । गच्छति 


काले ससुपारूढ़निभ रयीवनामालोक्य सुतां (१) बलवहुपतापपरबशः (२) चणमपि 


न एतिमलभत। एकापत्यतया चातिप्रियतया च न शन्नः किञ्चिदपि तामभि- 


धातुम्‌ (ল)। अपश्य झान्यद्पायान्तरम्‌, इदमत्र प्राप्तकालसिति मत्वा, तया 


টা ২২৯ শা 


~ 


(र) एकव्रेति। परिचया अभ्यासाः। नियन्तणस्थ वाधाया अभाव; अनियन्तण' तस्य निर्भर: अतिशयी 
यस्मिन्‌ कर्मणि तद्यथा तथा अत्यन्तनिर्वाधमित्यर्थः। वालभावः शैशवम्‌, अपनीतः अतिवाहितः | 

(ष) सेति। मह्ाश्चेतायाः शोकनिहत्तौ तु पाणि” ग्राहयिष्यानौत्यभिप्राय:। अनशनेन अभोननेन, इता- 
नेन বল प्रवेशेन, रज्वा ভদন্বলল, विषेण विषभघरैन । नियत' निचितम्‌, आत्मानः खटैइस्‌, उत्खच्यामि 
परित्यच्यामि । 


~ (न) सुव मिति । निथलभाषित' शपथवाक्यम्‌ । सुतां कन्यां कादम्वरीम्‌, समुपादढ्‌' নন্দ निर्भर - 


मतिमात्र' यौवन' यस्याताम्‌। बलवती महतः उपतापख सन्तापस्य परवश चायत्त:। तिः पौय्यम्‌ । 
(प) अपश्यन्निति। अव अन्यान्तरशब्द्योरेकाय तया अथ गतपनरुत्तातादीषः स॒ च भन्यमुपायमिति पाठेन 


“eS 


একত্র নৃত্যগীতাদি कनांविछ। অভ্যাস করিয়াছি এবং বালকের উপযুক্ত নানাবিধ খেল! 
করিয়া অবাধে বাল্যকাল অতিবাহিত করিয়াছি। (ধ) কিন্তু আমার এই শোকের বৃত্তান্ত 
তাহাঁরও শোক জন্মিয়াছিল, তাই সে স্থির করিয়াছে যে, “মহাশ্বেত শোকাতুর থাকিতে 
আমি কোন প্রকারেও নিজের পাণিগ্রহণ করাইব না” এবং সখীগণের সন্মুখে শপথ 
করিয়াছে যে» “আমার অনিচ্ছাসত্বেও পিতা यहि বলপূর্ববক আমাকে কখনও কাহারও হস্তে 
দান করিতে ইচ্ছ! করেন, তাহা হইলে আমি, অনশন অথবা অিগ্রবেশ কিংবা উদ্বন্ধন 
অথবা বিষভঙ্ষণ করিয়! নিশ্চয়ই প্রাণ পরিত্যাগ করিব।” (न) তাহার পর গন্ধর্বরাজ 
চিত্ররথ, নিজ কন্তার মনে মনে কৃতনিশ্চয় ७ শপথবাক্য__এ गमे কর্ণপরম্পরায় কোন 
'পরিজনের নিকট নিজেই শুনিতে পাইলেন। কিছুকাল অতীত হইল, তাহার পর কন্ঠ 
কাসীর পূর্ণ যৌবনকা'ল উপস্থিত দেখিয়া, অত্যন্ত সন্তপ্ত হইয়া ক্ষণকালের অন্থও ধৈর্য্যলাভ 
করিতে পারেন নাই এবং কীদন্বরী একমাত্র সন্তান, তাহাতে আবার অত্যন্ত প্রিয়; সুতরাং 


নিজে, তাঁহাকে কিছুই বলিতে পারেন নাই) (প) অতএব অন্ত উপায় नां (यिशर “এখনে 


(१) स तां। (२) बलवदटूयमान!। - 
७५ १ 
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५०४ - कांदव्वरो | पूवे भागे 

महादेव्या मदिरया सदावधाश्च चोरोदनामान' कछकिन' (१) “वत्से ! साशत! 

ल्वद्य्ुतिकरेणैव (२) द्ग्धददयानासिद सपरमस्मावासुपस्मितम्‌, इदानीन्तु काटस्बरो- 

सनुनेतु' (३) त्व' शरणम्‌” इति सन्दिश्य सत्समोपमद्येव (১) प्रत्यषसि प्र षितवान्‌ 
পু ৯ ट ~ नो ~~ Cs 

(प) । ततो मया गुरुवदनगौरबेण सखोप्र मुणा च चोरोदेन साद सा तरलिका 


» “सखि! कादस्बरि! किं' दुःखितमपि जनमतितरां दुःखयसि। जोवन्तो- 


मिच्छसि चेग्मा तत्‌ कुई गुरुवचनसवितथम्‌” इति सन्दिश्य विसजिता (फ)। 
नातिचिर' गतायाच्च तस्यामनन्तरमेवेमां भूमिमनुप्राप्तो महाभागः” इत्यभिधाय 


_ तूष्शोमंभवत्‌ (ब)। 


अत्रान्तरे लाब्छनच्छलेन-विड़म्वयन्निव शोकानलदग्धमध्य' महाश ताहृदयम्‌, . 


SNA NANA টি টি SNS SS NS FOS PAA NANA AS Se Se Sr 


समाधेयः। प्राप्तकालमुचितम्‌। भवधाय्य आलोचनया निणोय। कख किनमिति प्रे षितवानिति परक्रियायाः 
_कन्मे। लट्म्यतिकरणँ व तव हत्तान्त नेव दग्ध' शोकानलेन ब,ट' हृदय' येषां तेषाम्‌ अस्माकम्‌, इदमपर' दुःख- 
समुपस्थितम्‌, कादब्वर्व्या आत्मपाणिग्राइणे असम्मतिजनितमिति भावः। अनुनेतुम्‌ अनुनयेन पाणिग्राइणे सस्मतीकत्त 

লীন शरणमखाकमासरयः, लब्निमित्तमेवेहगगपथकरणात्‌ तद्दचनाधीनताच ति मावः। 
(फ) तत इति। सा तरलिका विर्सान तेति परेणान्वयः | नन' सामित्ययः। दुःखयसि भात्मपाणिग्राइणे 


शपथपूव कासभ्मत्ये ति भावः। तत्तदा, गुरुवचन' पितुरादेशवाकाम्‌ अवितथ' कुरु आत्मपाणिग्राइणे सग्मतिदानेन 
सत्य प्रतिपाद्य, अन्यथाइ' गौवन' परित्यच्ष्यामीति भावः। अत्र নইন্ঘঘ' तदित्यवाचकल्वदोषः, स 'च तदेति 
पाठनं व समाघेय; | f 
(व) नावीति। तखां तरलिकायाम्‌। नातिचिर' नातिपूर्वस्‌। महाभागो भवान्‌। ` , 
` (भ) अवे ति। अवान्तरे असिन्रवसरै | घ.मोरयूता जटा यख अथवा घ,रिव नृटाऽसे ति घ,ज टि; शिवस्तस्य 


ইহাই উচিত” এইরূপ মনে করিয়া, সেই মহাঁদেবী মদিরার সহিত আলোচনাপূর্ববক স্থির 
করিয়া, उरे প্রাতঃকালে আমার নিকটে ক্ষীরোদনামে কোন বঞ্চকীকে এই কথা বলিয়! 
গাঠাইয়। দিয়াছিলেন যে, “श्ट 1 মহাশেতে! কেবল তোমার ঘটনাঁতেই শোকানলে 
আমাদের হৃদয় দগ্ধ হইয়| গিয়াছে, তাহার পর আবার এই আর এক দুঃখ উপস্থিত; অতএব 
গাল অনুনয়বাক্যে কাদদ্বরীকে সম্মত করিতে একমাত্র তুমিই আমাদের আশ্রয় 1” (को 
তাহার পর আমি, গুরুজনের আঁদেশের প্রতি গৌরব ও সথীর প্রতি প্রণয়বশতঃ, এই কথা 
বলিয়া ্ীগোদের,স্গ তরলিকাঁকে পাঠাইয়! দিয়াছি যে, “সখি! কাদস্বরি ! তুমি দুঃখিত 
আরও দুখিত করিতেছ কেন”? তুমি যদি আমাকে জীবিত দেখিতে ইচ্ছা! কর, 
তাহা হইলে পিতার বাক্য সত্য কর”. (व) তরলিকা অনতিপূর্বেব চলিয়া গেলে, তাহার 
পরই আপনি এখানে উপস্থিত হইয়াছেন” এই कथ বলিয়া! মহা শ্বেত নীরব হইল। | 

(छ) এই সময়ে, মহাদেবের চূড়ার মণি ও মাহাত্মযশালী চন্দ্র EUS ভ উদ পাইলেন ; তিনি 


(২) कचित्‌ ‘নুড়ি गला” इत्यधिक्षः पाठः। (২) तद्यतिरक्षेणेव | 


३) 
(७) क्चित्‌ ‘অহা ন’ इति पाठी লাবি। (২) कादस्व्रोब्यतिकरे। 
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कथायां कोय,रकेण सद तरखिकाया आगमनम्‌ । पपू 


-उद्दइन्चिव सुनिकुमारवधमहापातकम्‌, दशथन्निव चिरकाललग्न' दच्छशापानल- 


दाइचिङ्ञम्‌, अविरलभस्माङ्गरागधवलः कृष्णझगाजिन-(१) प्राहतादों वामस्तन 
इवास्बिकायाः, ६ऽ'टिञजटामण्डलचड़ामगिभ गवानुदगात्तारकाराजः (भ) । 

क्रमेण चोड्गते गगनमहापयोधिपुुलिने सप्ततोकनिद्रामड्रलकलसे कुसुदवान्धवे 
विघटितङुसुदवने धवलितद्शदिशि श्व ते ब तातपत्रायमाणे (२) লালিলী- 
मानशत्री (২) शुचिशोचिषि (8) शशाङ्कमण्ड ले, (म) शशिकरकलापकलितासु (५) 


~ ee ५ ৮ ~~ ~ ५, ० 
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जटामण्डलठपा या च,डा तस्या मणिः। एतेन माद्दाव्ग्रशालिलमख सूचितम्‌। भगवान्‌ तारकाराजसन्द्र;, 
लाञ्छनच्छलेन क्रोइखमगाइव्याजेन, शोकानलेन दग्ध' मध्यमभ्यन्तर यस्य तत्ताइश' महाद्व ताया हृदयः विड्म्वय- 


'न्निव अनुकुव লিন, लाञ्छनच्छलेन सुनिकुमारख पुण्डरीकस्य वधी मदनसहायभावेन इत्यैव सद्दापातक' तत्‌ उइइ- ` 


सिद्धरस 


নিন वचसि धारयन्निव “सालिन्य' व्योसखि पापे’ इत्यादिकविसमयप्रसिद्ध संहापातकख मालिन्यवण नेति बोध्यम्‌ । 
तथा लाञ्छनच्छलेन चिरकाललग्न' दक्षशापानलेन यो. दाइसस्य चिकू दर्शयन्निव लोकानिति शेषः, अविरलेन चनेन 
सानं व अङ्गरागेण धवलः श्वेतः तथा छृष्णडगस्य कृ'णसारस्य अजिनेन चर्मणा प्राहतम्‌ आच्छादितम्‌ सद्ध यस्य स॒ 
নান चन्द्रस्य कांशे शअत्वादपरांशे च कलङमालिन्यात्तत्सास्यप्रतिपादनाथ मिद' विशेषण्द्दयम्‌ । अस्बिकाया: 
पार्व त्या: वामसन इव उदगात्‌। पार्व त्या अईनारीश्वरकाले दचिणस्तनस्य शिवदेहान्तर्भावेनादनात्‌ वामस्तन इति 
खरूपमाव्रमुत्ताम्‌। অল प्रवसासिखः सापळवा: क्रियोतृप्त चाः, परा च खौतीपमा इत्यासां লিঘী निरपेचतया संखष्टिः। 

पुरा किल चन्द्रः मश्विन्यादिसप्तवि शतिदचवन्याः परिणीय तासु च रोडिण्यासेव वद्धभावी वभूव। यदा तु 
इतरासामनुरोधाइचेण सर्वांख व समरागी भवितुसुपदिष्टोऽपि चन्द्र्तथा न चकार, तदा तु "त्व यक्मरोगौ भवे'ति 


दचन्त' शशाप इति पद्मपुराणवार्त्ता । 
(म) . क्रमेणेति। किञ्च, गगनमेव सहापयोषि असोमखच्छनौलत्वसाम्यान्महासमुद्रस्स्य पुलिन शसत्व- 


साम्यात्तोयोत्यितवालुकामयदेशस्तस्मनू। অন परम्परितरुपकमलड्धारः। सप्तानां लोकानां भूरादीनां निद्रार्थों _ 


सङ्ग जकजसी निद्रामद्गलकलसस्तत्‌स्रपे, निद्राकालीनावस्थानात्‌ शुख्रत्वाइदलत्वाच নি भाव; | অল निरङ्ग' केवलः 
रुपकमलद्धारः | कुमुदानां वान्ये उत्‌फुछताविधानाइख भूते । विघटित विकासित' कुसुदवन' येन লন্মিল্‌। 
अब कुमुदशब्दस्य दिरुपादानात्‌ पुनरक्ततादोषः, स স্ব विघटिततइन इति पाठन ससाधैय। धवलिता ज्योत्खया 


সম সপ সপ সপ 
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কলম্বচ্ছলে, শোকানলদপ্ধ মহাশ্বেতার হৃদয়েরই যেন অম্করণ করিতেছিলেন, মুনিকুমার- 


হত্যার মহাপাতকই যেন ধারণ করিতেছিলেন এবং দক্ষের শাপানলে যে দগ্ধ হইয়াছিলেন, - 


চিরকালসংলগ্ন সেই চিহ্নই যেন দেখাইতেছিলেন এবং ঘনভন্মলেপনে শুভ্রবর্ণ ও কৃষ্ণসারের | 


চর্শে অর্ধ-আবৃত পীর্বতীর বামস্তনটার ন্যায় বিরাজ করিতেছিলেন। 
(म) তাঁহার পর, আকশরূপ মহাসমুদ্রের পুলিনম্বরূপ, ভূপ্রভৃতি সপ্ত লোকের মাঙ্গলিক 
নিপ্রাকলসম্বরূপ, কুমুদগণের বন্ধ, "बेर छत्र শুভ্রবর্ণ ও মানিনীগণের মানভব্বকারী छक्र 


স্পা শি শা পাশ কাও আটা পা का बताया 


চন্দ্ৰমণ্ডল, কুমুদবন প্রকাঁশ করিয়া, দশদিক্‌ শুভ্রবর্ণ করিয়া এবং শ্বেতচ্ত্রের ॐ শোভিত 
SSE SUBS EE te पाए: TR STE: সস্তার 


(१) ' खगाजिन-। (२) रे तिमानमातन्वति। (३) मानढ्खौ । 
(3) बेचिद्य पाठो লাঘি। (५) शशिकरकलितातु | 
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५९६ . _ कादस्बरो | पूव भागे 


त्रजन्तोषु (१) क्रशिमानमौड्बोषु प्रभास, (य) प्रभवत्सु. च कैलासशशिमणि- 
शिलानां सव तः स्रोत, स्त्राविषु प्रस्रवणेषु, (र) झणालकन्‍्दलिनि चावस्कन्ट्पतित- 
इन्ट्रकर इव विलुप्तकमलवनशोभे भात्यच्छोदसरःपयसि, (ल) समुपोढ़मोहनिद्र 
च द्राचीयोवीचिबिचलितवपुषि विरुवति विरहिणि चक्रवाकचक्रबाले, (व) 
निष्ठ त्त च (२) चन्द्रोदये विहुते हष-नयनजलकण-नोहारिणि वियद्दिहारिणि 


নন্মিন্‌। अत्र काङ गतोपमालङ्कारः। मानिगोनां रमणीनां मानशव्रौ अतीवीद्दीपकलान्मानभद्गकारिणि । तथा 
. प्रचौनि शुखाणि शोचौंषि प्रभा यस्य यत्मिनू। অন च्छ कानप्रासोऽलद्घारः। इंडशे शशाइमर्डले, क्रमेण उद्गते 
उपरि उत्यिते सति । : | j 
(य) ग्गौति। अशिकरं अन्द्रकिरणंः कलितासु भाच्छादितासु, उड़,नां नचवाणासिमा इति जौड़व्यस्तासु 
দলান্ত' कृशस्य भाव इति क्रशिमा तम्‌ अल्यत्वः व्रजन्तौषु দাদু, वतीपु सतौषु । অল জম্লাদামি' प्रति चन्द्रकिरणा- 
उतत' हेतुरिति पदाथ हेतुकः काब्यलिङ्गमलङ्कारः | 
(र) प्रखेति। किच्च, सवतः समन्ततः खोतांसि स्रावयन्ति चन्द्रकिरणस्पर्शात्‌ निःसारयन्तीति तेषु, कैलासस्य 
गिरे; शशिमणिशिलानां चन्द्रकान्तमणोनां प्रस्रवणेषु निभ रषु, प्रखवत्सु पतत्सु सत्सु। অল हत््यनुप्रासोऽलङ्कारः, 
तथा “कँलासशश्िमणिशिलानां प्रखवणेषु सव त; खोत.खाविधु” इत्यनेन वीपपत्तौ पुनः प्रखवत्खित्यभिधानादथ गतपुन ` 
रुत्ातादोषः, स च प्रखवत्‌खित्यख परित्यागेनेव समाधेयः । 
(ल) खणासेति। किञ्च, रणालानां कन्दलानि नवाड' रा अख सन्तीति तस्मिन्‌, अवस्कन्दाय पद्मानामेवा- 


' क्रमणाय पतितरन्द्रस्य कर; किरुणी इतय यिन्‌ तस्मिन्‌ ताश इव, अतएव विलुप्ता सङ्ोचाइनष्टा कमलवनशोभः- 


यस्य तिन्‌, अच्छोदसरसः पयसि जले, भाति सति। অন अवस्कन्दाय 'चन्द्रकरपतनोतूप् णात्‌ দ্ধিধীন্দ चा- 
होर; | “कन्द्लन् कपाले स्थादुपरागे नवाङ रे |" इति विद्वः | 

(ब) समुपीढति। किच्च, विराण निशागने चक्रवाकदस्पत्यीवि रहस्य खाभाविकादिति सावः, अतएव 
समुपोढा उत्पन्ना मोहनिद्रा दुःखान्म च्छारूपा निद्रा यस्य तक्षिन्‌ तथा द्राधीयसौभिरत्यन्तदोर्घाभिः वौचिमिरच्छोद- 


सरस्तरङ्गो; विचलित' कम्पितः वपय स्य तक्षिनू, चक्रवाकानां पचिणां चक्रवाले मण्डले समूहे, विरुवति रव' कुव ति 
सति । अव च्छ कानुप्रासोपलडार: । फः 


(श) नित्त इति। किच्च, चन्द्रोदये निह चे निष्पन्ने चन्द्रोदयेन तिमिरापगम इ 


ति भावः, इष नयनजलकणा 
भानन्दाश्चुविन्दब एव नौहारास्तुषारा अस्य सन्तीति तासन्‌, 
MANU 


विथदिहारिणि भाकाशचारिणि, मनोहारिणि परमसुन्द्रे, 
হইয়া ক্রমে উপরে উঠিতে লাগিল; (य) নক্ষত্রের আলোক, চন্দ্রের কিরণে আবৃত হইয়| 
ক্রমে ক্ষীণ হইয়া গেল। (ब) সকল দিকেই শ্োোতোনিঃদাঁরণকা্ণী কৈলাঁসপর্্বতন্থ চন্দ্রকান্ত- 
মণি হইতে निर्दट জল পতিত হইতেছিল। (न) অচ্ছোদসরোবরের জলে নূতন 
নুতন সুণালের অঙ্কুর ছিল এবং পদ্মগণকে আক্রমণ করিবার জন্যই যেন তাহার উপরে চন্দ্রের 
কিরণ পড়িয়াছিল, তাহাঁতে পদ্মধনের শোভা বিলুপ্ত হইয়াছিল্‌। (व) রাত্রি উপস্থিত 
. হওয়ায় চক্রবাঁকদদ্পতিগণ, পরস্পর বিচ্ছিন্ন ও মোহনিদ্রায় অভিভূত হইয়া রব করিতেছিল, 
' এদিকে অচ্ছোদসরোবরের বৃহৎ বৃহৎ তরঙ্গ তাহাদিগকে 7 কী নিই सत তাহাদিগকে কীপাইতেছিল। (শে) আকাশচারী (শ) আকাশচারী 

টিউব 


স্পা 


(২) अ (২) निहत्ते च। 


= 
~ 
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कथायां केय रकेण सह तरलिकाया आगसनम्‌। AS 


_ मनोहारिणि विद्याधराभिसारिकाजने, (श) चन्द्रापोड़ः सुप्तामालोक्य महाश्वतां 
पल्लवशयने शने; शने: (१) ससुपाविशत्‌ । अस्यां वेलायां कि' नु खलु मामन्तरेण 
चिन्तयति वे शस्मायनः, कि वा वराको पत्रलेखा, कि'वा राजपुत्नलोकः” इति 
चिन्तयन्न ন निद्रां ययौ (ष) । 

अग्र चोणायां चपायासुषसि सब्ध्यासुपास्य शिल्ातलोपविष्टायां पवित्राण्यघः 
मष॑णानि जपन्त्यां महाश्व तायाम्‌, निव त्तितप्राभातिकविधी चन्द्रापोडे, (स) 
तरलिका षोडुशवषवयसा, सावष्टब्धाहतिना, मद-खेदालसःगजराज-गमन- : 
गुरूणि (२) पदानि निच्चिपता, (इ) परथ षितचन्दनाङ्गराग-धसरोरुदण्डद्येन, 
कुडुःसराग-पिच्ज्ञरारुणे, चामोकर-श्ल(-कलाप-निविड़-नियमित' कक्षाबन्धाति- 


৯ 


विद्याधराभिसारिकाजने विद्रुते अन्य द शनभयात्‌ पलायिते सति। অন इष व्यादिपदे निरङ्ग' केवलरुपकम्‌, तथा 
'हारिणीत्यस्थ एकक्रमेग्राहत्तेय'सकच्चानयीः संरुष्टि:। 

(ष) चन्द्रेति। सुप्तां निद्रिताम्‌ । मामन्तरेण विना। वराकी क्षुद्रा। ८ 

(स) अधेति। चपायां रात्रौ चौणायां चयमुपगतायाम्‌ उषसि प्रभातकाले। अघमष णानि “ऋतश्च सत्यञ्च” 
त्याद्मिन्रान्‌। चन्द्रापीड च निव चिंती निष्पादितः प्रामातिकविधि: प्रात.कृत्य' येन तखिन्‌ सति । 

(इ) तरेति। प्रतुषख व केय,रकनास्रा गन्धव दारकेणानुगस्यमाना तरलिका प्रादुरासौदिति परेणान्वयः। 
অন ढतौयँ कवचनान्तपदानि गन्धव दारकेणेति वृच्यमाणस्य विशेषणनि । षोडशवर्षाणि वयो यस्य तेन । खाव्टस्भा 
सबला জান্ধনিয स्थ तेन। मदखेदेन मदवहनपरिश्रमेण अलसी मन्दागामी यो गजराजस्तस्पोव गमने गुरुणि 
सन्थराणि, पदानि पदन्यासान्‌, निचिपता कुव ता । অন लुप्तीपमालड्ारः। 

(च) पर्य्य,षितेति। पथ्य षितेन पूर्व হিনজনলাবযোনব্বীন शुष्क ण चन्द्नाङ्रागेण घ.सरस्‌ ऊरुदर्डददय' 
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পরমনুন্দর বিদ্যাঁধররমণীগণ শিশিরের হাঁ আনন্দাশ্র বিসর্জন করতঃ অভিসারে যাঁইতেছিল 
কিন্ত চন্দ্রের উদয়ে অন্ধকার দূরীভূত হওয়ায় তাঁহার! ইতস্ততঃ পলায়ন করিতে লাগিল। (ब) 
এমন সময়ে চন্দ্রাপীড, মহাশ্থেতাকে নিদ্রিত দেখিয়! ধীরে ধীরে পল্লবময় শয্যার উপরে উপবেশন 
করিলেন এবং চিন্তা করিতে লাগিলেন যে, “এই সময়ে বৈশম্পায়ন আমাকে না (चित्र কি চিন্তা 
করিতেছেন, বালিক! পত্রলেখাই व कि ভাঁবিতেছে'এবং -রাঁজপুত্রগণই বা কি মনে করিতেছেন 
এইরূপ চিন্তা করিতে করিতে নিদ্রিত হইয়া পড়িলেন। 5 
(ग) তদনন্তর রাত্রি অতীত হইলে প্রভাঁতকাঁলে, মহাশ্বেতা সন্ধ্যাবন্দন শেষ করিয়। 
একখানি প্রস্তরথণ্ডের উপরে উপবেশন করিয়া পবিত্র অমর্ষণমন্ত্রজপ করিতেছিল, চন্দ্রাগীড়ও 
প্রাতঃকত্য সমাপন করিয়া অবস্থান করিতেছিলেন। (হ) এমন সময়ে কেযুরকনামে 
একটা গ্ন্ধর্ববাঁলকের সহিত তরলিক! আছিয়া সেই প্রভাতকাঁলেই সেখানে উপস্থিত হইল; 
সেই বালকটীর বয়স ষোঁড়ণ वर्ष বলিয়া বোধ হইতেছিল, आकृ সবল ছিল এবং সে, मः 
পরিশ্রমে মন্দগামী গজরাজের স্তায় ধীরে ধীরে পদক্ষেপ করিয়া আসিতেছিল, (क) শুদ্ধ 


খল... , कादस्बरो | দুললানী 


रिक्त-प्र इत्पल्लवमधरवास एव केवल' वसानेन, (च) निरुद्रतया विभक्क- 
मध्येन, विपुलवचसा, दो्घानुव्त्तपोनबाइना, (क) वामप्रकोष्ठदोलायमानमाणिक्य- 
वलयेन, कर्णीभरणसणेबि प्रकीञ्चसाणमधो सुखकिररेन्द्रायुधजालं वर्ण शुकोत्त रोय- 
मिव कस्कश्चिप्तमुदहता, (ख) चूतपल्ञवकोमलसनवरततास्बूल-बद्द-रागान्ध- 
कारमधर' दधता, (ग) कर्णान्तायतस्य स्रभावधवलस्य धवलिम्ना लोचन- 
युगलस्थ धवलयतेव दिगन्तराणि कुसुदवनानोव वष ता पुण्डरोकमयसिव दिवस 
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यस्य तेन । कुड मरागेण कु सरसक्षताईरागेण पिन्नरः कख चिद शे शप्का्वात्‌ पिद्गलवण॑च्चासौ कखि यिद शे 
अरूणस्तदानौमप्यशप्कलात्‌ रहावर्ण येति तेन । चामौकरस् खण ख शहलानां वालापेन भावल्या निविड़' हृढ़' 
यथा तथा नियमित' बद्धम्‌, तथा कघाबन्धात्‌ कटिबन्धादतिरिक्तम्‌ अधिकमूतस्‌ अतएव प्र इत्‌ वायुना चलत्‌ पल्चव- 
मश्चल यस्य तत्‌, केवलम्‌ भ्रधरवास एव अधोवस्त्रमेव वसानेन परिदधता, न पुनरुत्तरीयवसन' धारयतेति भावः। 


(क) লিহিনি। निरुदरतया क्शोदरतया अनुदरा कन्य तिवदताल्याथ निःशब्दः । विमत्तासध्यन चौण- 


कटिना। दौघौ आग्रतौ, अनुश्तौ सुगोलौ, पौनी स्थ,लो च वाह यस्य तेन। 

(ख) वामेति। वामे प्रकोष्ठ मणिवखादूइन देशे दोलायमान' भुजान्दोलनाजसल' साणिक्यवलय' বন কত 
यस्य तेन। कर्णाभरणे कर्णालड्ारे यो मणिस्तस्मातू, विप्रकौर्धमाण' कर्णभरणेनाधीविचिप्यमाणम्‌, अधीसुखा 
किरणा इन्द्रायुघानि नानावणत्वादिन्द्रचापानीव तेषां जाल' समूहम्‌, एकस्मिन्‌ खान्थे चि8मपितम्‌, वर्णों रहा“ 
वण स्त न रञ्नितम'शकं वर्ण शकं तद्र,पमुत्तरीयमिव उद्दहता दघता। अब लुप्तोपमाजात्यतृप्त चयोरङ्गाङ्गिसावेन सद्धरः। 


त 
(ग) च,तेति। चतस्य আদম पल्लववत्‌ कोमलम्‌, तथा अनवरतेन तास्व लेन ताम्व लचव'णेन* वद्धी एत; 


रागो रक्षिमा चन्चकारः भ'शविशेषे मालिन्य्च यक्षिन्‌ तमू। अधिकतास्व लचव'णेनाधरे मालिन्यमपि जायत इति 
द्रश्‍न्यम्‌। अधर दधता भोष्ठ| घारयता। अत्र लुप्तोपमालड्ारः । 

(च) कण নি। कर्णान्तायतख खभावधवलण लोचनयुगलस्य धवलिखा धवलतया दिगन्तराणि घत्रलयतेव, 
अतएव कुमुदवनानि वष तेव, दिवस पुण्डरौकमय' স্ব নদত্মন্মাম' कुव तेव, लोचनयुगलस्य घवलप्रभाप्रसरणात्‌ 
कुमुद पुण्डरौकयोय धवलत्वादिति भाव: । অন নিজ एव क्रियीतृप्र चा वाक्या हेतुकमेब. काव्यलिद्ष चेत्यतेषामडगद्वि- 


Soe, 


NS কাপ 
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চন্দনের অন্বরাঁগে তাহার উক্লযুগল ধূমরবর্ণ ছিল এবং कूडू्मब्र অন্বরাঁগে কোন স্থান পিঙগলবর্ণ 
ও কোন স্থান इवर्ण ছিল; সে কেবল পরিধেয় বন্ধই পরিধান করিয়াছিল, সেই -বন্খানা 
 স্বর্শৃঙ্খলাবলীতে দৃঢ়বন্ধ ছিল এবং তাঁহার কটিবন্ধনের অতিরিক্ত অঞ্চলটুকু বাঁয়ুভরে 
के।शिएडछ्नि, (ক) তাহার উদর कृश ছিল বগিয়| কটিদেশও কৃশ ছিল, বক্ষঃস্থল বিস্তৃত ছিল 
এবং বাহুযুগল দীর্ঘ, সুগোদ ও স্থূল ছিল, (५) বামহস্তে একটী রত্ববলয় দুলিতেছিল, 
কর্ণালঙ্কারের মণি হইতে डेल शांग्र নানাবর্ণের কিরণজাল নীচের দিকে পড়িতেছিল, 
তাহাতে বোধ হইতেছিল যে, গে যেন এবন্বন্ধে অপিত একখানা রক্তবর্ণ উত্তরীয় বদন 
ধারণ করিতেছে, (গ) আমের পল্লবের झांग्र কোমল ও गर्द তান্ুল छद করায় রক্ত ও 
মলিনবর্ণ ওষ্ঠযুগল ধারণ করিতেছিল, (घ) আকর্ণারস্তুত এবং স্বভাবতই ধবলবর্ণ নয়ন- 
যুগলের अवने সে যেন দিগ,দিগন্তর ধবলবর্ণ কুরিতেছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল্‌ 
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कथायां - वेय रकेण सह तरलिकाया आगंसनंम्‌। ` ' ५३९ 


कुव ता, (घ) कनकपइ-ए८-ललाटेन, अल-कुल-नोल-सरल-शिरसिजेन, अग्रास्या- 
कतिना, - राजकुल-सम्पर्क-चतुरेण, गन्धव दारकेण केयूरकनान्न्रानुगस्यसाना 
परत्यूषस्य व प्रादुरासोत्‌ (ङ)। आगत्य च कोऽयसित्यूपजातङुतूइला चन्द्राप्रोड़' 
सुचिरमालोक्य . (१) सहाश्बेतांयाः समोपसुपद्धत्य क्षतप्रणामा सविनय- 
सुपाविशत्‌ (च) । `` ` 
भनन्तरद्धातिदूरानतेनोत्तमाङ्गःन प्रणस्य केयरकोऽपि महाश्वेताहष्टिनिसष्ट' 
नातिसमोपवत्ति शिलातल' सेजे (छ)। समुपविष्य (२) तसदृष्टपूव मधःकछत- 


कुसुमायुधसुपद्द सितसुरासुरगन्धव विद्याधररूप' रूपातिशय' चन्द्रापोड्स्य ভা 
विस्मयमापेदे (জ)। । 


AAA AAAS SDAA AI DAP AN পট 


৯৬ NNN ৮০০০০০০০০৯৬ 


भावैन सङ्र;, तथा घवलपढ्ख वार' वारमुपादानादनबीक्षतलदीषः, स चं “खभावधवलस लोचनयुगलस्य प्रमया 
“ दिगन्तराणि लिम्पतेव इति पाठेन समाधेयः । | 
(ड) कनकैति। कनकपवत्‌ खण फलकवत्‌ एथ, विस्त,त' ललाट' यख तेन । अलिकुलवत्‌ अमरससू- 
वत्‌ नीला; क्या: शिरसिजा; केथा यख तेन। অল लुप्तोपमालड्गर; | অযথা नागरीया भट्रोचिता भाक्ततिय स्थ 
तेन। तथा राजकुले गन्धव राजवाठ्यां सम्पक ण सव दावस्थानसस्बन्ध न चतुरस्त न, नानाविषननं नांनाविधालाप- 
कार्य्याचरणदिति भावः। प्रादुरासोदुपस्थिताऽभवत्‌। 
(च), 'आगत्ये নি। , अयभपूव; पुरुषः क इत्युपजञात' कुतूइल' यस्या; सा, तरलिकैति शेष: । 
(८) अनेति। अतिटूरानतेन अत्यन्तावनतेन उत्तमाड़ न मसतकेन । प्रणम्य নতাস্ব तामित्यय'; । महा- 
স্ব तया दृष्या दृष्टिभद्रपा निस्धटस्‌ অদি'ন' লিলিছি टमित्यथ: शिलातल' भेजे आशिश्वाय ततोपविवेशेत्यध । 
(न) समुपेति। समुपविध्य केय,रकः। भप.कृत: पराजित; कुसुमायुधः কন্দা येन तम्‌, तथा उपसि ' 
खापेचयान्नप्,नलादुपहाखता নীন' सुरासुरगन्धव विद्याधराणां रूप' येन तम्‌, रुपातिशय' सौन्दव्यांतिरेकम्‌। - 


AS NNN or ILIA, 
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যে, সে যেন, শ্বেতোৎপলসমূহ বর্ষণ করিতেছে এবং দিন্টাকে যেন শ্বেতপন্নময় করিতেছে, (७) 
তাহার ললাটদেশ, স্বর্ণকলকের স্যাঁ় বিস্তৃত ছিল, কেশকলাঁপ, রমরসূমূহের ন্যায় কৃফবর্ণ ও 
সরল ছিল এবং আক্কৃতিটাও ভদ্রলোকের মতনই ছিল) আর সে, রাজবাটীতে বাস করায় 
বেশ চতুর ছিল। (७) আসিয়া চন্দ্রাপীড়কে দেখিয়া তরলিকার “ইনি কে?” এইরূপ 
কৌতুছল জন্মি ; তাই সে, বহুকাল পর্যন্ত চন্র।গীড়কে. দেখিয়া, মহাশ্বেতার নিকটে যাইয়া, . 
তাহাকে সবিনয়ে নমস্কার করিয়া উপবেশন করিল। | के A 
(छ) তাহার পর কেযুরকও অত্যন্ত অবনত মন্তকে মহাশ্বেতাকে প্রণাম করিল, পরে 
মহাশ্বেতা, তাহার বৃূসিবার জন্য অনতিনিকটবর্তী একখানা প্রস্তরখণ্ডকে নয়নভঙগীঘারা 
নিদ্দিষ্ট করিয়া! দিল; কেযুরক তাহার উপরে উপবেশন করিল। (জ) কেযুরক উপবেশন 


করিয়া চন্দ্রা পীড়ের সেই অলৌকিক'সোন্দ্ধ্য দেখিয়! বিস্বয়াপন্ন হইল ; কারণ, সেরূপ (नोना | এ 


(২) भबलोकों। (২) उपविष्य |. 


६०० कादस्बरो पूव भाग 

परिसमाप्तजपा तु महाण्डे ता पप्रच्छ तगलिकाम्‌-“कि' জমা दृष्टा प्रियसखो 
कादस्वरो कुशलिनो १. करिष्यति वा तदस्मद्चनम्‌ ?” इति (झ)। 

अध सा तरलिका विनयावनतमौलिरोषदालस्बित-(१) कण पाशसतिमधुरया 
गिरा व्यजिज्ञपत्‌-“मत्तं दारिके! इष्टा खलु मया অন্ন दारिका काद्स्बरों 
सवतः कुशलिनो। विज्ञापिंता च निखिल भत्त दुहितुः सन्द शम्‌। आकण्य 
च यत्तया सन्तत-सुत्त-सुक्ता-स्य,लासु-(२) विन्दुवषं रुदित्रा प्रतिसन्दिष्टम्‌, অল 
तयैव विसर्जि तस्तस्था एव वोणावाइकः (২) केयूरकः कथयिष्यति” इत्य क्वा 
विरराम (ज)। | 

विरतवचसि तस्यां केयूरकोऽब्रवोत्‌-“भत्त,दारिके। महाश्व॑ ते! देवो 
कादस्बरो दृढ़दत्तकण्ठग्रहा त्वां विज्ञापपति-“यदियमागत्य मामवदत्तरलिका, 
तत्‌ कथय किमय' गुरुजनानुरोधः ? किमिद मचित्तपरौचण्म्‌ ? कि 


সস সা সা এ পা PTS 


se 


(भ) परौति। अस्मदचन' मम वचनानुरुप' कार्य्यम्‌ आत्मपाणिग्राहगमित्यर्थ': । 

(न) अधेति। विनयेन अवनतो मौलिय [তা यस्याः. सा। उषदालस्वितौ मस्तकनमनेन कि्चिदवनतौ 
कर पाशौ सुन्द्रकण युगल' यक्षिन्‌ कर्म्षण तद्यथा तथा। भर्त,दुहितुस्तव। तया कादस्वर्य्या, सन्ततम्‌ अविच्छिन्न- 
घार यथा तथा सुक्तानि त्यत्तानि सुक्तावत्‌ स्थ लानाम्‌ अशुविन्दूनां वर्षाणि অন্মিন্‌ कर्णि तद्यथा तथा रुदित्वा 
यत्‌ प्रतिसन्दिटम्‌, तदेष केय,रक; कथयिष्यतीति सम्वन्धः । 

(टो बिरतेति। हढ़ दत्त: कर्छग्रह आलिङ्गनं यया सा। ग्टहे निवासः स्थितिरेवापराधसतस्मिन्‌ निपुणोपा- 


—~ 


পূর্বের আর দেখে নাই এবং সে সৌন্দর্য্য কামদেবের সৌনদরধ্যকেও পরাস্ত করিয়াছিল এবং 
দেবতা, দানব, গন্ধৰ্ব ও বিদ্য!ধরগণের সৌন্দর্্কেও উপহাস করিতেছিল। 

(ब) এদিকে মহাশ্বেতা জপ সমাপন করিয়া! তরলিকাকে জিজ্ঞাসা 'কবিল-_: তরলিকে! 
তুই আমার প্রিয়নবী কাঁদত্বরীকে ভাল দেখিয়াছিস ত? সে আমার কথামত कां 
করিবে ত?। | = 

(এ) তাহার পর তরলিকা, মস্তক অবনত করিয়া, সুন্দর কর্ণবুগল ঈষৎ নোয়াইয়। 
অতিমধুর বাক্যে জানাইল_রাঁজকন্যে! আমি রাজকন্যা কাদধ্বরীকে সকল রকমেই ভাল 
দেখিয়া আসিয়াছি এবং আপনার সকল কথাই তাঁহাকে জানাইয়াছি। তিনি অবিচ্ছিন্নধারায় 
মুক্তার স্থায় दून অশ্রুবিন্দুবর্ধণপূর্বাক রোদন করির! যে প্রত্যুত্তর দিয়াছেন, जाग এই 
বেধুরক বলিবে, এ তীহারই বীণাবাহক এৰং তিনিই ইহাকে পাঠাইয়াছেন।* এট कग 
বলি! তরলিক| বিরত হইল | a 

(ট) দে বিরত হইলে কেযুরক বলিতে লাগিল-“রাজকন্তে | মহাখ্বেতে | কাঁদদ্বরী- 
দেবী, আপনার करक গাঢ় আলিঙ্গন করিয়া জানাইতেছেন যে, “এই তরলিকা আসিয়া 


(१) अवलस्बित-। (২) सम्ततमुन्नस्थ,लाझु-- (३) वोणाबादकः। 
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कथायां ` काद्स्बरोपरतयृत्तरम्‌। देन्‌ 


'्टहनिवासापराधनिगुणोपालम्ष ? कि' प्रे मविच्छ दाभिलापः ? कि भक्तजन- 
परित्यागोपायः ? किंवा प्रकोपः ? (ट)। जानास्येव मे सहज-प्र म-निस्यन्द्-(१) 


' निभर' हृद्यम्‌, एबमतिनिष्ठ र' सन्दिशन्तो कथमसि न लज्जिता? तथा নম্বৰ 


भाषिणो केनासि शिक्षिता वक्त मप्रिय' परुषमभिधातु' वा? (ठ) खस्थो5पि 
तावत्‌ क इव सद्यः कनोयस्यवसानविरसे कर्म्रणोहशे मतिमुपसर्पयेत्‌ ! 
किसुतातिटुःखाभिइतदृदयो5स्मद्दिधो जनः (ड)। सुद्धद्टुःखखेदिते हि -मनसि 
केव सुखाशा ? केव निष्ठ নি: ? कोट्टया; सच्योगा; ? कानि লা हसितानि ? (ढ) । 
येनेहशीं दशासुपनोता प्रियसखो कथमतिदारुण' तमह' विषसिवाप्रियकारिण 


लक्ष उपयुक्नतिरस्कार: त्वयि वने वसन्तयामह' यद्ग्टहे वसामि तखापराधख योग्यतिरस्कारः किमित्यच':। प्रेम- 
विच्छ दाय भावयोः प्रणयसङ्घय अभिलाप उत्तिः। मक्तजनस्य अनुरक्ञाया मसेत्यथ : परित्यागोपायः किम्‌ । | 
(3) जानासीति।- सहज' खाभाविक' অন্‌ प्रेम त्य निखन्देन रसेन निर्भार' परिपूर्ण मे सम हृदय' त्व 
जानाख व, तथापि एवमतिनिष्ठ,र' पाणिग्राहणोपदेशरूप' सन्दिशन्तौत्यन्यय! । | 
(ड) ननु पाणिग्राहणे की नाम दीषः, येनौव' वं मत्य' द्योतयसौत्याह खस्थ इति । खस्थीऽपि सुखशान्तयादिना 


०. सब था सुस्थचित्तोषपि क इव सद्दद्यी हिताहितविवेकसमर्थों जन), ईंडशे कनीयसि अत्यल्प तुच्छ, अवसानविरसे 


परिणामदुःखदायिगि, तवेव विरहादिनेति भावः, कर्मणि पाणिग्राइणे मतिमुपसप येत्‌ वुद्धिसपयैत्‌, . अपि तु कोऽपि 
नेत्यय:। सुतरां बलंवदखस्यानां माहशानान्तु का कथेत्याह किसुतेति। নন दारुणदुःखजनितातिदुःखेनैब से 
हदयसभिइर्तभिति सावः। 

(ও) नब सत्यप्यवसानविरसै कन्मेण्यस्मिन्‌ सुखादिकमपि इशत इत्याह सुद्धदिति।. सुडददुःखखेदिते 
बन्ध जनदुःखजनिवदुःखुभाराङ्नान्त । নিন্ত নি: शान्ति! । दुःखभाराक्रान्त हि मनसि सुखादोनां प्रवेशवकाश एब 
নান্ধীনি भाबः। . 


আমাকে যে वनिन-८ग বিষয়ে তুমি বল দেখি__এটা কি গুরুজনের অনুরোধ? नासा 
আমার মন পরীক্ষা করা? কিংবা আমি যে গৃহে বাস করিতেছি,. এই অপরাধের উপযুক্ত 


তিরস্কার? অথবা প্রণয় उक्त করিবার अछ একট! কথ৷ মাত্র? না_অনুরক্ত লোককে 


সপ 


পরিত্যাগ করার একট! উপায়? অথবা কোন কারণজনিত ক্রোধ? (5) তুমি ত জানই _ 


যে আমার হৃদয়, তোমারই অকৃত্রিম প্রেমে পরিপূর্ণ; তথাপি তুমি, এই জাতীয় অত্যন্ত 
নিষ্ঠুর খবর পাঠাইতে লজ্জিত হও নাই কেন? তুমি সেইরূপ মধুরভাষিণী ছিলে ; কিন্ত এখন 
অপ্রিয় ও নিষ্ঠুর कथा বণিতে তোমাকে কে শিখাইল ?। (ড) দেখ, সুস্থচিত্ত হইয়াও কোন্‌ 
বুদ্ধিমান্‌ ব্যক্তি, তুচ্ছ ও পরিণামে ছুঃখজনক এইরূপ কার্যে मन. অর্পণ করে? সুতরাং 
আমাদের মত অত্যন্ত হুঃখিতচিত্ত লোকের কথা আর বলিব कि?। (9) .আর যে চিত্ত, 
সর্বদাই বন্ধুর দুঃখে দুঃখিত; তাহাতে আবার সুখের আশা কি? শান্তিই বা কি? সম্ভোগই 


(0---निपन्द | , 


~, 
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৪০২ कादखरो २ पूव आगी 
काम' सकास' कुर्याम्‌ ? दिवसकरास्तमयविषुरासु नलिनोषु सहवासपरिचया- 
वक्रवाकयुवतिरपि पतिसमागससुखानि _ परित्यजति, (१) किंसुत নামা; (ण) । 
-तअपि च (२) यत्न भत्त,विरहविषुरा परिद्दतपरपुरुषदर्शना दिवानिश' निवसति 
` भ्रियसखी, कथमिंव तन्मम हृदयमपर: प्रविशेज्ञनः ? (त) ।. यत्र च भत्त ,विरह- 
विधुरा तोब्र-ब्रत-(३) कंषि ताड़गो प्रियसखो महत्छच्छमनुभरवाति, तत्राहमव- 
गणय्य तत्‌ कथमात्मसुखाधि नो पाणि' ग्राइयिष्यामि? कथः वा मम सुखं 
भविष्यति ? (ঘ)। त्वतूप्र म्गा चास्मिन्‌ वसुनि सया (४) कुमारिकाजनविरुद्ध' 
स्वातन्वग्रमालस्बगाडोकछतमयशः:, समवधोरितो विनयः; गुरुवचनमतिक्रान्तम्‌, (५) 


IIIT PNP 


(ख) अथ तथापि यौबनकामः सवयं व सकाम: करणौय इत्याह $ননি। येन काभेन प्रियसखो लम्‌ 
इंहशौं दशाम्‌ तौवदारुणशोकातुरावस्याम्‌ उपनीता प्रापिता, विषमिव भग्नियकारिणम्‌ अतिदारुणः तः काम' 
कथमह' सकाम' पतिसमागसेन पूण मनोरथ' कथया कत्तु शक्नायाम्‌, अपि तु कथमपि न, तव घोरशब त्व न 
ममापि अव्‌ त्वादिति भावः। तथा च नलिनौपु दिवसकरस्थ सूब्यस्थ अस्तमयेन अस्तगमनेन विधुरासु सतीपु । 
सहवासपरिचयात्‌ एकसरोवरवासप्रणयात्‌ । यवे तिव्यग जातिरप्ये वमाचरति तंत्र किमुत नार्य इत्यर्थः । सुतरां 
यि पतिविरहविधुरायां सत्यां सयापि पतिसमागममसुख' व्यन्यमेवेति भावः । অন ভান্ীগরন্কাবঃ। ˆ 

(त) अपि चेति। यंत्र हृदथे। प्रियसखौ लमित्यथ;। निवसति सततचिन्ताबशाद्ति भावः। अपरो जन; 
` पतिरित्यय:, कथः प्रविशेत्‌ कथमपि नेति तातृपय्यम्‌, तवत्यायास्तव परपुरुषदर्भनाशंड्या सथं व निषेधादिति লব: । 


(घ) অন্ন নি। यत्र यदा। तोत्रत्रतेन उग्रतपहा कवि तानि शोषितानि अज्बगनि यया. सा। प्रियसखी ` 
রি | 
त्वमित्यथ ; । तब तदा ॥ एतत्तव महत्‌ क्रम । कथ' पाणि ग्राहयिष्यामि कथमपि नेत्यथ;, समानसुखदुःखयीः ` 


বনী बग्यप्रसद्रादिति माव: । कथः वा सुख' भविष्यति कथमपि नेति तात्परयम्‌, दुःखपूंण चित्तत्वांदिति भाव । 


(द) লহিনি। अखिन्‌ वस्तुनि पाण्याइणविषये । विनयः शिचागुण; समवधीरितः अवज्ञातः। गुरु- 
টিক ANNA NAAN 


দশায় উপনীত করিয়াছে, অত্যন্ত ভয়ঙ্কর ও বিষের डांग चिरात সেই কন্দর্পের सख्या 
| আমি কি করিয়া পূর্ণ করিতে পারি? (थी অস্তগমন করায় शत्रौ তাঁহার বিরহে 
বিহ্বল হইয়া পড়িলে, তাহার সহিত একত্র বাস করায় প্রণয়বশতঃ যুবতি: চক্রবাকপন্ষিণীও 
डब সহিত সন্মেলনসুখ পরিত্যাগ করে; এ অবস্থায় রমণীগণের কথা বলিবার কি 
আছে? । (छ) বিশেষতঃ তুমি পতিবিরহে "আকুল হইয়া পরপুরুষের দর্শন পর্য্যন্ত 


পরিত্যাগ করিয়া যে হৃদয়ে দিবারার বাস করিতেছু, আমু র সেই: হৃায়ে অন্ত লোক প্রবেশ | 


করিবে কিরূপে? (३) আর তুমি যখন.ভর্তার বিরহে বিহ্বল হইয়া, 
শরীরকে শোষণ করিতে থাকিয়! গুরুতর কষ্ট অনুভব ফরিতেছ, । 
করিয়া কেবল নিজের সুখাভিলাষিণী হইয়া কিরূপে পাণিগ্রংণ করাইব? কিরূপেই বা 
তাহাতে আমার সুখ হইবে ?। (7) আমি তোমার প্রণয়বশতই ২২ উবে দে) আমি তোমার প্রণয়বশতই এই বিষয়ে স্বাধীনতা 
(0 बंजति। (২) জিন্‌ अपि चेति नाति । | 
(४) क्षचित्‌ मयेति नालि। (५) भतिक्राभितम्‌। 


গুরুতর ব্রতাবলম্বনে 
তখন আমি তাহ! .অগ্রাহ 


(१) क्चित्‌ तोत्रपद' न हश्यते । 
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कथायां `  कुसारौपुरहत्तान्त । ° 


न गणितो लोकापत्ादः, वनिताजनस्य सहजमाभरणसुत्रुष्टा लज्जा, सा कंथय कथमिव 
शुनरत्र प्रवत्त ते (द) ?। तदयमच्छलिरुपरचित:, प्रणामोऽयम्‌, इदच्च पादग्रहणम्‌, 


` अनुर्टहाण साम्‌, वनसितो गतांसि मे जोवितेन सहेति मा कथा; खप्ने$पि पुन- 


বিললঘ' मनसि” इत्यभिधाय तूष्णोमभूत्‌ (घ) । [ रै 
महाश्व লা तु तच्छ त्वा सुचिर' विचाय्य “गच्छ, खयभेवाहमागत्य यथाई- 


साचरिष्यासि” इत्युक्षा केयूरक' प्राहिणोत्‌ (ন)। गते च केयरके चन्द्रापोड- ` 


सुवाच- राजपुत्र ! रमणीयो हेमकूट:, चित्रा च चित्ररथराजधानो, बहुकुतूहलः 
किस्प्र रुषविषयः, पेशलो गन्धव लोकः, सरलक्नदया महानुभावा च कादम्वरो, 
यदि नातिखेदकरसिव गमन' कलयसि, नावसोदति वा गुरुप्रयोजनंम्‌, अद्ृष्ट- 


Ae NaN eS 


সস INI NN, 


वचन' पिढवाक्यम्‌।” सइजमाभरण'. खामाविकालङ्काररुपा लज्जा समुत्रूष्टा परित्यक्ता। सा कादम्वरी। अत्र 
पायिग्राइणे। অন कथयेति वाक्यान्तरपदस्य सैत्यादिवाक्यान्तरे प्रवेशात्‌ सङ्गीण तादीषः, स तु कथथेत्यस्य प्राक्‌ 
पाठात्‌ समाघेयः। 


NAN, 


(ष) तदिति। इति हेतो;। खप्न $দি मनसि इममथ मत्पाणिग्राहणोपदेशरूप' विषय' पुनर्मा' कृधा न ` 


| कु्याः। तूष्णीमभूत्‌ केय,रक इति शेष: । 


৯ 


(न) सहेति। आगत्य নলা। यथाहई यथायीग्यम्‌। ` অল आड पूर्वा गमघातुगेमनाथ' -अवाचक इत्य- 


वाचकत्वदोषः, स च गत्वेति पाठन व समाधैय इति वर्दन्ति | 
७ 


(प) गकइति। चित्रा थायय्यौं।' ফিন্দ रुषविषय; किम्नरदेशः, वहूनि कुतूइलानि कौतुकीहीपकवल,नि 


यक्षिनू सः। पेशलः सुन्दर: । “चारौ दचे च पेशलः।” इत्यमरः। यदि त्वः गमनम्‌ अतिखेदकरमिव अधिकः 
परिश्रमननकनिव, न कलयसि न मन्यसे। नावसीदति न व्याइत' भवति। অন্তভী भूतपूव इत्यष्टचरः “सूत- 


NNN 


অবলম্বন করিয়া নিন্দ। স্বাকার করিয়াছি, বিনয়কে অবজ্ঞ! করিয়াছি, পিতৃবাক্য লঙ্ঘন করিয়াছি, 


লোকাঁপবাদ जआंश করিয়াছি এবং স্ত্রীলোকের স্বাভাবিক অলঙ্কার লঙ্জাও পরিত্যাগ | 
করিয়াছি; অতএব वन দেখি__সেই কাদস্বরী कि করিয়া আবার এই বিষয়ে প্রবৃত্ত হইবে*?| ` 
(६) অতএব আমি এই হাত জোড় করিতেছি, এই প্রণাম করিতেছি এবং এই চরণ. 


ধারণ করিতেছি, তুমি আমার প্রতি অনুগ্রহ কর; তুমি এ স্থান হইতে আমার জীবনের 


সহিতই বনে গিয়াছ ; অতএব স্বপ্নেও.যেন আবার এ বিষয় মনে করিও ना” এই কথা বলিয়া | 


কেযুরক নীরব হইল। Se 


(न). কিন্ত মহাখেতা সেই সকল কথ! শুনিয়া বহু সময় বিবেচনা क्रिश वनिन | 


কেযুৱক ! তুমি চলিয়া যাও; আমি নিজেই আসিয়া যাহা উপযুক্ত হয়, তাহ! করিব” এই 
কথা दशितः কেযুবককে ` বিদায় করিল (श) এবং বেযুরক চলিয়া! গেলে, মহাশ্বেতা 


চন্্রাণীড়কে কহিল-_“রাজপুব্র! হেমকুটপর্র্ত অত্যন্ত মনোহর, গন্ধর্বরাজ চিত্ৰর্থের . 


রাজধানীও বড়ই আশ্চর্য্য, কিন্নরদেশেও বহুতর কৌতুহলোদ্দীপক বস্তু রহিয়াছে, গন্ধরর্বলোকও 


বেশ সুন্দর - আর কাদষরীও সরলচিতা ও অত্যন্ত উদারপ্ররুতি। অতএব (भ স্থানে গমন i 


‘® 
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পরিচয়ের লেশও জন্মিয়া থাকে, কিংবা এই ব্যক্তি যদি আপনার 


পরিপূর্ণ হইলেও বহুকালের পর যেন উচ্ছ.সিত 
स्नो री पय कच सवी 


पे क 


हू: ६०४ 0 कादस्बरो पूवं भागे 


चरविषयकुतृहलि না चेतः, महचनमनुरुध्यते वा भवान्‌ (१) सुखदायि वा (२) 


अखस्थदशनम्‌, (२) अहमि वा प्रणयम्‌, (४) «इसमप्रत्याख्यानयोग्य वा जन 
मन्यसे, संमारूढ़ो वा परिचयलेशः, अनुग्राह्यो वाऽय' जनः, ततो नाइँसि निष्फलां 
कश्तेसभ्यथ'नासिसाम्‌ (प) । स्येव सह বলা हेमकूटमतिरमणोयतानिधानम्‌, 
तत्र इवा च सन्चिवि शेषां कादस्वरोम्‌, अपनोय तस्या; कुमतिमनोमोइविलसितम्‌, 
एकसंहो विञस्य शोभत प्रत्यागसिष्यसि (फ)। सम ছি निष्कारणबान्धव' भवन्त- 
मालोक्य व ठुःखान्धकारभाराक्रान्ते न महतः कालादुच्छसितसिव चेतसा, याव- 


बिल्वा खहत्तान्तसम' सह्यतामिव गतः शोकः। .दुःखितमपि জল' रमयन्ति 
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ঘুষ इत्त যত” इति चरट प्रत्यय: । भह्टचरोऽनवलीवितपूवाँ यो विषयो देशस्तकिन्‌ तदशन इत्ययः कुतूइलसस्या- 
स्तौति तत्‌। अनुरुध्यते रचितुमिष्छति, रुधि वादिक इच्छार्थः। प्ररय' वा अहमि तव प्रणययोग्या वा 
भवाभि। इम' सज्नचण' जनम्‌। समाढढ़ उतृपन्न; । অন্যঘ नां নন गसनप्राथ नाम्‌ । रे | 

(फ) मयेति। चतिरमणौयुताया निधानसाग्रयम्‌। सन्निविशेषां सव थेव सम समानाम्‌। कुसत्या 
कुत्सितविचारेण यो मनोमोहयित्ततम: “মি सशोकायों नाहं पाणि' याइयिप्यासि" इत्य व रुपस्तस्य विलसितम्‌ 
भाचरितम्‌ चपनौय उपदेशेन दूरौकृत्य, एकम्‌ चहो दिवसं विश्रम्य, रभते परदिने। | 

(ब) ममेति। हि नियितम्‌। निष्कारणवाखवः मददुःखश्वर्गेन दुःखितचित्ततवादुपदेशश्रमाहीकाराच ति 
भावः, भवन्तसालोक्य व विद्यमानाया লন दुःखान्धकारभार/क्रान्तेन चेतसा, महती दौर्घात्‌ कालात्‌ परम्‌ उच्छुसित- 
सिव प्राणितसिव, इयन्त' काल' यावन्य तमिवासौदिति भावः, तथा इमं खहचान्त' खावयित्वा विद्यमानाया सम शोक; 
स्तां गत इव, “शोकचोमे च दृदय' प्रलापं रेव धार्य्यते" इति न्यायादिति भाव: | ननु कुत एतदित्याह-दुःखित- 


ow 
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করাটা যদি অত্যন্ত পরিশ্রমকর বিবেচনা न করেন; विश्व কোন গুরুতর কার্ধ্যের ব্যাঘাত 
ন! হয়, অথবা পূর্বের যে দেশ দেখেন নাই, তাহা দেখিবার জন্য আপনার মনে यहि কৌতুহল 
থাকে, কিংবা আপনি যদি আমার অনুরোধ রক্ষা করিতে ইচ্ছা করেন, কিংবা কোন আশ্চর্য্য 
দর্শন. করা যদি আপনার সুখ জন্মায়, অথবা আমি যদি আপনার প্রণয়ের যোগ্য ভই, কিংবা 


যদি এই ব্যক্তিকে প্রত্যাখ্যান কর! অস্থচিত মনে করেন, অথবা আপনার সহিত আমার যদি 


| অঙ্গ্রহের যোগ্য হয়, তাহা 
হইলে আপনি আমার এই প্রার্থনা নিষ্ফল করিতে পারিবেন ন!। (क) অত্যন্ত সৌন্দর্য্যের 


আবাসভূমি "সেই হেমকুটপর্বতে আমারই. সহিত গমন করিয়া, সেখানে আমারই মতন 
কাদঘরীকে দেখিয়া, তাহার কুসংস্কারঞজজনিত চিত্তভ্রমের্ আচরণ, দূর করিয়া এবং 
দিনমাত্র সেখানে বিশ্রাম করিয়া! নাহার পরদিন ফিরিয়া আধিবেন। 
কারণেই আমার বন্ধু হইয়াছেন; সথতরাঁং 


একটা 
(व) আপনি বিনা 
আপনাকে দেখিয়াই আমার চিত্র দুঃখান্ধকারে 
হইয়া উঠিয়াছে এবং আপনাকে নিজের এই 


পম 


(१) भवन्मतिः। (२) अतिसुखदायिया। (३) অন্তৱিংহ্ম্লন্‌ | 
(४) अहंसि না प्रणयम्‌'--प्रणयमिमम्‌ । 
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क्षथायां | कुमारोपुरतत्तान्त! । ` ६०५ 


सञ्जनसमागसाः (ब) | परसुखोपपादनपराधीनश्च भवाहशां गुणोदयः” (भ)। इत्युता- 


নণীস্ব नां चन्द्रापोड़ोऽब्रबोत्‌-“भगवति ! ढ्शनातृप्रष्रति परवानयं जनः कत्तव्य षु 
यथेष्टमशछ्वितया नियुज्चताम्‌” इत्यभिधाय तया सहेवोदचलत्‌ (म) । ° 
क्रमेण च गत्वा हेमकूटमासाद्य गन्धव राजकुंलेमू, समतोत्य काञ्चनतोरणानि 


सप्तकन्षान्तराणि कन्यान्तःपुरदारसवाप (य)। महाश तादर्शनप्रधावितेन टूरादेव 


छतप्रणासेन कनक्षवेत्रलताइस्तेन प्रतोहारजनेनोपोदिश्यमानमार्गः प्रविश्य (र) 
अस ख्ये यनारोशतसइस्त्रसस्बाधम्‌, (১) स्त्रोसयसपरमिव जोबलोकम्‌, (ल) इयत्तां 
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मिति। सञ्चनसमागमा दुःखितमपि जन' रमयन्ति आनन्दयन्ति, दशनेनेव नवसुखसम्पादनद्दारा चिरन्तनदुःख- 
विध्व सनादिति भावः | অন सामान्येन विशेषसनथ नरुपोऽर्थान्तरन्यासोऽलद्वारः। 
(म) बिशेषृतयाइ परेति। भवाहशां गुझेदयो दयादाचिस्थादौनां गुणानामभ्य,दयः परेषां सुखोपपादन- 


. पराधीनः सुखोत्‌पादनपरायण इत्यथः, सुतरां मया सह तत्र गत्वा मामवश्यमेव सुखयिष्यसौति भावः। चन्द्रापौड़स्य 


रुपादिगुणग्राममवलोक्यावश्यमेव कादस्वरो परिमुद्दान्ती कृतमपि शपथः परिइरिष्यतौति मत्वा चन्द्रापीड तब 
नेतुमेतावान्‌ महाश्र तायाः प्रयब इति वोध्यम्‌ । | 

(म) इतौति। एनां महाश्चताम्‌। परवान्‌ पराधीनः सोगन्यातिशयात्तवाधौन इत्यथ : । 

(य) _क्रमेणेति । किञ्च, चन्द्रापौड़ो गला, गन्धव राजस चिबरथख कुल' वाटी খল লাভুম हेमकूट पष त- 
मासाद; काञ्चनानां तोरणानि येषु ताहशानि सप्तकचान्तराणि समतीत्य त्यन्वयः । 

(र) महेति। महाद्व ताया दशनेन प्रधावितो दुतमागतस्त न । कनकवेवलताः खण खचितवेतसयच्यो 
इलत पु यस्तेन, प्रतीहारजनेन दोवारिकगणेन उपदिश्यमानो मार्ग; पन्था অত सः, कुमारयन्द्रापोड़,, कमारी 
पुराभ्यन्तर' ददशे ति परेणान्वय; । অন क्ववलङ्गदितोयं कवचनाग्तपदानि _कुमारौपराम्यन्तरसिति वच्यसाण्ख 


विशेषणानि। सह्चाख् ताप्रत्ययाचन्द्रापौइ' न कथचिब्रिवारयामासेति वोध्यम्‌ । 
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বৃত্তান্ত শুনাইয়া সেই শোকটা যেন সহ হইয়াছে বলিয়া বোধ হইতেছে) কারণ, সজ্জনের 
সহিত সংসৰ্গ ছুঃখিত ব্যক্তিকেও আনন্দিত করিয়া থাকে। (ड) বিশেষতঃ) ভবাদৃশ 
ব্যক্তিদের গুণগ্রাম, সর্বদাই পরের সুখমম্পাদনে প্রবৃত্ত থাকে।” (ग) মহাশ্বেতা এই কথা ~ 
বলিলে, চন্্রাপীড় তাঁহাকে বলিলেন--“ভগবতি ! আপনার সন্দর্শন হইতে আরম্ভ. করিয়া! এই 
ব্যক্তি আপনার অধীন হইয়া পড়িয়াছে; সুতরাং আপনি নিঃশঙ্কচিত্তে, ইচ্ছান্ছসারে এই 
ব্যক্তিকে কর্তব্য কার্যে নিযুক্ত করিতে পারেন” এই কথ! उनि চন্দ্রাপীড় মহাখেতার সঙ্গেই 
চলিলেন। 

(यो ক্রমে বাইয়া, গন্ধর্বরাজের রাজধানী হেমকুটপর্ববরতে উপস্থিত হইয়া, ্বর্ণতোরণ- 
সমন্বিত সাতটা कक অতিক্রম করিয়! কন্তাপুরের দ্বারে উপস্থিত হইলেন। (র) তন্ন 
বরণচিতবেত্রযষ্টধারী দৌবারিকগণ, মহাশ্বেতাকে (विभा कड আসিয়া দুর হইতেই প্রণাম 


` করিয়া, অগ্রে অগ্রে পথ বলিয়া! দিতে দিতে চলিল--এই অবস্থায় চন্্র'গীড় প্রবেশ করিয়া 


snore 


(१)'--सर्बाधः । “FE 3 সি 
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६०६ : | कादस्बरो | .  पूरवभगी 


` अहोतुमेकत्र त्रे लोकाखे सिव संग्टहोतम्‌, (१) (व) अपुरुषमिव सर्गान्तरम्‌, (श) 
- अङ्कनाद्दोपसिवापूर्व सुत्पन्नः, (ष) पञ्चससिव नारोयुगावतारम्‌, (स) अपरमिव 
पुरुषदे पिप्रजापतिनिस्मीगम्‌, (इ) अनेक-कल्प कल्पनाथ सुत्पाद्य स्थापितः 
सिवाङ्गनाकोषम्‌, (২) (च) अतिविस्तारिण युवतिजनक्षावण्यप्रभापूरेण प्लावित- 
` दिगन्तरेण सिद्चतेवाभृतरसविसरेण दिवसमाद्रीकुव तेव सुवनान्तराल' बहुल-(२) 
प्रभावषि णा भरकतमणिसयेन सव तः परिंगततया तेजोमयसिव, चन्द्रमण्डल- 
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(छ) भसमिति। असंख्य यानि संख्यातुसशक्यानि नारीणां शतसहस्राणि लचाणि तेः सम्वाध' सद्धोणं 
` व्याप्तम्‌। इद अङ्गनाकीषमित्न्त' यावत्‌ प्रत्ये कविशेषण' प्रत्ये व हैतुरिति बोध्यम्‌ । तथा च अतएव खौमय- 
मषर' नोवलोकमिव। अव नात्यतूप्र चालड्वार: । | | 
(ब) इयत्तामिति । . इयत्ता ग्रहीतुम्‌ एतावत्यो নাহা इति संख्यां ज्ञातु विधिना एकत्र संग्टह्दीतमानौत' 
वं लोकास विसुवनख खँ ण' ख्रौसमूहनिव । जात्युतूप्र चा । ˆ र 
(श) अपुरुषलिति। अपुरुषः सर्गान्तरसिव पुरुषवजि লামন্যা विधेः ভভিলিন । অল क्रियीतप्र चा । 
(ष) अइनेति। अपूव नृतनमुतृपन्नम्‌ अङ्गनानां स्रौ्ां होपसिव । जात्यत्प्रे चा । সর 
(स) पच्चसमिति। पश्चल' नारौयुगावतारमिव | चत्वारः सत्यादियुगावतारास्तु सन्त्य व किन्त्वसौ नारौमय- 
ঘন্দত্বন इव प्रतीत इति भावः। अत्र क्रिग्रोत्प्रेचा। ` 
(इ) अपरभिति। अपरमन्वत्‌ पुरुष षिण; प्रजापतेविघातुर्निाण' रुष्टिमिव। अत्रापि क्रियीतृप्रे चा । 
ए॒रुषद দিঘল केवलखी निर्माणसेव सूचितम्‌। 
(च) अनेकेति । भनेककल्प षु कल्पनाथं ख्रोजातिख्यथं म्‌ उत्पाद्य विधिना निर्भाय सतन धङ्गना- 
कोष' खौभाएडागारसिव । अब जायुतृप्रे चा । ০ দি 
(क) अतोति। अतिविस्तारिया अतिहहता, प्वावितानि व्याप्तानि दिगन्तराणि येन तेन, अतएव असतरस- 
` विसरेण पौय,षबितानेन करणेन दिवसं सिद्धतेव, तथा असतरसविसरेण व सुवनान्तरालमाद्रीकुव तेव स्थितेन, 
युबतिजनानां लावण्यस्य यः प्रभापूरः कान्तिप्रवाहस्तो न জনা, तथा वइलप्रभावषि गा सरकतमणिमधेन सूषणेन च 
` কন্ঠাপুরের অভ্যন্থরদেশ দেখিতে . পাইলেন। (न) দেখিলেন__সেই কন্তাপুর, লক্ষ লক্ষ 
রমণীগণে পরিপূর্ণ রহিয়াছে ; তাহাতে স্ত্রীময় আর একটা ভীবলোকের স্তায় বোধ হইতে 
লাগিল (द) ত্ৰিভুবনে কত স্ত্রীলোক আছে “তাহার সংখ্যা! জানিবার জন্য, বিধাতা যেন 
ত্রিভুবনের সমস্ত স্ত্রীলোক একত্র সংগ্রহ করিয়াছিলেন, (শ) পুরুষবন্জিত আর একটা 
হাটি वित्र বোধ হুইতে লাগিল, (ब) शौट्नांकमब्र নূতন আর একটা দ্বীপ যেন উৎপন্ন 
হইয়াছিল, (ग) পঞ্চম” নারীযুগ যেন অবতীর্ণ হইয়াছিল, (इ) পুরুষবিদ্বেধী বিধাতার 
অন্ত আর একটা सूष्टि বলিয়া! বোধ হইতেছিল, (ক্ষ) বিধাতা অন্ত কল্পে স্ত্রীলোক रडि 
করিবেন বলিয়া, আগেই তাহার কতগুলি रडि করিয়া স্ত্রীলোকের একট! ভাণ্ডার যেন 
সেখানে রাখিয়া দিয়াছিলেন, (ক) যুবতেগণের লাবণ্যকান্তির বিস্তৃত প্রবাহ দিগ দিগন্তর 
প্লাবিত করিয়া, অমৃতরসের ধারাতেই যেন দিনটাকে সিক্ত করিতেছিল এবং 


(१) संहरतम। (২)" कोशम्‌। (३) बहल...| 


জগতের 
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कथाया , कुमारीपुरृ्तान्तः। | ६०७ 


सस रिव निस्मि तसंस्थानम्‌, ज्योत्‌स्रयेव घटितसन्चिवेशम्‌, आभरणप्रभाभिरिव 
निष्पादितदिगन्तरम्‌, (क) विभ्रम বিন क्वतसवाँपकरणम्‌, (ख) यौवनविलाई- 
- रिवोत्‌पादितावयवम्‌, (ग) रतिबिलसितेरिव रचित-(१) सञ्चयम्‌, (घ) मन्सथा- 
चरितेरिव कल्पितावक्षाशर्‌, (ङ) अनुरागेणेवानुलिप्तसमलप्रदेशम्‌, (२) (च) 
शङ्गारमयसिव, . सीन्द्यमयमिव, सुरताधिदे वतमयमिव; कुसुमशरमयसिव, 

कुतूइलमयसिव, चाञ्चम्चमयसिव, सौकुसाय्थमयमिव, कुमार! कुसारोपुंराभ्यन्तर 
.ददश (छ) । 


क 
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कर्ता, सव तः समन्तात्‌ परिगतः व्याप्तः तख भावसा हेतुना, तेजीमयभिव केवलतेजसा .निर्कितामव, चन्द्रभण्इल- 
सहस्र निम्मित" संस्थानमाकारो यस्यः तद्व, तथा ज्योत्‌खया घटितो নিন্দিন: सन्निवेश आक्षतिय स्य त दव, लावण्य- 
प्रभाचन्द्रमण्डलन्योतृस्रानां पाण्ड,तासाम्यादिति भावः। तथा भआमरणप्रभाभिनिं्पादितानि दिगन्तराणि यस्य तदिव, 
सूषण्स्य यहलप्रभावष णादिति भावः। অল सिच्चतेव आद्रॉकव तेवेत इ क्रियोतूप्र चे तथा तेजीसयसिति मिष्पादन- 
क्रिया मयट प्रत्ययात्तस्याथोतूम चणात्‌ निस्भाणघटननिप्पादनानामपि দিমাত্যািনীন चणात्ता अपि चतसः क्रियोत्‌- 
प्र चास्तासाल परस्परनिरपेचतया संखरि; । 

(ख) নিন रिति। विसमं वि लास; कृतानि सर्वाणि उपकरणानि सामग्रो यस्थ तदिव। क्रियोत्‌प्त चा । 

(ग) योवनेति। यौवनविलासेरुत्‌गादिता भवयवाः प्रदेश यस तदिव |. क्रियोतूम चा । पूव विमा; 
জনিলা:, भत्र तु यौवनविलासाः खाभाविका इति भेद: । 

(च) : रतौति। रतेः कामसार्व्यायाः विलसिदैवि लासः रचितो निर्खितः सच्चयी व्यापारसमृही यख्य तदिव। 
क्रियोतृप्र चा । ट | 

(ङ) অন্মধনি। ` मन्मयाचरितेमदनाचरणंः कल्पितावकाश' निर्शितप्रदेशमिव । क्रियीतृप्र चा । 

(च) अन्विति। अनुरागेणानुलिप्तसकलप्रदेशसिव । क्रियोतृप्रे घा । 

(छ) ऽङ्गारेति। অন तु सव व व्याप्ती मयर प्रत्ययात्तसाथ क्रियारूपतात्‌ क्रियोतप्न चालद्वारः । है 
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माशन সকল যেন सार्थ করিতেছিল এবং মরকতমণিময় আঁভরণ হইতে 'প্রচুর अं নির্গত 
হইতেছিল) সুতরাং সেই লাবশ্যকাস্তির প্রবাহে এবং সেই অলঙ্কারের আলোকে সকল 
দিক্‌ ব্যাপ্ত ‘ছিল বলিয়া, সেই কন্তাপুরের ভিতরট! যেন আলোকময় বলিয়া বোধ হইতে 
লাগিল এবং তাহার অংশগুলিকে বিধাতা যেন সহ চন্দ্রমওলদ্বার! নির্শ্মাণ করিয়াছিলেন, 
সমস্ত স্থানটাই যেন জ্যোৎস্নাদ্বার! প্রস্তুত করিয়াছিলেন এবং অলঙ্কারের আলোকেই যেন 
দিগ.দিগন্তর সৃষ্টি করিয়াছিলেন वनित्रा প্রতীতি হইতেছিল, (२) “কৃত্রিম হাবভাবেই . 
যেন তাহার সমস্ত সামগ্রী তৈয়ার কর! হইয়াছিল, (श) স্বাভাবিক যৌবনবিলাঁলেই लन 
তাহার সমস্ত অংশ निड হইয়াছিল, (ष) রতিদেবীর বিভ্রমদ্বারাই যেন কাধ্যবলাঁপ रहे हे 
করা হইয়াছিল, (छ) কামদেবের আচরণেই যেন ভিতরটা নিৰ্ম্মাণ কর! হইয়াছিল (७) টু 
এবং অন্্রাগঘারাই যেন সকল স্থান লেপিয়া দেওয়া হইয়াছিল (छ) এবং সেই কন্তাপুরের 
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(१) विरचितः"ः। (९)”“प्रवेगस्‌। | 
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হজ कादखरो २. , ,पूव भागे 

अतिबहलतया च्‌ तस्य कन्यकाजनस्य समन्तादाननद्युतिभिरिन्दुविख्बद्ष्टिसिव 
पतन्तोम्‌, ` (ज) अपाङ्गविचेपे्लितकुवलयवनमयोमिव क्रियमाणासवनोम्‌, (भ) 
अरनिखतः(२) स्रलताविस्रमे; कास-कार्म क-विलास:शतानोव (२) प्रचलितानि, 
(न) शिरसिजकलापान्थकारेव'इलपत्त प्रदोष-सार्थीनिव सब्बन्नत:, (2) स्मितप्रभामि- 
सृतृफुज्ञकुसुसघवलानिव वसन्तदिवसान्‌ सञ्चरतः, (ठ) श्वंसितानिलपरिसल- 
मलयमारतानिव परिभ्रमतः, (ड) कपोलमर्डलालोकेर्माणिक्यदपणसहस्त्राणोव 
स्फ रितानि, (ठ). करतलरागेण रक्तकमलवनवषि एमिव जोबलोकाम्‌, (ण) कररुह- 
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(ज) অনীনি।, कि, चन्द्रापीड़ः, तस्य कन्यकाजनस्य अतिवइलया नितान्तप्रचुरतया हेतुना, আলল- 
द्यतिभिलसं व कन्यकाननस्य वदनकान्तिमि: करणः, समन्तात्‌ पतन्तीम्‌ इन्दुविग्वहष्टिसिव-अद्राचीदिति परेणन्वबः, 
एवमन्यव्रापि । অন सुखकान्तिप्रसरणेषु चन्द्रम्डमवष णोत्प्न चयात्‌ क्रिथोतृप्त चालद्धारः, तेन च मुखानां चन्द्रः 

` मण्डलौपम्य' व्यज्यते इत्यलङ्गारेणालङ्षारध्वनिः, अन्ववाप्य व' ध्वनिरुन्न यः | 
(ऋ) भपाङ्गति। अपाक्षविचेपैः कटाचपातेः, भवनीं भूमिम्‌, चलित' यत्‌ कुवलयवन' नीलोत्पलसमूइ- 
নবন্মমী क्रियमाणानिव । অনাদি क्रियोतूप्न चालङ्कारः । নে | ४ 
(স) অনীলি। अनिद्ताः स्रष्टा ये खलतयोवि समा नत्तनानि ते., प्रचलितानि बाणचेपाय स्मन्दनलचयानि, 
कासकाक'कख विलासशतानीव विथमसमूहानिव । अत्र जाल्युतृप्त चालद्वार:। ˆ 

(2) शिरसौति। शिरसिजकलापा: केशपाशा एव क्णलसाब्याद्धकारासँ; सस्वधतः सब्मिलतः, बहुल- 
पचाणां कृणपचाणां प्रदोषसार्थान्‌ प्रदोषकालसमूहानिव। अव निरङ्गकेव्लकपकजात्युत्प्ने चयोरइाडरिभावेन 
सद्धरः। “साथों वणिक्समृहे स्यादपि सद्दातमावके।” इति मेदिनी । 

(3) ছিননি। अितप्रभाभिः, सञ्चरत उत्फुश्कतुमधवलात्‌ वसन्तदिवसानिव । অন नात्यू तूप 'चा । 
(ड) यसितेति। असितानिलपरिमल निश्नासवायुसौरभ:, परिभमतो सलयमारुतानिव। जात्य तृप्र चा । 
(ड) कपोलेति। कपोलमण्डलानामालोके्दोंप्तिभिः स्फुरितानि साणिकाद्पणसइसखानीव। ना त्म्रेचा। 


মধস্থানটা যেন भृकांग्रमम, সৌন্দধ্যময়,'--...:-'মদনবাণময়, কৌতুকময়, अग्न ও 
কোমলতাময় छिन । এ 
(ब) চন্্রাপীড় আরও দেখিলেন যে, সেখানে বস্তার! খুব বেশী সংখ্যায়. ছিল বলিয়া, ' 
সকল দিকেই তাহাদের মুখের শোভা প্রকাশ পাইতে থাকায় যেন চন্দ্রমণ্ডলের বর্ষা হইতে 
ছিল, (३) তাহার] কটাক্ষপাত করিয়া ভূতলটাকে যেন নীলোৎপলবনময় করিতেছিল, 
(এ) প্রকাশ্তভাবে জাক্ষেপ হইতে থাকায়, ব্হুতর कां गूहे যেন ঘূণিত হইতেছিল, (9) 
কেশকলাপরূপ অন্ধকার থাকায়, কৃষ্ণপক্ষের অসংখ্য প্রদোষকালই যেন সম্মিলিত হইয়াছিল 
(5) ইং হান্তের প্রভা! প্রকাশ পাইতে থাকায়, কতকগুলিই বসন্তকলের দিনই যেন রুটি 
পুষ্পে ধবলবর্ণ হইয়| বিচরণ করিতেছিল, (ए) নিশ্বাসবাযুর, সৌরভ বহিতেছিল বলিয়া, 
মলয়বায়ুরই যেন পরিভ্রমণ করিতেছিল, (5) . কপোলমওলের প্রভা প্রকাশিত হওয়ায়, 
~ Re ১২ রাত হা 


(१) थमिगिदत...। (২) कामकाक'कयलागीव । 
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काथायां कुमारोपुरवत्तान्त; । ` . ६०2 


किरणस्फ़ रणेन (१) कुसुमायुधशर:.हस्थे रिव संच्छादितानि दिगन्तराणि, (२) _ 
(त) अभरणकिरणेद्धायुधजालकेरुड्डोयमानानोव भवन-(३) मयूरवन्दानि, (थ) ` 
योबनविकारेरत्पाद्यसानानोय सन्मथसइस््राण्यद्राचोत्‌ (द) । 5 
द उंचितव्यापारव्यपदेशेन कुसारिकाणां सखोहस्तावलम्ब षु पाणिग्रहणानि, 
वेणुवाद्य षु चुस्वनव्यरिकरान्‌, वोणासु कररुइव्याप्रारान्‌, कन्दुकक्रीड़ासु करतल- 
मारान्‌, भवन-(४) लता-सेक-कलस-करठेषु भुजलतापरिष्वङ्गान्‌, लीलादोलासु 
नितस्ब-स्तन-(४) ग्रङतानि, तास्बूलवोटिकावखण्डनेछु दशनोपचारान्‌, वकुल- हू 
विटपेषु मखुगण्डुषप्रचारान्‌, अशोकतस्ताड्नेषु चरणाभिघातान्‌, उपद्दारकुसुस- 
= सोतुकारानू, ৫) अतिरिक्त सुरतमिवाब्यखन्तो नासपश्यत्‌ (घ) । 

(ण) करेति। वारतजञानां रागेण रक्तिमा, जीवलोक' रत्ताकमलवर्षि यामिव | 

(त) करेति। कररुहाणां नखानां किरणस्फरणेन प्रसाप्रसरणेन, दिगन्तराणि कुसुमायुधस्य मदनस्य 
गरसः संच्छादितानीव । क्रियीत्प्रे चा । ১ 

* (य) भआसेति। चाभरणकिरणा इन्द्रायुधानीव अथवा आमरणकिरया एवेन्द्रायुधानि तेषां नाल रुतृपतितः 

समृहैः, उड्लौयमानानि भवनमय,रन्दानीव, तइन्नानावण विचितत्वादिति भाव: । अत्नोपमाढृपकयी: सन्देइस्रेण 
सदर नात्युतूम चालइपर: । - ও १ 

(द) यौवनेति। यौवनविकार: कन्यकाजनेनोतृपाद्यमानानि सन्मयसइखारौव | नाल्युतूम चा । 

(६) क्षचितेति। चन्द्रापीड़: उचितव्यापारव्यपर्देशेन कर्ूब्यकाय्यकरणच्छलेन अतिरित्त' सुरतमन्यखन्तीना- | 
सिव तासां कुतारिकाणामेतान्या चर णान्यपश्यदित्यन्वय; । तान्य व सुरतकालौनाचरणानि प्रदशयितुमाह सखौत्यादि। 
सखोहस्तावलस्व पु. सखौकत,कहस्तघारणेषु, पाणिग्रहणानि सुरतकालौनवज्ञभकर्त कहस्तथारणानि। वेणवाद्यो ब 
व'शोवाद्नेइ चुस्वनव्यतिकरान्‌ चुस्वनव्यापारान्‌। वौणासु वीणावादनेषु, कररुइब्यापारान्‌ नखचतानि । कन्दुक- 
क्रौडासु गैण्डू कखेलास । मवनलतानां ये सेककलसाः सेचनकाम्भाले घां करे पु, सुजलताय्यां परिष्वङ्गानालिङ्ग- 
नानि। लौलादोलास तब दोलनेव्वियरथ':, नितस्वयो: सनयीय प्रेद्धितानि भास्तालनानि। तास्ब,लवौटिकानाम्‌ 
अवखण्डनेपु चव णेषु दशनोपचारान्‌ दन्तब्यापारणनि । वकुलविटपेषु वकुलहच्षेषु, सघुगर्ड,षप्रचारानू तत्‌- 
कुधुमविकासनाय मुखपूण मद्यप्रचेपान्‌ । उपहाराय कुसुमानि उपदारकुसुमानि शोभासम्यादनाय मूतलन्वसानि 


se Na Net ২৯ 


অসংখ্য মণিময় দর্পণই যেন দীপ্তি পাইতেছিল, (৭) পাণিতলের রক্তিম প্রকাশ পাইতে 
থাকায়, জগতসংসার যেন রক্তপন্ম বর্ষা করিতেছিল, (ত) নখের কিরণ প্রসারিত হওয়ায়, 
দিগ্‌দিগন্তর যেন गश्य गहुय কামবাণে আবৃত হইয়াছিল, (१) ইন্দ্ধন্থর शांग्र অলঙ্কারের 
কিরণসমূহ छेथिड হইতে থাকায়, গৃহপালিত ময়ুরগণই যেন উড়িতেছিল (ष) এবং সেই क 


কন্যাগণ যৌবনবিকারেই যেন সহ সহস্র কামদেব সৃষ্টি করিতেছিল। হর: 
(২) कररुहस्फुरणेन । (२) .संच्छादितदिगन्तराणि, संच्छादितमष्टदिगनतम्‌। (३) सुवन। क. 
(४) भुवन-। (५)--स्थल' । (६) गौत्‌कारान्‌। Ns এ 
७७ ? ০ 
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६१० - ु कादब्बरी - १ पूव भागे 


यत्र च (१) कन्यकाजनस्यःकपोलतलालोक एव सुखप्रचीलनरे लोचनान्य व 
कर्णोतूपलानि, हसितच्छवय एदाङ्करागाः, निश्वासाः (२) एवाधिवासगन्धप्रयुत्तायः) 
अधरंद्युतिरेव कुदमानुलेपनम्‌, (३) आलापा एव तन््रोनिनादाः, भुजलता एव 
चम्मंकसालाः, (४) करतलान्य ন लोलाकसलानि, स्तना एवं दपणा निजदेइ- 

- प्रभेवांशुकावगुण्ठनम्‌, जघनस्थलान्ध व विलासमणिशिलातलानि, कोमला लि 
राग एव चरणालत्तकरसः, नखमणिमरोचय एवं कुश्सोपहारकुसुमप्रकराः (ল)। 
यत्न चोलज्ञकरसो६पि चरणातिभारः, वकुलमालिकामेखलाकमलमपि गसन- 
विश्वकरम्‌, चङ्गरागगीरवसप्यधिकश्वासनिमित्तस्‌, अ'शकभारो$पि ग्लानिकारणस्‌, 


টিটি কির কি ४४४४४४ ४४४”४४४४४४ I NI dite] 


पुष्पाणि तेषु ख्वलनेषु पतनेषु, हदृतरदन्तप्रहारादिषु पौड़ाब्यन्नका: 'सौत्‌' इत्य व' शब्दा: सौत्‌कारास्तान्‌ । उपहारः 
कुमुमस्वलनेषु तृ भूतलपातसम्भावनामयात्‌ सौत्‌कारप्रयोग इति बोध्यम्‌ । অল सापङ्वन्गियोत्प्रे चालङ्गार इति दिक्‌। 

(न) यब्रेति। कपोलतलालोक एव गण्डस्थलप्रभैव, सुख' प्रचाल्यते अनेनेति सुखप्रचालन' तदुपयीगिजल- 
स्वरूपम्‌ । एतेन कपोलतलानां लावण्यातिशयी व्यज्यते । लोचनान्य व कणाँत्‌पलानि, इत्यनेन लीचनानां नीलत्व 
दौघलच्च सूच्यते। इसितच्छवय एव 'हाखद्य तय एव अद्गरागा:। एतेन इसितच्छवीनामतौव वं शद्य' दोत्यते । 


निखासा एव अधिवासगन्प्रयुक्तथः शरौरसंस्काराय गन्धप्रयोगाः। “संस्कारो বান্মলাজ্মাহু य: स्यात्त्धिवासन 
 मित्यमरः। एतेन निश्चासानातीव सौगस्य' ध्यन्यते । अधरेत्यादिना तयोरतौव रक्तल' सूच्यते । आलापा इत्यादिना 


तेषां परमसधुरखरत्व' दीत्यते। सुजलतेत्यादिना तासां नितान्तकीमलगौरत्वः प्रत्याय्यते । लीलार्थानि . 
कमलानि लौलाकमलानि | एतेन करतलानामारत्तात्र' गम्यते । स्तना इत्यादिना तेषां खच्छत्व' व्यज्यते । अशुकावः ० 


गुण्ठन' वस्त्रावरण्म्‌ । एतेन देइप्रभाप्राचुग्ये सूच्यते । . जघनेत्यादिना तेषां विस्तौण ता उञ्चलता निग्मेलता च 


` ध्यन्यते । कोसलानामङ्,लौनासर्धाचरणङ्,लीनाँ रागः खामाविकरतिमं व 'चरणालक्तकरस: |. एतेन रागाति- ` 


ग्रयी व्यन्यते। नखमणौनां चरणनखापि ता भरणरव्रानां मरीचयः किरणा एव कुश्मिषु वद्धभूतलेषु उपहार- 
कुसुमप्रकराः शो भासम्पादनाय विकौण पुप्पनिवहाः। एतेन नखमणिमरीचीनां पदे पदे पुन्नौभावी ध्वन्यते | सवं व 
` यथासम्भवसासौदासन्निति वा क्रियापद योज्यम्‌। অল प्रत्यक्वाक्य एव “सुखः तव कुरङ्गाचि ! सरोजमिति 
नान्यथा” इति साहित्यदपणोदाद्वतवत्‌ समासाभावेऽपि निरञ्भकेवलरुपकमलङ्गारः। | 

(प) यवति। अल्वक्तकरसो$पि चरणयोरलक्तकरसलेपो;पि। वकुलमालिका वकुलकुसुममालं व मेखला 
ন্ধাস্বী तस्याः कलनमपि कठ्यां धारणसपि “गमनविघ्रकरम्‌, नितान्तमारवोधादिति भावः। अङ्गरागगौरवमपि 


(न) এবং যেখানে কন্াগণের গণ্ডস্থলের লাবণ্যই মুখপ্রক্গীলনের জন, নয়নযুগলই কর্ণের 
উৎপল, হান্তের শোভাই অদ্বরাগ, নিশ্বাসবানুই শরীরসংস্কারে গন্ধপ্রয়োগ, ওষ্টের প্রভাই কুক্কুম- 
লেপন, পরস্পর আলাঁপই उद्येव् ঝঙ্কার, ভূজলতাই চম্পকপুণ্পের মালা, পাণিতলই नोनां शग, 
স্তনমণ্ডলই দর্পণ, নিজদেহের কান্তি বন্াবরণ নিতম্বমগ্ুলই বিলাসের মণিশিলা, কোমল 


অঙ্গুলীসমুহের রক্তিমাই চরণের जनक রস এবং নখের উপরে প্রদত্ত, রত্বের কিরণই ভূতল 
বিক্ষিপ্ত পুষ্প ছিল। 


৯৯ INANE আত তাত ७७ Se Se অর a A ৬ ক ক পি ४४ ४ 


(श) আর যেখানে, আল্তার রসও शा ভার বোধ হইত, বকুলফুলের মালার চন্দ্রহার 
Lt DEC EDS SAE SESSLER 40 SHAE ELLE Ga AE 


(१) यखच। (२) লি৷স্বান্তা:। (३) ` कुछ ममुखानुलेपनम्‌ । (४) নন্দন कक्ष्यमालाः। 
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ऋषायां कुमारोपुरवत्तान्त; ६११ 


सङ्गलप्रतिसरवलयविष्टतिरपि करतलविधुतिहेतु', अवत'सकुसुमधा एणसपि अमः, . 
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कण पूर-वामल-सधुकर-पन्च-पवनो$प्यायासकरः (प) । 
तथा च यंत्र सखोदशनेष्वक्ततहस्तावलम्वनसुत्यानमतिाहसम्‌, प्रसार्धनेषु 
इारभारसहिष्णुता स्तनकाकश्यप्रभावः, कुसुमावचयेषु दितोयकुसुस-(१) ग्रहण- 


मप्ययुवतिजनोचितम.,, कन्यकाविज्ञानेषु माल्यग्रथनस.(२) असुकुमारजनव्यापारः, | 


₹वताप्रणामैषु मध्यभागभङ्गो नातिविस्मयकर: (फ) । 


পম *«> ~~ 
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गावरलिपषाप्रागद्रव्यभारोऽपि अधिकञ्चासनिमित्तम्‌, परिश्रमशनकत्वादित्याशय:। भ'शुकभारो;पि परिहितसूक्मवसन- 
भारोषपि। सङ्गलप्रतिसरी माह्नलिकहस्तसूबमेव वलय' तस्य विष्ठतिर्धारणमपि करतलविधुतिहतुः हस्तकस्पन- 


कारणम्‌, भारातिशयानुभवादित्यभिप्रायः। স্মল; श्रमजनकम्‌, भारबोधादिति भावः। . कण पूरकमलेषु कर्णा- 
भरणौभूतपन्म पु ये मधकरास्त घा प्ंपवनोऽपि पचकम्पनजनितवायुरपि भाायासकरः, आधिक्यबोधादित्याशय: । 


सर्वत्र आसीदिति शेष; । অল प्रत्ये कवाक एव जसस्वन्धे सस्वखर्पातिशयो्ञिरलङ्कारः। तेन च तासां कमारीणा- 
मतीव सौकुमार्य्य' व्यज्यत इत्यलङ्कारेण वस्तुध्वनिः । 
(फ) अध प्रवारान्तर रपि तासामतिसौकुमाय्य प्रतिपादयितुमाह तथा चेति । तथा च अपि चैत्यय: । सखौ- 


` दशनेषु नवागतातु सखोपु इष्टाखित्यथ:, न कृत' सत्वरत्व नावसराभावान्न विहित' इस्तावलस्वनं परिचारिकाया 


इस्तधारण' यद्धिन्‌ নন্ান্তঘ' यदुल्यानम्‌ अभ्य्यनाथं गाव्रोत्यान' तदप्यतिसाइसं इठक्रारित्वम्‌। एतेन दाचिन्वातिशयः 
'सौकुमाय्यौतिश्यय ध्वन्यते । प्रसाधनेषु अलइरणेषु, या हारस्य मुत्तामालया भारसहिणता सा स्तनकक प्रभावः 


Le) 
केवलयोः रूजयोरेव कठिनताया माहात्माम्‌, न पुनरन्याहृपनामिति भावः | एतेनान्य षामडगनां कोमलतातिशयः 


स्तनयोः का ठेन्यातिशयश्च व्यज्यते । कुसुमावचयैषु पुष्पचयनव्यापारेषु, दितौयकुसुमग्रहणम्‌ एकस्मात्‌ परम्‌ अपरः 
पुष्प चयनमपि अयुवतिजनोचितन्‌, अपि तु कठिनपुरुषोचितमेवेत्यथः। एतेन माह वातिशयो दीव्यते । कर्न्यका- 
विज्ञानेपु ततत्यकन्याजनोचितशिल्यकलातु मध्य यन्माल्यग्रथन' प॒प्पमालामात्रगुप्फन तदपि असुकुमारजनव्यापार; 
कठिनजनकार्थ्यम्‌ । एतेनापि सौकुमार्व्यातिशयः सूच्यते । देवताप्रणासेषु देवताभ्यो नमस्कारकालेपु, सध्यभागसङ्ः 
कटिदेशख इं घीभावी यन्राभवत्‌, स इं धौभावाभाव; भतिविद्ययकरः, तासां कटिदेशा ईडशचीरा आसन्‌, यन्नसस्कार- 
वेलायां मस्तरुनमने तड्डद्ासन्भावन वासीत्‌, सुतरां यत्तइड्री न बभूव तदतिविद्ययकरमेवेति मावः। अथवा 
मध्यभागमद्र: कटिदेशं घौ सावः, नातिविस्मयक्षरो नाघिकारय्यननक:, বিমল न सम्भवपरत्वात्‌, नमनमात ण 
গ্লানির কারণ হইত, মাঙ্গলিক হস্তস্থত্র ধারণও হস্তকম্পনের হেতু ছিল, मटक পুষ্পধারণও 
পরিশ্রম জন্মাইত এবং কর্ণালঙ্কারপদ্মের উপরে উপবিষ্ট ভ্রমরগণের পক্গবায়ুও কন্তাগণের ক্লেশ 


'জন্মাইত। 
(छ) এবং যেখানে কোন কোন कळी নবাগত সখীদিগকে দেখিয়া পরিচারিকণদের হস্ত 


ধারণ না করিয়াই যে গ্কাত্রোথান করিত, তাহা অত্যন্ত সাহসের কাধ্য করিয়াছে বলিয়া, 


` অন্তান্তে বিবেচনা! করিত । অলঙ্কার পরিবার সময় যে যুক্তামালার ভার সহ করিতে পারিত, 
তাহ! কেবল স্তনযুগলের কঠিনতাঁর প্রভাবে-। "ফুল তুপিবার সময় যে একটা ফুল তুলিয়া ` 
Ri SSS পা k i 2 


(१)...पुष्प---। (र) ` साल्यग्रमयनम्‌। _ ৩ 
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६१२ कादस्बरो . 9০ 
तस्य चैव'विधख किल्विदस्यन्तरमतिक्रस्थ इतर त्च परिक्रमतः कादस्वरो- 
प्रत्यासन्नस्य परिजनस्य शुख्राब तांस्तानतिसनोहरानालापान्‌ (ब)। तथाहि-- 
“ढृवलिके | कल्पय क्ेत्रोधूलिभिलंवलःनतालवालसण्डला(न (म). । सागरिद ! 
गन्थोदक-कनक-दोधिकास (१) विकिर रत्नबालुकाम, (स)। खालिकै ! জানি 
৮ सिए লালি (২) (य) । सकरिकै ! 
कपू रपल्लवरसेनाधिवाइय गन्धपात्राणि (र) । रजनिके ! तस्राल-(२) वीथिकान्धः 
कारेषु निषेहि मणिप्रदोपान्‌ (४) (ल)। कुसुद्कि! स्थगय शकुनिकुलरच्टणाय 
सुत्ताजालेदाड्मिफलानि (ন)। निर्पाशके। शिख (४) सणिशालभक्तिका- 
अरोरस व भङ्ग इति कियदित्मयवरस्व॒भ्वर्देवेति भावः, भतएव अति्व्दप्ररोगीऽपि सङ्ग च्छते । एतेन करटिदेशाना- 
- मतोव चोणल' ध्वन्यते । अत्रापि प्रत्ये कवाका एव यथायोग्मसम्वन्धे सप्दखरुपातिशयोक्तिरलझार; । . 
(ब) तस्ये ति। तख कुमारीपुरख | कादस्वर्य्या: प्रत्यासन्नस सव दा समिहितस्थ । 
(म) तथाहीति। लवलिक इति कस्याचित्‌ सन्वोधनम्‌ । एवमन्यवापि। केतकौध,लिसिः केतकीकुसुस- 
परागः, लवलौलतानां यान्यालवालानि तेषां मण्डलानि उपरि वैष्टनानि कल्पय रचय । 


(न) सागेति। गन्योदककनंकदौधि'काप्त सुरभिजलपूण -खणं पश्वेष्टितखातवापीषु । 


(य) रणेति। कृत्रिमदामलिनोषु कृत्िसपद्ममयवापीपु। यन्त्रचङ्गवाकमिय्‌,नानि कृत्रिसयन्तात्मकचन्नवाका- 
पचिद्म्पतिगणान्‌। छुरय रञ्जय। 


(र) मक्षेति। , कपू रपल्लवयी रसेन द्रवेण, सघिवासय अधिकसुरभौणि कुरु । দি 
(ल) জনি । -तमालवीधिकानां तमालतरुय णौनाम्‌ भन्धकारेषु देशेषु। निघेहि स्थापय । 


আর একটা ফুল তোলা, তাহাও যুবতীদের পক্ষে অসম্ভব ছিল। কন্ঠাদের শিল্পকাধ্যের মধ্যে 


কেবল (ब মালা গাঁথা, তাহাও কঠিন লোকের कोरी বলিয়াই বিবেচিত হইত | আর দেবতাদের -- 


নমস্কার করিবার সময় বে, সেই কন্চাগণের কটিদেশ একেবারে ভাঙ্দিয়। যাইত না, তাহ! অত্যন্ত 
আশ্চর্যজনক বলিয়৷ বোধ হইত। | 
(ৰ) এই জাতীয় সেই কন্াপুরের মধ্যে, চন্দ্রাগীড় কিছু দূর অতিক্রম করিয়া, ইতস্ততঃ 
. বিচরণকারী কাদস্বরীর আসম পরিচারিকাঁগণের নানাবিধ মনোহর আলাপ শুনিতে পাইলেন। 
(छ যথা_-“লবলিকে! কেতকীপুপ্পের বেণুদ্বারাঁ লবলীনতা। আলবালগুলির উপরে 
মণ্ডল (গোলাকার ভিত্তি) নির্মাণ কর। (मो সাগরকে! সুগদ্ধি্লে পরিপূর্ণ সোণার 
দীধিগুলিতে রূত্বের বালি ছড়াইয়|। দাঁও। (ब) মুণালিকে | কৃতিদপন্মময় সরোবরে যে 
সকল যন্তময (কলের) চক্রবাঁক ও চক্রবাকী আছে, তাহাদিগকে মুটে মুটে कूम দিয়! 
_ রঞ্জিত কর। (व) মকরি'ক! কর্পুর্রে घन ও পল্লবের রম নিয়া গন্ধদ্রব্যের পাত্রগুলিকে 
_স্বামিত কর। (न) রজনিকে! তমালতক্শ্রেণীর অন্ধকারে মণিময় দীপগুলিকে রাখিয়। 


(१) বন্বীহন্ধহীমিন্ধান্ত। (২) ङाचित्‌ यन्तपद' नासि। (३) भवनतमाल--.] 
(४) मण्दौपान्‌। (५) लेखय। ৪ 
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वायां . कुसारीपुरवत्तान्तः । | 2 ६९२ 


स्तनेषु कुदठुमरसपत्रभज्ञान्‌ (श)। उत्‌पलिके! দৰান্তম कनकसन्भाऽ.नोभिः (१) 
कदलोग्डहभरकतवेदिकाम. (ष)। केधरिके! सिञ्च मदिरारसेन वृकुलकुसुम- 
सालाग्टहाणि (स)। मालतिके! पाटलय सिन्दूररेणुना कामदेवन्टइद्न्तः 
बलक्तिकाम (इ) । नलिनिके! पायय कसलमधुरस भवनकलइ'सान्‌ (च) । 
कदलिके ! नय घाराग्यह' ग्टहसयुरान्‌ (क)। कसलिनिके ! प्रयच्छ चंक्रवाक- 
शावकेभ्यो झूणालक्षोररसभ_ (ख!। चुतलतिके ! देहि पव्ज्षरपु स्कोकिलेभ्य- 
স্ব तक जिकाङुराहारम्‌ (ग)। पल्लविके! भोजय अरिचाग्रपज्ञवदलानि भवन 
हारोतान्‌ (घ)। নতি! विजिप (২) चकोरपच्लरेघु पिप्पलोतण्ड ल- 
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(ন) कुमुदिक इति। शकुनिकुलभ्य: पद्चिगर्णभ्यो रचणय। खगय जाइए । - 
(अ) निपुणिक्ष इति। मणिशालसब्विकानां लणिनिन्मितखरीपुत्तलिकानां सनेपु कुड मरसं; पतभङ्गान्‌ 


पव्रावलौः, लिख चित्रय । : र ० 
(ष) उत्पलिक इति। कद्लीग्टइसय उद्यानस्यरन्भामण्डपस्य मरकतवेदिकाम्‌, पराश লাল অ।এ 


(स) केसेति। मदिरारसेन मद्यद्रवैण, बकुलकुसुममालाग्टहाणि वकुलपुष्पसाब्याखङ्गतसवनानि । 
(इ) सालैति। कासदैवग्टइख दन्तबलभिका गनदन्तनि्ग्मितच,ड़ा ताम्‌, पाटलय आरक्तीकुर । 
(च) नछोति। कसलमधुरस पद्ममकरन्दद्रवम्‌ । 

(क) कदैति। धाराग्टह' जलोदगारयन्त्रसमन्वित भवनम्‌। 

(ख) वामेति । सणालघीररसं पद्मखणालनिर्यासम्‌ । 


ভালে আচ্ছাদিত কর (4) নিপুণিকে ! মণিময় পুত্তনিকাগুলির স্তনমণ্ডলে इड দিয়া ` 
পত্রাবলী চিত্র করিয়া দাও। _ (३) উৎপলিকে ! স্ব্ণসন্মার্জনীদ্বার! बो 1970 
বেদ্দিকাঁটাকে পরিষ্কার ` कब्र। (ग) বেসরিকে! মদের জল দিয়া, বকুলফুলের মালার = 
ঘরগুলিকে शिळ কর। (इ) মালতিকে | সিন্দুরের রেপুদ্বার) . কামদেবের ঘরের ` 
চূড়াটাকে, রঞ্জিত করিয়া দাও। (क) নলিনিকে | গৃহপালিত "ক্লহংসদিগকে श्रम 

পান করাও। (क) কদলিকে | গৃহপালিত ময়ূরগুলিকে थाश লইয়া যাও। (३) | 
কমলিনিকে! চক্রবাকশাবকদিগকে মৃণালের রস দাও। (গ) চুতলতিকে! পর্ররহ্থিত . | 
কোঁকিলদিগকে আত্রকলিকামরর খান্ত দান কর। (ब) পল্পবিকে! গৃহপালিত হারিত- রি 
.পক্গিগুলিকে মরিচপল্লবের দলাগ্র ভোজন করাও। (७) লবন্ষিকে | क| চা 6 


স্পা 


do 
(१) कमलख्य्मान गौनि;। (২) निषिधिप। 
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६१४ টি कादब्बरो - 'पूबभारी 
शकलानि (ङ)। सध्षकरिके! विरचय कुसुमाभरणकानि (च)। मयरिके ! 
सङ्गौतशालायां विसर्जय किन्ररमिथ नानि (छ)। कन्दलिके! समारोइय 


` क्रोडापव्येतशिखर' লীনজ্জীন্মিঘ नानि (ज)। इरिणिके। देहि पत्जरशक- 
' सारिकाणासुपद्शम्‌” (१) इत्य तानि (২) अन्यानि च परिहासजल्पितान्यस्रीषोत्‌ 


(क)। तथाहि-“चामरिकों | सिथ्यासुग्धतां ग्रकटयन्तो कममिसन्धातुसिच्छ्खि ? 


(স)। अधि यौतनविलासेर्व्यत्तोक्षत ! विज्ञातासि, या त्व स्तन-कलस- 
भारावनस्यमानसूत्तिमणिसतक्षसय रानालस्बसे (स)। परिइासकाङ्टिणि! रत्न 
भित्तिपतितमात्मप्रतिविस्बमालपसि (ठ) । पवनह्कतोत्तरोयांशके | हारप्रभायासित- 


७००० *****“*”* সা 


(च) मध्विति। कुसुमाभरणकानि पुष्पसयानलङ्वारान्‌ । भनुकम्पायाँ कप्रत्ययः । 

(छ) सय,रिक इति। . विसज य गानकरणाथ प्रेरय। 

(ज) कन्देति। जौवझौवलिध्‌,नानि चकोरपचियुगलानि। 

(म) इरोतिः। इत्येतानि आदेशवचनानि, अन्यानि च परिहासजल्पितानि नम्मेभाषितानि। एतत्‌ खलु 
कन्यापुराध्यचा स्वोध्य सभ्वोध्य सवा; परिचारिका; ख खे कणि नियोजयतीति योध्यम्‌ । भासाच्च प्रायेण व লাব: 
साथ कामुपलभ्यते । एतेन कादस्वर्या महतो खलु विलाससाम्रसस्पत्तिः सूचिता । 

(ज) परिहासजल्पितानि प्रदर्शयति तथाइीति । मिध्यासुग्धतासलौकसरलताम्‌ । अभिसन्यातु' मावप्रदर्शनेन 
प्रतारयितुम्‌ । एतेन कख चित्‌ कटाचपातादिक' सूचपिला परिइसितम्‌। 

(ट) অধীনি। विज्वातासि यथाथ रुपेण त्व मयावगतासि । स्तनकलसयोर्भारेग अवनस्यमाना*मूरिर्य खा- 
स्ताहशौ त्व सततम पु ये मय रा मणिनिम्मिता एव शिखनक्षानालस्वसे आसिष्यसि । , एतेन स्तनकण्ड यानिहत्तये 
त्व सण्सिय,रानप्यालिङ्गसीति परिइसितम्‌ । - 


(3)- परीति। चालपसि परचमेणेति भावः | एतेन त्व कखचिच्िन्तया वाच्षज्ञानरहितासौति परिइसितम्‌ । 
अत्रात्मप्रतिविस्व चन्ययुवतिवमाट्सान्तिमानलडारो व्यज्यते । - र 


পিঞ্জরে পিপ্ননীর বীজখণ্ড সকল নিক্ষেপ কর। (5) মধুকরিকে ! পুষ্পময় আভরণ নির্মাণ 
কর। (छ) ময়ূরকে! কিন্গরদপ্পতিগুলিকে স্দীতশীলাঁয় ছাড়িয়া দাঁও। (জ) হে 
কন্দদিকে! চকোর ও চকোরীদিগকে ত্রীড়াপর্বতের भुर আরোহণ করাইয়া দাও। (व) 
হে হরিণিকে | পঞ্জরস্থিত শুক ও সারিকাগণকে শিক্ষা! দাও।” চন্ত্রাগীড় এই সমস্ত বাক্য 


এবং অন্যান্য পরিহাসবাক্যও শুনিতে পাইলেন। (4) যথাঁ-"হে চামরিকে | তুমি ु 


মধ্য! मूड अकः করিয়া, কাহাকে বঞ্চনা করিতে ইচ্ছা করিতেছ?। (9) হে যৌবন- 
বিলাসোন্সত্তে! তোমাকে বুঝিতে পারিয়াছি, কলমতুল্য স্তনযুগলের ভারে তোমার শরীর 
অবনত হইয়! পড়ি ७, তাই তুমি মণিস্তম্ভের ময়ূখগুলিকে' আলিঙ্রন করিতেছ। (5) হে 
পরিহাসকাজ্কিণি! মণিময় ভিত্তিতে তোমার নিজেরই প্রতিবিশ্ব পড়িয়াছে, তুমি তাহায় 
সহিতই আলাপ করিতেছ। (७) হে শূহ্্ধদয়ে! বায়ু তোমার উত্তরীয় বসন অপহরণ 


(१)““सारिकोपदेशम1 (२) एतानि। | ° 
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. कथायां << कुसारौपुरहत्तान्तः ৷ ३१५, 
करतला सङ्कलयसि (१) (ভ)। मणिक्ुट्मिषृ पारकमलसक्लनभी ते ! निजसुख- ः 
प्रतिविग्बयकानि परिइरसि . (ढ)। निशसौकुमाय्य-गव-खर्वित-विसंप्रंसून-..... ` 
सौभाग्ये ! (२) जालवातायनपतितपझ्मरागालोक' प्रति बालातपशइया करतलः ` हर ला 
मातपत्नौकरोषि (ण)। खेद-खस्त-(३) इस्त-गलित-चामरे! (४) नखमंर्भि- | 
मय,ख्कलापमाश्चनोषि” इत्येतान्यन्यानि च शृण्वन्न व कादस्बरोभवनसमो पम्‌!(५) 
उपययी (২) (त) । | রর... 2৬) 


২ 


(ड) पवनेति। पवनेन वायुना हृतम्‌ उत्तरीयांशक यस्यास्तत्‌सस्वोधनम्‌ । जायासितकरतला দবিস্মলিনূ- 
इस्ता, उत्तरीयांशकमादातु' मुहमु इः प्रसारणादिति भावः, हारप्रभां सइलयसि उत्तरोयांशक' मन्यसे। एतेनः ` ` রি 
हारप्रभायामुत्तरीयांशुकथान्ति' सूचयित्वा परिइसितम्‌ । यतएवाबापि भ्रान्तिमानलड्ारो व्यज्यते । ১ शक 
(ड) सणीति। उपहारकमलानि शोभासम्पाद्नाय भूतले बिकीर्णानि पद्मानि तेषु रवलनभीता पतनबस्ता ` ` ২ 
तत्सस्वोधनम्‌ । सण्कुश्टसिपु मणियद्धभूतलेषु, निजमुखप्रतिविश्वकानि परिहरसि परित्यज्य गच्छसि, तदुपहार- 
कललभ्रमादिति भावः। एतेनात्मसुखप्रतिविस्व पु उपहारवामलसमसूचनेन शून्यद्ददयत्व' सूचयित्वा परिइसितम्‌ । 
अत्रापि भ्र(न्तिमानलडरो ध्वन्यते । र 
(ण) निजेति। निजसौकुमाय्यगव रा खवि'त' न्य.गौकत' विसप्रसूनस्य पनस्य सौभाग्य' सौकुमाव्य' यया 
ततूसभ्वोधनम्‌, अतएव सीकुमाय्यौ तिश्याद्ालातपशङ्वयाप आतपत्रीकरणप्रयीजनसुपस्थितभिति भावः। “वस- 
प्रसूनराजीव पुष्वाराग्भोर्हाणि च" इत्यमरः। जालयातायने जालं्पे गवाचे पतितो यः पद्मरागस्य मणेरालोकस' 
मति तदिषये, वालातपशइया नवोदितसू्व्यालोकं्मेण करतल' निजइस्तमेव आतपत्रौकरोधि तब्रिवारणेच्छया कवी - 
'करोषि। অন पद्चरागालीकै बालसुर्यालोकमाद्धान्तिसानलङ्गारः। असम्भवसान्तिवशाच्चीपदासप्रती ति: । 
(त) उदैति। खेदेन आन्दोलनपरिग्रमेण खलात्‌ शिथिलात्‌ इस्तात्‌ गलित দনিন' चामर यस्यास्तत्‌- सु Ee 
सस्वीधनम्‌। अतएव चासरखसेण नखमणिकिरणजालान्दोलनमिति भाव: | नखमग़ौनां नखरापि तभूषणरबानां 
मद्न.खकलाप' किरणजालम्‌ भाधनोषि 'चामरथमेणान्दोलयस । अत्र तु वाचकपदाभावाद्चान्तिमानलङ्धारो ब्यज्यते । 
ताइशभसाञ्चायसुपासः। उपययौ चन्द्रापौड़ इति शेष: । 


ক্রিয়া নিয়াছে; এদিকে তুমি হারের কিরণগুলিকে উত্তরীয় বসন মনে করিয়া তাহা 
ধরিবার खळ, হাঁতখানিকে ' পরিশ্রান্ত করিতেছ। (9) হে বাহ্জ্ঞানশূন্তে ! তুমি ভূতল- | 
বিক্ষিপ্ত পদ্মের উপরে পড়িয়া যাইবার ভয় করিতেছ ; সুতরাং মণিময় ভূতলে নিজমুখের যে 

সকল প্রতিবিষ্ব পাড়য়াছে, সেগুলিকেই ও সকল পদ্ম মনে করিয়া তাহ! পরিত্যাগ করিয়া 
যাইতেছ। (৭) হে কোমল।দ্ি! তুমি নিজের কোমলতার অভিমানে शशरर কোম্লতাঁকেও 

খর্ব করিয়াছ; সুতরাং গবাঞ্চজালে যে পদ্সরাগমণির আলোক পড়িয়াছে, তাহাকেই - 

, নবোদিত হুরধ্যালোঁক মনে করিয়া তাহ! নিবারণ করার জন্য নিজ করতলকে छ করিতেছ। ह 
(ड) হে বশে! চাঁমর আন্দোলন করার পরিশ্রমে তোমার হাঁতখানি অবশ হইয়াছে, | 
তাই চামরটা পড়িয়া গিয়াছে; সুতরাং তুমি সেই চামর মনে করিয়া নখমণির কিরণগুলিকে : 
(8) चाइचयति। (২) ऋचित्‌ इद' सम्प, ण सस्वोधनसेव লাঘি। (২) বয়ন र है 

(३):--चमरा। (५) भवनम्‌। (६) अाययौ। 


2 ` क्कादस्बरो . . पूदआागे . 
पुलिनायमानसुपवनलता-गलित कुस्म रेण -पटलेः, (थ) রা 
परभत-नस्त्ु चताङ्ग(१) सहकारफल-रस-वष,, (द) नोहारायमायम र 
लप्रकीर वंकुल-सेक सोधु-धारा-धूलिमिः, (घ) काञ्चनदौपायमान সুজাত 
हारे, (२) (नो नोलाशोक-वनायमान कुसुम-प्रकरःपतित-म्ुकार न्दा 
कारेः, (प) तथा च सञ्चरत' स््रोजनस्य रागसागरायमाण' चरंणालज्ञकरसविसरे:, 
(फ) असतीतृपत्तिदिवसायसानसङ्घरागालोद्‌ ;, (ब) चन्द्रलोकायमान' दन्तपत्न- 
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¬. [दशेषणानि। इंदसारमभ्य इरितायमानमित्यन्त यावत्‌ प्रत्य कविशेषण एव काङ गतोपसालड्ार:। 5 
- [द] दुद्दिनेति। अनिश्तायपला ये परनूता: कोकिलास्त षां नखः चतानि विदीणौनि अङ्कानि येषां 
जाउ सहकारफलानां पादंवचिनामाखफल़ानां रसवर्ष १, दुधि नायमान' हृष्टिदिनवदाचरन्तम्‌ । 
_ [ঘ] नौहारेति। अनिलंविप्रकौर वायुविचिप्त:, वकुलानां तरुणां सेके पृष्पविकासनाथ सेचनसमये सौध 
चाराणां रमपौसुखसदाप्वाहाणां घ,लिभिः कर्ण, नोहारायमाण' शुसत्यसाम्यात्‌ तुषारराशिवदाचरन्तम्‌। “दिरद- 
चटाकुम्रमित्तिस्रवेन घातुष,खिनेति प्रयोगात्‌ ख, लिः प আছি” इत्यमरटीकायां षः । রঃ 
[न] काछनेति। चम्पकानां पुष्पाणां. यानि दलानि पद्राणि तैषासुपहार : आोभासम्पादनाय निचेपः, 
काखनदीपायमान' पौतलसाम्यात्‌ खण दौपवदाचरन्तम्‌। १ 
[प] नोलेति। कुसुमप्रकरेषु पतितानि मधुकरछन्दान्य वानकारास्तं गौँलाशीकवनायमानम्‌। ,, c 
[फ] तथेति। तथा च अपि चेत्य; । सञ्चरतः खौजनस चरणालक्तकरसानां विसरः प्रसरण :, राग- 
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ग অনেক রকম আলাপ শুনিতে শুনিতেই চন্দ্রাগীড় 


(দ) চঞ্চল কোকিলগণ নখঘ্বার! আমগুলিকে ক্ষত-বিক্ষত করিয়াছিল; সুতরাং তাহার 
রসবৃষ্টিতে সেই পথটাকে বৃষ্টির দিনের স্যার দেখা যাইতেছিল, (ধ) রমণীগণ, পুষ্পবিকাঁসের 
নিমিত্ত বকুলবৃক্ষে মুখম্ভ সেচন করিতেছিল, বায়ু তাঁহার কণাগুলিকে ইতস্তত: ছড়াইয় 
দিতেছিল ; সুতরাং সেই পথটীকে তুষাররাশির ন্যায় দেখা যাইতেছিল (न) চম্পকপুস্পের 
দল সকল বিক্ষিপ্ত থাকায় সে পথটা, স্বৰ্ণময় একটা দ্বীপের প্তায় বিরাজ করিতেছিল। (श॑) 
নানীস্থানে विश्रि অন্তান্য পুষ্পসমূহের উপরে ভ্রমরগণ विग्रं অন্ধকার করিয়াছিল, তাহাতে 
সেই পথটা নীলবর্ণ অশোকবনের স্তাঁয় শোঁভ। পাইতেছিল, (क) ণরমণীগণ সর্বদাই বিচরণ 
করিতেছিল ; সুতরাং তাঁহাদের চরণের অলক্তকরসে সেই পথটাকে রক্তিমার সমুদ্রের डोंगर 
দেখা যাইতেছিল, (व) অদয়াগের দৌরভে অমৃতোৎপত্তিদিনের স্থায় বোধ হইতেছিল, 
[१]---चताङ्गनः-। [২] चम्पकीपहारी;। [३] लौलाशीक--- । | 
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केथांयां | कुमारोपरव्वत्तान्तः। . ६१७. 


प्रभामण्डले:, (भ) प्रियद्ठ,वनायमान' ्ष'्णागुरुपत्रभङ्गोः, (१) (म) लोहिताय- 
मान' कण पूराशोकपल्लवे:, (२) (य) धवलायमान' चन्द्नरसविलेपनेः, (र) 


.हरितायमान' शिरोषङुसुमाभरण:, (ल) अथ सेवाथ मागतेनोभयत জন্তু स्थितेन 


त 


বনীজলল प्राकारेणेव लावण्यमयेन कृतदोघ रघ्यासुखाकार' मार्गमद्राचोत्‌ (व)। 
तेन चान्तनि पतन्तम्‌ (3) आभरणकिरणालोक॑ सभ्मिण्डित नदोवेणिकाजलप्रवाह- 
मिव वहन्तसपश्यत्‌ (श) ।. तन्मध्ये च प्रतिस्रोत इवं गत्वा प्रतोहारौमण्डला- 
घिठितपुरोभाग' शोमण्डप' ददश (ष) । 
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(य) অন্তননি। अङ्गरागाणामासीद्‌ः सौरने:, मदतोत्पत्तिदिवसवदाचरन्तम्‌ । 

(स) - चन्द्रेति। द्न्तपवाणं इस्तिदन्तनिग्मितपवाकारकर्णभरणानां प्रभामण्डलः चन्द्रलोकायमान স্থ না- 
लोकप्रसरणसास्याचन्द्रलो क्षवदाचरन्तस्‌ । | 

(म) प्रियङ्गि ति । कृप्णागुरो; पत्रभङ्ग: पंवाकारतिलकंविशेष !, प्रियञ्ग वनायमान' कणलवसास्यात्‌ प्रियङ्घ लता- 
वनवदाचरन्तस्‌ । 

(य) लोहितेति। कर्ण पूरभूता ये अशोकपज्ञवास्त :, लोहितायमानम्‌ । 

(र) धवलेति। घन्दनरसविलेपनयन्दनद्रवाङ्गराग :, धवलायमानम्‌ । 

(ल) इरितेति। शिरीषकुसुमामरणं;, इरितायमान' इरिइण विशिष्टवदाचरन्तम्‌ । 

(ब) अधेति। अथानन्तरम्‌। उभयत उमयपाश्व यीः, लावण्यमयेन प्राकारेणेव प्राचौरेणेव ऊद्द स्थितेन 
दण्डायमानेन ख्रौजनेन, कृतो হী रघ्यामुखस्य वाकारो यस्य तम्‌ । प्रायेय य़ाम्यदीघ रष्यामुखखोभयपा यीः 
प्राचीर' वर्तत इति द्रषटव्यम्‌। अद्राचीन्मात्र तया सह गच्छ चन्द्रापौड़ इति शेष; । अव जात्यतृप्रे चालद्ारः । 

(श) तेनेति । वहत्त' प्रचलन्तम्‌, नद्या वेयिकायत्‌ केशपाश्रवेणीवत्‌ सरल इत्ययः यो जलप्रवाइस्तमिव, तेन 
मागे 'ण, अन्तर्निपतन्तमभ्यन्तरान्निगैच्छन्तः सम्पिण्डित' पुन्नौभूतम्‌ भामरणकिरणांलोकम्‌ अपश्यत्‌ । अव्रोपमालङ्कारः 1. 

(ष) तदिति। किञ्च, तस्य आभरणकिरणालीकर्‍्य सध्य प्रतिस्रोत इव বালা सोतसि तदाभिमुख्य न खोतो- 


(छ) হস্তিদন্তনিশ্শিত কর্ণভূষণের আলোকে, চন্রলোকের ন্যায় প্রতীতি হইতেছিল, (ग) স্তন- 


কপোলাদি স্থানে কৃষ্ণাগুরুর পন্বাবলী অঙ্কিত থাকায় প্রিফুবনের ন্যায় দেখা যাইতেছিল, 
(यो অশোকপল্পবের কর্ণভূষণে রক্বর্ণ বলিয়! বোধ হইতেছিল, (ब्र) চন্দনময় অঙ্গরাগ্নে 
ধবলবর্ণের जांग्र দেখ! যাইতেছিল, (न) আর শিরীষপুস্পের অলঙ্কারে হরিঘর্ণের স্তাঁয় প্রতীতি 
হইতেছিল, (वो. তাহাঁর পর, কাদন্বরীর পরিচর্ধ্যা করিবার নিমিত্ত উপস্থিত রমণীগণ ছুই 
পার্খে ই লাবণ্যময় প্রাচীরের স্যায় দণ্ডায়মান থাকিয়া সেই পথটার আকৃতিকে কোন দীর্ঘরথ্যার 
অন্মুখভাগের আকৃতির যায় করিয়াছিল। (^) চন্দ্াপীড়. আরও দেখিলেন-_ চুলের বেশীর 
ন্যায় সরল নদীর নত যেমন প্রবাহিত হয়, সেইরূপ পুঞ্জীভূত অলঙ্কারের কিরণ, সেই পথ 


দিয়া, ভিতর'হইতে নির্গত' হইতেছে।, (य) চন্দরাগীড়, প্রতিআোতের গ্কায় সেই কিরণপুঞ্জের | 


५: 


(१)- प्रियड्र' वनायमान' रोचनातिलकमभक्तिमिः, गौलायमान छष्णागुरपतभन्र ;। 
(২) कर्षांशोकपक्नन:। (३) निपतितम्‌। 
ও ` 
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४. 


३ कादेस्बरी पूर्व भोगे 


तत्र च मध्यभागे पचन्तरचितमण्डलेनाध उपविष्ट न (१) चानेकसहस्ल- 
स ख्ये न परिस्फ़ रदाभरणसमूउेन कल्मलतानिवहेनेव कन्धकाजनेन परिहताम्‌, (स) 
भेलांशुकप्रच्छदपटप्राइतस्य नातिमहतः (২) पथेङ्कस्योपाप्ये (২) धवलोप- 
भानन्यस्त-दिगुण-भुजलतावष्टम्म्न नावस्थितामू,_ महावराहद ष्रावलस्वनोसिव 


सद्दोम, (इ) विस्तारिणि देइप्रभाजालजले सुजलताबिच्षेपपरिभ्वस प्रतरन्तोभि- . 
रिव चामरग्रादिणोभिरुपवोज्यमानाम्‌, (च) निपतितप्रतिविस्बतयाधस्तान्मणि- 


इन्वरमिव गत्वा चन्द्रापीडः, प्रतोहारौमरडलेन अधिषितः पुरोभागः सम्म खदेशो यस्य त ताहशम्‌, खौयुकी मखपः . 


खौसण्डपस्त नान!विधालौकिकशोभाशोभितमेक' ग्टइमित्यथ : ददश । अत्राप्य,पमालडार; । 

(स) तवेति। किच, चन्द्रापीडः, तव श्रौमण्डपे मध्यभागे कादस्वरों ददश त्यतिटूरव्तिन्या क्रिययान्वय; । 
অন ভিঘাঁ दितौयँ कवचनान्तपदानि कादस्वरौमिति वच्यमाणस्य विशेषणानि। पर्यन्ते पु पव्यडप्रान्वमागेषु रचितं 
कृत' मखड्ल' मण्डलाकारेणावस्थान' येन तेन, অঘ: पय्यङुनिलदैश उपविष्ट न, अनेकानि सहस्राणि संख्या यस्य 
तेन, परिस्फ्रन्‌ दौप्यनान भाभरणसमूहो यख'तेन, तथा कश्पलतानां निवहेन समृहेनेव स्थितेन च कन्यकाजनेन 
परिइताम्‌। अव ग्ौतोप॑मालड्वारः | 

(इ) नोलेति। नौलांशकसेव प्रच्छदपट आस्तरणवस्त्र' तेन प्राहतस्य उपर्य्याच्छादितस्य, नातिमहतः অলনি- 
इइत; पय्यडूस्य उपाग्रये उपरिभागे, धवल' यदुपधान' तक्षिन्‌ न्यता स्थापिता दिगुणा कफोणिसुग्रतया दिराइचा 
या भुजलता वामवाहवज्लौ तस्या অনভল্ম न अवलस्वनेन अवस्थिताम्‌, अतएव सहावराइख नारायणटतोयावतारस्य 
दट्रावलस्बिनौँ महौमिव - स्थिताम्‌, दिगुणौक्षवभुजलताया दड्रासाइश्यादिति भावः। অনাদি ख्रौतीर्पमालद्वार; । 

(च) विस्तेति। बिसारिणि समन्तात्‌ प्रसारिणि, काटस्वर्य्या देहप्रभाजालमेव जल' নন্বিন্‌, भुजलतायामर- 
ग्राहिणोनां वाहुलता एव विचेपाः, चेपणौदर्डस्त षां परिवमं: सच्चालन:, प्रतरन्तीभिवि चरन्तौभिरिव स्थिताभिः, 
चामरग्राहिणौसि: परिचारिकासिरुपवीज्यमानाम्‌। অন परम्परितरूपकक्रियीत्प् चयोरङ्गाङ्गिभावेन रुद्धरः । 
মধ্য तिज যাইয়া, একখানি শ্রীমগ্ুপ দেখিতে পাইলেন; -গ্রতীহারীগণ তাহার -সম্মখভাগে 
অবস্থান করিতেছিল। [ 

(म) চন্ত্রাপীড়, সেই শ্রীমণ্ডপের মধ্যভ'গে কাদম্বরীকে দেখিতে পাইলেন; তাহার 
পর্য্যক্কের প্রান্তভাগে নীচে বল্পলতাসমূহের ম্যায় মণ্ডলাকারে উপবিষ্ট ও দীপ্যমান-অলঙ্কার- 
শোভিত गश्य ग्य कडेन, তাঁহাকে পরিবেষ্টন করিয়া রহিয়াছিল। (इ) অনতিবৃহৎ 
একখানি शीङ्‌, তাহার উপর নীলবর্ণের একখানি আস্তরণ यञ्च आंखूड, আবার তাহার উপর 
একটী শ্বেতবর্ণ বালিশ, তাহার উপরে বাঁমবাছুলত| वक करिता রাঁণিয়া, তদবলম্বনে 
কাঁদদ্বরী অবস্থান করিতেছিলেন। সুতরাং তখন তাহাকে, আদিবরাহের দন্তাবলদ্বিনী 
পৃথিবীর, ন্যায় দেখা যাইতেছিল। (ক্ষ) চামরধারিণী পরিচারিকাগণ, কাদম্বরীশরীরের 
কান্তিজলে নিজ নিজ ভুজ্জলতারপ ক্ষেপণীদণ্ড (नेनि, চৈড়) সঞ্চালনপূর্ববক বিচরণ করিতে 
থাকিয়াই যেন চামর আন্দোলন করিতেছিল। (ক) নীচের মণিময় ভূমিতে (মেঝে) 
SE ETE सय eR ह मीट 


- (१):“-मण्छलोपविष्टग। (२) महत; । (३) আম্মধ, अपाये । 


तँ 
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कथायां काद्स्वरौबण ना। . ३१९ 


कुश्मिषु नागे रिवापझ्ियमाणाम्‌, उपान्ते च रल्लभित्तिषु दिकपाल रिव एथक्‌ 
पथक (१) नोयमानाम्‌ उपरि मणिमण्डपेष्वमरेरिवोत्क्तिप्यमाणाम्‌, (क) दय 
` सिव प्रवेशितां म हाम णिस्तन्ेः, आपोत [मिव भवनदपगे:, अधीसुखेन श्री मण्डपः 


मध्योतकोण न विद्याधरलोकेन गगनतलसिवारोप्यमाणाम्‌, (ख) चित्रकब्मच्छले- ` 


नावलोकनङ्ुतूइलसम्म्‌ ज्वितेन त्रिसुवनेनेव परि्ठताम्‌, (ग) भ्रूषण-रव-प्रदृत्त- 
शिखि-शत-चित्न-चन्द्रकेण भवनेनापि कौतुकोत्‌पांदितलोचनसहस्त्र णेव इभ्यः 


(क) निपतितेति। अधस्तान्मण्किडिमेषु निपतितप्रतिविस्वतया हेतुना, नाग रघीसुवनवासिभिः सपेरधस्ता- 
दपक्नियमाणानिव । एतेन सौन्दर्य्यातिशयादस्यां नागानासप्यासत्तिः सूचिता। किद्च, उपान्ते समीपे रव्रभित्तिषु 
निपतितप्रतिविस्वतया हैतुना, दिक्पाल रिन्द्रादिभिंद शभिदि गधीश्वर :, प्रथक्‌ एंथक्‌ नौयमानालिव, समन्ताद्‌ 


प्रतिविस्वपतनादिति भावः। एतेवास्यां दिक्‌पालानामप्य नुरागो ध्वनितः। उपरि मणिमण्पेषु ऊह स्थ- 


मणिमयच्छदि:पु निपतितप्रतिविस्वतया हेतुना, असर; उत्िप्यमाण़ामिः उत्तोल्य नीयमानासिव । एतेनाखा- 
मभराणामपि भावावेशो द्योतितः। অন मत्येकविशेषण एव क्न्यित्‌प् चालइारः। . 


` (छ) द्दयमिति। महामणित्तम; हृदय' प्रवेशितामिव, तेष्वपि प्रतिवि्वपतनादित्यागयः। भवनदपंणं - 


भित्तिलग्रमुकुर ;, आपीतां गजाधःक्वतासिव, तेष्वपि प्रतिविस्वपतनादिति भावः । तथा अधोमुखेन, श्रौमण्डपस्य 


सध्ये छदिषि उत्‌कौण ন मणिशिलां निस्तत््य निर्मितेन, विद्याधरलोकेन विद्याधरपृत्तलिकामिः गगनतल-. ` 


मारोप्यमाणामिव, तेष्वपि प्रतिविश्वपतनादित्यभिप्राय/। एतेनाचैतनानामपि भावावेशसूचनादखा; सौन्द्य्यातिशयः 
०पूचितः। অনাদি प्रत्ये कविशेषणे क्रियीत्प्न चा । 
- (य) বিননি। चित्रकर्सच्छलेन चित्रितमूत्तिन्याजेन, भवलोकनकुतूहलात्‌ कादस्व्यां एव दर्शनकौतुकात्‌ 
' सम्प জিনিল सन्नातराशिभावैन, तिसु वनेन बिसुवनगतसकलपदाधे न, परिष्ठतामिव । অন सापङवा क्रियोतूम चा । 
एतेन तब नानाविध' चिव' तखा सौन्दर्य्यातिशयी व्यज्यते । | | 
“ (च) भूषणेति। सूषणानां रवेण परशत्त नताय प्रदत्त यत्‌ शिखिशत' भय,रसमूइखतख चिवचन्दका विचिव- 


«»२..«/«.”५/५«./*/*/४*/%*€४४** “ह 


INI 


কাদস্বরীর গ্রতিবিষ্ব পড়িয়াছিল" বলিয়া, পাতালবাসী নাগগণই যেন তাহাকে নীচের দিকে 
অপহরণ করিয়া লইয়] যাইতেছিল এবং নিকটবর্তী মণিময় ভিত্তিতে তীঁহার প্রতিবিত্ব 


পড়িয়াছিল বিয়া, ইন্দ্রাদি দিকৃপালগণই যেন তাঁহাকে পৃথক্‌- পৃথক্‌ ভাবে লইয়া! যাইতে- . 


ছিলেন, উপরের মণিময় ছাঁদে প্রতিবিষ্ব পড়িয়াছিল বলিয়া, অন্থান্ দেবগণই যেন তাহাকে 
তুলিয়া নিতেছিলেন। (३). বৃহৎ বৃহৎ মণিময় স্তম্ভগুলি যেন কাদস্বরীকে হৃদয়ের ভিতরে 
প্রবেশ করাইয়াছিল, গৃতের দর্পণগুলি যেন তাহাকে পান করিয়াছিল এবং ছাদে খোদিত' 
অধোমুখ বিস্তাধরমুর্তগুলি যেন তাহাকে আকাশে তুলিয়াছিল। (গ) চিত্রিত अमन 
खिडूवनरे যেন দর্শন-কৌতুকবশতঃ পুঞ্জীতৃত হইয়! তাহাকে পরিবেষ্টন করিয়া রহিয়াছিল।: 


(ब)  অলঙ্কারের শব্দে বহর ময়ূর আসিয়! নৃত্য করিতেছিল, তাহাতে তাহাদের বিচিত্ৰ | 
शूष সেখানে বিরাজ করিতেছিল ; সুতরাং সেই গ্রীমণ্ডপও যেন কৌতুকবশতঃ নিজের . 


- 
আস 


এতে 


(१) कचित्‌ एवक्‌ प्रथगिति नालि । : 
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६२० काट्डबरो र : पूर भागे 


सानाम्‌, (च) आत्मपरिजनेना पर दर्शनलोभादुपाजि तदिव्यचन्नुषेवानिसिषनयनेन 
निव'ण्य'मानाम्‌, (ङ) लक्षणेरपि रागाविष्टे रिवाधिषठितसर्वोङ्गोम्‌, (१) (च) 
अक्कतपुण्यमिव सुज्चन्तीं बालभावम्‌, (छ) अदत्तासपि मन्मथावेशपरवशेनेव 


-र्द्ममाणं यौवनेन, (ज) अविचलित-चरणराग-दोधितिभिरिव निश्ताभिः 


अलह्ता करसपाटलित-लावण्यजल-वेगिकाभिरिय गलितामिः, निवसितः(२) रक्ता" 
शक-दशा-शिखामिरिव (২) अवर्लास्बताभिः, पादाभरण-रक्तांशलेखा-सन्द इ- 

| छ টি 
दायिनोभिः, अतिकोमलतया नखविवरेख वसन्तो भिरिव (४) रुधिरधारबषे- 


কিক কি ক কা 
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सेचका यान्‌ तेन; भवनेनापि तेन खौसण्डपेनापि, कौतुकैन कादस्वरौदर्शनकुतृहलेन उत्पादितः जीचनसइस' 
देन ताहशेनेव सता चन्द्रकाणां लोचनसहशलादिति भावः, हश्य़मानासिव । क्रियोतूप्र चा। एतेन तुझा सब र- ] 
सम्पत्तिः सोन्दय्यातिरेकय सूच्यते । 

(ङ) अात्मेति। आत्मनः परिजनेनापि, तस्था एव दईनलोभात्‌ उपाजितानि तपसा लखानि दिव्यानि 
निनिमेषलात्‌ खर्गोयाणि चच षि येन ताहशेनेव, अनिमेषनयनेन सता, निव र्य भानां इश्यसानाम्‌। অনীদাল न- 
क्रियोत्प्र चणात्‌ क्रिवीतूप्र चा । अस्याः सौन्दर्पातिशयश्व व्यज्यते । 

(च) लक्षण रिति। लचणंरपि অলবজা কিনি: शभचिक्न रपि रागाविष्ट रिव तस्यामासत्तिष्टतं रिव सह्ठि, 
` अधिष्ठितानि सर्वाण्ह्घानि यस्यालाम्‌। क्रियोतप्र'चा । एतेन सव सुलचणसभ्पत्तिः सूचिता । 

(इ) चक्ततेति। न জন" पुण्यं घेन तमि, वालभाव' &शव मुखन्तों त्यनन्तीम्‌। अत्राभावाभिसानिनौ 
क्रियोत्प्रेचा। पुण्य विनास्याः शरौरस्पर्शॉईपि न जायत इति ध्वनितम्‌। - है 

(न) अदत्तामिति। अदत्ताम्रपि पिवादिभिरनपितामपि, मन्मथावेशपरवशेनेव सता यौवनेन खयमेव ग्टह्य- 
माणाम्‌। अव गुणोतृप्र चा। यौवनारम्मय सूचित; । ; को 

(म) अविचलितेति। অন ढतीयावहुवचनान्तपदानि अङ्ग लौभिरिति बच्ष्यमाणस्य विशेषणानि । निगैताभि- 
चरणरागादेवाबिभू ताभिः अविचलिता नियला: चरणयो रागस्य रक्तिन्नो या दौवितथ्रः किरणास्ताभिरिव स्थिताभिः, 
सव ন रजञतासास्यादिति भावः। অন লাহুন্দ चा । गलितामिंघरणयुगलाद्ब च्युताभिः, अलज्ञकरसेन पाटलितम्‌ 
आारक्तोकृत यत्‌ लावण्यमेव नल' तख वेणिकाभि्धाराभिरिव स्थितालि:। অন निरङ्गकेवलरुपकसद्धी्ा नात्युतूप्र चा। 
अवलन्विताभिल खमानाभिः, रिवसित' यत्‌ रक्तांशक' लोडितवख' तख दशाशिखाभिवं জার रिव | লাল चा । 
.पादाभरणानां वा रक्षांग वैसा लोहितकिरणावलौ तस्याः सन्देह खम' ददतीति ताभिः। चत्र सान्तिमानलद्धारः । 
বহুতর নয়ন रडि করিয়! কাঁদন্বরীকে দেখিতেছিল। (७) নিজের পরিজনবর্গও দর্শনের 
লোভেই যেন দিব্য. চক্ষু লাভ করিয়া! নিনিমেষ নয়নে তাহাকে দেখিতেছিল। (5) সমস্ত: 
শুভলক্ষণও রাগাঞি হইয়াই যেন কাদম্বরীর गगछ অদে অধিষ্ঠান করিতেছিল। (छ) 
শৈশবকাল পুণ্য করে নাই বলিয়াই যেন কাদরী তাহাকে পরিত্যাগ করিয়াছিলেন। (ब) 
পিতা বা মাত! কাদঘ্বরীকে দান না করিলেও যৌবনক1ল কামাবিষ্ট হইয়াই যেন নিজেই 
তাহাকে গ্রহণ . করিয়াছিল। (व) কাদঘ্বরী নিজচরণযুগদ্দ্বার যেন প্রবালমণির রসের 


একটা নদী সৃষ্টি করিয়াছিলেন ; কাঁরণ, সেই চরণযুগল, ভূতলের নক্ষত্রসমূহের স্তায় নখের 


(१)--सर्वाद्रामू। (২) निर्वसित.. | (३): दशामिरिव। (४) वर्ष न्तौमिरिव। 


° 
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सङ्ग, लोभिरुपेताभ्यां चितितलतारागेणमिव नखमणिमण्डलसुददड्य़ां विठ्ठमरस- 
नदोसिव चरणाभ्यां प्रवत्तयन्तोम, (भ) न पुर-मणि-किरण-चक्रबालेन गुरु नितस्ब- 
सरःखिन्नोर्युगल-सहायतामिब . कत्तृसुद्गच्छता स्पुष्यमानजघनभागाम्‌, (অ) 
प्रजापति-कर-इढ़-निपीड़ित-(१) 'रूष्यभाग-गलित' जघन-शिलातल-प्रतिघाता- 
ल्ञावण्यस्जोत इव ১5) दधानामू, (ट) सव तः प्रसारित-दोघ "मयूख 
मण्डलेनेष्य या परघुरुषद्शनसिव निरुन्धता (२) कुतूहलेन विस्तारसिंव নন্মনা 
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भतिञ्ञोमलतया हेतुना नखविवरेण करणेन रुधिरघारावप वमन्तीभिरुदृगिरनीभिरिव स्थितामि । অল क्रियीत्‌- 
प्रेच्चा। ईंडशौसिरङग,लोमिरपेताभ्याम्‌ चितितलस्य तारागएमिव गोलीळ्चलत्वसाम्याद्ति भावः, नखसणिमण्डल' 
नखाभरषीभूतरवसमूइम्‌, उदहह्यां धारय्याम्‌, चरणाभ्यां वारणाभ्याम्‌, विद्ुमरसस्य प्रवालद्रवस्य नदौँ परवत्तयम्ती- : 
सवतारयन्तोमिव स्थितां कादस्बरौम्‌ । অল क्नियीत्प्रे चालडर: । | 

(न) नूपुरेति। गुवांवि शालयोनि तख्वयोभेरेण मारेण खिन्न' নবান্ন’ यदूरुयुगल' तस्य सहायताम्‌ आंशिक- 
नितस्वभारवहनेन साहाय्यम्‌, कर्चुमिव उद्गच्छता, नृपुरयोम॑णिकिरणानां चक्रवालेन मण्डलेन स्प,श्यमानौ नघन- 
भागी यस्यााम्‌। অল क्रियारपफलीतृप्र चालझार: । 

(ट) प्रजेति। प्रजापतेः स्रष्ट,: कराभ्यां पाणिभ्यां टढ्निपीदिती निर्भाणकाले भतीवहाशताविधानाय नितान्त- 
निर्यातितों यो मध्यभागः कटिदेशस्तत्मात्‌ गलितम्‌, अथ च नघनमेव शिलातल' विशालत्वात्‌ कठिनलाच বি सावः, 
तेन प्रतिघाताड तोः दिघागत' दिधाविमत्ञा' लावस्यस्तोत इव, छरुइय' दधानाम्‌। অল निरङ्गकेवलरुपकसडीणो 

० नात्युत्‌प्रेचालङ्गारः। तेन च कटिदेशस्य नितान्तक्कशत्रम्‌, जघनदेशस्य विशालल'. कठनत्च, ऊदयुगलख च 
लावणमयल' व्यज्यत इत्यलद्धारेण वस्तुध्वनिः। .. . । - 

(ड) सवंत इति। सर्व त; प्रसारित' समन्तादिस्तारित' मय,खमस्डल' येन तेन, अतएव ईष्य या परपुरुष- 
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উপরে রক্তবর্ণ মণিসমূহ.ধারণ করিতেছিল এবং তাহার অন্ুলীগুলিকে বোধ হইতেছিল যে, | 
চরণযুগলের রক্তিম হইতে .কৃত্কগুণি কিরণ যেন নির্গত इशे স্থিরভাবে রহিয়াছে, 
আল্তার রসে- রঞ্জিত লাবণ্যজলের ধারা যেন পড়িতেছে এবং পরিহিত রক্রবর্ণ স্তর 

. দুশাগুলির অগ্রভাগ যেন' লম্বিত হুইয়া রহিয়াছে; আর সেই অঙ্গুলীগুলি, চরণালঙ্কারের 
রক্তবর্ণ কিরণমালার ভ্রম জন্মাইতেছিল এবং অত্যন্ত কোমল বলিয়! নখরঙ্ধ দ্বারা যেন রুধির- ` ड 
ধারা বমন করিতেছিল। (4) তাঁহার উক্নযুগল, বিশাল নিতঘধুগলের ভারে ক্লান্ত হইয়া 
পড়িয়াছিল ; সুতরাং তাহাদের সহায়তা করিবার নিমিত্বই যেন নূপুরমণি হইতে কিরণমণ্ডল ` 
छथि হইয়!, জঘনস্থল স্পর্শ করিতেছিল। 0) কাদস্বরীকে निर्जीव করিবার সময়ে বিধাতা, 
इदां তাহার কটিদেশটাকে দৃঢ়ভাবে নিগীড়িত করিয়াছিলেন) সুতরাং তাহ! হইতে বিগলিত 
এবং জখনরূপ শিলাতলের প্রতিঘাতে ছুইভাঁগে বিভক্ত লাঁবণাজ্োতের স্থায় उठून তিনি 


ধারণ করিতেছিলেন। 6) একছড়া চন্ত্রহারে কাদরীর নিতম্বমগুল পরিবেষ্টিত ছিল डर 
जाड হইতে আয়ত কিরণশ্রেণী চতুর্দিকে এসারিত' হইয়াছিল; সুতরাং দেই চন্্রহার যেন. : 
TES ट ट्‌ চল 


(१) “'निष्योड़ित- (र) छखता। , 
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६२२ कादस्बरो তি पूदेभाग 
स्मशसुखेन रोमाञ्चसिव सुदता काच्रोदाग्ना नितस्बविस्वस्थ विरचित-परिविषाम्‌, 
(ठो निपतित-सकल-लोक-हदय-भरेणेवातिगुरुनितम्वाम्‌, (ड) उन्नतकुचान्तरित- 
सुख-दर्शन-दुःखेनेव चोयमाण-मध्यभागाभ्‌, (ढ) प्रजापतेः स्पृशतो5तिसीकु- 
নাম্মান্‌ (१) अङ्ग लोसुद्रासिव निमग्नां नाभिमख्लोम्‌ (২) आर्वात्ति नोसुदद- 
इन्तोम्‌, (ण) त्रिसुवन-विजय-प्रशस्ति-वर्णावलोसिव-लिखितां मन्मथेन रोमराजिः 
मच्चरों बिश्राणाम्‌, (त) अन्तःप्रिष्ट-कंणं-पल्लव-प्रतिविस्बेनातिभर-(२) खिद्यमान- 
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दर्शन' निरुखतेव खावरणादिति भावः, कुतूहलेन विस्तौण स्यापि विस्तार' तन्वता कुव तेव खकिरणं रिति भावः, 
तथा खश्सुखैन रोमाच' सुता त्यजतेव खकिरणेषु रोमाचचसम' ननयतेत्यथ':, कादीदालां रशनागुणेन नितस्व- ` 
विस्वस्य विरचित: कृतः परिवेषः परिवेटन' यस्थासताम्‌। अत्र নিন্ম एव न्नियोत्प्रे चाः, रोमाचमित्यादौ हच्यनु- 
प्रासम्छ कानुमास त्य तेषां मिथो निरपेचतया संखटि: । 

(ड) निपतितेति। निपतितानि परमसुन्दरत्वादारढ़ानि सकलानां लोकानाम्‌, यानि इदयानि मनांसि तेषां 
` सरेण भारेणेब अतिगु नितम्बौ यस्याल्ाम्‌। अब हेतूतूम चालङ्कारः । 
(ड) उग्नतेति। उद्नताभ्यां कुचाभ्याम्‌ भन्तरित' खौत्रत्याइ्यवदित' यन्म.खदशंन' तस्य दुःखेनेव हेतुना 
- चौयमाणो मध्यभागः कटिदेशो यस्यास्ताम्‌। अत्रापि पूववदेव इंतूत्प्र चालङ्कारः । 

- (ण) प्रजेति। अतिसौकुमार्य्यात्‌ कादश्वरौशरीरस्य नितान्तकोमललाद तोः, स शती निय्याणकाले धारयतः 
प्रजापतेवि घातः निमग्रां शरौरे प्रविष्टाम्‌ অন্ত अञ्च, मुद्रां चिहुमिव आवत्ति नीम्‌ भाव्ईबन्तध्यगत्ताः 
नाभिमरडलीम्‌ उदनं घारयन्तोम्‌। अब नात्युतूप्र चालङ्कारः । | ८ 

(त) विभुवनेति। मन्मथेन लिखिताम्‌ भात्मनस्त्रियुवनविनयस प्रशस्तिवर्णावलीं ज्ञाघासूचकाचरंश णौमिव 
रोमरानिमच्रों विघाणां दघानाम्‌ । লাম্মন্দ चा । | 

(य) अन्तरिति। भन्तप्रविट' खच्छलादन्तगेत' कण पह्नवप्रतिविश्व' यस तेन, एतदव प्रतिविस्व' दृदयस 
 इस्तस्थानौयसिति कवेरलिप्राय: | अतिभरेण स्तनयोरत्यन्तमारेण खिद्यमान' यत्‌ दृदय' वचस्तेन कर्वा करतलेन 


See, 


sm 


০ Neus ee, কাক 


re 


चेकीरभङः পরপুরুষের দর্শন নিবারণ 'করিতেছিল, কৌতুকবশতঃ সেই निर्म আরও 
যেন বিস্তার জন্মাইতেছিল এবং স্পর্শস্থখদ্বার। রোমাঞ্চই যেন উৎপাদন করিতেছিল। (७) 
' সকল লোকের মন যাইয়া আরোহণ করিয়াছিল বলিয়া সেই ভারেই যেন কাদশরীর নিতথ্ব- 
गन, অত্যন্ত ভারী হ্ইয়াছিল। (6) উন্নতত্তনমণ্ডলে মুখদর্শনের ব্যবধান করিয়াছিল 
হিয়া, সেই ছুঃখেই যেন কাদরীর কটিদেশ ক্ষীণ হইতেছিল। (৭) कारो নদীর . 
জলাবর্তের ন্যায় যে নাভিমণ্ডর ধারণ করিতেছিলেন; তাহা দেখিয়া, বোধ হইত যে 
তাহার শরীর অত্যন্ত কোমল ছিল বলিয়া, বিধাঁত। যখন তাহাকে निन করিতেছিলেন, 
তখন তাহার অঙ্গু্ের' চিহুই যেন নিমগ্ন হইয়াছিল। (ত) কাদম্বরী যে লোমশ্রেণী ধারণ 
করিতেছিলেন, সেগুলিকে বোধ হইত বেন, কামদেব নিজের ত্রিভুবনবিজয়ের কীর্তিহছচক 
বর্ণাবলী লিখিয়া রাখিয়াছেন। (थ) কাদধনীর শুনমগুলের ভিতরে, কর্ণপল্পবের প্রৃতিবিদ্ব- 
_পড়িয়াছিল এবং সেই उनम, কামদেবের পাদগীঠের ন্যায় ভারী ছিল; সুতরাং তাহার 

(१) सौकमाव्यात्‌ । (২) नाभिमण्डलम्‌, नाभिख्रबीम्‌। (३). “भर” 
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कथायां .... क्ादस्बरीवण ना। হই 


'हृदय-करतल-प्रे व्यमाणेनेव निष्पतता सकरकेतुपाढेपौठेन स्तनभरेण भूषिताम्‌, 
: (थ) अधोसुख-कर्णाभरण-सयुखाभ्यासिव प्ररृताभ्याममल-लावण्य-ञल-स॒ णाल- 
काण्डास्यां (१) बाइभ्यां नख-किरण-वितर-वषिणा चः माणिक्येबलयगीरव्स्रस- 
` वशात्‌ ख दजल-धाराजालकसिव सुद्धता करयुगलेन ससुङ्गासिताम्‌, (द्‌) स्तन-. 
भारावनस्यमानमाननमिवोन्नमयता हारिणो: (২) करो र्ट होत-चिवुकदेशाम्‌, 
(घ). अभिनवयौवनपवनक्षोभितस्य रांगसागरस्य तरङ्कास्यामिवो द्गताभ्यां विठ्ठुम- * 


টি 


करणेन দ साजन नोद्यमानेन, अतएव च निष्पतता निगैच्छता, सकरकेतीदद्नख पादपीठेनेव स्थितेन स्तनभरेण 
भारवत्‌ कुचमण्डलेन भूषिताम्‌ । अत्र नात्य, त्प्रेचालङ्घारः | तेन च स्तनयोः खच्छत्व' मदनोद्दीपकत्' गुरुत्व 
व्यज्यत इत्यलद्घारेण वस्तुध्वनिः। | | | 
(द) भधोमुखेति। प्रखताभ्यां ধনুৰ’ यावदिस्त,ताभ्याम, भधोमुखयोः कर्णेभरणयोः खण निश्चितकर्श- 
लडारयो: मय,खाभ्यां स्थ,लकिरणाभ्यामिव स्थितान्याम्‌ । অন जाव्य,त्प्रे घालङ्वारः, तेन च बाह्वोः सच्छल' व्यज्यते । 
तथा अमल' यत्‌ लावण्यमेव जल' तस्य सणालकारडाभ्यां रणालद्ण्डक्पाभ्यां वाइस्यां ससुह्ासितामित्यन्वयः। অন 
परम्परितरुपकमलङ्कारः। तेन च बाह्वोः कोमलत्व' व्यन्यते। तथा -नखकिरणानां विसर' समूह" वष तीति 
तेन, अतएव माणिक्यवलययोमंणिभयकटकयीः गौरवेण भारेण यः अमस्तदशात्‌, एतेन सौकुमाय्यातिशयी व्यन्यते; 
खे दनलधाराणां जालक' समूइसिव मुख्चता . करय॒गलेन- च समुङ्गासितां शोभिताम्‌। অন नखकिरणविसर 
खे दनलधाराजालकत्वमुतूप्र चितमिति नाष्य तृप्र चालङ्कारः । र 
. (घो सनेति। खनयोभारैणावनस्यभानम्‌ आनन' वदनम्‌ उन्नमयतेव स्थितेन, हारेण कर्ता, उच्च रुत्तोलिदे;, 


` कारेः किरणंरेव इसे: करणः, ग्टहौतशिवुकददेशः भधराधीभागो यस्यासाम्‌। अब कियोत्‌मे चा करशब्दक्ष षेणामे- _ - 


दाध्यवसायमृलातिशयोत्ति्यानयो रष्नङ्षिभावेन सङ्रः । 
১ (न) अभौति। अभिनव यौवनमेव पवनचाचन्यईतुत्वादायुत्‌ न चोभितस्य उष्देलितस्य रागोऽनुराग एव 
' सागरस्तस्य, उदृगताभ्यासुल्थिताभ्यां तरङ्गाभ्यामिव, तथा विद्ठमलतावत्‌ प्रयालवज्लोवत्‌ लोहित/यामघराभ्याम्‌ भोछास्यां 


কি কিক ক কি কক কিরে 


অত্যন্ত ভারে পরিশ্রান্ত হইয়া. হৃদয় যেন হস্তদ্বার সেই পাঁদগীঠধানাকে निग्र দিতেছিল 3 
তাহাতে সেই পাদপীঠখান| যেন ক্রমে নির্গত হইতেছিল। (দ) কাঁদস্বরীর বাহু দুইটা যেন, 
তাহার অধোমুখ কর্ণাভরণের বিস্তৃত ছুইটা কিরণপুঞ্জ এবং निर्खन লাবণ্যজলের দুইটা মৃণাল- 
স্বরূপ বোধ হইতেছিল ; আর তাহার করযুগল, নখের কিরণ ছড়।ইতেছিল; তাহাতে বোধ 
হইতেছিল যেন মণিময় বলয়ের ভারে যে পরিশ্রম হইয়াছিল, তাহাতেই সেই করযুগল ঘর্শ্মজল 
বর্ষণ করিতেছে; সেই বাহুযুগল ও করযুগলে কাঁদম্বরী বিশেষ শোভা পাইতেছিলেন। (३) 


স্তনযুগলের ভারে কাদস্বরীর মুখমণ্ডল, অবনত হইয়াছিল; সুতরাং তাহার হার ছড়া যেন 


সেই মুখমণ্ডল পুনরায়, উন্নত করিবার নিমিত্ত, কিরণময় হস্ত উত্তোলন করিয়া, তাহার 
* চিবুকদেশ ধারণ করিয়াছিল । (न) কাদম্বরীর ওঠযুগল, প্রবালের ন্যায় अवर्णं ছিল এবং 


নবযৌবনরূপ বায়ুবেগে উদ্বেলিত অনমুরাগসাগ্রের ছুইটা তরছের স্যায় দেখা যাইতেছিল, र 


এ ীশী টীকা 
(१) -एणालकीष्यामिव। (९) उँ; । নু 
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६२४ - _ कार्डेथ्बरी पूव भारी 
लतालोडिताभ्यामधराभ्यां रत्तावदातखच्छकान्तिना च मदिरारसपूण साणिक्य- 
शुल्ञिसम्प'टच्छबिना कपोलयुगलेन गति-परिवादिनो-रत्नकोण-चारुणा नासाव'शेन 
च,विराजसानाम्‌, ` (न) गतिप्रसरनिरोधिश्रवणकोपादिव किश्चिदारक्वापाङ्ग न 
निजमुखलच्झोनिवासदुग्धोदधिना लोचनयुगलेन लोचनमयसिव जोवलोक' कत्त - 
. सुद्यताम्‌, (प) उन्मदयौवनकुच्छरसदराजिभ्यां मनःशिलापछलिखितेन च रागा- 
` विष्टेन सष्मधद्ददयेनेव वट्नलग्ने न तिलकविन्दुना विद्योतितललाटपट्टामु, (फ) 


০০ 


কী 


विराजमानामित्यन्वयः। अत्र परस्परितरूपक লাম নদ चा लुप्तोपमा - चं तेषामङाह्विभावेन सङुर्‌;। “रक्ती च 
क्रोपरागौ" इति कविसमयादनुरागसागरस रतात्व न तत्तरङ्गयोरपि रत्तात्वमवगन्तव्यभिति तरड्भभन्या'मत्यस्य रक्त- 
विशेषणामावेऽपि न न्य नपदत्वदोषावकाश: । तथा रक्ता च अवदाता शसा च खच्छा च कान्तिय নীল, अतएव 
मदिरारसेन पूण यन्माणिक्यशुतिसम्पूट सणिसयश'कापुट' तइत्‌ कविः कान्तियं ख्य तेन, कपोलयुगलैन च विराज- 
सानाम्‌। অন लुप्तोपमालद्धारः। तथा रतेः कामभाव्याया या परिवादिनी सप्ततन्तोविशिष्टा वौणा तस्या रत्रकोणवत्‌ 
मणिमयवादनदण्डवत्‌ चारणा मनोइरेण, मद्नोह्दीपनासूचनाय रतिपरिवादिनौत्य त्तम्‌। नासाव'शेन नासिका- 
दण्ड न च विराजमानाम्‌। अवापि लुप्तोपमालड्ारः । এ 

(प) गतौति। गतिप्रसरनिरोधिनो: अवणयीः कोपादिव আন্মনী गमनवेगनिरोधजनिती यः कण युगल' 

प्रति क्रोषसद्यदिवेत्यथं :, विखिदारततौ अपाङ्ग प्रान्तमागो यख तेन । অন इतूत्प्र चालङ्कारः, तेन च लोचन- 
युगलंख कर्णन्वायतल" নত इत्यलद्धारेण वलुष्वनिः। निज' खसम्बन्धि यन्मुख' तत्र या लक्षी; शोमैव श्री; 
तस्या निवासे दुग्धीदधिना चौरोदसागरेण। অন झिष्टपरस्परितदपकमलद्धार,, तेन च लोचनथोरेव मुख- 
शोभाजनकल' ब्यन्यते । इंडशेन लोचनयुगलेन जौवलोक' लोचनमयमिव खदर्शनाय केवलनयनव्याप्तमिव कर्च- 
 सुद्यताम्‌। অল क्रियीतृप्र घालझारः, तेन च लोचनयुगलस्यातुलगीयसौन्टय्थ' व्यज्यते, तंथा দর 
'िरुपादानात्‌ पुनरुक्षतादीष:, स च लोचनमयमिवेत्यत्र तन्मयमिवेति पाठेन समाघेय; । 

(फ) उन्मदेति। यौवनसेव कुञ्चरी दुनि वारवेगलाइगज इति यौवनकुन्नरः, उन्मदी यो यौवनकुक्षरसस्य 
सदराजिभ्यां दानजलरेखारुपाग्यां ख.लताब्याम्‌ । अत्र परम्प्रितदपकसलद्भार'। मन:शिलायाः खनामप्रसिद्धस्य 
घातुविग्रेषख पड न द्रव्य ण लिखितदित्रितस्त न, रागाविष्ट न अनुरागान्वितिन, मन्मथस्य हृदयेनेव, “अयौगपद्यान - 
ज्ञानानां तखाणलमिहेष्यते” इति भाषापरिच्छ বীজ ह दयस्यापि নিন্তৃহ্ধদলাহিনি भावः, वदनलग्न न तिलकविन्दूनां 

-विद्योतित उद्डासित: ललाटपट्टे भालफलक' यस्यालाम्‌। অন नाव्युतूप्र चालङ्कारः । | 


~ 


MMMM 


| কাদরীর গণুযুগলের শোভা, निर्शन ও" শ্বেতরক্রমিশ্রিত ছিল) সুতরাং সেই গণ্ডযুগল, 
मट्छ পরিপূর্ণ মর্ণিময় বিহুকের ন্যায় দীপ্তি পাইতেছিল। আর कात নািকাটী, | 
রতিদেবীর বীণাযন্ের রতয় ছড়িটার ग्र দেখা যাইতেছিল; সুতরাং এই সকলে कांशी 
বিশেষ শোঁভ! পাইতেছিলেন। (প) কাদরীর নয়নধুগল, আরও দীর্ঘ হইবার নিমিত্ত ' 
` বেগে গমন করিতেছিল, কিন্তু কর্ণবুগলে সেই গমনবেগ রোধ করায়,” তাহাদের প্রতি ক্রোধ- 
_ বশতই যেন সেই নয়নযুগলের প্রান্ভাগ ঈষৎ আরক্তবর্ণ হইয়াছিল ; আর সেই নয়নযুগল 
'बकोग्र यूथशो বামন্থান ক্ষীরোদসমুদ্র্রপ ছিল, কাদরী সেই নয়নযুগলদ্বারা সমস্ত 
জীবনোককে খেন ननम করিতে উদ্ধত হইয়াছিলেন। (क) कावर क দুইটা মদমত্ত- 
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সস 


कथायां कादखरोवर्णना। . হই. 


उत सतालोपड्ञाभरगमयमामुक्षकर्योत्‌पल्य तमधुधारासन्द इंका रिण कर्ण- 
पाशं दोलायमानपत्र-सकर-(१) माणिक्यकुरडल' दधतोम्‌, (ब) पाटलोक्वतर्ललाटेन 
सोमन्तचुस्बिनच ड़ामशेः चरतांशजालेन. मदिरारसेनेव प्रक्षाल्यसानदोध केश-- 
कलापाम्‌; (म) देहाद्वेप्रवि्टइरगवि त-गौरो-विजिगोषयेव सर्वाद्गगनुप्रविष्ट- मन्मंध- 
दर्शितसौभाग्यविशेषाम्‌, (म) उर;समारोपितेकलच्झो-(२) मुदित-नारायणावलेप- 
'हरणाय प्रतिविग्बकेनि'जरूपतो लक्ष्मोशतानोव रूअन्तीम्‌, (य) उत्तमाज़निहितेक- 


YSN SE विद 
(ब) उतृक्षटति। उतृक्षष्ट' यत्‌ উল: खण स्य॒ तालौपइबत्‌ तालौपबवत्‌ भाभरण' तन्मय' ताप्तम्‌ अतएव 
आमुक्तात्‌ परिहिवात्‌ कणाँत्पलात्‌ च्यू ता गलिता या मधुधारा तस्याः सन्देह' ভন" कशु शौल' यस्य तम्‌, तन्मध- 
घाराया অদি पोतत्वादिति भावः, तथा दोलायमान' पत्रमकरमाण्काकुरडलम्‌ अशभेदेन पत्राकारमकराकारक- 
सण्णियकुण्डल' অল तम्‌, कर्ण पाश' प्रगसकर्ण द्घतीम्‌। अब थात्तिमानलइगर: | 
(भ) पाटलौति। सोमन्त' चुस्वति स्प, शतोति तद्मात्‌ স্ব ड़ामणेः चरता पतता, तथा पाटलीक्षतमारक्षीक्कत 
ललाट' येन तेन, मदिरारसेनेव स्थितेन रक्ञतासाम्यादिति भावः, अ'गजालेन, प्रचाल्यमान: स्प श्यमानी दोष: 
केशकलापो यस्याताम्‌। अब्रोपमालद्धार्‌ः। 2 4 
(म) देहाच्च ति। देहस्याईमात्र प्रविष्टेन हरेण गवि'ता या गौरी पाव ती तस्या विजिगोषयेव বিজন 
मिच्छय्रेव, सव व्वङ्ग घु अनुप्रविष्ट न हरविरोधिना मन्त्रेन दशितः प्रकटितः सौभाग्य विशेष! पा्व तौतः স্বলা- 
हृष्टाधिक' यस्यास्ताम्‌, देदाईप्रविष्टदेवापेधया सर्वाप्रबिष्टदेवाया: सवयं व सौभाग्यविशेषः सम्भवतीति भाव; | অন 
স্বনুন্দ चालङ्वारः এ 
(य) उर इति। उरसि वचसि समारोपितया खापितया एकया लच्या मुद्तिख इष्ट नारायण्ख यः 
अवलेपस्तल्नऔौसमारोपणजनितो गव स्तस्य इरणाय टूरौकरणाय, प्रतिविश्वक भिंच्यादिष्वात्मनः =-=. মা বিআজ্ধান: प्रतिमामिः, निजरुपतः निनरुपतः 
যৌবনহস্তীর দুইটা মদল-রেখা-হ্বরপ ছিল; আর তাহারই প্রতি অন্থরক্ত কামদেবের 
হৃদয়ের श ছোট একটা তিলক, তরল মন্‌ঃশিলাদ্বারা মুখমণ্ডলে চিত্রিত ছিল; তাহাতে 
তাঁহার ললাটদেশ বিশেষ শোভা পাইতেছিল। (ব) কাঁদ্বরীর शन्कर, তাড়িয়াতের 
পাতার আকৃতি উৎকষ্ট সোণার অলঙ্কারে পরিপূর্ণ ছিল; সুতরাং সেই কণ্ধুগল, পরিহিত- 
কর্ণোৎপল হইতে বিগলিত মধুধারার ভ্রম জন্মাইতেছিল ; আর তাহাতে, পত্র ও. মকরাক্বৃতি 
ছুইটী মণিমর কুণ্ডল ছুলিতেছিল। (७) কাদম্বরীর সীমস্তে একটা মণি ছিল, তাহা হইতে 
` মদিরার স্যায় রক্তবর্ণ কিরণজাঁল নির্গত হইয়া ললাটদেশ রক্তবর্ণ করিয়া দীর্ঘকেশকলাঁপকে 
বিধৌত করিতেছিল। (म) মহাদেব, দেহের কেবল অর্ধাংশে প্রবেশ করিয়াছিলেন বলিয়াই 
পাঁ্ববতীর গর্ব জন্মিয়াছিল ; তাই তাঁহাকে জয় করিবার নিমিত্ই যেন কামদেব, কাদন্বরীর 
শিকল অঙ্গে প্রবেশ করিয়া, পার্বতী অপেক্ষায় কাদস্বরীর অতিরিক্ত 'সৌভাগ্য প্রকাশ করিতে- 
ছিলেন। (ब) একটা মাত্র লক্ষ্মীকে বক্ষে ধারণ করিয়াই আনন্দিতচিত্ত নারায়ণের থে 
অহঙ্কার জঙন্মিয়াছিল, তাহা দুর করিবার জু) 7 उत = নিশি, কাদরী तन নিজের याह হইতে: কাদন্বরী যেন নিজের আকৃতি হইতে 


आ. 
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পা 


` ६२६ | क्ादश्बरो . पूवआागी 
चन्द्रवि स्मितहराभिमाननाशाय विलासस्मित अन्द्रसडस्राणोव दिछु .विच्चिपन्तीम्‌, 

(र) निह यदर्धे कमेन्मधप्रमधनाधरोषेणेव प्रतिहृदय मन्मथायुतान्य,त्पादयन्तोम्‌, 

.(ल) . रजनो-जागरखिन्नस्य परिचितचक्रवाकसिथ्‌ नस्य खपत, क्रौडानदिकासु 
कमलधलिबालुकाभिर्बीलपुणनानि कारयन्तोम्‌, (व) “परिजनन पुर्वमा जित 
वज्षभच्ध (१) इ समिथ्‌ नः स॒णालनिगडेन बद्दानंय” इति इंसपालोसादिशन्तोस्‌, ` 

(अ) आभरणमरकतमयूखान्‌ लिहते (२) भवनहरिण-शावकाय (३) सखोखवणा- , 


NIN এ 
৮০০ 


खकोयाकारात्‌ लचौयां शतानि समृहान्‌ खजन्तीमिव, एकेकंप्रतविभ्वस वं क॑ कलच्ौरुपलादिति भावः। অন 
क्रियोतप्र चालद्वार:, तेन चास्या लक्षौतुल्यतीन्दय्ध व्यन्यते । | 

(र) उत्तमेति। उत्तमाङ्ग शिरसि,निहितेन एकेन व चन्द्रे ण विश्ितख आत्मनस्तन्निधाने विश्ययापन्नस्य 
इरख यः अभिमानयन्द्रनिधानननितोःहडारसस्य नाशाय विलासखितेः दिक्ष चन्द्राणां सइख्राण्रि समूहान्‌ 
विचिपन्तोमिव, एक कसं ब व्वित्य एक कचन्दतुल्यलादिति भाव: । क्रियोतप्र चा। 

(ल) निदंयेति। निद्द'य' यथा स्यात्तथा दग्ध एको मन्मथो थेन ताइगे प्रमथनाथे शिवे यो रोषः क्रीधसत नेव 
हेतुना, यूनां प्रतिहदय' मन्मथानाम्‌ अयुतानि दशसइस्राणि समूहानिन्यथ : उत्पादयन्तीन्‌, कटाचादिनेति शेषः । 
अवर নূন্দ चालड़ारः। एतेन चास्याः सव “वामेव कामोद्दौपकत्वः सूचितम्‌। 

(ब) रननोति। रजन्यां नागरेण परस्परविरइदु:खाव्जागरणेन खिन्नस्य क्वान्वख, परिचितः यचक्रवाकमिधुने 
तख। इयन्तु নলবি सम्वन्धविवचया षी तस्‌योगै षष्ठीनिषेधात्‌। खप निद्रातुम्‌ i कंमलध,लयः पझपरागा 
एव वालुकालामिः, वालपुलिनानि चद्रसैकतानि, कारयन्तौं परिचारिकाभिरिति शेषः। एतेन ,तस्याः परिचितेषु 
वात्सल्यातिशयः कमलसम्पञ्च व्यन्यते । 

(अ) परोति। परिजनख प्रखितायाः कखायित्‌ परिचारिकायाः, नूपुररवेण तदनुसरणेनेत्यथः प्रस्थितम्‌ 
इती गतम्‌, वज्लभ' मम দিযজ্ব। रूफ़ालनिग्ड न वुणालात्मकशइलया। इंसपालोम्‌ आत्मनो इंसरचिणों काचित्‌ 

परिचारिकाम्‌। एतेन इ समिथुनवात्सल्यमस्थाः सूचितम्‌ । | 


করিয়া, তাহাতেই विर्न মহাদেবের যে অহঙ্কার হইয়াছিল, তাহ! বিনষ্ট করিবার निभि, ` 

কাঁদম্বরী যেন বিলাঁসময় ঈষৎ হাস্তদ্বার সকল দিকে সহস্র সহ চন্দ্র নিক্ষেপ করিতেছিলেন। 
(न) মহাদেব, নির্দয়ভাবে একটীমাত্র কামদেবকে দগ্ধ করিয়াছিলন, তাঁহার প্রতি সেই 
ক্রোধবশতই যেন कामी, প্রত্যেক হৃদয়ে সহশ্র गद्य কামদেৰ স্থষ্টি করিতেছিলেন। (র) 

পরম্প্ববিরহন্বিন্ধন রাত্রিতে জাগরণ করায় ক্লান্ত পরিচিত চক্রবাঁকদম্পতির নিদ্রার নিমিত্ত, | 
্ীড়ানদীগুলির ভিতরে পদ্মরেণুরূপ বাঁলুকাঁঘার! কাদরী ক্ষুদ্র কমু পুলিন নিৰ্ম্মাণ 
করাইতেছিলেন। (१) “আমার গ্রীতিভাজন হংস দুইটা, কোন পরিচারিকার নুপুরের রব 
सदर করিয়া, बढन হইতে চলিয়া গিয়াছে ; সুতরাং তুনি তাহাদিগকে মৃণালরজ্জুদ্বার! 
বন্ধন করিয়৷ আনয়ন কর” এইভাবে पप নে सतो, হলি नालोक হংসরক্ষিণী পরিচারিকাঁকে আদেশ করিতে- 


(१) दुलंभघ। (২) लिइते च। (২) कचित्‌ भवनपद्‌' नाति । 
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बाघायां कादस्वरोवण ना । | ३२७ . - 


दपनोय यवाह्वरप्रसर' (१) प्रयच्छन्तोम, (জ) आत्मसंवद्धित-२) लता-प्रथम- 
_ कुसुम-निर.म-निवेदनागतायुद्यानपालोमशेषाभरणदानन सम्गानयन्तीम्‌, (स) 
उपनोत-विविध-वन-कुसुम-फलं-पूण -पत्रपुटास विज्ञायमानालापतया हासहेतु' पुनः 
पुनः জীভাদলন-দাও-(২) शवरोमालापयन्तोम्‌, (ह) करतलविनिहत: (8) 
सुसु हुरुत्‌पतद्धिञ्च सुखपरिमलान्येनोलकन्दुक रिव (+) मधुकर; क्रोडुन्तोम्‌,(च) ; 


পা. 


(ष) जाभेति। भाभरणभूता ये मरकतमण्यस्त षां मय.खान्‌ श्वामकिरिणान्‌ लिइते ढणअमेण रसनया 
ग्रसते । यवाङु,रप्रसरम्‌ सायतग्रवपल्लवम्‌ । অন भान्तिमानलड्ारो व्यन्यते । आभरणेत्याद्यनुबपभावः झोको 5 
यथा शिशुपालवधे-- 


“ढणावाञ्छया सुहुरवाज्छिताननान्‌ निचयेषु অন हरिताश्सवेश्मनाम्‌। 
रसनाग्रलय्मकिरणाडू,रान्‌ जनो हरिणान्‌ ग्टहौतकबलानिव चत ॥” 
(स) ভান্মীনি। जाक्मसंवद्धि ताया जलसैकादिना खय' परिपोषिताया लतायाः प्रथमो यः कुसुमनिगेमस्तस्य - 
"निवेदनाय आगताम्‌, उद्यानपालीसुपवनरखिकाम्‌। j 
(इ) उपेति। उपनीतमानौत' विविध ন नकुसुमफलं ; पूर्ण पत्रपुट' यया ताम्‌, अविज्ञायसाना भतिविसहृश- 
शब्दमयत्वादिशेषेणावुध्यमानाथ का आलापा भाषा यस्यास्तस्था भावस्तया दैतुना, हासहैतु' कौतुकेन हास्यकारणौ- 
सूताम्‌, क्रौडापव त' पाति रचतौति क्रौडापव तपाबी सा चासौ शवरी पुलिन्दा चेत ताम्‌, पुनरालापयन्तों कौतुक- i 
करणाथ वार वार' खभाषां भाषयन्तीम्‌। एतेन कादस्वर्य्या अतोवकौतुकप्रियत्व' ब्यज्यते । 

० (च) करेति। नौलकन्दुक; क्णवण गैण्ड क॑ रिव करतलाभ्यां विनिइदेरपसारणाय उत्तोलनाय च ताङडितै!, 
अतएव मुहुमु इरृतूपतहिरटटयमाने:, सुखस्य परिमलेन सौरभेण অন্ধ सत्तः, मधुकर ससरं क्रीड़न्तोम्‌। অন 
ताहशमधुकर : क्रीड़नासम्बन्धे ऽपि तत्सस्वन्यीक्त रतिशयोत्तिरपमया सडीय्यते । तया च तन्म खस परिमंलाति- 

_ शयवत्त' ब्यज्यते। ` 


স্থির ডি ४४४ 


ছিলেন। (य) গৃহপালিত একটী হরিণশাবক, তৃণ মনে করিয়া মরকতমণিময় আভরণের 

- কিরণগুলিকে লেহন করিতেছিল, তাই কাঁদন্বরী, কোন সখীর কর্ণ হইতে একটা যবের পল্লব 

আনয়ন করিয়! সেই হরিণশাবকটাকে দিতেছিলেন। (ग) কাদরী নিজেই যে লতাটাকে 

পরিবদ্ধিত করিয়াছিলেন, সেই লতাটাতে প্রথমপুষ্প নির্গত হইয়াছে, এই সংবাদ -বলিবার 

নিমিত্ত, উদ্ভানপালিকা আসিয়াছিল, তাই কাদস্বরী তাহাকে নানাবিধ অলঙ্কার দিয়! गड्डे 

করিতেছিলেন। (হ) ক্রীড়াপর্বত রক্ষা করিবার নিমিত্ত, কাদম্বরী যাঁহাকে নিযুক্ত 

করিয়াছিলেন, মেই শবরী (প্রেচ্ছবিশেষ), নানাবিধ व পুষ্প ও ফলে পরিপূর্ণ একটা পত্র- | 

পুটক (পাতার ঠোঙ!) नहेज्रा উপস্থিত হইয়াছিল, তাহার কথার অর্থ বুঝ! যাইত ন! বলিয়া - 

সে-ই হাসের কারণ হইয়াছিল, তাই কাদ্ষ্রী জিজ্ঞাস! করিয়া করিয়! বার বার তাহাকে 

কথা বলাইতেছিলেন। (कु) কতকগুলি ভ্রমর, কাদম্বরীর সুখের সৌরভে তাঁহার উপরে | | 

গড়িতেছিল, তাই काहषी रू তাড়ন করায় সেগুলি, আবার বার বার উড়িতেছিল; . 

সুতরাং কাদম্বরী কন্দুকের স্তায় (গেড়,য়ার মত) সেই ভ্রমরগুলিঘ্বারা খেল! করিতেছিলেন। | : এ 
(९ प्रसव । (२) आत्मवद्धित | (২):-দল+*। (8) विनिहितेः। (&) नौलकंलु क॑ रिव । | 
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ति «” 


- হইত :.. कादब्बरो . | पूब भागे 


पच्नरहारोतक-रुत-यवण-क्त-दुष्ट-स्मितां चामरग्राहिणों विहस्य लोलाकमलेन 
शिरसि विघश््यन्तौम्‌, (क) सुज्ञाफल-खचित-चन्द्रलेखिका-संक्रान्तप्रतिसां स्वेद्- 


(क) पन्नरेति। पद्नरे स्थितो यो हारोतक: पच्िविशेषश्तस्य रुतग्रवणेन कृत' दुष्ट' निन्दाव्यक्षक' खित' ' 


यया ताम्‌। विघड़्यन्तों ता्यन्तोम्‌। एतेन परनिन्द्या तखा विरत्तिः सूचिता । 

(ख) सुक्त ति। मुत्ताफलेः चिता उपरिसम्वद्धा या चन्द्रलेखिका चद्रचन्द्ररेखाकार आक्षरणविशेषसस्याः 
सकाशात्‌ संक्रान्ता पयोधर एव पतिता प्रतिमा प्रतिविस्व' यस्यालाम्‌, तान्व,लकरदवाहिनीम्‌, खेदनलविन्दुजालेन 
चित व्याप्त यन्नखपद' नायकक्ततनखचत' तदभिप्रायेण तत्सम्थावनां सूचयिल त्यध':, पटवाससुष्टिना सुष्िपरिसित- 
लोहितपिटातकच, प निचेपेणेत्यथ*, प्रयोपरे स्तनमण्डले ताड़यन्तीमू, तच्चिङ्गगीपनाश्येनेति भावः-। चन्द्रलेखा- 
प्रतिविस्ब' नखचिझ्ञाकार' चुदरमत्तप्रतिविष्वानि च घर्मेजलविन्दुजालाकाराणौति कवेराशय:। एतेनाप्यतीव बौतुक- 
प्रियलमस्या व्यन्यते | 8 दि । 

(ग) रवति। रबकुस्डलस प्रतिविश्वे चामरग्राहिए्या एव कपीलपतिते तदीग्रलोहितिमणिमयक्षणकुण्डल- 
प्रतिषिष्व इत्यथ ¦, सान्द्र' गाढ़' यथा तथा ढ्च' 


रमणसमये नायकेन अपित' नव' यन्नखपदसण्डल' वत्तुंलाकारनख- 
चिट तस्य आश्या तत्संशय' सूचयिल অধ, 


| विइख प्रसादव्याजेन अनुग्रहच्छलेन, दत्त न खयसपितेन, আনন্ত: 
कण पूरपल्लवेन, कपोले चामरग्राहिणौम्‌ আক্ছাবঘন্লী चामरधारिण्या गणडरेशमाइखती मित्वरद:, परेषाभवगतिभिया 
` - वदगीपनामिग्रायेणेति भावः। वाखविकसमाभावादनयीन भान्तिमानबद्घारः। “कचस्थले च জবান कपोले 


वाइमूलके। योवायां कण्ठदेशे च नखाघातः समाचरेत्‌ ॥ इति कामगाखम्रसद्धलात्‌ “अधरे करजचत' 
खगाच्या' इति दपणोदाद्वतवन्नात्र विद्याविरुद्धतादोषः I 


(ष) एथिवीनिति। प्रधिबौमिव, समुतृसारितो टूरौक्ृत्य; “नाइ कथञ्चि 
पाणि ग्राइयिष्यामि” इति पूर्वोत्नप्रतिन्नयेति भावः 
व्यतिकरः ससगैसुख' तस्माच्छे शेषु अवशिष्ट षु भो 


(ক) পঞ্জরস্থিত হারিলপক্ষীর 
তাই কাদঘরীও হান্ত করিয়া 


গ) চামরধারিণীর १७८", তাহারই . মণিময় 
প্রতিবিঘকেই, নায়কদত্ব গোলাকার নখচিহ্ন 


दे पात्र তাহার গণেশ আচ্ছাদন রিতে- 
ছলেন। (व) পৃথিবী যেমন | a 
(লি र गि चका समर বৃহৎ কুলপর্বতগণের সহিত अः হে 

न 0) ণন্নাগে 

__ (॥:--দধিন' खेदनल। (१) ---ब्यानदत्तेन | है শান 


€ 
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कथःयां | काद्स्बरोवण ना । Te ६२०. 


शेषभोगनिषणास्‌, (१) (घ) मधुमासलक्ष्मोमिव षंट.पद-पट-लापक्ियमाण- 


कुछुम-रजोधृसर-पादपरागाम , (ङ) शरदसिवोत्‌पादितमानसजन्मपत्षिरवापनोत- 


नोलकण्ठमदाम | (च) गौरोमिव शे तांशकरचितोत्तमाइाभंरणाम, (छ) उदधि- 
बेलावन (२) लेखासिव सधुकरकुलनोलतमालकाननाम,, (ज) इन्दुसूत्तिमिवीहाम- 


NAAN এ পপ "४४४४ ০ ইসি টি অপ 


म्रतिज्ञावशात्‌ पतिसंसर्गसुखेतरसुखभोगिगीमिति सरलाय'; । एथिवीपच्षे त समुत्सारितः संम्पाप्त: मनिः प्रश्सः 
कलभूरृदरं महेन्द्रादिकुलपव तम छौँ: व्यतिकरः सम्बन्धी यया सा तथोक्षा चासौ शेषसोगीषु अनन्तनागफणासु निषया 
स्थिता चैति सा तथोक्षा ताम्‌। अब पूणोपमालङ्ारः। नं च “रू गता”विति धात्वर्थानुसरणेऽपि समुत्सारित- 


पदस्थ प्राप्य प्रयोगामावादप्रयुक्ततादोष इति वाच्यः “स्यातामदोषौ झे षादौ निइतार्थाप्रयुक्ञते।” इति साहित्य- ` 


दपणात्‌ । | 
(ङ) मध्विति। मधुमासलक्षी चैत्रमासश्रियमिव, षट पदपटलेन समरगणेन अपहिय्माणानि स्तकीय- 


मालादिभ्यो नौयमानानि यानि कुसुमरजांसि पुष्परेणवस्त सत्‌पत१रित्यथ ;, ध सरः पादयोः पराग उपरागो 


यस्याम्‌ । अन्यत्र तु.वाइशरजोभिष सरा; पादपानां हच्चाणां रागा वर्णा यस्यास्ताम्‌। पूर्णोपमा। “पराग- 
चन्दने रेणी गिरौ खात्युपरागयी; ” इति উল: 

(च) गरदमिति। शरद' शरत्‌कालमिव, उत्पादित भात्मसौन्द्य` ण व पुनर्ज नितस्स भानसजग्मनी.सो- 
इवः कामख पिणं कइपचान्वितागां बाणानां रवेण ध्वनिना अपनीती दूरीक्षतो गौलकरठस्य शिवख मद: काम-. 
दाहननितो5हझारी यथा ताम्‌। अन्वव तु उत्पादितेः शरद्‌ व जनितैः, मानसजन्पचिणां इंसानां रवं रपनोतो 
नीलकर्‍्ठानां मय,राणां मद: खरमापुर्व्याहडारो यया ताम्‌। पूणोपमा । 

(®) गीरोमिति। गौरों पाव तीमिव, तम शक' वसन' यस्याः सा चासौ रचितः तम्‌ उत्तमाइगमरण' 
अस्तकभूषण' यया चैति ताम्‌। गौरौपचे तु স্ব নামী: शिवशिरःस्थितचन्द्रस कर; किरण; चितम्‌ अईँनारीश्वरतया 
एकशरोरलात्‌ व्याप्तम्‌ उत्तमाङ्गाभरण' मस्तकभूषण' यस्यास्ताम्‌। पूणोपमा । | 

(न) उदधोति। उदधेः समुद्रस्य वेलावनलेखा तौरस्थवनश्रे णौतामिव, मध॒करकुलवद्धमरसमूहवत्‌ नौलवमा 


Nos Sees ক কক কি কি 


অবস্থান করিতেছে, কাদস্বরীও তেমন পতিসংসর্গস্থখ ভিন্ন जडां সুখভোগে অবস্থান 
করিতেছিলেন। (७) চেত্রমাসে ভ্রমরগণ যখন পুষ্পের রেণু অপহরণ করে, তখন তাহা 
পতিত হইয়া! বৃগ্ষদকলের বর্ণ যেমন ধুসর করে, সেখানেও তেমন ভ্রমরগণ যখন काब 
মাল! হইতে পুষ্পের রেণু সকল অপহরণ করিতেছিল, তখন তাহ! পতিত হইয়া কাঁদস্থরীর 


চরণের বর্ণ ধুসর বরিয়াছিল। (5) শরৎকাঁল যেমন হংসগণের রবে, ময়ূরের স্বরমাধুর্য্যের र 


অহঙ্কার দূর করে, কাদদ্বরীও তেমন পুনজ্জীবিত মদনের বাঁণের শব্দে, মহাদেবের অহঙ্কার 


দূর করিয়াছিলেন। (छ)  পার্বতীর মন্তকের অলঙ্কার যেমন অর্ধনীরীশ্বর শিবের মন্তকস্থিত ২. 
চন্দ্রের কিরণে ব্যাপ্ত থাকে, कांग्र. তেমন পরিধানে পরিষ্কৃত বস্ত্র ছিল এবং মন্তকের : 
অলঙ্কার সজ্জিত ছিল |०- (ब) সমুদ্রতীরস্থ বনশ্রেণীর ভিতরে যেমন ভ্রমরগণেব छांग নীলবর্ণ | 
তমালবন থাকে, কাদম্ববীরও তেমন ভ্রমরগণের স্কায় অত্যন্ত ৃষতবর্ণকেশবলাপে শোভিত | 


(१)--“मूसह्यत्रिकराम्‌, **भूसदरम्यतिकरां রণ“: (২)*- घनः" 


Mizar reg PE ey! Ms 
“टॉक ४21४, 
নি 


গণের নিতঘস্পর্দী পুচ্ছদেশে যেমন চন্্রাকৃতি 
= 


३३० -- काद्स्वरो i पूवेभागे 
मन्मध-विलास-ग्टहोत-गुरु- कलत्राम, (भ) वनराजिसिव पाण्डष्यासलवली- 
लतालङ्ुतमध्यास, (ল) दिनमुखलच्मोमिव (१) भाखन्म क्तांश-भिन्न-पझ्मराग- 
प्रसाधनास. (ट) आकाशकसलिनोसिव स्रच्छास्बरदृश्यमान-सख्रणाल-कोमलोरु 
सलाम , (ठ) सयूरावलौसिव नितस्ब-चुव्बि शिखण्डभार-विस्फ्‌ रंचन्द्रकान्तम , (ड) 


অনীনন্ধত্বা अजकाय,ण कुन्तला অন্মিন্‌ तत्ताहशमानन' यस्थास्ताम्‌। अन्व तु मध॒करकुलवत्‌ नौल' तमालकाननं 
तमालवन' यस्यां ताम्‌। पूर्णोपमा । 
(स) इन्दिति। इन्दुमूत्ति चन्द्रदेहमिव, उद्दाममन्मथविलासेरथन्तकासविभम ; ग्टह्ौतमाश्रित' गुरु विशाल' 
' कलवर नितस्वमण्इल' यस्थास्ताम। अन्यत्र तु उद्दासमन्मथविलासेन उत्‌कटकामचेष्टितेन ग्टह्दोतमपद्दत' गुरो- 
সমন: कलब' মাতা यया ताम्‌। पूर्णापमा। “कलत्र ख्रोणिमाव्ययो"रित्यमर: । 
पुरा किल নী रानसूययज्ञ' विधाय वजद्दपस्ताराँ লাল ६हस्पतिभार्य्यामपद्दतवानिति हरिव शवार्त्ता । 
(न) बनेति। वनराजिभिव, पाण्ड रुपरिभागे पाण्ड वर्ण श्यामला गर्ता'थे च श्यामवर्णा तयैवाहश्यमानला- 


NNN সা NN INN, 


ANNAN পপ 


হিলি भावः, या वलौलता विवलौलता तया भलङ्कती मध्यः शरौरमध्यभागो यखासाम्‌। अन्यत्र तु দাত: श्यामा 


च या लवलौलता तया भलङ्कतो मध्यो देशो यस्यास्तान्‌ । पूणोपमा । 

(2 दिनेति। दिनमुखलक्षौमिव प्रभातश्रियमिव, भाखतौनां হীমিনবীলাঁ सुक्तानां सौजिकानाम्‌ अ'शुभिः 
किरणं: मित्रानि सम्मित्राण पद्मरागप्रसाधनानि पत्मरागमभणग्गिनिक्मिताभ्रणानि यस्यास्ताम। অন্যন तु भाखता 
सव्य ण मुन्ना वि হুম रभिः किरण; सिन्नानि प्रकाशितानि यानि पद्मानि तेषां रागो लौहित्यमेव प्रसाधन' भूषण' 
यस्या्ञाम्‌। पूणोपमा । 2 

(3) चआकाशेति। अआकाशकमलिनीमिव मन्दाकिनीखपद्चिनौ मिव, खच्छाश्वरेण निर्मलवसनाभ्यन्तरेण 
हश्यमान' खणालवत्‌ कोमलम्‌ उरुमूल' यखाताम्‌। अन्वव खच्छास्वरे निग्मेलाकाशे हश्यमान' सणालस्य 
कोमलम्‌ उरु विशालच मूल' ब्रघदेशी यस्यासाम्‌ । पूर्णोपमा । र 

(ड) मयरेति। मय,रावलोनिव, नितरूचुसी नितस्वस्पर्शो थिखण्डभार; केशपाशे यखा; सा चासौ 
विस्मुरन्द्रवत्‌ दोप्यमानशशिवत्‌ कान्ता मनोइरा चेति ताम्‌। अनयत तु नितस्वचुन्विनि शिखण्डमारे पिच्छसमूहे 

দু বানা! नेचकानामला: ना যান पूर्वापला । 
মুখমণ্ডল ছিল। (व) চন্দ্ৰ যেমন কামাঁবেশবশতঃ বুহম্পতির ভাধ্যাকে গ্রহণ কমিছিলেন, 
মদনবিভ্রমও তেমন কাদঘ্বরীর নিতদ্বদেশকে গ্রহণ করিয়াছিল। (4) বনশরেণীর অভ্যন্তর 
যেমন শ্বেত ও শ্তামবর্ণ লবলীলতাঁতে শোভিত থাকে, কাদন্বরীর দেহের মধ্যভাগও তেমন 
গাঁও ও শ্তামবর্ণ ভ্রিবলীতে (থরে) শোভিত: ছিল। (6) नकिर প্রস্ফুটিত পদ্বের 
, রক্তিমাই যেমন পভাতকালীয় শোভার অলঙ্কার, কাদন্বরীরও তেমন দীপ্যমান মুক্তার 
কিরণমিশ্রিত পন্মরাগমণিময়ই অলঙ্কার ছিল। (5) चरणको উৎপন্ন প'্রনীয়ণালের 
কোমল ও বিস্তৃত মূগদেশ যেমন निर्न আকাশে দেখা सम, কাদম্বরীরও তেমন মৃণালের ন্যায় 
छः 


কোমল উদযুগলের মূলদেশ, निर्जन বস্ত্রের ভিতর দিয়া দেখা যাইতেছিল। (ড) মযুর- 


চিহুগুলির প্রান্তভাগ শোভা পাইতে থাকে, 
र ® ० ७३-2० 
(१) दिनमुखनिव।' . ই 
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` अवदात' कर्म पुण्य कार्य्यम्‌। एतेनातुलनीय' सौन्द््य' ब्यन्यते । 


कथायां ` कादेस्वरोवण ना । | ६३१ 


कल्पतरुलतामिव कामफलप्रदाम., (ढ) शयनसमोपे (१) सम्म खोपबिष्टम. “कोऽसौ 
कस्य वापत्यम , किमभिधानो वा, कोशमस्य रूपम. कियद्दा बयः, किमभिधत्त) . 
भवता किमभिहितः, (२) कियचिर' दृष्टस्त्वया, कथच्चास्य महाश्वेतया सह परिचय 
उपजातः, किमयमत्रागसिष्यति” इति सुसु इसन्द्रापोडसस्बद्दमेवालाप तढूप- 
वण नामुखर केयूरक' एच्छन्तीं कादम्वरो ददश (ग) । 

तस्य तु ध्ष्टकाढ्ब्बरोवद्नचन्ट्रल खालच्झोकस्य सागरस्थेवाब्टतमुन्ललास हृदयम 
(त)। आशोच्चास्य मनसि--“शेषेन्ट्रियाण्यपि मे वेधसा किमिति लोचनमयान्य व 
न छातानि। कि'वानेन कृतमवदात' कर्म चक्षुषा, यदनिवारितमैनां पश्यति (ঘ)। 


A SSNS NNN NFA 


৮০০৯২ 
সি রে কাকা কোকোর 


(ड) कल्पेति। कल्पतरुलतामिव, कामफल मदनविकारफलम्‌ अभिलषितपदःथ ख प्रददातीति सा 
तथोक्षा ताम्‌। पूर्णोपमा। 

(ण) शयनेति। शयनस्य शय्यायाः सभीपे, सम्म खमभिमुख' यथा स्यात्तथा उपविष्टम्‌, कैय रकमिति वच्य- 
मायस्य विशेषण्मेतत्‌। असौ युवा। तस्य अन्द्रापीड्स्य रुपवण नायां सुखरम्‌ अयान्तवत्तारम्‌। 

(त) तस्येति। कादस्वय्या वदन' चन्द्रलेखेवेत्यपभितसमास एव सागरख वेत्यपमासाइचर्य्यात्‌। हृष्टा 
कादस्वरीवदनचन्द्रलेखाया लक्षी: शोभा थेन तस्य, तख चन्द्रापीड इृदय' क हथ्चन्द्रलेखालच्मौकस्य सागरस 


অন্তন' जलमिव, उल्ललास उच्छुसित' वभूव । अव लुप्तोपमाश्रौतोपसयोरद्धगद्विमावेन सद्धरः, तथा सागरसप्रासत- 


` मुज्लसति तसा दयन्त उल्ललासेति कालभेदाइग्प्रक्रमतादीषः, स च सागरस्पारत यधीज्ञसति तथोल्ललास 


हृदय मिति पाठेन समाधेयः । 
(थ) आसौदिति। न हातानीति, तथा सति दर्शनसा पूणता भवेदिति भावः। अनेन मस चच्तुषा । 


ANNAN, 
কাদরীর মনোহর আক্ৃতিও তেমন চন্দ্রের शांग्र শোভা" পাঁইতেছিল এবং কেশকলাপ 


নিতম্পর্ধান্ত লম্বিত छिन। (9) কল্পতরুর লতা যেমন অভিলবিত ফল দান করে, 
কাঁদন্ঘবীও তেমন कामक দান করিতেন (१) এবং কেযুরক কাদন্ধরীর শয্যার নিকটে 
সম্মুখীন হই উপবিষ্ট ছিল ; আর কাদরী, চন্দ্রাপীড়সমন্ধীয় কথাই বাব বার তাহাকে . 
জিজ্ঞাস! করিতেছিলেন যে--“উনি কে? কাহারই বা পুত্র? উহার নামই বা কি? উহার 
রূপটী কেমন? বয়সই বা কত? উনি কি ৰলিলেন'? তুমিই ৰ! কি বলিলে?, তুমি. 
কত কাল উহাকে দেখিয়াছ? মহাশ্বেতার সহিত উহীর পরিচয় হইল কি ভাবে? এবং ` 
উনি কি এখানে আসিবেন?” এই জিজ্ঞাসায় কেযুরক কেবল চন্দরাপীড়ের রূপের বৰ্ণনাই বেশী 
করিতেছিল। 

(ত) एल দেখিয়া সমুদ্রের জল যেমন উচ্ছংসিত হয়, কাদার. সুখ দেখিয়া চন্দ্রাগীড়ের 
হদয়ও তেমন আনর্নে উচ্ছ जिऊ হইয়াছিল। (थ) তখন চন্্রাপীড়ের মনে হইতে লাগিল 
যে বিধাতা, আমার অবশিষ্ট ইন্দরিয়গুলিকেও কেম নয়নময় করিলেন না? আমার এই 


(0 पुरःसमोपे। (२) 'अभिहितम्‌। 
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३२२ कादस्बरो . . पूव भागे 


= 


अहो | चित्रभेतदुत्पादितः वेधसा सव रसणोयानामेक' धाम । कुत एते 


'रूपातिशयपरमाणवः समासादिताः (द)। तन्न नभेनासुत्पादयतो विधेः करतल- 


১১৩ शेन ये विगलिता लोचनयुगलादःयुविन्ट्वस्तेथ्य एतानि जगति कुसुद- 
कमल-कुवलय-सीगन्धिकवनान्ध तपन्नानि” इत्येव' चिन्तयत एवास्य तस्या नयन- 
युगल निपपात चच्नुः (ध)। तदा तस्या अपि “न,नमय' स केय,रकेणावेदित” इति 
चिन्तयन्त्या रूपातिशयविलोकनविस्मयस्म र नि्चलनिबद्दलच्य (१) चन्षुस्तस्मिन्‌ 


त सुचिर पपात (न) | लोचनप्रभाधवलितसु कादम्वरोंद्‌शंनविद्दलो बल इव (२) 


तत्‌चणमराजत चन्द्रापोड़ः (प)। ভদ্ভা च त' (३) प्रथम' रोमोद्गमः, ततो 
भूषणरवः, तदनु कादस्वरो समुत्तस्थौ (फ) । 


পিপিপি পাটা ও বি 


পি 


SITS পরপর পাপা পল 


(द) अहो इति। चिवमायय्यम्‌ । धाम आश्रय: । रुपातिशयस्प असाधारणसुन्दराक्षतेः परमाणव उपा- 
दानौभूताण॒द्रव्याणि । परमाणतो द्यणकादिक्रमेण स्थ.लोत्‌पत्तिरिति न्यायवे शेषिकमतमवलब्वा दसुक्तमिति योध्यम्‌ । 

(घ) तदिति करतलपरामशक् शेन निर्माणकालीनइस्तामशनकषटन | অস্মুনিন্ন: कादस्वय्या रवैत्यघे: | 
असा चन्द्रापौड़सय चच्चः। বন্যা: कादस्वय्या: । অন नूनमित्युपादानाद्दाच्या भावामिमानिनी क्रियोतूम़ चा, तथा .. 
च कादस्वव्याः सौकुमाय्यांतिशयी व्यज्यत इत्यलङ्कारेण वस्तुध्वनिः । y 
. (न) तदेति। रुपातिशयविलोकनेन यो विस्मय आायय्ध' तेन खेर' प्रफुल्लम्‌, तथा नियल' यथा स्परात्तथा 
निवड ग्टहौत लक्ष्य' येन तत्ताहशम्‌। | 

(प) लोचनेति। लोचनप्रभया कादस्वय्याः खस च नयनालीकेन घवलित:-शथीक्ृतयन्द्रापौड: तत्घणे' बलो 
बलराम इव, कादस्वय्याससप्राः कन्यायाः मदिरायाथ दर्शनेन विदली सट्नाकुलः पानायाधौरथ सन्‌ अरानत। 
वलरामी सदिरापराथण आसीदिति पुराणप्रवाद:। অল पूर्णोपमा । 


ON 


নয়নেই বাঁ কি পুণ্য কাৰ্য্য করিয়াছিল "যে, অবাধে ইহাকে দেখিতে পাইতেছে। জিত 
এই একটা जांकश, সমস্ত সৌন্দর্যের আধার কৃষ্টি করিয়াছেন; তিনি কোথা হইতে, এই 
সৌন্র্ধ্যনিষ্ধীণের পরমাধুষকল আনয়ন করিলেন। (६) অতএব বিধাতা যখন ইহাকে 
নির্দাণ করিতেছিলেন, তখন তাঁহার হস্তের ঘর্ষণে নিশ্চয়ই ইহার, কষ্ট হইডেছিল; সুতরাং 
তখন ইহার নয়নধুগল হইতে যে সকল অশ্রুবিন্দু পতিত হইয়াছিল, তাহা হইতেই জগতে 
এই সকল শ্বেতোৎপল, भ्न, নীলোৎপল ও রক্তোৎপল উৎপন্ন হইয়াছে” চন্দরাগীড এইরূপ 
চিন্তা করিতেছিলেন, मून সময়ে তাঁহার নয়নযুগল, কাদরীর নয়নযুগলের উপরে পতিত 
হইল। (न) करी» ভাবিতেছিলেন যে, “কেযুরক যাহার, কথা বলিয়াছে, নিশ্চই 


- ইনিই সেই यूवा পুকুষ্, তখন চন্দ্রাপীড়ের অত্যন্ত সৌন্দধ্য দেখিয়া বিন্রয়বশতঃ কাদরীর 
` নয়নযুগল বিক্ষারিত হইয়া উঠিল এবং নিশ্চলভাবে লক্ষ্য করিয়া বহুকাল যাবৎ ऽस मृ 


উপরেই, রহিল। (श) শ্ববীয়-নরনগ্রভায় सवभ বলরাম যেমন মদদিরা দেখিয়া বিহ্বল 


হইয়া পড়িতেন, তখন চন্্রাপীড়ও তেমন কাদরীর নয়নপ্রভায় শুত্রবর্ণ হইয়া তাহাকে দেখিয়া 
० ও হইয়া তাহাকে দেখিয়া 


(१):--लच। (२) अचल इव। (३) क्वचित्‌ तमिति नाति । 
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এ 


ডি 


~ 


भाया कादखरोचन्द्रापोड़यो' परस्मरभावावैशः। : ३३२ 


अथ तस्याः कुसुमायुध एव खे दसजनयत्‌, ससस्य सोतद्यानअमो व्यपदेशो- 
ऽभवत्‌ (ब)। ऊंरुकस्प एव (१) হলি" रुरोध, न्‌ पुररवाक्षष्टह 'समण्डलमयशो 
सेमे (भ)। निश्चासप्रधत्तिरेव (२) अशुक' चल' चकार चामरानिलो निसिशतां 
यदी (म)। अन्तःप्रविष्ट-चन्द्रापोड़-स्पर्श-लोसेने व निपपात द्ये इस्तः, स एव (३) 
स्तनाबरणव्याजो बसूव (य)। आनन्द एवाञुजलमपातयत्‌, चलितकर्णावतःस- 
.कुसुमरजो व्याज आसीत्‌ (४) (र)। জীন वक्ष, न दरी, सुखकमलपरिमला- 
(फ) इषेति। किच, तः चद्धावीड़ इक विद्यमानाश; বাবা प्रथम বানী দা 
कामविकारोदयादिति भावः, तती भूषणरव: समुत्तस्थौ, उत्यानवेगादित्याशय;, तदनु -च काद्श्वरी समुत्तस्थौ, 
अथ्यागतर्‍य सच्ानप्रदशनारयसिलयभिप्रायः। অন समुच्तखावित्य कया क्रियया वनां क*,तयाभिरुस्वन्वाचुल्य- “ 
यीगितालड्धारः । - ट छै 
(व) जधैति। জীভ" घर्मम्‌। व्यपदशन्दलम्‌ । अवायमभिप्राय:--कामविकारवशादेव कादस्वर्य्या धष्यों- 
ऽभवत्‌, किन्तु सा समुत्यानपरिय्रमादेवाय' मस चर्यं इति च्छे सखीनां परः कारणगीपन' कृतवतीति। 
अतएवाव व्यांजोत्तिरलड्कारः । 
(भ) ऊविति। ममाय' गतिरोधी नोसुकम्पात्‌, अपि तु नूपुररवाकृ्ट न हंसगणेन चरणनिरीधादिति भाव). 
पूव वढ्वापि व्याजीज्षि: कार्पकारण्योव यघिवारखादसङ्घतियानयीरङ्गाङ्गिसावेन स्रः | 
(स) নিস্বাধীনি। निद्वासप्रहत्तिरेव प्रमाणधिकञ्चासारर् एव, 'अ शुक सनवसनस्‌, चल' चञ्चलम्‌। चामरा- 
এ निल एबेइ»वसन॑ चालयति न पुनः खरासारग्ग इति জলা प्रहतकार५गोपन' कृतवतीति भावः। ब्याजो क्त: | 

(य) . भन्तरिति। अन्त:प्रविष्टखय,जतुखगीयसौन्दय्यौत्तत्‌चयादेव हृदय' गतस्थ चन्द्रापौडख स्मश्‍लोभेन व. 

स एव इस एव। तथा च भकस्मादुत्यानेन खनयोरावरणापस्तरणात्‌ पुनसयीरावणाध मेव हृदये इलो दत्तः, न 
पुनरस्य हृदयः गतस्य स्परशलीभेनेति च्छलेन सखीनां पुरः प्रहतकारणगोपन' छातवतीत्याशयः। व्याजोत्तिः। 

(र) चानन्द इति । चलितस्थ चामरानिलैन लत्यागवेगेन वा कम्पितस्य कर्णावत'सकुसुमस्य रजः परागः। - 
कुसुसरज एव समाझुजलमसपातयत्‌, नत्वानन्द इति भावः। व्याजोक्तिः। न कत, 
একেবারে दिश्दन হইয়া পড়িলেন। (ফ) এদিকে চন্দ্রাগীড়কে দেখিয় প্রথমতঃ काशी 
রোমাঞ্চ উৎপন্ন হইল, তাহার.পর অলঙ্কারের শব্দ উঠিল এবং তাহার পর कावी গাত্রোথান 
করিলেন। | হি ১ 

(३) তদনন্তর কামদেবই কাঁদঘরীর घर्ज জন্মাইলেন, কিন্তু সবীগণের নিকট, সত্বর 
গাত্রোথান করার পরিশ্রম তাঁহার ছল হইল। (छ) উরুকম্পনেই_ কাদশ্বরীর গতিরোধ 
. করিল, কিন্তু নিন্দাভাঁজন হইল--নুপুরের রবে আৰ হংসগণ। (ग) শ্বাস-আরম্ভই নেন 

বস্ত্র কম্পিত করিতে লাগিল, কিন্ত অন্যের নিকট निमि হইল_-চামরের বায়ু; (य) হৃদয়ে | 
প্রবিষ্ট চন্ত্রাপীড়ের স্পর্শের ইচ্ছাতেই হৃদয়ের উপরে হাতখান! পড়িল, কিন্তু সেই হাত্খানাই  - 
স্তনযুগলের আবরণের ছল হইয়া দাড়াইল। (ब) जांननहे হার সাবরণের छण হইয়া দাড়াইল। (न) আনন্দই বাস্তবিক অগ্রপাত করাইল, অশ্রপাত করাইল, 
(২) জন एव। (२) गिद्यासप्रइंदिरिव। (२) इसपन्नव', स एव कर: । 

`- (४) ब्याजसारीत्‌, व्यपदेशतामयासीतु। | a 
८० ९ 2 
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২৪ ' _ _ कादब्बरो टि पूव भागे 
गतालिहवन्द' इ।रतासगात्‌ (१) (ल)। मदनशरप्रथमप्रहारवेदने व सोत्‌कारम्‌ (२) 
अकरोत्‌, ° झुसुमप्रकरकेतकोकरटवाचतिः साधारणतासवाप (ब) । वैपध रेव 
करतलमकसम्प्यत्‌, निवेदनोद्यतप्रतोहारोनिवारण' कपटमभूत्‌ (श) । 

तदा च कादस्बरों बिशुतो मन्म&स्यापि মন্মঘ इवाभूद्दितोयः, तया सह यो 
बिवेश चन्द्रापोड्हृदयम्‌ (ष) तथाहि, असावपि तस्या रल्रासरणद्यतिमपि तिरो- 
ঘানমন स्त, हृदयप्रवेशमपि परिग्रहमगणयत्‌,. भूषणरबमपि सन्भाषणममन्यत, 
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1 (ल) ভ্রম ति। सुखकमलर्‍ परिमलेन सौरमेण आगतच्च तत्‌ अलिहन्दं- भमरगणय ति तत्‌ । दारतां 
उावनतास्‌। समरगण एव वक्ता प्रतिवप्नाति न पुनल व्यू ति भावः। व्याजोत्रि: । 

(ब) मदनेति। भकरोदजनयत्‌ । कुसुमप्रकरेषु उपद्दारपुष्पसमूदैपु मध्य या केतकी केतकीपुष्प' तस्याः 
कण्टकचति: करटकेन चरणविदारण' साधारणर्ता सौत्कारसाधारणहेतुताम्‌। केतकीकरटकचतिरेव मे सौत्‌कार- 
मम गनयत्‌, न त मदनशरप्रह्र॒वेदनेति ब्याजीक्षत्य प्रश्षतगीपन' प्रक्षववतीति भाव: । জ্যাজীকি:। 

(२) वेपदुरिति। वेपथुरेव कामावेश्जनितकम्प एव। ` निवेदनाय विषयविशेषविज्ञापनाय उद्यता या 
अतीधारौ तसरा निवारण' करकम्पनेन निषेधनम्‌। प्रतौ हारोनिवारणब्याजेनो ड्विन्रसपि वेपथुमगोपयदिति भावः | 
ब्याजोत्तिः। 19 : ८ টা 
__ (ब) कादस्वया माबावेशममिधाय चन्द्रापीड़स्यापि तममिधातुभाह নহঁনি। कादस्वरीं विशती मन्त्रचसापि 
दितोयः खसमानोऽपरः मन्मथ ইলা यतया कादस्व्यां सह चन्द्रापीडहद्य' विवेशेत्यनय;। अन्ये कं व 
রন प्रवेशासग्भवादिति भावः। तथा च यथा चन्द्रापीड़दशनानन्तरभेव तेन सह লন্মাঘ; कादिभ्वरी त 
कल तथैव 0117 तया सह मन्मथचन्द्रापौड़हृदयमपि विवैशेत सरला; | ब न উঃ 

ই রা यत्‌ पाप सित्यादिवत्‌ यच्छब्द्ख परवाक्ागतलेन तच्छब्दानपेचणात् विधेयाविम४दोष:। 
त न चमथ लतुमाइ तथाहोति। असौ चन्द्रापौड़ोऽपि तस्याः कादभव्थ्याः, रवाभरणद्य तिमपि 

"वान व्यवघानसाधनमम स्त । খন प्रकाशरुपया द्य त्या व्यवधानासन्भवादिरोध:', नयनावरकत्वः द 
समाधानमिति विरोधाभासोइलद्भापर! । परिग्रह' লিলা ৬১১১, ূ 0. पद मय हक 
पसगण्यत्‌, “काम; खता पश्यति” इति न्यायादिति 


লি साळा क्यो 
ক ত-কণ্ঠাভ 
কিন্ত বাহিরে, কম্পিতকাভরণ-পুষ্পের রেণু, তাহার एन হইল। (न) লঙ্জাই বাস্তবিক 


“যেন কাদশ্বরীহদমপ্রবিষ্ কন্দর্পের घि 


ও पनि दु gS মৌরভে আগত ভ্রমরগণ, তাহার क হইয়া দাড়াইল। (व) 
শর-প্রহারে কাদঘ্বরীর যে বেদনা হইয়া ত 
| রর কা! ছল, বস্তুতঃ .সেই বেদনাই সী 

व 2 কার 
ও তৃতলবিক্ষিপ্ত পুপ্পসমূহের মধ্যে যে ক্তেকীপুষ্প ছিল, তাঁহার বণ্টকের 
রা টি স্বীধকারের কারণ হইল। . (अ) বেপথু (বণমকম্প) উপস্থিত হইয়া 

| छ কণ্পত করিল, কিন্ত কোন বিষয় জা | | 

|. জা তী 

বা নাইবার जळ উদ্ধত পরতীহারীকে নিবারণ 

« (स) তখন এত 
ং কাদশ্বরীর সহিত যে कनर्ल চন্্রাপীড়ের হৃদয়ে প্রবেশ করিয়াছিলেন, তিনিই 


त तालमा ते भ সা তত দাড়াইলেন। (न) কারণ চন্দ্রাপীড়ও 
হার ব্যবধানের য়া ভর 
0) दारपाजताम्‌ । (২) ই ১ কারণ বলিয়া মনে করিতে 
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कथायां | चन्द्रापोड़परिचय: | ६१५ 


सव न्द्रियाइरणंसपि प्रसादसचिन्तयत्‌, देइप्रभासम्प्रक॑सपि सुरतसंमागमसुख- 
समकल्पयत्‌ (स्त) । 

कारस्बरो तु छच्छादिव दत्तकतिपथपदा महाश्व तां जे इनिभ र चिरदशन- 
जातोत्कण्ठा (१) सोत्कण्ठं कण्डो जग्राइ (इ)। महाश्वेतापि इृढ़तरदप्तः 
कणठग्रहा तामवादोत्‌--“सखि ! कादम्बरि! भारते वष राजा अनेकःवरः 
तुरग-खुर-सुखोल्ञ खदत्त-चतुः-ससुद्र-सुद्रो रचितप्रजापोड्स्तारापोड़ो नाम, (च) 
तस्याय निज सुज-शिलास्तव्भ-विश्वान्त विश्वः विश्‍वन्भरापीड: (२) चन्‍्द्रापोड़ो 
नाम सूनुदि गृविजयप्रसङ्घ नागतः (३) भूमिमिमाम्‌ (क)।.. एष च दशनात्‌ . 
RMD INES Sl NS ৮1 ২ SL 


भावः। अत्र নিয় वेबलदपकसलझ्ार:। सन्माषणम्‌ अभ्यथ' नालापरुपम्‌ । चबापि पूर्व वद्रपकम्‌ । सब `षा- 
निन्द्रियाणां सनोनयनादीनाम्‌ भाहरणमाक्षप णपि; प्रसादमनुयइमचिन्तयत्‌। অন .सबस्तुइरयस्यानिष्टत्वन 
मसादलासक्मवादिरोधः, भावाभिम्यक्षिपूव कैन्द्रियह परमाभीष्टल न तत्‌सभ्भवात्‌ समाधानमिति पूव विरोधाभास 
. -रवालहारः । ` सुरतसमागनसख रमणाय सम्म लनजनितसुखरुपम्‌। অনাদি पूव वद्र, पकम्‌ | 
(इ) कादश्वरोति। खर इनिभर' प्र स्‌णा गाढम्‌, चिरदशनात्‌ वइकालात्‌ पर' साचातृकारात्‌ नाता उत्कण्ठा 
यस्या; सा सोत्कण्ठ' सौतृसुकास्‌, कण्ठ जग्राह भालिङ्गन' चकारेत्यथ;। অন इेतूत्‌प्र चाइच्यनुप्रासयीः संखष्टिः, 
तथा उत्कण्डाशन्द्स दिरुपादानात्‌ पुनरुत्तातादोषः, स च सोतृकरठमित्यस्थ परित्यागेनैव, समाधेयः 
(च) सहेति। हढ़वर' यथा स्यात्तथा दत्त; करडग्रह चालिङ्गन' यया सी। अनेके बहवः, वरा उत्तमा 
चे तुरगा घोटुका:, तेषां खरमुखः उल्लेखेन भूमिविदारणेन' दत्तायतुषु समुद्र षु मुद्रा नयचि्ानि येन सः 
रविता सुशासनादिभिनिवारिता प्रजानां पोड़ा येन सः। “অন च्छ कानुप्रासोऽल्ारः 
(क) বত্বনি। अयः तख सूनुरिति सभ्वखः। निजी भुजावेव हदृत्वसाम्यात्‌ थिलासौ तब विश्वान्ता ˆ 
सुखेनावस्थिता विद्वा सर्वा विश्वम्भरा घर व पौड़ा .अनायासधार्यतसाम्यादुत्त'सो भूषणविशेषो यस्य सः। सब 
निरङ्टकेवलइपकइयच्छ कानुप्रासयीः संखष्टिः। “पौड़ात्षिमह नीत्त सक्तपासु सरलदुमे।” इति हमचन्द्रः | . 
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লাগিলেন ; কাদরী যে নিজের হৃদয়ে প্রবেশ করিয়াছিলেন, তাহাই পতিত্বে বরণ করাস্বরূপ 
গণনা করিলেন, অলঙ্কারের শব্বকেও সম্ভাষণ "বলিয়া মনে করিলেন, নিজের সকল ইন্দ্রিয় 

` হরণ করাটাকেও অনুগ্রহ বলিয়! ভাবিণেন এবং কাঁদস্বনীর দেহের প্রভামান্র লাভ করাটাকেও 
সম্মেননন্ধন্বরূপ- মনে মনে বল্পন! করিলেন। 

(इ) বহুকালের পর মহাশ্বেতাকে দেখিয়া सौत्र ९क्‌$| জন্মিল, তাই তিনি, कैः 
বশতই যেন কতিপয় পদক্ষেপ করিয়া যাইয়া, স্নেহবশতঃ উৎকঠার সহিত মহাশ্বেতার কঠে 
গাঢ় আলিঙ্গন করিলেন। (क) মহাশ্বেতাও আবার কাদন্বরীকে গাঢ়তর আলিঙ্গন করিয়া 
रबिन रबि! কাদম্বরি! ভারতবর্ষে তাঁরাপীড়নামে এক ब्रा আছেন) তিনি বহুতর 
উংক্কষ্ট অশ্বের খুরাগ্রের বিদ্ারণে চাঁরি সমুদ্রের তীরেই নিজের বিজয়চিহ্ন স্থাপন করিয়াছেন 
এবং সুশাসনের গুণে প্রজাগণের সমস্ত কষ্টই নিবারণ করিয়াছেন. (ক) ইনি তাহারই পুত্র; - 


(২)"" नातोतूकण्ठ' । (২)--'দিম্বান্দনিস্বন্মবাঘীড়। (३) भनुगतः 


॥ 
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नर्क আনয়ন করিয়াছি (दो. এবং আমি 
ছি (ब्‌) এবং इश নিকট ভামি বহু রক 


६२३ 2 ০ ৰ  _ पूदभारी 


प्रति प्रक्ृत्या ন निष्कारणबन्धुता 'गतः, परित्य्त्तसकलासङ्घनिष्ठ रामपि কী 
सविशेषस्वभावसरल गु णे राक्तय चित्ततत्ति' दत्त ते, दुल्लभो द्विदाचिस्यपरवशो 


` निनि सिक्तमित्रमज्ञत्रिसद्ददयो विदग्धजनः (खु)। यतो ভু वेमम्‌ (१) अहमिव 


लसप्ि निश्चाणकौगल' प्रजापतेः, निःसपत्नताश्च .रूपस्थ, स्थानाभिनिवेशित्वञ्च 
लक्ष्या; सगत तासुखञ्च एथिव्याः, चुरलोका तिरिक्ञताज्च म्य लोकस्य, सफजताञ्च 
मातुषोलोचनानाम्‌, एकस्थौनसमागमच्च सर्व वाखानाम्‌, ऐश्डल्च्च सौभाग्यस्य, 
अग्राग्यताच मनुष्याणां ज्ञास्यसोति बादनोतोऽयम्‌ (ग)। कथिता चास्य स्या 
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“(खो एष इति। प्रकृत्या खभावेन । सविशेषा; सातिरैका लोकोत्तरा इत्यथ; ते च स्वभावसरलाथ ति 
' ठे, गुण दोचिणयादिभिः करणं, परित्यक्ता; सकलासद्धा; सव संसर्ग: निष्ठरा জিলা तां तथाविधामपि मे मम 
चि्तहततिम्‌ भाष्य वत्त'ते। हि यात्‌, दाचिण््परवशः सवे एामेवानुकूलव्यवह्ारौत्यथ ¦, 'निर्निमित्तसित्रम्‌ 


`  अकारणवन्प,;, अक्षतिमहृदय; प्रतारणाहौनचिः्त', बिद्र्घजनी विच चण्लोको বন: | अतएवौष दिदग्धी मम 


चि'तढचिमाक्ृव्य বন্টন इति भाव: । অন सामान्य न विशेषसमथ नइपोऽधीन्तरन्वासोऽलङ्ारः | 


(ग) यत হুনি। यतस्वम्पि ज्ञाससौति रुस्वस; । रुपस्य सौन्द्य्यख नि:सपवतां प्रतिखद्धि राहित्यम्‌ भतुल-” 
__ मौबतानित्यथ: । लक्ष्या राजबियः स्थाने -यथास्थले অমিনিনমিল' स्यातुमाग्रइवश्वम्‌ । एथिव्या: নথ तया 
उत्क्ष्टाधिपतिकतया सुखम्‌ । मच्य लोकस्य सुरलीकात्‌ सर्गात्‌ भतिरित्ततासुत्‌कषप म्‌ अखाधिष्ठानादिति भावः। 


एतेनेन्द्रादपि चन्द्रापौड़्योत्‌क्षों व्यज्यते । सानुप्यो मनुप्यजातौयाः खियस्तासां लोचनानाम्‌, सततमस्यावलीकना- 


दिति भावः। सव कलानां सकलकलाविद्यानां नृत्यगोतादीनाम्‌, एशस्याने समागम' सस्मलनम्‌ । एतेन सकल- ` 


कलाविद्यावज्ञ' सूचते । सौभाग्यख आग्यवत्ञाया;, ऐवय्य' मधासम्पद्म्‌, भस्म लाभादिति सावः एतेनाय' 


°> । a 
सव ख ब व दुल्ञभ इति ध्वन्यते । अयाव्यतामभन्दताम्‌। एतेनास्य देवादित्योषपि वैचचण' द्योत्येते । অন্ন गिस्षाण- 
कोशलमित्यादोनां ज्ञाखसौत्ये कया क्रियाया क्सतयाऽभिसम्वला चुष्यमोगितालङ्कारः। ` 


ইহার নাম চন্দ্রাপীড়, ইহার বাহযুগলরূপ শিলান্তস্তের উপরে সমগ্র পৃথিবীরূপ ভূষণ সুখে 
অবস্থান করিতেছে ; ইনি দিগ্িঅযপ্রস্দে এইস্থানে আদিয়াছেন। (३) সাক্ষাৎকার হইতে 
"স্বভাবতই ইনি আমার.অকারণ-বন্ধু হইয়াছেন এবং সকল আসক্তি পরিত্যাগ 'করায় আমার 
ण्ड निट হইলেও ইনি) লোকাতীত ও শ্বভাঁবসরল গুণগ্রামে আমার সেই हिबुक 
আকর্ষণ করিয়া অবস্থান করিতেছন) কারণ, সকলেরই साक নিরত, অকারণ বন্ধু ও 
অক্ৃত্রিমচিত্ত এইরূপ বিচক্ষণলোঁক জগতে হুল্লভ। (গ) যেহেতু-_মামার शार, তুমিও 


ইহাকে দেখয়াই বিধাতার নির্মাণনৈপুণা, সৌন্দর্য্যের অতুলনীয়তা, রাজনগ্মীর যথাস্থানে 


Lob আগ্রহ, উৎকষ্ট পতিলাভনিবন্ধন পৃথিবীর সখ, দ্বর্গলোক অপেক্ষা মর্ভ্যলোকের 
বর্ষ, Fr নয়নের সার্থকতা, একছাণে সমস্ত বলাবিগ্ঠার সম্মেলন, সৌভাগ্যের. 
"শপ এবং মযদিগের ভদ্রতা-_এই সমন্তই জানিতে পারিবে) ওই জনই ইহাকে আমি 

ै মে তোমার পরিচয় 
(१) हट्ट चैममू, हृष्ट मम | 
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कायां  . -चन्द्रापीड़ृदशने कादस्वर्या भावावेशः। হই 


बइप्रकार' (१) ग्रियसखो। तदपूव दर्शनोऽयमिति विसुच्य लच्जाम्‌, चनुपजात- 
परिचय. इत्यृत्खज्य अंविस्रश्षताम्‌, अविज्ञातथोल इत्यपहाय शङ्काम्‌, यथा मयि 
तथात्रापि वत्ति तव्यम्‌ (२) (घ) । एष ते लित्रच्च बान्धवञ्च परिजनस”्त्यावे दिते 
तया, चन्ड्रापोडु; प्रणाममकरोत्‌ (ङ) । 
.-छातप्रशासञ्च त तदा कादस्वय्यास्तिय्यग बिल्ञोकयन्त्याः सस्रे इमतिदीघ- 
लोचनापाङ्गभाग' गच्छवस्तारकस्य (২) अस-सलिल-लव-विसर इवानन्दवाष्पः 
जलविन्दुनिकरो निपपात. (च)। ल्वरितमभिप्रस्ितस्य धलिरिव सुधाधवला 
'तञ्योत््रा विस॒सार (छ) ।“ इग्मान्यतासय' छदयरुचिरो জন: .प्रतिप्रणासेनेति 
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(ध) कथितेति। अस कुमारसख समौपे, प्रियसखी প্রন, वहवः प्रकारा यस्मिन्‌ कम्मेणि तद्यथा तथा 


कथिता वणि ता। অহ" कुमारः, अपूव नृतन' दर्शनः यस्य स ताहश इति জলজ सव व्र হীললা। न विद्यते - 


নিশবন্মী विश्वासी यक्षिनं सः, तख भावस्ताम्‌। অনাদি অ अन्‌ कुसार पि वत्तितव्य' त्वया ब्यवइचंव्यम्‌, सव गुणा 
লোন নল হীন আস্‌জ'লীষ इति আন: | टु 
(ङ) एष इति। सितच त्याट्ना'स थ वायभेव पतिले न. वरणीय इति व्यन्यते। तया महार तया, 


इति पूर्वाक्षविषयै अविदिते सति। বন্বনাঁখা देवयोनित्व न ततूकन्याय कादस्व्यं सातुषस चन्दापौड्य नमस्कारी ` 


युन्यत एवेति वोध्यम्‌। 


(च) छतेति। तथा कृतप्रणामच द चन्द्रापीड़' सस हं सानुराग' तिव्यव विलोकयन्त्राः कादस्द्य्याः, चतिदीघ, ` ` 


०जोचनस्थ अपाद्गभाग' प्रान्तदेश' गच्छतलारकस्य तारायाः, अमखावद्गभनेनापि यः खेदस्तस्य ये सलिल- 


FS] 


खबाखच्ञनिता घसमविन्दवल षां विसरः समूइ इव। अब्रोपमालङ्गारः। .“कनीनिकाया नक्त तारक तारकैेति | 


च।” इति विश्व: | 
(छ) लरितमिति। अभिप्रस्थितस्य मुखवत्म ना चन्द्रापीडः प्रति चलितस्य इृदयस्य कादस्वर्था मनसः, 
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দিয়াছি; অতএব “ইহার রহিত এই প্রথম সাক্ষাৎ” এই ধারণাবখতঃ যে লজ্জ| হইতে পারে, 
` তাহা ত্যাগ করিয়া, পরিচয় হয়নাই বলিয়াই যে অবিশ্বাস আসিতে পারে, তাঁহাও পরিত্যা 
করিয়া-এবং অজ্ঞ।তম্বভাব বলিয়া যে আশঙ্কা জন্মিতে পারে, তাহাও ন! করিয়া, তুমি আমার 
শব্দে যেরূপ ব্যবহার কর, ইহার সদেও মেইরূপ ব্যবহারই করিবে। - (६) ইনি তোমার 
মহৎ, বন্ধু ও পরিজন বলিয়া জানিবে” মহাশ্বেতা এইরূপ জানাইলে চন্্রাপীড় কাদম্বরীকে 
নমস্কার করিলেন। 

(6) তখন কাদন্বরী কটাক্ষপাত করিয়া স্নেহের সহিত চন্দ্রাগীড়কে- দেখিতে লাগিলেন, 
তাহার নয়নের তারা সুদীর্ঘ নয়নের প্রান্তভাগে যাইয়া উপস্থিত হইল এবং তাহা হইতে 
প'রশমবশ ₹ঃ ঘৰ্ম্ম বিন্দুসমূহৈর সয় আনন্দাশ্রবিন্দুসমূহ পতিত হইতে লাগিন। (छ) কাদন্বরীর 


হনয়, চন্দ্রাপীড়ের প্রতি দ্রুত প্রস্থান করিয়াছিল; সুতরাং সেই হৃদয়ে চরণধুলির স্তায় | 


২২ स क स च টি 
(१) वइतर'। (২) प्रवत्तितब्यम्‌ । (ই) অনিহীছ लोचनाया भपाइभाग गच्छतस्तारतारकस्य लोचनस 


অনিহীঘ लोचनयोरपाइभागम्‌ । | 


— = 
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गिरो वकत मिवे का खूजता ससुन्ननाम (ज) । अङ्ग लिविवरविनिःरूतसरकताएूर - 
सोयकमयखलेखो विश्वस-(१) ग्यहोततासबूलवीटिक इव करो उ्भारक्षसन्थर 
मुखसुत्ससंपं (फ)। सजत्ख হজন্বদীনন্রানব নিশান चास्याः संक्रान्त-(२) 
प्रबिविम्बतया सञ्चरक्मत्ति म करकेतुरिवायवेष्बद्दश्यत चन्द्र।पोड़ः। (অ) तथाहि, 
शव्जञन्सणिन 'युरपुटेन युवम्‌ (३) आजिखताङ्ग छ नाहूत इव चरणनखेषु निपपात 


 (ट)। दशनातिरभसप्रधावितेन गत्वा छदयेनानोत इव स्तनास्यन्तरे समदृश्यत 
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घिः पादरज इव, सुधाधवला छितन्दोत्‌ता मन्दरासप्रभा, विससार হিরা बभूव । भावावेशेन कादश्वरी 
- छितमकरोदिति भावः। অন लुीपलाजाऱयत्प्रे 'वयोरइद्विभावेन सडर;| . 
(न) सञ्ान्धतामिति। रुचि' राति दद्ःतीति रुचिरः, हृद्यरुचिर; अतुलनौयसौन्दर्य्यान्मनसी रुचिजनकः 
सब थेव भनोमत इत्यर्थ; | शिरो वक्ता सिद शिरसे कथयितुभिव। অন फलीत्प्न चालङ्कारः । Fo 
(क) अङ्ग. खोति। अङ्ग, खौबिवरैभ्यो विनिता सरकताङ्गः लौयकानां मय रुलेखा किरयराजिय'स्य सः, 
भतएव वियमेण विलासेन गहीता ताष्व,लवीटिका येन सः, सरकतमणिनिसिताङगरीयकायां मय,खली खाया- 
खस्न,लवीटिकावत्‌ श्वामवण लादिति माव: | करो इस्तः ज्याया आरके ण জন্যং जड़' सुखम्‌ उत्सस्प उच्जगाम | 
अव्र पदाघहेतुका काः्यलिङ्गम्‌, तन्मय, लेखायासता्बू लवो टिका নীন্দ चणाव्वाययत्प्रेचा चानयोरज्ञाद्विभावेन 
सइरः। টু ॥ - 
(न) सवदिति। किञ्च, सवता भावोदयाइगलता खे दलेन ঘীন' यज्ञावर्थ' तेन नि्मलेषु। एतेन 
- अतिविस्वपतनधीग्यत्वः सूचितम्‌। अस्याः काद्सवय्यां अवयवेषु অন্ত, , चन्द्रापीड; संत्नन्तपरतियिस्वतया सस्यं व्‌ 
सचरितप्रतिमूचिकतया हेतुना, सचचरनम,ति मंकरकेतुरुंदन इवादृश्यत सखी भिरिति शेषः । अव द्रव्योत्त घालद्वार:, 
तेन च कारच्या: कामानुरल्' चन्दापौड्ख च मदनतुल्यसोन्दय्य व्यन्यत इत्यलद्धारेण वसु्यनिः | 
(2 उक्षमेवाथं विहृखन्नाह तथाहोति। सुवस्‌ भालिखता किश्चित्‌ किद्धित्‌ कर्ष ता, 


अतएव शिक्षत्‌ 
७ € ৯৮০ ~ ० 
সম্বন্ধমূহ্হ कुव त्‌ मणिनूपुरपुट' यत्र ताहशेन অভ न आहत इव नूपुररवेणामल्नित इव चन्ट्रापीड; कादस्वर्व्या- 


হী निपपात 1 तेषु तश परतिदिभ्व' पपातेत्ययं;। অল क्रियीतम चालङ्कारः । 
अश्डङ्ना শ্রবণ ঈষৎ হান্ডের প্রভা इश পড়িল। (क) 
মনোমত লোকটাকে সন্মানিত কর” এই কথা মস্তককে বলিব 
क, উপরের দিকে উঠিশ। (दो হাই তুলিতে আরম্ভ করায় 
বলিতে অক্ষম হইল, দক্ষিণ হন্ত যাইয়া তাহার উপরে উঠিল ; 

হইতে মরকতমণিময় অনুরীয়কমমূহের किड्नी নির্গত হই 
হইতেছিল . (पन, সেই দক্ষিণহত্ত একটা তাখুলবীটিকা পো 
(এ) पर्जवन নির্গত.হইয়া কাদন্বরীর অঙ্গলাঁবণ্যকে প্রক্ষালন করিতেছিল, তাহাতে তাহার 


অঙ্গুলি আরও निरयन হইয়াছিল; সুতরাং সেই অঙ্গে চন্্রাপীড়ের প্রতিবিশ্ব পতিত হওয়ায় 


- দেখা যাইতে লাগিল যেন কাদস্বরীর সমস্ত অঙ্গে কামদেব বিচরণ করিতেছেন। (9) কাঁদ্বরী' 
৩২ 50. ০৪৯৯৭ ২১৯৭ 


St 
প্রতিনমস্কার করিয়া এই 


কাদধ্বরীর মুখমণ্ডল कथा 
সেই দক্ষিণ হস্তের অঙ্গুলীবিবর 
তে লাগিল; তাহাতে বোধ 
নের বীড়ি) ধারণ করিয়াছে। 


(--সবদ্াবিমন--.....অফ় लौबकलेख.... 
(९) বাসা". (২) सभम्‌ । 


८ 
1 


~ 
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ब्रि खळे যেন কাদরীর একটা ` 


4 2০০০৪ 
এ 


कथायां चन्द्रापोड़ेदशंने काढ्म्वयो भावावेश; । ६३४. 
(5) । विकचकुवलयदासदीघ'था च दृष्या निपोत इव कपोलतले समच्ज््यत (ड) । 


৬ च तदा तासां कन्यकानां तिथ्यक्‌ पश्यन्तोनां त॑ कुतूहलादपाङ्ग স্ব ব্নিন্মী 
नःन्तुकासा इव (१) कण पूरसधुकरेः सम' बश्नसुस्तरलास्तारका: (ढ) । 


कादस्वरो तु सविश्नेमक्कत-प्रतिप्रणामा (२) मइ]शव तया सइ परञ्च निषसाद | 


या) > নী 
(ण)। ससग्म,स' परिजनोपनोतायाञ्च (২) शयनशिरोभागनिवेशितायां घवलांशुकं- ` 


मच्छरपटायां हेसपादाह्वितायां (४) पोठिकायां चन्द्रापोड़ः ससुपाविशत्‌ (त) । ` 


ক কক সপ Sm, ~ SN, 
AN, ~ ~~~ NN 
৮ 


ও) दशं नाथ दंन = 

. ठो दर्शनेति। 2 चन्द्रापीडख वावलोकनाय अतिरभसमतिद्रुत' प्रधावितेन সহী 

इव चन्द्रापीडः कादस्वर्य्या: सनाभ्यन्तरे सखी भि: নহম । দিহীন্দঘা। বলা आनीत 
(ड) विक - 

भावः हक 17088 प्रसुटितगोलीतूपलमालावत्‌ दौघ'या भनवरकटाच्च 

एवः, দ্যা निपीतो निगीण' इव चन्द्रापीडः कादस्वर्य्या; कपीलतल । नियतीचा । पातादिति 


৮৯, 
ANANSI কি 


(ढ) सर्वासामिति। कुवूइलात्त चन्द्रापीड़' तिक्‌ पश्यन्तीनां सवासासेव तासां कन्यकानाम्‌ 
नाम्‌ भपाङ्ग- ° 


चुस्विन्यो नयनप्रान्तवत्तिन्य, तरलायञ्चलासारकाः, निगैन्तुकामा इव सत्यः, कर्ण पूरमधुकरो: सक्ष" न 
सूतपुष्पगतथमरेः सह ब्मुः। अव বৃন্দ घास हौक्यीरङ्गाख्रिभावेन सक्कर; | पूरमधुकर सम ৮১৯১ 
রি টা सविधम' सविलास জন: प्रतिप्रणासयन्द्रापीडाय নি यया सा। 
आ রা নট ससन्भ म' सत्वर" परिजनेन उपनोताथामुपस्यापितायाम्‌, शयन शव्यायाः 
01৮৮ मचछट्पड आत्तरणवस््र' यखासखाम्‌, हेमपाद:; তি নাঃ 
पोठिकायां चद्र॒पौे समुपाविशत्‌ 7 বানা रङ्ितायां 


ककवन 
NNN 2s 
০০০৯৭ 


চরপাধুদারা একটু একটু করিয়া ভূতল কর্ষণ করিতেছিলেন, তাহাতে মণিময় নু’ 
ছিল) र्या বোধ হইতেছিল যে, সেই চরণাঙুঠকর্তৃক আহত হইয়াই যেন টং বাঁঞিতে- 
চু শখসমূহে পতিত হুইয়াছেন। (5) কাদশ্বরীর হদয়, চন্ত্রাগীড়কে हु ক 
` अड्ड যাইয়া তাহাকে যেন আনয়ন করিল, তাই কাদধরীর স্তনযুগলের বাঁর জন্তু 
দেখা যাইতে লাগিল (७) এবং প্রস্ফুটিত নীলোৎপলমালার সায় সুদীর্ঘ य नकी 
চন্রপীড়কে যেন পান করিল ; সুতরাং তিনি কাঁদস্বরীর কপোলমণ্ুলেও দৃষ্টিগোচ রা 
লাগিলেন। (5) আর তখন সমস্ত कशदे কৌতুকবশতঃ চন্দ্রাপীড়কে বক্র রি তি 
করিতেছিল, তাই তাহাদের চঞ্চল নয়নতারা, গ্রান্তভাগে যাইয়া নির্গত इ উড তে দর্শন 
যেন বর্ণ'ভরণ-কুমের ভ্রমরগণের সহিত ঘুরিতে লাগিস। টি र টা 

(৭) কাদঘ্বরীও নানাবিধ বিলাসের সঠিত চন্দ্রাগীড়কে নমস্কার বরিয়! 
সহিত পধ্যফের উপরে যাইয়া উপবেশ্ন করিল। (ত) এদিকে টা টি 
তাড়ি একখানি ক্ষুদ্র পীঠ আঁনিয়া কাদঘরীর শখ্ার শিয়রের দিকে সংস্থাপন ডা 
উপরে শুলবর্দ একখানি আস্তরণ वन्न পাঙ! ছিল এবং তাহার गानि त कल: 


oe সা 
(१) भअपाह्नचुग्विन्या च्या निगेन्तुकामा इव । (२)-*:क्तप्रणामा 7 कक ६ 


टं (रज र > 
(३) सक्ष,मपरिजनोपनीतायाच्च। (४) अव. विविधरबप्रभाभासितायामिति তিন্‌ पाठ:। 


ঢা 
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 চন্রাগীড় তাঁহার উপরে উপবেশন করিলেন। (थो প্রতীহারীরা কাদরীর 


Pe । কেবলি) (३). पश्षेजालक... 


३४० | क्षाद्स्वरो | पूव भाग 
महाश तानुरोधेन च विदितकादस्वरोचित्ताभिप्रायाः ९ठ॒त-सुख-न्यस्त-दत्त- 
शब्द-निवारण-संज्ञा: प्रतोहांय्यों वेशरबान्‌ वोणाघोषान्‌ गोतध्वनोन्‌ मागधो- 
जयभव्दां्च रुवंतो निवारयाद्चक्रः (थ)। त्वरितपरिजनोपनोतेन च सलिलेन 
काद्स्बरो खयसुत्याय महाश्ले तायासरणी प्रचाल्योत्तरोयांशकेनापस्च्य पुन; प्यक 
मारुरोह। चन्द्रापोड़स्यापि कादस्व्याः सखो रूपानुरूपा জীনিনলিলি शेषा सव 
विश्रस्मभूसिस दलेखेति नाग्त्रा बलादनिच्छतोऽपि प्रक्षालितवतो चरणी (द)। 
महाश्‍्द ता तु कर्णभरणप्रभावषिण्य सदेशे (१) सश्र स पाणिना स्मरन्तो, सधुकर- 
भर-पश्चस्तच्च कर्णाततंसभुत्क्तिपन्तो, चाभरपवनविश्च॒ति-(२) पथ्थस्ताञ्ष (२) अलक- 
बल्ञरोमनुष्वजमाना कादम्वरोमनासय' पप्रच्छ (५)। सा तु सखोप्र मुगा स्टह- 


0 (0 (i (NS i লব SDDS VIS सी जज जज जी VV 


(घ). महेति। किञ्च, विदितकादस्वरीचित्ताभिप्राय: प्रती हार्यः, महात्र ताया. अनुरोधेन, संहठतेषु सुद्रितेषु 
मुखेषु न्यत इतेः, दत्ता शब्दकरणनिवारणसंज्ञा शब्दकरणनित्तिस तो याभिलालथाभूताः सत्यः। ` मागधीनां 
स्तुतिपाठिकानां ये जयशब्दासांश । छल 


(द) लरितेति। इपेण सौव्दव्य*ण अनुरुपा खसहशी। जौवितनिवि शेषा अतीवस्न हभाजनमित्यथ :, _ 


सब विश्क्नभूमि। सकलप्रकारविद्वासपात्रम्‌। मदेन खसौन्ट्यान्यत्ततया लिखति भदयति यनां चित्तमिति 

मदलेखा, लिखते: पचादित्वादच । : রুল 
(ब) नहेति। कर्णामरणप्रमाया वर्ष इष्टिरस्यालीति तखिन्‌, अ सदेशे कादब्वर्थ्या नदेशे 'मध्कराणां 
भरेण पर्यस्त खलित' कर्यांवतर्स कादस्र्य्या: वर्ज़ाभरणौभूत' ঘন, ভন্ঘিদন্লি पुनय थास्यानसु'तोलयन्ती । 
तथा चामरपवनेन या विधुतिः सच्चालन' तेन पर्यलाम्‌ इतस्ततो विकोर्णाम्‌, अलकवस्नरों कादस्वर्व्या; कुन्तल- 
कलापाग्रदेशमित्य्थ: अनुष्वजमाना हस्त नामर्शन्ती | 'अनामयमारोग्यम्‌। प्रच्छधातुदि कर्सकः । 
০০ र क क क क रक का ० 


সা 


AN, 


~“ 


০০৩০০০৮০১১৪ 
মনের অভিপ্রায় 
ब्र উপরে হস্ত সংস্থাপনপূর্বক, শব 
রব, বীণার বঙ্কার, গীতের শব্দ ও 


বুঝিয়া এবং মহাস্বেতার অন্গরোধে, মুদ্রিত মুখমগ্ডলে 
করিতে নিষেধের সঙ্কেত জানাইয়া, সকল দিকের বংশীর 
তিগাঠিফাদিগের জয়ধ্বনি নিবারণ করিল। (त) কোন পরিচারিকা তাড়াতাড়ি জল 
টি দিল, কাদরী নিজেই উঠি! তাহাদ্বারা মহাশ্বেতার চরণযুগল প্রক্ষালনপূর্ববক 
তনয় বসনন্বার! মার্জনা করিয়! পুনরায় যাই श्र উপর উঠিলেন। এদিকে (मीना 
কাসীর অনুরূপ, ভালবাসায় তাহার জীবনের गा এবং সকলপ্রকার বিশ্বীসের পাত্র মদলেখা- 
নামে काइ কোন সখী, চন্্রাপীড় ইচ্ছা! ना করিলেও বলপূৰ্বক তীহারও চরণযুগল 


ইতদ্বারা, কর্ণুলঙ্কারের প্রভায় আলোকিত 
शिंग; ভ্রমরের ভরে কাদরীর কাণের 
ठी তুলিয়া हिन; চামরের বায়ুতে কাদম্বরীর 
মহাশ্বেতা তাহা আবার সমান রুরিয়া দিল,, এই অবস্থায় 


ফুলটা পড়িয়া! গিয়াছিল, মহাশ্বেতা তাহ! আবার 
কেশকলাপ আলুল্লায়িত হইয়াছিল, 


क न 
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x; 
शे. 


পানী লিন ys সদন 


- कथायां चन्द्रापौडदशनै कादस्वर्य्या भावावेश: । ६४९" 


निवासेन कतापराधेवानामयथेने व लज्जमाना कच्छादिव कुंशलमाचचक्षे. (न) | 
ससुपजात-(१) शोकापि च तस्मिन्‌ काले महाश्‍्देतामुख निरोच्षणतत्परापि স্তম্ভ इं- 
रपाङ्ग-विच्षेप-प्रचलित-तरल-तर तारशारोद्र' (२) चन्नुम ण्डलितचापेन भगवता 


. कुसुसघन्वना बलान्ञोयमान' चन्द्रापोड्पोड़नायेव (३) न शशांक निवारयितुम्‌ (प) । 


तेने व क्षणेन तेनासन्रसखो कपोल संक्रान्त ने्यासू, (४) रोमाच्च-भिद्यमान-कुच- 


तट-नश्त्‌ ग्रतिविस्बेन विरङव्यथाम्‌, स्र दादर (६) वच्ञःस्यल-घरित-शालमस्त्ञिका- 
"२८५५०२२ Manni ४ 


RONAN ET টাকি কা 


(न) सेति। सा काद्वरी । अनामधेनव भनाभयायस्यानेनैव जच्जमाना, सखिल न समानसुखदुःखभोगौ- | 


चित्यादिति भाव: | 


: - (ष) समुपेति। किच्च, कादस्वरी समुपजातशोक्षापि, महाश्रे ताया दर्शनेन तच्छोकत्मरणादिति भाव । 


अपाङ्ग प्रान्तभागे विद्येपेण चन्द्रापीड़' प्रति कटाचपातवैलायां सच्चालनेन प्रचलिता अतएव तरलतरा अत्यन्तचच्चला 
तारा यस्य तचवोत्ताञ्च तत्‌, तत एव च शार' विचिवरम्‌ उद्रमभ्यन्तर' यस्य ন'ঘীল্গভ্ব ति तत्ताहशम्‌। मण्डलित- 
चापेन আন্ধভন্ধ।ব্ম केण भगवता उंसभधन्वना मदनेन चन्द्रापौड़पीड़नायेव, वलात्त' प्रतिनौयमान' चच्च', निवारयित' 


नशशाक। অন फलीत्‌प्र घालङ्घार, | Sei 

(फ) तेनेति। सा कादस्वरौ, तेन चन्द्रापीड न, আলাদা: सख्या; कपोले संक्रान्त न प्रतिविन्वितेन छेतुना 
ई्यामभजत, खप्राणनाथख पुवव्यन्तरगानित्वादिति भाव: रोमाञ्च सिंद्यमाने युन्यमाने कुचतट भात्मनः सनमरडले 
नशत्‌ বনানী रुच्ावचौसूतत्वादेव लोप' गच्छत्‌ प्रतिविस्वः यस्य तेन ताहशेन चन्द्रापीडेन हेतुना, विरहव्यथा- 
এজন, परतिविस्वाभावादिति भावः। खे दादर ` ঘন वचस घटिता হইব रचिता या शालमश्चिका 
‘সে কাদব্বরীকে তাহার মঙ্গল জিজ্ঞাসা করিল । (न) কাদরী কিন্ত গৃহে বাস করায় 
মহাখেতার নিকট যেন অপরাধ করিয়াছিলেন; इवा নিজে মঙ্গলে থাকায় লজ্জিত হইয়া, 
তাহার প্রতি প্রণরবশতঃ কষ্টেই যেন নিজের মন্রলমংবাদ বলিলেন। (१) মহাশ্বেতাকে 
দেখিয়! কাদঘরীরও শোক উপস্থিত হইয়াছিল এবং তিনি, मरता 05 


নিরীক্ষণ করিয়া রহিয়াছিলেন। তথাপি उन्‌ কামদেব নিজের ধক মণ্ডদীক্কৃত করিয়া | 


ন্াপীড়কে পীড়ন করিবার জন্যই যেন কাদন্বরীর শয়নযুগলকে বলপূর্ববক চন্দ্রাপীড়ের দিকে 
লইয়া যাইতেছিলেন ; মতরাং বারংবার তার! ছুইটাকে নয়নযুগলের প্রান্তভাগে প্রেরণ 
করায় তাঁহার! অত্যন্ত চঞ্চল হইয়াছিল, তাহাতে নয়নযুগলের মধ্যস্থান- বিচিত্র হইয়াছিল; 


কিন্তু काँग সেই নয়নযুগলকে নিবারণ করিত সমর্থ হুইয়াছিলেন না। (क) সেই সময়েই 


নিকটৎত্তিনী কোন সখীর কপোলমগুলে চন্দ্রাগীড়ের গ্রতিমুত্তি পতিত হওয়ায় কাদরীর 
র্যা! জন্মিল, রোমাঞ্চ উৎপন্ন হইয়া কাদরীর স্তনমণ্ডলকে, উচু-নীচু করিয়াছিল ; সুতরাং 
(भ স্থান হইতে চন্দ্াপীড়ের প্রতিবিষ্ব লুপ হইয়| গিয়াছিল, তাহাতেই কাদঘন়ীর বিরহবেদনা 


- উপস্থিত হইল; কাঁদম্বরীর বন্ঃস্থলে ঘৰ্ম্মজল উৎপন্ন হইয়া একটী পুততলিকা আকারে পরিণত 
লস 


মত লজ লা ২৯ समृप्रजात-*-। (२)--सारोदर | (३) *--पौड़नयेव । 
(४) देव्यया। (५) . विरइब्ययाखे কার... 
| जः टॅ 


$ 


“ 


Me oe काद्स्बरो a पूव भागे 
प्रतिमेन सपल्लोरोष' (१) निमिषता दीर्भाग्यशोकम्‌, आनन्दजलतिरो दितेनान्धता- 


डुःखमभजत सा (फ) । 
सुङत्तापगभे च तास्बूलदानोव्यतां महाश्वेता तामभाषत-“सण्ि! 


_ कादस्बरि | सम्प्रतिपन्नमिव (२) सर्वाभिरेवास्माभि: (२) अयमभिनवागतसन्द्रापो ड़: 


आराधनोयः, तदस्मे तावददोयतां तांस्बूलम्‌” इत्युज्ञा च किल्लिद्विवर्ततिताव- 
नसितमुखो (४) शन रव्यत्तामिव “प्रियसखि | लज्ञेऽहमनुपजातपरिचया प्रागल्भ्ये 
नानेन, ग्टहाण, त्वमेवास्म प्रयच्छ” इत्युवाच (४) (ब)। (६) पुनःपुनरमि- 
घौयमाना च तया कथमपि ग्रास्ये व चिरा्दानाभिसुख' मनझक्रो । सदाश्वेतासुखा- 


রাধা 


৮০০৮০ 


rs, 


पुत्तलका तस्यां प्रतिमा प्रतिविस्व' यस्य तेन ताहशेन चन्द्रापौड़ न हेतुना, सपत्रीरोषमभनत, चन्द्रापौड़प्रतिविष्य- 
याहिण्याः शालभन्निकाया अपि खौत्वादिति भाव: । निमिषता आत्मानः पश्थतापि नयनयोनि मेष' क्व ता चन्द्रा- 
पौड़ न हेतुना, दीमाँग्यशोकम्‌ भात्मनो दुभगतादुःखमभजत, निमेषकरणेन खदने ताइशेत्सुक्याभाबप्रत्यायना- 
दिति माव; | तथा भागन्द्जञलेन खनयनत एवानन्दाञ्चुपातेन तिरोहितो नयनावरणाटेवा#तखेन चन्द्रापीडेन 
हेतुना, अन्धतादुःखममनत, दर्शनव्याघातादिति भाव; | एतेनानुरागातिशयी व्यज्यते। অন अभनतेत्ये कया 
क्रियया इप्यासित्यादौनासनेकैषां कारोतयामिसस्वन्धातुल्ययरोगिताजङ्वारः । 

- (व) -सुष्त्तति। महाश्ये ताय तास्व,लदानायोद्यता तां कादस्वरीम्‌। सम्प्रतिपन्नमेव युत्तियुत्तामेव यथा 


मी addr dN 


स्यात्तथा भाराधनोय:, “सव वाम्यागतो गुरु"रिति स्मृतेरिति भावः। মলা महाश्रे तया इत्यमसिहिता च कादस्वरौ, . 


` किस्चिदिवत्तितमवममितच्च सुख यया तादृशो सती, भश्यत्तामिवास्मृटमिव इत्युवाचेत्यन्वय: | ० 


(भ) पुगरिति। किञ्च, तया महाद्वतया, चन्द्रापौडाय ताम्व,ल' दातु' पुनः पुनरमिधीयसाना कादस्वरी, 
AA“ rr SINAN rrr 


হইয়াছিল, তাঁহার উপরে চন্দ্রাপীড়ের প্রতিবি্ পড়িয়াছিল, তাহাতেই কাদদ্বরীর সপত্রী- 
বিদ্বেষ জন্মিল; कोटर দেখিবার সময়ে চন্্াপীড় নয়নের নিমেষ দিতেছিলেন, ইহাতেই 
কাদরীর নিজের দৌর্ভাগ্যশোঁক উপস্থিত হইল; কাদম্বরীর নয়ন হইতে আনন্দাশ্র পতিত 
হইতে থাকিয়া দর্শনের ব্যাঘাত জন্মাইতেছিল, তাই তখন. কাঁদন্বরী অন্ধতাঁর छथ অঙ্গভব 
করিতেছিলেন। 
(व) এইভাবে কিছুকাল অতীত হইলে, कादरी মহাশ্বেতাকে তাল দান করিতে 
উদ্ধত হইলেন, তখন মহাশ্বেতা তাহাকে কহিল-_-"সথি! কাদম্বরি ! চন্দ্রাপীড় 'নৃতন 
আসিয়াছেন) शद्रा: আমাদের সকলেরই উহাকে. আদর করা উচিত) অতএব তুমি 


উহাকেই छांखून দান কর” এই কথা বলিলে काछी, মুখখানা কিছু ফিরাইয়া ७. অবনত 


করিয়া ধীরে ধীরে অব্যক্তভাবে বলিলেন *প্রিয়সখি | উহার সহিত আমার পরিচয় হয় 


নাই). সুতরাং এই জাতীয় ধর্টতা-আচরণে আমি ল্ভিত হইতেছিঃ অতএব ধর, তুমিই 


০০ 


` উহাকে তাল দান क्र ° (७) তখন ____ 51 (ॐ) তখন মহাশ্বেতা বার বার বলিতে লাগিল, তাই কাদরী : 


(१) सपवोरोषात्‌ । (२) क्च्दिष पाठो नास्ति (३) ु सर्वासिरखासि;। ` 
(४):--भानमितमुखो । (५) सा ताम्‌। (९) _ कादस्वरौ तु! 


> 
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> 


कथाया चन्द्रापोड़दर्शने कादम्वर्य्या भावावेश; ।. ६४२ ` 


दनाक्ृष्टदृष्टिरेव (१) वैपसानाङ्गयष्टिराक्ुललोचना (२) स्थलस्य ल' निश्‍वसतो (+) 
निजश्रप्रहारसूच्छि ता मन्मथेन खपितेब खे दजलविसरे;, खेदजलविसरनिम्जम- 
भयेन च इस्तावलम्वनमिव याचमाना, साध्वसपरवशा पतामोति लषितुमिव (७) 
शतप्रयत्ना प्रसारयामास ताब्बूलगर्भ इस्तपल्लवम्‌ (भ)। चन्ट्रापोइस्‌ जयकुच्चर- 
उससलास्फ्रांलन-संक्रान्त-सिन्टूरमिव खभावपाटलम्‌; (म) घनुगु णाकर्षण- 
छतकिणश्यामलम्‌, कचग्रहाक्क्टि-ए दितारिलच्झो-लोचन-परामशं-लसनाष्ञ्ञनबिन्दुः 


~“ 
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ग्राम्य व ग्रामभवा रमणीव । सा हि नागरिकवदुचितमनुचित' वावबुध्यते । अब्रीपमालङ्कारः । आकुले अधीरे 

लोचने यस्याः सा। मन्मथेन জনা खे दजलविसर॑ घ सोवारिसमूहै; करणं नि जगराणां प्रहारेण मूच्छि ता सुतरां 

खपितेव, मृच्छांपनोदनायेति भावः। अन्योऽपि जिग्धी जनी मूच्छि'तमात्मोय' पयति । अन क्रियीत्प्रे चालङ्कारः । 

किख, तक्षिन्न व खे दशलविसरे निमञ्ञनभयेन हस्तावलस्वन' याचमानेव 1 अन्योऽपि निमच्जनभयैन इस्त प्रसारयन्‌ 

कस्यचित्‌ इस्तावलस्वन' याचते। অনাদি क्रियोत्प्रे चालक्ञारः। तथा साध्वसपरवशा भयाधोनाइं पतामि इति 

ভনী; लगितु' चन्द्रापीड़देहे संसक्त জনগন ন | अन्दोऽपि पतन्‌ इस्त प्रसाय्य कस्मि খিল্পমনি। अत्रापि ` ~ 
'क्रियोतूम चालडार; । ताम्व,खगभ हस्तपन्नव' प्रसारयामास कादस्वरीति स्व: । 

(न) चन्द्रति। चन्द्रापीड़त्तु पाणि’ प्रसारितवानिल्यन्वय । अत्र दितौयकवचनान्तपदानि . पाणिमिति 
वक्ष्यमाणस्य विशेषणानि। खभावपाटल' खमावत एव স্ব तरत्तम्‌, अतएव जयकुञ्जरस्य विजयसाधनइस्तिनः कुन्भ- 
स्थले आस्फालनेन प्रोत्‌साइनाय सस्मह नेन संक्रान्त' संलग्न" सिन्दूर অন্মিন্‌ तभिव। অল सिन्दूरसक्रमणोत्‌- 
प्र चणात्‌ क्रियीत्‌रे चालङ्ञारः। ड र 

. (य) ঘন্তনিনি। घनुगु णाकप णेन छती यः किणचिज्ञ' तेन श्यामलम्‌, अतएव कचग्रहाक्तण्या कैशग्रहणपूव का 


২2০৬৩ 


পপি পপ পর NT # ०००० 


NISSAN Se AA 


গ্রাম্য রমণীর ন্যায় বহুকালের পর কোন রকমে. उांखून দান করিতে মনকে অভিলাধী 
করিল্নে। তাহার পর কাদন্বরী মহাশ্বেতা মুখ হইতে দৃষ্টি আকর্ষণ না করিয়াই डांधू লযুক্ত 
হস্তপল্পৰ প্রসারিত করিলেন; তখন তাঁহার শরীর কাপিতেছিল, নয়নযুগল অধীর হইয়াছিল 
এবং বড় বড় নিশ্বাস, নির্গত হইতেছিল ` আর নিজের শরগ্রহারেই কাদরী মুচ্ছিত ` 
হইয়াছেন -_-এই बढडै কামদেব যেন তাঁহাকে ঘর্শজলে जान করাইতেছিলেন এবং কাদরী : 
ঘর্মদলে নিমগ্ন হইবার ভয়েই যেন হস্ত প্রসারণ করিয়া কাহারও হস্তাবলম্বন প্রার্থনা করিতে- 
ছিলেন; মার “আমি ভয়বশতঃ পড়িয়া যাইতেছি” এই জঙ্থই যেন হস্ত প্রসারণ করিয়া! 
চন্দ্রাপীড়ের-দেহে সংলগ্ন হইবার অন্ত सङ्घ করিতেছিলেন। (अ) এদিকে চন্ত্রাপীড়ও সেই 
তাল গ্রহণ করিবার অন্ত হস্ত প্রসারণ করিলেন; তাঁহার সেই হাতখানি স্বভাবতই আরক্ত- 
বর্ণ ছিল) সুতরাং বোধ হইতেছিম যে, বিদ্রয়হস্তীর কুস্ভস্থল-আমর্দন করায় তাহার সিন্দুর যেন 
তাহাতে লাগিয়| রহিয়াছে। ० (ब) ধঙ্গর গুণ আকর্ষণ করায় কতকগুলি চিহ্ন হইয়া সেই 


७ 


ढाँच्चानि আবার শ্তামবর্থ করিয়াছিল; তাহাতে প্রতীতি হইণ্ছেল (२, কেশধারণপূর্বক . | 


তিন, 
ERS ¢ 
>I 
তই ৮ 
४६ 


(0 अनाकषितडटिरेब । (২) बआमुक्लितलोचना, आकुलितलोचना | 
(২) निःञ्रसन्तौ । (४) लपितुमिव। - পি 


be) 
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डू 
` 


দহ कादर्बरो 


सरी 


श्र, 


টি টু a 
` सिव, (य) ` विसपंन्रखकिरणतया अतिरभसेन प्रधावितासिरिव बिवद्धितासिरिव 


प्रहसिताभिरिवाङ्गः लो सिरुपेतम्‌, (र) स्पर्शलोभाच ततृकालछत-स ब्विवेशा! सरागाः 
पद्चापोन्द्रियहत्तोरपरा दवाङ्ग लो रुदन्तम्‌, (१) प्रसारिततबान्‌ पाणिम्‌ (ल)। तत्र 


२ ¢ ~ < ১ . > 
च सा ततूकाल सुलभ-विलास-दशंन-कुतूइलिभिरिव कुतो&प्यागत्य सर्दररे रधिष्ठित 


(ব)। तेनानिबद्दलच्चतयः शून्यप्रसारितेन, चन्द्रापोडहस्तान्व षणायेव घुरः- 
प्रवत्ति व-नखांशनिवडेन, वेपथ चलितवलयावलीवाचारेन सन्भाषणसिव कुवंता 


Co ক ক 8 লা ক RON কক কিক 


कष शेन रुदिता या चरिलज्षो: शत्‌ श्रोससा लोचगयीः परामश न दथया অস্ত साज'यितु' पुनरामश्नेन लग्ना 
अच्चनविन्दवः कज्जलकणा यव तमिव । अन्रापि पूर्व बहुतर चा । | 
४०३ (र) विसपंदिति। মিন! प्रसरन्तो नखकिंरणा यस्य तस्य भावस्तया हैतुना । _ अतिरभसेन नितान्त- 
वेगेन। नखकरणं रेव विवद्धि ताभिरिवेत्य । प्रहसिताभिरिव, प्रखतनखकिरणानां इसर च समानशुसत्वा- 
दिति भावः। অন্ন तिसृणमेव्‌ क्रियोतप्न चाणां मियो निरपेचतया संसृष्टि: | 


(ब) सथेति। बिद्च, काद्शवय्याः सर्शलोभात्‌. तिन्‌ काले জন: सन्निवेश उपस्थितिर्याभिशाः, सरागा; 


सानुरागाः सलोहित्याय, भपराः पञ्च चङ्ग,लौरिव, पञ्चापि इन्द्रियहत्ती; तददशग-ततृकथाग्रवणतददनप्राण-तदधररसन- 
অন্ত लघणन्‌ चत्तरादौनां पञ्चानां जानेन्द्रयाणां व्यापारान्‌ तासामिच्छा मित्य; 
घारयन्त जनयन्तिति तात्पर्थयम्‌। अब्र नालुत्प्रे चालङ्कारः | 


(ब) तवेति। किच, तंत्र ताग्व,लदानसमये, तखिन्‌ काले सुलभा चनायासप्राप्या ये बिलासा: कांद्वर्य्या 
विधमाल वां दश ने कुतूहलसेषामसोति तैरिव सव रसे; सवालपरकारानुराै;, कतीऽप्यागत्य, सा कारस्वरी यधिष्ठिता 
भातिता। অন गुणोतृप्र चालहार; । “शङ्गरादौ विषे वौय्य' गुणे रागे द्रवे रसः ।” 
“सब रसे: शक्ञारादिभि"रिति ब्याचचते, तदसत्‌, 
रसानां सव ইনাধিভানা না । 

(श) तेनेति। न निवद्ध' न कृत' ल 
रिश्स्थाने प्रसारितेन, अतएव 'चन्द्रापोड हस्त 


Co পিপি 


3 उद्दहन्त' जनकतासन्दन्धन 


च्य' स्थाननिश्ययो येन तस्य भावज्तया हेतुना शून्य चन्द्र पीडइसव्यति- 
ख़ भन्वे पणायेव पुर,प्रवद्दित: অয়ন: प्रे रितो नखांशनिवहो नखकिरण- 


हि य्य क्या य 
০১ ক কিক 


আরর্ষণ করায় শত্রপক্ষীয় লক্ষ্মী রোদন করিতেছিলেন, 
মাজ্জনা করিবার জন্য নয়নে হস্তামর্শন করায় তাহাতে সেই নয়নের কাঁজল লাগিয়া রহিয়াছে | 
(র) নখের কিরণ ছড়াইয়| পড়িয়াছিল বলিয়া বোধ হইতেছিল যে, অঙুলীসমূহ যেন 
হাসিতেছে, অতিবেগে ধাবিত হইয়াছে এবং সেই নখের .কিরণেই তাহাদিগকে যেন বঞ্চিত 
করিতেছে (न) এবং চন্্াগীড়ের সেই হাতখানি কাদঘরীকে স্পর্শ করিবার লোভে, - 
অপর পাঁচটা আঙ্গুলের ढोग, অচগরাগের সফি 


তে হত সেই সময়ে উপস্থিত পাঁচটা ইন্দ্রিয়বৃত্তিকই 
ধারণ করিতেছিল (द) এবং তখন সবল প্রকার অনুরাগ, , সেই সময়ে ভনায়াসলভ্য 


“कोत्र বিলাস দেখিবার জন্ত কৌতুকী হইয়াই যেন কোন অনির্দিষ্ট স্থান হইতে আসিয়া 
তাহার হৃদয়ে অধিঠান করিল | र এই অবস্থায় কাদরী হস্ত প্রসারণ করিয়া ২ उस পসারণ করিয়া চন্্রাপীড়ের 


(২) भपराष्र, लो,, ---उचौरिवाज्न लौ;---। 5 


SA, i) 


তাই আবার দয়! করিয়| ভীহার অশ্রু 
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इत्यमर:। .क्षेचित्त ` 
ससख खगशव्दोशिदोपप्रसद्दात्‌ यदानीं कारस्वव्ध! वौरबीमत्‌सादि- 


अथाया ‘ शकसारिका्यां कौतुकम्‌। - ३४ 


~ न - DY 0, ० ছু 
2 ख दसललपातपूव क' “ग्टह्मतासय' मन्मथेन दत्तो दासजनः” इत्याव्मान- ` 
क রিনি “अद्य प्रद्धति भवतो हस्त वत्त” इति, जोवितमिव . 
ই वास्व,ससदात्‌ (श)। আন্দদন্নী च करकिशलय' सुजलवानुसारेण _ | 
রর हृदयमिव पतिदमपि रल्लवलय'. नाज्नासोत्‌ । 

जज त्बा a ७ Se रः 

3 भ Rr वला तार अयच्छत्‌ (ष) । 

र सहएंव त्वरितगतिः, লিন रागमिन्द्रायुधमिव कुण्डलोछत' कणठं न 

वदता । ভর क्ष বিহাভনি১: ৷ | 

वा ।वङुमाह्करानुक्षारिचश्चुएुटेन (१) मरकतद्यतिपक्षतिना मन्यरगतेन शुकेनानु- 


০০০ ডি 


स्मे येन तेन। अव क्रिभोतृप्रे चालङ्गरः | वेपयुना कम्पेन चलितया स्मन्द्तिधा वलबावल्या कङ्णय ण्या 

Me शब्दायलानेन, अतएव सस्रापण' कुब तेव स्थितेन तेन हस्त न। अवापि क्रियोत्प्रेचा। खेदसलिल- ` 

पातयूव कम्‌, सम््रदानकाले जलपातस्य शाखोयत्वादिति आवः। मन््रधेन दत्तः अयः सल्लवणो दासजनस्वया | 

ग्टह्यताम्‌ इतोत्यस्‌ আন্মান' प्रतिय्राइयन्तीव । क्रियोतृप्र घा। तया चद्य प्रति मन जीवित' भवतो इस व तते 

| इतोत्य जीवित' स्थापयन्तीव कादस्वरी तान्व,लमदात्‌ । क्रियोतूप्र चा । ट 

आकरषन्तीवि। किच्च, करविशलय' हस्तपज्ञवम्‌ आाकर्ष ती प्रत्यानयन्ती दादस्व री, सुजलतानुसारेण 

২ सभुजलवामबुरुत्य तया सहेत्यर्थः, चन्दापीड्य खश ढणया गत' प्रखिवम्‌, जनङ्गशरण নিক विदोणे 

मध्य यख्य तत्ताइशम्‌ चात्मनो हदयमिव पतिवमपि इलात्‌ प्रथटमपि रत्रवलय' नाज्ञासीत्‌। एतेन त्यवा 

सूचिता। অন जात्यतूप्न चालङ्कारः । 


(বট अधेति। अधानन्तर' त्वर सा; ेवो 
कर थानन्तर' त्वरिता गतिय खा; सा सारिका सहसवागत्य सक्रोधमवादी दित्यन्वयः | कण्ठेन 
० रि ক प्त ৰ এ र र 
रमन চন্দ शक्रापतुरिव कुरडयौल्लत' व्चुलीक्षतम्‌, वयाणां वर्णांना नोलपोतलोहितानां राय' रञ्चन' रेखा- 


সপ পিসি ७१०० 


MMS, ০ 


৯৯২ 


হতে डाशून দান করিলেন; তখন কাদস্বরী লক্ষ্য না করিয় উড 
ছিলেন; তাহাতে বোধ सड ल ১ ই 
> र्‌ উর হৃস্তকে অস্বেষণ করিবার 
सशश যেন সম্মুখে নখের কিরণগুলিকে প্রেরণ করিয়াছে। কম্প উপস্থিত হওয়ার কঙ্কণগুলি ` 
চণিতেছিল, তাই হস্ত হইতে শব্দ হইতেছিল, তাহাতে এতীতি হইতেছিল যে সেই 
ज्यांना যেন চন্্রাপীড়কে সম্ভাষণ করিতেছে। “কামদেব দান করিয়াছেন, অতএব আপনি 3 
এই मांगीएक গ্রহণ করুন” এইভাবে कांशी যেন ঘূর্মলপাতিপূরব্বক আপনাকে আপনি 
.প্রতিগ্রহ করাইতেছিলেন এবং আজ হইতে আপনার হাতে আমার জীবন রহিল” উন 
্াপীড়ের হাতে নিজের জীবনই যেন স্থাপন করিতেছিলেন। (ब) কাদরী रान দান 
করিয়া করপল্পব আকর্ষণ করিয়া আনিলেন বটে; কিন্ত পূর্বেই তাহার হৃদয়, মানি এ 
স্পর্শ করিবার লোভে বাহুলত! शनन করি গিয়াছিল, মদনশরবিদীর্ণ সেই হৃদয়ের डरी ४ 
একটা রত্ববলয় পড়িয়! গিয়া ছিল, তাহা তিনি বুঝিতে পারিয়াছিলেন না। তাহার পর কাঁদঘরী | 
আর একটী পান ধরিয়া মহাঙ্বেতাঁকে দিলেন। - | 
(ग) তাদনন্তর সহসাই ক্রতগতিতে একটী সারিকা আমিয়া উপস্থিত হইল ; তাহ 
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(१)'-भनुक्षारिणा चक्षपुटेन । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosh: 
1 টক ई সনে > ~ 


>... Ne 


न ८ पृ ~ 
६४९ कादस्वरो - | पूव सारी 


वध्यमाना, कुसुद-केसर-पिच्ञ रतवा चरणयुगलस्य, चम्पककलिकाकारतया च सुखस्य, 
कुवलयदलनोलतया च पचदयुतोनाम्‌, कुसुसमयीवामत्य सारिका सक्रोधमवादोत्‌-- 
(स) 'सत्तंदारिके! कादस्बरि! कस्मान्न निवारयस्थेनमलोकसुभगाभिसानिन- 
सतिदुवि नोत' (१) मासनुबच्नन्त' बिइष्घापसदम्‌। यदि मामनेन परिभूयसाना- 


सुपेक्षसे ततोऽइ' नियतमा्मानसुत्ष्जामि । सत्यः शपाप्ति ते पादपङ्कज स्परशन” 


इत्येवमभिहिता च तया कादग्बरो स्मितमळरोत्‌ (इ)। अविद्ति्त्तान्ता तु 


महाश्वेता “किसिय वदति” इति सदलेखां पप्रच्छ्‌। सा चाकाथयत्‌-“एषा 
भत्त दुहितु; सखो (२) कादस्बर्य्या; कालिन्दोति नाग्या सारिका, एतस्य परिहास- 
सिति यावत्‌ वहता | विदुमाइ, राजुकारि प्रवालख्डसहश' लोहितसित्यर्थ: चदुपुट' यस्य तेन। सरकतस्य 
दा तिरिव दय तिय योज्ञाहखौ पती पचयोमू लबय' यस तेन । सन्यरगतेन मन्द्गासिना, शुकेन पचिण अनुवध्य- 
साजा भनुगम्यमाना सारिका । অন प्रथमा खरौतीपमा, दितीया भाधोंपमा, ढतौया च लुप्तोपना इत्ये तासां লিঘী 
निरपेचतया संख्ष्टिः। तथा चरण्युगलस्य कुमुदकेसरवत्‌ স্ব तोत्पलकिञ्जर्कवत्‌ पिन्नरतया पिङ्गलवण तया, 
मुख्य च चन्पककलिकाकारतया, पच वौनाच्च कुवलबदलवन्नीलतया हेतुना, कुसुममयौव पुप्पनिर्खितेव सारिका । 
+ অন বিস্তমিষদনানি: सङ्गीणा क्रियोत्र घालद्वार; 1 ४ 
(इ) भन्निति। अलोक' मिथ्या सुभग भार्य्यावज्ञभनात्मानम्‌ अभिमन्यत इति तम्‌ । एतेमात्मनस्तच्मिन्‌ 
वाझभ्य नात्तीति सूचितम्‌ । 'अनुवप्नन्तमनुसरग्तम्‌ । विहृष्नापसद' बिइगाधमस्‌ । परिभूयमानां रन्त वलाद'क्रन्य- 


सायाम्‌। नियत' निश्चितत्‌। उत्रुजामि परित्यजामि। तया सारिकया | 


(च) अविदितेति। इय' सारिका। भत्ते दुहितुः कादर्र्व्या: सखौद्यन्वयः | पाणिग्रहण' पूर्व यदषिन्‌ 


পশ্চাৎ পশ্চাৎ অপেক্ষাকৃত মন্দগতিতে একটা শুকও উপস্থিত হইল ; সেই শুকটীর কদেশে 
शलश ন্যায় মগুলাকারে নীল, পীত ও লোহিতবৰ্ণের তিনটা রেখা ছিল, চঞ্চপুট প্রবাল- 
খণ্ডের অনুকরণ করিতেছিল এবং মরকতমণির छांब्र পঙ্মযুগলের প্রভা! প্রকাশ পাইতেছিল। 
আর সেই সারিকাটীরও চরণধুগল খেতোৎপলের কেসরের ন্তায় পিঙ্গলবর্ণ, মুখভাগ চম্পক- 
शबर কলিকার डागर পীতবর্ণ এবং পক্ষের প্রভ| নীলোৎপলপত্রের স্যায় নীনবর্ণ -छिन বলিয়া, 
তাহাকে যেন বিধাতা পুষ্পদ্বার! নির্মাণ করিয়াছিলেন; সেই সারিকাটী ক্রোধের সহিত 
বলিল--€ে) প্রাজকন্তে! কাদঘরি | পৃক্ষীর মধ্যে অধম এই শুকটা, আপনাকে আপনি 
ভাগ্যবান্‌ বলিয়া মিথ্যা মনে করে এবং অত্যন্ত দুবিনীতস্বভাব; তাই আমার পশ্চাৎ পশ্চাৎ 
আসিয়াছে; কিন্ত আপনি ইহাকে বারণ করিতেছেন না কেন? এ আমাকে আক্রমণ 
করিলে আপনি पहि উপেক্ষ! করেন, তাহা হইলে আমি নিশ্চয়ই প্রাণ পরিত্যাগ করিব; 
আপনার পাদপদ্ম স্পর্শ করিয়া আমি এই যথার্থই প্রতিজ্ঞা করিলাম” সেই সাঁরিকাটা এই 


কথা বলিলে, কাদধ্বরী ঈষং शाख করিলেন; (क) কিন্তু মহাশ্বেত| বৃত্তান্ত জানিত ना 
বলিয়া মদলেখাকে जिछांग| 'করিল-_ 


क, i =) का छ ক ই কি” তখন मागका কহিল" কি?” তখন মদলেখা কহিল_“এই 
(१) दुबिनीव। (২) জিন্‌ सखौति नालि চ 
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শাঘামা . शकसारिकास्यां कौतुकम्‌ । - ६४७ 


नाः शकस्य भत दारिकयेव पाणिग्रहणपूव'क' जायापद' ग्राहिता। अद्य 
पायसनया प्रत्य,षसि कादस्वर्ययास्ता्य लकरइवाहिनोसिमां तमालिकामेकाकिनो _ 


bl 


किसपि पाठयन्‌ दृष्टी यतः प्रति सञ्चातेष्यौ कोपपराङ सुखो ने नसुपसपति, 
नालपति, न स्थशति, न विलोकर्यात, सर्वाभिरस्माभि; प्रसाद्यमानापि न 
प्रसोदतो”ति (१) (স্ব)। 


एतदाकरण्य বন, रितकपोल्लोदरझन्ट्रापोड़ो मन्द' অন" विहस्यात्रवोत्‌-- 
“असत्य षा कथा, अयत एवे तद्राजकुले कणपरम्परया, परिजनोऽप्येव' सन्त्रयते, (२) 
वहिरपि जनाः कथयन्ति, एव' दिगन्तरेष्वप्ययमालापो वत्त एव, (३) अस्मासि- 


रप्येतदाकणि तमेव, “यथा किल द्व्याः कादर्बर्य्यास्ताय्ब लदा यिनीं तमालिकां 
काममानः परिहासनासा शको मदनपरवशो गतान्यपि दिनानि न वेत्तोशत । 
वदयमास्तां तावडामाचारः, परित्यज्ञनिजकलत्रो निरत्रपया ( ४) अनया सह, 
देव्यासु कादम्वय्यौ, वाथमैतट्युक्ष' यन्न निवारयतोमां चपलां दृष्टदासीम्‌ (क)। - 


strat tet tt hs ২৩০ “ees ০৯৯ OANA 


बाचोणि तद्यथा तथा, जायापद' भाव्शाखान' भाग्यालमिति यावत्‌ । अद्य यतः कालात्‌ प्रथति। अनया 
सारिकया, जय' शक:। तमालिकां तमालिकानासरीम्‌। - पाठयन्‌ सन्तयन्‌ । ै : 
(क). एतदिति। खुट' অভ" सुरित' हालागमात्‌ स्थन्दित' कपोलयोरद्रमग्यन्तर' यस्य सः। नवेत्ति | 
तन्मयत्वादिति भाव; अय' शक: । वामः खमा प्रतिकूलः, भचारो व्यवहारो यस्य स: । निखपया निल মা 
पघिण प्रत्यपि कामावैश्रादिति माव: | अनया तमालिकया। दुष्दासों तमालिकाम्‌ ৷ कथमेतद्युक्तम्‌, 
' अपि तु न युत्तसेवेत्यथ':। অন यच्छब्द/न्वितवाक्यस्य परपाठात्‌ “न्यज्ञारी द्ययमेव मे यरय” इत्यादिदपणोइत> 
दाक्यगतविधेयामिशंदोष:, स तु तख प्राकपाठेन समाघेय: | : 


BROSNAN 


OANA 
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সারিকাটী, রাজকন্তা কাদম্বরীর সখী এবং ঈহার নাম কালিন্দী; আর এই শুকটায় मांग . 
পরিহাস। কাদম্বরীই বিবাহ করাইয়! কালিনীকে পরিহাসের जाग করিয়াছেন; কিন্ত 
चाब প্রাতঃকালে কাদন্বরীর তাঘুলকরঙ্কবাহিনী এই उमानिकांटक একাকিনী অবস্থায় পরিহাঁস | 
কোন কথা বশিতেছিল, ইহা কালিন্দী যে সমর হইতে দেখিয়াছে, তদবধি ইহার शेक] জন্গিয়াছে 
এবং এ মান করিয়! পরিহাসের প্রতি বিমুখ হইয়াছে; তাই পরিহাসের নিকট যাইতেছে না, 


উহার সঙ্গে আলাপ করিতেছে না, উহাকে স্পর্শ করিতেছে না, এমন কি, উহার প্রতি দৃষ্টিপাতও | 


করিতেছে ना; কিন্তু আমরা সকলেই উহাকে প্রসন্ন করিবার জন্য চেষ্টা করিয়াছিলাম, 
তথাপি ও প্রসন্ন হয় নাই।” , हे 9. हि छ ডি 
(ক) এই কথা শুনিয়া ; চন্দ্রাপীড়ের হান্ত উপস্থিত হওয়ায় কপোলযুগলের नाशा ब 

.` স্পইতই স্পন্দিত হইয়া উঠিল ; তখন তিন অল্প অল্প रोड করিয়া বলিলেন_-“এ কথা সত্য 
বটে কারণ, এই রাঁজবাটীতেই কর্ণপরদ্পরার এ কথ! শুনা যাঁর, পরিজনবর্গও এইরূপ पनि 


(१) कुवचितू इतिशब्दो न इश््ते। ` (२) आसन्त्रते। (३) एवम्‌। (৪) निस्रपः। « ` 
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থাকে, ৰাহিয়েও लार सकि থাকে क দা বাহিরেও লোকে কহিয়া থাকে এবং দিগদিগন্তরেও এ অ 


 ভাগ্যহীন! কালিন্দীকে এইরূপ দুর্বিনীতন্বভাব পক্ষীর হস্তে. 


६४६ ৮ कोर्टस्बरो पूर्वमा 


अथवा देव्यापि कधितेव লিং हता (१) प्रथममेव वराकोसिमां कालिन्डौमोट्टयाय 
ববি नौताय बिङ्गाथ प्रयच्छुत्त्या . (ख)। किसिदानोसिय' करोतु, यदेतत्‌ 
सापत्राकरण' नारोणां प्रधान' कोपकारणम्‌, अग्रणौवि रागहेतुः, पर' परिभव- 
स्थानम्‌ (ग)। इयभेव केवलमतिधोरा, यद्नयानेच दौर्माग्यगरिम्‌ण जात- . 
वे राग्यया विष' वा नाख्ाद्तिमृ, अनखो वा नास।दितः, সলমন" वा नाङ्कोक्कतम्‌ । 
न देव विधम्‌ (২) अप एसस्ति योषितां বমবম: कारणम्‌ (घ)। यदि चेयप्नोद्दशे- 
ऽप्यपराघे अनुनोयसाना अनेन प्रत्यासत्तिमेष्यति, तदा धिगिमा म्‌, अलमनया, 
दूरतो वज नोयेयम्‌, अभिभवनिरास्या (.) (ङ) । क एनां घुनरालापयिष्यति, 


Sr >. 


(ख) भधवेति। वराङ्गी शोचाम्‌। देव्यापि काद्य, प्रथममेव লি: इता कालिन्दीं प्रति वात्सल्य- 
जनता कथितेय, भन्वथे नामौहशाय न प्रयच्छे दिति भावः | k | 

(ग) মিলিনি। इय' कालिन्दी, परिहासं प्रति कीप' विना. कि' करोलित्यध; । एतदव समर्थयितुमाइ 
यदेतदिति। यदेतत्‌ सापवाकरण' तदिति शेषः। अग्रणी; खर याग्‌। परम्‌ अत्यन्तम्‌ । 

(च) इयदिति। अनया कालिन्द्या, अनेन सयमनुभूयमानेन, पत्या अमन्नाता स्त्री दुभगा तस्या भावी 
दौभांग्य' तेख गरिमृणा गुरुले न अतिरेकेण हेतुना, লানন राग्वया भनया कालिन्या। अनलो ন 
अग्नी वा न प्रविष्ट इत्यर्थ; । अनशनम्‌ अनशनेन भरणम्‌ | 

(ङ) यदौति। अनेन शकेन सह, प्रत्यासत्ति' पुनःसमागमम्‌, 
निराला टूरौकरणौया। 
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I नासादितः 


एप्पति प्रासाति । अभिभवेन तिरस्ारैण 


6 


० [লোচনা হইয়। থাকে, . 
আর আমরাও. ইহা শুনিয়াছি' বে, “পরিহাসনামক শুক, কাদম্বরীদেবীর डच नकवा दनो 


তমালিকাকে ইচ্ছাবরতঃ কামার্ত হইয়া, দিনগুলি যে চলিয়া যাইতেছে, তাহাও বুঝিতেছে 
না।” অতএব প্রতিকৃলস্বভাঁব এই পরিহাস, নিজের ভাৰ্য্যাকে পরিত্যাগ করিয়া এই নির্লজ্জা 
তমালিকার সহিত থাকে, बार्क; কিন্ত দেবী কাদরীর ইহা সঙ্গত হইতেছে কিরূপে যে 
উনি এই চঞ্চলা দুষ্ট দাসীকে নিবারণ করিতেছেন না। (थ) অথবা দেবী কাদস্বরীও এই 
প্রদান করিয়া ইহার প্রতি নিজের 
“গেছের অভাব পূর্বেই জানাইয়াছেন। (গ) এখন এ করিবে কি? কারণ, এই যে 
नशे করা, এটা রমণীগণের পক্ষে ক্রোধের প্রধান কারণ, গুরুতর বিরাগের হেতু এবং অত্যন্ত 
এ জার न| (१) এই কালিন্দীই কেবল অত্যন্ত ধীরপ্রক্কৃতি ; যেহেতু-এ, এই 
গুরুতর দৌর্ভাগাবশতঃ বৈরাগ্য*অবল্ম্বন করিয়া বিষ পান করে নাই; কিংবা অগ্নিতেও 
প্রবেশ করে নাই; অথবা অনশনে আত্মহত্যা করে নাই | স্বীলোকদের পক্ষে এইরূপ আর 
गाइड কারণ নাই। . (ह) এইরূপ অপরাধ সত্বেও কেবল অনুনয় করাতেই কালিন্দী যদি 


পুনরায় এই পরিহাসের সহিত সম্মিলিত হয়, তাহা হইলে ইহাকে ধিক্‌, হঁহাদ্বার কোনই 
CR 


(१) निस्ञेइता। (२) न धो कम्‌। (इ) भभिभवनिरासाम, अभिभवनिरख्या | 


न 


हे 2 h 
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'कैथायां  शकसारिकास्यां कीतुकम्‌। . _ ६४८ 


को वावलोकयिष्यति, को वास्या नाम ग्रहोष्य নি” ছন্দ वसभिद्धितवति तासन्‌. 
सर्वास्ताः सह कादव्ब्या क्रोड़ालापभाविताः (१) जइसुरङ्गनाः (च) । 

परिहासरु तस्य नत्मभाषितसाकरस्थ जगाद--“धन्त' ! राजपुत्र ! निपुणेयम्‌, 
न त्वयान्यन না लोलापि प्रतारयितु' शक्यते । एषापि बुध्यत एवेंतावतो- 
वंक्गोक्तीः, इयसपि जानात्येव परिहासजल्पितानि, अस्या अपि राजकुलसम्मके- 
चतुरा मतिः। विरस्यताम्‌, अभूमिरेषा भुजङ्ग-भङ्गि-भाषितानाम्‌, इयमेव डि 
वेत्ति मच्ग भाषिणो कालञ्च कारण प्रमाणच्च विषयञ्च प्रस्तावच्च कोपप्रसादयो:” 


इति.(छ) । 


अत्रान्तरे चागत्य कञ्च को महाश्बेतामंवोचत्‌-“भायुझति ! देवसित्ररथो 
देवो च मदिरा त्रां द्रष्ट माहयते”।  एवसभिहिता च गन्तुकामा “सखि | चन्द्रा- 


০৯২ 
১২৪২২ কিনে পা এসি PE PTD PDE PFS. 


(च) वाइति। ` एनां कालिन्दोम्‌ । क्रौड़ालापेग नग्भेभाषणेन भाविता वासिता भ्रागग्दिता इत्यथः । 

(छ) परौति। . परिहासः परिष्ठासनामा जा: । खोषापि चपलापि भगमौरबुद्धिरपि। बक्रोतो कूटकषा: ` 
प्रतारणवचनानि । राजकुले सम्पके ण चतुरा विदग्धा | एषा सारिका, सुजक्ग रागरिकास्ं षां भङ्किमाषितानि कूढ- 
कयास पाम्‌, अभूमिरपातम्‌। कोपप्रसादयी:, काल' समयम्‌, क्ञारण' इतम्‌, प्रमाणभियत्ताम्‌, विषब' स्यानम्‌, 
प्रस्ताव' प्रसज़प्स । 


(म) তল নি। एवममिहिता च महाग्ने तेति शेष: । असौ क्षादत्यपरी । अनेकं यहतर' यत्‌ खोद्दब- - 
शेइख' नारीचित्तसमृहस्तदेव अवस्थानम्‌ भवस्थितियोग्य स्थान' सेन, न पप्यापत' লাভা অধীত" जात' किनिति.काकुः, 


প্রয়োজন নাই, দূর হইতেই ইহাকে পরিত্যাগ করা উচিত এবং তিরস্কার করিয়! ইহাকে 


 ভাড়াইয। দেওয়া সঙ্গত (5) এবং তাহা হইলে কালিন্দীর সঙ্গে কে আলাপ করিবে? 


কেই वा উচার প্রতি দৃষ্টিপাত করিবে? এবং কোন্‌ ব্যক্তিই বা উহার নাম লইবে? 
চন্দ্রাপীড় এইরূপ বলিলে কাদন্বরীর সহিত সমস্ত বন্যাই, সেই পরিহাসবাক্যে আনন্দিত হইয়। 


হস্ত করিল। | 
(इ) কিন্তু পরিহাস (७क), চন্ত্রাপীড়ের পরিহাসবাক্য শুনিয়া বলিল--প্ধূর্ত! রাজপুত | 


এও চতুর! ; সুতরাং চপলা-হইলেও তুমি वा অন্তে ইহাঁকে প্রতারণ! করিতে পারিবে না। 
কারণ, এও এই সকপ ব্যঙ্গোক্তি অবশ্যই বুবিয়াছে; এও পরিহাসের सथां বলিতে জানে 


এবং রাজকুলে সম্পর্ক থাকায় ইহার বুদ্ধিও गमछ বিষয়েই নিপুণ; অতএব তুমি বিরত 


হও; এ নাগরিকদের ব্যঙ্গোক্তির शोज নহে; আর মধুরভাষিণী এই সারিকাও কিসে 


ক্রোধ হয়, কিসেই বা প্ৰসন্নতা জন্মে--তাঁহার অবসর, কারণ, পরিমাণ, স্থান ও थमक 
সম্স্তই আানে। ऽ 
(ज) এই পময়ে কঞ্চুকী আসিয়! মহাশ্থেতাকে বলিল-_“আয়ুক্সতি | মহারাজ চিত্তরথ 


এবং-মহারাণী मित्र আপনাকে দেখিবার জন্য ডাকিয়াছেন।” এই. কথা বলিলে মহাশ্বেতা | ४ ৰ 
सत पस ESI SES EET टना यान RRR £ 


(१)**भाषिता:। | 
त 


~ यि 
পি জা 
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६ ५० | कांदस्वरी पूव भागे 
पोड़: कास्ताम” इति कादस्वरोमएच्छत्‌ । असी तु “न पय्थाप्तमनेकस्त्रोद्नदय- 
सहस्त्रवस्थानेन ?” (१) इति मनसा विहस्य प्रकाशमवदत्‌--“सखि ! महाश्‍ब ते! 


<कि' बसेवसभिदघासि, दश नादारभ्य शरोरस्याप्ययमेबं प्रभुः, किसुत भवनस्य. 


: विभवस्य परिजनस्य वा, यत्नास्म रोचते (२) प्रियसखोद्दृद्याय वा, तत्रायमास्ताम्‌” 
इति (ज)। तच्छ লা महाशव ताबदत्‌--“अत्रे व ल्वत्प्रासादसमोपवत्ति नि प्रमद- 


. वने क्रौड़ापवंतकस णिवेश्मन्यास्ताम्‌” इत्यभिधाय गन्धव राळ दृष्ट ययी । चन्द्रापौडो- 


ऽपि तयेव सह नित्य विनोदनाथ वोणावादिनोभिश्व वेशवाद्यनिषुणासिश्व गीत- 
कलाकुशलाभिश्व दुरोदरक्रोडारागिणोभिस अष्टापदपरिचयचतुराभिश्व चित्रकच्- 
छतख्रसाभिञ्च सुभाघितपाठिकामिञ्च (३) कादंस्बरोसमादिष्ट-प्रतिहारो-प्र षितासि: 


७ ৯০১৮৯৫২১১০২ হি কপ সপ লাক ~ 


यैनावस्थानाय स्थानान्तरचिन्ता क्रियत इति भावः | अय राजपुत्र एव प्रभु), सौजन्य न वशौकरणादिति वहिर्मावः, 
चिराय नोवितेश्वरकरण्णदिति त्वान्तरिकभाव; । एतेनात्मनापि सौजन्यातिशयो ध्वनित; । विभवख धनसम्पत्त ; । 
यबावस्थान' कतत, भसे राजपुव्राय रोचते,.प्रियसख्यात्तव हदयाय वा रोचत इति सम्बन्ध: | 
- (क) 'तद्ति। दुष्टम्‌ भा समन्तादुदरमभ्यन्तर'. यस्य तददुरोदर' द्य,त' অন্দীড়াযা रागिणैभिरभिरुचि- 
' गालिगौभिः। অভাদক' शारिफल' तस्य परिचये विज्ञाने चतुराभिनिपुणाभिः। चित्रकर्मसु জন: समः मिचार्थीयासी 
याभित्तामिः कादस्वव्या समादिष्टा या प्रतौदारी तया प्र षिवामि; । & 


সেখানে যাইতে ইচ্ছ! করিয়া কাদন্বরীকে জিজ্ঞাসা করিল--"্সখি! চন্ত্রাগীড় কোথায় 


থাকিবেন?।” তখন কাদ্বরী হাস্য করিয়া মনে মনে বলিলেন-_-“অসংখ্য স্ত্রীলোকের 
হৃদয়ে অবস্থান করিয়াও ইহার আশা মিটে নাই?” তাহার পর. প্রকাশ্তে বলিলেন__“সথি | 
মহাশ্েতে ! তুমি এরূপ বলিতেছ কেন? দর্শন হইতে আরম্ত করিয়াই ইনি সৌজন্তগুণে 
আমার শরীরেরও প্রভু হইয়াছেন; সুতরাং গৃহ, ধনসম্পত্তি ও পরিজনদিগের কথা আর. 
বলিব কি। অতএব যেখানে ইহার অভিক্লুচি হয়, অথবা তোমার যেখানে অভিপ্রায় হ্য়, 
সেইখানেই ইনি থাকুন।” (व) তাহ। শুনিয়া মহাশ্বেতা বলিল-_“তবে তোমার অক্টালিকার 


নিকটবর্তী এই প্রমদবনে ক্রীড়াঁপর্ব্তের মণিমন্দিরে অবস্থান করুন” এই কথ! বলিয়া 


গন্ব্বরাজের সহিত সাক্ষাৎ করিবার নিমিত্ত চলিয়া গেল। চন্্রাপীড়ও তাহারই সহিত 
নির্গত হইয়! সেই कोषं गर्क মণিমান্দরে চলিয়া গেলেন; পূর্ববপরিচিত কেযুরক পথ 
বলিয়৷ দিতে দিতে চন্দ্রাপীড়ের मव গিয়াছিল এবং কাদশ্বরী চন্দ্রাগীড়ের চিত্তবিনোদনের 
নিমিত্ত, কতকগুলি কন্যাকে পাঠাইবার জন্ত প্রতিহারীকে আদেশ করিয়াছিলেন; তাই 
প্রতীহারী বীণাবাদক, বংশরীবা্ধে _ न ^ গানবিভায় দক্ষ, पाडी অনুরাগী, পাশার গানবিদ্থায় দক্ষ, দ্যুতক্রীড়ায় অনুরাগী, পাশার 
(१) লন্ত पण्याप्तमेवानेकस्रौहदयसहस्तावस्थानमनेन । (२)““शरौरस्थाप्यह' न विभुः किमुत भवनस्य 
तल वा। यब्रास रोचते-। (३) दुरोदरेद्यादिः पाठिकाभिय व्यन्तः पाठ; क्चित्रासि । 
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कथायां कादम्वर्य्याः खविकारज्ञा चिन्ता । | ६५१ 


गते च तस्मिन्‌ गन्धव राजपुत्रो विसज्य संकल' सखीजन' परिजनच (१) 
परिमित-परिचारिकाभिरनुगंस्यमाना प्रासादमाररोह । বন च शयनीये 
निपत्य टूर-(२) स्थिताभिविनयनिताभिः परिचारिकाभिवि नोद्यमानः कुतोऽपि 
गत्यागतचेतना चेकाकिनो तस्मिन्‌ काले “चपले! किमिदमारब्यम्‌” इति निग्टहो- 
तव लच्जया, “गन्धव राजपषुलि ! कथसैतद्युद्वाम्‌ ?” इत्यपालब्धे व विनयेन, “अय- 
ससावव्य्‌ त्पन्नो बालभावः क्क गतः” इत्य प सितेव सुग्धतया, 'स्वे रिण! मा कुरु 
यधेष्टसेका किन्यविनयम्‌! इत्या मन्त्रितेव कुमारभावेन, भोरु! नाय' कुलकन्यकानां 


इति गहितेब महत्व न, 'टुवि লীন! रच्चाविनयम्‌ इति तजितेवा-: 


चारेण, 'सूढ़ | सदनेन (३) लघुतां नोतासि’ इत्यनुशासितेवाभिजात्ये न, “कुत- 
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(ज) गत इति। . गन्धव राजपुत्रौ कादस्वरी । शयनौये शय्यायां निपत्य खस्ताड़ी सती स्थित्वा।- विनयेन 
निदवाभिलत,'शौक्ष,ताभिः । प्रत्यागता पुनरुपस्थिता चेतना चं तन्य' यस्याः सा । चन््रापीड़द्‌ःनचणे मोह एवासी दिति 
भावः। है चपले ! कादस्वरे || निग्टहौतेव निर्यातितेष। उपालखे व तिरस्क तेव । अयमसौ सीऽ्यामत्यर्थः, 

तृपन्नी यौवनकालीयशङ्गाररसानभिज्ञः, बालभावः शिशखभावस्तव क्व गतः, इति জলা मुग्घतया नवागतेन 
मुग्धास्यनायिकाविशेषभावैन उपइसितेव, सुग्धाभावेन यालमावनिरासादिति भावः। सुग्धामा साहित्यदर्पणः 

प्रथमावतीण यौबनमद्नविकारा रती वामा । कथिता सदुय माने समधिकलच्जावती सुग्धा॥” हे खंरिणि | 
ख़ च्छाचारिणि | । अविनयम्‌ भशिष्टव्यवहारम्‌। नायकेन सहाविनय' कर्॑मइति ন तत्र दोष इति द्योतयितुसेका 
किगौपद' प्रयुक्तम्‌] कुमारभावेन कन्यकावस्थया, 'यामन्तितेव भामन्या उपदिष्टेब। क्रमी रौतिः। महत्वेन 
औदाय्य ण। अविनयम्‌ अशि्व्यवहारम्‌, रच निवारय। आचारेण सद्यवहारेण | आभिजात्यन, कौलिन्य न, 
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গুলি কন্তাকে পাঠাইয়াছিল, তাহারাও চন্দ্রাপীড়ের পশ্চাৎ পশ্চাৎ গিয়াছিল। 

(এ) চন্দ্রাপীড় চলিয়া গেলে, কাঁদন্বরী সকল সখীজন ও পরিজনকে विदांग्र দিয়া, 
কতিপয় পরিচারিকার সঙ্গে যাইয়া! অট্রালিকাঁয় আরোহণ করিলেন। সেখানে যাইয়া শয্যার 
উপরে পতিত হইলে, সেই পরিচারিকাঁর! বিনয়বশতঃ নীরব হইয়া দুরে থাকিয়াই তাহার 


চিত্তবিনোদন করিতে লাগল, তখন কোথাও হইতে তাঁহার চৈতন্ত আসিয়া উপস্থিত হইল 3 - 


তাই সেই সময়ে তিনি একাকিনী গুরুতর লজ্জা অস্ভব করিতে লাগিলেন; কাঁরণ__ 
চর্চলে! তুমি একি बांब्रछ করিয়াছ” এই কথা বলিয়া লজ্জা যেন তাঁহাকে যতন দিতে 
লাগিল। প্ণন্বর্বরাজকন্তে! ইহা कि তোমার সঙ্গত হইয়াছে? এই কথ! বলিয়! বিনয় 
যেন কাদঘ্বরীকে তিরস্কার করিতে লাঁগিল। “তোমার সেই অনভিজ্ঞ বালম্বভাঁব কোথায় 
গেল?” এই কথা বলিয়া মুগ্ধতা যেন তাঁহাকে তিরস্কার করিতে লাগিল। “হে শ্বেচ্ছাচারিণি ] 
তুমি কেবল একাকিনী ইচ্ছান্থসাঁরে অশিষ্ট ব্যবহার করিও না” সম্বোধনপূর্ববক এই কথ! 


নিয়া কন্াবস্থা যেন তীভাকে উপদেশ দিতে লাগিল। “ভয়শীলে! কুলকন্তাগণের এই , 


(१) सकलसखौजनघ्‌। (২) अदूरः'। (३) মুক্ত | निर्टह्यतां सदनेन। . 
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६४३ . | | क्षाद्व्बरो पूदआगै 


स्तवेय' तरलद्ददयत! (१) इति घिकक्कतैव घे य्य'ण, 'खच्छन्दचारिणि ! अप्रसाणो- 
छताह' खया' इति निन्दितेव कुलस्थित्या, अतिगुर्वो' लब्नासुवा (ज) । 
১ ससचिन्तयञ्चे वमू--“अगरित£व সন্ধ্যা तरलइदयतां दश यन्त्या अद्य मया 
कि कृतसिद' मोहान्धया (२) (ट)। तथाहि, अद्ृ्टपूवोऽयामति साइसिकया (ই) 
सया न गङ्कितम्‌ । लघुहूदयां सां लोकः (४) कलयिष्यतोति निर्ड्रीकया नाक- 


- लितम्‌। कस्य चित्तवत्तिरिति सूढ़या (५) न परो चितम्‌ । दशनानुकूलाह सस्य 


नेति वा तरलया न छतो विचारक्रमः (ठ) प्रत्याख्यानवे लच्यान्न भोतम्‌, 
शुरुजनान्न स्तम्‌, लोकापवादान्नोदिग्नम्‌, तथा च महाश्द तातिुःखितेति (६) 
निर्दा च्षण्यया (৩) नापेचितम्‌, आसन्चवत्ति सखोजनोऽप्युपलक्तयतोति सन्द्या न 
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अनुभासितेव शिितेब। तरलष्ठदयता चच्चलचित्तता। अइ' कुलस्यितिः, अप्रमाणीक्ठता भवज्ञाता.। कुलस्थित्या 
ब शसव्यादबा। অর निग्टक्षेतेवेत्यादित: प्रत्ये कबाक एब क्रियोत्प्र चालदार;। | 

(2) सनिति। न गणिता सव" म्य: गिवादिभ्य: সত্বা बया तया । 

(ও) तथाहोति। साइसिकया इठकारिखा अविखप्यकारिक त्य: | অয' कुमार; यहष्टपूव' इति न 
गदितम्‌ सहषटपूव तन खभादापरिचयात्‌ प्रतारयितुमपि शच्यतोति न चिन्तितमित्यय : कलयिष्यति निरुपथिष्यति, 
इति निशया निल ঘা নমা नाझलित' न विभाबितम्‌। का कौहशो।. दशंनाकूला इष्टिसुभगा । विचार- 
क्रमो बिदेचनपरन्परा। . वी ० 

(ष) प्रत्याख्यानेति । प्रत्याण्यानेन कुमारकर्त;कमतृप्रणयनिराकरणेन ৮১১) व्याकलोभावसत्यात्‌ । 


রীতি নহে” এই কথ! বলিয়া! ওঁদার্য্য যেন নিন্দা করিতে লাগিল। “দুর্ববিনীতে! নিজের অশিষ্ট 


ব্যবহার নিবারণ কর” এই কথা বলির! আচার যেন তৎপনা করিতে লাগিল। “হে गू७! 
কামদেব তোমাকে হাল্ক! করিয়! ফেলিাছেন* এই কথা বলিয়া কৌলীন্ত যেন- শাসন করিতে 
লাঁগিন। “তোমার এই চপলত| আসিল কোথ| হইতে?” এই কথা বলিয়া ধৈৰ্য্য যেন 
ধিক্কার দিতে লাগিন। “হে সবচছন্দচারিণি! তুমি আমাকে 'অবজ্ঞা.করিলে এই কথা বলিয়া 
বংশমর্ধ্যাদ্ যেন নিন্দা! করিতে লাগিল। 2: 

(8) তাহার পর, कांग এইরূপ চিন্তা করিতে লাগিলেন--“আমি আজ মোহীন্ধ 
হইয়া, সকলের আশঙ্কা অগ্রাহ করিয়া, মনের চঞ্চলত| দেখাইয়া, এ কি করিলাম। (5). 
আমি অবিবেচকতানিবন্ধন “ইহাকে পূর্বের দেখি নাই” এ আঁশঙ্কাও করিলাম না। 


टु प “লোকে 
আমাকে লঘুচিত্ব মনে করিবে” নির্লব্তাবশত: এ বিবেচনাও করিলাম না। 


ন “ইহার চিত্তবৃত্তি . 
কিরূপ” মুুতাবশতঃ তাঁহাও পরীক্ষা করিলাম না। “আমি উহার দৃষ্টিতে ভাল টি 


ह চঞ্চলতাবশতঃ ইহারও 8 বিবেচনা করিলাম না। (ড)* “উনি প্রত্যাখ্যান করিলে 
একেবারে আকুল হইয়া পড়িব” এ ভয়ও করিলাম नो, গুরুজন হইতেও এ ও করিলাম না, कूजन হইতেও ভীত হইলাম না এবং হইলাঁম ना এবং 


(१) .वरबता। (২) मोहाखया इताशबा। (३) सा 


हसिक £ 
(६) दुःखितेति। (৩) दाचिखशा। রাধা (২) জা । 
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कायायां कादम्व्याः खविकारजा चिन्ता । ~ यर 


लचितम्‌, पांश स्थितः परिजनः पश्यतोति नष्टचेतनया न दृष्टम्‌ ভে)। स्थूल- 
बुद्धयो$पि ताहृशों विनयच्य ति' विभावयेयुः, किसुतानुभूतमदनवृत्तान्ता महाश्व ता 
सकलकलाङुशलाः सख्यो वा राजकुलसञ्चारचतुरो वा नित्यिङ्गितज्ञः परिजनः 
(ड) । ईदृशेष्वतिनिषुणतरषृष्टयोऽन्तःपुरदास्यः (ण) । सवथा हतास्मि मन्द पुण्या, 
मरण' मेऽद्य श्रेयो न लज्जाकरं জীনিলল্‌। স্থল त॑ हत्तान्त किं वच्यत्यम्वा, तातो 
वा, गन्धव लोको वा। किं करोमि, कोऽत्र प्रतोकारः, केनोपायेन स्वलितसिद 
ग्रच्छादयामि, कस्य वा चापलमिदमेतेषां दुवि नोतानामिन्द्रियाणं कयासि, क 
वानेन दर्धहृदयेन पञ्चबाणन च खलु जानामि ग्यहोता गच्छासि (१) (त)। तथा 
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পপ re পা স্টাটাস আসি? 


तथा च अपि। सतिदुःखिता অঁঘল্যাহিনি भाव: । . निर्दाचिखया भौदाव्यद्दीनया मया। “महाश्रेतायां 
सशोकायां नाइमात्मनः पाणि' याइयिष्यामौ"ति प्रतिन्नया यदौदाय्य' লানলিহালী पाणियाइणे तु तन्नश्यतौति भांवः। 
मन्दया मुद्या मया। नष्ट चेतनया विलुप्तविवेकयेत्यथ : । र 

(ढ) स्थलेति। -विनयच्य ति' मम ঘ व्यख्वलनमित्यथ ', विभावयैयुबु ध्य रन्‌। इङ्गित मनोभावसूचक- 
कटाचादिशरोरचेटां जानातीति इश्चितज्ञ, । सबार्घापचिरिलङ्वारः | 

(ण) इंडशेष्विति। अन्तःपुरदास्यः, इंहशेपु ग्रे मचेश्तिषु,' अतिनिपुणतरा प्रकृतभाव' बोधयितुमतिदचा 
ভভিঘাঁঘাঁ, ताः। सुतरां ता অদি मदौय' त' मावमवगता एवेति भाव; । 

(त) सव थेति। ख्वलित' धैय्यच्य तिम्‌, प्रच्छादयामि गोपयामौत्यर्थ: | दग्ध' हृदय' येन तेनानेन पद्च- ~ 
बाणेन मदनेन ग्टहौता थाविष्टा, क गच्छामि, इति न खलु नानाभौत्यन्वयः। অন वितर्काख्यमावी विषादभाव- 
स्याङ्कमिति प्रयो नामालद्धारः, तथा “न खलु जानाभि” इति वाक्यस्य वाक्यान्तरै प्रवेशेषपि न गरि.ततादीषः, प्रत्येत- 
चमत्कारातिशयद्योतनादगुण एव “गभितत्व' गुणः क्वापि” इति साहित्यदपणात्‌। 
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লোকাঁপবাঁদেরও আশঙ্কা করিলাম ना। আর মহাশ্বেতা অত্যন্ত ছঃখিত হইয়া কাল वांशेन _ 
করিতেছে, অন্ারতানিবন্ধন তাঁহারও অপেক্ষা করিলাম না এবং নিকটবর্তী সখীগণও লক্ষ্য 
করিতেছে, মুদ্ুতাবশতঃ আমি তাহাও লক্ষ্য করিলাম ना এবং পার্বর্তী পরিজনের! যে 
দেখিতেছে, চৈতন্তলোপ হওয়ায় অ.মি তাঁহাঁও দেখিলাম না। (6) যাহার! স্থুলবুদ্ধি, 
'তাহারাও আমার সেই ধৈর্য্চ্যুতি . বুঝিতে পারে; সুতরাং যে নিজে কামবৃত্ৰাস্ত অনুভব 
করিয়াছে, সেই মহাশ্বেতা, সকল কলাবিগ্ভাঁয় নিপুণ সখীগণ এবং गर्दा রাজকুলে বিচরণ 
করায় সকল বিষয়ে সুচতুর পঠিজনগণ-ইহাদের কথা আর. বলিব কি। বিশেষতঃ ২. 
অন্তঃপুরস্থ দাসীগণের দৃষ্টি, এইরূপ ঘটনায় বিশেষ নিপুণ। (ত) আমার পুণ্য অল্প, তাই 
আমি সকল রকমেই গোল্লায় গিয়াছি; আজ আমার মরণই মঙ্গল; কিন্ত লজ্জাকর জীবন 
ধারণ নহে; কারণ এই বৃত্তান্ত শুনিয়া মা কি বলিবেন, বাবাই বা কি বলিবেন, আর. | 
গন্ধ্বগণই বা कि বলিবে। এখন আমি কি করি, ইহার প্রতীকার कि, কোন্‌ উপায়ে এই . दि 
দোষ ঢাকি, কাহার নিকটেই वा এই দুরন্ত ইন্জিয়গণের এই চপলতাঁর কথ! বলি এবং হৃদয়... 
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(१)--.दगपद्रदयेन ग्टद्दोता गच्छामि," द्रघहदया पद्चगाशेन गच्छामि। 


a ৮: > 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha = RE: 
~ + Ry > »& ६ 


a ग 1 বব 
ক OE সি 


Ed 


2: कादस्बरो पूर्व भागे 
मषाश ताव्यतिकरेण प्रतिज्ञा कृता, तथा प्रियसखोनां पुरो मन्बितमु, तथा च 
केयूरकस्य इस्ते सन्ट्ष्टिम्‌ (थय) । न खलु जानामि मन्दभागिनो शठविधिना वा, 
उत्‌सन्नमन्मधेन वा, पूव छतापुरथसच्ययेन वा, मृत्य हतकेन वा, अन्धे न वा জীলা- 
प्ययसाभोतो सम विप्रलन्भकञन्द्रापोड़ः (द) । कोऽपि वा न कदाचिहृष्टो नानुभूतो 
न शुतो न चिन्तितो লীন্দ चितो मां विड्स्बयितुसुपागतः, (१) यस्य दशन- 
মাল णेव संयस्य दत्तेवेन्द्रियं: शरपञ्जरे निच्चिप्य समपितेव मन्मथेन, दासीात्योप- 
नोतेवानुरागेण, ग्टहोतगुणपशेन (२) विक्रोतेव दयेन, उपकरणीभूता स्मि (घ)। 
न मे काय्य तेन चपलेनेति क्षणसिव सइःल्पमकरोत्‌ । জনতা च, अन्तगेतेन 


০০০০ 


পি 
भ 
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(व) तधेति। महाश्व तया व्यतिकरेण सखिलसस्वन्धे न, तथा “सशोकायां নতাস্ব तायां नाइमात्मन: पाणिः 
ग्राएयिष्यामि” इतये व'रपा, प्रतिज्ञा कृता । प्रियसखौनां पुरोऽपि तया, ततृप्रतिज्ञावत्‌ मल्नितसुत्ताम्‌। अपि च केयर- ` 
कस्य हस्त तथा सन्दिट' सद्दाख तान्तिके प्रतिज्ञानुरुप' वाचिक' प्र षितम्‌। इदानों पाणिग्राहणे तु सव त्र. सिष्या- 
वादिलप्रसद्वी लच्जाति्ययय ति भाव; | 


(द) नेति । उत्सत्रमन्मर्ेन कन्द्पइतकेनेत्यध; । पूव छती यः चप॒णसञ्चय; पापसमूहस्त न । सत्यहत- ` 
कैन खलखभावेन यमेन, येगेतइशंनेन यथा मम मरणमेव सन्य़ावयिष्यात इति माव! । विप्रलग्भक; प्रतारकः। 
(ष) कोऽपौति। नीत्प्रे चितः पूव मसन्भावितः। कीऽपि वा भनिव चनौयो जनः | इन्द्रियं सँनःप्रतिभिः 
सवख बदा चन्द्रापीड़ाय दत्त व। इतःपररति प्रत्ये कवाका एव क्रियीत्भ चालडारः। ग्र्दौता गुणादन्‍्द्रापौडस 

- ঘীন্বহ্যাহ্য एव पणा मृल्यानि येन तेन इदःन चन्द्रापीडाय विक्लीतेव। अब परिवत्तिरलदारः দ্নিমীন্দ चा 


चानयोरड्जाङ्गिभावेन स्रः । অন্ধ उपकरणोभूताक्षि व्यवायद्रब्योभूताखमि । 

(न) नेति। शित तैन कुमारेण से मस कार्य प्रयोजनः नासि, इति सङ्गः चणमिवावारो दित्यन्वयः । 
দাহকারী এই कनर्थकर्टक ধৃত হইয়া কোথায় যাই-_ইহাঁর কিছুই ত বুবতে পারিতেছি 
না। (थे) মহাশ্বেতার সহিত সম্পর্ক থাকায় সেইরূপ প্রতিজ্ঞ! করিয়াছি, সখীদের নিকটেও 
সেইরূপ বলিয়াছি এবং বেধুরকের, হাতেও সেইরূপ .খবরই পাঠাইয়াছি। (त). আমার 
ভাগ্য मुना, তাই বুঝিতে পারিতেছি ना যে, ধূর্ত বিধাতা কিংবা পোড়া! কাঁমদেব, অথবা 
পুর্বজন্মক্ত পাঁপদমূহ, কিংবা পোড়া যম, অথবা অন্ত কেহ, আমার, প্রতারক এই চন্দ্রাগীড়কে 
আনয়ন করিয়াছে। (६) অথবা शांशंट्क কখনও দেখি. নাই বা অন্তভাঁবে অনুভব করি 
নাই এবং যাহার নাম শুনি নাই, যাহাকে চিন্তা করি নাই, কিংবা যাহার সম্ভাবনাও করি 
নাই, সেইরূপ কোন অনির্ববচনীয় লোক আমাকে প্রতারণা করিতে আসিয়াছে; | যাহার 
দশনমাত্রেই ইন্জিয়গ্রণ যেন আমাকে বন্ধন করিয়া দান করিয়াছে, কামদেব যেন নিজের 
শরময় পিগ্তরে আবদ্ধ করিয়া সমর্পণ করিয়াছেন, অনুরাগ যেন আমাকে দাসী করিয়। 
উপহার দিয়াছে এবং হৃদয় যেন উহার নিকট হইতে গুণরপ মূল্য গ্রহণ করিয়া আমাকে 
বিক্রয় করিয়াছে; তাই আমি উহার ব্যবহারের সামগ্রী হইয়া পড়িয়াছি। (न) ১5৭ 


(0 তদন্ত । (২) ब्टहतमूल्ये न गुणगणेन, गुणपरेन । 
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'सिध्याविनोते | यदि सया न क्त्यम्‌, एष गच्छामि! इति हृदयोत्‌कम्मचलितन 

परिहसितेब चन्द्रापोड्रेन, तत्‌परित्यागसइःल्य-समकालप्रस्थितेन कण्ठलग्ने न पृष्ट व 

जोवितेन, 'अविशेषन्ञ ! पुनरपि प्रज्ञालितलोचनया ट्रश्यताससी जन; प्रत्याख्यान- 

- योग्यो न वै”त्‌ तत्‌कालागतेनाभिहितेव वाष्प ण, “अपनयासि ते सहासुभिवेर्य्याव- 

लेप/मिति निभत्सितेव मनोभुवा, पुनरपि, तथेव चन्द्रापोड़ाभिसुखहदया 
बभूव (न) । 

तर्‌वमस्तमितप्रतिसमाधानबला (१) बलात्‌ प्र मावेशेनाखतन्योकृता परवशे- 


SANNA 


कंधायां कांदस्बय्योः स्नविकारजा चिन्ता । "३५५ 
| 
| 


rrr 


অন্নবীনল भावनावशाशित्तस्थितेन, हदयस्य कादस्वर्य्या एव चित्तस्य य उत्‌वम्पयन्द्रपी ड़गमनवासादत्यन्त' कम्पन 
तेन चलितो हृदयात्‌ प्रस्थितः, तरुकभ्पनेन यथा तत्स्थः पची प्रतिष्ठते तइदिति भावः, तेन तथाविधेन चन्द्रापौड़ेन 
“ই मिध्याविनोते] कादस्वरि | यदि सया भन्द्रापौड़ न तव कात्य' प्रयोजन' नाखि, दा एषोऽइ' गच्छामि” 
इत्यु्ञा परिइसितेव । हदये मां गाढ़' स्थापयसि अथ च सञ्खुल्ययसि “तेन चपलेन न मे काय्य"निति परिहासः 
सन्भवत्यवेति भावः । अत দ্ধি্রীন্দ चालद्गारः। तस्य चन्दापौड्यय परित्यागसङ्ल्पसमकालै प्रस्थितेन देइ' विषाय 
चलितेन, अतएव कण्ठलग्न भ, जौवितेन जीवनेन, एछ व “अइसपि गच्छामि” इत्यामन्वितेव । अन्धोऽपि प्रस्थातुकामः 
प्रियतमः करमालिज्ञग्र खप्रस्थान शच्छति। क्रियोतूप्न ঘা, तया च चन्द्रापौड़परित्यागे जौवनमपि परित्यक्त' भवे- 
दित्यनुरागस्य पराकाष्ठा व्यन्यत इत्यलङ्कारेण वलुष्वनिः। तत्‌काले चन्द्रापीड़परित्यागसइल्पकरणसमये आगतेन 

/ शोकोदयादाविभू तेन वाष्पे ण “है अविशेषज्ञ | तारतम्यानभिश्न । कादस्वरि | ঘা सढ्दारा प्रचालितलोचनया 
सत्या पुभरपि हश्यताम्‌, यदसौ जनबन्द्रापीडकव प्रत्यास्यानयोग्यो न वा” इति अभिहितेव उत्तोव। क्रियीतृप्रे चा, 
तथा च सव थैव प्रत्याख्यानायोग्य इति ध्वन्यत इति पूर्ववत्‌ ध्वनि; । तथा मनोभुवा मदनेन “ते तव असुभिः দাত: 
सह ঘত্যানবীঘ' “न से क्षार्य' तेन चपलेन, इति धे र्‍्या हइडारम्‌ अपनयामि” इति निभत्सितेव । क्रियोतूप्न चा, 

तयाच तदानों धं य्थलोप: प्राणगमनोपक्रमश्च सञ्चात इति द्योत्यत इति पूव वत्‌ ध्वनिः। अतएव तथेव पूव व्व 
पुनरपि चन्द्रापौड़ामिसुख' तदाकाङ्िः हृदयः यस्याः सा तादृशो बभूव । 
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হউক, (गरे চপলস্বভাব কুমারের दांव] আমার প্রয়োজন নাই” কাঁদন্বরী মনে মনে ক্ষণকাল 
এইরূপ সঙ্কল্প করিলেন। এইরূপ সঙ্কল্প করিলে তাহার হ্বদয়ন্থিত চন্্রাগীড়, সেই হৃদয়ের কম্পন- 
বশতঃ বিচলিত হইয়া! যেন পরিহাঁন করিয়া! বলিলেন প্যদি আমাঘারা তোমার প্রয়োজন नां . 
থাকে, তবে আমি এই চলিলাম।” চন্দ্রাগীড়কে পরিত্যাগ করার সঙ্কল্প করিবার সময়ে কাঁদম্বরীর 
জীবনও যেন প্রস্থান করিবার জন্ত কগচলগ্ন হইয়া তাহাকে জিজ্ঞাদা করিল-(”তবে আমিও 
যাই ? ।”) সেই সময়ে अजन আঁবিভূতি হইয়া কাঁদন্বরীকে যেন বলিল--*হে তারতম্যাঁনভিজ্ে | 
তুমি নয়নযুগল প্রক্ষালন করিয়া আবারও দেখ যে, ও লোকটী তোমার প্রত্যাখ্যান করার যোগ্য 
কি না” এবং কামদেব যেন তিরস্কর করিয়া বলিলেন__“কাদন্বরি] তোমার প্রাণের সহিত 
ধৈর্ধ্যের অহঙ্কার, আমি দুর করিতেছি ।» সুতরাং কাদরীর হৃদয়, আবারও পূর্ব্বের ন্যায় 


চন্ত্রাপীড়ের অভিমুখীন হইল। ৃ के कः 


_ (१)-बलाहप्रेमाबेशेन। ह | 2 ড় 
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धोल्याय जालवातायनेन तभेव क्रोडापर्व तम्‌ (१) भवंलोकयन्त्यतिष्ठत्‌ (प)। 


. तत्रस्था च सा तंमानन्दजलव्यवधानोदिरन व स्म.त्या ददश, न चहुता (फ) । 


अङ्क लोगलितस्त दपरासशंभोतेव चिन्तया लिलेख, न चित्रतूलिकया (ब) । 
रोमोद्यतिरोधानशितेव दुदयेनालिसिष्ग, न वक्षसा (भ)। तत्सङ्मकालाति- 
पातासहेव मनो गमागमाय (२) नियुक्तवतो, न परिजनम्‌ (म) । 

चन्द्रापोडोऽपि प्रविश्य खत्छन्द' कादस्वरोहरदयसिब दितोय' मणिग्टहम्‌, 


eee মত ST সি 


আস সস সি 


(पो নহিনি। एवमनेन प्रकारेण अस्तमित' विलुप्त प्रतिसमाषानवल धेय्यवलष्वनसामध्य यस्याः सा 
ताहशौ काद्स्वरो, प्रे मावेशेन वलादखतन्नोकतता, भतएव परवशेष । गुणोतृप्त चा। 

(फ) तबस्थेति। आनन्दजलेन चच्चषा दश ने आनन्दाद्युपातेन यद्यवधान तथ्षादुहिग्ने व सतौ, स्मृत्या 
चिन्तया ন चन्द्रापौड' दर्दशं जज्जौ, न तु चच्नुषा । भव क्रियोत्प्रे चा মাহী परिसंख्या चानयोरद्राक्षिभावेन सदर: । 

(ब) अङ्गलोति। इसतया चित्रतूलिकया चित्रणे, अङ्ग,लीम्यो गलितः खद घ भ्म य: परामशः संसगे- 
स्त লান্মঘামান इत्यथ? तथाग्रौतेव सतो, चिन्तया लिलेख चित्त चन्द्रापौड' चित्रयामास, ন तु चित्रतूलिकया । 
पूव वदलङ्घारः। "CE 

(भ) रोमाचेति। वचसा आलिङ्गने, रोमाचैय तिरोधान' व्यवधान' तस्मात्‌ शड्ितिव सतो, दयेन मनसा 
चन्द्रापौ़म्‌ आलिलिइ', न तु वचसा। पूव वदखङ्ारः। 

(स) वदिति। गमागमाय परिजननियोगे। तख चन्द्रापौडस्य सङ्गमे यः कालातिपातो विलश्वस्तः न सइत 
इति सा ताइशो सतोव, गमागमाय चन्द्रापोड़ान्विके यातायाताय सनचित्त' नियुत्तावती, न तु कयित्‌ परिननम्‌ 
सर्वापेचया मनसो दुतगामिल्वादिति माव;। पूव वदलद्धारः। ` वस्तुतस्तु सणिसन्द्रभिततिव्यवघानेन साचादट स- 


` शक्त वतो चन्द्रापौड' केवलमेव चिन्तयामासेति निष्कर्ष :। - 


अहो! परमचमत्कारिणो खलिय' रचनाचातुरी कविच डामणे: | 
(य) অঘ नायिकागतभावानभिधाय नायकगतामभिधातुमाइ चन्द्र ति। सुन्दरत्वसाम्यात्‌ प्रवेशस्यानन्दननकतल- 
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৫): এইভাবে কাঁদদ্বরীর ধৈর্য্যাবলম্বন করিবার শক্তি বিনষ্ট হইলে প্রেমাবেশ আগিয়| বল- 
भूर्वक তাহাকে অবশ করিয়! ফেলিল, তাই তিনি পরাধীনের স্কাঁয় উঠিয়! গবাক্ষদ্বার দিয়! সেই 
ক্রীড়াপর্ববতের দিকে নিরীক্ষণ করিয়া রহিলেন। (क) সেখানে থাকিয়! কাঁদম্বরী, আনন্দাশ্র- 
জলে ব্যবধান করিবে, এই আতঙ্কেই যেন স্থতিদার! চন্দ্রাগীড়কে দেখিতে লাগিলেন) কিন্ত 
नग्ननहांद्र| নহে। (व) অঙ্গুলী হইতে নিঃস্থত पर्थ যংলগ্ হইবে, এই ‘ভয়েই যেন চিন্তাদ্বারা 
চন্্রাগীড়কে চিত্র করিতে লাগিলেন) কিন্ত চিত্রতুলিকাদ্বারা নহে। (छ) রোমাঞ্চে ব্যবধান 
করিবে, এই আঁশঙ্কাঁয়ই যেন মনে মনে আলিঙ্গন করিতে লাগিলেন); কিন্তু বক্ষোদ্বারা নহে। 
(न) চন্দ্রাগীড়ের সহিত সম্মেলনের বিলম্ব সহ করিতে ন! পারিরাই যেন যাতায়াঙ্রে खळ মনকে 
নিযুক্ত করিলেন; কিন্ত কোন পরিজনকে নহে। 

(३) চন্ত্রাপীড়ও আর একটা কাঁদন্বরীহৃদয়ের স্যার সেই মণিময় গৃহে যাইয়া অবাধে 


जप 


(0 जौषापव तकम्‌। (২) गमाव। 
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कथायाम्‌ उत्‌करिछ तंचन्द्रापोड़चिंन्ता । ३५७ 


शिलातलास्तीर्णाथासुभयत उपद्ध परि निवेशित-बह्पधानायां कुथायां निपत्य 
केयरकेपोत्सङ्ग (१) ग्टषठौतचरणयुगलस्ताभिय थादि्ट षु भूमिभागीषपविष्टाभिः 
कन्यकामिः परिद्वतो दोलायमानेन चेतसा चिन्तां विवेश (य) । किं तावदस्या 
गन्धय राजटुडितुः कादस्बय्याः सहभुव एते विलासा एवेदृशाः सकललोकहदय- 
हारिणः, आहोखिदनाराधितप्रसन्नेन भगवता मकरकेतुना मयि नियुक्ताः, येन 
मां साल ण सरागेणाकूणितत्रिभागेण हृदयान्तःपतत्‌-स्मर-शर-कुसुस-जोरूषितै- 
नेव चच्ुषा तिय्थगविलोकयति (হ)। मदिलोकिता धबलेन स्मितालोकेन 
दुकूलेनेब लञ्ञयाव्मानसाद्वणोति (ल)। मल्ञञ्जाविवत्त मानवदना च प्रतिविस्ब- : 
सास्यादा दितोय' बाद्स्वरी हद्यसिब मणिग्टहम्‌, खच्छन्द' निर्वाध' प्रविश्य त्यन्वयः। অন द्वव्योतृप्र चालङ्कारः । 
उभयतः पाश्च योः उपर्य्‌ परि निवेशितानि स्थापितानि बहनि उपधानानि यस्यां तथाविधायाम्‌, कुथायां चिव्रकम्वले, 
निपत्य सत्ताद्व: सन्नवस्याय। उत्सङ्ग क्रीड । दोलाथमानेन सन्देहविचलितेन । 

(र) किमिति।, सइभवः सहजा:। सरागेण सानुरागुण, आकूणित इषत्‌ सद्धीचितः विमागस्त तौषी 
भागो यख तेन, हत्तिविषये संख्याशब्दानां पूरणायत्वमिति तूहासेव । ददयख भन्तसघ्यै पततां खरस्य मद्नख 
शरकुतुमानां शरोभूतपुष्याणां रजोभिः परागेः रूषित' विच्छ रित' तेनैव चक्षुषा तिर्यग. वक्रः विलीकयति। অল 
्रियीत्प्र चालडार:; । पूव प्रत्यचदर्शनवेलायां ये ये भावा: सन्नाताज्तानपिक्तत्यैतानि ब्रवीति, अतो विलोकय- 
तौत्यतौतसामोप्य वत्तमाना। इत्यमुत्तरवाक्ये ष्वपि वोध्यम्‌ । 

° (ल) নহিনি। विद्च, লগা विलोकिता सतो, लब्जया, दुकूलेनेव धवलेन खितालीक्षेन खकौयमन्दहाख- 
प्रमया आत्मान' खदेहमाहणेति। অল जाव्युतृप्न चालद्ारः । 
প্রবেশ করিলেন $ সেখানে মণিময় শিল্পার উপরে একখানি বিচিত্র কম্বল পাঁতা ছিল, তাহার 
ছুই দিকে ঘন ঘন বহুতর- বালিস রাখিয়াছিল ; চন্দ্রাগীড় তাহার উপরে শয়ন করিলেন; 
তখন কেযুরক আসিয়া তীহার চরণযুগল ক্রোড়ে সংস্থাপন করিয়া সংবাহন করিতে লাগিল 
এবং সেই কন্তাগণ আসিয়া নির্দিষ্ট স্থানে উপবেশন किग्रा তাঁহাকে পরিবেষ্টন করিয়া রহিল 
এই অবস্থায় চন্দ্রাপীড় সন্দেহাকৃলচিত্তে চিন্তা করিতে লাঁগিলেন। (इ) “এই গন্ধর্বারাজকন্তা 
কাঁদম্বরীর এই সমস্ত হাঁবভাব কি স্বভাবতই এইরূপ সকল লোকের হৃদয়াক্ষী ? ना 
আরাধন! না করিলেও ভগবান্‌ কামদেব আপন! আপনিই প্রসন্ন হইয়া আমার প্রতিই 
করাইয়াছেন? যেহেতু, কাদম্বরী আমাকে যখন বক্রভাঁবে দেখিতেছিলেন, তখন তাহার 
আনন্দাশ্র নির্গত হইতেছিল, দৃষ্টির ভাব অম্রাগের সুচনা করিতেছিল্‌ এবং তিনি নয়নের 
তৃতীয়ভাগ সঙ্কুচিত করিয়াছিলেন; তাহাতে বোধ হইতেছিল যে, হৃদয়ের ভিতরে কাম- 
দেবের যে সকল পুষ্পময় বাণ পড়িতেছিলঃ তাহার রেণুতেই যেন নয়টীকে কলুষিত 
করিয়াছে। (ग) আব্বুর আমি যখন তাহার দিকে দৃষ্টিপাত করিয়াছি, তখন লজ্জাবশতঃ ` | 
হুন্মবস্রের স্তাঁয় শুত্রবর্ণ মন্দ হাস্তের আলোকে নিজের দেহ আবুত করিয়াছেন (द) এবং 

(২) उत्सङ्गोन। $ 

অহ 
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* জন্ত সেই পানের বীড়িটা উপস্থিত করিয়াছিলেন, 


` कमर्श আমাকে छत्र করিয়া जूनिशंदछ | 
০58 


হল. {নাহী ক 


प्रवेशलोमेनेव कपोलदपेणसपयात (व)। मदवकाशदायिनो 'हृदयस्य प्रथमा 
'विनयलेखासिव कररुहेण शयनाङ्घ लिखति (श)। मत्ताव्बुलवोटिकोपनयन- 
खेद-विधतेन (१) रक्नोतृपल-स्रम-स्रसद्भ्यमरहन्द न (२) करतलेन खिन्न 
सुखुसिव (३) ग्य्होततमालपल्ननेनेव बोजयति” (ष) ।. पुनसाचिन्तयत्‌-- प्रायेण 


` मानुष्यकसुलभा लघता सिध्यासइल्यसहस्ते रेवसायास्य सां (४) विप्रलभते, 
. लुप्तविवेकों यौवनसदों मदयति सदनो वा (स)। यतस्तिमिरोपइतेव यनां 


इृष्टिरल्पमपि कालुष्य' (২) महत्‌ पश्यति (इ)। स्रेइलवो$पि वारिणेव यौवन- 


ক কি কফি কিক কিক কক ককি কিক কাকিকককাকককিককেককককক ०० AN ०५१७ ०० AD A AAA ००७ SA NN 


(ब) सदिति। किच्च, मज्नज्जया विवत्तमान' वढ्न' यस्याः सा, प्रतिविष्वप्रवेशलीमेनेव मम प्रतिमृत्तिपतनेच्छ- 


येव, कपोल एव द्पेणतसर्पयति। वढ्नविवत्तनेन कपोलस्य समाभिमुख्यादिति भावः। अत्र गुणोत्पे चा- ` 


निरङ्गकैवलरपकयोरङ्गाङ्गिसावैन सङ्रः। ४ - f 
. (श) मदिति। करर्हेण नखेन, शयनाओ शब्पाक्रोड़े, मदवकाशदायिनो ममावस्थितिस्थानदायिनः खस्य 
. दृद्यख, प्रथमा या अविनयलेखा भशिष्टाचाररेखा तां लिखतौव । क्रियीत्प्रे ঘা। 

. , (ष) লহিনি 2) तास्व,लवौटिकाया उपनयने दानायोपस्थापने यः खेद: परिग्रमस्ते न নিঘ নন कम्पितेन, 
वत्‌करतले रक्तोतूपलथमेण अमत्‌ थसरइन्द' यक्षिन्‌ तेन, अतएव ग्टध्तौततमालपल्नवेनेव स्थितेन भ्रमरहन्दसय 
तमालपह्लववत्‌ कृणवण লাহিনি भावः, करतलैन पाणिना, खिन्न' घमात्ा' मुख' बौनजयतौव । अत्नं की खान्तिमान्‌ 
इ च क्रियोत्‌मे चे इत्य तेषामङ्गाङ्रिसावेन सद्धरः, स पुनस त्यादौ इच्यनुप्ासेन सं ख्यते । 


(स) पुनरिति। मानुष्यक्षेण मनुष्यतया एलभा यनायासप्राप्या लघुता অবান্মীন্যন্‌। एयमिल्हम्‌, अया 


खेदिता, मां विप्रलमते बच्चश्रति। लुप्तो विवेको यक्षिनू स ताहशो यौवनमदी मदनो লা मदयति मत्तं करोति । 
(इ) - उत्मम्थ समथ यितुसाइ यत इति । थती हेतोः । य,नां ভতিখিঅন্তঘিংন नयनम्‌, तिमिरेण नेत्रोग- 
विशेषेण उपइता चपितशक्षिरिव सती, अल्पमपि कालुप्यम्‌ भःलस्वनोसूतनाथिकाचित्तविकार' पदार्थानामाबिलताच्च, 


Mm 5) ८. पोल 
‘লজ্জায় আমার দিক্‌ হইতে মুখ ফিরাইয়া, আমার প্রতিবিষ্ব প্রবেশ করাইবার ইচ্ছায়ই যেন, 
নিদ্বের গণ্ডরপ দর্পণ আমার দিকে সমর্পণ করিয়াছেন। (न) বাদীর হৃদয়, আমাকে 
থাকিবার. জায়গা দিদ্নাছিল। সুতরাং তাহার সেই প্রথম অন্তায়-আচরণের রেখাই যেন 
শধঘারা শয্যার উপরে তিনি অঙ্কিত করিতেছিলেন। (य) যখন তিনি আমাকে দিবার 

| তখন সেই পরিশ্রমে তাহার হাঁতখ/নি 
কাঁপিতেছিন এবং সেই হাতখানিকে রক্তোৎপল মনে করিয়া কতকগুলি ভ্রমর তাঁহার 
উপরে ঘুরিতেছিল, তাঁহাতে বোধ হইতেছিল যেন, তিনি একটা ত্মালের পল্লব ধারণ 


করিয়াছেন; এইরূপ হন্তববার| তিনি নিজের ঘর্খীজ गमन বাতা করিতেছিলেন।” (ज) 


‘চন্্রাপীড় পুনরায় চিন্তা করিলেন “প্রায়ই मशु স্বভাবম্থলভ লঘুতাই এইরূপ মিথ্যা 


ভাঁরনাসমূহে আমাকে পরিশ্রান্ত করিয়া শেষে গ্রতারণা করিতেছে, অথবা যৌবনমদ কিংব! 


(হ) কারণ, যুবকগণের দৃষ্টি তিমিররোগে 
न A 1 
(१)-/विघुतैन । (২) रक्तोतृपलभमदभमरहन्देन । (३) सुखमिय'ः। (৪) एवः 


মোঁ। (५) कलुष- । 
= « 
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৮৬১১১ ১১১ ১, 


` कथायाम्‌ - उत्‌कण्ठितचन्द्रापोड़चिन्ता । | ६५२. 2 


सदेन दूर' विस्ताय्धते (च).। स्वययुतूपादितानेळचिन्ताशताकुला कविमतिरिव 
` तरलता न किश्चिन्ञोतप्र चते (क)। निपुणसन्मथ (१) ग्ग्डौता चित्रवत्ति केव 
तरुणचित्तव॒त्तिन किल्ञिन्ाल्खिति (ख)। सच्ज्ञातरूप्राभिमाना कुखटेवात्म- 
सम्भावना न कंचिन्नात्मानमप्यति (ग)। खप्न इवाननुभूतमपि (২) सनीरथो 
दर्शयति (घ)। इन्ट्रजालपिच्छिकेवासम्धाव्यसपि प्रत्याशा पुरः स्थापयति (ङ)। 
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महत्‌ पश्यति सम्भावयति अवलोकते च। अब चित्तहत्तिनयनयीमे दै$पि झ षेणभेदाध्यवसायादतिशयीतति 
न्रियोत्प्र चा घानयीरङ्गा विभावेन स्रः | | 

(च) বপ্নি। वारिणा जलेनेव य. नां यौवनमर्देन, खे इलवोऽपि नायिकाया अनुरागलेशो$पि पत्ते देलादि- 
खे इपदाथ विन्दुरपि, टूर दिस्ताय्यते अत्यन्तविस्त तल न ज्ञाप्यते पचे अतीव प्रसार्यते । अब पूर्णापमालडार; । 

(क) खयलिति.। कविसतिरिव तरलता य.नां चित्तचाचल्यम्‌, खयमात्मनं व उतृपाद्तिरनेकचिन्ताशतँ - 
रावुला सती, দিছিল उत्र चते न सम्भावयति इति न, অদি तु सर्व लेवोतूम चत इत्यर्थ:।. द.बौनां मतिय ঘা 


वर्ण नौयविषयकनानाविधचिन्ताभिराकुला सती सर्व ননীন্দ चालडारेण्णलक द करोति, तथा यमां ददला चित्तव्त्ति-. ˆ 


रपि नायिकाविषयकनानाविधचिन्ताभिराकुला सती, सबसेव सङ्गमादिक' सग्भावयतीति सरलाथ : । 


(ख) निपुणेति । चित्रनिपुणजंनग्टहीता वित्रवत्ति केव चित्रतूलिक्षेव तरुणानां चित्तर्दात्तः, निपुणेन उत्तेनना- 


दचेण मन्येन ग्टहौता आविष्टा सदी, किश्चिन्नालिखति नाइयति इति ন, अपि तु जगश्चितवत्‌ सव सेव नायिका- 
सइःमादिक' चित्त भइयतीत्यथ:। पूर्णोंपमा। दे 

(ग) - सञ्चातेति। कुलटेवात्मसन्भावना आत्मश्नाघा, सन्ञाती रूषामिमानः सौन्दय्यगवीँ यस्मां सा तादृशौ सतो, 
कृचिन्नायिकायां नायक च, আন্মান मनः खदैइख्च नापयति इति न, अपि तु सर्व बँ वात्मानसपंयतौत्यथ: । पूर्योपमा। 


(च) खप्न इति। सप्र इव यनां मनोरथः, सव सननुभूतमपि नायिकानुरागादिक द्रव्यजात, दशयति 


सब्भावयति दृष्गोचरौकरोति च। पूर्णौपमा। 


টি ব্রি ববির কি বাব কা 


আক্রান্ত হইয়াই যেন, নারিকাঁদিগের মনের বিকার অল্প হইলেও তাহাকে গুরুতর্ভাবে 
দেখিয়া থাকে (ক্ষ) জল যেমন ক্ষুদ্র তৈলবিন্দুকেও অত্যন্ত বিস্তৃত করে; সেইরূপ 
যুবকদিগের যৌবনমদ, নায়িকাদিগের অনুরাঁগের কণাঁকেও অত্যন্ত অধিক বলিয়! বুঝাইয়! 


~ 
oe 


দেয়। (ক) কবিদিগের বুদ্ধি যেমন নিজেরই উৎপাদিত নানাবিধ চিন্তায় আকুল হইয়| . 
সমস্তই উৎপ্রেক্ষাপক্কারে অলঙ্কৃত করে, যুবকগণের মনের চঞ্চলতাও তেমন নিজেরই 


উৎপাদিত নানাবিধ চিন্তায় আকুল হইয়া, নায়িকার বিষয়ে সমন্তই সম্ভাবনা করে। খে) 
उदङ চিত্রকরের হস্তধূত চিত্রতুলিক! যেমন সকলই চিত্র করে, যুবকগ্ণের চিত্তবৃত্তিও তেমন 
উত্তেজনানিপুণ কন্দৰ্পকর্তৃক আক্রান্ত হইয়া. সকলই অঙ্কিত করে। (१) সৌন্দধ্যাভিমানিনী 
কুলটা যেমন সকল পুরুষেই দেহ সমর্পণ করে, সৌন্দধ্াভিমানী যুবাদিগের আত্মম্নীথাও 
তেমন সকল নায়িযাতেঁই মন সমর্পণ করে। (व) স্বপ্নের হ্যায় যুবাঁদের অভিলাষ 'অনমভূত 


পদাৰ্থও দেখাইয়া থাকে :() এবং ইন্দরজালের পিছির शंग्र যুবকদিগের আশা, অমস্তাবনীয় 


ee 
क নি 


নি 


(१)मदन७- (২) जनुभूतसपि | ও এ 


३ 
+ 


Fok काद्ख्रो J पूवभागे 
सूयच चिन्तितवान्‌--“किसनेन दं ब मनसा ইিনিল, यदि सत्यलिनेय धवः 
लेक्षणा सया व' जातचित्तद्वत्ति: (१) तदा न चिरात्‌ स एवे नामप्राथितानुकूलो 
' मन्मथ: प्रकटोकरिष्यति, स एवास्य संशयस्य च्छ त्ता अविष्यति” इत्यवधाय्या- 
त्यांयोपबिश्य च ताभिः कन्यकासिः सहाक्षेग्ये স্ব (२) विपज्चोवाद्यै पाणविक स 
स्वरसन्द हविवादस सुभाषितगोष्ठोभिश्ान्ये च (:) ते स्तं रालापे; सुकुमार: . 
कलाविलारेः क्रोड्नासाञ्चक्क (च) । सुत्त স্ব खिल्ला नि*स्योपवनालोकन- 
कूतूइलचिप्तचित्त; क्रोडापव तकशिखरसारुरोह (छ) । _ | 
कादस्बरो तु त' (४) दृद्दा चिरयतोति महाश्वेताया: किल वर्व्मावलोकयितु' 
विसुच्य त गवाचम्‌ (४) अनङ्गच्चप्तचित्ता सौधस्योपरितन' शिखरमारुरोह (ज)। 
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(छ) इन्द्रेति। इन्द्रजालस्य पिच्छिकेव यना प्रत्याशा, असम्भाव्यमपि नायिकासञ्ममादिकम्‌ भङ्ग तपदाथ, 
पुर: स्थापयति। , पूर्णोपमा । ; क्ला व 

(च) सूय इति। एव' जातचित्तत्तिरनुरक्त त्य: । অত दय, तक्नीड़ाभिः, गेये गानेय, विपद्धी ভমনন্নী- 
विशिष्टा वीणा तस्या वाद्य य, पणवा वादायन्त्रविशेषालत्संद्ष्टानि वाद्यानीति पाएविकानि तेथ, खरा निषादादयस्त घां 
“सन्देहे संशये विषाद वि विधतकैंश, सुभाषितानि नानाविधमध्रवचनानि तेषां गोष्टीभिः संलापे, “गोष्ठो सभा- 
संलापयो; खियाम्‌” इति भेदिनी । सुकुमार; कीमलं:, कलाविलासर्माल्यग्रथनादिकलाविद्यान्यापारो; | ` 

(छ) मुद्नत्तेमिति। उपवनालोकनख् कुतूहलैन चिप्तमुड लित' चित्त यख सः । = 

(न) कादन्वरौति। त' क्रौड़ापव तग्रिखरख' चन्द्रापौड्म्‌ । चिरयति महाग्र ता बिलस्वते, इति हतो: । 
किलेत्यलौके। महाग्रेतायाः किल वर्मा वलोकयितु' मिथ्या म'हाश्व ताया; प्रत्यावत्तंनपथ' दष्ट, 
द्रष्ट भिति भाव; | अनङ्गचिप्तवित्ता कामोई लितहृदया। 


ANN 0 


» यथाथतयन्द्रापौड़ः 
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दचएक७ সম্মুখে উপস্থিত করে।” (5) চন্রাপীড় আবার চিন্তা করিলেন--“অনর্থক এইরূপ 

চিন্তা করিয়া মনকে পরিশ্রান্ত করায় ফল कि, যি সত্যই ধবলনয়ন! कांग्र চিত্ত আমার. | 

প্রতি এইরূপ অনুরক্ত হইয়| থাকে; তাহ! হইলে, অযাঁচিত অবস্থায় অনুকূল সেই কাঁমদেবই दद 

অচিরকালমধ্যে ইহাকে ব্যক্ত করিবেন এবং তিনিই 'এই সংশয় ছেদন করিবেন” মনে মনে ' 

এইরূপ স্থির করিয়! চন্দ্রাপীড় উঠিয়া বসিয়া, সেই কন্চাগণের সহিত পাশ! খেলা, গান, বীণা ও 

পণবের বাদ্ধ, কোন:ছরের সন্দেহ হইলে সে বিষয়ে নানাবিধ বিতর্ক, মধুর বাক্যে কথোপকথন, 

অন্তান্ত নানাবিধ আলাপ এবং মাঁদার্গাথাপগ্রভৃতি কোমল কলাবিদ্যার ব্যবহারে চিত্তবিনোদন 
করতঃ অবস্থান করিতে লাগিলেন। (छ) সেই মণিমন্নিরে কিছুকাল সেইভাবে থাকিয়া, 
তথা হইতে নিৰ্গত হইয়া উদ্ধানদৰ্শনের কৌতুকে सङहे হইয়৷ সেই ক্রীড়াপর্তের শৃজে 

` আরোহণ করিলেন। 


* (ब)  কাদশ্বরী কিন্তু সেখানে চন্দ্রাগীড়কে দেখিয়া, 


“মহাশ্বেতা বিলম্ব করিতেছে” তাই 
(१) नातइत्तिः। (२) लयय | 


নীহীমিতান্য इतिप न्धि] इति पाठो नाखि । 
0 


(३) काचित्‌ “सुभाषित 
(४) वाव'। (५) बिमुचतां गव।चमिद्दक्वा | 
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झश्ाथां कादस्व्य्यासन्द्रापोडदशंनप्रकारः । | ६६९ 


নল च विर्लपरिजना सकलशशिमण्डलपाण्ड रेणातपत्र ण हेमदण्डन निवाय्थ- 
माणातपा, चतुभि बालव्यजने স্ব फेनशचिभिरुद यमाने रुपवोज्यमाना, शिरसि 
कुसुमगन्धलुब्धेन भ्वस॒ता खमरकुलेन दिवापि नोलावगुण्ठनेनेव (१) चन्द्रापोडासि- 
सरणवेशाभ्याससिव कुव নী, (२) सुइद्दामरशिखां समासज्य, सुहश्छत्नदण्ड- 
मवलस्बय, सुहस्तमालिकास्कन्ध करी विन्यस्य, सुहुल्नदलेखां परिष्वज्य, (३) স্বত্ব: 
परिजनान्तरितसकलदेहा नेत्रत्रिभागेण, (४) मुडुरावलितत्रिबलोवलया परिवद्य, 
सुइ प्रतोह्ारोवेन्नलताशिखरे कपोल'.निधाय, मुइनि'थलकरविष्टतामधरपल्लवे 
वोटिकां विनिवेश्य, (५) सुहुरढ्गोणोत्‌पल-(६) प्रहार-पलायमान-परिजनानुसरण- 
दत्त-कतिपयपदा विहस्य, त' विलोकयन्तो तेन च विलोक्यमाना, महान्तसपि 


টি ANNAN 


১০৯ 


(क) নন'নি। विरला अल्पाः परिजना यस्याः सा। कलाभिः सहेति सकल' दोड़शकलापरिपूर्ण तत्‌ 
शशिमण्डल' तइत्‌ पाण्डु रेण। অন लुप्तोपमालड्ारः। हैलो दण्डो यस्य तेन ताहशेन আলদল ত্য জল ব্য, 
निवाब्यमाण चातपी यखाः सा। उद्ध,यमाने; परिचारिकासिरान्दीब्यमानँ :, फेनवत्‌ शचिभिः शरैः । অনাদি 
लुप्तोपमा । वालव्यजनेच्चामरः | कुसुमगन्पलुव्ध न सता शिरसि अमता, अतएव नीलावगुणनेनेव, भरमरकुरूनेत्यन्वय! | 
অন श्रौतोपमालरार: । चन्द्रापीडख अभिसरणवेशाभ्यासं कुव तीव, परेषां दश नभिया तब नौलावगुण्ठन- 
स्थावश्यकत्वादिति भावः। অন क्रियोतूम घालङ्वार;। चामरशिखां बालव्यजनाग्रदेश' समासज्य अवलस्वा । 
»परिजनेन भन्तरितस्तिरोइतः सकलो देही यस्याः सा तादशो सतो, नेवस्य ब्रिभागेण एककोणेन, द॑ विलोकयन्तौति 
परेणन्वय: । आवलित' परिवत्तंनवेलायां वसनापसरणेगाविष्क त' व्रिवलौवलयम्‌ उदरीपरिस्थवलि्रयसण्डल' यया 


SAAN ANNAN I NINN NS NAN SAA NANA SAIN সপ্ত १५१० छ खन 


তাহার ফিরিয়া আসিবার পথ দেখিবার ভাণ করিয়া, সেই গবাক্ষদ্বার পরিত্যাগপূর্বৰক 
কামাবিষ্টচিত্তে অট্রালিকার উপরে যাইয়া আরোহণ করিলেন। (के) সেখানে কাদম্বরীর 
সঙ্গে অল্পই পরিজন ছিল, যোড়শকলায়-পরিপূর্ণ চন্দ্রমণ্ডলের স্তায় শুত্রবর্ণ এবং শ্বর্ণদণ্সংধযুক্ত 
একটা ছত্রদ্বারী কোন পরিচারিকা তাঁহার রৌদ্র নিবারণ: করিতেছিল, চারিজ্ন পরিচারিকা 
সমুদ্রফেনের ন্যায় ধবলবর্ণ চরিটী চামর আন্দোলন করিয়! তাহাকে বাতাস করিতেছিল, 
নীলবর্ণ অবগুঠনের স্তায কতকগুলি ভ্রমর, পুষ্পের সৌরভলোভে কাদস্বরীর মন্তকের “উপরে 
ভ্রমণ করিতেছিল ; তাহাতে তিনি যেন চন্্রাগীড়ের প্রতি অভিসারে যইবার বেশ শিক্ষা! 
করিতেছিলেন_-এই অবস্থায় कांब বারংবার চামরের অগ্রদেশ ধাঁরণ করিয়া, রারংবার 
ছত্ৰদণ্ড গ্রহণ করিয়া, বারবার তমালিকার স্বন্ধে হস্তযুগল সংস্থাপন করিয়া, বারংবাঁরং 
মদলেখাকে. আলিঙ্গন করিয়া, বারংবার কোন পরিচারিকার দেহের অন্তরালে থাকিয়া 
নয়নের তৃতীয় ভাগদ্বারা, বারংবার উদরের খর ভিন্টী বাহির করিয়!' ফিরিয়া ফিরিয়া 
বারংবার প্রতীহারীর বেন্রুয্টর উপরে গণ্ডদেশ স্থাপন করিয়া, বারংবার নিশ্চল হস্তে গ্রহণ- 
शूक তাম্বুলবীটিক! (পানের বীড়ি) ওষ্ঠপল্পবে বিশুস্ত করিয়া এবং কর্ণ হইতে একটা উত্পল 


(१) नौलावगुएनेव । (२):--वेषाय्यसन्ती,--*वेशाभ्यासं क्षती, देलासशिखर इव गौरी इत्यप क्वचिद्घिक; 
“पाठ: (३)"सखों परिष्दन्य । (9)'-नैत्विभागेश्ावलोका। (४) निवेश्य़ । (६) उद्घ,ण कर्णोत्पल-*। 


= 


= 
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कालसतिक्रान्त' नाज्ञासोत्‌ (झ)। आरुह्य च प्रतोहार्य्या निवेदितमहाश्व ता- 
प्रत्यागसऩ् तस्माद्दततार (ञ)। स्नानादिषु मन्दादरापि महाशय तानुरोधेन 
दिवसव्यापारसकरोत्‌ (2)। चन्द्रापोड़ोऽपि तस्मरादवतोव्य प्रथमविसजि নন व 
कादस्बरोपरिजनेन निव त्ति त-(१) ज्ञानविधिनि रुपह्त-शिलातलाचितामि-(२) 
मतद वतः क्रोड़ापव तक एक सब माहारादिकसइःकाम्मे चक्क (5)। 

লি च छतहारः क्रोड़ापव तक्षप्रागभागभाजि, सनोहारिण, हारोतहरिते, 
इरिणो-(३) रोसन्यफेनशोकरासारे, सोरायुध-हल-भय-निश्वलकालिन्दो-जलल्िएणि, 


. तरुणो-चर दालक्तक-रस-शोण-शोचिषि, कुसुसरज;-सिकतिल-तले, लतासरड्पोप- -. 
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ন্তা। वीटिकां,ताल,खखे ति शेषः। उट्गीण कर्णात्‌ प्रच्यावित' यढुत्‌पल' यस्य प्रहारेण पलाबमागी यः परि- 
नगसस भरुसरणे द्चानि कतिपयानि पदानि पढ्चेपा यया सा। त' चन्द्रापीडस्‌ । तेन भन्द्रापौेन। | 

(न) चारुच्चति। आर्य ततृप्रासादशिखरमिति शेष: | निवेदितः महाय तायाः प्रत्थागमन' অন্ধ वा 
कादस्वरी | तद्मात्‌ प्रासादशिखरात्‌ । | 

তি खानेति। मन्दाद्रापि बन्द्रापीडोत्‌क्डावशादल्यायहापि । 

(3) चन्द्रति। तबात्‌ क्रौ़ापव तथङ्गात्‌ । प्रधमविसनि तेः पूर्व प्रे रितेनैव। निवि तो निष्पादित: 
खानविधिय न स;। निरुपइते छिट्रादिभिरदुष्ट, शिलातले पाषाणोपरि अञ्चि त' ঘুলিনন্‌ अभिमतदं वतम्‌ इष्टः 
देवता येन सः। अइःक्मे द्वसकार्येम्‌। 


~ 


(ड). ज्रमेणेति। किख, कृताहारयन्दापौड: | দ্গীডাদৰ तकख प्राग भाग' पूव'*शं भजत इति ताखन्‌। 


हारोत; पचिविशेषस्तदत्‌ इरिते দ্বিধা '। अव लुप्तोपमा। हरिणौनां रोमन्यदवि'ण' तेन घे फेनाक्षेषां- 


शौकरासारो विन्दुइष्टियं शिन्‌ तत्र। सौरायुघख बलरामस्य हलभयेन नियल' यत्‌ कालिन्दौजल' यमनातोय' तस्य 
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আনয়নপূর্বক তাহাঘার! তাড়ন করায় কোন পরিচারিকা পলায়ন করিতে লাগিলে তাহার . . 


পশ্চাৎ গশ্চাৎ কতিপয় পদক্ষেপপূর্ববক বারংবার 'হাস্ত করিয়া চন্দ্রাগীড়কে দেখিতে লাগিলেন 
এবং চন্ত্রাপীড়ও তাহাকে দেখিতে. লাগিলেন_-এই অবস্থার যে रङ्गमञ्च চলিয়া গেল, 
ভাহা কাদরী জানিতে পারিলেন না। (এ) তাহার পর প্রতীহায়ী সেই ভট্টালিকার উপরে 
আরোহণ করিয়! মহাশ্বেতার প্রত্যাগমনের সংবাদ জানাইলে काँग्रबत्री তথা হইতে অবতরণ 
করিলেন ` (6) এবং ্নানগ্রস্থতি কার্যে অল্প আগ্রহ থাকিলেও. মহাশ্বেতার অনুরোধে 
সে गमरे সম্পাদন.করিলেন। (5) এদিকে চন্দ্রাগীড়ও ক্রীড়াপর্কতের শৃ হইতে অবতরণ 


করিয়া, পুর্বপ্রেরিত কাদহ্বরীর পরিজনগণের সাহায্যে স্নানকাধ্য সম্পাদন করিয়া নির্দোষ 


একখানি প্রস্তরথণ্ডের উপরে ইষ্টদ্রেবতার পুঁজ! করিয়া, সেই ক্রীড়াপর্কাতেই আহারাদি দিনের 
সমস্ত কাৰ্য্য করিলেন। 


न (७) সেই ক্রীড়াপর্বতের পূর্বদিকে হারিলপক্ষীর छा হরিদর্ণ মনোহর একখানি 
মরকতমণির প্রস্তর ছিল; চধিত 54 করিবার शमत হরিনীগণের মুখ হইতে ফেনবিন্দুসমূহ, 
छै 8 पल बाबत SEE ETE निवत्ति त-..। (३)...[शलाश्व'त...] (१) इरिण'-. : हँ 


टत 
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केधायां न चन्द्रापोड़ाय कांदव्बय्या उपहारप्र रणम । হই 


'गूढ़े, शिखण्डि-ताण्डव-सङ्गीतग्टड, मरकत-शिलातले ससुपविष्ट: (१): दृष्टवान्‌ 
(ड) सहस वातिबदलघाग्ना धवलेनालोकेन जल नेव निर्वाप्पमाण' दिवसम्‌, 
खणानवलयेनेव (২) पोयमानमातपस्‌, चोरोदेनेव प्नाव्यमानां महोर्म, चन्द्न- 
रसवषेणेब ` सिच्यमानान्‌ दिगन्तान्‌, सुधयेव विलिप्यभानमस्बरतलम्‌ (ढ)। ` 
अआसो्चास्य मनसि--“किनु खलु भगवानोषधिपतिरकार्ड एव शौतांशरुदितो | 
भवेत्‌, उत जन्तरविक्षेप-विशोय्थमाण-पाण्डु र-जल-घारा-सहस्ताणि (২) धारा- 
ग्टहाणि सुक्तानि, आहोखिदनिल-विकोस्थमाण-शोकर-धवलित-भुवनास्वर- 
सिन्धुध रातलमवतोण'*ति (४) (र) । 


AAI 


लिड्वि लिट. प्रमा यस्य तखिन्‌। अव्रापि लुप्तीपमा। तरुणीनां चरण्यीरलत्ताकरसेन शोणः रत्तावण शोचिः” 
कान्तिय स्य নন্মিন্‌ ৷. कुसुमानां रजोभिः परागः सिकतिल' वालुकामय' तलमुपरिभागो यस्य तस्मिन्‌ । लतामण्डपः 
उपगूद़ संझिष्ट परिवेष्टित इत्यथ :। शिखण्डिनां मय राणां ताण्डव' नृत्यः অল तत्ताहश' सङ्गो तग्ट् यक्षिन्‌ 


तब । एव विधै मरकतशिलातले समुपविष्टः सन्‌, वच्यमाणनि दृष्वान्‌। 

(ट) सहसेति। दिवसम्‌ अतिवहल' नितान्तप्रचुर' घास तेनो यस्य तेन धवलेनालीकेन जलैनेव स्थितेन 
सता निर्वाप्यताण' विलुप्यमानमिव दृष्टवान्‌। . অল यौतीपसाप्रतौयमानक्ियीतृप्र चयोरङ्घाङ्गिभावेन सद्धरः। 
आतप' सूप्याजीक' स्णालवलयेन पौयमानमन्तगैतौक्रियमाणमिव्‌ दृष्टवान्‌ । অন ন্িহীন্দ चालडार: । महो भूमि' | 
चोरोदेन सागरेण प्लाव्यमानामिव दृष्टवान्‌ । क्रियोतूप्न ঘা। दिगन्तान्‌ 'चन्दनरसवर्ष”ण सिच्यसानानिव इष्टवान्‌ । 
দিমীন্দ'ঘা।১ तथा अम्वरतलमाकाश' सुधया विलिप्यमानमिव ভভলাল্‌। क्रियोतृप्र ঘা। सव बर भानौयमान- 
-हारक्रिणब्याप्तवादिति भावः ; र 

(ण) भआसीदिति। अस्य चन्द्रापीडय । अकाण्ड एव असमय एव। शौतांशघ्न्द्र'। অন भोषधिपति- 
पदस्य मुख्यानुपकारित्वादपुष्टाथ त्वदीषः, स च तत्परित्यागेन व समाधेयः। यन्त्राणां विच्ेपेण विघ ण লন विशीय्य- ` 
सायानि समन्तादिचिप्यमाणानि দান্ত राणि शथाणि जलधाराणां सइस्राणि येषां तानि धाराग्टहाणि सुक्तानि । डत 
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তাঁহার উপরে পড়িয়াছিল, বলর!মের লালের ভয়ে নিশ্চল যমুনাজলের ষ্যায় তাহার প্রভা 
প্রকাশ পাইতেছিল, যুব্তীপিগের পায়ের অ'ল্তাঁর রসে তাহার দীপ্তি রক্তবর্ণ হইয়াছিল, 
পুষ্পের রেগুতে তাহার উপরিভাগ বালুকাঁময় হইয়াছিল, লতামগ্ডপে তাহার চারিদিক বেষ্টিত दस 
ছিল এবং তাহার মধ্যে ময়ুরগণের নৃত্য ও সঙ্গীত হইত ; চন্দ্রাগীড় আহার করিয়া সেই 

শিলার উপরে উপবিষ্ট হইয়া ক্রমে দেখিতে পাইলেন যে, - (0) সহসাই অত্যন্ত (जक 

ও জলের शग শুভ্রবর্ণ আলোকমালার সেই দিনটাকে যেন নির্বাণ করিয়া দিতেছে, যুণাল- २ 
মণ্ডল যেন রৌব্রটাকে পান করিতেছে, ক্ষীরোদসাগর (सन ভূতল প্লাবিত করিতেছে, চন্দন- 
জলের বৃষ্টি যেন দিগদিগন্তর সিক্ত করিতেছে এবং সুধা যেন আঁকাশতলকে লিপ্য করিতেছে | 
(৭) তখন চন্দ্রাপী:ড়র মনে ‘হইল যে, "ওষধিপতি  ভগরবান্‌ চন্দ্র, কি অসময়েই উদিত | 
হইলেন? ন1__কেহ ধারাগৃহগুলিকে উন্মুক্ত করিয়া দিয়াছে, তাহাতে 'যন্রগ্ুলি ঘুরিতে ` 


(१) उपविष्ट:। (२) खणालघवल्ेनेब। (३) पार रघारास॒इखाणि। (४) कुतूहलाइरातलम्‌। | न्य 


~ 
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८६६४ ১ पूँब भागे 
कुतूइलाञ्च (१) आलोकानुसारप्रहितचक्षुरट्राचोत्‌ (त) । अनल्यकन्यका- 
'कदस्बपरि्ठतां प्रियमाणधवलातपत्नामुद्द यसानचामरदयां कादम्वरोप्रतोहार्य्या (২) 
वासपाणिना ` वैज्नलतागर्भेणाद्र वस्त्रशकलावच्छन्रसुख' चन्दनानुले पनसनाथ' 
नारिकेल-(२) समुट्गकसुददन्त्यादक्तणकरेण दत्तहस्तावलस्वाम्‌, केय,रकेण च 
निश्वासहाय्य (४) निम्मोंकशचिनो धीते कल्पलतादुकूले दधता निवेद:सानमार्गाम्‌ 
मालतोकुसुमदामाधिष्ठित-करतलया च तमालिकयानुगस्यमानामागच्छन्तीं . सद- 
लेखां तस्यास समोपे तरलिकाम्‌, (थ) तया च सितांशकोपच्छदे पटलके ग्ट्होत' 


কিক রারি কক *"***'****”*”*”***”*“”*”*”*”-****”'*“**%”*”*”<"*””-”*“””.””*.”.”.”“*” 


भाहोखित्‌ कि वा. अनिलेन वायुना विकौथ्धमाणं; सब तो विधिप्यमाणँ: शौकरं न'लविन्दुभि', धवलित' शुद्द 
सुवन यया सा, चसरसिन्ध,स न्टाकिनी घरातलमवतौ्ा। कथमन्या सव'त एवेहशी शुखता प्रसरतीति भाव; । 
"सव गृद्धसन्देहोऽलङ्कारः। 


(त) . कुतूइलादिति। किख, कुतूहलात्‌ आलीकानुसारेण तमालीक' लच्यी्त्य त्यथ: प्रहित' प्रे रित' 
चचुय न स ताइशयन्दरापीड्‌ः, भागच्छन्तों म (लैखामू, तसाय समौपे तरलिकाम्‌, तया च ग्टहीत' हारमद्राचौ- 
दित्यन्वय: । | - 

(य) प्रथन' मदलैखां विशेषयच्राह भनल्य ति । अनल्से वं इभिः कन्यकानां कदस्वों: समूहैः परिङताम्‌। 
प्रियमाण धवलमातपत्र' छत्र' यस्यास्ताम्‌ । उद्ध,्यमानम्‌ आन्दोल्यमान' 'चामरदय' यस्यासाम्‌ । कादस्वर्य्या: 
रतौ यया, वेवलतागभे य वैत्रयष्टिधारिण वामपाणिना, आद्र बखशकलीन क्षिज़्वसनखण्ड न अवच्छन्नमाइत' सुख' 
यख तत्ताहशम्‌, तथा चन्दनानुसीपनेन सनाथ' संयुक्त नारिकेलस्य समुद्गक' सम्प्‌ टकम्‌, उच्छतत्या धारयन्त 
सत्या, द्चिणकरण दत्तो इलावलम्वो यसालाम्‌। कि, निश्चासैन हाय्य* इसु शकय अतिलधुनी इत्यदः, 

- निर्भॉकवत्‌ सपकचुकवत्‌ चिनो शब, धौते प्रचालिते, कल्पलताया दुकूले सूझवसनयुगलम्‌, दघता धारयता 


केय,रकेण निवैदालानी मागे: पन्या यस्यालाम्‌। तथा मालतोकुसुमानां दाखा मालया भधिष्ठितम्‌ আম্মিন' करतल' 
“यसास्तया तथोक्तया, तमालिकया चानुगम्यमानाम्‌ । | 


IIIS 


থাকায় তাহা হইতে শুভ্রবর্ণ জলধারাসমুহ সকল রি 
তলে অবতরণ করিয়াছেন, তাহার জলবিন্দুসমূহ বায়ুবেগে বিক্ষিপ্ত হইয়া ভূবনমণ্ডল उवर: 
করিয়াছে?” - 
(ड) চন্্রাপীড় কৌতুকবণতঃ সেই আলোকের দিকে দৃষ্টিপাত করিয়া দেখিলেন_ 
বহতর কন্যাগণে পরিবেষ্টিত হইয়! মদলেখ! আসিতেছে; কোন পরিচারিকা তাহার মন্তকের 
উপরে শ্বেতচ্ছত্র ধারণ করিয়াছে, আর ছুই জন পরিচারিকা তাহার ছুইদিকে ছুইটার চামর 
আন্দোলন করিতেছে; কাদদ্বরীর গ্রতীহারী, বেত্রযষ্টিযুক্ত বামূহস্তে, আর্রবসনে আবুতমুখ 
ও চন্দনামুলেপনসংযুক্ত একটা নারিকেলপুটক ধারণ করিয়া, দক্ষিণ তত্তে মদলেখার হত্তধাঁরণ- 
दक আসিতেছে, আর নিহাসবায়ুতেও উড়াই নিতে পারে এবং সাপের খোঁলসের डगर 
मीत पश्न হইখানি কল্পদতার কাপড় লইয়া কেযুরক মদলেখার পথ বলিয়া দিতে দিতে 
১১৯১১১১৯৭১২! 


Se 
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कंधायां चन्द्रापोड़ाय कादरबर्य्या उपहारप्रे रणम्‌ । TO 


चेनलताकारणसिव चोरोदस्य, सइभुवमिव चन्द्रमसः, खणालद्ण्डसिव नारायण 
नासिपुण्डरौकख, सन्द्रचोभविचिससिवान्ध तफेनपिण्डनिकरम्‌, वास्किनि्ौकः 
‘নিন सम्यनससोजूभितम्‌, हासमिव खियः (१) कुलग्टहवियोगगलितम्‌, सन्दर- 
सवन-विखण्डिताशेष-शशिकला-खण्ड-सञ्चयसिव स दतम्‌, प्रतिमागततारागण- 
सिव (২) जलधि-(३) जलादुद,तम्‌, दिगाज-कर-शोकरासारमिव घुच्न्नोभूतम्‌, 
नचत्रमालाभरणसिव सदनदिपस्य, शरन्मेधशकले रिव कल्पितम्‌, कादम्वरोःरूप- 
वशोह्यत-सुनिजन-हृदयैरिव निश्धि तम्‌, गुरुमिव सर्वरल्लानाम्‌, यशोराशिसिदैकत- 
সপ 

(द) हार' वर्ण यितुमाइ तयेति । किच, तया तरलिकया, सितांशुक' शुखवसनम्‌ उपच्छद आवरण यस्य 
तखिन्‌, पटनके सञ्च षायाम्‌, ग्टहीत' धतम्‌। चौरोदस्थ सागरस्य धवलतायाः कारणमिब, तब स्थितत्वादिति 
भाव, । অন জান্যুন্র घालङ्वार; । चन्द्रमसः सहभुव' सहोदरमिव | লান্ন্দ चा । नारायणनाभिपुरडेरौकस्य 
घपालद्र्इमिव । जाव्युतृप्र घा। मन्द्रख पर्व तख चोमेण समुद्रमथनवेलाबां देवदानवराकष णात्‌ सचलनेन 
विधिप्तम्‌ भद्धतफेनपिण्डस्य . निकर' समूइमिव। লাল্ুন্দঘা। मन्धनश्रसेण समुद्रमथनायासन उन मित' 


सततम्‌, वासुके रञ्ज्‌ रुपस्य अनन्तनागख नियोक्ता कल्ुकमिव। नाव्युतृप्र घा। कुलग्टइख पिढभवनस्य 
सागरालयख वियोगेन विर्‌इकष्ट न॒ गलित' मुखादिच्य त' [अयो लक्ष्या: दास 'हाखनिव | क्रियोत्प्रे चा। संतम्‌ 


एकव समवैतीक्षत' सन्द्रस्याचलस्य मथनेन विखण्डिताय णताः अशेषाः समग्रा याः शशिकलासतासां खरडसच«म्‌॒ . 


भ शसमृहमिव। লান্মন্দ ঘা। नलधिनलादुद्च,त' प्रतिमागततारागयमिव तीव प्रतिविस्वितनचव्रसमूइमिव । 
नतय तृमेचा। पश्नौभूत' दिग्गजानां ये कराः शस्डासते षां शौकरासार' आलविन्दुधारासन्पातमिव | क्रियीतप्र चा । 
मदनस्य यो दिपो इली तस्य नछतमालाभरणमिव सप्तवि शतिसंख्यकमुक्तामालाढ्पालद्वारनिव । नात्यूतप्न चा। 
श्रन्म घानां शकलं; खरड; कल्पितः रचितसिव। क्रियोत्मेचा। कादस्वव्या देथ सौन्दर्येण वशौक्षतानि 


यानि सुनिजनानां हृदयानि तै नि न्मितमिव, तेषासपि तपसा परमशचित्वादिति भाव! | क्रियोतृप्त चा। सब रबानां 
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আদিতেছে; তমালিকাও একছড়! মালতীফুলের মাল! লইয়| ম্দলেখাঁর পিছনে পিছনে 
আদিতেছে এবং তরলিকাঁও মদলেখার সঙ্গে সঙ্গে আসিতেছে । (দ) সেই তরলিকা, শুল্রবর্ণ 


नमन আবৃত একটা পেঁটরার ভিতরে একছড়! হার লইয়া আসিতেছিল/ দেই হাঁরছড়াই (बन . 


ক্গীরোদসাগরের ধবলতার কারণ বলিয়া বোধ হুইতেছিল, চন্দ্রের যেন সহোদর ছিল, 
নারায়ণের নাভিপদ্মের মৃণালের ন্যায় দীপ্তি পাইতেছিল, মন্দরপর্বতের ঘূর্ণন বিক্ষিপ্ত অমৃত- 
ফেনপিগুসমূহের নায় শোভা পাইত্ছিল, সমুদ্রমস্থনের পরিশ্রমে গাত্র হইতে পরিত্যক্ত 
অনন্তনাগের কঞ্চুকের (খোলসের) স্থায় এবং পিতৃগৃহের সহিত বিচ্ছেদনিবদ্ধন মুখমণ্ডল 
হইতে নিপতিত লক্ষমীদেবীর হাঁন্তের ন্যায় বিরাজ করিতেছিল) আর সেই হার্ছড়া দেখিয়া 
বোধ হইতেছিল যে, সমুদ্রমন্থনের সময় চন্দ্রের সমস্ত কলাগুলিই চুর্ণ-বিচর্ণ হইয়া! গিয়াছিল, 
মেই খণ্ডগুলিকে যেন একত্র সংগ্রহ করা হইয়াছিল, আকাশ হইতে প্রতিবিদ্বিত नकः 


সমুহকেই যেন সমুদ্রের জল হইতে তোলা! হইয়াছিল, দিগ হস্তীর শুণ্ড হইতে निम a 


III ~ 
(१) कचित्‌ मिय इति नासि। (২) प्रतिमातारागणमिंव, तारागणभिब 1 (३) जलनिधिः-'| | 
८४ ० * - 3१ ০ Ft 
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घटित' सवंसाराणाम्‌, (१) प्रतिपच्चमिव चन्द्रमसः जीवितमिव ज्योत्स्नाया (२) 


(द) लच्मोद्टद्यमिव नलिनो-द्ल-भलच्जलविन्दु-विलासतरलम्‌, (৪) उत्‌कण्ठित- 
নিন खणालवलयधवलकरम्‌, (न) शरच्छाशरमिव घन-सुत्तांश-निबइ घंवलित- 
दिड मुखम्‌, (प) सन्दाकिनीप्रवाहइसिंव (২) सुरबुवतिकुचपरिसलवाहिनस्‌, ` 
प्रभावषिणमतितार हारम्‌ (फू)। | 
` दृष्टा चायसस्य चन्द्रापोड्सन्द्रातपद्यतिसुषः (8) धवलिम्नः कारणमिति मनसा 
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गुरु স্ব मिव। गुणोत्प्रेचा। एकत्र घटित' समवेतौक्तत' सव सागराणां यशीरांशिमिव। गुणीत्प्र चा। 
अस्य हारस्य सागरोतूपन्नत्वात्‌ सव सागराणामित्य क्तम्‌ । चन्द्रमसः प्रतिस्पद्धि नमिव । जात्य तूप ঘা। ब्यौतखाया 
জীহিন' नोवनभिव। नाव्यत्प्रेचा। परमम्सिलशुभलादिति सवत माव: | 

(ष) लक्षौति। लच्या इदयमिव, नलिनौदलादगत्वतो जलविन्दोवि लास इव विलासी दी पर्या ख स ताइश- 
स्तरलो मध्यमणिय स्य तम्‌, অন্ন तु नलनोदलाद्गलन्‌ जलविन्दुरिव विलासेन चणावस्यानव्यापारेण तरलः 
चुखुखस्‌ । अव लुप्तोपमासद्धोर्ण पूर्णापमालङ्गारः। "तरल चले षिङ गै ारमध्यमणावपि।” इति विश्व; । | 

(न) उत्‌कण्ठितमिति । सत्‌कण्ठित कामोत्तेजनया प्रियजनाय उत्सुकं जनमिव, रणालवलयस्य वं धवला: कराः . 
किरणा यस्य तम्‌, अन्यत्र तु स्ृणालवलयेन सन्तापशान्तये तद्धारणेनित्ययः धवलो करौ इस्तौ यस्य. तम्‌।. पूर्णोपमा । 

(प) शरदिति। शरच्छशिन' शरदन्द्रभिव, घनो निविड़ो यी मुक्तानां सौत्तिकानाम्‌ अ'शुनिवह', অন- 
भ सुत परित्यत्तीयः अ शुनिवइय तेन धवलितानि दिस खान येन तम्‌। पूर्णोपमा। . 

(फ) मन्द ति। मन्दाकिन्याः खगेगञ्जाया; प्रवाइभिव,.सुरयुवतीनां कुचयोः परिमलः सौरभ' इतीति तम्‌, 
एकत्र লন घारणाट्न्वव तव्रावगाइनादिति भावः । अतितारम्‌ अतोवविशुद्धम्‌। 

(ब) इष्ट ति। किच्च, त हार' हट्टा चन्द्रापीडः, अय' हार एव, चन्द्रातपस्य चन्द्रालोकस्य द्यति कान्ति 


জলবিন্দুসমূহকেই (वन রাশীকৃত করা হইয়াছিল; আর সেই হারছড়াকে. কামদেবের হস্তীর 
মুক্তামালার হ্যায় দেখ! যাইতেছিল, শরৎকাঁলের মেঘখগুদারাই যেন তাহা প্রস্তুত কর! হইয়!- 
ছিল এবং কাদন্বরীর রূপে यनीक মুনিগণের হৃদয়ছারাই যেন नितीन কর! হইয়াছিল, সমস্ত 
রত্বের মধ্যে শ্রেষ্ঠ ছিল, সকল সমুদ্রের যশোরাশিকে যেন একত্র করা হইয়াছিল, আর 


চক্র যেন প্রতিদ্বন্দী এবং জ্যোংরর যেন জীবন বলিয়া বোধ হইতেছিল। (ধ) बनो 


চিত্ত যেমন পদ্মপত্ৰ হইতে নিপতিত জলবিন্দুর डांग्र চঞ্চল, সেই হারছড়ার মধ্যের মণিটাও 
তেমন পদ্মপত্ৰ হইতে নিপতিত জলবিন্দুর স্তাঁয় দীপ্তিমান ছিল (न) উত্বনঠিত ব্যক্তির 


` হস্ত যেমন মৃণালবলযদ্বারা ধবলবর্ণ হয়, সেই হাঁরছড়ার কিরণগুলিও তেমন মৃণালের হায় 


ধবলবর্ণ ছিল। (প) শরৎকালের চন্দ্র যেমন মেঘযুক্ত কিরণসমূহদ্বারা দিউ্মগুল শুভ্রবর্ণ করে, 


< SE সেই হারছড়াও তেমন যুক্ত।সমূহের. নিবিড় কিরণলালে দিউ্মগল শুভ্রবর্ণ করিয়াছিল । (क) 


` . समानो প্রবাহের खात হারছড়াও দেবহুবতিগণের স্তনমগুলের সৌরভ বহন করিতেছিল, 


a 2 श বর্ষণ করিতেছিল ও অত্যন্ত निन हिन । 


৯২০৭৯২১৭৭২২ 


क 5100. कवित्‌ सव सागराणामिति ग इश्यते | (९) व्योतृखिकाया: (३) मन्दाकिनीटिव । (४)--.मुख: ` 


ना 
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वाथायां . चन्द्रापीड़ाय कादस्वर्य्या उपहारप्ररणम्‌। . হই . 


निसित्य दूरादेव प्रत्युवानादिना रुमुचितोपचारक्रमेण (1) मदलेखामापतन्ती- 
प्रतिजग्राह (২) (ब)। सा तु तस्मिन्नेव मरकतग्रावणि मुझ्ृत्तैमुपविश्य खयः 
सुद्याय तन चन्दनाङ्करागीणानुलिप्य ते च द ठुकूले परिधाप्य तेस मालतोकुसुम- 
दामभिरारचितशेखर' জলা त' हारसादाय चन्द्रापोडसुवाच- (म) “कुमार !. ` 
तवयमपइ स्तिताइङ्कारकान्ता (২) पेशलता प्रीतिपरब्रशं जन' कमिव न कारयति ? 
प्रश्रय एव ते द्दात्यववकाशमेवविधानाम्‌। अनया आहत्या कस्यासि न : 


ঠিক ক কব 


मुणाति अपइरतोति तस्य, अस्य वितकितपूव स्य घवलिस्रः शभताया: कारणमिति मनसा निश्चित्योत्यन्ययः | स्‌मु- 
चितोपचारक्रमेण उपयुक्तव्यवहारपरिपाठ्या । आपतन्तीमागच्छन्तोम्‌। प्रतिजग्राइ अभ्यधि तवान्‌ । 
(भ) सेति। सा मदलेखा। मरकतग्रावणि मरकताव्मकणाषाणे। तेन नारिकैलसमुट्गसमानौतेन । 
अनुलिप्य परिधाप्य चन्द्रापौडमिति सम्वन्ध; । भारचितो विहित; शेखर शिरोभूषण£ यस्य तम्‌ । 
(म) कुमारेति। अपहस्तितो दूरीक्षतः भइद्धारः सव वामेव सौन्द्य्यगवी यया सा चासौ कान्ता सब वामेव 
वाञ्छ्नीया चैति सा तथीज्ञा। पेशलता सौन्द्य्यम्‌, জলিন जन' न प्रौतिपरवश' कारयति? अपि तु सर्व सेव 
०्जन' ग्रीतिपरवश' कारयतीत्यय': । सुतरामस्यानपि प्रौतिपरवशा; कारितवतीति माब; । „ भतएवाव्र सामान्बा- 
दम्तुतात्‌ प्रस्तुत विशेषख परतीतेरपरस्तुतप्रश सालड्वारः भर्थापच्या सड्धीर्यते । भवद्गुणा इत्यन्त प्रत्य. कवाक्ण एवाय- 
मलङ्कार इत्य' सावदी्न य: । ते तब प्रयो विनय एव, एव'विधानां प्रोतिपरवशानां जनानाम्‌, भवकाशमुपसपंणांव- ` 
सर ददाति। जौवितखामौ जोवनाधौश्वर:। अक्षारणम्‌ भादिष्क,त' वात्सल्य' खरो येन तेन। प्रह्नतिमध॒रा 


SNS 
SIAN 


(व) চন্দ্রাগীড় সেই। হাঁরছড়া দেখিয়া মনে মনে স্থির করিলেন যে-_*এই হাঁরছড় है, ' 
এই চন্দ্রকিরণের সৌন্দর্য্য পহারী ধবলতার কারথ।* তাঁহার পর গাত্রোখানগ্রভৃতি উপযুক্ত | 
আচরণদ্বার আগত মদলেখার অভ্যর্থনা করিলেন। (ड) তখন মদলেখা সেই মরকতত- - 


৮০০৮০ 


সপ সি ক্রনিক 


মণির প্রত্তরের উপরেই কিছুকাঁণ, উপবেশন করিয়া, নিজেই উঠিয়া, সেই চন্দনাদরাগে | 


চন্দ্রাপীড়কে লিপ্ত করিয়া, সেই शक বস্ত্র দুইখানি তাঁহাকে পরিধান করাইয়া এবং সেই 
মাঁলতীফুলের মালাগুলিদ্বার তাঁহার मक অলঙ্কৃত করিয়া, সেই হারছড়! হাতে লইয়া 
চন্দ্রাগীড়কে वनिन--(ब) “রাজকুমার! আপনার এই (गोनी, সকলেরই সৌন্দর্যের 

হকার দুর করিয়াছে এবং সকলেরই বাঞ্ছনীয়, তাই কোন্‌ ব্যক্তিকে আনন্দিত ना করায়? 
আপনার বিনয়ই, এই জাতীয় লোকদিগের উপস্থিত হইবার অবসর দিয়! থাকে । এই 
আকৃতিঘাঁরা-আপনি কাহার জীবনের অধীশ্বর হন নাই? বিনা কারণে বাৎসল্যপ্রকাঁশকারী 
ই চরিত্রদবারা আপনি কাহাঁরই বা বন্ধুত! জন্মান না? আপনার এই স্বভাবস্ুন্দর বাবর 
কাঁহার সহিত সখিত্ব উৎপাদন করে না? এবং স্বভাবতই কোমল আপনার এই গুণখলি 


Fi द ২ ey A 
চল कादस्बरो पूव भारी 


~ ण 6 ত 0 ডে 
- লব্দুন্মি शेवात्रोपालस्भसह ति, या प्रथसदश न एव विश्वग्ममुपजनयति (य)। 


रि ° € এ 
इतरथा हि त्वद्दिधे सकलभुवनप्रथितर्माहि न्नि प्रयुज्यमान सव मेबानुचिर्तासवा- 


জানি (र)। तथाहि, सम्भाषणसप्यध करंणमिवापतति, आद्रोऽपि प्रश्ुताभि- 


सानसिवानुमापयति, सुतिरप्यामोत्सेकमिव सूचयति, 'उपचारोऽपि चपलताः ` 


मिव प्रकाशयति, प्रोतिरप्यनाव्मज्ञतामिव ज्ञापयति, विज्ञापनापि प्रागलस्यभिव 
जायते, सेवापि चापलमिव दृश्यते, दानमपि परिभव इति भवति (ल)। अणि 


Co TT 


सभावमनीइरा, व्यवद्दतिव्य' बहार; । वयरूतां सखित्वम्‌। खभावेन सुकुमाराः कोमला इत्तयी व्यवहारा 
येभ्य, असो भवद्गुणाः । क. हेड : | 

(य) ननु सतृप्राथ नाभाकैपि कथमेव' जनाः प्रौतिपरवशतादिकमक्तीकुव न्तीत्याइ লহিনি। অন प्रौतिपर- 
` बश्रतादो। उपालक्मः तिरखारम्‌। विश्व्न' सर्व विषयेषु दिश्वासमुपजनयति, परमशान्दसुन्द्रत्वादिति भावः। 
) অন निन्दया स्तुतेगैम्यतया व्याजस्तुतिरलड्गरः। 


১৭ Pres. 
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(र) इतरधेति। इतरथा विश्वन्मजननाभावे हि, सकलेपु भुवनेषु प्रथितो महिमा यस्य तत्मिन्‌ त्वदिधे जनै 


प्रयुन्यमानमनुष्ठीयमान' सव सेव सम्भाषणादिकम्‌ अनुचितनिव आमाति प्रकाशते सवः प्रतीयत इत्यथः। विश्वन्भ- 
जननाभावेऽपि अतुलनौयमहिलो भवादृशस्य सम्भाषणदिकरणे एृष्टतोदयाद्विति.मावः । एतेनात्मनान्तु विश्रग्भनननेन 
सम्आषणादौ नाश्यमौचित्यमिति ध्वनितम्‌। ES 


[ “4 ৮ ~ ७ ft ७ 
(ल) सव षासेवानौचित्य' प्रद्शयितुसाइ तथाहीत। सब्भाषण' मधुरालापो;पि अधःकरण तिरस्कार इव, 


आपतति उपस्थितो भवति, सग्माषणस्य यथायथ' कत्तुमशक्यतारदिति माव: । अत्र क्रिबोतूम चालडार; | आदरो- 


- $पौति, समानैनैव समानखादरयौयल न प्रभोलवादरणे आदत्तुरपि प्रभुताभिमानः परं हरनुमातब्य एवेत्याशय: । 
क्रियीतृप्र घा। स्तुतिः प्रश'सावादो$ति भात्मनः सोतुः उत्सैक' प्रश'साकरणे सामध्येगव सूचयतौव, सहामहतः 
सतवे অহা प्रहृ्यसन्भवादित्यभिप्रायः । क्रियोतूप्न चा। उपचारोऽपि অন্য त्यानाद्याचारो;पि चपलतां प्रका- 
गयतौव, ताइशोपचार$्यात्मनी योग्यलाभावादिति भावः। क्रियीतृप्रेचा। प्रीतिः सौहाहसपि अनात्मन: 
_परिमाणानमिन्नतां ज्ञापयतौव, समानेष्यब सौ हाही चित्यादित्याशय: । क्रियोतृप्त चा। विज्ञापनापि विषय- 

विशेषनिवेदनमपि प्रागलश्य वाचालतेव जायते, तत्रापि साइसादित्यमिप्नाय: 1. गुणेतप्र चा | सेवापीति, 
` तब्नाप्यनधिकारादिति भावः। गुणोतूप्र चा । दानर्माप परिभव इव भवाहशपातस्य सम्पत्तेरवसाननेव भवति, 
प्रायश एव दानेन पाव्रख दरिद्रतासूचनादित्याशयः । क्रियीतृप्रे चा | | 


rs rer 
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কাহাঁকেই व] আঙবস্ত-করে ना ? (ब) এ বিষয়ে আপনার এই আকৃতি তিরস্কারের যোগ্য ) 
যে আকুতি প্রথম দর্শনেই বিশ্বাস জন্মাইয়া থাঁকে। (র) না হইলে, সমস্ত জগতে যাহার 
` गर्मि বিখ্যাত হইয়াছে, এইরূপ আপনার গ্তায় লোকের প্রতি যাহা কিছু কর! যায়, সে 
जमर যেন অনুচিত বলিয়া বোধ হয়। (न) দেখুন--সম্ভাষণ করাও যেন তিরস্কারের 
তায় প্রতীতি হয়, আদর করাও যেন আধিপত্যের অহঙ্কার অনুমান করায়, প্রশংসা করাও 
ठ নিজের গর্ব সুচনা করে, গাত্রোখানপ্রভৃতি আচরণও যেন চঞ্চলতা. প্রকাশ করে, 


পা 


कद + a নিজের যোগ্যতার অনভিজ্ঞত| জ্ঞাপন করে, ८कांन বিষয় নিবেদন করাও যেন 
[ङ হইয়! পড়ে ;' পরিচর্য্যা করাও যেন চপলতার হ্যায় দেখ! যার এবং দান করাটাও 


९ 
50७. 
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' वाथाया  चन्द्रापोड़ाय कादस्वर्य्या उपहारप्ररणम्‌। ` ६६८ 
४ 


च खय'ग्टहोत'हृदयाय कि'-दोयत, जोवितेश्वराय (१) कि' प्रतिपाद्यते, प्रथम 
क्तागसनमहोपकारस्य का ते प्रत्युपक्रिया, दर्शनदत्तजोवितफलस्य सफलमागमन' 
केन ते क्रियते (व) । प्रणयिताच्यानेन व्यपदेशेन दर्शयति कादस्बरी, न विभवम्‌ । 
अप्रतिपाद्या हि परस्वता सज्जनविभवानाम्‌ (ঘ)। आस्तां तावद्दिभवः, सवा- 
इशस्य दास्यमप्यङ्गोकुर्वाणा नाकाय्थकारिणोति नियुज्यते, (२) दः्त्वात्मानमपि 
वञ्चिता न भवति, जोवनमप्यपंयित्वा न प्चात्तप्यते (घ) । प्रणयिजनप्रत्याख्यान- 


ee es Se es ”***”*”* AS Se Te Te AS FS ASAE SINAN Sr SF রি A NE SEAS FON ANS OSS 2 A FO । 
SS 


(ब) ग्रियवचनान्तरमवतारयितुमाइ अपि चेति। स््यमात्मनेव ग्टह्ौत' हृदय' येन तँ भवते, किं दौयते. 
दातु' शक्यते, অদি तु किमपि नेत्यथ:, देयस हदयावधित्वात्तस्याप्यात्मनँ व ग्रहणेन देयान्तराभावादिति भाव; । 
नौवितेश्वराय सद्यवहारादिना जीवनखामिने भवते, कि' प्रतिपाद्यते प्रतिपाद्य खामीक शक्यते, अपि तुःकिसपि _ 
: ঈল্মঘ:। प्रतिपाद्यवस्त नामपि जोबनान्तत्वादिति पूर्व वहाव: 1 प्रथम' छातम्‌ आगमनमेव महोपकारोी येन तख ते 
तव আমলল' केन कारणेन सफल' कियते के शकते অপি तु कैनापि नेत्यय:, सब फलापेचय व गोवनफलसुत्तमं ` 
तत्तु त्वया दशनेनैव दत्त' सुतरां तत्तुल्यमच्मानिः कि' फल' दातब्यमस्ति येन तवागसन' तत्तुल्यफलवंत्‌ स्यादिति 
साव: । অন प्रत्य कवाक्य एवार्थापत्तिरलद्धारः। 2 

(श) तहिं किमर्थं निद' तवीपारानयनमित्याइ प्रणयितामिति। कादस्वरी. भनेन व्यपदेशेन उपहारप्रदान - 
च्छलैन प्रणयितां बाँ प्रति सौहाद्द दशयति, न विभव' न तु धनसम्पदम्‌। हि यमात्‌, सब्जनविभवातां साधुलोक- 
घनसम्पदां परखता परकीयता अप्रतिपादा दानादिना न सम्पादनौया, अपि तु परीपकारफलकले न खतःसिद्ध वेति 
ˆ আম:। “হইল कादस्वप्यां विभवे तवापि खत्वमरौति प्रणयितामाबप्रद्श नमेव प्रयोजन' दानख ति द्योतितम्‌। 
অন शाब्दो परिसंख्या समान्य न विशेषसमथ नढपो्यान्तरन्यासय्यानयोरझ्ाद्रिभावेन स्रः, तथा अप्रतिपाद्योति - 
प्रधानस्य नजर्थस्य समासे गुणीभावाहिवियाविमशदोषः, स च न प्रतिपाद्य ति पाठेगं व ससाधैय; । 

(ब) चात्तानिति। आलां दूर इति शेष:। नियुज्यते व्यपदिश्यते कादस्वरीति शेषः । न पद्यात्तप्यते 
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বেন তিরস্কার করার शांग्र হয়। (व) আরও দেখুন--আপনি-নিজেই আমাদের হায় . 
গ্রহণ করিয়াছেন) সুতরাং আপনাকে কি দিতে পারি? আপনি জীবনেরই অধীশ্বর হইয়াছেন, ` 
অতএব আপনাকে কি দিয়া তাহার অধীশ্বর করিব? আপনি প্রথম আগমন করিয়া যে 
গুরুতর উপকার করিয়াছেন, তাঁহার উপযুক্ত প্রত্যুপকার কি আছে १ এবং আপনি দর্শনঘার 
আমাদের জীবনের ফলদান করিয়াছেন) সুতরাং আপনার আঁগমনকে আমর! কি দিয়া. | 
সফল করিব? (५) তবে कोइरी, এই উপহারপ্রদানচ্ছলে -আপুনার সহিত সৌহার্দ্য | 
দেখাইতেছেন? কিন্ত ব্য নহে; কারণ, »জ্জনের ধনমম্পত্তিতে স্বভাবতই পরের স্বত্ব | 
. আছে; সুতরাং তাহাতে আর স্বত্ব জন্মাইতে হয় না । (ब) ধনসম্পত্তি দুরে থা'ক > कांगेबगी 
` ভবাদৃশ ব্যক্তির দাসত্ব করিতে স্বীকার করিলেও কেহ তাহাকে 'অকাধ্যকারিণী गए না, 
কিংবা আত্মসমর্পন করিলেও বঞ্চিত হইবে ना, অথবা জীবন সমর্পণ सिग অতো 
৮2 5 का १ र 

(१) भागत्तज्ञौवितार्थाय । (२) यच्चते। 
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३७० न कादअ्बरो | पूबभाग 


पराङ मुखो च दाक्तिण्यपरवतो महत्त! सताम्‌ (१) (स) । न च .ताहथो भवति 


_ ` याचस्रानानाम्‌, याहृशो ददतां বলা, यत्‌ सत्यम्‌ (२) असुना व्यतिकरिभ छताप- 


राधमिव त्वय्यात्मानमवगच्छति कादस्बरो (इ)। तदथमरूतमथनससुद्सूतानां 
सर्व रत्नानामेकः शेष इति ( ) शेषनासा छारोऽसुनेव हेतुना बहुमतो भगवता 


. अभ्सास्पत्या ग्टइमुपगताय .प्रचेतसे दत्त, पाशस्धतापि गन्धव राजाय, गन्धवे- 


राजेनापि कादस्वय्य, - तयापि त्रइपुरश्यानुरूपम्ाभरणस्थति विभावयन्त्या 


. नभस्तलसेवोचित' सुधासूतेर्धास (5) न धरित्यवधार्य्यानुप्रषितः (च)! यव्य 
_ निजगुण-(५) गणाभरणञ्रूषिताङ्कयष्टयो भवाइशाः छोशहेतुनितरजनबडमंत- 


DS 
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(स) अथ कादस्वर्थ्या द्चोऽप्य पह्ठारः कथ' मया रच्च तेत्याह. प्रण्यीति। सतां महत्ता महिसा चित्तस्य 
सट्वत्तिप्रसार इत्यथः, प्रणगिननस्य तद्दत्तद्रव्यखे ति নান্ঘত্ম प्रत्याख्याने परास खो, व्यिषतय दाविण्यपरबती 


. औदाय्याधीना । सुतरामवश्यसेवायमुपहारी भवता र्टञ्ये तेति भाव: । 


(इ) नखिममुप्ठार ग्रहोत मे उदासौनत्वाज्ञ्या जायत इत्याइ न चेति। याचमानानां पाबाण!(नित्यथः । 
ताइशौ लव्जे ति शेष:। .यत्सत्यमित्येकमेवाब्यय' निश्ययाथें । अतएव कादस्वरी, अमुना व्यतिकरेण दान- 
सम्वन्ध न चात्मान त्वयि कछृतापराधमिवावगच्कति, दाटत्वादिति माव; | অন वाक्याथ इतुका काष्यलिङ्गसढडार!, 
तथा यच्छब्दान्वितवाक्यश्य परपाठादाक्गतविधेयाविम्शदोष;, स चार पूव पाठात्‌ परिइरजौयः । 

(च) নহিনি। शेषो$बशिट इति हेतोरेव शेषनामा । असुन व हेतुना शेषत्व न, भगवता অঙ্থন্তাজ্সন্যা 


समुद्र ए वडमतदद्न्याभावादुत्‌कर्षाच्चाटत; । प्रचेतसे वरुणाय पाशदतापि वरुणेनापि। अत प्रचेदउ इत्यभिधाय 


पाशुभ्रतेत्यभिधानाइग्रप्रक्रमतादीष:, स च प्रचेतसेति पाठेनीव -समाधेयः। तयापि कादस्वय्था। विभावयन्तया 


चिन्तयन्ता । तथा सुधासूतेयन्द्रख नमसलमाकाशमेव उदित खच्छलादुचत्दा्च खयोग्य' धाम आश्रय, न धरा 
सूतलमित्यवधार्थं मनसा नियित्य चन्द्रापौड़ एवास्य योग्य भात्यी न तु कादस्वरौति साव; | अनुप्र पितस्वत्रुकाशं 
प्ररितः। অল इष्टान्तोःलडर: । 


(क) यद्यपौति। লিলা गुणगणा विद्याविगयादय एवाभरणानि ह्यू'घिता अझयषटयो येषां ते। জম 


== ES न क क 
করিবে না| (म) সংলোকের চিত্তবৃত্তি, প্রণয়ীজনকে প্রত্যাখ্যান করিতে অনিচ্ছুক, 


क বিশেষতঃ উদারতার অধীন। (७) गांजाधिशत्र যেরূপ नब হয়, যাঁচকদিগের সেরূপ 


সজ্জা হয়না) অতএব কাদম্বরী এই উপহারদানংল্পর্কে নিশ্চয়ই আপনার নিকট আত্মাকে 
অপরাধী বলিয়! মনে করিতেছেন। (क) সমুদ্রমন্থনে সকল ३ উঠিয়াছিল, কেবল এই 
হারছড়াই অবশিষ্ট ছিল, তাই ইহার নাম “শেষ এবং এই কারণেই সমুদ্র ইহাকে অত্যন্ত 
আদর করিতেন এবং शर्‌ डि বরুণকে দান করিয়াছিলেন, বরুণও' গন্ধর্বরাজকে দিয়াছিলেন 
গন্ধ্রাজও কাদন্বরীকে দিয়াছেন, কাঁদদ্বরীও “আপনার শরীয়ই এই অলঙ্কারের উপযুক্ত 
ढेड चित्रा এবং “চন্দ্রের পক্ষে আকাশই উপযুক্ত স্থান; किह ভূতল নহে” ইহ! স্থির করিয়] 
এই হার আপনার নিকট পাঠাইয়| দিয়াছেন। (ক) নিজের গুণগ্রামরপ অহদ্কারেই সমস্ত 


J 
(१) मइवाम्‌। (২) यत्त सत्यम्‌। (३) एकशेष इति । (४) सुधार ती घाय; । (५) गुणः । 
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कथायां चन्द्रापोड़ाय कादस्वर्य्या उपहारप्र रणंम। - ९७१ 


सामरणभारसङ्घ घु नारोपयन्ति, तथापि कादस्वराप्रोतिरत्र कारणम्‌ । নিল 
कृतसुरसि शिलाशकलं कीसुभाभिधान' ছলনা; सहजमिति बइमानमाविष्क লা 


` भगवता शाङ्ग पाणिना (क) ?। न च नारायगणोऽत्रभवन्तमतिरिच्यते, नापि 


कौलुभमणिरणुनापि गुणलवेन शेषसतिशेते, न चापि कादम्वरोसाकारानुक्कातिः 
कलयाप्यल्पोयस्या लच्झोरनुगन्तुमलम्‌ः(ख) । अतोऽष्ंतोयमिसं बइमान'. वत्तः 

न चाश्रूमिरेषा प्रो तिप्रसरस्य । नियतञ्च अवता भग्नप्रण्या (१) महाश्ेतासुपालच्भ- 
सहस्त : खेट्यित्वाव्म।नसुत्स्त्रच्यति (ग)। अतएव महाश्वेता तरलिकामपोम 


Cn CS 


भारवशात्‌ दुःखकारणम्‌, इतरनिगु ण ज न य इमतमादृतम्‌। अत्र हारधारणे कु प्रथिवौ-स्तुखाति व्याप्नोतीति 
कुस्तुभः समुद्रः নন भव इति कौस्तुभः स হখ अभिधान' नाम यस्य तत्ताहश' शिखाशकल' प्रतरखण्ड' लच्या निज- 
म्रियतमाया इति भावः, सहजम्‌ एकसमुद्रजातत्वात्‌ सहदोदरमिति हैतोव॑ इमानसत्याद्रम्‌ भाविष्क यंता भंगवता 
थाङ्ग पाणिना नारायणेन, किम्‌ उरस वचसि न कृत' नापितम्‌, अपि तु छतमेवेत्यय;। अतएव कादस्वय्या; 
प्रीतियशात्तयाप्यय' हारो वचसि धारणौय एवेति भावः। अवापि दष्टान्ोऽलङ्ारः, तेन च -तदापि प्रियतमा 
काद्म्वरोति वस्तु व्यज्यत इत्यलङ्कारेण वङुध्वनिः । | 
(ख) अथते सर्व एवाद्मदादिश्य: प्रधानाः सुतरां तेश्रां चलितमप्यलौकिकमिति चेत्तवाह न चेति। তন 
भवन्त' साननोय' त्वाम्‌, भतिरिच्यते गुण रतिशयितों भवति। अणुना अल्पेनापि गुणलवेन उतृकष लेशेन शेष 


तदाख्यमिंम' हार' अतिशेते न अतिक्रामत। अल्पीयसापि भाकारानुक्नतिकलया भाक्ृत्यनुकरणलेशेन, कादश्वरी- ; 


ननुमन्ुमनुस'पु गाल न समर्था, অন্ধীন: कादस्वरो सौन्दय्य ण गरौयसौति तातूपय्येम्‌ । सुतरां तत्प्रीत्या স্কাহী$ন 
सवता घारणौथ एवेति भावः। अत्न-लक्षोतः कादस्वव्या; प्राधान्प्रतिपादनाद्यतिरेकोऽलङ्कारः। 

(ग) अत इति। एय জাহ্নবী, त्त्तल्वत्सकाशात्‌ इम' हारधारणरुप' वहुमानमाद्रम्‌ अति प्राप्त, योग्या 
भवति। एषा कादस्वरो, प्रौतिप्रसरख भवतः प्रणयातिरकस्य भमूमिरपान' न, अपि तु पात्रमेवेत्यथः। अम्नप्रण्या 
झरपत्याख्यानेन खण्डितानुरोषा कादस्वरी, उपालग्भसइखं: “ईशेन निष्ठ रहदयेन सह त्वया मैत्री জনা, स एव 
चानौतः' इंडशैसिरस्कार समूहै', माद्र तां বহহিলা बिषाद्य नियतः नियतम्‌ भात्मानम्‌ उत्स्रच्यतिं परित्यच्यति। 


७ 
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অঙ্গ অলঙ্কৃত থাকে বলিয়া আপনার डांगर লোকের ক্লেশের কারণ ও मि লোঁকেরই 
আদৃত অচস্কারের ভার যদিও रुप ধারণ করেন ना; তথাপি আপনার এই হার ধারণ 
করার বিষয়ে কাদম্বরীর সন্তোষই কারণ। কৌন্তভনামক প্রস্তরথণ্ড, লক্ষ্মীর সহোদর বলির! 
বিশেষ আদর করিয়া ভগবান্‌ নারায়ণ কি তাহা বক্ষে ধারণ করেন নাই? (३) আপন! 


হইতে নায়ায়ণ প্রধান নহেন; কৌত্তভমণিও অল্পযাত্র গুণদ্বারাও এই হার হইতে উৎকৃষ্ট 


নহে এবং লক্ষ্মীদেবীও আকৃতির অন্পমাত্র অমুকরণদ্বারাও কাদম্বরীর অন্থপরণ করিতে 


পারেন না; (ग) অতএব काशी আপনার নিকট এই আদর পাঁইবার যোগ্য; কারণ, ` 


তিনি আপনার প্রণয়ের অঞ্াত্র নহেন; বিশেষতঃ আপনি এই অনুরোধ রক্ষা না করিলে 


कषी, বহুতর তিরস্কার্বার] মহাখ্বেতাংক ছ:খিত করিয়! নিশ্চয়ই প্রাণ পরিত্যাগ जो না 


* ४४१४५ ११४१५27022” 0171000 শশা শশী 


(২) जप्प्रखया। - ७ ই 


४ | ১০৭ 
८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By 51901721712 eGangotri Gyaan Kesha 


देऽ DP ९ कादेखबरो . पूव भाग 


तो ° ४५५ ८६ 
'हारसादाय त्वत्सकाश' प्रेषितवतो। तयापि कुमारस्य सन्ड्ष्टिमिव न खलु 


सहाभागेन मनसापि काचः कादस्वय्थो: प्रथसप्रणयप्रसरभङ्ग; इत्युक्षा च ताराः 
चक्र चामोकराचलस्य तटे त' तस्य वक्तःस्थले बबन्ध (घ) । 
चन्द्रापोडलु विस्मयमान: प्रत्यवादोत्‌-“मदलेखे ! किसुचते, (१) निपुणासि, ` 
जानासि ग्राहयितुम्‌, उत्तरावकाशसपहरन्ता कत' वचसि कौशलम्‌ (ड)। अयि 
मुग्ध ! के वयमाव्मन; १ क्रे वा वयं ग्रहणस्याग्रहणस्य (२) वा ? गता खल्वियमस्त 
ঘা (च)। , सौजन्यशालिनोसिभैवतोभिरुपकरणोक्ततो5$य' जनो यथेष्टमिष्टे - 
च्वूनिष्टेषु वा (३) व्यापारेषु विनियुज्यताम्‌ (ছ)। अतिदक्तिणायाः खलु देव्याः 
काद्स्बरय्याः निर्दाच्षिण्यमपि (४) गुणा न कञ्चिन्न दासोकुव न्ति” इत्य क्वा च 
काद्स्वरो सस्बद्दाभिरेव कथाभिः सुचिरं स्थित्वा विसऽ.यास्बभूव मद सेखाम्‌ (ज)। 


৮০৮৮০৯০০০৯৮ 


FINNAIR PPPS मीरीरीजीजीसीजीजसीीससी सीसी नी नी सीसी सीसी सजी जम सीज পবা পপি 


ছে) অন इति। हारमादाय स्थितामिति स्थितपदाध्याहारात्न ककत्त,कत्वहानिः। प्रे षितवतोति हारग्रहणे 
महार ताया अपि महाननुरोध इति प्रत्यतव्यमू, अन्यथा तरलिकामपहाय कादस्वप्या: काचित्‌ परिचारिकेवागच्छ - 
* दिति भावः। तथा महाश्र तयापि, कुलारख भवतः समौपे। महाभागेन भवता। प्रथमप्रणयस्थ ' प्रसरभङ्ग: 
प्राध्निरास:। न कार्यों हारप्रत्यास्यानेन न विधेय: । चामौकराचलस्य सुसेरुपवतस्य নই ऊद्द देशे ताराचक्र' 


. नचवसमूइसिव। तख चन्द्रापौड़य । वबन्ध मदलेखेति सम्वन्ध, । अत्रीपमालङ्धारः। 


ভি) चन्द्रति। विज्ययमानों मदलेखाया वाव पट तया विष्मयापत्न: ।  किमुच्यते कि' নযা वक्तव्यम्‌ । 
,(च) अयोति। आत्मनः खख के? अपि तु केऽपि नेत्यथः। युझाक' व्यवहारेण वय' यदीया एव 

सञ्जाता इति भाव; । के वेति युस्माकसिच्छय व ग्रहणमग्रहण' वा सम सम्पदा तेति भावः। उभयवापि वयमिति 

“वास्मदर्य "ति बइवचनम्‌ । इय' कथा अस्माक' खाधीनताप्रस्ताव:, अस्त' বানা, युझ्ाक' व्यवहारेण सर्व'थे व वशौ- 


- जतलादित्यभिप्राय: । 


হু) सौजन्यति। उपकरणौक्षत; सेवकीक्षतः, जतएवाइ মদিনার ] 


(द) এই खरे মহাশ্বেতা, তরলিকাকেও এই হার লইয়া আপনার নিকট পাঠাইয়! দিয়াছেন 


এবং তিনিও আপনার নিকট খবর দিরছেন:যে, “মহাশয় ! আপনি মনে মনেও যেন, কাঁদস্বরীর 


- এই প্রথম अग्न उन्न না করেন” এই কথ! বলিয়া মদলেখা, সুমেরুর भ्व . নক্ষত্রসমূহের ন্যায় 


চ্্রাগীড়ের বক্ষঃস্থলে সেই হার্ছড়া পরাইয়! দিল | 
(8) চন্্রাগীড় কিন্ত মদলেখার বাঁক্পটুতায় বিশ্বযনাপন্ন হয়া প্রত্যুত্তর করিলেন 
“মদলেখে | আমার বলিবার कि আছে? তুমি চতুরা, কিভাবে গ্রহণ কৃরাইতে হয়, 


 তাহাও জান এবং আমার উত্তর দিবার অবকাশপর্য্ত না দিয়া বিশেষ বাক্পটুত| প্রকাশ 
.করিয়াছ। (5) হে মুগ্ধে! আমি নিজের কে? কিংবা গ্রহণ করিতে বা গ্রহণ ना 
St শি प এপ খন কামা ल ०० 


र 2 অত, সৌভতন্কশালিনী, তাই আমাকে একেবারে দাস করিয়া ফেলিয়াছ ; এতএব ইষ্টই 


বা কে? আমার স্বাধীনতার কথা অস্তমিত হইয়াছে। (छ) কারণ, তোর! 


9) उत्यसे। (২) ग्रहग्रायदग़स। (३) अनभोष्टपु वा। (४) নিন দিনা अपि । 


‘a 


कथायां कादख्ब्य्याः सविकारप्रद्शनम्‌ । | ६5३ 


अनतिटूर गतायाञ्च तस्यां क्रोडापव'तकगतम्‌ (१) उद्यगिरिगतमिव चन्द्रमसं 
चन्दनदुकूलहारधबल' चन्द्रापोर्ड द्रष्ट ` ' समुतसारित-(२) वेब्र-च्छब- चासर-चिल्ला- 
निषिदाशेषपरिजनानुगसना (३) तमालिकादितीया चित्ररथसुता पुनरपि तदेव 
सौधशिखरमारुरोइ (क) । तत्रस्था च पुनस्तथेव विविध-विलास-तरङ्कितेवि कारि 
विलोकिते: (४) जहारास्य सनः (ञ)। - तथाहि सुइनि तम्व विस्बन्यस्तवामइस्त- 
_पक्षवा प्राहतांशकानुसार-(५) प्रसारित-दक्षिणकरा निसलतारका लिखितेव, (ट) 


(न) अवौति। अतिदचिणाग्रा अत्युदारायाः, देव्याः कादस्वव्या गुणः सौजन्य-सौन्दर्य्यादयः, निर्दांचिस्स- 


मपि भौदाय्यविद्दीनमपि कशिज्जन' न दासौकुब न्ति इति न, अपि तृ सवमेव दासौकुब न्ौत्यय ; | अतएव ममोप- - 


करणोकरणे किमपि नाशर्थ्यमिति भाव: । वि सर्ज यास्वभूव चन्द्रापौड़ इति सम्वन्धः । 
(क) अनतीति। तसां मदलेखायाम्‌। उदयगिरिगत' चन्द्रससमिव चन्दनेन मदलैखाकृतचन्दनाड'- 
रागेण दुकूलाभ्यां तत॒परिधापिताभ्यां सृत्मवसनाग्यां हारेण च शेषाण्य न धवलम्‌, अन्यत्र तु चन्द्नदुकूलहारवद्धवलम्‌ । 


समुत्सारितानि दूरौक्षतानि वेत्रच्छवचामराण्य व चिङ्ञानि यया सा, वेब्यश्धारिणों प्रतीहारी छवघारिणों ` 


चासरधारियौचच परिचारिकामागन्तु'-निषिध्य त्यथ, निषिद्म्‌ अशेषाणां सव षां परिजनानाम्‌ अनुगमन' थया सा, 
तथा तमालिकैव दितीया यस्याः सा, चिवरथसुता कादस्वरी । অন ग्रौतोपमालडार! । 

(ল) तबखति। तथव पूव 'वदेव । विविधा ये विलासा भूसड़ी चादयस्त सरक्षितानि चच्नलौक्षतानि तै, 
विकारौणि विलोकितानि च तानि ভভিঘানাষ ति ते: । अस्य चन्द्रापौड़स। „ 
ˆ (2) तिविषविलासानेव प्रदर्शयति तथाहौति। नितस्वरिस्वे न्यस्तः स्थापित' वामइस्तपल्लव' यथा सा, সাল 
परिहितस्य अ'शुकस्य वसनस्य अनुसारेण वायुनापहतस्यानुसरणनेत्य्थ; प्रसारितो द्चिणकरी यया सा, तथा 
হউক বা অনিষ্টই হউক, যে কোন কাঁধ্যে এই ব্যক্তিকে ইচ্ছামুসারে নিযুক্ত করিতে পার। (छ) 

Jন্ত উদার প্রকৃতি কাঁদন্বরীদেবীর গুণগ্রাম, ওদার্যবিহীন ব্যক্তিকেও.যে বশীভূত করে न! 
ইহা বলা যায় ना” এই कथा বলিয়া চন্দ্রাপীড়, কাঁদন্বনীনন্বন্বীয় কথোপকথনে বহু সময় থাকিয়! 
মদলেখাকে বিদায় দিলেন। 

(ঝ) गएन কিছু দূর চলিয়া গেলে, কাদন্বরী প্রতীহারী, छागी ও চাঁমরধারিণী 
. পরিচ।রিকাদিগকে পরিত্যাগ করিয়া, অগ্থান্ত সকল পরিজনদিগকেও সঙ্গে আসিতে নিষেধ 
করিয়া» কেবল তমালিকাঁর সহিত যাইয়া, উদয়পর্বতদ্থিত চন্দ্রের স্থায় ক্রীড়া পর্বধতস্থিত এবং 
চন্দন, शक বসন ও হার ধারণ করায় ধবলবর্ণ চন্্রাগীড়কে দেখিবার নিমিত্ত, পুনরায় সেই 
অষ্টালিকার উপরে আরোহণ করিলেন। (4) সেখানে থাকিয়া পুনরায় সেই ভাবেই, 


নানাবিধ বিলাসবশতঃ চঞ্চল ७ বিকারজনক দৃষ্টিপাতঘারা চন্দ্রাগীড়ের মন হরণ করিতে 
লাগিলেন। (6) নিতম্বমগুলে বামহস্ত विश করিয়া এবং বায়ুতে পরিধানের दञ् | 
উড়াইয়! নিলে তদনুধারে “দক্ষিণ হস্ত প্রসারণ করিয়া ও নয়নের তাঁর! ছুইটা নিশ্চল রাখিয়া | 


(২) क्रौड़ापव तगतम्‌ । (२) उत्सारित--। (३) परिजना। 
(४) --तरब्वितवि लोकिठ!)। (५) अ सप्राहत*”- 
, ८४० 
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३९३ | ... कादस्यरो ` | पून भारी 


सुहज _स्मिकारश्वदत्तोत्तानकरतलतया तद्गोत्नष्खलनभिया निरुडबदनेव, (ठ) 
` 7 मुहर शकपल्लव ताडित निश्वासासोद्‌-(१) लुव्ध- मधुकर-सुखरतया प्रसुताह्वानेव, 
(ड) सुइरनिल-गलितांशकं सम्भ स-(›) दिगुणोक्षत-भुजयुरलःप्राहठतःपयोधरतया 
द्त्तालिङ्कनरंज्ञेव, (ত) सुः केशपाशाकृष्ट- कुसुम-पूरिताष्ज्ञलि-समाघ्राण-लोलया 
कृतनमस्कारेव, (स) सुहुरुभथ-तज नो स्मित-सुक्ताप्रालख्बतया (३) निवेदितः 
_दृद्योतकलिकोद्गमेव, (त) सुइरुपदारकुसुमरूवलन-विधुत-करतलतया कथित- 
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नियले तारके कनोनिकाइय' यस्याः सा, लिखिता चित्रितेव स॒ती कादब्वरी, विलोकयन्ती तावदवतस्थे इति वच्ष्य- 
माणेनान्वथः। उत्तरवाप्य वमन्वयी वोध्यः। ` অল क्रियोत्प्रे चालङ्कारः । 

(3) सुइरिति। জ,ম্মিন্ধামা गावरगङ्कस्य आरम्भे दत्त व्यात्तमुखीपरि स्थापितम्‌ उत्तान करतल' यया 
तस्या सावलया हेतुना, तख चन्द्रापौड़ल यद्गोवद्वलन' सान्ता नाभो्ारण' तहियेव निदुद्धवदना पिछितसुखौ । 
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ছনূন্দ ঘা। ৃ 
| (ड) मुहरिति। अ'श्यकपल्लवेन वसनाछलेन ताड़िता: निम्नासस्य আলীহীল सौरमेण लुखा ये मधुकरा 
54 ८ = €. 
> - দমৰা मु खरतया यब्दायमानतया, प्रलुतमारसम्‌ भाद्वानं यया सेव। भाह्नानप्रस्तावोतृप्त घणात्‌ क्नियीत्प्र चा । 


(ड) ` सुइरिति। अनिलेन वायुना गलिते सतनमण्डलात्‌ पतिते अशके उत्तरीथवसने सम्भसेण त्वरया 
हिगुजौक्षतस्‌ उपव्यधोभावेन वचसि स्थापितं यह जयुगल' तेन प्राइती भाच्छादितौ पयोधरौ सनौ यया तखा भावस्तया 
तुना, दत्ता आलिङ्गनाय संज्ञा सके तो यया सेव, भुजयुगलेन अआसिद्गनप्रकारवांरणाद्ति भाव: । দ্গিমীন্দ স্বা। 
{- . (थ) मुहरिति। বীমদামাবাজভ रानीतेः कुसुम; पूरितस अञ्जलेः समाघ्राणय लीलया विलासेन हठतः 
| . -गेमखारव, দাই करकपोलसंयोगादि'त भाव: । क्रियोतूप्रचा] | क 

(त) सुइरिति। उभयतजनोम्यां समितः सुतताप्रालस्व' मौक्तिकहारो यया तस्या भावस्तया हेतुना, निवेदितो 
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চিত্তিত্রে স্থায় থাকিয়া বার বার দেখিতে লাগিলেন। ७) কখনও হাই তুলিতে আরম্ভ 

করিবার সময়ে মুখের উপরে উত্তানভাবে করতল সংস্থাপন করায়, ভ্রমবশতঃ চন্দ্রাগীড়ের 
নামোচ্চারণ হইবার ভয়েই যেন মুখমগুল আবৃত করিয়া, বারংবার চন্দ্রাপীড়ের প্রতি দৃষ্টিপাত 

৪ করি:ত লাগিলেন। (७) কখনও নিশ্বাসের সৌরভলোভে আগত. ভ্রমরগণ বন্ধাঞ্লদার। 
বিতাড়িত হওয়ায় রব করিতেছিল বলিয়া, क्री যেন চন্রাগীড়কে. আহ্বান করিতে 
ই... আরম করিয়! বারংবার দৃষ্টিগত করিতে লাগিলেন। (5) কখনও বায়ুবেগে উত্তরীয় বসন 

` পতিত হইলে, তাড়াতাড়ি ভুজ্যুগল দ্বিগুণ করিম] তাহাঘার! শুনযুগল আবুত করায়, 
২.০: আলিছনের সঙ্কেত জীনাইয়াই যেন বার বার চন্দ্রাপী:ড়র প্রতি দৃষ্টিপাত করিতে লাগিলেন। 
২0). কখনও কেশকলাপ হইতে কুন্থমসমূহ আনয়নপূর্বক তাহার! অঞ্জলি পূর্ণ করিয়া তাহার 

ৃ | आजा] বরাঁর ছলে নমস্কার করিতে থাঁকিয়াই যেন বার বার চন্দ্রাগীড়কে দেখিতে লাগিলেন प्र J 
ভি) কখনও ছুইট] जम्बो অদ্ুদীঘার! মুক্তার হার ভ্রমণ করাইতে থাকায়, মনের উৎক$ 
 জামাইিয়াই যেন বারংবার চন্দ্রাপীড়ের প্রতি দৃষ্টিপাত করিতে লাগিলেন। (थ) কখনও 


क Sr (२)---भ'यक 


संवरणसन्न,म""-। (३)--प्रलभ्वतया। . „ 
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कलापः कैशपाशस्तस्स सइलने पुनरैकत करणे जाकुल' ब्यग्र' करकमल' यस्या: सा। कटाचचेपेण तस प्रभयेत्यथः 


প্রায় পরিধানের বস্তু, কম্পিত উর্যুগলদ্বার! ধারণ করিয়া, কখনও ভূতললুষ্ঠিত বনাঞ্চল - 


कथायां कादस्वर्य्या; खविकारप्रदर्शनम्‌। ` হও ` 


कुसुमायुधशरप्रहारवेटनेव, (श्र) मुडुगेलित-रशना-निगड़-(१) नियमित-(२) টং 
चरणतया स यस्यापि तेव मन्मथेन, (द) सुइुश्नलितोरुविष्टतदुकूला चितितलः 
दोलायमानांशकेकदेशाच्छादितकुचा, चकित-परिवरत्तन-त्र व्यक्तिवलोलता, अ'सः 

বহর (२) चिकुरकलाप-सछुलनाकुल-करकमला, कटाक्ष-क्षेप-धघवलोक्तत कर्णों तीपल 
विलक्ष-(४) स्मित-सुधाधलि-धुसरितकपोल' साचोछत्य, (५) बदनमनेकरस-भ छ्नि- 

अङ्ग,र विलोकयन्तो, तावदवतस्थ यावट्पसंछतालोको दिवसो बभूव (ध)। 
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इद्यस्य उत्‌कलिकीदृगमः समागमोत्‌वारहोत्पत्तिय या सेव, ভ্বাতঅলখীল उत्‌कख्या ভহমজনখ্যজ सूचनादिति এ 
सावः। “प्रालस्वरलुलस्वि खा"दित्यसरः | क्रिग्रोतृप्त घा। . £ मि 
` (थ) मुहरिति। उपहारकुसुमेपु विकौण पुष्पे पु सवखनेन विधुत' कम्पितः करतल' यया तखा भावरया 
हेतुना, कथिता सूचिता कुसुमायुधशरप्रहारस्य वेदना यया सेव । क्गियो तृप्र चा । 

(द) सुहरिति। गलिता कटिदेशात्‌ पतिता रशना काद्चौदामेव निगड़ः झला तया नियमितौ बद्धौ 
चरणी यस्यास्तया सीवस्तथा हेतुना, मन्थेन संयस्थ बहा चन्द्रापीडाय 'भर्पितेव । क्रियोत्प्र चा । 

(घ) सुइरिति। चलितःभ्यां कम्पिताभ्याम्‌ ऊरुभ्यां নিম্ন". दुकूल' गलितप्रायवसनं यया सा। चितितले 
दोलायमानेन अ'शुकेकदेशेन दखाचलेन पुनरुत्यापितेनेत्यथः भाष्छादितौ कुचौ यया सा। चकित' ससञ्भसं यत्‌ 
परिवत्तन' तेन ब.उ्यन्ती चसप्रसारणान्नश्यन्सी व्रिवलोलता यस्याः सा। असयो: स्कन्धयोः खलो विगलिती यखिकुर- 


'धवलीकृत' कुर्णोंतृपल' यक्षिन्‌ कम्रेणि तद्यथा तथा। অন धवलीकरयासस्वस ऽपि तत्सस्वन्धीहो रतिशयोत्ति- 
रलड्धारः। विलचेण लज्जया युक्त यत्‌ स्मित मन्दहास्रमेव सुधाध, लि वललसाग्यात्‌ ব্য परागः विलचस्मित 
सुघाध.लिरिवेति वा तया घ,सरितौ घ,सरवर्धौकषतौ कपोलौ অন্মিন্‌ कोणि तद्यथा तथा। अव्रीपमारुपकयीः 
सन्द्हसङ्रः पूव वदतिशवोत्तिश्वानयी: पुनरङ्गाङ्गिसावेन सहर:। तथा अनेका विविधा, य। रसभङ्गः अनुरागेण এ 


क « 
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বিক্ষিপ্ত কুস্থমমমুহের উপরে পতননিবন্ধন করকমল কম্পিত করিতে থাকায়, মদন-শর- ই 
প্রহারের বেদনা প্রকাশ করিয়াই যেন বারংবার চন্দ্রাপীড়কে দেখিতে লাগিলেন। (ष) न 
কখনও कभ হইতে নিপতিত চন্ত্রহাররূপ শৃঙ্খলে চরণধুগল বন্ধ হওয়ায়, कगावकरडङु्‌क | 
दकनधूर्वक প্রদত্ত হইয়াই যেন বার বার দৃষ্টিপাত করিতে লাঁগিলেন। (५) কখনও, পতিত | 


তুলিয়া তহাদ্বার! স্তনযুগল আবৃত করিয়া, কখনও তাড়াতাড়ি ফিরিয়া দাড়াইলে পেটের 
উপরের থরগুলিকে ` नूं করিয়া, কখনও স্বন্ধের উপরে আলুলায়িত -কেশগুলিকে একত্র २. 
করিবার জন্ত হস্ত প্রসারণ করিয়া, কখনও মুখমণ্ডল বক্র করিয়া, অমুরাগবশতঃ নানাবিধ 
ভঙ্গীতে বক্রভাবে চন্ত্রাপীড়কে দেখিতে লাগিলেন; তখন কটাক্ষের আলোকে তাহার | 
কর্ণোৎপলকে ধবলবর্ণ করিয়াছিল এবং লজ্জাযুক্ত जेवर रान्न চুর্ণরেণু তাঁহার গণ্ডযুগলকে | 


(१) ---निविड़ः-। (२)-पतित*- (३) समस्त २ PIE 
(४) बिखच्य, व्लिव्यमाणः--। (8) साचोक्ृतददनम्‌*। ` ` 
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६<६ - कांदब्बरो के पूर्भाग 
- * अथ हृद्यस्थितकसलिनोरागेणेव रज्यमाने राजोवजोवितेश्वरे सकल-लोक- 

` चक्रबाल-चक्रवत्ति नि (१) भगवति पूष्णि, (न) क्रमेण च दिनपरिलग्बनरोष- 
रक्ताभिः काभिनोदष्टिभिरिव स क्रमितशोणिग्नि व्योक्ति, (प) संहृतशोचिषि 
জান जठर इारोत इरित-इये इरितवाजिनि, (फ) रवि-(२) - विरह सोलित- 
सरोज-संइतिषु इरितायमानेषु कमलवनेषु, (ब) ऽशवे तायमानेषु कुसुदषण्डेषु, (২). 
लोडितायमानेषु दिड सुखेषु, (3) नोलायसाने शव रोसुखे, (भ) शनेः शरन 


& Seer 


~ 


जज अल উই 
रचनाविशेषास्ताभिभ्षड्र र' वक्र यथा स्थात्तथा, वदन' साचौकृत्य वक्र विधाय चन्द्रापौड' विलोकयन्ती सती तावदव- " 
Ne तस्म, यावत्‌ उपसंहृतः रविणा सङ्घोचित भालोकी यस्य ताहशो दिवसो यसूव । 

(नो अथेति। হাজীনানাঁ पद्मानां जीविते वरै प्रकाशेनेवोच्जीवनात्‌ जौवननियन्तरि, सकललोकचक्रवाटस्य 
समस्तभुवनमण्डलस्थ चक्रवर्चिनि साव भौमे अधीद्वरे, भगवति पूण सूय्य' थाव्मनी हृदयस्थितो यः कमलिनौरागः 
पत्मिनों प्रत्यनुराग: स एव रागो रत्तिमा तेन रज्यमाने आरन्षिक्रियमाण इव सति। অন स््रौपु'लिड्राभ्यां कसलिनो- 

त सूथ्ेयोनायिकानायकब्यवहारसमारीपात्‌ समासोक्तिः, अनुरागरक्तिकोभ देऽपि স্ব षेणाभेदाध्यवसायादतिशयीतिः, 
) দ্িঘীন্দ चा चैत्य तामडग জ্বলানন सद्धरम्छ कानुप्रासैन पुनः संखज्यते ) 1 

(प) क्रमेणेति। किच्च, व्योति आकाश, दिनस्य परिलस्वने परिणामे यो रोषो दत्तसड तस्यापि नायकस्याना 
गमनात्‌ कोपल न रक्ाभिलोंहितासि: कामिनौनां दृष्टिभिनयने:, संक्रमित भासन्नितः शोणिमा लौहित्यः यक्तिन्‌ 
तस्मिन्निव सति। अवापि ओोणिचः संक्रमणोतप्त चात्‌ দিযীন্দ चा। 

(फ) संद्वतेति। जरठ; परिणतो व.डी यो हारौतः पचिविश्रेषतदत्‌ इरिताः पाल़ाशवर्ण 'ह्य्या अश्वा यस्य 
तमिन्‌, इरितवानिनि 'इरिदश सव्य , संद्वतानि सद्घोचितानि शोचींषि प्रभा येन तद्मिन्‌ सति। अत्र लुप्तोपसा- 
उच्यनुप्रासयोरेकषाअयानप्रवैशरूपः सङ्गरः, तथा नरठेत्यादिपदयीरथ'गतपुनरुत्ततादोषः, किच्च नरठेत्यादिविशेषणस्य 
सुख्यातुपक्ारिलादपष्टाथ লাহীদয়, तेन जरटेत्यादिविशेषपत्यागेमेव तदो: समाधान' विधेयम्‌ । 

(ब) रवौति। रविविरहेण भीलिता मुद्रिता सरोजसंइतिः पत्मसमूहो येषां तेषु तथीक्ष पु, कमलवनेषु 
४रितायमनेषु पन्ममुद्रणादेव हरिदर्णायमानेषु सत्सु । 


| ধুমরবর্ণ করিয়াছিল-_-এই অবস্থায় কাদরী তত কাল শেগানে অবস্থান করিলেন, যত काँग 
দিনের আলোক রহিল। | 

(न) তাহার পর, পন্সগণের জীবিতেশ্বর ও সমগ্র ভুবনমগ্ডলের मया তগবান্‌ হুষ্যদেব 

` পদ্মিনীর প্রতি মনের অঙ্গরাগেই যেন আরক্বর্ণ হইয়া উঠিলেন। (প) ক্রমে দিবাবসানে 

ः ২. মঙ্কেতকারী নায়কের'অন্থপস্থিতিনিবন্ধন ক্রোধে আরক্তবর্ণ কামিনীগণের দৃষ্টিই যেন আকাশে 

ओ। কিস সঞ্চারিত করিল। (ক) বৃদ্ধ হারিলগর্গীর आंत्र इनि অশ্বমমন্বিত रबी, কিরণ- । 
৮৮ জাল সঙ্কুচিত করিলেন। (व) न्ट বিরহে পদ্মদমূহ মুদ্রিত হইণে श्रवन হরিতবর্ণ - 


a 77755775777 
ক, (१) सकलचक्रवाकचक्रवालहदयचक्रवत्तिनि । (२) इरितवाजि-*- 
(३) ततृक्ञाबनिनत्तिषोपोत्तभुजसहस्रविस्तारितसवव पुरस्ततगनवर्खाणेव | 


> রঃ र , ` (४) निमसृद्ददतमृत्तिसमालोकनाशया प्रहपंसन्दर्शितव्मितेजिवोन्म खेषु धवलायमानेषु । 
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শালার প্র AAALAC ONO SES SAS রাস 


` »আকাশে শ্বেতরর্ণ নক্ষত্র প্রকাশ পাইলে বোধ হইতে লাগিল যেন, দিগহস্তিগণ শুগুদ্বার! 


कथायां | पुनः सम््यावण ना। . ६६७ 
पुनदि' नथो-समागसाशाभिरिवानुरागिणोसिः सहैव. टोधितिभिरदशनतासुपगते 
भगवति गभस्तिमालिनि, (म) तत्‌कालविज, स्मितेन च कादस्बरोद्यरागसागरे- 


शेव (१) आपूरिते सम्ध्यारागेण जीवलोके, (य) कुसुसायुधानल-दह्मसनिष्ठदयः(२) 
सइस्न्रधम इंव जनितमानिनोनयनवबारिणि (:). विस्तोय्यमाणे तरुणतमाललिषि 


` तिसिरु (र) दिक्करि-करावकोण (४) शोकरासार इव আৰ तायसानतारागणे गगने, 


(ल) जातायाच्चादशंनचमायां वेलायां सौधशिखरादवतंतार कादस्बरो, क्रीड़ापव तक- 


(स) झतेति। कुसुदानां षण्डे पु समूहेषु, স্থ तायमानेषु सत्सु, प्रकाशादिति भाव: । दिड खेषु लोहिताय- 
मानेषु सत्सु, सथ्यारागादित्याशयः। शव रीसुखे प्रदोषे नीलायमाने सति, अन्धकारागमादित्यभिप्रायः। 

(स) झनेरिति। किच्च, अगवति गभस्तिमालिनि सूय्य , पुनरपि दिनग्रियः ভলানলাসামি: सम्म लनाङ्घाभिः 
रिव अनुरागिणीभिरासक्तिमतीभिलाडिताभिः दीधितिभिः किरणः सहैव अदश्नतां द्शनायीग्यतासुपगते सति। 
অন लिङ्गो न रविदिनय्रियोर्नायकनायिकाव्यवहारसमारोपात्‌ ভলাভীলি: पूणोपमा चानयीरङ्गाङ्गिभावेन सकूरः। 

(य) নহিনি। किच, यिन्‌ कासे विज्‌,म्भितेन उद लितेन, कादस्वय्या हृदयस्य रागसागरिणेव चन्द्रापीड़ 
प्रत्यनुरागसमुद्र णेव सथ्यारागेणा, जीवलोके आपूरिते सति। अव निरङ्गकेदलरुपकग्रौ तोपसद्रोरेकाशरयानुप्रवेश- 
रुप; सदर: । 

(र) कुसुमेति। कुतुमायुधी मदन एवानलस्त न दह्यमान' यत्‌ हद्यसइस्र विरहिजनमनःसमूइष्वस्य घ्‌मे 
वाष्प इव, जनितानि पतिविच्छ दादुत्पादितानि मानिनौनां नयनवारीणि अग्र,णि यैन तब्मिनू, तथा तरुणतमालस्प व 


“नवीनतेमालतुरोरिव बिट. प्रभा यस्य तस्मिनू, तिमिरे अन्धकारे, विखौय्यमाण सति । অন निरङ्गकेवलरुपकजात्युत्‌ः 


प्रे चयीरङ्गाङ्गिसावेन सद्धरः, स पुनलु पीपसया संखन्यते । विस्तौव्यभाण इति कस्मकत्तरि प्रयोग: । >> 
(ल) दिगिति। गगने, दिकरिभिदि ग्हस्तिसिः कर: शुण्डाभिरवकौणो নিদিম: शौकरासारो जलविन्दुधारा | 
यक्षिन्‌ तस्ित्रिव, স্থ तायमानस्तारागणी অন ताइशे सति शौकरासारतार/गणयोः सादृश्यादिति माव: । अन्न "क 


शीकरासारविचेपोत्प्र चणात्‌ क्रियीत्प्र चालद्धारः। | क?) 
(ন) जातायामिति। किञ्च, भदर्शनघमायां परखरदश॑नायोग्यायाम्‌, वेलायां समयै। | 


টিক কক ক কক কি কি কে কক বা 


৯ NN আস 


হইয়া উঠিল। (छो কুমুদবন শ্বেতবর্ণ হইতে লাগিল, দিউমগুল রক্তবর্ণ হইল এবং প্রদোষ- 
কাল কৃষ্ণবর্ণ ধারণ করিল। (म) ভগবান্‌ शटर) পুনরায় দিনলক্ষ্মীর সহিত্‌ সম্মেলনের | 
আশার शांग्र রাগসমদ্বিত কিরণজাঁলের সহিত ধীরে ধীরে অদৃষ্ত হইয়া গেলেন। ( | 
কাদরীর মনের অনুরাগ সাগরের ন্যায় সেই সময়ে বৃদ্ধিপ্রাপ্ত সনধ্যারাগে জগৎসংসার পরিপূর্ণ | 
করিল। (ब्र) কামানলে দহ্মান বিরহীদ্দিগের মনের ধুমের স্থায় এবং নুতন তমানবৃক্ষ- ` 
তুন্যপ্রভাসম্পন্ন অন্ধকার, মানিনীগণের अअन জন্মাই! বিস্তার পাইতে লাগিল। (न) 


জগবিন্দু বিক্ষিপ্ত করিতেছে (व) এবং অন্ধকার "উপস্থিত হওয়ায় পরস্পর দর্শন করিবার, 
অযোগ্য সময় উপস্থিত হইল, এমন. সময়ে কাদম্বরী অট্টালিকার উপর হইতে অবতরণ 
CL 


(३): आइ 


_(१)-*रागरससागरेदेव । (२) -*चक्रवाकहदये *-। (३) “**नयनासारवारिणि | 


- ९७८ 3 ` कादख्बरो पूर्व भागे 
नितम्वाच चन्द्रापोड़ः (व) | ततो$चिरादिव (१) र्टहोतपादः प्रसाद्यमान इव 
कुसुदिनोभिः, (श) . कलुषसुखोः कुपिता इव प्रसादयन्नाशाः; (ष) भ्रबोधाशङ्कयेव 

ट परिहरन्‌ सुप्ताः कमलिनोः, (स) लाव्छनच्छृलेन निशामिव हृद्येन ससुद्द्चन्‌, 

- (इ) रोडिणोचरणताइनलग्नमलत्तकरसामवोदयरांग दधानः, (क्ष) तिमिर- 

__ नोलास्वरां दिवमभिसारिकासिवोपसपेनू, (क) अतिवल्लसतया विकिरक्षिव 


सौभाग्यम्‌, (ख) उदगाइगवानोच्छणोत्‌रवः सुधासूति; (ग)। ` उच्छिते च (२) 


तिनको Pe ETT TSO a প্রানি PR 


(श) तत হুমি। ततः कुसुदिनौप्ति', ग्रहौतो एतः पार: किरण्यरणय यस्य सः प्रसाद्यमान; प्रसन्नी क्रिय- 


> माण इव सन्‌ सुधासूतियन्द्रः अचिरासिव उदगादिति परेणान्वय: । अत लिङ्गन काव्य 'ण च कुमुदिनीषु मानिनौ- 
य व्यवहारसमारोपात्‌ স্ব षगर्भा समासोक्षि: क्रिशेत्र चा चानयोरेकाश्यानुप्रवेशरप: सङ्र; । 
` - (ष) कलुषेति। कलुषमुखौरन्धकाराष्छन्नादयसागाः क्रोषेन मलिनवदनाय कुपिता इव आशा दिशः प्रसादयन्‌ 


' ` किरणं घ बलोकव न्‌ शान्तय द। অনাদি पूव वदलङ्कारः। 
' (स) प्रबोधेति। प्रबीधाशइयेव नागरशातङ्क नेव, सुप्ता सुद्रिता निद्रिताथ कमलिगीः দক্ষিণী: सार्व्यान्तराणि 
ই परिइरेन्‌ परित्यजन्‌ । অন लिङ्गे न काय्य ण च चन्द्रो शठव्यवहारसमारीपात्‌ शे षगर्सा समासोक्तिगु रोतप्त ছা 
' चानयोरपि पूव बत्‌ सडर; | 
(इः लाञ्छनेति। लाब्हनच्छलेन कलड्याजेन दयेन निशासुइइन्रिव। অল सापह़वा क्रियोतप्त चा- 
স্কাব: | 
(घो रोहिणौति। रोहिण्याः खमाव्यायायरणताडनेन लग्नम्‌ चलक्षकरससिव उदयरागम्‌ उदयकालीन-' 
रक्तिमान' दधानो धारयन्‌ । अव जाव्यतृप्त चालद्भारः । 
र ` (क) तिलिरेति। अभिसारिकां प्रागुक्तलक्षणां नाथिकानिव, तिमिरेण नीलम्‌ चस्वरस्‌ भाकाश' खागीचर 
आकाशेकदेश इत्यर्थ; অল गाम्‌, অন্মন तु तितिरवन्नीलम्‌ अस्वर' জ্ঞাত, 'दिवमाकाशम्‌ उपसर्पन्‌ अभिः 
गच्छन्‌ । अत्र पूरणापमालङ्कारः। | | 


(ख) अतोति। अतिवल्लभतया लीकानामतीवप्रियतया सौसाग्य' तेपु प्रीतिं विकिरन्‌ विचिपन्निव। অন 
क्रियोतृप्त चालद्धारः। ` क 


শর 


করিলেন, চন্্রাগীড়ও ক্রীড়াপর্কতের भून হইতে নামিলেন। (শ) তাঁহার পর অচিরকাঁল- 
মধ্যেই নয়নানন্দকারী ভগবান্‌ চন্দ উদয় পাইলেন; তখন কুমুদিনীগণ যেন তাহার পাদ ধারণ 
` क्रिश তাঁহাকে প্রসন্ন করিতে লাগিল ; (ब) তিনি কুপিতের ন্যায় মলিনমুখ দিঙমগ্ুলকে 
७: थप्न করিলেন, (न). জাগিবার আশঙ্কায়ই যেন সুপ্ত शब्रिनोभवत्क পরিত্যাগ করিলেন, (इ) 
` কলক্কচ্ছলে ब्रांबित्कश যেন বক্ষে ধারণ করিলেন, (क्र) রোহিণীদেবীর চরণপ্রহারের 
২ শম্ তাহা হইতে সংলগ্ন আল্তাঁর রসের शांग्र উদয়কালের ₹ক্তিমা ধারণ করিলেন, (क). 
न অভিদারিক| নায়িকার ন্যায় অন্ধকারে নীলবর্ণ একদেশবিশিষ্ট (दरक অন্ধকারের छाग 


নীলাধ্বরধারিণী) আকাশের দিকে যাইতে লাগিলেন (খ) এবং লোকের অত্যন্তপ্রিয় 


0) नचिराद्वि। (২) उदिति च। र १ 
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নিয়া ৃ पुन; सख्यावण ना । De 


कुसुमायुधाधिराच्य ন্মানদন कुसुदिनोबधवरे विभावरोबिलासदन्तपत्रे আৰ तमानी 
धवलितद्शि, (घ) दन्तिदन्ताद्वोत्कीण भुवने, (ङ) चन्द्रापोड सन्द्रातप- 
निरन्तरतय व कुसुंदसय्य। इव (१) ग्टइकुसुदिन्या; कल्लोल-घीत-सुधा-घवल-सोपाने 
तनु-तरपङ्ग-तालइन्त-वात-वाहिनि सुप्तह समिध्ने, विरइ-वाचाल-(२) चक्रवाक- 
युगले तोरे, (च) कुसुददलावलोभि: पचन्त-सिखित-दन्तपत्नःलतम्‌, (३) अवदात- 


(०१ ००१० 


क 


(ग) उदगादिति। ईंचणोत्सवी नयनानन्देतुरित्यय :। सुधायाः सूतिदतूपत्तिय्र क्यात्‌ स सुधातूतियन्द 
उदगात्‌। অল कारणस्य सुधासूते: काव्य गेघणोत्सवैन सहामेदेनाभिधानात्‌ इतुर्नामालङ्कार; । ८ 
(घ) उच्छित इति। किच, कुसुमायुषख मद्नख यढ्घिराज्य' सामाज्य' तस्य एक्षातप्रवे अदितीयच्छव- - 
खरुपे। অল चन्द्र आतपत्लारोपः शाय्दः कुसुमायुधे राजल्वारोपस्वाथ इत्ये करेशविवत्तिडपकमलद्धार; |. 
कुमुदिन्य व নত্বা वरे भत्तरि। "অল परम्परितञपकस्‌। विभावर्य्या বাদ वि'लासाय दन्तपव' गजदन्तनिर्थित- 
कर्णालङ्वार खद्प्तखिन्‌ । অনাদি चन्द्र दन्नपत्रत्वारोप: भाव्द: विभावव्यां विलासिस्रोलारीपखाथं इत्येकद शविवर्ति 
रूपकम्‌ । धंवलिताः किरणं: शुधौक्षता दिशो येन तखिन्‌। खे तभानी অন্দর उक्ते उपव्य"त्यते । 
` (ङ) হন্দীনি। भुवने दन्तिदन्तादुत्‌कीण त' निखच्य निर्गमित इव सति, चन्द्रकिरिणँ; शरसत्वादिति भाव; | 
अवर क्रियोत्प्रे चालडार; । 
(च) चन्द्रेति। चन्द्रस्य भातपेन आलीक्षेन निरन्तरतया घनतथा सब तो व्याप्ततथेत्ययः, कुमुदमय्या इव | 
बिरलकुमुदाया थपि कुमुद: पूर्णाया इव, चन्द्रातपर्ख व कुमुदवहश्थमानत्वादिति भावः। অন দ্গিহীন্দ चालझर:। - 
. ग्टइकमुदिन्यः भवनसन्निहितकुसुदयुक्तसरोवरस्य तौर इति सस्वन्धः। कल्लोलं सखा एव दइचरकङ्ग;- धौतानि 
चालितानि सुधाधवलानि च, लेपनेन गु्राण सीपानानि यक्षिन्‌ तत्र । तनवः चुद्राल्रङ्गा एव तालहन्तानि 
व्यजनानि तेषां वात बायु बति दधातीति तत्मिनं। अव निरङ्गकेवलरुपकमलङार; । सुप्तानि हंसमिथनानि 
यत्मिन्‌ तव। तथा विरहेण राविवशात्‌ परस्मरविच्छ ইল वाचालानि विषादरवेण मुखरा चक्रवाकानां युगलानि 
दम्पतयो यव तद्मन्‌ तीर। 
(छ) कुमुदेति। कुमुददलाबलोसिः वीरवपत्रग्र णौमिः परथन्त षु प्रान्तदेशेष॒ लिखिता विहिता दन्तपवलता 
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বলিয়া, তাহাদের প্রতি যেন প্রীতি বর্ষণ করিতে লাগিলেন, (ब) ক্রমে কনর্পনামাজোর | ॥ 
অদ্বিতীয় छव, কমুদিনীবধূর বর এবং রজনীনায়িকার বিলাসের গঞ্দন্তাভরণ छळ, সকল हिक ` ০ 
ধবলবর্ণ করিয়া উপরে, উঠিলেন। (७) তুবনমগ্ডল যেন গঙ্গদন্ত হইতে খোদিত করিয়া २ 
বাহির কর! হইল। (5) এমন সময়ে "চন্দরাগীড়, গৃহের নিকটবর্তী কুমুদপূর্ণ সরোবরের ` 
তীরে একখানি প্রস্তরথণ্ডের উপরে শয়ন করিলেন; সেই সরোবরটীর উপরে চন্দ্রের নিবিড় 
আলোক পড়িয়াছিল বলিয়া, সেটাকে যেন কুমুদপূর্ণ বলিয়া বোধ হইতে লাগিল, বৃহৎ বৃহৎ 
তরঙ্গে তাঁহার শুল্রবর্ণ সোপানগুলি প্রক্মালিত হইতেছিল, ক্ষুদ্রতরধর্ূপ তাঁলবৃন্তের বায়ু 
বহিত হইতেছিল, সেই তী্(দশে বহুতর হংসদম্পতি শয়ন করিয়াছিল এবং পরম্পরন বিরহ্‌-. 
বশতঃ চক্রবাবদম্পতিগণ রব করিতেছিল। (छ) আর সেই প্রন্তরখণ্ডের চারিদিকে 


সপ 


(१) कुमुद इव} (९):°*वाचालितः-। (३)'-'लतादन्तुरम्‌ । 


६०. न कादब्यरो . ভু भाग 
सिन्दुवारदासोपहारम्‌, हरिचन्दनरस: क्षालितम, कादस्बरोपरिजनोपदिष्टम्‌, 
मुक्ताशिलाप चन्द्रशोतलमधिशिश्य (छ)। तत्रस्थस्य चास्यागत्या *थयत्‌ 
केयरक:--“देवी कादस्बरो देव दृष्टमागता” इति (ज) 

अथ चन्द्रापोड़: ससख मसुत्यायागच्छन्तोम्‌, अल्पसखोजनपरिष्ठतास्‌, अपनोता- 
शेषाराजचिक्लाम, इतरासिव, एकाबलोमाल्राभरणाम्‌, अच्छाच्छ न चन्द्नरसन 
घबलोक्कततनुलताम्‌, एककणीवसक्तदन्तपत्नाम्‌, इन्दुकलाकलिकाकोसलं कर पूरो 
জন कुमुददल' दधानाम्‌, ज्योत्‌त्राशुचिनो कल्मदुमदुकूले बिब्त्रतोम्‌, तत्कालः 
रसणोयेन वेशेन साक्षादिव चन्द्रोदयदेबताम्‌, मदलेखया दत्तहस्तावलम्बां 
काद्स्बरोसपश्यत्‌ (भ)। आगत्य च सा प्रोतिपेशलतां दशयन्तो प्राहृतेब (१) 
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लतावज्ञम्बसानपव्ाबल्यो यस्य तम्‌। अवदातानि शथाणि सिन्दुवारकुसुमानां दामानि माल्यानि उपाराः शोभाय 
समन्ताहिन्वस्तानि यस्य तम्‌। 'इरिचन्दनरसै; श्रेतचन्दनजलंः। चन्द्रवत्‌ शौतलमिति चन्द्रशौतलम्‌। सुत्तावत्‌ 

. थरिलापन्ने सुक्ताशिलापइस्त' मुक्ताशिलापड शथमेक' शिलाखण्डमित्यथः। अधिशिश्ये आशित्य शयितवान्‌ । 

(न) অনীবি। भख चन्दापौड्ख समीपे । - देव' भवन्तम्‌ । 

_ (क) अधेति। अपनीतानि परित्यत्तान अशेषाणि समलानि राजचिजानि तदुपयुक्तवेशाभरणच्छवचासरा- 
হীলি य॒था ताम्‌, अतएव इतरामपरामिव इश्यमानाम्‌, एकावलौमावम्‌ एकत्र झीकहारमाव्रमाभर०'- यस्यास्ताम्‌ । 
अच्छाच्छ न अत्यन्तनियोलिन । एककिन्‌ कण अवसत्ता' लग्न' হন্দদন' गजदन्तनिस्मितपत्राकारालडधारो यखास्ताम्‌। 

_ इन्दुकल व कलिका अथवा इन्दुकला च कलिका च तद्दत्‌ कोमलम्‌। न्योत्ख्रावत्‌ एचिनी शुसवण`, कल्पद्ुम- _ 
दुकूले कल्पठचजातसूक्ताइसनयुगलम्‌। साचात्‌ प्रत्यचगतां चन्द्रोदयदेवतामिव । अव जात्युतप्र चालद्ारः। दत्त 
इस्तावलम्वः खहस्तावलम्व॒ग' यस्यास्ताम्‌ । 
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 শ্বেতোঁৎপলদলসমূহদারা পত্রলতা নির্মাণ করিয়! দিয়াছিল, শ্বেতবর্ণ নিসিন্দাফুলের মালাদ্বারা 
চারিদিক্‌ বেষ্টন করিয়! রাঁখিরাছিল, শ্বেতচন্দনের জলে প্রক্ষালন করিয়াছিল এবং সেই প্রস্তর- 
খণ্ডখানি মুক্তার হাঁয় শুভ্রবর্ণ ও চন্দ্রের স্তাঁয় শীতল ছিল, আর-কাঁদম্বরীর পরিজনের তাহাকে 
তাঁহার উপরে শয়ন করিতে বলিয়া দিয়াছিল। (ख), চন্দ্রাগীড় (हे শিলাখণ্ডের উপরে 
অবস্থান করিতে লাগিলেন--এমন সময় কেযুরক আসিয়া! তাঁহার নিকট বলিল-_“কা দ্ঘরীদেবী 


আপনার সহিত সাক্ষাৎ করিতে আসিয়াছেন। 


(ब) তাহার পর, চন্দ্রাপীড় তাড়াতাড়ি গাঁত্রোখান করিয়া কাঁদম্বরীকে আমিতে 
দেখিলেন; তখন कांदबरी অল্প কয়েকটা সখীজনে পরিবেষ্টিত হইয়া আসিতেছিলেন এবং 
সকল রাজচিহুই পরিত্যাগ করিয়াছিলেন, তাহাঁতে তীহাকে অন্থের डागर দেখ! যাইতেছিল, 
একছড়! একলহরী হারমাত্র অলঙ্কার ছিল, অত্যন্ত নির্শল চন্দনে কোমল দেহখানি শুল্রবর্ণ 
করিয়াছিল, এক कर्म একটা দন্তপত্র সংলগ্ন छि, অপর क्र. চন্্রকলা ७ পুঙ্পকলিকাঁর शांग् 


কোমল একটা কুমুদদল ধারণ করিতেছিলেণ, জ্যোত্নার স্তায় শুল্রবর্ণ কন্পবৃক্ষ হইতে উৎপন্ন 


পপ পাশে 


छ; (१) मरते । 
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कथायां कादस्बरो प्रति मदलेखाचन्द्रापो ड्योराल्लापः । . . द्र. 


परिजनोचिते भूतले ससुपाविशत्‌ । चन्द्रापोड़ोऽपि “कुमार ! अध्यास्यतां 
शिलातलमेव” इत्यसक्कदनुवध्यसानोऽपि स द्लेखया भूमिमेवाभजत (ज) । 
अथ (१) सर्वासु चासानासु तासु मुहृत्तसिव स्थित्वा बल्ला मुपचक्रमे चन्द्रा- 


पोड़ः-“देवि! इष्टिपातमात्रप्रोते (२) दासजने सम्भाषणाद्किस्यापि प्रसादस्य - 


नाख्यवकाशः, किसुत तावतोऽनुग्रस्य । ‘ন खलु चिन्तयन्नपि निपुण ননান্মনী 
यु गलवसवलोकयामि, येस्यायमनुरूपोऽनुग्रहातिरेकः (ट)। अतिसरला तवैय- 
सपगतामिसानमश्षरा च सुजनता, यदभिनवसेवकजनेऽप्येवमनुरुध्यते (ठ)। 


प्रायेण सासुपचारहार्थमदक्तिण' देवो मन्यते (ड)। धन्य; खलु परिजनस्ते) ; 


(ज) আনল্মনি। प्रीतिपेशलतां खे हस्य सौन्दव्धम्‌ । দাজনন साधारणस्त्रौव | अध्याखताम्‌ अधिष्टीय- 
ताम्‌ अनुवध्यमानोऽपि अनुरुध्यमानोऽपि। भूमिमेवाभजत भूतल एवीपाविशदित्यथंः । 
(ट) अधेति। दासजने सरीति तात्पर्यम्‌। प्रसादख अनुग्रहस्य । एतावतः सम्भाषणायागमनपस्थेन्तस । 


. निपुण' सविशेषम्‌ । गुणलव' गुणलेशम्‌। 


(ड) অনীনি। तवेय' सुजनता सौजन्यम्‌, अतिसरला कापठ्यरहिता, अपगतो टूरौभूत: अभिमानो यस्याः 


सा चासौ अतएव मधुरा चैति सा। अनुरुध्यते अनुसरति प्रवर्चते सा सुजनतेत्ययः। अवज्ञास्थानेऽपि प्रयुक्ताया; 


` सुजनताया साधय्यः खादेवेति भाव; | 

(ड) प्रायेणेति। देवी भवती कादस्बरो, माम्‌ उपचारेण सञ्ाषणदिवाद्यव्यवद्दारण व्यं बशौकर्च 
योग्यम्‌, अतएव भदच्षिणमनुदारप्रकृतिमगुणज्ञमिति यावत्‌। अन्यथेवसुपचाराय न यतेतेति भावः। एतेनाइ 
दचिसखवशादयुप्माक' गुणनं व वशीभूतोऽ्षीति व्यज्यते | 
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locos SRN 

एथानि स्वञ्ज পরিধান করিয়াছিলেন; সেই সময়ের সেই মনোহর বেশে কাদন্বরীকে | 
- সাক্ষাৎ চন্দ্রোদয়ের দেবতার ন্যায় দেখ! যাইতেছিলঃ আর তিনি মদলেখার হস্ত ধারণ 
- করিয়া আসিতেছিলেন। (এ) . কাঁদস্বরী আসিয়া স্নেহের সৌন্দর্য দেখাইয়া সাধারণ 


স্ত্রীলোকের ন্যায় ভূতলে উপবেশন করিলেন। “রাজকুমার ! আপনি প্রস্তরখণ্ডের উপরেই 
উপবেশন করুন” মদলেখা এইরূপ বারংবার অন্তুরোধ করিলেও চন্দ্রাগীড়ও ভূতলেই' উপবেশন 
করিলেন। ` दे 

(6) তাহার পর তাহারা সকলেই উপবেশন কৰিলে চন্দ্রাপীড় বলিতে আরম্ভ করিলেন 
“দেবি! কেবল দৃষ্টিপাত করিণেই যে ব্যক্তি সন্তুষ্ট হইয়া থাকে, সেই দাসের প্রতি সম্ভাষণ- 


প্রভৃতি অম্গ্রহেরও প্রয়োজন নাই ; সুতরাং এত অনুগ্রহের কথা আর কি বলিব। আমি ` 
বিশেষ চিন্তা করিয়াও নিজের সেরূপ গুণের লেশও দেখিতেছি না-_যাহার উপযুক্ত মনে ` 


করিয়৷ আপনি এইরূপ অত্যন্ত অনুগ্রহ করিয়াছেন। (5) আপনার এই সৌজন্ত অত্যন্ত 


সরল ও অভিমান নাই বলিয় বড়ই মধুর; যেহেতু, নূতন সেবকের প্রতিও এইভাবে উপস্থিত 4 | 


হইয়াছে । (ড) সম্ভবতঃ আপনি আমাকে অম্দারম্বভাব ও বাহিরের ব্যবহারেই व 
(९) कचित्‌ 'अथ' इति नाक्षि।.. (২) ভভিনানদীন। | 
অহ" | 
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ইং | | कादब्बरो पूव जाग 
८ यस्योपरि नियन्वणा स्यात्‌ (ढ)। आज्ञास'विभ।गकरणोचिते रूत्यजने क इवाढ्र; 
(ण)। परोपकारोपकरण' शरोरम्‌, टग-लव-लघु च जोवितमपत्रपे (१). ल्वतृप्रति- 
पत्तिसिरुपायनोकर्त्तमागतायास्ते (२). (त)। वयभिते शरोरमिदमेतच्जोवित- , 
सेतानोन्द्रियाणि, एतेषासन्यतरदारोपय परिग्रहेण गरोयस्त्वम” इति (थ) । 
- झथैव'वादिनोस्य वचनसाक्तिप्प मदलेखा सस्मितमवादोतू-“कुमार ! 
भवतु, अतियन्त्तण्या खिद्यते खलु सखो कादस्वरो, (२) किमथ चेवसुप्यत, सव- 
सिद्सन्तरेणापि बचनमनया परिग्टहोतम्‌, कि' पुनरसुनोपचारफल््‌गुना वचसा 


তিনি বিত্তবান সত্ব শপ সপ পক ক পপ পি NII 


(द) ছল্য इति। नियन्त्रण दुष्करकाय्यमारापणेन यातना। ताहुशनियन्तणाभावादहमघन्य इति आव; । 

` (ण) आझति। चांज्ञाया: संविभागकरणे सम्यग विभज्यापंणे उचितो योग्यसत्मिनू, व्यजने क इवाद्रः 
को बहुमानः, अपि तु कीऽपि नेत्यथ : । अतएव मम सक्माषणायागमनख किमपि प्रयोजन' नासीदिति भाव, । 

(त) परेति। अआगताया चत्रीपस्थितायास्त तव समीपे, लत्म्रतिपत्तिसिस्वां प्रति भत्तिभिः, परोपकारस्य 
उपकरण साधनम्‌ इद शरोरम्‌, तथा टणस्य लबवत्‌ कणवत्‌ लघ इदः जीवितञ्च, उपायगीवाचम्‌ उपद्दारभावेन 
दातुम्‌, भइमपत्रपे लज्ज , शरीरस्य खभावत एव यस्य कस्यापि परखोपकारसांधनत्व न त्वयि विशेषाभावात्‌ जौवनख 
च दण्लवखघुत्व न तुच्छतया तद्दानेन गौरवप्रदशनामावादिति भावः 

(यो वयमिति। एते बयम्‌, इद' शरीरम्‌, एतव्जीवितम्‌, एतानि इन्द्राणि, परिग्रहेण एतेषां मध्य 
अन्यतरत्‌ एकतमदित्यथ ; गरौयस्त' महागौरव' भवतोति भाव: | वयसिति “वाक्मद्य” इति वहुवचनम्‌ । अवान्य- 

` ` तर्‌दिति दशनाद्बह्गनामेकतमप्रत्यायनेऽपि डतरप्रत्यय इति दुगैमतम्‌ । টি 


(द) अर्थति। अख चन्द्रापौडय । आधिप्य वाधित्वा । अतियन्तणया अत्यन्तस्तुतिवादवाधया । खिद्यते 


भात्मनि ताहशगुणाभावेनोपहासप्रतौतेरिति भावः। इद' वदनमन्तरेणापि भवतोक्त' প্রহর इत्यादि वाक्य 


विनापि, अनया कादस्वय्या सव लदादिक' परिग्टहीतनिति परिइसितम्‌, अथ च पतित्वेन मनसा परिग्टहीतनिति 
` भ्वनितम्‌। अतएव उपचारे वदव्य वहारे फल गुना असारेण निरथ केन असुना वयसित्यादिना वचसा कि' पुन 


AAAS, 


আমি ৯০৬৬ ক কিক 
টিকা 


করার যোগ্য বলিয়া মনে করেন। (5) আপনার পরিজনবর্গ ই थळ, যাঁহাঁদের উপরে আপনার 
আজ্তাপ্রয়োগ হইয়া থাকে। (१) পৃথক্‌ शृथक्‌ ভাবে আজ্ঞা করিবার যোগ্য ভূত্যজনের 
প্রতি আবার আদর কি? (ত) এই শরীর, স্বভাবতই পরের উপকারের জন্য, জীবনও 
তৃণবিন্দুর স্থায় লঘু; সুতরাং আপনার প্রতি ভক্তিবশতঃ সেই শরীর ও সেই জীবন আপনাকে 
উপহার দিতে আমি লজ্জিত হঈতেছি। (थ) এই আমি, এই শরীর, এই জীবন এবং 
- এই ইন্দ্ৰিয় মকল-_ইছাঁর মধ্যে যে কোন একটাকে আপনি গ্রহণ করি তাহাকে অত্যন্ত- 


डन গৌরবাদ্িত করুন। 4 
0) চন্ত্ৰাপীড় এইরূপ বলিতেছিলেন, তখন তাহার বাক্যে বাধা দিয়া মদলেখা ঈষৎ... 
হস্ত করিয়| বলিল- “রাজপুত্র | হউক, আপনার অত্যন্ত স্ততিবাদের যন্ত্রণায় সখী कांग्र 


০ প্রানি ভোগ করিতেছেন; আপনি কেনই বা এইরূপ ২ नि কেনই ৰা এইরূপ বলিতেছেন, আপনার এই সকল বাক আপনার এই সকল বাক্য: 
$ ই 


(২) अव्रये। (र) ततप्रतिपत्तिभिरुपायनी कर्त॑भागतास्त । 


(३) सत्रौड़ा क्तादस्वरी । 


6s 


কি > 000. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


চি 


क्षघायां कादस्वरीं प्रति सदलेखाचन्द्रापोड्योरालाप; । दरे 


सन्दे इदोलामारोप्यत” इति (द)। ` स्थित्वा च कञ्चित्‌ काल' छतप्रस्तावा “कथ' 
राजा तारापोडुः, कथ' देवी विलासवतो, कथमाग्च; एकनासः, कोडशो चोच्जयिनी, « - 
कियत्यध्वान सा च, कोइग्‌ भारत' वर्षम्‌, रमणोयो वा मर््यलोकः” इत्यशेष' | 
पप्रच्छ (घ) । एवंविधामिश्चाव्याभिः कथाभिः सुचिरं स्थित्वोत्याय कादस्ब॒रों केयरव 
चन्ट्रापोड्ससोपशायिन' समादिश्य परिजनञ्च, शयनसीधशिखरमारुरोइ (न)। 
तत्र च सितदुकूलवितानतलास्तोग' शयनीयमलञ्चकार । चन्द्रापोड़ोऽपि तस्मिन्नेव 
शिलातले निरमिमानतासभिरूपतामतिगम्भोरताच्च कादस्बर्य्याः, निष्कारणः 
वत्‌सलताञ्च महाशन तायाः सुजनताञ्च मदलेखायाः, महानुभावताच्य परिजनस्य, 
अतिसब्धबिञ्च गन्धव राजलोवास्य, रस्यताद्च किस्म रुषदेशस्य मनसा भावयन्‌ 
कॅयरकेण सवाह्यमानचरणः जगादिव क्षणदां चपितवान्‌ (प)। 


DT ~~ ~ **”*”*”***%”***”**”*”*****”*”*”*****/» *« Se SSAA NA 


+ 


सन्द इदोलामारोप्यते कादष्वगे संशयाकुला क्रियते । निद्दि विषये पुननि वन्येन संशयोदयस्य खाभायिकल्वा- 
दिति भावः। | न 
(च) स्थित्रेति। कृतप्रस्तावा जिज्ञासायां ग्टदीताबसरा मदलेखा । জঘ' कौहश इत्यथ:। सा उच्जयिनी 
कियत्यध्वनि इतः कियद्टूर इत्ययः । 
(न) एवमिति। चन्द्रापीडस्य समौपशायिन' समीपे श्रयितुमित्यय :। परिजनच्च सवितुः समादिश्य त्यन्वयः । 
शेयनसौधस्य शिखरम्‌ उपरितलम्‌। | 
(प) নননি। सितः शखः यद्दृकूलस्य वितानः 'चौसवरुनस्य चन्द्रातपस्तथ तले आलौण पातितः ` 


र 


ব্যতীতও ইনি সমস্তই গ্রহণ করিয়াছেন; অতএব বাহিরের ব্যবহারের অনর্থক বাক্যে কেন 

আবার ইহাকে সন্দেহদোলায় আরোহণ করাইতেছেন।” (ধ) তাহার পর কিছুকাল থাকিয়া 

জিজ্ঞাস! করিবার প্রস্তাব করিয়া মদলেখ! এই সমস্ত জিজ্ঞাসা করিল__ “মহারাজ তারাগীড় 

কেমন, মহারাণী বিলাদবতীই ব কেমন, মাননীয় শুকনাস কিরূপ, উজ্জয়িনী কি রকম, এখান A 
হইতে উজ্জয়িনী কত দুরে, ভারতবর্ষটী কেমন এবং मर्दाएनांकशे বা সুন্দর कि ना” (त ` | 
কাদদ্বরী এই রকম ও অন্তান্ত অনেক রকম কথাবার্তায় বহু সময় সেখানে থাকিয়া, উঠিয়া. | 
কেযুরককে চন্দ্রাপীড়ের নিকটে শয়ন করিতে এবং পরিজনদিগকে তাঁহার পরিচধ্যা করিতে ` | 
আদেশ করিয়া, শয়নের অট্টালিকার উপরে যাইয়া আরোহণ করিলেন। পে) সেখানে... 
खनवर्व পট্টবসননির্শ্মিত চন্দ্রাতপের নীচে একখানি শধা পাঁতিত छिन, কাদম্বরী শয়ন করিয়া, 2 
সেখানিকে অগঙ্কৃত করিলেন। চন্্রাপীড়ও कांबी নিরহঙ্কারতা, সৌন্দর্য ও शाखो, 
মহাশ্বেতার অকারণবাৎদল্য, মদলেখার সৌজন্য, পরিজনবর্গের উদার স্বভাব, গন্বর্বরাজের 
অত্যন্ত সমৃদ্ধি এবং কিন্নরদেশের রমণীয়তা ভাবিতে লাগিলেন; এদিকে কেযুরক তাহার _ 
চরণযুগল সংবাহন করিতে লাগিল-_এই অবস্থায় চন্দ্রাপীড় সেই প্রস্তরথণ্ডের উপরে থাকিয়াই, 
ক্ষণক।লের স্তায় সেই রাত্রি অতিবাহিত করিলেন। | টিং 


শীতল সমুদ্রতীরন্থ বনশ্রেণীর ভিত 


বিহ্বল কামিনীগণের উষ্ণ নিশ্বাসেই যেন জ্যোতনাকে মলিন করিল। 
দর্শন করার কামমন্তপ্ত হইয়াই যেন শোভা, 


কামিণীগণের কর্ণোৎপলের প্রহার স্মরণ করিয়া উৎক 
न লাগিল। (३) ब्रांबिटऊ কামুকগণের প্রতি অবিশ্ান্ত 
FAO. 


३८४. EF कादब्बरो ১ 


अध क्रमेण कादस्वरौ दश न-प्रजागर खिन्न: खस मिव ताल-तमाल-ताली-कदसो- 
कन्दलिनों प्रविरल-कल्लोलानिल-गो तला वेलावनराजिसबततार तारापति; (फ) । 
अभ्यण विरहविधुरस्य च कामिनोजनस्य निश्वसिते रिव (१) उष्ण स्ल्लॉनिमनोयत 
चन्द्रिका (ब)। चन्द्रापोड़विलोकनारूढ़मदनेव कुसुददलोदरनोतनिशा पङ्कजेषु 
निपपात लच्मोः (भ)। चणढापगसे च स त्वा कासिनोकर्णोंत्पंल-प्रहाराणाभ्‌ (२) 
उत्‌कण्ठितेष्विज चामतां त्रजतूस पाण्डुतनुघु वासग्डइप्रदोपेषु, (म) अनवरत- 
शर-चेप-खिन्रानङ्ग-निश्वास-(३) विभ्वमेषु वहतसु तरुलता-(४) कुसुमपरिमलेषु 


সঠিক লা লাও se  * 


शयनौय शय्याम्‌ भलसकार शयनेनेति शेष: । अभिरपतां सौन्दस्यम्‌। चतिगऔरताम्‌ अत्यन्तदुबॉंधखमावताम्‌ । 
-महानुभावताम्‌ उदारखभावताम्‌। चणदां रात्रिम्‌। चपितवान्‌ अतिवाहितवान्‌ । 

. (फ) अधेति। काठ्खय्यो दशनेन यः प्रजागरः कामीत्करठथा जागरण' तेन खिन्न; क्लान्तः तारापतियन्दरः, 

_ खपत, निद्रातुभिव, तालतमालतालौकदलौनां कन्दल' समृहः अस्या अस्तीति ताम्‌, प्रविरल॑ रष्पाल्पः कल्लोलानिल; 

सागरख ॥इचरङ्गवातँ : शौतलाम्‌, वेलावनराजि' तीरस्थवनय णौम्‌ अवततार अस्तोन्म खो वथूवेत्यथ ; । अन्बोऽपि 


 जागरणक्षानतो निद्रातु' नि्तशौतलट्ेशसवलभ्वते। अव क्रियोत्प्रे चालद्धारः। 


(ब) अग्यण নি। “ चन्द्रिका ज्योत्त्ता, अभ्यण `न दिनोपस्थितेनिंकटवर्चिना विरहेण प्रियविच्छ देन विधुरख 
बिलस्य कामिनौजनख, उ निश्रसितं ख्रॉमिमनीयतेव। उणवायुना कोमलपल्लववदिति भाव; । दिनागमात्‌ 
ब्योतृत्राया उज्ज्वलता विलुप्त त्यथ':। क्रियीतृप्र ঘা। 

(भ) चन्द्रोति। चन्द्रापौड़स विलोकनेन याइढ़ उपस्थितो मदनी यस्यां सा ताइशोव, लक्षौः शोभा कापि 
नाविका च, कमुददलानाम्‌ उदरेषु चभ्यन्तरेषु नीता अतिवाहिता निशा यया सा तादृशौ सतो, पड्जेपु पद्म ड 


निपपात अघितस्थौ। अन्यापि कामोत्तप्ता शैत्यसेबनाथ कुमुदेषु क्कचित्‌ पद्मेषु च निपतति। 


५ रावो कुसुदार्ना 
विकासात्तेषु शोमासोत्‌, 


दिनागमे तु मुद्रिततया तानि विज्ञाय विकसतसु पङ्जेपु गतेति भाव: । क्रियीतृप्र चा । 
(म) चण्दैति। किच, रिरंसुना वश्नमेन समाहष्यमाणे वसने का'मन्यो लच्या कर्योंतपलप्रहारेण प्रदीपा- 
द्रिर्षापयन्तौति प्रसिद्धि: । सुतरां चणदापगसे रातिशेषे, पःण्ड तनुषु, क्रमेण दिवालोकप्रकाशादिरद्दाशच ति भाव; | 
वासग्टइप्रदोपेषु कानिनोनां कर्णोत्पलं ये प्रहारासत षाँ खरवा तान्‌ विचिन्त्य; । “सृत्य कर्मणौ”ति कर्ण 
षष्ठी । उत्‌कष्ठितेष्विव पनस्तदथं सञ्चातीत्‌कण्ढ জ্বিন, चासतां चौणत्व' ब्रजत्‌सु सत्सु। অন নই উজান घासता चौपल' त्न सतसु । অন দিমীন্দ चालदार; । चालड्गरः | 


(क) তাহার পর कळ, काची দর্শনে উৎকঠাবশতঃ জাগরণ করায় ক্লান্ত হইয়া নিদ্রা 
যাইবার জন্যই যেন, তাল, তমাল, তাঁড়য়াৎ ও কদলীবৃক্ষে পরিপূর্ণ. এবং অল্প অল্প তরম্ববায়ুতে 
রে ক্রমে ক্রমে নামিতে লাগিলেন। (व) আসন্ন বিরহে 

(ड) ন্ত্রাগীড়কে 


সময়ে পদ্মের উপরে পতিত হইতে লাগিল। (अ) রাত্রিশেষে, বাসগৃহের গ্রদীপগুলি, 


थिउ्‌ হইয়াই যেন পাওুশরীরে ক্ষীণ হইতে 


(अन्‌ । (३)-*-निःख्रास-*-| (४) ---खता' । " 


= 
~ 


লা (২ हे 
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कस 
তাক 


কুমুদপত্রের মধ্যে রাত্রি অতিবাহিত করিয়া, সেই . 


दि বাণ বর্ষণ করায় পরিশ্রান্ত কামদেবের , 


कथायां चन्द्रापोड़स्य कादम्वरोदशनाय गमनम्‌। - হজ 


प्रभातमातरिश्वसु, (य) मन्द्रगिरिलताग्टहइगसनानि च (१) মিত্ৰ भजन्तोष्वरुणो- 

. दयोपज्ञविनोषु तारकासु, (र) क्रमेण च समुद्गते चक्रवाक-(२) 'हृदय-निवास- 
लर्नानुरागसिवालोझित' (२) मण्डलसुद्ृहति सवितरि, (ल) चन्द्रापांडः 
शिलातलादुत्याय प्रचालितसुखकसलः कतसम्ध्यानमस्कतिग्ट होतताम्बल; - (४) 
“कैयरक ! विलोकय देवो काद्खबरी »बुद्धा नवा, क॒ वा तिष्ठति इत्यवोचत्‌ (व)। 
गतप्रतिनिषठत्तन च নল “मन्ट्रप्रासाट्स्याधस्तादङ्खनसी घवेदिकायां महा- 
श्वेतवा सहावतिष्ठत” इत्यावेदिते गन्धव राजतनयामालोकयितुमाजगास (श)। 


পাম্প 


১৮০ 


(य) অনীনি। चनवरतशरचेपेण বানী कामुकान्‌ प्रति अजखवाणवर्ष ण खिव्रस्य परिश्रान्तस्य अनङ्गस्य = 
मदनस्य ये निद्यासास्त षां विमा इव विसमा विलासा येषां तेषु, तरुलताक्सुभानां परिमला विसद्द गन्धा येषु तेषु, রি 
प्रभातमातरिश्चपुप्रत्यूषवाद्॒षु वहत्‌सु सतूस । অন लुप्तीपमालद्धारः। 

(र) मन्दरेति। किच्च, यरुणोदयेन उपप्नवस्त जोविनाशाधिपदासामस्तौति तासु, तारकासु লবন স্ব, भियेव | 
स्याँदयमयेनेव, मन्दरगिरेल ताग्टहेषु गमनानि अजन्तोषु कव तीष सतौषु। অল ईतूतृप्र चालङारः। सन्दरस्स ˆ ` 
प्राच्या खितलान्नघवाणाचच प्रायेण तस्यामेव;स्तगमनादियमुक्तिरिति दोध्यम्‌ । 

(ल) क्रमेणेति। किच्च, चक्रवाकानां रातिविरहिणां चक्कवाकदम्पतोनां डदये निवासेन स्वीये तेषां पुनः 
संयोगस्य मावित्व কালী सततमेव तँ: खस्य सावितत्वादिति भावः, लग्नस्त षां दृदयादेव संसत्ताः अनुरागः सूय 

“प्रति खर इ एवानुरागो लोहित्य यव तदिव, आलोहितम्‌ भारतवण मण्डलम्‌ उद्दहति धारयति सवितरि स्‌य्य , 
क्रमेण समुद्शते सति। अव स्र इलौहित्ययीमे देऽपि স্ব षेणासेदाध्यवसायादतिशयोक्तिः क्रियोतृप्त चा चानयो- 
रेकाश्रयानुप्रवेशरूप, सङ्करः | ; - 

(ন) चन्द्रेति। জন सम्यानमखती सख्यावन्दनाभौष्टदेवतानमस्तारी येन सः। प्रवुद्धा जागरिता । 

(श) गतेति। आदौ गतः अनन्तर' মনিলিন্তম্ম इति तेन तथोक्ती न, तेन कैय,रकेण | ` मन्द्रनामकः प्रासादो द > 
मन्द्रप्रासादस्तस्य, अन्न'ने चत्वरे या सौधवेदिका सुघाशुखच ण लिप्तनद्धभूमिसतस्याम्‌ ।. 


“४९. 


ANI, 


৮০৯ 


= 


নিশ্বামবায়ুর স্তায় বিলাসমম্পন্ন এবং তরুলতাজাত পুম্পের সৌরভবাহী প্রভাত বায়ু বহিত < 
হইতে লাগিল। (ब्र) অরুণোদয়ে বিপন্ন নক্ষত্রগণ, ভয়বশতই যেন মন্দরপর্বতের লতাগৃহে `> - 
প্রবেশ করিতে লাগিল (न) १९ চক্রবাকদম্পতিগণের হৃদয়ে নিবাসবশতঃ তাহা! হইতে... 
রাগ সংলগ্ন হওয়াই যেন আরক্তবর্ণ মণ্ডল ধারণ করিয়া সূর্ধ্যদেব, ক্রমে উদয় পাইলেন। (व) 3 টী 
মন সময় চন্দ্রাগীড় সেই শিলার উপর হইতে উঠিয়া, মুখকমল প্রক্ষালন, সন্ধ্যাবন্দন; ইষ্দেবতা | 
নমস্কার ও छांबूल চ্ববণ করিয়া বলিলেন--“বেযুরক | দেখ দেখি, কাদহবরীদেবী खाँ গয়াছেন হা 
কি না এবং কোথায়ই বা আছেন। 
(এ) কেযুরক যাইয়া পুনরায় ফিরিয়া আসিয়া জানাইল যে্দেব! তিনি মন্দর- 

- দালানের নীচে উঠানের রোয়াকের উপরে মহাশ্বেতার সহিত অবস্থান. করিতেছেন |? 


(१)-*“गहनानि च। (९) समुद्गतचक्रवाक'**। 
(३) लोहित'१ (৪) भावद्धशैखरों ग्टहोततास्व,लः। 
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मेखलाम्‌, वर्कलम्‌, আদাতৃ' दण्डश्च घारयन्तीति ताभिः। 


` সুস্তোষনিধান করিতেছিল ; 


 মহাশ্থেতার সেব| করিতে [छन ; 


स्तवान्‌ पठन्तोभिन्तापसीभिदच, 
২৯ = 


रर क जाल्ाी पूर्व आगी 


ददश च धवलंभस्म्ततललाटिकाभि; (१) अक्षमालिका-(२) परिवत्त न-प्रचल- 
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১5 । ঘন্ত্রমন্মমি: कृता ललारिका ललाटे चुद्रतिलकविशेषा यासिस्ताभिः । अचमालिकानां जपमालानां 
परिवत्तने प्रचलानि चलितानि करतलानि यासां ताभिः | 


৯ पाणपतव्रतचारिणौभिः शबत्रतानुष्ायिनीभिः तथा घातु- 
रागेण ग रिकरक्षनेन भरुणानि रत्तव़ीनि भन्वराणि वसनानि यासां ताभि, परित्राजिकाभिः सत्नयासिनीमि;, 
उपास्यमानामिति परिणान्वयः। ८ 


(स) परोति। किञ्च, परिणत' দন্ধ' यत्तालफल' तस्य वरकलवत्‌ सोहत वख' यासां মালি: । रत्तपटः 


_गकभिच्बिश्येषतख ন’ नियम' वन्ति धारयन्तीति तामि; | सितदसःः यखदख नि विड' द़ः निबद्धाः स्तन- 


रिकरा; मिराभि: | चे ` यासां ডি ৃ 
परकरा: सतनमण्डलानि यामिस्ताभि:। चे तपट एव व्यजन यासां ताभिः। जटाम्‌, अजिनं छृणसारचन, লীভী 


वणिनी ब्रह्मचारिणचिङ्ञ' लचण' यासु নামি: 
साघान्मत्नदेवताभिरिव स्थिताभिः। वराम्वकख शिवस्य, अन्विकाया दुगाया;, कार्तिकेयस्य, विष्टरश्रवसी-नारायणस्, 


छण वापुटेबस्य, भार्य विलोकितेश्वरस्य वोद्धख, अइतस्तौध करस्य, विरि्चस्य ब्रह्मणश्च, पुण्याः पविवा; स्तुती: 
उपाखमानां सेव्यमानाम्‌ । অল साचान्मन्त्रद्वताभिरिवेति লাল্মুন্দ चालडार; | 


रा পর छी, काइबरोन्र সহিত সাক্ষাৎ করিবার छ সেখানে আসিলেন। (स) 

गर्ग, মহাশ্বেতা ७ কাদম্বরীকে দেখিতে পাইলেন; কতকগুলি পরিব্রাজিকা মহাশ্বেতাঁর 
তাভারা শুত্রবর্ণ ভন্মঘারা ললাটে তিলক করিয়াছিল, बर 

, জপের মাল! 

তে থাকায় তাহাদের করল চলিতেছিল, তাহার! ঠশবব্রত আচরণ করিতেছিল 

এবং তাহাদের পরিধাঁনে গৈরিকরাগে রঞ্জিত बरव বস্ত্র ছিল। (म) কতকগুলি তপস্বিনী 


তাহারা পক্ধতালফলের বন্ধলের का রক্তবর্ণ वन्न পরিধান 


করিয়া ছ कर द চি 
विन, শাক্যভিক্ষুর বত আঁচরণ করিতেহিল, শুল্রবর্ণ दभ्वा দৃঢ়ভাবে স্তনমণ্ডল বন্ধন 


अहित, শুত্রবর্ণ বসনের राक्षन ধারণ করিতেছিল ; জা, -কৃষ্ণদারের চৰ্ম্ম, মুপ্জমেখল! 
वढ्न ও দণ্ড ধারণ করিতেছিল এবং তাহাদের সমস্তই ব্রহ্মচারীর লক্ষণ ছিল; আর তাহ 
নথ কেহ ভগব।ন্‌ মহাদেবের, কেহ দুর্গার, কেহ কাণ্ডিকেয়ের, কেহ নারায়ণের, 


০ কেহ কৃষ্ণের, 
রী কেহ ছে কেহ তীর্থকরের (গুরুবিশেষের) নিস हवा পাঠ कि অং কেহ. ব্রহ্মার স্তব পাঠ করিতেছিল a > 
রি. (१). घवलभत्ललाटिकालि; | (२) भच्चमालाःः-। (३)...व्यञ्चनाभिः। 

. ` (४) वियवख। (५) অবস্থান, निनख | 


(৫) बं्वदेवस्य माच्ेखख विरिच्चस.. 


~ > 
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कथायां चन्द्रापोड़स्य कादस्बरोमहाशतासाचात्कारेः । . ६६७ 


पुराभ्यहि ताय सादरं नमस्क्रारेराभाषण रभ्यत्थान रासन्नवेत्रासनदान सःदशनागत- 
गन्धव বাজলান্যলন্বভ্বা: (१) रुज्यानयन्तों महाश ताम्‌, (इ) एतञ्च ससुपविष्ट ন 
किन्ररमिय नेन सधुकरसधुराभ्यां ब'शाभ्यां दत्ते নাল (২) कलगिरा गायन्त्या 
नारददुहित्रा पत्यमान च सव मङ्गलसहोयसि महाभारत दत्तावधानाम्‌, ' (च) . 
पुरोष्ठते च मणदपंणे (३) तास्वूलराग-(४) बदक्तष्णिकाखकारिताभ्यन्तर' , दशनः 
ज्योत््न-सित्तसुन्सृष्ट-(५) सघ, च्छिट-पट्ट पाटलमधुर' विलोकयन्ती म्‌, (क) शेवल- 
ढष्णया कण पूर-शिरोष-प्रे षितोत्तान-विलोचनेन . बच्चमण्डल' स्मता भवन- 
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(इ) अन्तरिति। किञ्च, भन्त'पुरैपु सध्ये या অব্যস্থিলা: पूजनीयास्ता: । आसन्ने समीपे वेबासनदानों:। 
दर्शनाया गता या गन्धव-राजस्थ चिव्ररथस्य वान्धवहद्धा ज्ञातितद्धा योषितः । १ 


(च) ঘন इति-। किच्च, एत: कादस्वग्या एव पद्चाद्दाग । मधुवरमघ॒राभ्यां अमररववत्‌ सुग्राव्यखरात्यां 
व'शाम्यां वेणभ्याम्‌, ताने अविच्छिन्नखरप्रवाहे, दत्तं गानखरसिग्रणाथे निहिते “गाता य' य' खर' गायैत्तं ८ व'शेन 
` तानयेत्‌” इति भरतोक्त :। कलगिरा मधुरवाक्यय़ा । नारद्दुहिव्वा भद्रानामिकया नारदस्थ धरग्मेकन्यया, पठ्यमाने - 
व्याख्यायमाने उच्चा््यमाणे वा, सर्व भ्यो मशलेभ्यो मङ्गलजनकेभ्यो अन्य ব্য: महोयसि अतोवप्रधाने महाभारते अर्ये 
दत्तावपानामिति कादस्वरौसिति वच्ष्यमाणस्य विशेषण्म्‌ । र 
(क) पुर इति 1 किष, पुरोष्टते कयापि परिचाहिकया सन्य खे रचिते। तास्व,खरागेण वद्धा ভালা या 
कृष्णिका श्यामता तया अचकारित' सञ्चातान्धकार' मलिनीठातसभ्यन्तर' यस्य तम्‌। दशनब्यीतस्रया दन्तकान्दया 
* सिक्ष' घौतह्ल। तथा उन्म, ष्टो यो मघ,च्छि्टपइ! सिद (थकपिण्ड' तद्त्‌ पाटलः স্ব तरतामधर' विलोकयन्तीं 
कादश्वरीम्‌। “सघ च्छिएन्तु सिक्घकम्‌” इत्यमरः । 
(खो शवलेति। शेवलढ'्णया शबाललीभेन तद्धमेयेत्ययः कण पूरशिरोषे कादरूय्यों: कर्णभरणीकृतशिरीष- 


eo NANI NTN 


তাঁহ৷দ্বিগকে সাক্ষাৎ মন্ত্রদেবতার ন্যায় দেখ! যাইতেছিল। (হ) আবার গন্ধর্বরাজ্র চিত্ররথের 
জ্ঞাতিবর্গের মধ্যে প্রাচীন এবং অস্তঃপুরের মধ্যে প্রধান এইরূপ কতকগুলি স্ত্রীলোক, সাক্ষাৎ 

করিবার জন্য আসিয়াছিলেন; মহাশ্বেতা তাহাদিগকে নমস্কার, সম্ভাষণ, গাত্রোথান ও 

নিকটে বেত্রামন প্রদানদ্বারা, সন্মানিত করিতেছিলেন। (ক্ষ) এদিকে ছুইটী विर), 
কাদস্বরীর পিছনে বসিয়া ভ্রমরধবনির স্তায় সুমধুর বংশীষ্বরে তান দিতেছিল ; -আর | 
নারদের ধর্ম্মকন্তা মধুরতাধিণী ভদ্রাদেবী গান করতঃ সমস্ত মার্দলিকগ্রস্থের মধ্যে. : 
७९३४. মহাভারতগ্রহ্থ পাঠ করিতেছিলেন) কাদম্বরী একাগ্রচিতে তাহ! শুনিতেছিলেন। ১ 
(ক). আর কোন পরিচারিকা, সম্মুখে একখানি মণিময় দর্পন "ধরিয়া রাখিয়াছিল। | 
কাদস্বরী তাহাতে নিজের ওঠযুগল দেখিতেছিলেন, डांबून छ्न করায় শ্তামত] জন্গিয়া সেই 
ওষ্ঘুগলের মধ্যস্থান স্তামবর্ণ করিয়াছিল, দন্তের প্রভার তাহা আবার পরিষ্কার দেখা যাইতে- eS 


১০০ 


(१) कचित्‌ दर्शनागतेति पाठो ना्ि। (२) तालै। 
= (३) दपंणे ৮ (४) बहलतास्व,लराग:। (४) उतूसष्ट 
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दिद ` _ कादरी দবলমাহী 


` ` कलह सेन प्रभातशशिनेव क्रियमाण-गसन-प्रणास-प्रदक्षिणां कादस्बरौच्च (ख)। 
. ससुपदधत्य कृतनमस्कारस्तस्यामेव सुधावेदिकायां विन्यस्तमासन' भेजे (ग)। 


खिल्वा च कञ्चित्‌ कालं महाश्वं ताया वदन' विज्लोका रू रितकपोलोदरं सन्दस्मित- 
सकरीत्‌ (घ)। असी तु तावतेव विदितासिप्राया कादम्वरोसनबोत्‌--“सखि ! 


सत्या गुणेचन्द्रापौडखन्ट्रकान्त इब चन्द्रसयखेराद्रीक्कतो न शक्लोति वक्त म्‌ (ड) । 


जिगसिषति खलु कुमारः, एषतो दुःखमविदित्त्तान्त' राजचक्रमास्त (च)। 
अपिच युवयोठू रस्थितयोरपि खितेवसिदानों कमलिनोकसलबाखवयोरिव कुसु- 
दिनोकुमुदनाधयोरिव प्रोतिराप्रलयात्‌ । अतोऽभ्यनुजानातु भवतो” इति (छ) । 


NINN ere কস ্কারিকিকি রাবার 


पुष्प গলি प्र षिते चालिते उत्ताने জননী विलोचने चच्चुषी थेन तेन, प्रभातशशिनेव वद्ध मण्डल' यक्षिन्‌ कर्मा . 
तद्यथा तथा अमता, भवनकलइसेन, क्रियमाणानि गमन' समीपोपखितिः प्रणामी नमसकार; प्रद्धिण्चच तानि 
यसालाम्‌। ` अत कण पूरशिरीषे शेवलसमाद्वान्तिमानुपसा चानयो: परस्परनिरपेचतया संखृष्टिः। 

(ग) समुपेति। समुप्य कादस्वर्य्या: समीप' বলা। भेजे अध्यासामास चन्द्रापीड़ इति सम्बन्धः । 
` (ष) खिलेति। सुरित আন্হিন' कपोलयोरुदर' मध्यभागी यस्मिन्‌ तत्‌ । » 

(इ) असाविति। असौ महाश्वोता। तावतंव सन्द्सितेनेव, विदिताभिप्राया भवगतचन्द्रापीड्मनीहत्तिः 
सती। আরাঁজন एकंब जलनिमैनात्‌ জি, অন্মন वशीक्कतः। অন शौतोपमालङ्ारः। | 

(च) किः वत्ञाम्यभित्याइ जिगसिषतीति। तब हेतुमाइ -पष्ठत इति । न विदिती हचान्तयद्रापीडवाचा 
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येन तत्‌, राजचत्रा' सेनास्थराजगणः, दुःखमास्ते दुःखाकुल' নন । 0) 
(হ). भपौति। कमलिनीकमलवान्ववयोः पश्मिनौसूब्धधी:। कुमुदिनौकुमुदनाथयोः करविणौचन्द्रयोरिव । 
অন खौप'लिब्राम्यां पश्चिनीसूर्थयोनायिकानायकब्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्षिः স্মীনীদলা चानयोरेकाश्रयानुप्रवेशकपः 


सदर:, अप्ररोऽपि तददेव सङ्करः, तध्रोद्य पुनसि थो निरपेचतया रुस्रष्ट, तथा च कादश्वरोचन्द्रापीड्योरपि 
নি 

नायिकावायकमावी व्यज्यत इत्यलङ्कारेण वस्तुध्वनिः। | हे 

ST ति हिड টানি তিনি তি সপ SS SSO SSN সস 


শৈবাল (শেল). মনে করিয়া, কাদন্বরীর কর্ণাভরণ শিরীষপুষ্পের দ্রিকে উর্ধনয়নে টাহিতে- 


ছিল এবং এভাত্চন্দ্রের कांग्र মণ্ডলাকারে ভ্রমণ করতঃ, কাদশ্ববীর নিকটে যাইতেছিল, 


নমস্কার করিতেছিল ও প্রদক্ষিণ করিতেছিল। (গ) এই অবস্থায় চন্দ্রাগীড় কাদঘ্বরীর 


নিকটে যাইয়া নমন্থার করিয়া, 'মেই শুভ্র বেদিকাঁর উপরেই সংস্থাপিত একখানি আসনে 
উপবেশন করিলেন (द) এবং কিছুকাল থাকিয়া! মহাশ্বেতার মুখ নিরীক্ষণ করিয়া ঈষৎ 
. হাঁস্ত করিলেন-; তাহাতে তাহার গণযুগলের মধ্যভাগ স্পন্দিত হইল; (७) কিন্ত মহাশ্বেতা! 
_ जेव হাসতেই চন্দৰাপীড়ের অভিপ্রায় বুৰিয়া কাদম্বরীকে কহিল__“সখি। চন্দ্রের কিরণে 
__ চন্ত্ৰকান্তমণির ন্যায় তোমার গুণে চন্দরাপীড় একেবারে গলিয়া গিরাছেন ; তাই নিজে বলিতে : 


পাঁরিতেছেন तो| 0) মোট বথা_-রাজকুমার , যাইতে शेछ। করিতেছেন; কারণ, 
পিছনের দিকে রাজগণ রাজকুমারের বৃত্তান্ত ना জানার ছঃধিত হইয়! অবস্থান করিতেছেন। 


- (ছ) আরও দেখ-_পর্িনী ও शत्र जांग्र এবং কুমুদিনী ও চন্দ্রের ন্যায় তোমরা পরম্পরের 


টে 
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कथायां चन्द्रापो ड्प्रस्थानम्‌ । 5 ॥ 


` अथ कादस्बरो “सखि! महाश्व ते! खाधीनोऽयः सपरिजनो जनः कुमारस्य 
‘ন इवान्तरात्मा, क इवात्रानुरोधः” इत्यभिधाय गन्धव कुमारानाह्यू “प्राप्यत 
कुमार खां भूमिम्‌” इत्यादिदेश (ज)। चन्द्रापोड्ोऽप्यत्थाय प्रणस्य प्रथम’ লন্বা- 
श्वेतामू, ततः कादव्वरोम्‌, तस्यास प्रे मस्तनिग्धेन चक्षषा मनसा च य्द्यमाण-- 
ইনি! किं লনীলি, बइभाषिग: ( ) न अददधाति लोक!, स्रत्तव्योऽस्मि परिजनः 
कथासु” इत्यभिधाय कन्यकान्तःघुरान्रिज गाम (भ) । कादग्बरोवळ: (२) अशेषः 
वन्यकाजनो शुणगौरवाहाष्टः परवश इव तं ब्रजन्तमावहिस्तोरणादनुवत्राज (জ)। 
निध्वत्त च कन्यकाजने केवरकेणोपनोतं वाजिनमारुह्य गन्ध वेकुमारकोस्ते रनु- 
यस्यसानो हेमकूटात्‌ प्रद्नत्तो गन्तुम्‌ (ट) | गच्छ्तञ्चास् चित्ररथतनय़ा न केवल- 
(ज) चथेति। सपरिजनः अय' सल्लघणो जनः, कुमारस्य खः अन्तरात्म व खस्य अधीनः, अतएवाव गमन- 
विषये क इयानुरोधो मलाम्यनुज्नायहणाग्रहः, अपि तु कोऽपि नेत्यथः, सत्यात्‌ प्रभोरनुमतिग्रहणापेचाभावादिति 
'सावः। অলীদলা वाक्याथहेतुक काब्यलिङ्नःखानयी रङ्गाह्ठिसावेन सडर:। ` 
(क) चन्द्रति। ग्रसञ्चिग्धेन अनुरागाद्रे ण। ग्टद्यमाणो विषयीक्रियमाणः सन्‌। ग्रदृधाति विश्वसिति, 
अतोऽल्पाचरेण त्रवीमीति भाव:। किन्तदत्तान्यसित्याह दात्तन्य इति। एतेनात्मनः परिजनत्व' सूचितम्‌ । 
(ज) बादैति। कादश्वरीं बज यतोति सः, कादग्वरीब्यतिरित्त इत्यथः । परवश इव चन्द्रापौड़ायत्त इव। 
त' चन्द्रापौड़म्‌। घावहिस्तोरणात्‌ वारः यावत्‌। ; 
©) সির इति। उपनीतमुपस्थापितम्‌, वाजिनमश्रम्‌। गन्तु प्रहत्ती$भूदिति शेष: । 
দুরে থাকিলেও তোমাদের এই প্রণয় এখন হইতে व्यग्र পর্যন্ত থাকিবে; অতএব যাইবার 
জন্য কুমারকে অনুমতি কর। 2২৯১ 
(च) তাহার পর, कांशी কহিলেন_-"সথি ! মহাশ্বেতে ! নিজের অন্তরাত্মার স্তায় 
 প্ররিবারবর্গের সহিত এই ব্যক্তি কুমারের অধীন) অতএব এ বিষয়ে একটা অনুরোধ কি? जय 
এই কথা বলিরা গন্ধর্বকুমারদিগকে ডাঁকিয়া--“তোমরা রাজপুত্রকে নিজের জায়গায় রাখিয়া | 
আইস” এইরূপ আদেশ করিলেন। (व) চন্দ্রাপীড়ও উঠিয়া প্রথমে মহাশ্বেতাঁকে, তাহার 
পর কাঁদম্বরীকে নমস্কার করিয়া, কাদম্বরীর প্রীতিপূর্ণ নয়ন ও মনের লক্ষ্য হইয়া বলিলেন_ 
দেবি! বলিব কি, লোকে ব্হুভাষী ব্যক্তিকে বিশ্বাস করে न; তাই অল্লাক্ষরে বলিতেছি 
যে, পরিজনের কথার মধ্যে আমাকেও যেন স্মরণ করেন” এই কথা বলিয়া কন্তান্তপুর হইতে 
নির্গত হইলেন। (4) তখন কাঁদ্বরীভিন্ন অন্ত সমস্ত কন্তাগণই চন্দ্রাগীড়ের গুণগৌরবে 
याकडे হইয়া পরাধীনের স্যায় বহিদ্বর পর্য্যন্ত তাহার অন্ভগমন করিল । यौ 
` 0) তাহার পর কন্যাগণ নিবৃত্তি পাইলে, কেযুরক একটা অশ্ব আনিয়া উপস্থিত করিল, | 
চন্দ্রাপীড় তাহাতে আরোহণ করিয়া হেমকূট হইতে যাইতে লাগিলেন, তখন সেই গন্ধর্ব- | 
কুমারগণও তাহার পম্চাৎ शकार চলিল। (ॐ) তখন কাদস্বরী, চন্দ্রাগীড়ের एकर 


(१) बहभाषिणे। (২)"*"নল ল্‌। তং 
८७ টা 


পা 


£৬:০ काद्स्बरोः | দুলৰী 
मन्तर्व हिरपि सेव सवोशानिबन्धनमासोत्‌ (3) । तथाहि, तन्मयेन मानसेनासझ्- 
विरहदुःखानुशयलग्नाभिव एष्ठतः) छतमागं गमननिरोधामिव पुए्स्तात्‌, वियोगाः 
कुलद्टदयोत्‌्कलिकावेशोत्चिप्तामिव (१) नभसि, सम्यगालोकयितु' वढ्न' विरडा- | 
तुरमानसामिवावस्थितासुर:स्थले, तामेव स्ूगलोचनां ददशं (ड)। क्रमेण च | 
प्राप्य सहाशे ताथममच्छोद्सरस्तोरे सन्निविष्टमिन्द्रायुधखु रपुटानुसारेण वागत- 
सात्मस्तश्वावारसपश्यत्‌ (ठ)। निवत्ति ताशेषगन्धव कुमारञ्च सानन्द न सकुतू- 
इलेन सविस्मयेन च स्क्न्धावारवत्तिःना जनेन प्रणस्यमानः खभवन' विवेश। | 
सन्मानिताशेषराजलोकस (२) वे शम्पायनेन पत्रलेखया च सह “एव' মত্বাহ্ ता, | 
एवं कादम्वरौ, एव मदलेखा, एव' तमालिका, एव' केय,रकः” इत्यनय व कथया 


০৯২ 


eee পাটি লা তাপ পাস লা পাস 


(3) गच्छत इति। कि, अस्य चन्द्रापौड्ख। चन्तरन्तःकरणे सर्वासामाशानामाकाङ्घाणां निवन्धनः | 
कारणम्‌ तथा वहिरपि सर्वासामाशानां दिशां লিষন্বল' निरोधहेतुः । 

(ड) वहिनिरोधहैतुल' प्रतिपादयितुमाह तथाहौति। . तन्मयेन कादस्वरौमथेन मानसैन चित्तेन हैतुना, 
एतः पद्मात्‌, असह्यः यहिरहदु:ख' तेन यीऽ॒शयोऽतसरण तेन लग्नां संसक्षामिव । एतेन एछतो निरोघहेतृत्व- 
सुकम्‌। 'भवेदतुशयो द थे पदात्त।पानुवन्ययो:।” इति मेदिनी । अन्येन मानसेन हेतुना, पुरसादग्रत', ন্ধনী 
मागैगसने निरोधो यया ताभिव। अनेन सम्म,खती निरोषहेतुत्वमभिवितस्‌ । तन्मयेन मानसेन हेतुना, नभसि 
भाकाशे, वियोगाकुल' यद्द्वह्य' तब य उत्‌कलिकावेश उत्कण्टाविर्मावस्ते न उतचिप्तामव। एतेनोपरि निरोध- | 
इेतुल' प्रतिपादितम्‌। तथा तन्मयेन मानसेन हेतुना, वदनम्‌ भाव्मनो मुख' सम्यगालोकयितुम्‌ उर:खले आत्मनो | 
वचसि भवस्थितामिव, विरहातुरमानसां रगलोचनां तामेव कादम्वरों ददर्श । वचसवस्याय धारणेन सवत एव | 
निरोधसब्भवादनेन दिगन्तरेषु निरोघहेतुत्व' सूचितम्‌। भव 'चतसृणासेव क्रियीतृप्र चाणां मिथो निरपेचतया संखष्टिः। 

(ढ) क्रमेयेति। 5888 ব্রন্ধীয়াস্বম্ম खु,रपुटानुसारेण ख,रपुटचिक्ानुसर एक्रमेण । सन्धाधार॑ सैन्यम्‌ । | 


করণের সকল আকাজ্ষার কারণ হইয়াছিলেন না) 


দিক্‌ অবরোধের কারণ হইয়াছিলেন। (७) কারণ, চন্দ্রাপীড়ের হৃদয় একেবারে তন্ময় 
হইয়াছিল; সুতরাং অসহাবিরহহূঃখে कख যেন অনুসরণ করিয়া তাহার পৃষ্ঠে সংলগ্ন 
হইয়াছিল, সম্মুধের দিকে গমন করিবার পথ মেন অবরুদ্ধ করিয়াছিল, বিরহাকুল দিব 
উৎকঠ আঁবিভূর্ত टङ কাঁদম্বরীকে যেন আকাশে নিক্ষেপ করিয়াছিল এবং সম্পূর্ণরূপে 
নিজের মুখ দেখিবার নিমিত্ত কাদরী মেন বক্ষঃস্থলে অবস্থান করিতেছিল--এইভাবে সেই 
হরিণনয়ন| বিরহার্তহদয়| কাঁদস্থরীকেই দেখিতে লাগিলেন। (9) ক্রমে মহাশ্বেতার আ 

উপস্থিত হইয়া দেখিলেন_ নিজের সৈন্তগণ, ইন্দায়ুধর খুরের চিহ্ন অনুসরণ করিয়া অ हे 
সবরের তীরে আসিয়া অবস্থান করিতেছে। (৭) তখন, সমস্ত বি, 
ফিরাইয়! দিলেন; এদিকে সেনান্তর্গত সমস্ত লোকই আনন্দ, কৌতুক ও বিস্ময়ের রঃ 
নমস্কার করিতে লাগিল--এই অবস্থায় তিনি নিজের পটমণ্ডপে' | লিলের पिळत (তৌ ততে), जलन कलन, প্রবেশ করিলেন। 


(१)--आवेशचिप्तामिव। (২) सम्मानितप्रत्यचौक्षताशैष- --| ८ 


কিন্ত বাহিরেও সেই কাদহরীই সকল 


८. { उँ पु 
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कथायां कादम्वरोसंवादरू ग्रहः । ६2१ 


प्रायो दिवससने षोत्‌ (ण) । कादस्बरोरूपदशंनदिष्येव (१) नास्य पुरेव (२) দীলি- 
मकरोत्‌ राजलच्मोः (त) । तामैव च धवलेक्षणामाबद्दरणरणकेन चेतसा चिन्तयतो 
जाग्रत एवास्यं सा (३) जगाम বালি; (थ) । अपरेद्यु समुत्यिते भगवति रवी, 
आण्थानमण्डपगतस्तट्गतेनेव मनसा सहसेव प्रतोह्दारेण सह प्रविशन्त' केय रक 
ददशं। दूरादेव च चितितलस्पशिना मौलिना कृतपादपतनम्‌, “एह्य ছি” इत्युक्षा 
प्रथमसपाङ्गविसपि णा चक्षुषा, ततो हृदयेन, ततो रोमोद्गभेन, पय्चाङ्ग जाभ्यां 
प्रधावितः प्र्तम्‌ (४) आसिलिङ्कः गाढ़म्‌ (হ)। उपावैशयच्चे नसात्मनः समीप एव, 
पप्रच्छ च स्मितसुधाधवलोकृताक्षर'! चरत्प्रोतिद्रवमयमिव बचनमाहतः केयरक | 
कथय कुशलिनो देवो ससखीजना सपरिजना कादम्बरो, भगवतो मद्दाखता च” 


~~ 
Ne es পি রি ~~ ~~ ~~ a ४४” 


(गण) निवर्तितेति। निवर्ति না अशेषाः समस्ता गन्धव कुमारा येन स: खभवन' पटमण्डपम्‌ सच्मांनिताः 
प्रत्यमिवादनादिना अभ्यहि ता अशेषा राजलोका येन सः प्रायो बाहुल्य न अनयं व कथया । 

(त) कादेति। कादस्वव्या रपदर्शने चन्द्रापौडक'त कसोन्टय्यावलोकने या दिटिवि इ षस्तयेव हेतेना । अव 
हेतूतृप्र चालडार: । एतेन राजलक्ष्यां सपत्रौभावी ध्वनित; । 

(य) तामिति। आवद्धो एतो रणरणक उत्कण्ठा येन तेन । तां कादस्वरीसेव चिन्तयत; । 

(द) अपेति। आख्यानमर्डपगतः सभामण्डपस्थितः, तढ्गतेनँ व कादष्वरौं प्रति ঘানিনল व मनसा उप- 
ज़चितः। प्रतीहारेण दौवारिकेण । कृत' पाट्यो; पतन' थेन तम्‌। अपाइविसर्पिणा प्रान्तगासिना । प्रसत- 
मागत' कैय,रकस्‌ । 

(च) उपेति। स्मितमेव सुधा लेपविशेषस्तोन धवलीहातानि चचराणि यख तत्‌, तथा चरन्‌ निःसरन्‌ यः 


"००" 
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প্রবেশ করিয়া গ্রতাভিবাদনঘারা সকল রাজগণকে সন্মানিত করিয়া, বৈশম্পায়ন ও পত্র- 
লেখার সহিত “এইরপ মহাশ্বেতা, এইরূপ कांगो, এইরূপ মদলেখা, এইরূপ তমালিকা 
এবং এইরূপ কেযুরক” रभः এই আলাপেই हिन অতিবাহিত করিলেন (ত) চন্্রাপীড় 
কাদরীর রূপ দর্শন করিয়াছেন, এই বিদ্বেষবশতই যেন রাজলন্ষী, পূর্বের खांब আঁর তাহার 
প্রীতি জন্মাইলেন না। (३) চন্দ্রাপীড় উৎকন্টিতচিত্বে ধবলনয়না কাঁদবরীকেই চিন্তা, করতঃ 
জাগিয়া রহিলেন-__-এই অবস্থায়ই তাঁহার সেই রাত্রি অতীত হইল। পরদিন ভগবান্‌ 
সূর্য্য উদয় পাইলে, সভামগুপে তদ্গতচিত্তেই অবস্থান করতঃ সহসাই দৌবারিকের সঙ্গে 
কেযুরককে প্রবেশ করিতে দেখিলেন। কেযুরক, দুর হইতেই ভূতলে মস্তক অবনত করিয়! 
চন্দ্রাগীড়ের চরণের উপর পতিত হুইল; চন্্রগীড় “এম, এস” বলিয়া, প্রথমে প্রান্তগামী 
` নয়নদ্বারা, তাহার পর মনে মনে, তানন্তর রোমাঞ্চদ্বার, তাহার পর ধাবিত হইয়! বাহুযুগল- 
দ্বারা, উপস্থিত কেধুরককে গাঢ় আলিঙ্গন করিলেন (६) এবং তাহাকে নিজের নিকটেই 
বসাইলেন ; यांग যে বাক্য উচ্চারণ করিলেন, তাহার অক্ষরগুলিকে ঈষৎ হাস্তরূপ সুধালেপে 
ধবলবর্ণ করিল এবং সে বাক্য যেন বিগলিত প্রেমরসে ব্যাপ্ত ছিল--এই অবস্থায় আদরের 
(१)..विदि्टव2 (২) पुरे। (३) क्चित्‌ सैतिनालि। (४) प्रधितम्‌, प्रधित तम्‌ . ह 
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इति (ध)। असो तु तेन राजसूनोः प्रोतिप्रकषजब्शना स्मितेने खपित इवानुलिप्त 
इव सद्य एवापगताध्वखेट्‌ः प्रणस्याहततरमवोचत्‌--(१) (न) “गदा कुशलिनो, यावं 
देवः, पत्ति” इत्यभिधायापनोयाटू वस्त्रावगुण्ठित' (२) विससूत्रसंयतसुखभादू- 
चन्देन-पहु-न्यस्त-बाल-स्टणाल-वलय-सुद्ध' नलिनोपत्रपुटसदर्शयत्‌ (प) । उद्घाव्य च 
तत्र कादम्वरोप्रहितान्धभिन्ना नान्यद शैंयत्‌। तद्यथा- मरकतइर्रिन्त व्यपनो तल्वच्चि 
चारुसज्ञरौभाज्वि चोरोणि पूगोफलानि, शककासिनोकपोलपाण्डनि ताब्बलो- 
दलानि, इस्चन्द्रखण्डखुजशकलचच कपूरस्‌, अतिबहल-सगमदामोदसनोहर्ष 
'सलयजविलेपनम्‌ (फ) । अन्नवोच्च--चड़ासणिचुस्बिना' कोसलाङ्ग लिविवर- 


~ 


1. 
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प्रौतिद्रवः प्र मरसस्तन्मय' तेन व्याप्तसिव वचनमुश्चारयन्‌, आदत आदरवान्‌ पप्रच्छ। अब লিভ" केवलरुपरुस्‌, 
घवलीकरणसम्वन्ध ऽपि ततृसस्बन्धीहो रतिशयोक्तिश्रानयीरेकाय़यानुप्रवेशरूप: অহ: क्रियोतृप्त चया पुनः सज्यते । 
(न) असाविति। अपौ দীঘ বন্ধ, राजसूनीयन्द्रापीडख, प्रौतिप्रकष जन्मना प्रणयातिरेकाज्वातेन। अप- 
गताध्वखेटो निहठःत्तमागेथम; | অন क्रियोतूप्र चयो: परस्परनिरपेचतया संसार; । 
(प) अद्यति।॥ আরবী ण अवगुरिठित' वेष्टिदम, 


“> र ~ पि । | f हि 
আর चन्दनपद न्या अपि না বান খাব मुद्रा ছি" यखन्‌ तत्‌, नजिनौपबपुटम्‌, अपनीय तइस्त्राव- 
गर्ठनम्‌ भपसार्थ भदऽ(यत्‌। 


(फ) उद्घाठ्य ति । कादन्वय्याँ प्रहितानि प्रे रितानि, असिज्ञायते भवदुध्यते, प्रेस एभिरिति अभिज्ञानानि 
দ सपूचकचिङ्गानि । मरकतवत्‌ 'हरिन्ति इरिइर्णानि, व्यपनीता टूरीकृता; লম্বা वरकलानि दां धानि, चार्दी- 
सञ्चरौभजन्त इति तानि, तथा चीरोणि सरसानि, पूगीफलानि क्रसुकाणि। शुककाभिन्याः सारिकायाः कंपीलवत्‌ 


गणवत्‌ पाण्ड, नि पाण्ड,रवर्णनि, तासव,ल्या दलानि पर्णनि । इरस्य शिवस्य चन््खण्डवत्‌ स्थ॒ लानि शक 
खण्डानि यस्य तत्ताइश' कपू रक्ष 


'हरमू, मलयजविलेपन' चन्द्नानुलेप 


विससूव ण सणालतन्तुना स'यत' बच्ध' मुख' यस्य तत्‌, 


लानि 
तथा भतियइलं नि तान्तचुरे; खगमदानां कसत,रौणाम्‌ আলীতী: सौरसेर॑मो- 


नच । অন लुप्तोपमावयस परस्परनिरपेचतया संखष्टि; | 


—— 


সহিত জিজ্ঞ!স! করিলেন-_পকেযুরক | বল, সখীজন ও 
- 8 ভগবতী মহাখ্েত|. ভাল আছেন छ 7” (ন) বিশেষ 
সেই ঈবৎ राछ কেযুরক যেন भनिऊ ও অনলি হইল এবং তৎক্ষণাৎই তাঁহার পথের 
পরিশ্রম দুবীভূত হইল-_এই অবস্থায় সে প্রণাম করিয়া বিশেষ আদরের সহিত বলিল--(প) 
“थाच তিনি ভাল আছেন, যাহার সম্বন্ধে আপনি, এইরূপ জিজাসা করিতেছেন” এই কথ! 
বলিয়| বস্্াবরণ দুর করিয়া একটা পন্সপত্রের পুটক দেখাইল ; সেই পুটকটী পূর্বের जाई রে 
আবৃত ছিল, মুগানের সুত্রে তাহার মুখভাগ বদ্ধ ছিল এবং তাহার আর্দ্র চন্দনলেগের উপরে 
পুন মুণালবলয়ের ছাপ দেওয়া ছিল। (ফ) তাহার পর সেই পুটকটী উদ্ঘাটন করিয়া 
তাহার ভিতরে কাদন্বদীর প্রেরিত অভিজ্ঞান সকল দেখাইল | সেই 'অভিজ্ঞান য্া__মরকত- 
মণির শ্থায় इरि, ব্ষদবিহীন, অুন্দরমঞ্জযীযমন্বিত ও ज.) রত ও भा কতক খাব, কতকগুলি গুবাকফল, 
पंटावगुण्छित्र' | , | 


০১88 
পরিজনবর্গের সহিত कात्री 
প্রণয় হইতে উৎপন্ন রাজপুত্রের 


(१) भाहततरमेवाबोचत्‌ (২) আর জ্দতাধয়ত্িল', আর वखक 
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कथायां कादम्वरोसंवादसंग्रहः । ६९३ 


विनिग त-लोहितांशुजासेनास्ञलिना देवमच्च यति देवो कादख्बरो, महाशव ता च 
सकरठग्रहेण कुशलबचसा, प्चस्त-शिखर्ड-माणिक्य-ज्योत््रा-त्रपित-ललाटेन 
च गसस्कारेण मदले खा च्षितितल-घटित-सोमन्त-मकरिका कोटि-कोणेन सुकल- 
कन्यान्ोकय, सचरणंरजःस्परशन च पादप्रणामेन तमालिका” (ब)। सन्दिष्टच्चतव 
महाश तया--“धन्या! खलु ते, येषां न गतोऽसि चक्ुषोवि षय' (१) तथा नास | 
समच भवतस्ते तुडिनशोतलायन्द्रमया इव गुणा विरहे बिवखब्यया इव संघत्ताः 
(-) (भ)। स्गृइयन्ति खलु जनाः कथमपि दे वोपपादितायास्तो त्‌पन्तिवासराये- 
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(य) অল্পনীহিবি। च,ड़ासणि' चुस्वति स्थ,शतीति तेन. कोमलानामङ्ग खीनां विवरेभ्यो জিলিবীন' लोहितम्‌ 
অ शजाल' दरतलकिरणसमूहो यस तेन, देव” भवन्तम्‌, पञ्च यति सन्यानयतोति सर्व त सरूध्यते । 'सकण्ठग्रहैण 
प्रणयालिङ्गनसङितेम। पर्य्तस्य शिरोनमनाज्ञत्वित्य शिखस्डमाणिक्यस्य चड़ारव्स्य ज्योतेखया प्रभया खपित' 
परिष्क,त' ललाट यिन्‌ तेन। चितितसेन घटितः स्पट; सोमन्तमकरिकायाः सीमन्तबच्मिकराकाराभरणस्य 
कोटिकोण: भग्रमागं कशो याचन्‌ तेन नमस्कारेण रकलकन्यालोकय। तथा चरण्रजसः पादघ,लेः स्पशे न 
सहेति तेन । অন্ন अञ्च यतोत्येकाया क्रियया बहूनां कत्त, तयाभिसप्वन्धाच,ल्थयीगितालड्ारः । 

(स) सन्दिटमिति। घन्यत हेतुमाह तथेति। भवतस्त प्रसिद्धा गुणा रुपादयः, समध चन्द्रमयादन्द्रः 
निष्पन्ना इव तुडिनशीतलास्तुषारवत्‌ शीतला आसन्‌, इदागीन्त॒ विरहे विवखन्मयाः सन्तापकत्वात्‌ বৃ निषयन्ना इव 
अस्माक सत्ता, पतएवेहृशविरइसन्तापासावादेव ते धन्या इति भावः। अवर ष्व क्रियीतूप्र चे एका च लुंसोपमा 
इत्यतासासङ्गर्ऽङ्गभावेन सद्धरः । 

(स) स.हेति। कथमपि হল भाग्येन उपपादिताय सम्पादिताय, यन्‌ वासरे अखतोत्पत्तिरासोत्‌ तसे 


A 
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সারিকার গণ্ডস্থলের স্তাঁয় পাুবর্ণ डान, শিবের মন্তকস্থিত চন্দ্রথণ্ডের স্তায় বৃহৎ একথও 
বর্পুর এবং কন্তুরীর অতিপ্রচুর সৌরভে মনোহর চন্দনাহলেপন। (व) তাহার পর 
কেধুংক বলিল*--পকাদম্বরীদেবী, কোমল অঙ্কুলিবিবর হইতে নির্গত বক্তবর্ণ কিরণছালবর্ষা 
চূড়ামণিম্পর্শা অঞ্জলিদ্বারা আপনার পূজা করিতেছেন, মহাশ্বেতাদেবী প্রণয়ালিঙ্গনের 
সহিত মঙ্গলবার্তা জিজ্ঞাসা করিয়া আপনার সম্মান করিতেছেন, মদূলেখা অবনতশিরোরত্বের . 
গ্রভায় ললাটদেশ পরিষ্কৃত করিয়া ব্রমস্কারঘারা আপনার সম্মান বর্ধন করিতেছেন, সকল 
কন্তাগণও সীমন্তের (मिथि) মকরাঁকার অলঙ্কারের অগ্রদেশদার! ভূতল স্পর্শ করিয়া 
নমন্কারঘারা আপনার সন্মান বদ্ধিত করিতেছেন এবং তমালিকাঁ আপনার চতণধুলিম্পর্শের 
সহিত. চরণে প্রণাম করিয়া অর্চনা করিতেছে ।” (ड) আর মহাশ্বেতা আপনার নিকট 
বলিতে বলিয়াছেন যে, "সেই সকল লোকই ধন্য; আপনি যাঁহাদের দৃষ্টিপথে পতিত হ*ন 
নাই । ` কারণ, আপনার গুণগ্রাম, সমক্ষে চন্দরনির্ট্িতি বলিয়াই যেন শিশিরের डाग्र শীতল 


ছিল; আর এখন বিচ্ছেদের সময় সুর্ধ্যনির্শ্মিত বলিয়াই যেন আমাদের সন্াপজনক হুইয়াছে। | 


(गो এস্থানের সকল লোকই অমুতোৎপতিদিনের झांग्र কোন প্রকারে, দৈববশতঃ সজ্ঘটিত .. 
ii अ রিকি नाना ল্যান ঁললঙ্ু 
(१) भअविषय'4 (২) हत्ताः। | ই: 


१ रको দুললাৰী 


बातोतदिवसाय (म)। त्वया वियुक्त' निद्दत्त (१) महोत्सवालसमिव वत्त ते 
गन्धव राजनगरम्‌ (य)। जानासि च मां छतसकलपरित्यागामू, तथाप्यकारण" 
पचपातिन भवन्त दृष्ट मिच्छत्यनिच्छन्त्या अपि मे बलादिव हृदयम्‌। अपि च 
बलवदखस्थशरोरा कादस्वरो, स्मरति च स्म रानन' स्मरकल्प' त्वाम्‌, अतः पुन" 
रागसनगौरवेणाहसोसा गुणवदभिमानिनी कत्त म्‌ । उदारजनादरो हि बहुलान- 
सरोपयति (र) । अवश्य सोढ़व्या चेयमस्मद्दिधजन-परिचयकदथ ना कुसारेण, 
भवत्सुजनत व जनयत्यनुचितसन्द प्रागल्भ्यम्‌ । एष देवस्य शयनोये विस्म त: 
शेषो हार; प्रहितः” (২) (ल) इत्यत्तरोयपटान्तसंयत' सूच्मसूत्रविवर- (३) नि:रूते- 
र शसन्तान; संसूच्यमान' विमुच्य चामरग्राहिण्या; करे ससपितवान्‌ (व) । 
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अदतोत्पत्तिवासरायेव, अतीतो गतो यी दिवससतद्ध यत्र तव समागमोऽभवत्‌ ননী इत्यथः । জলা अवत्या लोका; । 
भव्ोपमालज्ञरः “स्म्‌ हेरोसित”मिति सम्प्रदानलाचतुर्थी । 

(य) लथेति। निश्वत्तन महोत्सवेन अलसं सन्द्मिव। অন गुणतृप्र चालङ्कारः | 

(र) जानासीति। खरकल्य' भदनतुल्यम्‌। पुनरागमनभेव गोरव' गुरुतासम्पादक तेन। इमां काद्स्वरीम्‌। 
ग॒णवन्तमात्मानमसिसन्वत इति ताम्‌। ছি यस्मात्‌, उदारस्य महतो जनस्य भआद्रः, वहसानमात्मन्याद्रम्‌। অন 
सामान्य न विशेषसमधनदुपोऽयान्तरन्यासोऽलङ्ारः | | 

(ल) অঘ तब पुनगेमने परिश्रम! स्यादित्या अवश्यमिति। कुमारेग़ लया। অন্মদ্বিঘানা हौनानामिर्दि 
भावः, जनानां परिचयेन कद॒थ ना यातना | शयनौथे लय व व्यवहृतायां शय्यायाम्‌ । 5 

(ब) इतीति। उचरीयपटान्ते न उत्तरोयवसनाचलैन संयतः बद्धम्‌, सूक्मतूनाणां विवरेभ्यो नि:छते;, अ'शु- 
सन्तान: किरणप्रवाहै:, संसूच्यमान' भाप्यमानम्‌, विमुच्य वखाचलादुन्ग्र च्य । 


গত দিনের सछ আকাঙ্ঞ। করিতেছে | 


(३) এই शंक्र्कब्रांजधांनो আপনার বিরহে, 
মহোৎসবনিবৃত্তির পর .নিস্তন্ধের হাঁ হইয়া 


পড়িয়াছে। (ब) আমি সকলই পরিত্যাগ 
করিযাছি--ইহা আপনি জানেন, তথাপি আপনি অকারণপক্ষপাতী বলিয়া, অনিচ্ছাসত্বেও 
আমার হৃদয়, বলপূর্বাকই যেন আপনাকে দেখিতে ইচ্ছা করিতেছে। বিশেষতঃ, কাদষ্বরীর 
শরীর অত্যন্ত অসুস্থ এবং সে, সহান্তবদন ও कनर्शजूगा আপনাকে স্বরণ করিতেছে; অতএব 
আপনি পুনরায় গৌরবসম্পাদক আগমনঘার! कोटक দিতের গুণের অভিমানিনী 
করিবেন। কারণ, প্রধান লোকের সমাদর, মানুষের হৃদয়ে অভিমানের সঞ্চার করিয়া থাকে। 
(न) আমাদের স্ায় লোকের সঙ্গে পরিচয় হইয়াছে বলিয়া এইরূপ যাতনা, আপনার অবশ্তাই 
সহ করিতে হইবে; আপনার (गोहे, এই অনুচিত খবর পাঠাইবার প্রগল্ভত! 


জযাইয়াছে। আপনি বিন্মরণবশতঃ এই হারছড়া শয্যার উপরে ফেলিয়া গিযাছেন; সুতরাং 


শেষনামক সেই হার এই পাঠাইলাম” এই कथा বলিয়া ২ লোমা এই क्या বিয়া কুক, উতৰ উত্তরীয়-বস্াঞ্চলে বন্ধ ७ 


(0) विनिहच-..। (২) कचित्‌ प्रहित इति नाति। (২) सूष्मवस््रंबिवर...। 
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कथायां कादस्बरोसंवादसंग्रहः । ১৬ 


अथ चन्द्रापोड़: “महाश्वेताचरणाराधनतपःफलमिद्‌' यदेव परिजनेःप्यनु- 
रर गादिक' प्रसादभारमतिमहान्तमारोपयति देवो कादस्बरो” इत्यक्का तत्सव 
शिरसि कृत्वा स्वयसेव जग्राइ (ग)। तेन च জাহল্দত্যাঃ कपोललावण्य नेव 
गलितेन, स्मितालोकेनेव (१) रसतासुपनो तेन, हृद्येनेव छुतेन, गुणगणेनेव निस्यनन्द्- 
तेन, (२) स्मश वता ज्वादिना सुरमिणा च विलेपनेन बिलिप्य तमेव करणे हार- 
मकरोत्‌ (ष) । आर्टहो ततास्बूलस्च सुहत्तीदिवोत्याय बामवाइना स्कन्धदेशे समवः 
लस्वप्र (३) कोय रकम्‌, ऊद्ध स्थित एव छातयथाक्रियमायसर्मानसुदित' प्रधानराज- 
लोक' विख्ज्य शने: शन गन्धमादन' करिण ट्रष्ट सयासोत्‌ (स)। तत्र च स्थित्वा 
चणसिव तस्र खयमेव निजनखांशुजालजटिल' सम्णालमिव शुष्ककदलसवकीञच 
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(श) अधेति। मष्ाश्नेताचरणाराधनमेव तपस्त फलम्‌ । परिजनेऽपि मयौति शेषः। प्रसादभारमनुग्रह- 
भरम्‌। तत्‌ सवं पूगीफलादिकसुपायनम्‌। 

(ष) तेनेति। गलितेन कादस्व्याः कपोललावण्य नेव। अत्र गुरात्प्रेचालङ्ञारः। रसतां द्रवताम्‌ 
उपनौतेन कादस्वर्य्या: च्मितालोकेनेव मन्दद्वाखप्रभधेव । লাম্মন্দ ঘা। दुतेन द्रवीभूतेन कादस्वव्यां दृदभेनेव । 
লাুন্দ ঘা। निसन्दितेन प्रस्न तेन कादस्वर्य्या गुणगणेनेव। जात्यतृप्रेघा। खर्शवता সমন্বয় शालिना, 
इादिना आइ्वादजनकैन, सुरभिणा नासिकाप्रीतिकारिणा च तेन विलेपनेन, चन्दनेन विलिप्य अङ्गानीति शेष: | 

(स) भाग्टहौतेति। ऊद्ष स्थित एव दण्डायमान एव। क्रियमाण' प्रधानराजलोकेः प्रथमः विधौयभान- 
ममिवाद्नाङ्न्िमनतिक्रम्य स्थितमिति यथाङ्रियमाणम्‌, জনন यथाक्रियमाणेन सब्मानेन प्रत्यभिवादनादिना मुद्रित 
सन्तुट्म्‌ प्रधानराजलोक' सासन्तगणम्‌। गन्धमादनः तन्नामान' गन्धगजम्‌। 

(इ) নন ति। निजनखांशजालेन नटिलो विषमौकृतस्तम्‌, अतएव सर्ूरणालमिव सस्णालसंयुत्ञामिव, नखांश- 
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হুক্মস্থত্রবিবর হইতে নির্গত কিরণজালে সংস্চিত সেই হারছড়া খুলিয়া, চন্দরাগীড়ের চামর- 
 ধারিণীর হস্তে সমর্পণ করিল। 

(শ) তাহার পর, চন্দ্রাগীড় বলিলেন-_“ইহা, মহাশ্বেতার চরণারাধনরূপ তপস্তাঁর ফল | 
যে, কাঁদ্বরীদেবী আমার মত পরিজনের প্রতিও অনুস্বরণপ্র তি এইরূপ অত্যন্ত গুরুতর 
অন্থগ্রহভার আরোপ করিয়াছেন” এই कथा বলিয়া সেই সকল উপহারদ্রব্য নিজেই মস্তকে 
ধারণ করিয়! গ্রহণ করিলেন (स) এবং কাদ্বরীর গণ্ডস্থল হইতে বিগলিত লাবণ্যের 
शांग्र, তাহার দ্রবীভূত মন্দ হান্তের স্তায়, বিগলিত হৃদয়ের ন্তায় ও প্রবাহিত গুণগ্রামের डोगर, 
সুখস্পর্শ, আহ্লাদজনক এবং নাসিকার তৃপ্তিকারী সেই চন্দনদ্বার! गम অঙ্গ লেপন করিয়া, 
সেই হারছড়া কণ্ঠে ধারণ করিলেন (ग) এবং সেই छांद नांगी লইয়া কিছুকালের পর क 
গাঁত্রোখান করিয়া, বামবাছুঘারা কেুরকের चकष ধারণপূর্কাক দণ্ডায়মান থাকিয়াই, | 
অভিবাদনকারী প্রধান রাঁদগণকে প্রত্যভিবাদনসম্মানে गडे করিয়া বিদায় দিয়া, ধীরে ধীরে 5 
গন্ধমাদন হত্তীকে দেখিতে গেলেন (२) এবং সেখানে কিছুকাল থাকিয়াই নিলেই, | 


(१) जितावद्योकेनेव। (২) विस्मन्दितेन । (३) अवलस्वा । 
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३०३ . :काद्बरो पूव भाग 


वज्ञमतुरङ्ग-(१) सन्दराभिसुखः प्रतस्थे, गच्छ शोभयतः किञ्चित्‌ किब्विदिव तिय्थग 
वलितवदन्‌ः परिजन विलोकयाम्बभूव (इ) । 

अघ चित्तज्ञे; प्रतोहारेः प्रतिषिद्दानुगमने निखिल ससुत्सारिते परिजने केय,- 
रकदितोय एव मन्दुरां प्रविवेश (च) । उत्‌सारणभयसन््नान्तलोचनेषु प्रणस्याप- 
रतेषु सन्दुरापाल घु, इन्द्रा घुधस्य एछावगुण्ठनपटं कि च्िदेकापाश्व गलितं (+) समो- 
कुव न्नत्सारय স্ব कूणितमेत्रत्रिभागस्य (:) इष्टिनिरोधिनों कुछसकपिलां कैसर- 
सरां खुरधारिणोः(४) विन्यस्तचरणो लोलामग्द' सन्दुरादारुदत्तदेहभरः सकुतूइल- 


রর ররর 


जालस सणालतुल्यला दिति भावः। अब गुणोतूम घालङ्कार; । तस्मे गन्धलादनाय, भवकौर्थ्य भचणाय विष्य । 
वज्ञमानां तुरद्भाणां या सन्दुरा शाला तरमिमुख: सन्‌ । उभवत उभयपाश्व योः । तिर्यग बलित' पाश्च यी; प्रवत्तित' 
बदन' येन सः, परिजनादौनामपसरणाथ मिति भाव; । 
(च) अधेति। चित्त रभिप्रायाभिज्ञ रित्यथ: | प्रतिषिद्धमनुगमन' राजपुत्राबुसरण' यस्य तद्षिनू। समुत्‌- 
सारिते समौपादपसारिते सति । सन्दुराभश्रशालाम्‌ । 
(क) उत्सारणति। उतसारण्मयेन प्रती हारकत्त, कवैबताड़नभयन सम्म न्तानि चकितानि लोचनानि 
येषां तेषु ताहशेषु, मन्दुरापालेषु अश्वशालारचकेषु प्रणस्य अपरुतेपु सत्सु। एवापाश्च किञ्चिद्गलितम्‌ इन्द्रायुधस्य 
एहावगुण्ठनपट' समौकुव ब्रित्यचय: । कूणित; केसरपतनात्‌ सङ़ीितो नेवख विभागस्त,तीयभागी येन तस्य तथो क्षय 
इन्द्रायुघस टटिनिरीघिनौम्‌, कुङ्‌ मवत्‌ कपिलां पिच्नलवर्णास्‌, केसरस् सटा गुच्छीभूतल्राच्चटा ताम्‌, उत्सारयन्‌ 
नेतादपसारथन्‌। ख,रघारिस्थाम्‌ इन्द्रायुवख,राधारथूतकापड्रिकायां विन्यलौ चरणौ येन सः, तथः लीलया লন্ত 
शनेय या खात्तथा मन्दुरादारुणि भग्वशालास्थकाछ्ठ विशेषे दत्तो देवभरो येन स; । 
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নখকিরণজালে উদ্ভাসিত ; সুতরাং মৃণালযুকের স্থায় দ্তমান কতকগুলি उक ঘাস, সেই 
গদ্ধমাদনের সম্মুখে নিক্ষেপ করিয়া, প্রীতভাজন অশ্বসমূহের গৃহাভিমুখে প্রস্থান করিলেন। 
যাইবার সময়ে চন্রাগীড় ছুই পার্থেই অল্প অল্প মুখ ফিরাইয়া৷ পর্চারকদিগের প্রতি দৃষ্টিপাত 
করিলেন। | 

(क) তাহার পর দৌবাঁরিকগণ চন্দ্রাপীড়ের মনের অভিপ্রায় বুঝিয়া, 
দিগকে তাহার অঙ্গমরণ করিতে নিষেধ করিয়| সরাইয়া দিলে, তিনি কেবল কেযুরকের 
সহিতই যাইয়! অশ্বশালায় প্রবেশ করিলেন। (ক) তখন অশ্বশালারক্ষকগণ, দৌবারিক- 
গণের বেঅতাড়নের ভয়ে চকিতনয়নে প্রণাম করিয়া সরিয়া গেলে, চন্দ্রাপীড় ইন্দরাযুধের 
পিঠের আবরণবস্তরখানী একপাশে কিছু বেশী ग्निं যাওয়ায় তাহা সমান করিয়া দিলেন 
এবং न्नर উপর আসিয়! বেসর পড়ায়, ইন্জায়ু সেই নয়নের তৃতীয়তাগ সঙ্কুচিত করিতে- 
ছিল; তা চন্রাপীড় দৃষ্টিনিরোধী ও কুসুমের হায় পিষলবর্ণ সেই কেশরগুলিকে . সরাইয়া 
1000 তাঁহার পর খুরের আধার কাষ্টফলকের উপরে চরপুগল विछ করিয়া, নীনাসহকারে 
MN 


সকল পরিচারক- 


(१)--.तुरद्रम.,.--| (२). बन्द्रायुघश्डावगुछनपट' किच्चिदेकपाश्र गलित' । | 
(३) कूणितनेब्रविभागां । (४) ৮১১৬) 
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कथायां कादस्वरोसंवाद्संग्रह: । ६९७ 


सुवाच--(क) “केयरक ! कथय, मन्निगसादारभ्य को वा ब्वत्तान्तो गन्धर्व राज- 
कुले ? केन वा व्यापारेण वासरमतिनोतवतो (१) गन्धव राजपुत्रो ? कि वाऋरो- 
व्यहाश्‍व না? किमभाषत बा मदलेखा ? के वाभवन्नालापाः परिजनस्य ? भवतो 
वा को व्यापार आसोत्‌ ? आसोद्दा काचिदस्मदास्यिणो कथा १” (ख)। ° 
कय्रवासु सव साचचच्ं- হুন | श्रूयताम्‌-निगते त्वयि हृदय सहस्त-प्रयाण- 
पटइ-कलकलमिव न पुरचक्र-(२) छ्ाणितेन कान्थकान्तःपुरे कुव ति, ( ) देवो 
कादस्वरो सपरिजना सौधशिखरमारुल्य तुरगधलिरेखाधसर' देवस्येव गमन- 
लागसाजोकिववतो (ग)। तिरोहितदशंने च देवे, मद्लेखास्मन्ध निचिप्तसुखी 
्रोत्या त' दिगन्त' दुग्धो दधिधवलेः प्लावयन्तोब इष्टिपातेः, सितातपत्रापरेशेन 


Nor 


४२२२० i 0 শিশির 


(ख़) केय रकेति । गन्धव राजपुवी कादग्वरो, वासर' বিন্‌, भ्रतिनौतवतौ अतिवाहितवती | 

(य) केय,रका इति। सव माचचचे वालवात् न सरलवित्तत्वादिति भाव;। कन्यकान्तःपरे, नपुरचक्रख 
कन्यकानां सञ्चीरसमुइस्य জখিনন शब्द ग, हदयस्य कन्यक्ञानामेव चित्तसमूहस्य यत्‌ प्रयाण' भवता साइ 
प्रखान' तस्य पटइकलकली टक्काशय्दकोलाइलत्त' कुव तीव सति। तुरगस्य मवदय्यख घ,लिरेखय। ध,जिपटलैन 
घ,सरस्‌, देवस्य व भवत एव। অল क्रियोतृप्रे चालद्भार: । 

(च) तिरोहितेति। किञ्च, देवे भवति तिरोचितद्शने सति, मदलेखायाः खा লিছিঘ' स्थापितः मुख' 
यया सा ताइशो कादस्वरो, प्रीत्या भवदनुरागेण, दुग्धीदधिवत्‌ चौरोदसागरवत्‌ धवलं ह िपातेस्त' दिगन्तः प्वावयन्तौव 
स॒तो, ताइशरष्टिपातानामविरतलवादिति भावः। अव लुसोपमाक्रियोत्प्र चयोरङ्गाङ्गिभावेन सडर: । तथा ईेष्यया 


ANNI ea লাল ওলাওক ওলাল ন 


ধীরে ধীরে অশ্থশানার কোন কাষ্ঠখণ্ডে দেহের ভর রাখিয়া কৌতুকের সহিত বলিলেন 
(३) “কেযুরক! বল, আমি নির্গত হইয়া আসিলে পর, গন্ধর্বরাজবাটীতে कि ঘটন! 
হইয়াছিল ! গন্ধররবরাঁজনন্দিনী_ কাঁদম্বরীই বা কোন্‌ কাধ্যে দিন অতিবাহিত করিলেন? 
মহাশ্বেতাই বা কি করিলেন? মদলেখাই या কি বলিলেন? পরিজনবর্গেরই বা কি আলাপ 
হইল? তোমারই বা কোন্‌ কার্ধ্য ছিল? এবং আমার সন্বন্ধে কোন কথা হইয়াছিল 
किन 

(গ) কেযুরক কিন্ত বালক বলিয়া! সকলই বলিয়া! (निन; বলিল__প্রাজপুত্র! শ্রবণ 
করুন__আপনি নির্গত হইলে, কন্তাগণের হৃদয় আপনার সহিত প্রস্থান করিতে লাগিল; जाँड 
কণ্ঠান্তঃপুরটা নুপুরসমূহের শব্দে চক্কার কোলাহলই যেন করিতে লাগিল ; এমন সময়ে 
কাঁদবরীংদবী পরিজনবর্গের সহিত অট্টালিকার উপরে আরোহণ করিয়া, অশ্বের ধুলিতে 
ধুসরবর্ণ আপনারই গমন পথ দেখিতে লাঁগিলেন। (ब) তাহার পর सथन আপনাকে আর 
দেখা যাইতে লাগিল না, তখন কাদস্বরীদেবী মদলেখার স্বন্ধে, মুখমণ্ডল সংস্থাপন করিয়া, 
আপনার প্রতি ন্নেহবশতঃ, ক্ষীরোদসাগরের ন্যায় ধবলবর্ণ দৃষ্টিপাতে সেই দরিক্টাকে (वन 
প্লাবিত করিতে লাগিলেন এবং शरीर প্রতি ঈর্যাবপতঃ एल, শ্বেতচ্ছত্রচ্ছলে তাঁহার | 

(१) अवसरमतिनोतवतौ । (२)---नवः'। (३) छुवन्ती। 

पद 
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(त कादख्बदो पूर्व भागे 


शशिनेथया निवाय्यमा रविकरस्पर्शा (१) सुचिर' ননী নৰ स्थितवतो (घ) । तस्माच्च 
कथमपि 'वखेदमवतोय्य चणमिवावस्थानमण्डपे (२) स्थित्वोत्याय खलनसियेव 
न्विद्यमानोपहारकुसुमा शव्दायमाने सधुकरे:, जलधारा धवल-नख सयूखोष्युखाना- 
सनुगल (ই) गलक्विव लब: कण्ठबन्धानियोपपादयन्तो केकारवोदिग्या भवन- 
शिखण्डिनाम्‌, অই पटे च झुसुमधवलान्‌ करेण ब्टहलतापल्लवान्‌ (8) सनसा च 
देवस्य गुणगणानवलस्बमाना तलव क्रोडापव तकमागतवतो, यत्र स्थितवान्‌ देवः 
(ङ)। तमुपेत्य च 'देवेनात्र सरकतशिला-सकरिकाप्रणाल-प्रस्तवण-सिच्यमान- 
रवि प्रति स्मईया हेतुना, सितातपव्रापदेशेन खर तच्छवच्छलेन अशिना चन्द्र ण, निवार्यमाणो रविकरस्परशो यस्याः 
सा ताइशौ च सती, নল सौधशिखर एव सुचिर' स्थितवतौ। अव স্ব तच्छव्रमपङ्ग,त्य चन्द्रस्थापनादपङ्ग,ति- 


रलडार: | 


(ङ) वखादिति। किच, तस्मात्‌ सौषशिखरात्‌, कथमपि कष्ट न, सखेद' भवददिरहेण सकट्टम्‌ अवतीर, 
भवस्थानमण्डपे वासग्टहे चणमिव स्थित्वा, उत्याय, 


सवलनसियैव अत्यन्तोन्मनस्कतया अलच्यमायत्वादेष,पार- 
कुसुमेपु कादस्वरी खलित्वा पतिष्यतीति भयेनेव, 


शब्दायमानकंधुकर: निवेद्यमानानि खकीयरवं रेव विज्ञाप्यमानानि 
उपहारकुसुमानि यस्यं सा। অন इेतूतप्न चालङ्गारः। तथा क्षेकारवेण तेषां मय,राणामेव कैकाशब्दन उद्दिग्ना 
काद्स्वरौ, अतएव जलघारावद्धवला ये नख़मय.खाः कादस्वव्यां एव न 


खकिरणासे पु उन्म खानां जलधारास्रमेण 
उग्नमितवद्नानास्‌। अत्र सान्तिमानलङ्कारो व्यज्यते । 


सवनशिखण्डिनां ग्टइपालितमय,राणाम्‌, गलेषु कर - 
घित्यनुगल' विभक्रव्यो' अव्ययो मावः, বাসি: ससपणमात ण वाधः पतद्भिः वलये; कटवः, कारहवन्धान्‌ उपपाद्यन्तौ 
काव तौव, सति सामध्ये ` उई जकानां निग्रहावश्यकलादिति भावः । अब क्रियोत्प्र चालङ्ञारः। किच्च, पदे पदै 
प्रतिपदत्तेप' करेण इस्त न, कुतुमं ध वलान्‌ -रह्तापज्लवान्‌, मंवनसंसष्टवल्लीकिसलयानि अवलस्वमाना दधाना 


तथा भनसा च कुधुमवद्धबलान्‌ देवस्य भवतो गुणगणान्‌ अवलस्वसाना दधाना चिन्तयन्ती । 
৯৯৯২৪১২১৯১৯ 


০ 
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রে নিবারণ করিতে লাগিলেন__এই অবস্থায় তিনি বহুকাল যাবৎ সেই অট্রালিকাঁর 
উপরেই অবস্থান করিতে লাগিলেন। 


(ড) তাহার পর তিনি কোন প্রকারে কষ্টের সহিত 
অট্টালিকার উপর হইতে অবতীর্ণ হইয়া, কিছুকাল বাসগৃহে অবস্থান করিয়া উঠিলেন; 
তাহার পর, 'কাদম্বরী अमन বণিয়! লক্ষ্য না করায় পুষ্পের উপরে পড়িয়া বাইবেন” এই. 
ভরেই যেন ভ্রমরগণ শব্ধ করিয়া তাহাকে বিক্ষিপ্ত পুষ্পগুলি জানাইয়| দিল; আবার তিনি 
গৃষ্পালিত ময়ুরগণের কেকারবে উদ্বিগ্ন হইয়া শাসনের নিমিত্ত তাহাদের গলদেশে বলয় 
অর্পণ করিয়া যেন গলবন্ধন করিয়! দিলেন, তখন সেই বলয়গুলি নীচের দিকে সরিয়! 
পড়িতে লাগিল এবং সেই रसूह জলধারার স্থার শুভ্রবর্ণ নখের কিরণের দিকে মুখ উত্তোলন 
তি লাগিল এবং কাদম্বরীদেৰী প্রত্যেক পদক্ষেপে, পুন্প, থাকায় ধবলবর্ণ গৃহলতার 
পল্লবগ.বকে হৃস্তে ধারণ ক্রয়! এবং পুর ন্যায় ধবলবর্ণ আপনার গুণগ্রম মনে মনে চিন্তা 
করিয়া সেই ক্রীড়াপর্ববতে 'আসিলেন, যেখানে আপনি ০৭ লি লাগি অবসান করিয়াছিলেন। 6) शाः করিয়াছিলেন। (5) সেখানে 


(१) किरबस्पर्शा। (২) भास्यानमण्डपे । (३) अनुपल'। (४) कचिद्ग्टइपद्‌' नाखि। 


€ 
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जयाय कादस्वरोसंवा रग्रहः । ६2८. 


इरित-लतासण्डपे शोकरिणि (१) शिलातले स्थितम्‌, अत्र गन्धोदक-परिमल- 
लोनालिजाल-जटिल-शिलाप्रदेशे ज्ञातम्‌, अत्न कुसुमधृलि-सिकतिले गिरि-नद्का- 
तटे (२) सगवानञ्चि तः शूलपाणिः, अत्र छे पित-शशधर-रोचिषि स्फाटिक-(३) 
शिलातले सुक्कनु, अत्र संक्रान्त-चन्द्न-रस-लाव्छने सुत्ताशेलशिलापट्ट सुक्तम्‌” 
इति परिजनेन शुनइत्ना निवेद्यम्रानानि देवस्येव स्थानचिह्लान पश्यन्तो 
चपितवतो दिवसम्‌ (च)। दिवसावसाने च'कथमणि महाश्वेता प्रयल्लादनभि- 
मतमपि तस्मिन्नेव स्प्रटिकमयिशिलावेश्सन्याडारमकरोत्‌। अस्तसुपगते 
भगवति रवौ, उदिते चन्द्रमसि, লীন कञ्चित्‌ काल' स्थित्वा चन्द्रकान्तमयोव 
चन्द्रोदये ग्रत्याद्गीद्वततनुसन्द्रविस्बप्रवेशभयेनेव करी कपोलयोः कत्वा किसपि 


oe অল দল ওল ওল ~~ 


(च) নলিনি। किञ्च, कादस्वरी त' क्रौड़ापव तकमुपेत्य दिवसं चपितवतीत्यन्वयः। मरकतशिलायां यो 
सकरिकाप्रणालो मकराकारजलनि:सरणयन्त' तस्मात्‌ प्रखवणेन जलनिगेमेन सिच्यमानः, हरितो हरिण: लता- 
मण्डपो यस्मिन्‌ নন, यतएवं शीकरिणि जलविन्दुबति अत्र शिलातले, देवेन चन्द्रापौड़न स्थितम्‌। गन्धोदक- 
परिमलैः सुगन्वजलसीरसै; लीन' संसत्ता' यदलिजाल' समरसमृहस्त न जटिलो নিদলীন্ধনী यः शिलाप्रदेश: पाषाण- 
मयस्थान' तस्मिन्‌। कुसुमध लिमि: पुष्पपरागँ; सिकतिले सञ्ञातसैकते অন गिरिनदिकातटे पाव व्यक्षद्रसरित्तौरे। 
पितः ड्विय' प्रापितः शशघररोचियन्द्रालोको येन নজ্মিন্‌ चन्द्रादपि সবল इत्यथः। संक्रान्त' सलग्न' चन्दनरस एव 
लाज्छन' चिह्' यव तब्मिनू, मुक्ाशैलशिलापई मुज्नातुल्यशुभ्रपाव त्यपाषाणखण्ड । इति इत्य' परिजनेन पुनरुक्षम्‌- 

* असैक्नद्यथा स्थात्तथा निवेद्यमानानि, दैवस्य भवत एव। चपितवतौ भ्रतिवाहितवती । 

(छ) दिवसेति। चन्द्रापीड़ो यस्मिन्‌ सुक्षवान्‌ तसिन्न वेत्यथः । 'चन्द्रकान्वमवौव चन्द्रकान्तमणिनिपयन्ने व 

चन्द्रोदये प्रत्याद्रॉक्तता खतो जलगिभैमाद्चर््मविर्भावाच क्ित्रा तनु: शरौर' यस्याः सा। অন क्रियोतूम चालडार; । 
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আসিলে পর, প্মরকতমণির মকরাকাঁর জলযন্ত্র হইতে জলনিঃসরণে . যাহার হর্িতবর্ণ 
লতামগুপটীকে সিক্ত করিয়াছিল এবং যেখানে জলবিন্দুসমূহ ছড়াইয়া পড়িতেছিল, এই সেই 
শিলাতন ; এইখানে রাভপুত্র অবস্থান করিতেছিলেন, ভ্রমরগণও গন্ধজলের সৌরভে সংলগ্ন 
হইয়! যাহাঁকে উচু-নীচু করিয়াছিল, এই সেই প্রস্তরময় স্থান) এইখানে রাজপুত্র भान করিয়া- 
ছিলেন। এই একটী ক্ষুদ্র পার্ববত্যনদীর তীর, ইহা পুপ্পের রেণুতে বালুকাময় হইয়াছিল, 
এইখানে রাজপুত্র ভগবান্‌ শিবের পূজ! করিয়াছিলেন! চন্দ্রকিরণেরও লজ্জাজনক এই 
ন্ৰটিকময় শিলাখণ্ডের উপরে চন্্াগীড় ভোজন করিয়াছিলেন এবং যাঁহার উপরে চন্দনের 
চিহ্ন পড়িয়াছিল, এই সেই মুক্তার স্তায় শুল্রবর্ণ পার্বত্যশিলাথণ্ড; এইখানে রাজপুত্র শয়ন 
করিয়াছিলেন” এইভাবে পরিজনগ্রণ বারংবার আপনারই অবস্থানের চিহ্নগুলি দেখাইয়। 
দিতে লাগিল, কাদস্বরী তাহ! দেখিতে দেখিতে गिम অতিবাহিত করিলেন। (छ) দিনের 
শেষভাগে মহাশ্বেতার চেষ্টায় কোন প্রকারে অনভিমত হইলেও সেই ক্ষটিকমণিময় গৃহেই 


(१) सौकरिणि। (२) गिरिनदीकाननतटे । (३)'" सटिक”"1 


© 


| 


>] LY. काद्स्बरो ভুল भागे 


चिन्तयन्तो, मुकुलितेत्षणा क्षणमात्र' स्थित्वोत्याथ विमल-नख-निपतित-शशि- 
प्रतिसाभर-गुरुणोव कच्छादुत्‌चिपन्तो, लोला-सत्यर-गसन-पटनि पदानि शब्या- 
ग्टहसगात्‌ (छ) । আযল-লিজিম-বানঅভিত্ব ततः प्रति प्रबलया शिरोवेदनया 
विचेष्टमाना, दारुणेन च दाइरूपिणा ज्यरेणाभिभूयमाना केनाप्याधिना मङ्घख- 
प्रदोष ङुसुदाकरं चक्रवाके স্ব राईसनिमोलितलोचना टुःखदुःखेन ऋणदा- 


মল षोत्‌ (জ)। उषसि च मामाङ्गय देवस्य वात्तांब्यतिकरोपलज्भाय (१) सोपालन्य- 
सादिष्टवतो” (क) । 


ক কক কার 


केचित्तु चन्द्रकान्तसयौ पुत्तलिकेवेति 
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विहरन्तः पूर्णोपमामाचचते। জলা অদঘিজ্া, कामोहीपकचन्द्रविस्वप्रवेश- 
बाघनायेति भाव: । অল हेतूतप्र घालङार: । मुकुलितेघणा सुद्रितनयना। विसलेपु नदेषु चरणथोरेव नखरैघु 
निपतिता याः शशिप्रतिमाइन्द्प्रतिविश्वानि तासां भरेण मारेण गुरुणोव भारवन्ती 
पद्यत इति भावः। लौलथा विलासेन मन्यरगमने सन्द्सद्धरणे पट नि द्चाणि, 
वइवचनसुपचाराद्ति दिकू। অন गुणोत्प्र चालङ्कारः । 

(न) शयनेति। किख, 


व, अन्यथा हकाटुतृच्चेपण' नोप- 
पदानि चरणौ । व्यासानां बहुत्व न 


शयने शय्यायां লিঘিমা स्थापिता गावयचिय या सा | 
विचेटमाना खन्दमामा। ङेनाप्य नेव चनीेन आधिना मनोव्यथया । मङ्गख; 
चनिमौलितलोचना अमुद्रितनयना सती। বানী प्रदौपानां खत एव प्र 
चक्रवाकानाच वियोगबशादनिसौलितलो चनल्वसति भावः। दुःखदुःखेन 
अतिवाहितवतो। অন प्रदीपवासुद्यीरनिमीलितलोचनत्व' प्रकाशसाव्र' 
इति सेदेप्यमेदाध्यवसायादतिशयी ज्िसतन्य ला च सद्दोक्षिरलङ्धार: | 

(क) उषसोति। देवस्य भवतः, वार्ताव्यतिकरोपलन्भाय कण” वार्तासम्पकंप्राप्तये वचान्वग्रवणयैत्यधै' । 


सोपालग्भ' सतिरखारम्‌ | त्व' खलु से विवेचक; प्रियम्षत्य; सन्नपि मस वातिधिभूतस्य राजपुव्रखे दानौमपि सुखसुप्ति- 
वार्तामादातु' न गच्छसीति तिरस्कारप्रकार; | 


ভোজন করিলেন। তাহার পর ভগবদ ই হুশ ₹ করিলেন। 
কিয়ংকাল অবস্থান 


ततः प्रसरति शयनादवधि । 
सञ्गलप्रदौपे; शयनर्टहवत्तिभिरिति शेषः । 
काशात्‌ कुमुदाना चन्द्रोदयेन विकासात्‌ 
गुरुतरकष्ट न चणदां रात्रम्‌, অনদীন্‌ 
दाद्श्वरो चक्रवाक्षयीस्तु नयनसुद्रणभाव 


তাহার পর ভগবান্‌ সূর্য্য অন্তমিত হইলে ও চন্দ্র উঠিলে সেই গৃহেই 

করিয়া, চাব্দ্রাদয়ে চন্দ্রকান্তমণিনির্রিতের সায় আর্জদেহে, চন্দ্রমগ্ুলের 
প্রবেশের ভয়েই যেন গণ্ডযুগলের উপরে করযুগল স্থাপন করিয়া কোন বিষয় ভাবিতে লাগিলেন 
এবং মুদ্রিতনয়নে ক্ষণকাল থাকিয়া আবার উঠিলেন, निर्जन নখসমূহের উপরে চন্দ্রের প্রতিবিষ্ব 
পড়িয়াছিল, তাঁহার ভারে তাহার চরণধুগলও বেন ভারী হইয়া পড়িল; সুতরাং বিলাস- 
মন্দগমনে দক্ষ সেই চরণযুগলকে কষ্টক্রমে উত্তোলন করিতে করিতে শয়নগৃহে গমন করিলেন। (জ) 
তাহার পর শয্যার উপরে দেহখানি রাখিলেন এবং তদবধি অত্যন্ত শিরোবেদরনায় इक করিতে 
লাগিলেন ও দারুণ দাহজরে আক্রান্ত হইলে 


ন_ এই অবস্থায় অনির্বচনীয় মনঃগীড়ায়, মাঙ্গলিক 
প্রদীপ, কুমুদ ও চক্রবাকগণের সহিত অনু দ্রতনরনে ও অত্যন্ত, ছুখে রাত্রি অতিবাহিত 


করিলেন (ঝ) এবং প্রাতঃকালে আমাকে ডাকিয়া তিরস্কার করিয়া আপনার বৃত্তান্ত জানিবার 
জন্য আদেশ করিলেন |” ४ 
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बाथायां कादस्बरोभवने चन्ट्रापोइस्य पुनः प्रयाणम्‌। . ७०९ 


चन्द्रापोड्स्तदाकण्य जिगसिघु “अश्वोषश्वः” इति वदन्‌ भवनाबरिययी । 
आरोपितपय्थाणद्च त्वरित-तुरग-परिचारकोपनोतमिन्द्रायुधमारुछा, पय्ादारोप्य 
पत्रसेखाम्‌, स्वान्यावारे स्थापयित्वा (?) वे शम्पायनम्‌, अशेषं परिजन' ( ) निवच्ष्य- 
च अन्यतुरगारूढ़ नव केदुरकेणानुगस्यसानो हेलळूट' यथों। आसाद्य च 
कादस्व्रीक्षवनद्दारमवततार (ই) ৷ अवदोथ्य च (৫) दारपालापिततुरङ्ग; कादम्वरो 
४घम-दशन-कुतूइलिन्या च पत्नलेखया चाबुगग्यमान: प्रविश्य “क्क देवो कादम्वरो . 
तिष्ठति” इति सत्य सहागतसमव्यतम' वषवरन्‌ (५) अग्नाक्षोत्‌ (জ)। क्षतप्रणासैन 
च तेन “ভন! सत्तसयरस्य क्रोड़ापब तकस्याधस्तात्‌ कमलबनदोधि कातोरे 
विरचित' हिसग्टह मध्यास्त ” इत्यावेदिते केय,रकेणोपदिश्यमानवर्त्मा प्रमदवन- 
सध्य न गत्वा किञ्चिदध्वानम्‌, मरकतहरितानां कदलोवनानां प्रभया शष्योक्तत- 


০০০ 


(ज) चन्ट्रेति। আহীদিন' यथास्थानसपित' पर्य्याण' पल्ययन' यस्य तम्‌, त्वरितेन सत्वरेश तुरगपरि- 
चारकेण अश्वरचक्षेण उपनौतसुपस्थापितम्‌। पथात्‌ खस्थ व पथाह्वागे। दारपालख अपितल्ुरङ्ग इन्द्रायुघो 
येन सः। कादव्वर्य्या: प्रथमदशने कुतूहलमर्‍या अस्तीति तया पत्लेखया, चकारात्‌ केश, रकेण चानुगम्यमानः। 
यष वर' नपु'सक्षम्‌। महाश्च तया प्रागेव राज्ञः सव्मतीकृतत्वात्तदनुमोदनेन অ प्रविशन्त' चन्द्रापौड' न किन्निवारय- 
सासेति वीध्यम्‌। | 

(ट) ज्ञतेति। सत्ता मय रा यखिन्‌ तस्य। कमलवनेन पूरणा दौधि'का कमलवनदोचि'का तस्याखौर, 
विरचित' निस्मित' हिमग्टह' नलोदगारयन्वसत्त्वात्‌ शौतल' वेशम, मध्यात अधितिष्ठात । “याधारी$घिशीङासस्था 
জী” इत्यधिकरणस्य कर्ग्वम्‌। मरकतवत्‌ इरिता हरिदर्णास्त षाम्‌। शपब्यौक्तता नृतनढणवहुश्यमानीक्छता 
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(५) চন্দ্রাপীড় সেই কথ! শুনিয়া কাদম্বরীর বাঁড়ী যাইতে ইচ্ছা করিলেন এবং “অশ্ব 
অশ্ব” এই কথা বলিতে বলিতে গৃহ হইতে নির্গত হইলেন। কোঁন অশ্বরক্ষক তাড়াতাড়ি 
পালান লাগাইয়! ইন্দ্রায়ুকে আনিয়া উপস্থিত করিল; চন্দ্রাপীড় ভাঁহাতে আরোহণ করিয়া 
পত্রবেখাঁকে পিছনের দিকে উঠাইয়া, বৈশম্পায়নকে শিবিরে রাখিয়া এবং ভূত্যদিগকে সঙ্গে 
আসিতে নিষেধ করিয়া, হেমকৃটপর্ববতে প্রস্থান করিলেন কেযুরক অন্ত কোন অশ্বে আরোহণ 
করিয়া তাহার পশ্চাৎ পশ্চাৎ যাইতে লাগিল। এইভাবে চন্দ্রাপীড় কাঁদন্বরীর বাটার দ্বারে 
উপস্থিত হইয়া অশ্ব হইতে অবতরণ করিলেন এবং অবতরণ করিয়া কোন দ্বারপালের নিকট 
অশ্বটী রাখিয়। ভিতরে প্রবেশ করিলেন, কাঁদস্বরীকে প্রথম দেখিবার নিমিত্ত কৌতুকবতী 
পত্রলেখা এবং কেযুরকও তাঁহার शकार পশ্চাৎ প্রবেশ করিতে লাগিল; পরে কোন নপুংসক 
সন্মুখে উপস্থিত হইলে, চন্দ্রাপীড় তাঁহাকে জিজ্ঞাসা করিলেন-_“কাদম্বরীদেবী কোথায় 


আছেন?” (ট) সে প্রণাম করিয়া জানাইল__“রাজকুমার ! মত্ত ময়ূরগণ যাহাতে অবস্থান 


করে, সেই ক্রীড়াপর্ববতের নীচে পদ্মবনপরিপূর্ণ দীঘিকার তীরে একখানি শীতল গৃহ निजि 


(१) संखापयिला। (२) अशेषपरिजन'। (३) चवततार तुरगात्‌ । 
(8) बोचित्‌श्वकारो नाखि। (४) वष घरस्‌। 
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रविकिरण' इरितायसान' दिवस' ददश (2)। तैषाञ्च सध्ये निरन्तर-नलिनो- 
दलच्छन्न' हिमग्टह सपश्यत्‌ (5)। तसाच निष्पतन्तसार्द्र'शकच्छलेनाच्छोदजलेनेब 
स'वोतम्‌, (इ) बाहलताविष्ठते स णालवलय राभरणदे.रिव धवलितावयवम्‌, (ठ) 
आपाणड सिथ कश्ववणायय स्ताड्छ्ोहते: (१) केतकीगर्सद्ले रुपहसितदन्तपत्रज्‌, 
(ण) अःलिखितचन्दनललाटिकानि सुखारबिन्दानि बद्दसौभाग्ययदानोव (২) 
दधानम्‌, (त) कृतचन्दनविन्दुविशेषकांश दिवापि स्परशल्ोभषस्थितेन्दुप्रतिविख्बानिव 
कपोलानुइइन्तम्‌, (घ) अपहृताशेषशिरोषसीभागयाभिः शेबलसचऋ्ञरोसि; छातकणे- 


७७०० ०००२ পাপা 
প্রি NP রা উল মারা SEY टचे क; 


रविकिरणा यब्र तम्‌, अतएव इरितायमान' हरिदर्णोभूतम्‌ । অন शष्पीकरणासम्वन्थ ऽपि तत्सत्वन्पीक्त रतिशयोक्ति- 
হত্তস্তাবী लुप्तोपममा उडोय्यते । 

(ও) तैबामिति। तेषां कदलीवनानाम्‌। निरन्तरँघ नेः, नलिनौदल रागौर: पझपव:, छन्नसाइतस्‌ । 

(ड) तद्यादिति। किच, तस्मात्‌ हिमात्‌ निष्पतन्त' निर्गच्छन्तम्‌, अर्द्रा'शुकच्छलेन सिमितवसनव्याजैन, 
अच्छोदस सरसो जलैनेव संवोतमाहतदेहग्‌ । चार्द्रा'श्रकाच्छोदनलयो: शुभ्रतासाग्यादिति भाबः। অন जात्यत्‌- 
प्रे चालङ्ञारः। इतो दिती कवचनान्तपदानि परिजदमद्राधीदिति वच्यमाण्य परिजनभित्यस्य विशेषणानि । 

(ड) वाह्विति। भभरणकीरिव रजतालङधारं रिव वाइलतावितं छं णालवलय; घवलिता; शथीक्षता:, अवयवा 
अङ्गानि यस तम्‌। अव यौतीपमालङ्वारः । 

(ग) भापेति। किञ्च, आणख मिरतीवपाएइ रे, एक' अबण' कर्ण जाययो थेषां ते, ताइङ्ीक्रतः कण- 


सूषणोतेः केतक्या: पुष्पस्य মহতী, उपइसित' खबीन्द्व्यौतिरेकात्‌ परिइसित' दन्तपत्र' गनदन्वनिञ्चितपदवा- „ 


काराभरण यस्य तम्‌। अव्रोपहसितमित्यनेन साइश्यचेपादाथोँपसालचुारः । 


(त) चालौति। भालिखिताचित्रिताः चन्द्नथ ललाटिकालिलकविशेषा येषु तानि, अतएव बद्धानि 
নির্িলানি सौभाग्यपदानि भतत परियतासूचकचिङ्ञानि येष तानीव सितानि 
प्रःचालुप्तोपमदोरद्वगश्रिभावेन सरः | 


AANA 


' सुखारविन्दानि दधानम्‌। अत्र क्रियोत- 


YN ४७ 
সি NS TNS EASON INS ON ONIN ক রকি NNT ১৬২ ক কক 
ANN, 


আছে; কাঁদঘরীদেবী তাহাতে অবস্থান করিতেছেন।" তাঁহার পর কেযুরক পথ বলিয়া 
দিতে দিতে চলিল_এই অবস্থায় চন্রাগীড় প্রমদ্োদ্বানের মধ্য দিয়া কিছু পথ যাইয়া, মরকত- 
মণির ढाँग्न হরিঘর্ণ কদলীবনের প্রভায় रवी কিরণগুলিকে নূতন তৃণের স্তায় করায়, 
(शालन দিনটীকে হরিণ দেখিলেন। (5) তাহার পর সেই কদলীবনের মধ্যে ঘন ঘন পদ্মপত্রে 


আচ্ছাদিত সেই হিমগৃহ দর্শন করিলেন। (७) আরও দেখিলেন__কাঁদদ্বরীর কতকগুলি 


পরিচারিকা সেই হিমগৃহ হইতে নির্গত হইতেছে, আর্দরবসনচ্ছলে অচ্ছোদসরোবরের জলেই 


(पन তাহাদের দেহ আবৃত করিয়াছে। (5) অলঙ্কারের ন্যায় ভুজলতাধৃত কতকগুলি মুণাল- 
বলয় তাহাদের অন্প্রত্যঙ্গ ধবলবর্ণ করিয়াছে। (৭) পাও্বর্ণ ও কর্ণাভরণ কেতকীপুণ্পের 
ভিতরের পত্রগুলি এক কর্ণে থাকিয়| গজদন্তনি্শিত পত্রাকার কর্ণালঙ্কারুকে উপহাস করিতেছে। 


(ত) তাহাদের মুখপদ্ম সৌভাগ্যহচক চিহ্নের স্থায় চন্দনদ্বারা টিপ, চিত্র করা ছিল। (थे) 
>. Bn र 


(१) तालडौक्षतं; | (२)-- ববী | 


ती 
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कथायां काद्स्बरोभवने चन्द्रापोड़स्य पुनः प्रयाणम्‌ । ७०२ 


पूरम्‌, (द) कपू रधूलिध सरेषु मलय ज-रस-लव-लुलितेशु वकुलावलोवलयेषु स्तनेषु 
व्यस्तमलिनोपन्नप्रावरणम्‌, (ध) अनवरत-चन्दन-चर्त्चा-प्रणयन-पार्ड रैः सन्तापः 
रोष-व्टदित-चन्द्रकर रिव . (१) करें: कल्पितझुणालदण्डानि बिसतन्तुञ्षयान 
चामराणि बिश्त्राणम्‌, (न) उन्नालेश्च कमल: कुमुद; कुवलयेः किसलये: 
कदलोदल: कमलिनोपलाशः ` कुसुमस्तवको सातंपत्नोक्तते नि वारितातपन्‌, (प) 


২ কুক কিকিকেককিককককিকককক কেকের কপি সি, সমস 


(य) क्वतेति। জলাহন্তনবিন্হ্ एव विशेषकात्तिलकानि येषु तान्‌. अतएव ভিঘাছি বানী तु चन्द्रीदयातत्‌- 
प्रतिविन्वानि सञ्चवन्त व किन्तु दिवसे$पोत्यवः, स्यर्शलोमेन स्थितानि इन्दीयन्द्रख प्रतिडिस्वानि येषु तानिव खितान्‌, 
चन्द्नविन्दुचन््रप्रतिविस्वानां सान्यादिति भाव: । कपोलानुइइन्त' गण्डदेशान्‌ धारयन्वम्‌। अव चन्ट्रप्रतिविश्व- 
জিন্মুন্দ चणात्‌ क्रियीतृप्र चालङ्कारः । 

(द) अपेति। अपद्दतानि अशेषाणि समस्तानि शिरोषस्य पुष्प सौभाग्यानि স্ব तत्वकोमलत्वशोतलत्वानि 
यासिस्तासिः । अन्रान्ये नान्यसौसाग्यापहरणासन्भरवाददलुसम्वखीऽसन्भवन्‌ सौभाग्यसाहश्यभाचिपतौत्यसम्भवदस्तु सब्वन्धा 
निढ्श्नालङ्वारः । 

(ध) कपूरेति। कपू रस्य ध,लिसि: परागं भ,सरेषु, मलयजरसस्थ 'चन्दनद्रवस्थ लव वि न्दुभिः लुलितेषु 
विच्छ,रितैपु, तथा वकुलावलौनां वकुलकुसुमसालानां वलयानि मखड्लानि येषु तेपु, समेषु न्यस्तानि अर्पितानि 

` नलिनौपवप्रावरणानि पद्मपत्रावरणानि यस्य तम्‌। 

(न) अनेति। जनवरत' चन्दनचर्चायायन्दनलेपनस्थ प्रणयनेन करशेन पण्ड राः शुसास्तंः, अतएव सन्तापेन 
उद्दीपकतयी सन्तापजननेन यो रोषयन्द्र' प्रति क्रोधस्ते न हेतुना चदिताः पिष्टा ये चन्द्र कराः किरयास्तंरिव, 
कर इस्तः, कल्पितो विहितो खणालमेव दण्डी येषां तानि, विसतन्तुमयानि स्णालसूवनिस्मितानि चामराणि, विसाण 
धारयन्तम्‌ । अब आाल्यत्प्र चालद्कारः। 

(प) उन्नालौरिति। किञ्च, उद्गतसुपरि स्थित' नाल' यैषां तं रिति सव ন यीन्यम्‌ । नामव दन्तः शाखा- 


दण्ड्य यथासम्भव ज्ञयौ। कमलिनोपलाशः দক্ষিলীদর্দ:। आतपबीकृर्ल्छबौल्लदैस॑स्तकोपरिए्टतेरित्यथ ! । 


निवारित आतपः सूर्य्यांलोकी यस्य तम्‌ । 


SNA আর ७७ ९.० টি সস ०५,१०७ OSE SONOS ONIN ডা স্পস্ট পাটি সি পা পিসি পি 


কপোলদেশে চন্দনবিন্দুর তিলক ছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যে, তাহাদের স্পর্শের লোভেই 
যেন দিনের বেলায়ও চন্দ্রের अडिविश আসিয়া অবস্থান করিতেছে। (দ) তাহারা সমস্ত 
শিরীষহুন্মের সৌন্দবধ্যাপহাঁরী শৈবালম্জরীদারা कर्वीनहांग्र করিয়াছিল। (ধ) তাহাদের স্তন- 
गत কর্পুররেণুতে ধুমরবর্ণ ও চন্দনবিন্দুতে পরিপূর্ণ ছিল, তাহার উপরে আবার বকুলফুলের মাল! 
ছুলিতেছিল এবং পন্পপত্রের আবরণ ছিল। (न) তাহাদের হাঁতগুলি নিরস্তর চন্দন লেপন 
করায় শুত্রবর্ণ ছিল, তাহাতে চন্দ্র সন্তাপ জন্মাইয়া থাকেন বলিয়া, তীহার প্রতি ক্রোধবশতঃ 
তাহারই নিশ্পি্ট কিরণসমূহের छँ সেই হাতগুলিকে দেখা যাইতেছিল ; সেই হস্তসমূহঘারা 
তাহারা মৃণালদওসম্বিত ও মৃণীলহৃত্রেই নির্মিত কতকগুলি চামর ধারণ করিতেছিল_ (श) এবং 
সেই পরিচারিকার্দিগের মধ্যে কেহ পদ্ম, কেহ শ্বেতোঁৎপল, কেহ নীলোৎপল, কেহ পল্লব, কেহ 


বদশীগত্র, কেহ পদ্মপত্ৰ এবং কেহ পুষ্পগুচ্ছ মন্তকের উপর রাখিয়া রৌদ্র নিবারণ করিতেছিল ; | 


(१):"“बारतोचन्द्रकरैरिव, सन्तापरीषप्रकटित 
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७०४ | कादस्बरो पू साग 
जलद वतानासिव ससूइम्‌, वरुणश्रियालिव समागमम्‌, शरदासिव ससाजम्‌, 
सरसीनासिव गोष्ठोबन्धम्‌, (फ) शिशिरोपचारनिधुण' कादव्बर्य्या: शरोरपरिचारक' 
शरोइप्राय' परिजनमद्राच्षोत्‌ (ब) । | 
"तेन च प्रणस्यसान; पादनखपतनभयादिव (१) बरितापद्धतेन दोयमानसाः:, 
(म) चन्दनपङ्कतवेदिकानां एण्डरोककलिकाघटितघण्टिक्षानां विकसितसिब्छु- 
वार-(२) कुसुमसञञ्ञरोचामरायां सख्बितस्यलमल्िकामुकुलहाराणामाबद्दलवङ्क-(२) 
प्रज्ञव-चन्द्न-सालिकानां टोलायसान-कुसुद-दामध्वजानां स्रणालवेत्रइस्ताभि- 


ক কাক কক কিক কাকির কক কি কেক রকি কান 


(क) जलेति। जलदेवतानां समूइसिव, क्षित्रदेह्वादिति भावः, एवमन्यत्रापि । जात्युतूप्र'चा । वरुणस्य 
या; শি: सम्पदस्तासां समागन' सम्म लनमिव वरुणस्य जलदवतात्दात्तच्छियानपि जलक्षिन्नद हत्वासम्भव इत्याशयः | 
सब्मिलितवरुणयौसमूइमिवेति विवचणाददापि जात्युतृप्र चं ब । शरदास्तूनां समाज' ससूइमिव । जाय्युत्प्रे থা। 
सरसौनां सरोवराणां गोछौवन्ध' सभामिस्माणसिव | अतापि सक्षास्थसरसौनां समुइसिबति तातृपय्याज्जात्युतृप्र चव । 

(ब) शिशिरेति। शिशिरोपचारे शौतलक्रियायां निपुणस्तम्‌। शरौरप्राय' देहतुल्य' प्रियमित्यर्धः। 

(न) तेनेति। तेन परिजनेन, पादनखानां चन्द्रापीड चरणनखराणं पतनभयादिव कोमललातू खशिरो- . 
चष णेन खवलनभयादिब त्वरितमपद्धतेन कयलिदटूर गतेन सता प्रण्य्यमानो दौयमानमागय चन्द्रापीडः कदली- 
तोरणानां तलैन प्रविश्य सव নী निसर्हटिव ज््यमाण' सवे टवान्‌ अन्याय वस्प्रकारान्‌ वीदसाण; सन्‌ हिसग्टइकख 
मध्यमागसाससादेत्यन्वय; । অল हैतूतप्र चालङ्कारः । 

(न) कदलोतोरणानि विशेषयन्नाह चन्द्नेति। चन्द्नख पडेन गाढ्द्रवेण জনা लिशौक्तता गेदिका मूलवद्ध- 
भूसयो येषां तेषाम्‌ । पुण्डरीबाकलिकामि; স্ব तपननशोरद: चटिता নিন্ধিনা घरएका; चुद्र्घण्टा येषां तेषाम्‌ । 
विकसितानां सिन्ध वारकुसुमानां सञ्जय एव चामराणि এদা तेषाम्‌। लख्विताः स्थ,लमल्लिकामुकुलानां हारा येषु 
तेषाम्‌। অবস্তা: संयोजिता: लबङ्घाना चन्द्नानाञ्च कुसुमानां मालिका येषु तेषान्‌ । दोलायमाना: कुमुद- 
হালান্ম व ध्वजा; पताका येषु तेषाम्‌ । चणालसेव वेत्र इस यासां तामि;, ग्टहौतानि रुचिराणि कुसुमामरणानि 


মাক er srs 
# ৯ ৯৪ ৯৯ 


সেই পদ্মপ্রভৃতির নাল ও দণ্ড উপরে ছিল। (क) আর তাহাদিগকে জলদেবতা সমূহের ন্যায়, 
সন্মিলিত বরুণসম্পদের স্তায়, শরখকাণসমূহের ন্যায় এবং একত্র সমবেত সরোবরসমূহের ॐ 
দেখা বাইতেছিল (व) এবং তাহার] শীতল काशी করিতে দক্ষ ও নিজের শরীরের স্তায় 
কাদধ্বরীর প্রিয় ছিল। 

(डो তাহার পর সেই পরিচারিকা রা, চন্দ্রাগীড়ের চরণের নখ পড়িয়া যাইবার ভয়েই 
ठवन তাড়াতাড়ি দূরে সরা প্রণাম করি পথ ছাড়িয়া দিলে, চন্দ্র গীড় যে সকল কদলী- 
তোরণের নীচ দিয়! প্রবেশ করিলেন, (अ) তাহার মূলের বেদীর উপরটা| গাঢ় চন্দনদ্বারা লেপন 
করা হইয়াছিল, শ্বেতপম্মের কলিকাদ্বারা তাঁহার ক্ষুদ্র ঘণ্টা নির্মাণ করিয়াছিল, গ্রদ্ফুটিত 
নিসিন্দাফুলের মালাঘারা চামর করিয়াছিল, বড় বড় মল্লিকাফুলের হার ঝুলাইয়! রাখিয়াছিল, 


লবঙ্গ ও চন্দ্নফুলের गाना वाचित्रा দিয়াছিল, উপরে শ্বেতোৎপলমালার পতাকা ছুলিতেছিল 
১০:১৮ ৪০১০ 


(१) पादतलपतन-*-, पाइनखतपनढाइलबाढ्वि। (र) सिन्दुवार- (২) तविकङ्ग...। 


“ 
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बाँधायी . कादस्बरोभवने चन्द्रापोड्स्य पुनः प्रयाणम्‌ । ७०५ ` 


स्ट होतरुचिरकुसुमाभरणासिमंधुलच्योप्रतिकततिसिरिव (१) दारपालिकामिरछि- 
हितानां कदलौतोरणानां तलेन प्रविश्य सर्व तो निखण्ट्टथ्ट वान्‌ (म) । क्चि- 
ढुभय-तट-निखात-(२) तमालपल्लव-कृत-वनलेखा: कुसुद-(३) ध लि-बालुका- 
ए॒लिन-मालिनोअचन्द्नरसेन प्रवत्य माना ग्टहनदिका;, (य) क्चित्निचुल-सर्च्छरो- 
रचित-रक्ञ-चासराणां जलाट्र वितानकानां तलेषु सशिन्टूरकुश्मिषु आस्तोय्य- 
माणानि रक्तपदुः्जशयनानि, (र) क्चिदेलारसेन सिध्यसानानि स्मर्शानुभेयरस्य- 
भित्तोनि (४) स्फटिकभवनानि, (५) (ल) क्षचिच्छिरीषपच्झक्षतगाइजानां रूणाल- 
धाराग्टहाणां शिखरमारोप्यमाणानां घारा-कदम्व-घ,खिघ,सरितानां (६) यन्त्रः 


টাটা ৩২৯০ 
याभिलाभिः, तथा मधुलज्ञाः वसन्तयिय; प्रतिक्षतिसिः प्रतिमूत्ति मिरिव । निरष्ट्टिद्‌ त्तदष्ट!। भव नात्यत्‌- 


प्र चालङ्वारः । - 

(य) कि' कि दृष्टवानित्याह क्षचिदिति। उमयतटयोग्ट इनदिकानामेव उमयतीरयोः निखारे: प्रीथितँ- 
स्तमालपन्नवंः জনা वनलेखा वनम णयो यासां ताः, तथा कुसुदानां ध,लयो रेणव एव वालुकास्तारा पुलिनमालाः 
सैकतश्र णय यासां सन्तीति ताः, 'चन्दनस्य रसेन जलेन करणेन, प्रवच्यं माना निर्मीयसाण', ग्टइनदिका भवनीय- 
चुद्रनरौः, हृष्टवानित्यन्वयः, एवमन्यवाप्यन्वयो वोध्यः । ; 

(र) क्चिदिति। निचुलमन्नरौभिहिज्जलपुष्पवज्ञरौभिः रचितानि निर्सितानि रक्तानि लोहितवर्णानि चामराणि 
येषां तेषाम्‌, जलैनाद्राणि यानि वितानकानि चुद्रचद्रचन्द्रातपास्त षाम्‌, तलेषु अधोदेशेषु, ससिन्दूराण सिन्टूर- 
सुन्नितानि यानि कुश्सिनि वद्धभूमयस्त पु, भासोर्व्यमाणानि प्रसाय्यमाणानि रत्तापद्धनशयनानि रत्तावण पद्ममयशय्या: | 
“निचुलो हिव्जलो$च, লং" इत्यमरः । 

` (ल) ভ্বছিহিনি। दशनायोग्यल्वात्‌ खश न अनुमेया ज्ञ या अतएव হত্যা भित्तयी येषां तानि । 
(ब) क्चिदिति। शिरोषाणां कुसुमानां पक्तभि. केसरैः कृता; शाइलाः सटणदेशा येषां तेषाम्‌, रुणाल- 


সা সিস্ট AAO < ন ७३३ ७० ७१ १० *” ०७ সা এ >” পাস সি 


০১৯৯৯ 


এবং মৃণালধষ্টিহস্তা ও इन्र পুষ্পাল রধারিণী কতকগুশি দ্বারপালিকা, বসন্লক্ষমীর প্রতিমূত্তি 
সমূহের স্তাঁয় সেই কদনীতোরণগুলির নিকট অবস্থান করিতেছিল। তাহার পর চন্দ্রাপীড় 
সকল দিকে দৃষ্টিপাত করিয়া দেখিলেন_-(ঘ) কোন স্থানে চন্দনজলঘার! কতকগুলি ক্ষুদ্র 
ক্ষুদ্র নদী নির্মাণ করিয়াছে, সেগুলির ছুই পারেই তমাঁলের পল্লব পুতিয়া বন তেয়ারী করিয়া! 
দিয়াছে এবং ভিতরে শ্বেতোৎ্পলের রেণুরূপ বালুকাঁর পুলিনশ্রেণী ( বহুতর চড়া ) রহিয়াছে; 
(র) কোন স্থানে উপরে কতকগুলি আর্দ্র চন্্রাতপ খাটান আছে, তাহাতে হিজলফুলের 
মঞ্জরী দিয়! রক্তবর্ণ চাঁমর করিয়া দিয়াছে, তাহারই নীচে (মেঝেয়) সিন্দুর ছড়ান আছে, 
তাহার উপরে রক্তপন্মের শখ! পাঁতিয়া রাখিয়াছে; (न) কোন স্থানে 'বতকগুলি স্ফটিকময় 
গৃহ রহিয়াছে, তাহার দেওয়াঁগুলি সুন্দর এবং স্পর্শদ্বারাই उांर বুঝা যায়, আবার সেগুলিকে 


এলাচির রসে সিক্ত করিয়া র.খিয়াছে ; (व) কোন স্থানে কতকগুলি জলযঞ্ত্রের গৃহ রহিয়াছে, 
স্পা न्‍तधध>+ 


(१)---मक्षतिमिरिव । (२)--*अन्तनिखात--। (३) कुमुदवन-। (४) स्पर्थानुभेयभित्तीनि। | 
(५) अखभवनानि। (९)---ष,सरितानि,"*`ध,सराणां । 
खळ 


० SCE 


७०३ कादंग्बरी पूव भागे 


सय,रकाणां कदम्वकानि, (व) क्कचित्‌ सहकार-रससिक्त: (१) जस्नूपज्ञवे राःच्छाच्य 
सानाभ्यन्तराः परणंशालाः, (श) कचित्‌ क्रोडित-क्षत्रिम-करि- कलभ-यूथकाकुलो- 
क्रियमाणी; काञ्चनकमलिनिका', (२) ;ष) कचिदु-गन्धोदककूपेषु बद्द-काइन- 
सुता-पह-कासपोठेषु स्थुल-विसलता- दण्ड-घटितारकाणि (३) कृतक-(४) केतक- 
दल-जल-टद्रोणिकानि (५) कुवलयावलोरल्जुभिग्र थ्यमानानि पत्र-(इ) पुट-घटो- 
यन्त्रकाणि, (स) काचित्‌ _स्फटिकबलाकावलो-वान्त-वारिधारा-लिखितेन्द्रायुधा: 


০০০৯৯ 
৮০০ 


पाराग्टशाां खणालपूण जलोदगारग्टहाणं शिखरम्‌ उपरिदेशम्‌ भारोप्यमाणानां परिचारिकासिर्नीयसानानास्‌, 
হি जलधारासमूइस्य ध,लिमि: कण: घ.सरिता ष.सवग्रोहतास्त আন্‌, यन्त्रसय,रकाणां यन्तात्मकक्षद्र- 
শান্তনা कदस्वानि समूहान्‌। “पञ्च सूवादिसूझांशे किञ्चरक नेवलीमनि ।” इब्रि सेदिगो। "घाल: 
शादहरिते" इत्यमरः । 
(श) कचिदिति। सहकाररसे 
न आसनिर्यासेन পিজা आट्रीँकतास्त, লব অন্ন: 
पे ; पल्लव: भाच्छाद्यसानानि 
» দ शाला उटजानि। 
ष्‌) ~ হি 
क्षचिदिति। क्रोड़ितेन निष्मांणकौशलात्‌ खेलाप्रहत्त न कृत्रिमिण करिकलभानां इस्तिशावकानां य थकैन 
न भाकुलोक्रियमाणाः ভ্স্থাহ্যনালা: काञ्चनमलिनिका; खण पद्चिनी; | 5 
स॒ ` सुवण 
ও (स) ২ वड्धानि লিম্দিনালি, काञ्चन' सुवण सेव सुधापड; शथतासाधकलेपनटद्रव्य' येषु तानि 
ह. 8 पूजायां प्रयीजनौयानि मदनासनानि धेषु तेषु, गन्वोदकानां चन्दनसंखष्टजलानां 
स श यालट्ण्ड : घटितानि निर्मितानि अराणि चन्नान्तगेतसरलकाष्ठानि येषां तानि, 
बर | ड कैतकोपवाणे व नलट्रोणिका जलपाव्रविशेषा येषु तानि, कुवलयावल्या नीलीत्‌ं- 
টা | रज्जू ही অনুর: এস परस्पर वध्यमानानि, पत्रपुटान्य व घढ्यः चुद्रघटास्ा एव च यन्त्रकाण 
न भर शीघ्रे च অন্গাক शौप्रगे पा ० 110007।। 1” इति बिश्व; | 


च्या নিয়দেশ লা তৃণময় করিয়াছে, সেই ঘরগুলির উপরে কতকগুলি 
ই क ह्या দিয়াছে, জলধারাসমূহের কণাতে আবার দেই कृछिग মমূরগুণিকে 
টব টি डा टक হানে কতকগুলি পর্ণশালা নির্মাণ করা রহিয়াছে, তাহার 
উর पल রি না দামের পল্পবে আচ্ছাদিত করিয়াছে; (बो কোন স্থানে 
le সি কত্রিম হস্তিশাবকগণ খেলায় প্রবৃত্ত হইয়া সেই चर्व- 
রহিধাছে, তাহার তীরে রা রদ কোন স্থানে ननन পরিপূর্ণ কতকগুলি কূপ 
' গলাইয়া বের হাঁ উন কামপীঠ निधन করিয়| রাখিরাছে, সেগুলিকে আবার সো! 
গুলি পত্রপুটকের (পা 0 তাহামারা (गनि দিয়াছে; সেই কৃপগুলির তীরে অনেক- 
হুতা দিয়া মি Nr यथ) আছে, সেগুলিকে সাপলার 
রা বাধ্য! রাখিয়াছে, তাহাতে আবার কেতকীফুলের পাঁতার কতকগুলি তাতে 
জলের (08 ঝুলান আছে, মোটা মোটা ह বাহ দিয়া गित আড় তৈয়ার করিয়া দিয়া সেই ঠোডাগুলির আড়! তৈ 

(१) सइकारतरुसतो;। (२)...-कमलिनोका; | ত য়ার করিয়া 

0 2 Le (এ दलद्रोणिकानि। (६) कमलपत्र...| | 
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कथायां कादस्बरोभवने चन्द्रापोड़स्य पुनः प्रयाणम्‌ । ७०७ ° 


सञ्चास्चलाणा साय़ामेघमाला!, (इ) क्चिदुपान्त-प्ररूढ़-(१) पाण्डःयवाङ्करास्चु 
ख-सालतो-कुट्मल-द्न्तुरित-तरङ्गासु इरिचन्दन-द्रव-वापिकासु शिशिरो- 
क्रियसाणा इारयष्टोः, (च्च) कचिन्त्ताफलचोद-रचितालबालकान्‌ अनवरत- 
(২) जलविन्दु-दुददिनसुत्डजतो यन्त्रवच्चकान्‌, (क) क्रचिद्दिधुत-पच्- 
निच्चिप्त-शोकरानोत-नोहारा स््रमन्तोय न्वमयोः पत्र शकुनि णेः, (ख) क्वचि- 
न्यडुकार-क्िझ्िणो-पङ(ल्ञि-पटतर-रवा-वध्यमानाः (३) कुसुमदामदोला:, (ग) 


০৯ 


~, 


(इ) इचिदिति। स्फटिकबलाकावलौपु स्मटिकनिर्सितवकर्श रीषु वान्ता ননী वारिधारा याभिस्ताः 
लिग्हितानि चित्रितानि इन्द्रायुघानि शक्रधनू षि यासु ताः, तया सद्याय्यमाणा निग्माणकोशलेने व परिचाल्यमानाः, 
सायामेचसालाः छबिममेघम्र णेः । 

(च) क्चिदिति। उपान्त पु प्रान्तसभीपेषु प्रढढ़ा उत्पन्ना पण्डवः पाण्ड,रवर्णाः यवाइ् रा यासां तासु, 
तरुण न,तनेः सालतीनां कुसुमानां জ্বলন্ত सु कुल: दन्तरिता बिषसीक्लतासरङ्गा यासां तासु, इरिचन्दनद्रववापिक्षातु 
স্ব तचन्दनरसपूणं दौधि कासु, शिशिरीक्रियमाणा; प्रचालनेन शीतली क्रियमाणाः, हारयष्टौसु कामाला: | 

(क) क्चिदिति। सुक्ताफलघोदं मौ तिकच,णंः रचितानि निर्मितानि भआलवालानि जलरचणाय उन्नत- 
বভলালি येषां तान्‌, तथा अनवरत' स्थ,लजलविन्दूनां दुद्दि न' তিন্‌ उत्खनतस्यजतः, यश्व॥'घकान्‌ यन्तमयान्‌ 
चुद्रवचान्‌। “घनान्धकारे इष्टौ च दुहि न' कवयो विद: |” इति साक्ष: | 

(ख) ন্ধঘিকিনি। बिधुत; कम्पितः पचे; पतव লিছিমা ये शौकरा नलविन्दवसं रागीता उपस्थापिता 
उत्पादिता नौहारास्तुषारा याभिस्ता,, समन्तीघ,' ण भानाः, यन्तमयौय॑त्वात्मिका, पवथकुनिश णोः पण निश्चित- 
पचिपङ জী: । $ 

(ग) क्चिदिति। सधुकरा समरा एव किडिण्यः च॒द्रघरिट्रकास्तातां पड'क्त: श्व ण्या: पट,वरः अत्य 
रवो यासु ताः, वध्यमानाः परिचारिकामिनि ग्यॉयमाणा:। অন निरङ्ग' केवलरुपकसलड्वार; । 


A 


mews 


দিয়াছে; (₹) কোন স্থানে নির্মাণের কৌশলে কতকগুলি কৃত্রিম মেঘ চলিতেছে, তাঁহার 
উপরে ইন্দ্রধ্গ চিত্রিত রহিয়াছে, সেই মেঘ্রে নীচে আবার ক্ষটিকদ্বার৷ অনেকগুলি বকপক্ষী 
নিৰ্ম্মাণ করিয়া রাখিয়াছে, তাহাদের গায়ের উপরে আঁবার মেঘে বৃষ্টি করিতেছে; (क) কোন 
স্থানে শ্বেতচন্দনজলে পরিপূর্ণ বতকগুলি দীঘি রহিয়াছে, তাহার তীরের নিকটে পাওবর্ণ 
ষবাস্থুর জন্মিয়াছে, নূতন মালতীফুলের কলিক! পড়িয়া সেই দীবিগুলির তরন্গুলিকে উচু क 
নীচু করিতেছে) পরিচারিকার! সেই দীঘিগুলিতে মুক্তার হার ধুইয়া 9७ করিতেছে. কে) 
কোন স্থানে কতকগুলি যন্ত্বৃক্ষ (কলের গাছ, ফোয়ারা) রহিয়াছে, সেগুলি অবিশ্রীন্ত বড় বড় हु 
জলবিন্দু বর্ষণ করিতেছে এবং সেগুলির মূলে মুক্তাচুর্ণার! আলবাল নির্মাণ করিয়া! রাধিয়াছে ; 
(ब) কোন স্থানে কতকগুলি পত্রনির্মিত কলের পক্ষী রহিয়াছে, সেগুলি ঘুরিতেছে, আর 
शोथो কীপাইয়া জলবিন্দু নিক্ষেপ করিয়! নীহার স্ষ্টি' করিতেছে ; (१) কোন স্থানে ফুলের 


नि 
ब 


(१)-"' रुढः" (२) अनवरतचन्दनस्थ ल | 
(३) '-' पट,वरवाध्यभानाः, पट_तरावष्यमानाः | «3 
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७०८ काढब्बरो पूवा 


कचिदुदरारूढ-निगंतोन्ञालः(१) नलिनी-च्छ्‌ च्छादितसुखान्‌. प्रवेश्यमानान्‌ 
गातकुन्भकुन्भान्‌, (च) क्वचिद्घटित-कदलो-गर्म स्तग्धट्ण्डानि वध्यमानानि (২) 
चारुव शाकृतोनि कुसुमस्तवकातपत्नाणि, (ङ) क्वाचित्‌ कर-स्दित-कपू र-पञ्चव- 
रसेंनाधिवास्यमानानि विसतन्तुमयान्ध'शुकानि, .(च) कर्चिज्लललोफलटरवेणार्द्री- 
क्रियसाणान्‌ ढुणशून्य-(३) मच्ञरौकण पूरान्‌, (छ) क्चिदस्थोजिनी-दल-व्यजन- 
बोज्यमानान्‌ उपलभाजनभाजः (४) शोतोषधिरसान्‌, (ज) अन्यांचे व प्रकारान 
. शिशिरोपचारोपकरणळल्यनाव्यापारान्‌ (५) परिजनेन छतान्‌ क्रियसाणांस 


৮৯৬০ 
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(घ) क्चिदिति। उदरेषु अभ्यन्तरेषु भारढ़ा उत्पन्ना; अथ च निगेता सुखेभ्यी विगता उन्नाला उल्ल 
अ या नलिन्यः पद्चिन्यतासां छर्‌: দন म्छादितानि सुखानि येषां तान्‌, प्रवेश्यमानान्‌ शातकुब्भकुग्भान्‌ 
सुवण कलसान्‌ । অল छकानुप्रासीऽलङ्कारः। 

ৰ कचिद्ति। घटिता লিন্ধিনা: कदलीनां रन्माहचाणां गर्वस्तन्भा एव दण्डा येषां तानि, वध्यमानानि 
प ] : 
चारिकाभिनि ग्यॉयमाणानि, चारुव शानां . सुन्दरधेण,नाम्‌ थाक्वतिरिवाक्तियषां तानि, कुसुसस्तवकातपर्वाण 
पथयुष्छच्छत्राणि। অন लुप्तोपभालङ्ारः। 
च চি € ~ 
र (च) क्षचिदिति। करेण खदिता विदिता थे कपू रपज्वास षां रसेन निर्यासेन अधिवाखमानानि सुरभी- 
यमाणानि, विस॒तन्तुमयानि सणालसूतनिन्चितानि, अःशुकानि वसनानि। 
(७) क्चिदिति। ढणशून्यानां 
मल्लिकाकुतुमानां मन्नरौकर्णा पूरान्‌ वज्लरोम 7 ॥ 
मन्निकायाम्‌” इति विद्य: | ১১ বা, 
ज्ञ ~ 
र ) क्षचिदिति। अम्मोनिनीदलानि पञ्मिनीपवाण्ये व व्यजनानि तै; । उपलभाननानि पाषाणपावाणि भजन्त 
तान्‌, জনা: शौतला ये भोषधीनां फलपाकाम्तलतामां रसास्तान्‌। 


(क) अन्यानिति। शिशिर : क्रियास्े 
व निति । शिशिरोपचारा: शोतलप्रक्रियासत षासुपकरणकल्पना; सामग्रौनिस्माणानि तद्र पा व्यापारास्तान्‌ 
एणदन्द्रापौड; हिमग्टहकस्य सध्यभागमाससाटेत्यन्वयस्त त्ता एव | क. ड 


44 গণ सि তোলা তরিকা বে ভু ७ তৈয়োগী করিতেছে, তাহাতে ভ্রমররূপ কিঙ্কিণীর উচ্চরব হইতেছে; (ঘ) 
न লুবর্ণকলস প্রবেশ করাইতেছে, সেগুলি र 
i ब्र ভিতরে পন্মলতা জন্মি 
উপরে উঠিয়াছে এবং म উর 
९ তাহার পাতায় সেই কলসগুলির थ्‌ 
জজ মুখ আচ্ছাদন করিয়াছে; (ब्‌) কোন 
द च्या বংশের (বাশের) আকৃতি ছত্র নিশ্মাণ করিতেছে, কলার থোড় 
হার দণ্ড করিয়াছে; (5) কোন স্থানে কত न 
কগুলি মুণালনুত্রনির্ষিত दन्न 
সেগুলিকে হস্তমদ্দিত বপূররপল্পবের রসে সুগন্ধ করিতেছে; স্ন রহিয়াছে, 
বল্লিকাপুষ্পমঞ্জরীর কর্ণালঙ্কার রহিয়াছে, 


করিতেছে; (ब) কোন স্থানে পাষ 


तिनि OU (২)---হব্ত निवध्यसान चारु---| 
(३) ढणशूक-..| (४)--- भाणान्‌ । (३) *“परिकल्पनाव्यापारान्‌। 


पट ड ई £ EE CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


৬ 


Ke 


882 bs ॥ 
Sa + ৪ 
2৫:07: 


क्षयायां कादम्वरोभवने चन्द्रापीडस्य पुनः प्रयाणम्‌ । ৩০৫. 


वोचसाणः, (फ) हिसण्टहकस्थ सध्यमाग' हृटयमिव हिसवतः, जलक्रीड़ा- 
ग्टहमिव प्रचेतसः, जव्मभूमिसिव सवंचन्ट्रकलानाम्‌, कुलग्टइमिव सव चन्ट्नवन- 
देवतानाम्‌, प्रभवसिव सर्व चन्द्रमणोनाम्‌, निवासमिव सर्व माघसासयासिनोनाम, 
सङ्घेतसढ्नसिव सब प्रादषाम्‌, ग्रोझोझापनोद्नोइशमिव (१) सव निन्नगानीस्‌, 
वड़वानलसन्तापापनोदननवासमिव सव सागराणाम्‌, वैद्युत-दहन-दाइ-प्रतोकार- 
स्थानमिव सव॑जलधरायाम्‌, इन्दुःनिर दुःसःदिवसातिवाइनःस्थानसिवः 
कुसुद्नोनाम्‌, इरइताशननिर्वापणच्चेत्रमिव मकरध्वजस्य, (ज) दिनकरकरेरपि 
सर्व तो जलयन्त्रःधारासइस्त्-ससुत्सारितेरतिशोतस्पर्शभयनिक्वत्तेरिव परिहृतम्‌, (ट) 
अनिले रपि कद्स्व-केसरोत्‌करवाहिभिः कण्टकित रिवानुगतम्‌, (5) कदलोः 


“see a ee wre ee re ee না 
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(जो हिमग्टहकस्य मध्यभाग' विशेषयन्नाइ हिमेति। अव दितौय कवचनान्तपदानि सध्यभागमित्यस्य 
विशेषणानि । हिमवती इिसाचलस्य । प्रचेतसो वरुणस्य । कुलग्टहं यशपरम्परागतसदगमिव। प्रभवन्त्र्ादिति 
` प्रसव उत्पत्तिस्थान' तमिव। अपादाने अल्‌ । निवसन्तास्मिन्रित निवासी वासस्थान तमिव। सब प्राहषाँ 
सकलवर्षाऋतूनां सङ तसदनमिव सम्म लनाय सङ तित' ग्टहमिव । सर्व निच्चगानां समस्तनदीनां ১৮) 
य उमा सन्तापस्य अपनीदन' टूरौकरण' तस्र उष्टे श' स्थानमिव । वड़वानलेन यः सन्तापस्तख यदपनोदन तस्य 
निवासमाख्रयमिव। विद्यूत: जयसिति বানী यो दहनी वहिस्तेन यो दाहसस्य प्रंतौकारस्थानमिव । इन्दो- 
चन्द्रस्य विरहेण दुःसहो यो दिवसस्तस्य अतिवाइनस्यानभिव। तथा मकरध्वजस्य मदनस्य, इरस्य यो इताशन- 
स्त तौयनेवजातो वहिस्तस्य निर्वापण्चेबमिव। सर्व न वात्यन्तशौतलत्वादिति भाव जात्यत्मे चालङारख । 

(ट) दिनेति। दिनकरस्य सूरस्य करैः किरणं रपि, सब तो जलयन्तायां धारासइख ण समुत्‌सारितेदू रौ 
ই: भतएव अतिशीतस्मर्शभयेन नि तैरिव सहिः, परिद्दत' परित्यत्तास्‌। अव क्रियोत्प्र घालडार; । 


~ PP PT) রাকিব সি 
উর হরি হকাররা কি কুকি কি সান ८ TN 


जोडन সম্পাদন করিবার জন্ত এই প্রকার অন্থান্ত সামগ্রী সকল সংগ্রহ করিতেছিল ও 
করিয়াছিল; চন্দ্রাগীড় তাহ! দেখিতে দেগিতে বাইয়া সেই হিমগৃহের মধ্যস্থানে উপস্থিত 
হুইলেন। (4) সেই হিমগৃহের মধ্যস্থানটীকে হিমালয়ের যেন হৃদয়, বরুগের যেন জলকেলির 
গৃহ, সমস্ত চন্্রকলারই যেন জন্মভূমি, সকল চন্দনবন-দেবতাদেরই যেন পৈতৃক বাসস্থান, 
সমস্ত চন্দ্রকান্তমণিরই যেন উৎপত্তিস্থান, মাঘমাসের সকল রাত্রিরই যেন আবাসভূমি, সকল 
বর্বাকালেরই যেন সম্মিলিত হইবার সন্কেতগৃহ, সমস্ত নদীগণেরই যেন প্রীন্মস্তাপনিবৃতির 


৩০ काट्य्बरो पूत मागि 


নন रपि पवनचलितदले जोड्ाजनितवेपट भिरिव परिवारितम्‌, (ड) अलिभिरधि 
कुसुमासोदमदसुखाराबद्ददन्तबोण रिव वाचालितर्‌, (ड) लतासिरपि निरन्तर” 


So লাও পরত क >. > बलि शील ती रित পা সস পা “> 
পা ~~ ~ 
+S के अत 
কব /९७००५०७० ५ 2५ ०८, 
५० পাস 
শা এ রর लतपत 400 -<. 
~~ 


अतए ন 1] ु 
व्‌ ই টানি सहिः, कदम्वकैसराणां रोमाचसाम्यादिति भावः, भनुगत' ससन्वितम्‌। अव्रापि 
रोम।चजननख নীন্দ घणात्‌ क्रियोत्प्र चा । 
(ड कद की > 
টি र अचीति তাল रपि पवनेन वायुना चलितानि कभ्पितानि दलानि पत्राणि ধা ते, अतएव 
5 च न जनितो वेपथुः বন্দী येषां तौ रिव सहि: परिवारितः परिवेष्टितम्‌। क्रियोत्‌प्त चा। 
5 भलिभिरिति। अलिमिथ'मर॑ रपि कुसुमामोदेन पुष्पसौरभेण यो मदो इषस्तेन सुखर ध्व नहि: 
भाबडा विहिता ट्न्तवीण शौतातिशवेन दन्तचष णजनित: अब्दो यौस्तौरिव साई; वाचालित' 
छतम्‌ । क्रियोत्प्रे चा । चश 
(ए) लतामि 
शतनिवारयाथ রা घनेन मधकरपटलेन जटिलामिराइताभिः, अतएव रहौतानि 
गे।लानि प्रावरणानि आच्छा * परि. 
দিবা दनवस्राणि याभिलाभिरिव सतौमि:, विराजित पृरिशोभितम्‌। 


(त) क्र ] 
मेणेति। किञ्च, অন हिमग्टहे, অন্ন हि अतिबद्दलेन नितान्तप्रचुरेण, पिण्डवत्‌ सदादिपिण्डवत्‌ 


~ ७. 
हव्य ण इत्तं योग्य न इस्तधार णयीस्द नेत्याशी 
७ ण्योग्य नेत्यथ :, अतएव तेनो 
i पलेपनसस्म्रव জুলি নান: ~ স্১€ 
लिप्यमान इव चन्द्रापीड़,, चात्मनो मनयन्द्रस ’ पविशोतलेग समे, उप- 


न জি रद টা चन्द्रनिप्यन्नममन्यत | इेत्यमन्यव्राप्यन्वय: । অল प्रथमापि बाच्या 
দিন 1, चकत्वारप्रा अपि वाच्या ৭ 
निरपेचा संछष्टि:। হন चतः क्रियोतूप्र चासासाच सियो 


২২২২৯০৭২৭২২ 
ইইমের কেসরসমূহ বহন করিতেছিল বলিয়া রোমাঞ্চিত হইয়াই যেন সেই গৃহমধ্যে বিচরণ 


< মি পাতাগুলি কাপিতেছিল वनित्रा কদলীবনগুলিও যেন শীতে 
রি উর ঘর়খানিকে বেষ্টন করিয়| রহিয়াছিল। (5) ভ্রমরগণও পুষ্পের 
100 * রব করিতেছিল; তাহাতে; বোধ হইতেছিল যেন, তাহারা অত্যন্ত 

শি রব করিতে আরম্ভ করিয়া ঘরখানিকে মুখর করিয়াছে। (৭) লতাসমূহও 


ন অমরসমূহে আবৃত ছিল বলিয়া অত 
০৫ [छ শীতবশতঃ 
বরখানির শোভা सषा डिन গাত্রে নীলবর্ণ वन्न ধারণ করিয়াই যেন সেই 


(ত) ক্রমে 
১ ৪ পিজি জা হোগা लारे গৃহসধযে অতপর ও মৃৎপিগগ্রহৃতির তায় হস্তধারণযোগ্য অত্যন্ত 
MOL Nn ee OO 
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৯3 - ৪৭১১ & 
वचायां कामात्तकादस्वरोवण ना । ७११ 


एव विधस्य च तस्येक्देशे सखोकदस्वपरिद्ठताम्‌, अश्ेषसरितृपरिवारासिव 
भगवतों गङ्गां हिगवतो गुहातलगताम्‌, (द) कुल्याभ्रमि-भ्रमितेन कपू ररस- 
स्रोतसा कृतपरिवेशाया गणालदण्डमण्डपिकायास्तले कुसुमशयनर्माधशयानाम्‌, 
(घ) इाराङ्गद्‌-वलय-रशना-न पुर रू णलमय नि गडे रिव संयतामोष्य या? (१) 
भव्मथेन, (न) चन्दनघवले स्ृष्टामिव ललाटे शशलाञ्छनेन, (प) वाष्पवारि- 


~ 
০২ 


পর 


সস টি 0” 07 তি এপ ও এট की এ বিশ্ব 


(घो अगणयदिति। किश्च, चरककिरणान्‌ हारमयान्‌ सुक्ताप्रालस्वनिप्पन्नान्‌, अगण्यदमन्यत शौतलत्वसास्या- 
दिति আন:। অন্যজন वमेवाथोँ भावय वोध्यः | অনাদি अगणयदिति क्रियाया उत्प्रे चावाचकत्वात्‌ निष्पादनाथ* 
च सयट प्रत्ययात्‌ पचे व वाच्या; क्रियोत्प्रे चालासाच्च पूव वत्‌ संखष्टि; । 

(द) एवमिति । किच, एव'विधस् तस्य हिमग्टहस्थ कदेशे चन्द्रापौड: कादस्वरीं व्यलोकयदिति टूरवत्तिन्या 
क्रिययान्वयः। अव स्त्रियां दितोय कवचनान्तपदानि कादस्वरीमिति वक्ष्यमाणस्य विशेषणानि। सखीकद्श्वेन 
वयस्यासमुहेन परिहृताम्‌, अतएव अशेषाः सरितः परिवारा यस्यास्ताम्‌, हिमवतो गिरेगु हातलगतां भगवतीं गङ्गामिव 
स्थिताम्‌। अव्रोपमालङ्गारः। 

(च) कुल्येति। कुण्या तन्मर्डपिकाया एव समन्तादवस्थिता कृत्रिमा अल्या सरित्‌ तस्या या জলি: खंत एव 
खमण' तया अमितेन च,णि तेन, कपू'ररसस्रोतसा कृत: परिवेश: परिवेष्टन' यस्यास्तखा', सणालान्य व दण्डा सम्मा 
यस्याः सा चासौ मण्डपिका चेति सखाः, तले अधोदेशे, कुसुमशयन' पुष्पशय्याम्‌ अधिशयानामधिव्रि४न्तीम्‌ । 

(न) 'हारेति । मन्मथेन দুখ तया, निगड़: शइलाखरुप:, रणलमय र णालनिर्खिते;, हाराङ्ग ट्वलयर शना- 

«नृपुरे: सथतां बद्धामिव। অল निरक्ष'केवलरुपकक्रियोतृप्त घयोरङ्गाङ्जिभावेन सर: | ` 

(प) चन्दनेति। शशलाब्छनेन चन्द्र ण, चन्दनेन चन्दनलेपनेन धवले ललाटे स्प,टासिव, लिप्तचन्दनच्छला- 
दिति भावः । অন क्रियीत्प्र चालद्धारः, तेन 'चोक्तरूपापह, तिव्य ज्यते। ललाट इति “गले बद्धा गौ”रित्यादि- 
बद्धिकरण एव सप्तमी । उतच्रवाप्य वम्‌ । 


जेऊन স্পর্শে অন্তরে ও বাহিরে উপনিপ্ত হইয়াই যেন চন্দ্রাপীড়, নিদের মনকে চন্দ্রময়, ইন্জি় 
গুলিকে কুমুদময়, অঙ্গসমূহকে জ্যেত্মাময় এবং বুদ্ধিকে মৃণালময় ভাবিতে লাগিলেন। (थ्‌) 
আর সুর্যের কিরণগুলিকে মুক্তামাঁলাময়, রৌদ্রকে চন্দনময়, বায়ুকে কর্পুরময়, সেই সময়টীকে 
জনময় এবং ত্রিজগৎকে শিশিরময় মনে করিতে লাগিলেন। 

(দ) তাহার পর চন্ত্রাগীড় দেখিলেন--হিমাঁলয়ের গুহার ভিতরে অবস্থিত ও সমস্ত 
ন্দীগণে পরিবেষ্টিত ভগবতী গঞ্গাদেবীর স্তায় কাঁদম্বরী, এইরূপ সেই হিমগৃহের এক দিকে 
সখীগণে পরিবেষ্টিত হইয়া অবস্থান করিতেছেন। (ब) একখানি ক্ষুদ্র মণ্ডপের নীচে পুষ্পময় 
শয্যার উপরে তিনি শয়ন করিয়াছেন; সেই মগ্ডপখানির স্তমগুলি' মৃণালময় ছিল এবং 
চারিদিকে কৃত্রিম একটা ক্ষুদ্র নদী নিজেই ঘুরিতেছিল, তাহাতে তাহার কর্পুরময় জলআ্োতও 


ঘুরিতে থাকিয়া সেই মণ্ডপথানিকে পরিবেষ্টন করিতেছিল। (न) কামদেব ঈর্ধ্যাবশতঃ, ` 


শৃঙ্খল্বরূপ ও মৃণালনির্মিত হার, কেযুর, বলয়, কাঞ্চীদাম ও নৃপুরদার! কাঁদস্বরীকে যে 
বন্ধন করিয়! বাখিয়াছিলেন। (श) কাঁদম্বরীর ললাঁটে চন্দন লেপন করায় তাহা ७ 
(২) अवेष्य या । 


>“. 


<११ कादव्बरी पूलाग 


वाहिनि चुम्वितामिव चक्षुषि वरुणेन, (फ) নি तनिश्वास-(१) मरुति दशासिव 
मुखे मातरिश्वना, (ब) सन्तापप्रतप्त व्वध्यासितामिवाङ्क षु पतङ्ग न, (२) (अ) 
कन्दपदाहदोपिते ग्टहोतासिव हृदये हुतमुजा, (म) खोटिनि परिष्वक्षासिव 
वपुषि जलेन, (य) दे वत रपि विलुप्यमानसौभाग्यामिव सर्वशः, (र) 'हृढयेन 
सइ प्रियतससमीपसिवोपगते रङ्गे रुपजनितदौब ल्याम्‌, (ल) आश्यान-चन्दल- 
पार्डरद्च रोमाइमनवरतह।रस्पशलग्न' सुक्ताफलकिरणपुच्ञन्‌ (३) इवोइइन्तोम्‌, 


০০০০ পা 
টাটা টাটা টাটা কক কিক কিক কিক ANNAN NANI 


(फ) वाष्पेति। वरुणेन वाप्पवारिवाहिनि चच्चुषि चुस्वितामिव, तददाप्पवारिच्छलाइरुणस्य च जलमयत्व।दिति 
सावः। पूर्व बदुत्प्रे चयापह तिब्य ज्यते । 

षो वद्धि तेति। सातरिश्वना वायुगा, वद्धि तो मदनेन दौ्धोक्षती- निश्वासमरुद्यक्तिन्‌ तप्मिन्‌ सुखै अधर 
इत्यथः दष्टां জনহ্ন্মঘালালিন, तन्निद्यासच्छलादिति भाव; । पूव वदलड्गरों घ्वनिय । 

(भ) सन्तापेति। पतङ्गोन सूय्य ण, सन्तापप्रतप्त पु मदनोत्तापतप्त षु जङ्ग पु अध्यासितामधिष्ठितामिव, 
অন্ত त्थं वोत्तापानुभवाद्ति भावः। क्रियोत्प्रेचा। “पङ्गौ पचिसूय्यौ च” इत्यमरः । 

(न) कन्टपेंति। इतसुजा बड्िना, कन्दपंदाहदौपिते मदनोत्तापतप्ते दये ग्टहोतामिव, मदनच्छलादिति 
भावः। অন क्रियोतृप्त घयापड् तिब्य ज्यते । 

(ब) खे दिनोति। नलेन नलसामान्येन खे दिनि चक्केवति, वपुषि देहे परिष्यक्षामालिद्वितानिव, खे दच्छला- 
दिति भावः। पूव वदलङ्कारो ध्वनिश्च । 

(र) दव्तेरिति। दं वत रपि पूवत सं्मरथश्रयलाञ्छनादिभिदे'वँ रपि सब शो विलुप्यमान' एथक्‌ पृथक 
सग्मोगेन विनाश्यमान' सौभाग्य' भतत प्रियल' यस्याव्तासिव, परपुरुषसन्मोगे नारीणां सत्त प्रियललोपस्य खासा विकल. 
दिति भावः। अत्र सौभाग्यलोपोतूप्न घणत्‌ क्रियीतृप्र चा, না च निरतिश्यसौन्द्यमसया घ्वनितम्‌ । 

| (ल) द्वटयेनेति। द्वढ्येन 'सह, प्रियतमस्य चन्‍्द्रापीड़सय समौपमुपगत रिवाडू ; उपजनित' दौब व्य' 
दुब लता यस्याम्‌, गमनपरिश्रमेण दौव ल्य भवत्यवेति साव: । क्रियोत्‌म चा । 
__ (6) भाग्यानेति | किल, भाऱ्यानेन অন্যসব न चन्दनेन पाण्ड,२' যু" रोमाचस्‌, अनवरतषठारस्पः न लग्न" 
হইয়াছিল; সুতরাং চন্দ্র যেন সেই স্থানে স্পর্শ করিয়াছিলেন। (फो নয়ন অঞ্জল বহর 
করিতেছিল ; সুতরাং বরুণ যেন তাহাতে চুম্বন করিয়াছিলেন। (द) ওষের নিকট हिः 
দীর্ঘনিখ্বীস নির্গত হইতেছিল; অতএব বায়ু যেন তাহাতে দংশন করিয়াছিলেন। (डो 
মানসন্তাপে मढ সমস্ত অধেই যেন शी অধিষান করিতেছিলেন। (ম) মদনদাহে 
প্ৰজ্বলিত হৃদয়ে অগ্নি যেন ধারণ করিয়াছিলেন। (य) কাঁদম্বরীর দেহ হইতে ধর্ম নির্গত 
হইতেছিল বলিয়া বোধ হইতেছিল যেন_ ছল তাহাকে আলিঙ্গন করিয়াছে। (ड) এই 
ভাবে দেবগণও যেন সকল প্রকারে কাঁদ্বরীর সৌভাগ্য নষ্ট করিতেছিলেন। (न) হৃদয়ের 
সহিত কাদদ্বরীর সমস্ত অঙ্গই যেন প্রিয়তম চন্দ্রাপীড়ের নিকট গিয়াছিল, তাই তাহারাই 
তাহার र्दन জন্মাইয়াছিল। (३) ঈবৎ শুদ্ধ চন্দনে काशत রোমাঞ্চগুলি শুভ্রবর্ণ 
হইয়াছিল, ত তাহাতে বোধ হইতেছিল যে, অনবরত হারসংস্পর্শে দেহে সংলগ্ন মুক্তার কিরণ- 

(0 निःश्रासः--। বাঘ: (२) चमकेन (रल | अनकन। (९)ननिकरपृञ्चस्‌। 77 


न 000. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


tre 


or 


Ne: HOS 
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(ब) खे दशोकारिणोच्च कपोलपालीं पक्षपवनेन वोजयद्विरनुकम्परमानासिवावतंस- 
कुसुसमधुकर:, (श) अवत स-कुसुम-सधुकर-(१) रव-दहन- दग्धपम्तिव (:) 
सोत्रमपाङ्कनिः तेनाखुस्जोतस। सिच्चन्तीम्‌, (ष) अतिप्रवत्तस्य चाग्नुणो निवह- 
म्रणालिकासिव कपू रकेतकोकलिकां कें कलयन्तोम्‌, (स) आयत-श्वास-विधुति- 
तरलितेन च सन्ताप भय-पलायमानैन देहप्रभावितानेनेवांशकैन विमुच्यमान- 
कुचकलसाम्‌, (इ) भआपतत्‌-प्रचल-चासर-प्रतिविस्बञ्ध ( ) कुचकलसूयुगल' 


३:०४ ३:33 পাপা ত 


सुक्ताकलानां हारान्तगैतानां मौत्तिकानां किरणपुन्नमव उदहन्तौं देह द्धानाम्‌। ताहशरोमाचमुक्ताकिरणपुञ्नयीः 
शुखतासाम्यादिति भावः | জাম্মুন্দ चा । 
(श) खेदैति। किच, पचपवनेन, ख़ दशीकरिणों घर्मविन्दुमतीं कपोलपालों कादस्वर्य्या गण्हयुगल' 


वोजयह्विः, अवत'सकुसुसैपु ये मधुकरास रनुकम्पप्रमानां दयापावौक्रियमाणाभिव, ख दश्रीकरलोपार्यव दौजनादिति 
भावः। क्नियोत्प्र चा । 
(ष) अवेति। अवत'सकुसुममधुकराणां रव एव दहन उद्दीपकतया वहित्त न दग्धमिव স্বীল' कणम्‌, 


भपाङ्चान्न वपरनतान्निगैतेन अश्वुस्रोतसा सिचचन्तीम्‌, दाइनिऽत्य मिति भावः । अन्धोऽपि दरध' वस्तु जलेन सिति | 
भव निरङ्गकेवलदपकक्रियोतृप्रे चयीर ङा ज्गिभावेन सर: । 

(स) अतौति। किच्च, अतिप्रहत्तस आधिक्य न्‌ निर्गतस्य अश्नुण:, निर्वाइप्रणालिकाभिव निर्गैमननालमिव 
कपू रवत्‌ या कैतक्या: पुग्यस्य कलिका गर्थे त्यथस्तां कष ` कलयन्नों विश्वतौम्‌, जलनिगेमनालवत्‌ कैतकौकलिकाया 
अपि लस्वमानलादिति भावः। जाह्त्प्न चा । 

(इ) चायतेति। किच्च, भायतो दीघां यः रासस न या विष्ठतिः कम्पनः तया तरलितेन चञ्चलोक्षतेन, 
इन्तापभयपलायमानेन देइप्रमाणां वितानेन बाइल्य नेव অ'য়নীন उत्तरीयवसनेन विमुच्यमानी परित्यन्यमानौ 
कलौ यस्यास्ताम्‌। जाय्ुतृप्रे ঘা। 

(च) भापतदिति। আদলব্দী निपतन्ती प्रचलयोरुमयापार्दान्दोलनाचलितयीवामरयो: प्रतिबिस्वे प्रतिच्छाया 

৩০২২ ০১১, 


পুঞ্জই যেন সে, ধরণ করিতেছে | (শ) কাদরীর গগযুগল হইতে বর্শ্মবিন্দু নির্গত হইতে- 


ছিল) এদিকে ভ্রমরগণ, মস্তকভূষণ, পুষ্পরাঁশির উপর থাকিয়া পক্ষবঞ্চালনপূর্ব্বক সেই 
গণ্ডযুগলে বাতাস করিতেছিল ; তাহাতে বোধ হইতেছিল যেন, তাহার! কাদশ্বগীর প্রতি 
দয়া প্রকাশ করিতেছে । (य) শিরোভূষণ-পুষ্পস্থিত, ভ্রমরগণের রবস্বরূপ অগ্নিতে যেন কর্ণ- 
যুগল দগ্ধ করিয়াছিল) তাই কাদম্বরী, নয়নপ্রান্তনির্গত অশ্রজলে সেই কর্ণযুগ্লকে সিক্ত 
করিতেছিলেন। (ग) অধিক পরিমাণে নির্গত অশ্রজলের নিঃসরণপথের ন্যায় কর্পুর- 
তুল্য শুভ্রব্ণ কেতকীপুষ্দের কলিক! কর্ণে ধারণ করিতেছিলেন। (ই) উত্তরীয় বদন, 
দীর্ঘ নিশ্বাসবেগে কম্পিত হইয়া, স্তণযুগলকে পরিত্যাগ করিয়া পড়িয়া গিয়াছিল ; তাহাতে 
বোধ হইতেছিল যে, দেহের কান্তিগ্রবাহ যেন সম্তাপের ভয়ে পলাইয়| যাইতেছে। (ক্ষ) 
(9३ জন পরিচারিকা ছুই "দিকে থাকিয়! ছুইটী চামর আন্দোলন করিতেছিল)ঃ বি দন পরা কা মং দিকে থাকিয়া হইনি घाम আকার रिन जग 
(१) अवत समधुकरः““-। (२)'-*रव-दव-दहन--.] 1 
((३) भापतत्‌ प्रबलचामर--., बोचित्तु चकारो नाति | 
do 6 


Laid 


৬৫৪ कादय्बरो पूव भागे 


प्रियान्तिकगमनौत्‌सुकाक्षतपच्चसिव करतलेन निरुन्धतीम्‌, (१) (च) তত इ- 
सु जलतया, तुषारशिलाशालमस्तिकामालिङ्गन्तोम्‌, (क) স্বত্ব: कपोलफलकेन 
कपू रपत्रिकामाझ्चिथन्तोम्‌, (ख) सुइथरणारविन्द न चन्दनपङ्कप्रतियातना- 
मारूशन्तोम्‌, (२) (ग) स्तनसंक्रान्त नात्मसुेनापि कुतूहलिनेव परिद्दत्य विलोक्य 
सानाम्‌, (च) कण पूरपल्ञवेनापि स्रप्रतिबिस्वपल्लबायिना (ই) सोत्कण्ठ লন 
चुस्ब्रमानकपोलफलकाम्‌, (ङ) हार रपि सुत्तात्मभिसेदनपरवशेरिव प्रसारित- 
इय यस्मिन्‌ तत्‌, अतएव प्रियस्य चन्द्रापोड्य अन्तिके गमनाय यदोत्सुक्यसुत्‌्कण्ठा तेन कृतौ पक्षी पतवयुगल' 
` यस्य तद्व कुचकलसयुगल करतलेन निरुन्धतौस्‌ अवरुन्धतौम्‌, अन्यथा यदि गच्छ दैवेति भावः। অন पच- 
कारणोत्प्र चणात्‌ क्रियोतूप्र चालझार: । 'चामरप्रतिविस्वयुगल' सनयुगलस्य पचस्थानौयम्‌, चामरयोश्वलना'्ततृप्रति- 
विश्वयोरपि चलनम्‌, तचलनाब्च एदे कस्यापि दित्वप्रतीतिः, अतएव च गमनसम्भावनेति बोध्यम्‌ । 

(क) सुइरिति। सुजलतया तुषारशिलाशालभन्निकां शौतलप्रस्तरनिन्मितपुत्त लिकां सुइसु इरालिब्ञ कीम्‌, 
सन्तापशान्त््धमिति भावः | न 

(ख) मुइरिति। कपोलफलकेन कपू रस्य पुत्रिकां पुत्तलिका सुहराश्िप्यन्तीम्‌, पूव'बहाव: । 

| (ग) मुहरिति। चरणारबिन्देन चन्ट्नपङुख गादृचन्दनद्रवस प्रतियातनां प्रतिमृत्ति मुहरास्शन्दौम्‌ भामशे 
कुब तौस्‌, पूर्व बद्घाव:। एतेन तापातिश दो ब्यज्यते । 

(घ) सनेति। तनयो; संक्रान्त न प्रतिविब्बितेन आक्ममुखेनापि, कुतृहलिनेव “यस्याः कीदृशो दशा नाता" 
इति कौतुकवतेव सता, परिदत्य विहत्य, प्रतिविम्ब विश्वाभिमुस्यादिति सावः, विलोकामानाम्‌ । चत्र गुणोत्प्र चा- 
खड़ार; । > 
नी डा ই - आ কা र प्रतिविस्वे अर्थात्‌ 'शपोलपतिते 

१ त्व सूचितम्‌, सोत्कण्ठ नेव सता, चुस्वामान' कपोलफलक॑ 
यखाताम्‌। गुगशोतप्र चा | 


(च) हार रिति। मुक्त भारा येषां ठेजोंवन्मु तो रपि मदनपरवशेरिवेति विरोधः, मुक्ता मौत्तिकानि भ्रात्मन; 


पसन जण क कल लड क 
কাদম্বরীর স্তনযুগলে সেই চঞ্চল চামরধুগলের প্রতিবিষ্ব পড়িতেছিল ; তাহাতে বোধ হইতে- 


ছিল যে, প্রিয়তম চন্দ্রাপীড়ের নিকটে যাইবার জন্য উৎকণ্ঠাই যেন স্তনযুগলের ছুই দুইখান 
পাখা করিয়া দিয়াছে ; তাই काकी করতলদ্বার! সেই স্তনধুগলকে অবরুদ্ধ করিতেছিলেন। 
(ক) कांदबरी বাহুলতাদার1, শীতলপ্রস্তরনির্মিত একটা পুত্তলিকাকে বারংবার আলিঙ্গন 
করিতেছিলেন। (३) কপোলদ্বার! কর্পুরের একটা পুত্তলিকাকেও বারংবার স্পর্শ করিতে- 
ছিলেন। (গ) পাদপন্মদ্বার৷ গাঢ় চন্দনের একটা প্রতিমুন্তিকে বারংবার আমর্শন করিতে- 

ছিলেন। (ष्‌) নিজের মুখখানাও স্তনের উপরে প্রতিবিষিত হইয়! কৌতুকবশতই যেন 
जिवि দেখিতে ছিল | (6) কর্ণের অলঙ্কার পল্পবটীও গণ্ডদেশে নিজের প্রতিবিস্বপল্লবে 
সংলগ্ন হইয়া উৎকগার সহিতই যেন কাদস্বরীর १८७ চুম্বন ই নিন কারীর গণে हुन করিতেছিল। (5) पाम (5) মুক্তাময় 


(१) निरुन्यन्तोम्‌ । (२) आदषन्तोस्‌ । (३)  खप्रतिविस्वशाधिना । | | 
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कथायां कामात्त कादस्बरोबण ना। ৩ 


> ^ रि 
कर रालिङ्गप्रमानास्‌, (च) मणिद्पणसुरसि निहितः “नोदेतव्यमव्य त्वया” (१) 
इति जोवितस्पशमय' शपथ' शशिन मव कारयन्तोम्‌, (छ) करिणोसिव सम्म,खा 
गतप्रमदवनगन्धवारणप्रसारितकराम्‌, (ज) प्रस्थितामिवानभोष्टदचिग़वातस्गा- 


गमनाम्‌, (क) सदनाभिपेकवेदिकामिव कमलाद्ठतचन्दनधवलपयोधरकजुसाः 
ख्पाणि तेषां तैसु ज्ञामय रिति समाधानम्‌, ताशेरे रपि प्रसारिताः कराः किरणा इस्ताथ यं खारः सिः 
আলিন্তুগুলালান্‌ । অল बिरोधाभाउगुणोत्प्र चयोरेकाय्रयानुप्रवेशरुप: सडुर:, तेन चास्याः सौन्दय्यातिशयी व्यज्यत 
इत्यलड्गरिण वम्तुध्वनिः। 

(छ) सयोति। उरसि निहितः भं त्यसम्पादनाय वचसि स्थापितम्‌, मणिदर्प॑णमेव अशिनं সীনলস্থ तत्व- 
वत्त॑लत्वसाम्यात्‌ मणिमयद्पंणरुप चन्द्रम्‌, “त्वया चन्द्र ण अद्य न उदेतव्य' न उदयभाजा भवितव्यम्‌, मम तापाति- 
शयसम्भवादिति भावः" इति एतत्परं नानन्तरमित्य्थ;, नोवितस्पर्शमय' खजौवनस्पर्शनपूव क' अपथम्‌ “अदय | 
नाइसुदैष्यामि” इत्यः शपथ' कारयन्तीसिव, सण्दिपण्डपचन्द्रख तदागीं हृदयस्प्शित्वादिति भावः। अन्चोऽपि 
जीवनस्थानहदयस्मर्शपूव वा' हढ' शपथ करोत । অন “सुख तव कुरज्ञाचि! सरोजमिति नान्वथा |” इति 
হুদ णोदाइतवत्‌ समासाभावेऽपि निरङ्ग' केवलठुपक' क्रियोत्प्रे चा चानयीरश्चाङ्गिभावेन सदर: । 

(ज) करिणोमिति। करिणीं इस्तिनौमिव, सन्य खे আবানী यः प्रमदवनस्य प्रमदनामकान्त.पुरोद्यानस्य गन्धः 
सौरभं तस्य वारणाय प्रसारिती करी इस्तौ यया ताम्‌, विरडिण्या; सौरभ्य उद्दोपकतया - कष्टजनकलत्वादिति भावः । 
অন্যন तु सन्य खागते দলই মভলক वनगन्धवारणे वन्दगइसिनि त प्रतीत्यय; प्रसारितः करः झण्डा यया ताम्‌ । 

, भव पूर्णोपमालद्घारः। १ - 

(ऋ) अस्थितामिति। प्रस्थितां देशान्तर चलितां खिप्रमिव, भनभौष्ट' दचिणवातस्य मलयवायो: सतख 
सगमद्सौरसस्य चागमन' यस्यात्ताम्‌, विरहिण्या दर्चिणपवनकत्त,रौसौरभादोनामतीवोद्दोपकत्वादिति भाव: । अन्वत् 
तु অলমীভ' दिये पाश्च वातखगञ्च वातप्रमौनामकहरिणस्य आगमन यसास्तामू, स्त्रीणां प्रयाणे दचिणभागे 


স্তন সপ 


इरिणस्य अशुभसूचकतया वसन्तराजौयादौ प्रसिद्चल्ादिति भाव: | पूर्णापमा । 

(অ) मदनेति। मदनस्य कन्द्पंख अभिषेक: खान' तस्य वेदिका परिष्क,ता सूमिस्तामिव, कमल: कमल- 
दले: অন্তনী ज्याय साच्छादितौ चन्दनेन चन्दनलेपनेन धवली, यौ पयोधरकखसौ छुचकाम्मौ ताग्यामवख्यो 
आक्रान्तौ দাস্বী' यस्यात्ताम्‌। अन्वव तु कमलाइतो जलख शौतलतारचणाय पद्मपत्राच्छादितसुखौ, तथा चन्दन 


“wu 


eA ४ ४४” 


মালাগুলিও কামার্ত হইয়াই যেন কর প্রসারণ করিয়া কাঁদশ্বরীকে আলিঙ্গন করিতেছিল। 
(इ) কাদদ্বরী, वक्रय স্থাপিত মণিময় দর্পণরূপ চন্্রকে “আজ তুম উদ্দিত. হইও ना" 
दशवन প্রার্থনার পর নিজের জীবন স্পর্শ করাইয়া “আজ আমি উদিত হইব ন!” এইরূপ 
শপথই যেন করাইতেছিলেন। (ब) হস্তিনী যেমন সম্মুখে উপস্থিত মদমত্ত বন্য शरु তীর 
প্রতি শুণ্ড প্রসারণ করে, কাদক্ধটীও তেমন নিকটে আগত প্রমদ স্থানের সৌরভকে নিবারণ 
করিবার অন্ত হস্ত প্রসারণ করিয়াছিলেন। (ব) দেশাস্বরে প্রস্থিত স্ত্রীলোকের যেমন 
দক্গিণভাগে বাতগ্রমী হরিণের আগমন অভীষ্ট নহে, কাঁদম্বরীরও হেমন দক্ষিণ ' বায়ু ও 
কন্ত,বীমৌরভের আগমন অভীষ্ট ছিল না। (4१ কামরেবের সানস্থানের উভয় পার্খ যেমন 5 
8) বিদীহিননমিনন্‌। চহ হো 7. 
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७१६ कादब्बरो पूव भाग 


बष्टब्यपार्खाम्‌, (अ) आकाशकमलिनोमिव स्व च्छास्बरतलदृश्यमानस्णालकोसलो रु- 
` सलाम्‌, (ट) कुसुमचापलेखासिव (१) सदनारोपित-गुणकोटिकागन्त्तराम्‌, (ठ) 

ममासरेतरतासिव शिशिरहारिणोम्‌, (ड) मधुकरो मिव कुसुसमार्गयाकुलाम, (ढ) 
चन्द्नविलेपनामनङ्गरागिणोच्च, बालां मन्मथजननो चय, डणालिनोमभ्यर्थिततुषार- 
स्पर्शाञ्च, कादम्वरों व्यलोकयत्‌ (य) । 
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টা व ग्रथवर्णनि पयांसि लानि धरती घारयत इति तौ यौ कलसो खानकुम्री ताभ्याम्‌ जवष्टब्यौ 
_ क । ভি का घनिनी व्यक्वन्तरखापि ল্লানভ্রান तथाविधकलससम्भवेषपि मदन- 
বি स्यदोषः, स स “राजाभिषेकवेदिकामिव” डत पाठेन समाधैयः । 
हा छ दु লন भाकाशगङ्काप्चिनीमिव, खच्छस्य अतीवनि्ालस्थ अभ्वरस् परि- 
Ca ডা कोमल' तदानौमपि नि्लोमल्वात्‌ सुन्द्रस्‌ ऊरुमूल सक्थिमूलदेशो यखा- ` 
पल तु स्वच्छ ৯ भन्तरतले चाकाशे इश्यमान' खणाल' कोमलम्‌ ऊरुमूल' हहन्म लदेशश्व यस्या- 
स्ताम्‌ पूव कादम्वरोवण नायामपौट्‌' विशेषणमभिहितस्‌ । 
ड छ री 
রি ert उ पसयपनुय टिस्तामिव, मदनेन सदनावेशेन आरोपिता या गुणकोटयो 
রা उ आळी सनोइरतरा ताम्‌। अन्यत्र तु सदनेन कामदवेन आरोपितो गुणो 
याभ्यां कान्ततरां सनोइरतराम्‌। पूर्णोंपमा। 


(ड) सधिति। सधुमासख वसन्त 
कालस्य देवतामिव, शिशिर, १ 
জি ই गर; মনন: चारो मुक्तासाला असवा असीति सा 


(ढ) मध्िति। ন 
धकरों समरोमिव, कुसुममागेणेन | 
हे 9 पुष्पवाणेन कासेन आकुला হিল্লা तामः 
তেও भड पानाय पुष्पान्ते মই भाला আয়া ताम्‌ । पूर्णोंपमा । টা 
य) चन्दनेति। चन्द्नख विले 
पनमङ्गरागो यास्यासताम, অ 
টা ke . “कू अथच अङ्करागोऽखा असोति अङ्कर।गियौ न 
व्यनद्वरागिणों अद्वःरागरहित तार्भित विरोधः, अनद्वराग; कासानरागोऽस्या অন্ধীনি तामिति सभा 


घानम्‌। आलां कन्या 
भ्‌ अथ च লন্মঘলললী' मदनस्य ১ अल, तरि, विरोषः, मढ्नोट्टीपनाया जनयिवीमिति तत्‌ 


३२९ মূলদেশ এবং মৃণাল দেখা 


ধায়, সেইরূপ কাদধ্বীরও হি 
विच होवर নির্মল বসনের নীচ দিয়া বালের শ্থায় কোমল উরুযুগলের 


'সুলদেশ দেখা যাইতে 
উঃ এ जड (5) কামদেব গুণারোপণ করিলে সেই অগ্রদেশদারা পুষ্প 
হইয়াচিলেন। (७) क हे - তা के 
শীতল হার ধারণ করি তা যেমন শীতকাল নিবারণ করেন, काग 
ইত উর (5) अग्रो যেমন পুপাম্বেষণে ব্যস্ত রি হা 
न| (न) আর কাদন্ঘরী চন্দনের यब्र जः করি 2 
न, 


দন ই 0000 
(१) कुसुम चापचापलेखामिव | ইং 3381 কামোদীপনাকারিণী) 
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कथायां काद्स्वरोचन्द्रापोडयोव्य वहार! । ৩৫5 


"अथ सा यथादशनमागत्यागत्य चन्ट्रापौडागमनमावेद्यन्त' परिजनमुत्तरल- 
तारकेण चक्षुषा विलोक्य (१) “कथय, कि सत्यमागतो दृष्टस्त्वया, कियत्यध्वनि 
कासी” इति प्रतिसुख' লিছ্িমলালান্বব" (२) पप्रच्छ (त)। प्र4द्ेसान-(३) 
धवलिज्ना चन्नुषा ष्टा च सम्झ खमापतन्त' त' दूरादेव वरारोहा, (थ) नक्ग्रद्दा 
करिणोवोरुस्तन्भविष्टता विचेष्टमानाज़ो, (द) कुसुमशयनपरिमलोपगतेः परवशा 


৮০০০০ ३ +#%७# )०" 
২ কক কক কিক কি কিক 


परिहार:। रूणालिनीं पञ्चिनोम्‌, भथ च सम्यधितः प्राथि तः तुषारस्परशा ह्िमसंसगों यया तामिति पद्मिन्या हिम- 
संसर्ग विनाशावश्यन्भावेऽपि ततृप्राथ नया विरोधः, रुणालिनों सन्तापशान्तये रुणालवतों तापातिशयाञ्च प्रार्थितशौत- 
खर्शानिति सनाधानम्‌। অন प्रथेकविश्रेषण एव विरोधामासीऽलद्धारः । 

अहो | इथ' खलु कासाततकादस्वरीवणं नामाधुरी सव थं व सद्ददयहदयविनोदविधायिनी । 

(त) अधेति। सा कादखरो, उत्तरला आवेगादतीवचचचला तारका यस्य तेन तादृशेन चच्चुषा विलीका, 
भागत्यागत्य दनसनतित्रास्ये ति यथाश न' येन येन भवेन इथखेन तेन भावेनेत्यथ':, चन्द्रापौ$स्य अआगसनः 
मावेद्यन्त परिजनम्‌ । इति एतत्‌ प्रतिमुख प्रत्येकसुखे निचिप्तानि प्रत्येकेनेवोश्वारणाद[पितानि नामाचराणि चन्द्रा- 
पौड़ तिनामवर्णा यस्मिन्‌ क्मीणि तद्यथा तथा पप्रच्छ । प्रच्छिदि कन्मेवा:। एतेन चन्द्रापीड़दशंनावैगातिशयो व्यन्यते । 

(थ) प्रव्द ति। किञ्च, वरौ विशालौ भारोइौ नितस्वौ यस्याः सा वरारोहा, कादस्वरो, प्रबईसान: प्रीत्या 
बाइल्य नोपचीयमानो धवलिमा शता यस्य तेन चत्तुषा, सम्म खमापतन्तमागच्छन्त' त' चन्द्रापीड दूरादेव दृष्टा 
कुसुमश्रथनादुत्तस्यावित्यन्वथः । 
` (द) तुदानौन्तनावस्थां कादभ्वरों विशेष्यन्नाहं नवेति। नवो ग्रही ग्रहण यस्याः सा नृतनएतेत्यथ: करियौव, 
জনী: स्तम्भे न सात्तिकभावोदयजातया सत्तया विष्ठता व्याइतगमना, अन्यत्र तु ऊरुखम विशालवन्धनस्तस्भ 
বিনা भाषद्धा, अतएव विचेष्टमानाड्री লিখব टदा विशेषेण कम्पमानदेहा 'च । অল पूर्णोपमालङ्कार; । 

(ष) ङसुमेति। परवशा पराधीना शरौरजड़तया खयसुत्यातुमसमथ त्ययः, अतएव कुसुमशयनस्त पुष्पः 
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ছিলেন এবং পদ্মিনী অথ 5 তুষারপাতের প্রাথনা করিতেছিলেন (মৃণাল ধারণ করিতেছিলেন 
এবং অন্তান্ত শীতল স্পর্শ প্রার্থনা করিতেছিলেন)। 

(ত) তাহার পর, পরিজনগণ যে যে ভাবে চন্দ্রাগীড়কে দেখিয়াছিল, আদিয়া আলিয়া 
সেই সেই ভাবে কাদন্বরীর নিকট চন্দ্রাপীড়ের আগমন জানাইতেছিল ; তখন कांग्र 
চঞ্চলনয়নে তাহাদের প্রতি দৃষ্টিপাত করিয়া জিজ্ঞানা করিতেছিলেন “বল,. সত্যই কি তিনি 
আসিয়াছেন, তুমি দেখিয়াছ ? তাহ! হইলে কতদ্ুরে আছেন এবং কোথায় আছেন? 
ইহার পর প্রত্যেকেই চন্দ্রাগীড়ের নাম উচ্চারণ করিতেছিল। (थ) তদনস্তর বিশালনিতত্ব 
कांडी, চন্্রাগীড়কে সন্মুখে আসিতে দেখিয়া দুর হইতেই পুম্পশয্যা হইতে গাত্রোথান ৃ্‌ 
করিলেন; তখন তীহার নয়নযুগল আরও ধবলবর্ণ হইল। (ह) নূতন ধৃত হস্তিনী যেমন 
বিশাল বন্ধনস্তম্ভে আবদ্ধ থাকিয়া! দেহ সঞ্চালন করে, কাদস্বরীও তেমন ডকুস্তম্ভবশতঃ २ ब 
চলিতে না थात्रिद। অন্বগুলিকে নিশ্চেষ্ট রাখিয়াছিলেন। (३) শরীরের অসারতাবশতঃ रः 


(१) चित्‌ विलोकये तिनाल्ति। (२) निदिप्त नानचर' । (३) बेलाग; । 
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७१८ काद्स्वरो पूव भागे 


मुखर संघुकरकुलेरिवो ला प्यमाना, (१) (ध) सम्भ मच तोत्तरौया (২) हारकिरिणा- 
नुसरसि कत्तमच्छन्तो, (न) मणिकुश्मिनिह्ितेन वामकरतलेन हस्तावलस्बन' 
निजप्रतिमासिव वाचमाना, (प) रूस्तकेशकलाप-स'यम्ननश्नसितेन गलत्र्त्रेद- 
सलिलेन दक्षिणकरेणाश्यच्यव (.) आत्मानमएंयन्ती, (फ) चलित-(७) त्रिक- 
ताम्य ्तवलो-(५) तरङ्गित-रोमराजितया লিচ্দীত্মমানিন सव रसाननङ्कोन, (ब) 
अन्त:प्रविष्टललाटिका चन्ट्नंरसामिस्रसिव (६) चक्षुषा चरन्तो शिशिरसानन्दजनम्‌, 
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शय्यायाः परिमलेन सोरभलोभेनेत तात्पर्यम्‌ उपगते रुप'खै;, मुखर; शब्दायमाने;,. सधुकरकुल ६ सरगणंः 
उत्याप्यमाना उत्तोत्यप्तनाव। अव क्रियोतृप्र चालङ्कारः । 
(१) ससेति। सक्रसेय उत्यानलरया अतः पतितम्‌ उत्तरीय' वसन यसः सा, अतएव रास वर्चा 


. € € रि 
हारकिरणान्‌ कच्तमप यितुमिच्छन्ती व, स्नयोरावरणायेःत भाव: । অন দনীঘলালা क्रियोत्प्रे चालडार; । 


এ) सणति। मणिकुडिमे मण्मयवद्धमूसौ निहितेन स्थापितेन वासकरतलेन, निजर्भातमां कुडिमसंक्रान्त' 
सप्रतिविस्व इस्तावलस्वन' याचमानेव, तद्ध सेव तब वामकरस्यापनार्दित भाव; | एतेनीत्यानासामध्य सूचितम्‌ । 
क्रियोत्‌भ्रेचा। याचिदिँ कसः | 

5 सत्त।त । खलख स्वलितख केशकलापस् संयसनेन वसनेन अमितल्ापारणादायासितस नं, अतएव 
गन्ति ख़ द्सलिलान दस्राचेभ दचिणकरंण, अभ्य च्य भात्मानम्‌ सपयन्तीब चन्द्रापोड़ाय ददतौव, खद्सलिलाना- 
सेवाभ्य्‌ घणस लिलरुपलादिति भावः । क्रियोतूप चा। अन्योऽपि दीयमानः पदारथमभ्य च्य ददाति । 

(ब) . चलितेति। चलितम्‌ उत्यानवेगात्‌ कम्पित' यन्‌ विक एछव'शाघरास्यि तेन নান্দী क्षिश्यसाना या 
विवलौ तया तरङ्किता काम्पिता रोमरानिय खाक्तखा भावलता हेतुना, अनङ्गो न सव रसान्‌ तनिष्पौद्यमानेव 
निःसारबितु' मद्य भानेव, चलतब्रिकस निष्पौड़नथन्त्रतुस्थत्व/द्ति भाव; । क्रियोतृप्र चा । 

(भ) अन्तरिति | अन्त:प्र.वटो ललाटान्त.शष्वा यो ललाटिकाचन्दनरसस्तन्मिथमिव, अतएव (शिशिर' 
शीतलम्‌ भानन्ट्नलम्‌ भानन्दासु चक्षुपा चरन्तौ निःसारवन्तो। गुणोतृप्र चा । 
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কাদরী উঠিতে পারিতোছলেন ना; সুতরাং शूष সৌরভলোতে উপস্থিত শব্দায়মান 
ভ্রমরগণই যেন তাহাকে উঠাহতেছিল। (न) ত্বরাবশতঃ উত্তরায় বসন পড়ি গরিয়াছিল; 
তাই কাদন্বরী হারের কিরণগুলিকেই যেন বক্ষঃস্থলে আবরণ করিতে হচ্ছা রি 
(श) মণিময় ভূামতে স্থাপিত বামহস্তঘারা নিজের প্রাতবিষ্বের [নকটই যেন হস্তধারণ ” 
প্রার্থনা করিতেছিণেন। (क) গলিত কেশকলাপ বন্ধন করায় দক্ষিণ হন্ত পরিশ্রান্ত হইয়া- 
ছিল, তাই তাহা হংতে बचन নির্গত হইতোছিল; সুতরাং কাদষরী যেন সেই দক্ষিণ হন্ত 
দায় অভ্যুক্ষণ করিয়া! চন্দরাগীড়কে অ/তমসমর্পণ করিতেছিলেন। | (न) কাদম্বরীর পৃষ্ঠের অস্থি 
চলিতেছিল, তাই উদরের থর তিনটাও কাপিতেছিল, তাহাতে রোমযাজিও কম্পিত হইতে- 
ছিল) সুতরাং কামদেব যেন কাদদদ্রীকে শিল্পীড়ন করিয়া সমস্ত রস নিঃসারণ করিতে- 


ছিলেন। (छ) कांदबरी नभनर! যে আনন্দাশ্র নিঃসারণ করিতেছিলেন, তাহ! ললাটের 
২৯৩৭৭ হাহা 018 01 


(१) घाष्छायमाना । (२):--उतरौयका, उत्तरौयांुका । (३) समभ्यच्येव। 
(३) वलितः--| (५) तायविबली---। (17১18 
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क्षथायां कादस्बरो चन्द्रापोडेयोव्य बहार: । ७१८. 


(भ) आनन्‍्द-(१) वारिविन्दु-वेशिकया चलितावत'स-(२) धलि-धसर' प्रियप्रतिमा- 
प्रवेशलोमेनेव कपोलफलक' प्रचालयन्तो, (म) ललाटिकाचन्द्नभरेणेव किचिदधो- 
सुखो ततृच्चणमपाङ्ग भाग-पुच्चित-(३) तारकया तस्म खलग्नयेव दों या ভুজ্যা- 
छथमाणा कुसुमशयनादुत्तस्थो (य) । 
चन्द्रापोड्लु ससुपद्त्य पूर्व वद्देव तां महाश ताप्रणासपुर:सर' दर्शितविनय: 
मणनास। छतप्रतिप्रणामायात्ष तस्यां घुनर्स्तास्मन्नेव कुसुमशयने समुप- 
बिष्टायां (४) प्रतो्दाय्या ससुपनोतां (.) जास्बनद्मयोमासन्द्कां रोचिष्णु- 
रल्ल-प्रत्यु्तपादां पादेन वोतूसाय्थ चितावेवोपाविशत्‌ (र) । अथ केयरकः “देवि! 
रवस्य चन्द्रापोड्स्य ग्रसादभूमिरेषा पत्रलेखा नाम লাক लकरइवाडिनो” 


NPP 
ক या পাশা লা শা পা ব্রন 
সি 


(म) आनन्दति। आनन्दवारिविन्दूनाम्‌ आनन्दाश्लुकणानां वेण्किया प्रवाहण, चलितानाम्‌ अवत सानां 
शिरोभूषणसूतपुप्पाणां घ लिसिः परागं 'सर' ख' कंपोलफलकम्‌, प्रियप्रतिमायायन्द्रापीड़प्रतिविश्वस्य प्रवेशलीमेनेव 
ततृकपोले प्रवेशेच्छयेव प्रचालयन्ती, प्रचालनामावे ध लिष,सरत्वे च प्रतिविस्वप्रवेशासम्भव জলি भाव: । गुणोत्प्र चा। 

(य) ललाटिकैति। ललाटिकाचन्दनस्य भरेण भारेणेव किल्चिदधोमुखो, अपाङ्गभागे नयनप्रान्तदेशे पुञ्चिता 
सञ्नातपुञ्मावा तारका यस्यास्तया, तन्म खचतग्रया चन्द्रापौड़वदनससत्ताया, अतएव হীঘ या हठ्या चच्ुषा आक्तप्य 
साणेब। इतत्तन्म,खलग्रत्वात्‌ तक्याकष णाहृष्टिदोंघोंथूता रव्ज,वदिति भावः। क्रियोत्म चा। 

(र) चन्द्रति। महाश्रेतायाः प्रणामः पुरःसरः अग्रवत्तीं यन्‌ क्ण तद्यथा तथा। तां कादस्वरोम्‌ । 
नास्व नढ्सवीं खण निर्स्मिताम, रोचिशुलिदीधिशौल: रब: प्रत्तः खिताः पादा यस्यास्ताम्‌, चासन्ट्कामासन- 
विशेषम्‌, उत्सार्य अपसार्य, चितावेवोपाविशतू, विनयप्रदर्शनस्यावश्यकत्वादिति माव; । 


(ल) অধনি। प्रसादभूमिरनुग्रहपावन्‌ । प्रजापतेः पक्षपात: प्राखन्तरखौभ्यः सौन्दर्य्या तिशयनिग्भाणादिति 
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ভিতরে প্রবিষ্ট চন্দনতিলকের রসমিশ্রণেই যেন শীতল হইয়াছিল। (म) মস্তকভূষণ পুপ্পের 
রেগুতে গণেশ ধুধরবর্ণ হইয়াছিল ; সুতরাং তাহাতে প্রিয়তম চন্দ্রাগীড়ের প্রাতবিস্ব প্রবেশ 
করাইবার লোভেই যেন আনন্দাশ্রবিন্দুপ্রবাহদ্বার সেই গণেশ প্রক্ষালন করিতেছিলেন। | 
(ब) ললাটতিলকের চন্দনের ভারেই যেন কাদন্বরী কিঞ্চিৎ অধোমুখী হইলেন, নয়নের 
তারাটা তাহার প্রান্তভাগে वारे পুঞ্জীভূত হইল এবং নয়নযুগল চন্্রাগীড়ের মুখমগ্ডুলে সংলগ্ন 
হইয়া আরও দীর্ঘ হইল, সেই নয়নকর্তৃক जांकुबागांव হইয়াই যেন কাদম্বরী পুষ্পশয্যা হইতে 
উঠিলেন। 

(ब) চন্দ্রাগীড় নিকটবত্তী হইয়া পূর্বের रांडे বিনয়প্রদর্শনপূর্ববক মহাশ্বেতাকে প্রণাম 
করিয়া কাদঘরীকে প্রণাম করিলেন; কাদম্বরীও প্রতিপ্রণাম করিয়! পুনরায় সেই পুষ্প- 
শয্যাতেই উপবেশন করিলেন; তাহার পর পরতীহারী স্বর্ণময় একখানি কেদারা আনিয়া 
উপস্থিত করিল, তাঁহার পায়াগুলি দীপ্তিশীগ রত্বে খচিত ছিল; চন্দ্রাপীড় চরণদ্বারাই | 


“ (१) नन्द (२) घटितावत स””1 (३)' युश्चित -। (४) उपविष्टानां। (५) & त 
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সন্তাপিত করার ভয়ঙ্কর হইয়া দবাড়াইয়াছে। (ब) হে সুন্দরি | 


२७२० कादग्बरा * দু भाग 


इत्यभिधाय पत्नलेखासदशयत्‌। अथ कादम्बरी दृष्टा ताम्‌ “अहो! मानुषोषु 
पक्षपात: प्रजापतेः” इति चिन्तयास्बभूव। छतप्रणामाञ्च तां सादरम्‌ “যত हि” 
इत्यभिधाय झन: समोपे सकुतूइलपरिजनद्श्यमानां एत; ससुपावेशयत्‌ । दशनाः 
देवोपारूढ़प्रौत्य तिशया च सुइसु इरेनां सोपग्रह' करकिसलयेन पस्मश (ल)। 
चन्द्रापोड्लु सपदि कृतसकलागमनोचितोपचारस्तदवस्थां चित्ररथतनया- 
मालोक्याचिन्तयत्‌ - अतिटुवि दग्ध' हि से दृदयमद्याप न अहृधाति। भवतु, 
एच्छाँस तावदेन' निपुणालापेनेति” (ब)। प्रकाशमब्रवोत्‌ “देबि । जानासि 
कामरति निसित्तोकृत्य प्रबत्तोऽयमविरलसन्तापतीव्रो व्याधि: (१) (श) । सुतनु ! 
सत्य न तथा त्वामेष _ व्यथयति यथास्मान्‌ (ष)। इच्छामि ` देइदानेनापि 
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भाव:। तां प्रवलेखाम्‌। सकुतूहल रात्मन: परिजनं ट ज्वमाना ताम्‌ ভন आत्मनः समीप इत्यन्वयः । उपार्ट्‌ 
उत्पन्नः प्रौत्यतिशयो यस्याः सा कादस्वरो। एनां पत्रशेख़ाम्‌। सोपग्रह' सन इम्‌। 

(ब) चन्द्रति। सपदि तदव, कृत: सकलानां मदलेखार्जिनानाम्‌ आगमनोचितोपघारः खस्थ नवागसन- 
योग्याभिनन्दनादिब्यवारो येन स: । सैवावस्था कामात्त दशा यस्तां चित्ररयतनयां कादभ्वरोम्‌ । अतिदुर्वि'दग्धम्‌ 
अत्यन्तदु:शिचित' प्रहतनिण यानई मिति यावत्‌, यद्मादद्यापि न यद्दधाति ममोह शेनेवेय' कामात्त४त न विश्वात, 
प्रकृतनिय याह लो त्ववश्यमेवे तत्‌ সহুঘীননি सावः | निषुणालापेन वाक्पर्‌,णनोचितालापेन व्यङ्गा पूण वाक्य - 


नेत्यथ: | | 


त्य) प्रकाशमिति। जानानि वच्यमायसइ' নন্দ | कां कामपि अनिव चनौयाम्‌ अरतिं विरागु निमित्तो- ˆ 
कृत्य, अविरलैन निरन्तरेण सन्तापेन तीव्रो महान्‌ य व्याधि: प्रत्तस्य 


व्युतूपन्न; | নক্সাত स्तु कामरति' सदन नु- 
रागम्‌। अविरलेन सन्तापेन शरीरोत्तापेन तीव्र इति । 
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ঝলিল__“দেবি! এই কন্তাটী, রাজকুমার চন্্রাপীড়ের তাম্ুলকরস্কবাহিনী ও অনুগ্রহের পাত্র; 
ইহার নাম পত্রলেখা” এই কথা বলিয়া পত্রলেখাকে (पाइन | ওদণস্তর কাদঘ্বরী পন্রলেখাকে 
দেখিয়! চিন্তা করিলেন-_প্মমুস্যরমশীর প্রতি বিধাতার পক্ষপাত আশ্চধ্য।” তাহার পর 
পত্রলেখ! কাদধরীকে প্রণ.ম করিলে, কাদন্বরী তাহাকে “এস এস" এই কথ বাঁলয় নিজের 
নিকটে পিঠের দিকে বসাইলেন ; তখন পরিজনবর্গ কৌতুকের সহিত পত্রলেখাকে দেখিতে 
লাগিল এবং দর্শনের পরই পত্রলেখার প্রতি কাদরীর অত্যন্ত প্রীতি জন্মিল ; তাই তিনি 


পাণিপল্পব্ধারা স্নেহের সহিত বারংবার পত্রলেখাকে স্পর্শ করিতে লাগিলেন। 


(व) চন্দ্রাগীড় তখনই মদলেখাপ্রতৃতি সকলেরই অভিনবাগমনোচিত সম্ভাষণাদি করিয়া 
কাদরীর সেই অবস্থা দেখিয়া চিন্তা করিলেন_ “আমার চিত্ত, অত্যন্ত কুশিক্ষায় শিক্ষিত; 
८८९३, এখনও ইহার প্রকৃত অবস্থা বিশ্বাস করিতেছে न| । যাহা হউক, ভঙ্গীপূর্ণবাক্যে 
ইহাকে জিজ্ঞাস! করি।” (भ) এইরূপ চিন্তা করিয়া প্রবাস্তে বলিলেন “দেবি! আমি 
মনে করি-_কোন অনির্বচনীয় বৈরাগ্যনিবন্ধন আপনার এই রোগ জন্মিয়াছে এবং নিরন্তর 


बड 9039 হই এই রোগ আমাকে 2 इनम! এই রোগ আমাকে যেরূপ 
(१) भविचलसन्तापतन्तों व्याधिः | 
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वोथायां . चन्द्रापोइस्थ सभङ्गिभाषितम्‌ । ७२१ 
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` पौडा हि खातरितनादपि सिरध' जनसधिक' पौड्यतीति लोकवादस्थ सत्यलादिति भावः। एष काम इति 
कु व्यङ्गपोऽयंः। अवानुरुपो भावो यथा शाकुन्तले--*तपति तनुगाबि] मदनस्वामनिश' मां पुनव इत्ये व ।” 

(€) अतएवाइ इच्छानीति। देहदानेनापि शरोरपातेना!प अवभवती माननोयां त्वां खस्थां সভা कर्त- 
मिच्छामि, खढ्इतो$पि तवाधिकप्रियलादिति भावः । व्यड्पाधस्तु दे इृदानैनापि रतिवन्ध भावेन तुभ्य' देहाप णेनापौति। 

(इ)  उत्केति। उत्कम्पिनौं व्याधिप्रभावादत्यन्तकाम्पवतीं त्वाम्‌ অন্ত खच्यौहत्य कस्पमानस्य, तथा पौड़या 
व्याधियातनया कुसुमेषु पतितां पुष्पे पु शयितां লান্‌ भवेचमाणस्य पश्यतो मे मम हृदय' प्रततोव वषच्गेच्छतौव, 
लत्‌कथ्द्शनेन दारुणकष्टोदयादिति भावः। व्यङ्ग्राथ सु उत्कम्पिगों प्रयलकासोदयात्‌ कम्पास्यसाशिकभावव्तों 
लाम्‌ अनुकम्पमानख रसेन दयाबिषयीकर्तमिच्छतः तथा ङुमुमेषीः पुप्पवाणस्य कामस्य पौड़या, पतिताः सस्ताह्नों 
त्वामवेचमाणस्य मे मम हृदय' पततौव त्वां रमयितु' धावतीव । 

(च) अनेति। तनुभूते ब्याधिप्रमावात्‌ छृशोभूते तव भुजलते ' वाइखताइयम्‌ अनङ्कद्‌. भद्रदाथ्यां. कैय.राभ्या 
रहिते जाते इति शेषः, पूव तः कृशल লহানী' अथीभावसन्भवादिति भावः। तथा गाढ: सन्तापो यखाँ तया ह्या 
च, रक्ता लोडितवण तामरसं पद्म অন तां स्थलकमलिनी' वहसौव, एतदुभयमपि महादु:खकरनिति भाव: |: অন 
्रियोत्प्रे चालेडार:। व्यञ्गप्राध स्तु अनङ्गः काम' कामोद्दौपनां ददातीत्यनद्वदा तस्याः सस्वोधनम्‌ । ते. तव सुनलते 
तनुभूते कामपोड़या छशीभूते। तथा गाढ्सन्तापया तोव्रमद्नसन्तापसूचिकया ह्या, इष्टिपातेन च, स्थले .पश्म 
गवाद्नायिकास्थले वामलिगौ प्मिगीक्पा तां चतुवि घयोषिद्न्तगैततपिनीरप्रात्मानमित्यथः, भरसां ऽङ्गाररहितां 
रमणर्पश्‍ष्घारफलबजि ताम्‌, रक्ततां केवलमनुरत्तातां वहसौव प्रापयसीव, तोन्रमदनतापसूषकैन दृष्टिपातेन पंश्चिनो- 
भूतस्यात्मनी मदनातुराग' सूचयसोवेति सरलार्थः | वहतेदि कस्मकत्वात्‌ स्थलकमलिनीमित्यस्यापि कग्मेत्वम्‌ । 

(क) दुःखौति। किञ्च, त्वयि दुःखितायां व्याधिवशात्‌ सन्नातदुःखायां सत्याम्‌, परिजने$पि च अनवरत न्स 
छतो यीोऽसनुविन्दुपातस्ते न सई मुन्ञाभरयता त्यक्तालडारता वतते, অবীবান্তংজীনযা लद॒दुःखेन दुःखोदयादिति भाव; | 
अतएव खय' तम्‌, वराण्य त्क्षटानि च तानि अर्हाणि खयीग्यानि चेति तानि অহাদ্াঁতি, सङ्गलप्रसाधनानि माद्रःलिका- 


ব্যথিত করিতেছে, সত্যই আপনাকে সেরূপ করিতেছে। (স) অতএব আমি দেহপাত > 
করিয়াও আপনাকে সুস্থ করিতে ইচ্ছ! করি। (হ) রোগের প্রভাবে আপনি কাপিতেছেন ৮১: 
সুতরাং আমাকে দেখিয়া আমিও কম্পিত হইতেছি; আপনি রোগের্‌ যাতানায় পুঙ্পশয্যার 


উপরে পড়িয়া রহিয়াঁছেন, ইহা দেখিয়! আমার প্রাণ যেন বাহির হইতেছে। (ক্ষ) বোঁগের- 


৮ শ্যামা कप जब 
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` ততদুর আশার বিষয় সম্ভাবন! 


কর न पपच নফল দেখিবার बडे যেন ঈ হাসের अशा একাশ করিলেন দে 


९ 
३२२ , : 7 कादस्बरो पूल आरी 


य्टहाण. सय'वराहाणि सङ्गलप्रसाधनानि। - सकुसुमशिलोसुखा ছি शोभते नदा 
लता” इतिः (१) (क) । 
/ ' अध ३दस्वरो बालतया खभावमुग्धापि कन्द्पंणोपदिष्टयेव प्रज्ञया तमशैष- 
मस्ाव्यत्ताव्याहारसूचितम्‌ (२) अथं मनसा जग्राह, मनोरथानान्तु तावतों भूलि- 
` मसन्भावयन्तो भालोनताञ्चावलस्वमाना तूष्णोमेवासोत्‌ । केवलसुत्पादितान्धव्यप- 
देशा .तत्च्षण' तसाननामोदमक्षकरपटलान्धकारित' (9) दृष्ट मिव स्मितालोक- 
सकरोत्‌ ' (ख)। ततो मदलेखा प्रत्यवादोतू-“कुमार ! किः कथयासि, 
: खद्धारान्‌ ग्टहाण, तथा सति परिजनेनापि ভ্বন্াস্বাধীন सता पुनरप्याभरण' ग्टह्य तेति भावः | तथा च नवा दूतना 
“जता, कुसुम; पुष्प: शिलीमुख घ मरैथ सह वततत इति सकुसुमशिलौमुखा सत्येव शोभते न पुनरकुसुमशिली- 
सुखेत्यय: । अतरतर्माप संप्रसाधनं व शोभसे न पुनरप्रसाधनेति लया प्रसाधनमवश्समेव यइयौयसिति भावः । অন 
:हृटान्तोऽलङ्घारः। व्यद्रपराथसतु লতি दुःखितायां मदनवेदनया सञ्जातदुःखायां सत्यां परिजनेऽपि च अनवरतक्नताशु- 
' वातेन सह सुतताभरपता खन्ञाडारता वर्तते, লবন व दुःखीदयादिति पूर्व एव भावः। अतएव खय'- 
_ वराहाणि खथ'वरयोग्यानि, मङ्गलप्रसाधनानि इस्तसूवादीनि माङ्लिकाभरणानि, ग्टहाण घारय। भस्थामप्यवस्थायां 
ल. गोभिवेवासीति एथगेवाह सकुसुमेति। न विद्यते बालता शैशव' यस्याः सा नवालता युवतिः, कुसुममेव शिली- 
-सुखो বাছা বত स झसुमशिलीमुखः कासः, तेन सह वर्त्त इति सा तथाविधं ब शोभते, न पुनरकामेति भाव; | 
.“गरमिकन्मोक्तितनेकनोदता” इत्यादिवत्‌ नवालतेत्यत्र ”नथाजादीनां नजप्रक्ृत्य शत नलोपाभावः, तथा “यमकादौ 


१ ० ৪ € 1 

+भवेद का' डलोव वोरलोस्तथा” इति नियमादोषप्रवकारान्तस्थवकारयीरमेद्‌ः | एतदनुरुपो भावी यथा तालतीमाधवे—- 
८ 2 

- महाभाग | -सुद्चिष्टगुणतया” इत्यादि प्रथमाझ | 


7 


১ (ड) अधेति। अन्यत्तव्याहारतूचितम्‌ असष्टवाकाप्रतिपादितम्‌ । नयाइ बुबुधे । অন क्रियोत्प्रे चालझारः । 
:तावतौ' भूमिः सञ्गमरुपमत्य चविषयम्‌। शालौनतां लञ्जाशोलताम्‌। 
भाननामौदेन मुखछोरमेणागतमित्यथः यन्मधकरपटल' भमरसमृहस्त न अन्पकारित' सञ्जाताखकार' त' चन्द्रापीड 
द्रष्ट मिव बितालोकमकरोत्‌, अन्धक्ाराह्त' घटादिकमालोकण्ति' दोपालोकवर्दित भाव; | अब उता 
: पटलेन अन्धकारिततासम्बन्धोऽपि तत्सम्बन्धो ज्ञो रतिशयोति: क्रियीत्‌म चा चानयीरङ्गाङ्किभावेन सद्धरः । 


उत्पादितान्यव्यपदेशाप्रकटितान्बच्छला । 


` থাকে; অতএব আপনি নিজে, নিজের উপযুক্ত উৎকৃষ্ট মালিক অলঙ্কার ধারণ করুন; 


द क নবীন লতা, পুষ্প ও ভ্রমরসমন্থিত হইযাই শোভা পাঁয়। 
.. (३) তদনভুর कगशन्गौ বালকতা 


` হুইয়াই যেন, চন্দ্র ইলেও, কামদেবকর্তৃক १ 
, হইয়াই যেন, চন্দ্রাপীড়ের সেই অ इक উপদি 


वब সমস্ত অর্থই মনে মনে বুঝিলেন) কিন্ত 
কহিতে না পারিয়া, লজ্জা অবলম্বন করিয়া নীরব হইয়| 
न ছল প্রকাশ করিয়া, মুখমৌরতে উপস্থিত ভ্রমরগণের 
খিবার अडरे যেন ঈষৎ হান্তের अड! প্রকাশ করিলেন | 


(0 अपि च अनवरत... परिगनी$पि चानवरतक्षता 
कुसुमशिलौमुखानहिता शोभते यथा लता इति | (২) 


` ङ्न এবং তখন अछ কে 


सुविन्ुपातेन वत्तते। मुताभरणता ग्टह्वाण-.-! 
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कथायां चन्द्रापोड़स्य सभ ङ्किभाषितम्‌ । ২২, 


दारुणो$यभ्षकथनोः खलु सन्तापः। अपि च कुमारभावोपेताया (২) किमिवास्या 
यन्न सन्तापाय (ग)। तथाहि, स्गणालिन्याः शिशिरकिसलयमपि- इताशनायते; 
- ज्योतृज्राप्यातपायते, (घ) ननु किसलयतालद्वन्तवाते मंनसि जायमार्न कि न 
पश्ससि (২) खेदम्‌ १ धोरत्वसेव प्राणसन्धारणहेतुरस्याः” इति (ङ)।॥ कादम्त्रैसै 
तु दयेन तभेव मदलेखालापमस्य प्रतयृत्तरोचकार (च)। चन्द्रापोड़ोऽप्य्‌ भयथा 
घटमानाथ तया सन्देइदोलारूड़े नेव चेतसा महाश्वेतया सह प्रोत्यपचय़चतुराभिः 
जाथाभि: (३) सहान्त' काल' (४) स्थित्वा तथेव महता. यल्लेन मोचयिल्वाक्मान 
खन्धावारगसनाय कादम्वरोभवनानिर्यवी (छ) । 


se ७४७८० ९७ Se ६-७ कित तिनका ৯ ७.० Se << ee See সি a Ne SAE পপি ४४४४४४ 


(ग) तत इति। प्रत्यवादीत्‌ प्रत्युत्तरमकाषौत्‌। अकथनीयः कथयितुमशक्यः, निरतिशयतोन्रतथा वाग विषया- 
तीतल्वात्‌, मदनजनिततया लब्जाकरत्वाचच নি माव: | ङुमारभावीपेतायाः कौमारय्धमापन्नायाः सुतराभेवात्यन्त- 
` कीमलाया इति भावः, अस्याः कादस्व्याः सम्वन्ध किमिव वस्तु अस्ति यन्न सन्तापाय सम्पदाते । ब्यद्डपाथ स्तु-` 


कुत्‌शितो सारो मदनो यस्मात्तस्मिन्‌ कुमारे परमसुन्दरे त्वयि भावोपेताया . अनुरागमापन्नाया अथवा कत्सितो'यी _ 


मारः कन्दपस्तस्य भावोपेताया आवैशक्रियां प्राप्तायाः। . | ET 
(च) सन्तापविरोधिनामपि तज्जनकत्वप्रतिपादनेन सव वस्त,नामेव सन्तापकल' प्रतिपादयितुमाह . तथाति । 
रूणालिन्या: पद्मिन्याः शिशिरकिसलयमपि शौतलपज्ञवमपि हताशनायते इताशनदाचरति। आतपायते सूर्य्यालीक- 
ज़्दाचरति। उभयवापि सन्तापयतीत्यथः। अनयीः प्रत्ये क काङ गतोपमालङारः, तेन च शौतलपदार्द्रांत्‌ 
सन्तापोत्पत्तेवि षमालद्भारो व्यन्यत इत्यलझारेणालडारध्वाना:। .  . ` rs Ee 
(ङ) नन्विति। भामन्तणे ननुशब्दः। किसलय' पल्लवसेव तालहन्त' न्यजन तस्य वात; । মাযার 
अवयवार्थानतुसन्धानेन रढिवशात्‌ समुदायेमैव ब्यजनप्रतौतिरिति नातुपपत्तिः। तथा च शाकुन्तशैपि--“सचाल- 
यामि नलिगौदलतालहन्तम्‌ ।” সক क्वान्तिम्‌ । अथ ताहशसन्तापे कथ प्राणधारणामित्याह धीरत्वमिति। ˆ 


গ্রে) তাহার পর महनथ প্রতুত্তর করিদ-_্রাজকুমার ! বলিব কি, ইহার এই ভয়ঙ্কর जडान 
বর্ণনীয় নহে। আর, কুমারভাঁব।পন্ন কারীর পক্ষে এমন কোন্‌ रख আঁছে, যাহা সন্তাপ 
জন্মায় ন!। (ৰ) দেখুন_পদ্মলর্তার শীতল পল্লবও অগ্নির छा ব্যবহার করে এবং জ্যোখনাও 
রৌড্রের जाँगर আচরণ করে। (8) আর দেখিতেছেন না কি? ` एवः श्नम्‌ ব্যজনৈর 
বায়ুতে ইহার চিত্তে কষ্ট জন্মিতেছে, তবে ধৈর্যই ইহার প্রাণধারণের কারণ।” ` ७) কারী 
কিন্ত মনে মনে সেই মদলেখার কথাগুলিকেই চন্্রাপীড়বাক্যের প্রত্যুত্তরস্থানপাতী 'কবিলেন। 


(इ) “কুমারভাব" পটার অর্থ, ছুই প্রকারেই সঙ্গত হয় ব্লিয়।, “আমার প্রতি অনুরাগার্থে 


পকুমারভাব* भे প্রয়োগ করিয়াছে কি না*_এই জাতীয় সংশয়রূপ'দোলারড়চিত্তে' চন্রাপীড়। ._ 
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(২) सुकमारु"। (र) মহ্মনি। (২) 35515 कथा स t दाच 
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७२३ कादंस्बदो पूरवभाग 


'লিধনত্ব त तुरइमंमारुरुचन्त' पञ्चाढागत्य केयूरको$भिहितवानु--देव ! 
मदलेखा विज्ञापपति-“देवो कादस्बरो (१) प्रथमदशनजनितमोतिः पत्रलेखां 
निवंत्त मांभामिच्छति, पदग्माद्यास्यति, इति खुल्ला देवः प्रमाणम्‌ ।” इत्याकण्यं 
चन्द्रापोड “केयूरक | घन्धा स्पृ्णीया च पत्रलेखा, यामेवसनुबश्चाति डुलेभो 
देवो प्रसाद, प्रवेश्यताम्‌” इत्यभिधाय पुन; खन्धावारसेवाजगाम (ज)। प्रविशन्नेव 
पितुः समीपादागतमभिज्ञाततरम्‌ (२) आलेखहारकमद्रा्ोत्‌। ्ततुरङ्गमञ् 
प्रोतिविस्फारितेन चक्षुषा दूरादेवाएच्छतू--“अड्ः | कचित्‌ कुशलो तातः सह 
सवण परिजनेन, अस्वा च सर्वान्त;पुरे;” इति (জ)। अथासावुपरूत्य प्रणामा- 
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তিল मर्‍यहद्या चतुरा निपुरालामिः कथामिरालापेः। महान्तः कालः बहुचणम्‌। तथौव ताइशीभि- 
खतुरासि; कथामिरेव । आत्मान' मोचयिला ताभ्यो निष्वाश्य निप्काश्य अनुमतिः कारयित्व त्यथ; । 
ह ह 1. तुरङ्षसलवस्‌ भाररुचन्तम्‌ भारोढ़ मिच्छन्‍त' . त' चन्द्रापीडम्‌। पवलेखायाः 
व्र र जनिता দীনিঘ অঃ सा ।  निव्तमानां अवता জনন स्थाप्यमानाम्‌। पश्चाट्याखति पवणेखेति 
:। देव ` कत्तव्य | | 
४ अवाग्‌, प्रमाण कचन्यनिद्धारयिता। देव्याः प्रसाद: कादष्वय्या अनुग्रह; । भनुवप्नात अनुसरति 
षयौकरोतीव्यधः। प्रवेश्वतां पव्रलेखेति शेष; । 
2 > नळ । परविशन्न व खन्धावार इति शेष; | अभिज्ञाततरम्‌ अत्यग्तपरिचितम्‌, 
न्देह इति भावः। भाले ` पत्रवाहव रति स्वो 
क अल সাং पत्रवाइकम्‌। अङ्गति सम्बीधनसूचकसब्यय 
ৃ सर्वान्त,पुर ; सर्वाभिरन्त:पुरखस्रौमि; सह । इति कञ्चित्‌ आ সর LEE 


- মহাস্বেতার সহিত প্রণয়বৃদ্ধিনিবন্ধন মনোহর আলাপে বহু সময় 
গুরুতর যত্বে আপনাকে মুক্ত করাইয়া কেল্লা 
হইলেন। 

- ; 
2 জা পা গৃহ হইতে নির্গত হইয়া खर्य আরোহণ করিতে ইচ্ছা করিতে 
» এমন সময়ে পিছনের দিক্‌ হইতে আসিয়া কেযর - | 

বযূরক বলিল--প্রাজকুমার । 
জানাইভেছন যে, পপত্রলেখা প্রথ 1 की 
| म দর্শনেই কাদঘরীদেবীর সন্তোষ ই 
কাদগবরীদেবী ইচ্ছা করিতেছেন যে, তা 
যে, আপনি পত্রলেখ.কে এখানে রাখি 

| । अ यान; পন্রলেখা 

: লং क 9 ८ 
न এই কথা শুনিয়া এখন আপনি যাহা স্থির করেন।” ভন্্রাগীড় ইহা শুনিয়া 
 বলিলেন_-“কেযুরক] . পত্রলেখা बक ও > 


'কলেরই বাঞ্ছনীয় ; কারণ ‘ 
ब उ १ কারণ, যাহার উপরে দুর্লভ 
| রীদেবীর অনুগ্রহ পড়িয়াছে; অতএব তুমি ইহাকে ভিতরে বেশ করাও” এ 


* বলিয়া, 
টা त क টা (३) বেল্লার ভিতরে প্রবেশ করিতে ` করিতেই 
রি, टि সি এদিন পঞরবাহক পিতার নিকট হইতে আসিয়াছে; 
সি য়! গ্রীতিপ্রফুল্ল নেত্রে দুর হইতেই ভিজ্ঞাসা করিলেন--“ভদ্র ! 
কলর ও तत त নবীগণের गरि রিদনবর্গের সহিত পিতৃদেব ও সকল অন্তঃপুরস্থ রমণীগণের সহিত মাঁতৃদেবী भएन 
(१) खलु प्रथम.) (२) अभिजाततरम्‌। জে - 


अतएव विप्चप्र रित- 
म्‌। कचिर्टित अव- 
অ। ^ 


অবস্থান করিয়া, সেইভাবেই 
ब যাইবার নিমিত্ত 'কাদম্বরীর গৃহ হইতে নির্গত 
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कथायां चन्द्रापोडुप्रस्थानम्‌ । ७१५ 


नन्तर - देव ! यथाज्ञापयसि” इत्यभिधाय लेखदितयमपयाग्बभूव । युवराजस्तु 
_शिरसि छत्रा खयमेव च तदुन्मच्य क्रमशः पपाठ (ज)। 

स्वस्ति, उच्जयिनोतः सकल-राजन्य-शिखण्ड-शेखरोक्तत-चरणार बिन्द: परस- 
माहेखरो सहाराजाधिराजो देवस्तारापोडुः सवेसम्मदामायंतन' चन्द्रापौडसुदच- 
चा य-चूड़ासणि-सरोचि-चन्न-चुस्बिन्य নাতনী चुस्बन्नन्द्यति (ट) कुशलिन्धः 
মজা? किन्तु (१) कियानपि कालो भवतोःदृष्टस्य (<) गतुः, (३) बलबडुत्‌कण्ठित 
नो हृदयम्‌, देवो च सहान्तःपुर ज्ल्लॉनिसुपनोता, अतो खेखवाचन-(४) विरतिरेव 
ग्रयाणकालतां (५) नेतव्य “ति (3) । शुकनासप्र षिते दितीये$प्यमुसेवार्थ' लिखितः 


~ err 
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(অ) म्घैति। असौ अलैखहारकः। यथा भाज्ञापय स पृष्छसि तथा ते सबं एव कुशलिन इत्यथ:। 
लेखहितय' पत्नइयम्‌ । तत्‌ लेखद्दितयम्‌ उन्म च्य आवरकात्‌ प्रच्याथ । 

(ट) खलौति। खति तवाशौरस्तवियय:। “खश्याशीः चेमपुण्थादा”वित्यमर: । “আমীৰ चनसंयुता' 
युवपव पदक्षमम्‌ ।" इति पव्क्षैमुन्यां वररुचिवचनात्‌ प्रथममेव खतिपद्भ्रयीग इति वोध्यम्‌। सकल राजन्य: 
सामन्तं; शिखण्ड पु मौलिषु शेखरीक्षत' भूषणौक्षत' चरणारविन्द' यख सः, परममाहश्वरो महाशैव:। उच्जयिनीतः 
सकाशात्‌। उदस्नदुद्गच्छत्‌ चार भगोहर' यत्‌ च,ड़ामणिमरोचीनां चक्र समृहस्तत्‌ चुस्वति स्प्र शतौति तकिन्‌, 
उत्तमाङ्ग मस्तके चुस्वन्‌ सन्‌, सव सम्पदामायतन' भाजन' चन्द्रापौड' नन्दयति अभिनन्दय लिखतोत्यय ;। अयम शो 
लेखकेन प्रचलितरोत्यं ন लिखते इति बोध्यम्‌ । 

(ठ) "कुगरेति। प्रजा; कुशलिन्च; सन्ति, किन्तु, भदृटस्य अद्याभिरनबलीकितस्य भवतः, कियानपि वहतर 
इत्यचः काली गतः। अतएव नोऽस्याक' हृदय' बलवदुत॒कण्ठितम्‌ । देवी तव भाता विलासवतो च, अन्त:पुरै स्त्र्थ- 
स्रौभिः सह स्रानि' ললংবাভল্‌ उपनौता लयव দাদিলা। अतो लेखवाचनविरतिरेव पत्रपाठसमाप्तिकाल एव 
प्रयाणकालताम्‌ ভক্মঘিলী प्रति याबाकालताम्‌। इदमेक पत्रम्‌। 
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আছেন ত?।” (ॐ) তাহার পর, সেই পত্রবাহক নিকটে खांगित्रा প্রণাম করিয়া! বলিল__- 
“আপনি যাহ! জিজ্ঞাসা করিয়াছেন, তাহার! সেইরূপই কুশলে আছেন” এই কথা বলিয়া 


. দুইখানি शब সমর্পণ করিল। তখন যুবরাজ পত্র দুইখানি মস্তকে স্পর্শ করাইয়া নিজেই তাহা 


“५ এর 


খুলিয়! ক্রমে পাঠ করিলেন। 
(5) “তোমার মঙ্গল--হউক; সমস্ত সামন্তগ্ণ যাহার পাদপদ্মকে মুস্তকের অলঙ্কার 
করিয়াছেন, পরমণৈৰ ও দেবতার তুল্য প্রভাবশালী মেই মহারাজাধিরাজ তারাগীড়, চূড়ার 
মণি হইতে छथिङ মনোহ্রকিরণাশিসংস্পর্শা মন্তকে চুম্বন করিয়া কল সম্পদ্ভাজন | 
চন্্রাপীড়কে অভিনন্দিত করিয়া লিখিতেছেন। ७). প্রজার! ভাল আছে, কিন্তু তোমার | 
সহিত দেখা নাই--এই অবস্থায় বহুকাল অতীত হইয়া. গিয়াছে; অতএব আমার মন বড়ই | 
উৎকঠিত হইয়াছে এবং অন্তঃপুরস্থ সমস্ত. রমণীগণের সহিত মহারাণীও মনের কষ্টে কাতর 


সত আপা 


() किम्र (২) इछ्ख। (২) क्चित्‌ गत इति नाति ।- 
(৪) लेखदीचना-“। (५) प्रयाणकालता, प्रयाणकारणता । 


bl 


७२६ कादस्बरो | | पूज भागे 


सवाचयत्‌। अस्मिन्नवावसरे समुपद्धत्य वे शम्पायनो$पि लेखद्दितयमपरसाकीय- 
मस्मादभिन्नाथ मेवादशयत्‌ (ड)। 

अथ “ेथाज्ञापयति' নান!” इत्य क्षा तथेव (१) तुरगाधिरूढ़ः प्रयाणपटइ- 
सवाद्यत्‌ (२)। समोपे स्थितच्च सहताश्बोयेन (३) परिद्ठत' महाबलाधिछत' 
बलाइकपुत्र मेघनादनामानमादिदेश--(ढ) “भवता पत्नरल खया सहगन्तव्यस्‌, 
नियतञ्च केय्रकस्तामादाये तावतों भूमिमागमिष्यति, (8) वचूखेन विज्ञाप्या 
प्रणस्य देवो कादस्बरो। नन्चिय सा ह्रिभुदननिन्दनीया निरनुरोधा निष्णरिचया 
च .(५) टुग्र हा प्रक्वतिसच्योनाम्‌, येषासकार्ड॒विस' वादिन्यः प्रीतयो न गण्यन्त 
निष्कारणवत्‌सलताम्‌ । एव' गच्छता मयात्मनो লীন; स्र इः कपट-कूट जालिक- 
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(इ) शुकेति। অন্যান ঘন্হাদীতদলান। আম্মীয়' खकोयम्‌, अपर' टेखदतय' पवद्दय' पितुः शुकनास- 
' स्थेक' राजय कमित्यथ ;, अदशंयत्‌ चन्द्रापीड़।धेति शेष: । 

(ड) भधेति। तथौव पूव वदेव । प्रयाणपटइ' यावाढक्काम्‌। महता विशालेन, अश्ौयेन अखसेन्व- 
समूहेन । मइट्यददल' सेन्य' নন অভিন্ন’ तद्ध्यघतायां नियुद्वाम्‌, वलाइकस्य प्रधानसेनापते: पुत्रम्‌ । 
(ण). भवतेति। _नियतञ्च नियितच। आगमभष्यति अवश्यसेवाव भवदवस्थानवार्तताप्राप्तसन्भवात्‌ तब च 
भवतो गमनासत्मवादिति भावः। নত केय,रकस् सुखेन । अवधारणे ननुशब्द:। इयः सा जगतृप्रसिद्धा.। निरनु- 
रोषा कखाप्यनुरोधैन न परिवत्त नौयैत्यध, निष्यरिचया परिचः नाप नान्य 
ईहक्तया दुधा, मच्याना मनुष्याणं গনি: खाः । येषां मच्योनाम्‌, 
चारिण्यः प्रीतय; प्र माणः, निष्कारणवत्सलतां कऱ्याप्यकारणख इस्‌, 


“oss 


ঘা करणीयेति तात्पर्यम्‌, दुग्र हा 
अकाण्ड अनवसरे विसंवीदिन्यी व्यभि- 
न गणयन्ति नानुसरन्ति। उन्ञमेवाथ समर्थ - 
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হইয়! পড়িয়াছেন; অতএব তুমি পত্রপাঠের সমাপ্তিকাঁলকেই যাত্রার কাল করিবে।” (छ) 


শকন।সের প্রেরিত দ্বিতীয় পত্রও পড়িয়া দেখিলেন যে, এই বিষয়ই লিখিত 'আছে। এই 


সময়েই বৈশন্পায়নও আসিয়া, এই প্র হইতে অভিন্ন অর্থসম্প্ নিজের আর ছুইখানি পত্র 
চন্্রাপীড়কে দেখাঁইলেন। ঃ 


(७) তাহার পর «পতৃদেব যেরূপ আ'দশ করিয়াছেন (তাহাই করিব) এই কথ! বলিয়! 


চন্্রাগীড়, সেইভাবেই जटं আরোহণ করি सांबर ঢাক বাজাইলেন এবং নিকটবর্তী 
বিশাল অশ্বসৈস্তে পরিবেষ্টিত ও বিপুল সৈন্তের অধ্যক্ষ মেঘণাদণামে বলাহকের (शन 
লেশাপতির) পুত্রকে আদেশ করিলেন (৭) “আপনি পত্রলেখার সহিত আসিবেন; নিশ্চয়ই 
তাহাকে নিয়া বেধুরক এই श আসিবে; তখন বেধুরকের মুখে প্রণাম জানাইয়| 
কাদম্বরীদেবীকে জানাইবেন যে, “এই সেই তিভুবনের নিন্দনীয়, অন্ুরোধানপেকঙ্গী, পরিচয়- 
বিহীন ও দুর্বোধ্য মন্স্যদিগের স্বভাব; যেমুস্াদিগের প্রণয়, अम्मर বিপরীত হইয়া যায় 
७ অকারণ বাৎসল্যকে গণনা করে न| 1? দেখুন আমি কই পিল করেনা” हि এইভাবে এ প্রস্থান করিয়া নিজের 
(९) নব ্ব। (২) অহ 


| | दापयत्‌। (३) महता স্ব तादौधेन। ` 
(8) इति। (५) क्कचित्‌ चकारो नासि। | 
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कथायाम्‌ ` उज्जयिनौं प्रति चन्दरापो प्रस्थानम्‌ । ৬২৩ 


‘নাদ, प्रापिता भन्षिरलोक ख।कु-करण-कुशलताम्‌, पातितसुपचारमात्रमधुर'(/) 
घूत्त तायामाल्मापणम्‌, प्रकटितः वाङ सनसयो भिंन्नाथ त्वम्‌ (ण)। आस्तां तावदांत्मा, 
अस्थानाहितप्रसादा दिव्ययोग्या देव्यपि वज्ञव्यतां नोता । जनयन्ति हि अञ्च 
इ लच्यमभूमिपातिताः (२) व्य 1: ग्रसादास्रतदृष्टयो मइताम्‌ (त)। न खलु देवीं 
মলি प्रबललच्जातिभारमम्यर हृदय यथा महाश्व॒ तां দনি। नियतमैना- 
मलोकाध्यारोपणवर्णितास्मद्यु पसम्ारामखानपचपातिनोससक्षडुपाल प्त दवो 


কিক 


- यितुमाह एवमिति। एवमनेन प्रकारेण सहसैवेत्यथ'; | आत्मन खस्य ख इ: प्रीतिः, कपटो चता यः कूटजालिक 
ऐन्द्रजाजिकक्तय भावला ध.त्ेंद्रआालिकन्यवहारत्वमित्यथ:, नीत प्रापितः। भक्तिरनुरक्ति, अलीककाकुकरणे 
मिथ्यावक्रोत्तिरचनायां कुशलता नेप्ख प्रापिता। उपचारमाद ण केवलेन वाग ब्यव्हारेण मधरम्‌, न तु वस्तुतो 
অন্তমিনি भाव, भात्मापणम्‌ भात्मप्रदानम्‌, ध, त्ततायां पातित' स्थापितः पर्थवसायितमित्यचः | तथा वाञ्चनसयी 
দিল্লাথ'ল' प्रकटितम्‌, “इच्छामि देइदानेनापि खस्थामवभवती कर्तुम्‌” इत्याद्यभिधाय सहसेव प्रस्थानादिति 
* भाव; | तथाच प्राक्‌ प्रीति प्रदश्य सहसेव महाद्र ताकादस्वरीप्रथतीनां ताहशौमकारणवत्सलतामगणयित्वा 
लिलता प्रक्षतिढुग्र हैवेति समुदायाशयः। अव नन्वियमित्यादिसामान्बस्य एवमित्यादि विशेषे 
. समथ नादर्थोन्तरन्वासोऽलद्धारः, खरे है कपटकूटजालिकतारीपख प्रकततोपयोगितया परिणाम तथा प्रह्नतेदु ग्रहत्व- 
- प्रतिपादनकाय्य प्रति बहतरकारणोपन्यासात्‌ समुधयध, इत्यते षामङ्गाङ्गिसावेन सङ्करः | 
(त) भास्तामिति। কান্না चखत्सस्बन्धिनौ कथेत्यथ: भालां तावत्‌ হুই तिष्ठतु। অহ্যান अपात्र भाहितो 
न्यस्तः प्रसाद: अनुयहो यथा सा, तथा दिव्ययोग्या खर्गौयजनीचिता दैब्यपि कादस्व्थपि বন্ান্মনা निन्दनीयतां नीता 
सया प्रापिता, विदेशादागतेनाज्ञातकुलशौलेन चन्द्रापौड न सह कथ' ননী क्षतेति निन्दां प्रापितेत्यर्थ; | हि यस्मात्‌, 
अभूमौ अपात्र पातिता न्यस्तः, अतएव व्यर्था निष्फलाः, महतां प्रसाद एवासतः तत्पूर्णा इष्टय इति प्रसादासत- 
- द्यः सुद्तिर्धा ভ্রভিঘানা इत्यथ :, पथात्‌ व लच्य' लब्जां जनयन्ति, आत्ममिन्दावशादिति भावः | অন सामान्येन 
विशेषसमध नुपो$र्थान्तरन्यासोऽलड्ारः । 
(ब) नेति। देवौ' कादभ्वरीम्‌। प्रवला चतिगुर्वों या लज्जा तखा भतिभारेण मन्यर जड़म्‌। ननु জঘ' 
तव हृदय' मंहाश्र तां प्रत्य वातिरिता' प्रबललच्जातिभारमन्यरमित्याइ नियतमिति । देवी कादस्बरी, अलोकाध्यारोप- 
णेन मिध्यारोपेण वणि त: चखाट्गणाना सम्भार: समृही यथा ताम्‌, तथा स्थाने अपाव দশ্ঘদালিনী ताम्‌, एनाँ 
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স্নেকে ধূর্ত এন্দ্রসালিকের ব্যবহারে উপনীত করিয়াছ, অন্থরাগকে মিথ্যা वर्क किरन 
₹ নিপুণ করিয়াছি, কেবল বাক্যব্যবহারে সুমধুর আত্মসমপরণকে ধূর্ততায় পর্যবসিত করিয়াছি 
এবং বাক্য ও মনের বিভিন্ন ভাব প্রকাশ করিয়াছি। (ত) নিজের ` कध দুরে থাক, যিনি 
_ অপাত্রে অনুগ্রহ বর্ষণ করিয়াছেন এবং যিনি স্বীয় লোকেরই যোগ্য; সেই কাদস্বরীদেবীকেও 
আমি নিন্দার ভাজন করিয়াছি । কারণ, অনথগ্রহামূতে পরিপূর্ণ মহৎ লোকের দৃষ্টিপাত, 
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অপাত্রে বিন্যস্ত হংয়| निन হইলে, সে পরিশেষে নিজেরই লজ্জা জন্মাইয়া থাকে।" (९) ১ हर 


কাদন্বরীদেবীর প্রতি আমার হৃদয়, সেরূপ গুরুতর লজ্জাভারে अजम নহে; যেরূপ মহাশ্বেতার: 
` প্রতি । কারণ, মহাশ্বেতা: মিথ্যা. আরোপ - করিয়া আমার গুণগ্রাম বর্ণনা করিয়াছেন এবং 


(१) उपचारसघर' । (२) - 'अभूसिपाताः 


` করিতে. পারে) (তাই দেহই উজ্জপ্রিনীতে যাইতেছে) কিন্ত হেমকুটে 


সেবার আনন্দ অনুভব না করিয়া থাকিবে (क) এবং প্রদক্ষিণ 


2 | गोजिकेनेव | | (७) प्रसङ्गतो लनकथा...] ১০১১১ 


ত্র . कादस्बरी সি पू भागे 
(ঘ)। অন্‌ कि' करोमि, गरोयसो गुरोराज्ञा प्रभवति (१) देवसात्रकस्थ, छयेन 
तु हेमकूटनिवासव्यसनिना लिखित' जन्मान्तरसइस्तरस्य दास्यपत्र' (২) द व्या: 
(द) न दत्तमस्याटविकस्थ गौलूमिकेनेव (২) देवोप्रसाद न गन्तुः, सव ছা 
गतो$स्मि पितुराद शादुच्जयिनोम्‌ (ध)। प्रसङ्कतोऽसञ्जनकथा-(४) कोत्त नेषु 
स्तव्यः खलु चन्द्रापोडचण्डालः (न)। मा चेवः मस्याः, यथा जोवन्‌ ভ্বলহ্তী- 
चरणारविन्द्ःवन्दनानन्द्मनन भूय (५) स्यास्यति चन्द्रापो ड़ इति (प) सहाऽ्देतायाञ्च 
सप्रदक्तिए शिरसा पादी वन्द्नोयी। मदलेखाया्च कथनोयः प्रणासपूव- 


00 
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महाश्र বাঁ नियतः निश्चितम्‌ असक्तत्‌ उपाल'साते तिरस्करिष्यति, तदिश्वासेन आत्मनोऽपि पचपातस्य निप्फलत्वादिति 
भाव, । अत्र वाक्याथ हेतुक' काब्यलिङ्गसलङार; । 

(द) तत्‌ कि दैवौप्रसाद्सेव स्मरिष्यसोत्याह तदिति। गुरोः पितुः। देह एव देहमाव' ततः कुत्सायां 
कप्रत्ययः, तस्य प्रसवति देहमात्र एवाधिपत्य' कपे शक्वीति, सुतरां देइमावमेवीच्जयिनौ' यास्यतौति भाव: । तु किन्तु 
'हेमकूटनिवासे ब्यसनि आसत्तिमत्‌ तेन हृदयेन, देव्या; कादस्वर्य्याः समौपे लन्मान्तरसइस्रस दारूपव' लिखित' 
लिखिला दत्तम्‌, सुतरां दृदय' तत्समौप एव चिर' खासतोति देवोप्रसाद' न বিন্মৰিণানীনি भाव: । 

(च) इतश्च विखरणासग्भव इत्याइ न दत्तमिति। गौछिकैन गुत्याधिक्षतेन सैन्याध्यक्षेण, अआटविकस्य दुट- 
वनचरस्थ व, देव्या: ভাবী; प्रसादेन अनुग्रहेण, अस्य অন্তত जनस्य गन्त' न दत्तम्‌, यथा समीपख; सैन्या- 
घ्यचो दुर' बनेचर' बलादाबघ्नाति देवोप्रसादोऽपि मां त्थंवेत्यय: | तं कथ' फ्रेस्थातुमइसीत्याह सब थेत। 
गतो$ प्रस्थितोऽ्ि। पितुरादेशात्‌ शरीरमात्रमेव गच्छति न पुनम नस्तस्य देवौप्रसादेनावडत्यादिति सब था 
प्रखात नाइत्य वेति भावः। अव्रोपमालद्ार:। “गुदा रुक्सम्वसैनाय” इत्यमर: । | 

(न) प्रसक्गव इति। चन्द्रापौड एव चण्डालयन्द्रापीड चण्डाल:, अनुग्रह्ीतुरपि दुःखदलादिति भाव; । 

(प) मा चंवमिति। एतेनावश्यमेव पुनरप्यागमन' सूचितम्‌। अव इच्यनुप्रासीऽलङ्ारः। यद्यपि कादश्वर्य्या 


A) 


. निर्णोयमानभाविभाय्याल्ेन सर्वापि মম সবাৰ! सञ्च'च्छते, तथापि भत्तिभावप्रकाशो विनयसूचनया परमप्र सजननाय । 


CT পর কপ স্টার ক. ক, 


- অপাত্রে পক্ষপাঁত করিয়াছেন; সুতরাং কাদম্থরীদেহী নিশ্চয়ই তাহাকে বারংবার তিরস্কার 


করিবেন। (8) তবে করিব কি, গুরুতর পিতাঁর আদেশ কেবল দেহের উপরেই আধিপত্য 


হাঁস করিবার জন্য 
অনুরাগী হৃদয়, কাদরীদেবীর নিকটে गश्य জন্মাস্তরের खळ দাস্তপত্র লিখি हित । 
(३ সৈস্তাধ্ক্ষ যেমন হু ব্যাধকে যাইতে দেন না, সেইরূপ দেবীর অনুগ্রহ ত 
দিতেছে না; তথাপি পিতার আঁদেশেই উজ্জয়িনীতে যাইতেছি। টাইট 
দুর্গনের কথ! বলিবার সময়ে চগ্ডালচরিত্র চক্্রাগীড়কে যেন স্মরণ বর किम 


এপ যেন মনে না করেন যে, छळ शरीफ জীবিত थिम পুনরায় कीत পাঁদপন্স- 
"করিবার সহিত মন্তকদ্বারা 


গ্রহ আমাকে যাইতে 


(१) प्रभवति हि। (২) दाखपइ' । (३) आटविकगौदिकेनेव, देव्या इसे न दत्तमखा; | . दविका- 
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कथायाम्‌ . उज्जयिनौं प्रति चन्द्रापो ड्प्रस्थानम्‌ । ৩২৫, 


मशिथिंसः कण्ठग्रहः। ` गाठ्मालिङ्गनौया ত্র तमालिका। अस्मदचनादशेषः 

प्रष्टव्य; कुशल' कादस्बरोपरिजनः, रचिताज्जलिना च भगवानामन्वगोकी ৮১0 
इति (फ)। | 2 न 

एबसाद्श्स तम्‌-“सुद दादि साधनसक्क शयता शने; शन रन्तव्यम्‌” इत्यक्गा 
वे शस्पायन' स्क्रन्धाबारभारे (१) न्ययुङ जा, (ब) खयरूपि च तथारूढ़ एव गमनः 
हैला-इषं-हैषारव-वाम्पित कैलासेन खुर-ताण्डव-खण्डितुवा कान्त कुन्त लता वनः 
নাছিলা तरुण-तुरगप्रायेण (२) अशवलेन्य नानुगस्यमानस्तसेव लेखहारकं पर्य्याण- 
लग्नसभिनवकादस्बरोवियोगशून्य नापि हृदयेनोज्जयिनोवात्ता' (३) पच्छन्‌ 
प्रतस्थे (म)। 

र (फ) सहेति। महाय ताबा महाहितं षितया तपखितया च केवल सख हा भत्तिरेव प्रदशि ता । अशिधिलो 
गाढ़,, करंग्रह आालिङ्गनस्‌। सद्लैखायास्तु कादस्वय्था! सखित्वेन समानस्थानपातितया प्रणामनिवेदनम्‌, 
तदायितत्व न किञ्चिन्न, नतया च गाढ़ालिङ्चनज्ञापनसाइसम्‌। भात्मनस्तु कादस्वरय्याः परिजनलनिवेदनात्‌, समान- 
स्थानपातितया प्रे सास्पदतया च परिननीभूतायातमालिकायाः कैवलगाढालिद्कनविज्ञापनम्‌। परिजनेषु कुशलप्रश्न- 
निवैदनन्त तेभ्यः परिचर्य्यालाभेन प्रणयोदयात्‌ कादस्वर्ष्या: प्रेमाकर्ष ग्राय तेष्वप्याकौयताप्रकाशस्यावश्यकत्वाच । 
सामन्तणौयः सन्भाषणीय:। हेमकूटामन्तणनिवेदनमपि च कादस्वर्य्या एव प्रेमाकष णाय নন্দ লাধীননন্দী ল- 
प्रकाशपरत्वात्‌ । 

(ब) एवमिति। त' सेघनादम्‌। सुद्ददादि नित्रत्ृपतिवगप्रथ्रतिकम्‌, साध्यते युद्धमनेनेति साधनः বন্ধন, 
अल्लो शयता यथासमय' भोजनशयनादिसस्पादनेन क्षिष्टमकुब ता त्वयेति शेष: | ` 

(भ) खयसिति। तथा पूर्व प्रकारेण आएढ़ एव इन्द्रायुधभिति शेषः। गमनमेव इला विलासस्तया दो 
इष आनन्दस्तस्माद्यी हेषारवस्त न कम्पितः दे लासो गिरिय न तेन। खराणां तार्डवेन उद्धतदृत्येन टढाघाते- 
नेत्यथ : खण्डिता विदारिता भूय ‘ন तेन। तथा कान्ताः सुन्द्राः कुन्ताः शस्त्रविशेषा खस्वमानत्वाज्ञता इव तासां 
वन' समूह वहतीति तेन। अव लुसोपमा। तरुणास्तुरगाः प्राया बहुला यव तेन। पथ्याणे पल्ययने लग्नः 
अश्वान्तरारोहणेन ससक्कदेइस्तम्‌, लेखहारक' पववाइकस्‌ । 
মহাশ্বেতাঁদেবীর চরণে নমস্কার জানাইবেন ; नमा গাঢ় আলিঙ্গনের কথা মদদলেখাকে 
বলিবেনঃ তমালিকাঁকে গাঢ় আলিঙ্গন জানাইবেন; আর আমার কথামুসারে কাঁদগ্বরীদেবীর 
সমস্ত পরিজনবর্গকে মঙ্গল জিজ্ঞাসা করিয়! জানাইবেন এবং কৃতাঞ্জলি হইয়া মাহাত্যশালী 
হেমকৃটপর্ববতকে সম্ভাষণ করিবেন।* ' | - 

(व) এইভাবে মেঘনাদকে আদেশ করিয়া! বলিলেন-_"বৈশল্পায়ন ] তুমি মিত্ররাজন্ত- | 
दर्भे इछि সৈম্ধগণকে কষ্ট না দিয়া ধীরে ধীরে যাইবে” এই कथा বলিয়া সৈম্করক্ষার ভারে | 
'বৈশম্পায়নকে নিযুক্ত করিলেন। (ভ) নিজেও সেইভাবেই ख्य আরোহণ করিয়া নূতন 
কাঁদধ্বরীবিয়োগে मूडमन। হইলেও পালানে সংল্গ্নদেহ ও অন্ত खर्य আরঢ় সেই পত্রবাহ 


*.»* রা, ”*”* 07 “*/* ७० ००० ००, 


ANTONIS ছটা #7३,/०१./९, 
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(९)--भरे। (२) खुरपातनतारशवः खरिडत-भूमर्डलैन तुरगप्रायेय । (३) 
> ° এ | 
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७३० : कादब्बरो | पूवक्षाग 


क्रसेण चातिप्रहदप्रकाण्ड-पादप-प्रायया, (म) माचिनौजतासण्डप; (१) 
सण्डलिततरुषण्डया, (অ) गजपति-(२) पातित-पादप परिहार-वक्रोहतमार या, 
(रो जन-(३) जनित-ढण-पर्ण-काष्ठ- को टि-कूट-प्रकटित-बौरपुरुष-(४) घात 
स्थानया, (ल) महापादप-भूतलोत्कोगा -कान्तार-दुर या, (व) ढषित-पथिकाः 
ख्डित-दलोज.भितामलकोफल-निकरया, (श) विकसित-करच्ज्ञ सच्चरो-रजो- 


বসা ८९.९९. পাপা পাতা পা ८०८१ ५ ०४४४ ~ 


(ন) क्रमेणेति। चन्द्रापीडः क्रमेण च शून्यया अटव्या दिवसं गला परिणते रविविस्व दूरत एव चिरप्रख्ड्स 
रत्तचन्ट्नतरोरुपरि वइ' महान्तः रक्तध्वज ददश त्यन्वयः। इतः स्त्रियां टतौय वाबचनान्तपदानि अटव्य ति वच्छ” 
मायस्य विशेषणनि। अतित्रहद्धा अतौवहद्ध' गताः प्रकाण्डः জন্বইমা येषां ते ताइशाः पादपाः प्रायो बहला 
यस्यां तथा । 

(य) मालिनौति। मालिगीनामकलतानां मण्डप सण्डलत' वेटित' तरुषण्ड' तक्षसमूही यस्यां तया । 

(र) गजेति। गजपतिभिः पातितानां पादपानां परिहारेण परित्यागेन वक्तीक्ततो मागे; पन्था यस्यां तथा । 

(ल) गनेति। जने; पधिकलोकै: जनितम्‌ भात्मरचणाय संग्टहौत' यत्‌ ढगपण काष्ठानां कोटे: कोटिः 
संख्याया कूट' राशि; तेन प्रकटितः सूचित' वौरपुरुषाणासपि घातस्थान' हि'खजन्तुसिव घस्थान' यस्यां तया । 
पथका छि ताहशवनमध्य हि खजन्तुन्य भात्मरचणाय ढणादिकूटमध्य प्रविश्य বালী निवसन्तोति प्रसिद्धिः। अव 
च्छ कानुप्रासत््नुप्रासयोरेकाखयानुप्रवेशरपः स्रः । 


(ब) महेति। महापादपानां मूलेषु उत्कोर्णा निचय निन्मिताः कान्तारदुगा वनदुर्गामृत्तयो यस्यां तया । 


কা ~ 
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. নিকট উজ্জয়িনীর বৃত্তান্ত জিজ্ঞাসা করিতে করিতে প্রস্থান করিলেন; তখন অশ্বারোহী সৈন্যগণ 
তাঁহার পশ্চাৎ পশ্চাৎ যাইতে লাগিল; সেই অশ্বারোহী সৈন্তের মধ্যে হহুসংখ্যকই তরণবয়্ 
অশ্ব ছিল, অশ্বঃণ হেলাঁর সহিত গমনের সময় আনন্নবশতঃ হেষাঁরবে ঠকলাসপর্বতকে কম্পিত 
করিতেছিল, নৃত্যপ্রায় খুরের আঘাতে ভূতল বিদীর্ণ করিতেছিল এবং সেই সৈন্যগণ লতাসমুহের 
ন্যায় দীর্ঘ দীর্ঘ कूढनांमक অন্ত্রদমূহ ধারণ করিতেছিল। 

(म) চন্ত্রাপীড় ক্রমশঃ, भूछ বনের মধ্য দ্রিগ যাইতে যাইতে দিন ভতিবাঁহিত করিয়া 
হুরধামণ্ডল প্রায় অন্তমিত হইলে ও দিনের আলোকগুলি বিষ্বফলের হ্যায় অরুণবর্ণ দেখা যাইতে 
লাগিলে, দূর হইতেই পুরাতন এক इच्छ. नः বৃগ্ষের উপরে বদ্ধ বিশাল এক রক্তবর্ণ धव দেখিতে 
পাইলেন। সেই भूछ বনের মধ্যে বহুসংখাক বৃষ্ষেরই স্বন্ধদেশ (গুড়ি) খুব বৃদ্ধি পাইয়াছিল। 
(३) মালিনীলতার মণ্ডপে বৃক্ষসমূহ পরিবেষ্টিত ছিল। (র) বৃহৎ হত্তিগণ যে সকল বৃক্ষ 


| উন্মুনন করিয়াছিল, পথিকগণ তাহা পরিত্যাগ করিয়। সরিয়। যাওয়ায় পথগুলি বক্র হইয়া 


ছিল। (न) হিং जढ হইতে আত্মরক্ষ! করিবার নিমিত্ত পথিকগণ কোটি কোটি তৃণ, 
পর্ণ ও কাঁষ্ঠের রাশি সংগ্রহ করিয়া ঝাখিয়াছিস; তাহাতে সেম্থানে বলবান্‌ পুরুষেরও হত্যা 
হইত, ইহা প্রকাশ পাঁইয়াছিল। (व) পথিকগণ প্রকাণ্ড প্রকাণ্ড বৃক্ষের মূলে বনদুর্গার মুর্তি 
খোদিত করিয়! রাখিয়াছিল। (শ) निशान পথিকগণ এক এক দিক্‌ ऽण्‌ করিয়া আমলকী- 


২০০১১ i AE BN 


(१)'--मण्डल ७ 1 (२) बनगजपति-+ (३) अजन--.] (४)---पुरुषद्ददय টি 
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कथायां शून्याटवोरक्तध्वजयोवण ना । ४३१ 


विच्छु रित-तटस्तट-तरु-बद-(*) पटञ्चर-क५ट-ध्वज-चिङ्कं रिष्टकास्थित-(२) शष्कः 
घल्लव-विष्टरानुसित-पथिक -विश्वान्ते वि खान्त-काप टक-प्रस्फोटित-(१) चरणः 
धूलि-(४) धृस॒र-किसलय-लाब्छितोपकण्ठ: पत्र सङ्करासुरभोक्ठाताशशिरपङ्लिः 
विवर्णाखादुजल ब्र तति यन्य-य्रथित-पर्ण पुट-ळग-पूलो-(.) चिह्लानुमैय ज/रत्‌- 
कान्तारकूपे रसुलभ-सलिलतया अनभिलषितोई शया, (ष) मधु-विन्दु-स्थन्टि 
सिन्दुवार-(६) वनराजि-रजोधसरित-तोराभिश्व कुछक-(७) लताजालक ज टिलो- 


~~ 
eee ete করা 


(ण) ভদিননি। ভিন: पिपासातुरैः দিল: खरिडितानि चि तानि दलानि कियन्ति खण्डानि येषां तानि 
उज मितानि चब यानन्तर' परिशयज्ञानि च एवम्म,तानि यानि आमलकौ+लानि तेषां निकरः ससृही यस्यां तया । 
“दल' शस्त्री च्छदोत्‌सेधाबद्रम्ये खण्डपण यीः” इति विश्वः । 

(ब) विकसितेति। विकसितानां करज्नमन्नरीणां रजोभिः पराग: विच्छ,रितानि ब्याप्तानि तटानि तौराणि 
এদা ते;। तटतरुषु वद्वा ये पटचराणां चौराणां कर्प टा वस्रखण्डा त एव ध्वजचिड़ानि येषां तँ;। इष्टकासु 
स्मिता थे शुप्कपक्ञवानां विरा उपवेशनायास्तरणानि दैरनुमिताः पथिकानां विश्रामा यैपु तेः। बिद्रान्ता ये 
कार्पटिकासोय याबिल: प्रस्मोटिताः पल्लवदाराताइनेनैव विकीर्णां यादरणध्‌,लयम्ताभिष, सराणि यानि 
किसलयानि पल्लवानि देलाब्छित:ः उपकर: समीपदेशी यैषां ते: । पत्राणां লালানিঘন্তঘদব্যালাঁ सङ्रेण मिश्रणेन 
असुरभीक्षतानि दुगैखीह्ततानि मशिशिराणि उणानि, पद्धिलानि भआविलानि, विवरणानि अखादूनि च जलानि यैषां 
ই;। ब्रततियन्विमिल ताग्रन्थिमिय थिता याः पण पुटयुक्तास णपूल्यस्त णनिश्मितपत्रपुटाधारविशेषास्ता एव चिज्ञानि 
उतै रनुमैय टू रादडश्यमानल नागुमातु' योग्ये; । पथिका हि रज्ञो; पावस्थ चाभावे ढे: पूलों निस्माय तत्र च 
पबपुट' निर्धाय लतथा অন্তরা तेन कूपाज्वलमुत्तोलयन्तौति प्रसिद्धिः। जरन्तः पुरातना ये कान्तारख महावनस्य 
कूपालं हे तुमिः, असुलमानि दुप्पापाणि सलिलानि यैषु उद्देशेषु ते तथा तेषां भावस्तया हेतुना, अनभिलषिता 
गन्तुमनिटा उद्दे शा; स्थानानि यस्यास्तया | अव खभातोत्तिरल झार; । 


টির তত ভিত TOSS ० ৪৩০৩৪ ७ ०5० ० ४६१७० ००२४० ३०७० nT AED TOY ७७७ 0 ० 4००० 071० 0” না গাও 0१० ७ ভি লাও লানি লাও গাও লাখ নত छक লাও রা রস “३.० Dee] 


ফলদমূহকে ফেলিয়! দিয়াছিল (स) এবং সেই বনমধ্যে কতকগুলি পুরাতন কূপ छिन; 
প্রস্ফুটিত করম্চাঁমপ্ররীর রেণুতে সেই কৃপগুপির তীঃদেশ ব্যাপ্ত হইয়াছিল, তীরজাত বৃক্ষে 
চৌরগণের বন্্থণ্ড সকল বদ্ধ ছিগ এবং সেই বস্তুথগুগুলিই সেই কুপগুলির ধ্বজচিহ্‌ হইয়া- 
ছিল, ইটের উপরে শুদ্ধ পল্লবের আস্তরণ পাঁন্বা ছিল, তাহাতে পথিকগণের বিশ্রাম করার 
অনুমান হইতেছিল ; তীর্ঘবাত্রিগণ বিশ্রাম করিবার সময়ে যে .সকল পল্লবন্ধারা চরণের ধুলি 
ঝাঁড়িয়। ফেলিয়াছিল, সেই ধূলিতে থুসরবর্ণ সেই সকল. পল্লবে কৃপগুলর প্রান্তভাগ চিহ্নিত 
ছিল, নানাবিধ বৃক্ষের পত্র মিশ্রিত হওয়ায় কূপগুলির জল দুর্গন্ধ, উষ্ণ, কর্দিমাক্ত, अवर्ण 
ও কটুরস ছিল এবং তৃণপূলিতে (খড়ের জোতে) সংস্থাপিত ও লতীবদ্ধ পত্রপুটরূপ চিহ্ন 
দেখিয়া দুর হইতেই সেই কুপগুলির অনুমান হইত ; এই জাতীয় কৃপমাত্র থাকায় জন সুলভ 
ছিল ना বলিয়া লোকে, সেই বনভূমিতে যাইতে ইচ্ছা করিত না (म) এবং कडक 


(१) सटवद्धः-। (२) इष्टकचित...| (९)---प्रस्ुटित,स््ोटित--" (8) च,लि-** 
(४) टणोलुपपुलाक**- (६) सिस्यू वार** (৩) कुछक**-। - 


लि 


Gang 


नष्ट 
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७३२ कादस्बरो | पूव भागे 
क्त-सेकतासिः अध्वगोतखात. बालुका-कूपिकोपलभ्यमान-(१) कलुष-खल्प-सलि- 
लाभि; शव्क-गिरिनदिकार्भिवं षमो्तान्तरालया, (स) कुक ट-(२) कौलेयवा- 
रटितानुमीग्रमान- गुल्म गइन-ग्रामटिकया शून्यया दिवससटव्या মলা, (इ) 
परिते रविविस्बे, ( ) वि स्वारणातपविसरे वासरे, (क्ष) निःशाखोक्तत-कद्स्व- 
शाल्मलो-पलाश-बहुले; शिखर-शेषे क पल्लव-विड्स्बितातपल्नः पादपो) জদ্ব- 
स्थित-(४) प्ररोह-स्थूल खाण-सूल-ग्रन्यि (५) जटिल স্ব इरिताल-कपिल-पक्ववेणु- 


(स) सध्विति। किस, मधुविन्दुस्यन्दिन्यो मकरन्द्कणवषि ण्यी याः सिन्‍्दुवारवनराजय्तासा रजीभिः परागं र 
घ,सरिता:न घ,सरवर्णोक्ततानि तौराणि यासां ताभिः। कुन्नकानि चुद्रक्षुद्रनिकुन्नानि तेषां लताजालवील' ताससूहेः, 
नटिलौक्षतानि ब्याप्तानि से कतानि पुलिनानि यासां तापिः। तथा अध्वर्गः पथिकेः उत्खाता बालुकासपसाव्य 
লিন্দিন। या बालुकासु कूपिका; चुद्र्रकूपालासु उपलभ्यमानानि कलुषाणि आविलानि खल्पानि च सलिलानि यासु 


ताभिः। शुष्का या गिरिगदिकाः पव तोयाः चद्रनद्यस्तासि; विषसौक्कतानि उञ्चावचीछतानि अन्तरालान सध्यमागा 
यस्यात्तया । অন हत्त्यनुप्रासोऽलङ्षारः। 


(इ) कुछ टैति। कुक्कटाना चरयायुधपचिणा कोलेयकानां कुक, 'राणाच रटित; शब्दे: अनुमौयमानास्त षां 
य्ाग्यलादिति भावः, गुखगइनेपु तरुलतानिदिडय्यानेपु ग्रामटिका: দ্বরদ্বরয়ালা यस्यां तया । तथा शून्यया निज नया, 
'भटब्या दलेन बन्यपथैनेत्ययः, दिवसं गला दिनसतिवाच् त्यथ; । अन्वयल,्ः। खल्याथ* `चीप्रत्ययलमादिलात्‌ 
ततः खाथं कः। 

(च) परौति। रविविस्वे सू्थमण्डले, परिणते चरमावस्थापन्ने असोन्मखे सतीत्यथ;, तथा वासरे दिवसे, 


विभ्ववत्‌ विस्वफलवत्‌ अरुणो रत्तावण; आतपविसरः सूर्यालोकसमूहो হত্মেন্‌ ताइशे सति । भत्र लुप्तोपमाच्छ कानु- 
प्रासयोः संखुिः | a 


(क) निःथाखौति। निःशाखौकृतता भरण्याठिभिः शाखाशून्योक्षता; कदम्बशाबालौपलाशा: स्वनामप्रसिद्धा 


हृ : रः, तथा ছি रि शेषा अव 
ঘা एव बहुला; प्रचुरा येषु त॑;, तथा शिखरेषु उपरिभागेषु शेषा अवशिष्टा एके एकंके थे पल्चवास्त वि ड्रम्वितानि 


च 2৯ 7 2৬ ও > ९ 2 हि 
नुक्ततानि आतपत्राणि छवाणि यै सत; पादप रसस्य ४ च:। विरलीक्वत इति वच्छमाणस्य कत्त पदमेकमेतत्‌ । 


र; | कि छद জিনা दण्डायमानीसूताः দীনা नवाङ्‌,रा येषां ते तथाभूता ये ख,ला; स्थाणवः 
Sh নদীতে সেই বনের যধ্যস্থন উচু-নীচু করিয়াছিল, মধুবিন্দুবর্ষা সিন্দুবারবৃক্ষের 
(निगिना গাছের) বনশ্রেণী হইতে রেণু পতিত হইয়া সেই নদীগুলির তীরদেশ ধুনরবর্ণ 
করিয়াছিল) পুপ্রীভূত লতাদমূহে পুলিনভাগ ব্যাপ্ত করিয়াছিল; আর সেই নকল তে 


না क aN सेय कूण কূপ খনন করিয়াছিল, তাহাতে কর্দমাক্ত অল্প অল্প जग 
| যাইত এবং সেই বনের ভিতরে নিবিড়-তরুলতাময় স্থানে कूप कूण গ্রাম ছিল; (হু) 
"त्स সেই গ্রামগুলিকে অনুমান কর! হইতেছিল। (ক্ষ) (ম চিত 
এই অংশের অনুবাদ দ্রষ্টব্য)। (ক) সেই বনের বহুতর टकर र 
তর মধ্যে শাখ।বিহীন कहव, শান্মলী ও পলা वृक्क বহুণংখ্যক নি টন 
লরি নাট দেই ওলি ছে অনুকরণ করিতেছিন) বৃহৎ বৃহৎ থা शमय থাকায় সেই বৃক্ষ গুলি ছত্রের অনুকরণ করিতেছিন; বৃহৎ বৃহৎ স্থাণুর 
(९) वषको पल्वमानः--। (২) कुक्कटकुल---। (३) परिणतर्‌विबिभ्वे के 
(४) भद्दोंदत---। ৬১১ | | 
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৮১৬৭, 


कथायां शून्याटवोरक्तध्वजयोवंण ना । ७२२ 


विटप-पटल-रचितः(१) दवतिभिख्ग-भय-छ्ात-डणघुरुषके वि'पाकपाण्ड सिः 
फलित; ( ) प्रिय प्राय रटवोच्षेत्र वि रलोकृते वनप्रदेशे (३) चिएपरूढ़स्य रत्ता- 
चन्दनतरोरूपारि बद्धम्‌, (क) सरस-पिशित-पिण्डनिभ्षे रलक्तक:.) अभिनव- 
शोगितारुशेन रज्ञाचन्द्नरसेन चाटू म्‌, (४) (ख) जिह्वा-(५) लता-लोइिज्ञोभी 
रह्तपताकाभिः, वेशकलापकान्तिना च कष्ण चामरावचलेन प्रत्यग्रविशसितानां 
जोवानामिवाबयव रुपरचित-दण्ड-सश्डनम्‌, (ग) "परिणद्ध (६) वराटक घटित- 


“NTS IANA, 


'नि:शाखास्तरस्तस्वासत षां मूलयन्यिभिमू लदशे जटिलानि ब्य।प्तानि तौ; | इरिताल' घातुविशेषस्तइत्‌ कपिल: पिङ्गल- 
वर्ण: पक्रवेणविटपपटनो: परिणतव'गशाखासमृहेः रदिता विहिता हतिव ভল' येषां तँ; । रूगेभ्य: पञ्चभ्यः पशुना 
पशत पप्रियज्ञ सचणादित्यर्थ: सैन कृतास्त,णपुरुषास्त,णनिग्मितपुरुषाझ'तपदार्था येषु ९: पशबो हि ताहशान्‌ 
पुरुषान्‌ विज्लीक्य मयान्नीपसपन्तौति प्रसद्धम्‌। विपाकैन निशेषेण पक्कतया पाण्ड भि. पाण्ड নব: |. तथा फलित; 
सज्ञातफर्थ; | प्रियङ्गब; श्यामा; प्रायेण वाहल्य न येषु ন:। अटवीचेवे स्तदनस्थशस्यचेवं:, विरलौकृते सङ्घीच' 
লীন, वनप्रदेशे वनख कर्‌े, चिरप्रदढ्र, बहुपूव मुतपन्नस्य अतौवप्राचौनस्थ, रत्तचन्द्नतरोरुपरि वद्ध रज्ज मिः 
संयतम्‌ । रत्ध्वज्ञमिति वक्ष्यमारस्य विशेषणम्‌। एवमन्यदपि दितौयान्तपद' ज्ञ यम्‌ । 

(व) सरसैति। सरसानि आद्रौणि रक्तानि यानि पिशितपिण्डानि मांसखण्डानि त्नसेस्चल्य रलक्तक:, 
अभिनव सद्योनिःत' यत्‌ शोणित' रक्त' तददरुणेन रता चन्द्नेन च আর किन्नम्‌ । भवार्थोंपमालुप्ोपमयोमि थो 
निरपेचतया संस्रष्टि; । 

० (ग) जिह्वदति। जिह्मा रसना लता इव लस्वसानलात्तइत्‌ लोहिनीभि: रक्तवर्णाभि., रत्तापताकाभिः लोहित- 
वौजयन्तीभि:। অন लुप्तोपमालङ्कारः, तथा जिद्वालतालोहिनौभि: पताकामिरित्यन नेव वक्तन्याथ निर्वाहे रक्तपद- 
नचिकमित्यपिकषपदत्वदीष:, स च रक्तपदपरित्यागेनंव परिहरणौयः | केशकलापवत्‌ कान्तिय स्थ तेन, कण चामरमेव 
अवच,खम्‌ भधीमुखौ च,डा तेन च। अतएव प्रत्ययविशसितानां सद्योनिइतानाँ जौवानाम्‌ अवयव বক্স: उपरचित' 


(ঘুড়ে গাছের) মূলে সেই ক্ষেত্রগুলি ব্যাপ্ত ছিল এবং সেই স্থাণুগুলির উপরে নুতন নূতন 
অঙ্কুর উঠিয়াছিল ; হরিতালের গ্ায় পিশ্বলবর্ণ পাক! বাঁশের ककी দিয়া সেই ক্ষেত্রগুলির 
বেড়! দিয়াছিল ; १७११ শস্ত ভক্ষণ করিবে__এই ভয়ে তৃণঘাঁরা বহুতর কৃত্রিমপুরুষ निग 
করিয়া র!খিয়াছিল এবং পকতানিবন্ধন পাও্বর্ণ ও ফলসমদ্থিত প্রিয়ফুলতাই সেই ক্গেত্রগুলিতে 
বহুত্র ছিল; চতুদ্দিকে এই জাতীয় ক্ষেত্রমমুহ থাকায় সেই বনের কোন একটা স্থান সঙ্কুচিত 
ছিল, সেইস্থানে অতি পুরাতন এক রক্রচন্দন গাছের উপরে সেই ধ্বজটা বাঁধা ছিল। (খ) 
রক্তাক্ত মাংসথণ্ডের স্তায় গাঢ় আল্তাঁর রসে ও সগ্ভোনিঃতযত রক্তের" স্তায় অরুণবর্ণ রক্ত- 
চন্দনে সেই ধবটা আরজ ছিল। (গ) সেই ধ্বঙ্গটার উপরে লতার তুল্য লম্বমান জিহ্বার 
্াঁয় রক্তবর্ণ কতকগুলি রক্তপতাক] এবং কেশকলাপের ন্যায় সৌন্দর্যযদম্পন্ন ও অধোমুখ | 
ক্ণবর্ণ কতকগুলি চামরবদ্ধ ছিল ; তাহাতে বোধ হইতেছিল যে, .সগ্ে|নিহিত প্রাণিগ্রণে २. 


পল লা. পাপা 


187 জিত 
(१)---विटपिपटलरचित, विटपरचित-। (২) फलिनेः। (३) बिरलोक्तवनप्रदेश। २ রি 
(৪) भभिनवुशोणितारुणेन । (५) रसेन भाद्र जिह्नः । (৫) परिणत”. is 
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न कादव्बरी पूब भारी 


बुढ्व॒दाईचन्द्र-खण्ड-खचितम्‌, सुत-महिष-रक्षणावतोण दिनकरावतारित- शशिनेव 


विराजितशिखरम्‌, (घ) दोलायित-शङ्क-सङ्वि-लोइञ्ह्कलावलस्वमान-घर्घेर-रब-घोर- 
घण्टया च्‌ घटितःकेसरिःसट-रुचिरःचासरया काजञ्चनत्रिशूलकया लिखित- 
नभस्तलम्‌, (१) (ङ) इतस्ततः पश्रिक-पुरुषोपहार-मागमिवात्रलोकयन्त () 
महान्त' रत्ताध्वज' दूरत एव ददश (च) । 


तदभिसुखञ्च कच्चिदध्वान' (২) गत्वा, (छ) केतकौ-सूचि-षण्ड-पाण्छ रेण 


2५७३५ No 
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कृत दरड द्रे मण्डन' भूषण' यस्थ ললিন। पताकानां जिह्वातुल्यत्वात्‌ कृषचामरख च केशसमानत्वादिति 
भावः। अब मण्डनर चनोतृप्त चणात्‌ क्रिग्रीतृप्त चालद्गारः । 

(ष) परोति। परिणज्धा दस्डाग्रदेशे समन्ताट्बद्धा ये वराटका; कपद कार्त घं टित' निर्श्मित' यत्‌ वुदवुद- 
वढ्च्ेचन्ट्रखुएड' वुट्बुद्समानपीनमध्यकम चन्द्राकारभूषणमित्ययं; तेन रखादतम्‌ उपरिचिङ्गितम्‌, अतएव सुतस्य 
निजपुवख यमख यो লিমন रचणाय चवदीयों यो दिनकरः सूर्वस्तन अवतारित चाकाशादवरोहितो यः शशी 
चन्द्र नेव विद्राजित' शोमित' शिखरमुपरिभागो यख तम्‌। वराटकघटिताई चन्द्राकाराभरण्ख प्रकृततचन्द्रवहश्य- 
লানলাহিমি माव: | অন दाक्याथहेतुक' काव्यलिङ्गम्‌, ताहशाई चन्द्र प्रकृतचन्द्रल्ोतूप्र चणात्‌ द्रव्योतूप्र चा 'चानयो - 
रक्राङ्गिभावेन सर; | অন हि चण्िकायतने प्रत्यहमेव वइशः प्रार्विलयः सम्पद्यन्त, तेन च भहिषवाहनो অল: 


समागत एव, বল च प्राणिनां प्राएइरयाय यमछ व्यग्रतया तदोयमहिषर चणाय দ্বন্দ हात्‌ सर््यी प्यवती ण :, अव- 
'तरता च तेन वश भूतयन्द्रोऽप्यवतारित इति कवेराशयः | 


(ङ) दोलायितेति। किञ्च, दोलायितः षरटान्दोलनात्‌ दोलावच्चलित' यत्‌ व्रिशूलिकाया एव সত্ব“ तत्‌' 


: सङ्किनो या लोइएङला तब अवलस्वमाना बद्धतया स्थिता घघ ररवा घोरा च घण्टा यस्यां तया, तथा घटित' 


4৯ -कैसरिसटावत्‌ सि'इजटावत्‌ चामर' यव तया, काखनतियूलिकया खण निशन्मितविशालाबशलेन, लिखितः 
অমতে नसस्तल येन तम्‌। অন लुप्तोपमालङ्कारः । 


१ ~ 
(चः इत इति। पथिक्षपुरुषा एशेपहारा यजयस्त षां मागैमागमनपथ 
दचन्द्राकारकपद्द कामरणखोन्औी लितनयनदपलाई ति भाव: । 
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सवलीकयन्तलिव स्थितम्‌, अत्यञ्चत्वा- 
অন क्रियोत्प्रे चालइगरः । 


৬ বাকি ०० ००५ 


অনগদ্বারাই যেন সেই ধ্বজটার অলঙ্কার করা হইয়াছিল। (घ) दपर काम्न गूनम ও 
অর্থের शत्र বক্রভাবে সকল দিকে किक বন্ধন করিয়া সেই ধ্বজটা'র উপরিভাগ চিহ্নিত 
করিয়া ছল ; সুতরাং বোধ হইতে ছল যে, रवी নিপুত্র যমের মহিষ রক্ষা করিবার জন্ত 
অবতীর্ণ হইয়া, চন্দ্রকেও অবতীর্ণ করিয়াছিলেন) সেই চন্দরদ্বারাই যেন ধ্বজট।র উপরিভাগ 
(पांड পাইতেছিল।, (७) ধ্বদের উপরিভাগে স্বরণ নির্মিত বৃহৎ একটা! विधन, তাহাই চঞ্চল 
‘(দে এক ছড়া লৌহশৃঙ্খল সংলগ্ন, তাঁহাতে গম্ভীরধ্বনিকারী ও ভয়ঙ্কর একট! ঘণ্ট| ঝুলান ছিল 
এবং সেই ত্রিণুলটায় সিংহের জটার कांग्र সুন্দর একট চাঁমর বাঁধ! ছিল; क 
विभूनां আকাশ স্পর্শ করিয়াছিল () এবং সেই 


আগমনের পথ দেখিতেছিল | , 


৯:৯৪ ৯. পাস্তা oe রি রত ৮০০৬০ 


সেই शदब এইরূপ 
ধ্বদ্ট। যেন বলির উপযুক্ত পথিকগণের 


(१):“नभासजम्‌। (९) भाडोकयण। (২) किचिदथान। रा 


[a 
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वन-द्विरद्‌-दम्त-कपाटेन (१) परिष्वताम्‌, (ज) लोइतोरणेन च रक्त(:) चामरः 
परिकरा कालायस-दप णमण्डलमालां शवर-सुख-साल[मिव क[पुलकेशभो ष्णां | 
बविभ्याणेन खनाथोछ्ातद्दारदेथाम्‌, (क) अभिसुखप्रतिष्ठितेन च विनिष्वितरत्तन्दन- 
हस्तकतया नघिरारुण-यम करतलास्फालितेनेब शोणित लव ( ) लोभलोलशिवा- 
जिल्ल हितलोचनेन लोहमहिषेणाध्यासिताब्क्षनशिलावे दिकाम, (अ) क्वचि- 


ted हज পানা PIRES CEO ale dt aiid 


(छ) নহিনি। किच्च, चन्द्रापीड़: तस्य বেগ नस्य अभिमुखः सन्‌, किञ्चित्‌ कियन्तम्‌ अध्वानः पन्यानं गला 
चण्डिकासपग्दिति वहुटूरवत्तिन्या क्रिययान्वयः। अब स्त्रयां दितीथी कवचनान्तपदानि चण्डिकामिति वच्ष्यमाणस्य 
विशेषणानि । LE 

(ज) নীবন্ধীনি। হীনব্ছা: पुष्प सूचिषण्इवत्‌ अग्रसमूइवत्‌ पाण्ड रेण शथ ण, वनदेरददन्तस्थ वन्यहत्तिनो ` 
दन्तस्य कपाटेन, परिइताभाइताम्‌ । অন लुप्तोपमान्नङ्कारः |. १ | 

(क) लोहेति। किच्च, कपिल; पिङ्गलवण; केशैसोंबणा ताम्‌, शवराणां व्याधानां मुखमालां वदनय़ णौ- 
मिव, रक्ता लोहितवर्णा चामरावलि: परि .र. परच्छदो यस्यालाम्‌, काल' कर्णम्‌ अयी लौहमिति कालायसं “अनस्‌ 
अश्मन्‌ अग्रस्‌ सरस्‌ जातितंज्ञयो"रिति राजादित्वादत्‌, तख यानि दपंणमण्डलानि, दर्पणाकारवर्तलखरडानि तेषां 
` - सालां श्रेणौं विधाणेन धारयता, लोइतोरणेन लौइनिस्मितवि्दारेर, सनाधीक्षत: सहितो दारदेशो यस्यालामिति 
चण्डिक्षाभित्यस्य विशेषणम्‌ । অন शवरमुखानि कृणवर्णानि ततवेशाय् पिङ्गलवर्ण., सुतरां शवरमुखमालया सह 
, कालायसद्पणमण्डलमालायाः तदोयकपिलकेशकलापं द्य सह रज्ञाचामरानलेः साहश्यमित्यपमालद्धार: | 
सालाशव्दस दिरुपादानात्‌ पुनरुतातादीष:, स च शवरसुखश्र गोमिवेति पाठेन समाघेयः। 

(न) अभौति। किच्च, विनिहितास्तवत्यज् বদনা: रक्तचन्दनइस्ता रताचन्दनाताइस्तचिक्ञ।नि यस्मिन्‌ स तथा 
तस्य भावल्या तथोक्तया हेतुना, रुधिरेण अरुण यद्यमस्य करतल तेन भास्पालितश्चालनाय सन्ता'ड़तस्त नेव, रत्ता- 
चन्द्नाताइस्तचिङानां ताइनकाललग्नःरुषिरातायमइस्तचिक्वश्यमानत्वाद्ति माव: । तथा शोणितलवानां रक्ष- 
विन्टूनां लोभेन रह्तचन्दमचिङ्ग षु शोगितलवभमात्‌ ततपानलोभेनेत्यथ, लोलायरू ला या; शिवा: शगालासामिलि हः 
माने रसनया आखद्यमाने लोहिते रक्तवण लोचने चक्षुषो यख तेन । असिमुखप्रतिहितेन देव्याः रुग्म खखापितेन, 
लोहमहिषेण, अध्यासिता भधिष्ठिता अज्ञनशिलावेदिका कव्जलवतूक्षपणवण पाषाणनि(ग्मितवेदिका অন্বান্ধান্‌। चब 
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(छ) চন্দ্রাগীড় সেই ধ্বজের অ:ভমুখ হইয়া কিছু পথ অতিক্রম করিঃ| একখানি চণ্ডীর 
মুণ্ডি দেখিতে পাইলেন। (ब) কেতকীপুষ্পের অগ্রভাগের শুত্রবর্ণ ও वळ হস্তীর দন্তে 
নির্শ্মিত কপাটদ্বারা সেই চণ্ডীর মন্দির আ.দ্ধ ছিল। (व) দ্বারদেশে লৌহময় তোরণ ছিল, 
তাহাতে ব্যাধগণের পিজলবর্ণ কেশকলাপে ভয়ঙ্কর মুখখেণীর ন্যায়, রক্তবর্থ চামরশ্রেণীতে 
পরিবেষ্টিত ও দর্পণের হায় বর্ভূলাকার কতকগুলি करूर्न লৌহথণ্ড সংযোজিত ছিল। (अ) | 
দেবীর সম্মুখে वब्बगजूगा-हुकवर्बअखवनिर्माऊ একট! বেদি ছিল, তাহার উপরে লৌহ- 
নির্মিত একট! মহিষ জিলি ; তাহার গাত্রে হস্ত।কতি রক্তচ্ন্দনের চিহ্ন সকল দেওয়া ति 
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{द्र्तोत्पलेः शवरनिपातितानां वनमहिषाणामिब लोचनः क्षचिदगस्तिकुसुस- 
कुट्सले; (2) केसरिणामिव करड; क्रचित्‌ दि शककुसुमकुट्मलेः शाटू लानामिव 
सरुष्रिरिंन खर: छातपुण्सपुष्मप्रकराम्‌, (२) (ट) अन्यत्राइूःरितामिव कुटिज- 
इरिणविषाणकोटिकुट: पल्लवितामिव सरसजिद्वाच्छोदशत: कुसुसितासिव 
रक्तनयनसहस्् फलितामिव मुण्ड मण्डल रुपहारहिंसां दशयन्तोम्‌, (ठ) शाखान्त- 
राल-निरन्तरनलोनः(३) रक्त कुक ट-कुले; खभयात्‌ (8) अकाल-दर्शित-कुसुम- 
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' क्रियोतप्र चालद्वारी ६च्यनुप्रासञ्चानयी; संसष्टि!। तथा रक्तचन्दनच्छि पु शोणितलव्भमप्रतौतेर्थान्तिमानलड्ारी 
व्यज्यते | 
(2) कचिदिति। क्षेचित्‌ शवरनिपातितानां व्याधव्यापादितानां वनमहिषाणं लोचनै रिव रक्तोतूपल : रक्तीतू- 
डान सहिषलोचनसमानाहातेरिति भावः, कचित्‌ केसरिणां सिं्ानां करने नख रिव अगस्तिकुसुमकुझ्नर्ल : षकपुप्प- 
सच ५, पकपुपमुकुलानों सिंइनखतुल्याक्नतिमज्वादिति भावः, चञ्च शादू'लानां व्याप्राणां सरुधिरैनंखरैरिव 
कि शुककुसुमकुन्न्॑ : पलाशपुष्पमुकुल :, किशककुसुमकुझलानासपि व्याघ्रमखतुल्थाकृतिःरति भावः तत्कुञ्चलानां 
रक्तत्वात्‌ सास्यप्रतिपादनाय सरुधिरे रिति विईँषणम्‌, कृत; पु: पवित्रः पुष्पप्रकर; कुसुमीपारो यस्या्ताम्‌। अव्र 
[i खोतोपमाना मिथो निरपेचतथा संखष्टिः। तथा कुसुमकुच्चलँ रित्यख दिरुपादानात्‌ पुनरक्ततादोषः, स॒ 
च জল पुष्पसुकुज रिति पाठेन समाधेयः । दिंसाप्रधानायतनलात्‌ चिंसासूचकोपमानोपादानमिति वोध्यम्‌ । 
(ड) र অন্মন মি। অন্যন भन्दक्षित्न'गे, कुटिलानि वक्राणि यानि इरिणानां विषाणानि शद्ाणि तेषां कोटयः 
अग्रदेशात षां कूट; राशिभिः इरियइत्यापूव कस्यापि रित्यर्थः, अडू रिता सन्नाताइ रामिव, तदिषाणदीटिकूटाना- 
भरू रवहय्यमानत्वादिति भाव: । सरसा আতা र्ाज्ञा ये निद्दाच्छे दा रसनारूण्डानि तेषां शर्त: समूहैः पज्ञवितां 
सञ्चातपञ्चवासिव, जिद्वाखर्डानां पज्ञवतुल्यत्वादित्यभिप्नाय: । र्‌तानयनसइखँ ; र्व लोचनसमुहे: कुसुमितां 
सञ्चातपुष्पानिव, रत्ालोचनानामपि कुसुससमानत्वादित्यभिप्रायः | सुर्झमर्डलं संकनिकरेः फलितां कुसुमितां 
लान, तेषां फलतुल्याहतेरिति भावः। उपृहाराणाम्‌ उपायनोंभूतानां प्राणिनां हि सां दर्शयन्तों प्रकटयन्तौम्‌; 
সি क विषाणकोटिकुटादौनां विकौण त्वादिति भाव; । अताइ रादोनां जननोतृप्र चणात्‌ चतस्र एव नोत्‌ 
प्र चातासाचाङ्चाङ्िमावेन सइरः। तथा सर्वा एवामेदे ढतीयास्तथा च विषाणकोटिकूटादिरप्राङ रादिप्रतौतेरपहार- 
डि साया लतादपत्रप्रतीतेय साङ्गदपकाजद्धारी ब्यज्यते । ২ 


সত ख ং 
-(ड) गाउति। अभयात्‌ कक रभयात्‌ गाखान्तरालैपु निरन्तरं निलौनानि घन' निभ्तभावैनावस्थितानि रक्ञ- 


'$) কোন স্থানে ব্যাধনিহত वश মহিষের স্থায় রক্তোৎপল 

ব্‌ এবং पु 

বানী ८ ३ স্থানে বক্তা ব্যা্রনথের স্তাঁ় পলাশপুস্পের' कनिका বিক্ষেপ 

করিয়। পর পের সম্পাদন করিয়াছিল। (ॐ 

টী | (৩) অন্ত কোন স্থানে দেবী, 

রন প্রদত্ত পশুদিগের হিংসা দেখাইতেছিলেন। হুরিণগণের रळ শৃঙ্গাগ্ররাশিতে 

क র যেন অনুর জন্বিয়াছিল, इछा জিছ্বাখগুসমূহে তাঁহার, যেন পল্লব হইয়াছিল 
নমনপুজে যেল পুষ্প উৎপয় হইয়াছিল এবং মুণ্ডস ) 


> নিতাম; | .(२).-मकोपदारान्‌। (२ মান ইল ও *(२)--प्रकोपह्ठाराम्‌। (३) गाखान्तरालनिलीन---| न ह 


*(४) ८ कक्ष टकले च्च নান... - 


কোন স্থানে সিংহনখের ন্যায় 
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'व्मथायां .. चण्डिकावण'ना। ७३७ 


स्तवकेरिव रल्ञाशोकविटपे নি भूषिताङ्गनाम्‌, (ड) बलि-रुघिर-पान-छ्णया 
समागतं স্ব वेताखे रिब ताले दींयमानफलसुण्डोपहारामू, (ত) शङ्काज्चरकाम्पितं- 
रिव कडलिकावने भयोत्‌करिछत रिव शरोफलतरुषण्डे स्लासोइकैशेरिव खज वने: 
ससन्ताढ्गइनोक्षताम्‌, (ष) विदल्ित-वन-करि-कु््र-विगलित-सुक्ताफलानि रुघिरा- 
रणानि बलि-सिक्श-(१) सुव्ध-शुग्ध-्ठकवाकु-य्स्तसुक्तान विकिरद्विरख्बि +थ- 
परिग्रहडुलेलित: क्रीड़्िः केशरि-किशोरक रशून्योइ शाम्‌, (त) प्रभूत-रुघिर- 


७ 
পিটার পট টি টা টা আপ গাজা er ররর এনা পর A AAA আট টপ এট টি আটটি সি আট প্রা 


कुक्क,टकुजानि थेषु तै;, अतएव अकाले दर्शिता: कुसुमस्तवका थेस रिव स्थित, रताकुक्क टकुजानामेव कुसुम- 
स्तवकतुल्यत्वादिति भावः, रक्षाशोकामां विटपेवि शालशाखाभि: विभूषितम्‌ অস্কল' चत्वर' यर्‍्यास्ताम्‌ । अव क्रियोत्‌- 
प्र चाबद्धारः । 

(ढ) बलौति। किञ्च, वलौनामुपहारौधूतप्राणिनां रुघिरपानढ'णया समागत वे ताले भू तविशेष रिव तालं - 
साखदघँ :, दीयमानाः फलान्ये व सुण्डानि तेषामुपारा অত্র ताम्‌, तालफलानां सुण्डसमानाक्वतेरिति भावः। অল 
লাম্তুন্দ घानिरङ्गकेवलदपकयीरङ्गाग्रिभावेन सरुर: । 

(य) शक्कति। शराज्वरेण पग्रयधदशंनात्‌ ख़वधातझुतापेन कन्यित रिव, वायुना कम्पनादिति भावः) 
कदलिकावनं; रन्भाकानगेः। सयीतृकर्ढित रिव मयोत्कण्ठाननितरोमाचतुल्यकरटकराशिदशनादित्याशयः, 
अफलतरुषण्ड वि त्वहचसमुहै: । तथा व्रासोइ केशेरिव, ऊइ'पत्रनिकराणां भयेनीच्भूतकेशवहठश्यसानत्वा दित्यभिम्रायः, 
खन ,रवमेः समन्ताद्गइनोक्कतां सव तो निविडीक्षताम्‌ । অন प्रथमा दितीया च क्रियोत्म्रे चा ढतौया तु गुथोत्म्र चा, 
भीषा मिथो निरपेचतया संखष्टिः। 

(त) विदलितेति। बलिसिकथेषु पूजोपहारौभूताम पु रक्षाता प्वित्यधँ; लुव्या लोभवन्तः, मुग्धाफलैषु 
यलिसिक्घसमाबा,ढा ये क्षकवाकवः इक्क তান रादौ ग्रस्तानि वलिसिकथथमारव कर्वालतानि अनन्तर मुक्तानि 
काठिन्यप्रतौते; परित्यत्तानि, रुधिरारुणानि रक्तात्तातया अरुणवर्णनि, विदलितेभ्यी विदारितेग्यः करिकुस्भ भ्य विग- 
लितानि यानि सुत्ताफलानि मौत्तिकानि तानि, विकिरहिः शोणिताक्षतया लोभा द्ग्टीत्वा सांसासावात्‌ पुनवि छिपह्नि 
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কতকগুলি বক্তবর্ণ অশোকবৃক্ষ দেবীর গ্রান্গণভূমি অলস্কৃত করিয়া রহিয়াছিল; কুকুরের ভয়ে 
বহুতর রক্তবর্ণ বনকুকুড়া সেই অশোকবৃক্ষের ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র শাখার ভিতরে ঘনভাবে লুকাইয়া- 
ছিল, তাঁহাঁতে প্রতীতি হইতেছিল যে, সেই অশোকৰৃক্ষের বৃহৎ বৃহৎ শীখাগুলি যেন 
অকালে পুষ্পস্তবক সকল প্রকাশ বরিয়াছে। (9) বলির' রক্ত পান করিবার ইচ্ছায় 
সমাগত বেতালগণের স্তায় তালবৃক্ষসমূহ, ফলস্বরূপ মুণ্ড সকল উপহার দিতেছিল। (৭) 555 
কদলীবন যেন আতঙ্কে কম্পিত হইতেছিল, বিশ্ববৃক্ষগুলি যেন ভয়ে উৎকন্ঠিত হইয়াছিল, 
আর ভয়বশতঃ খজ্ছু'রবনের . কেশগুলি যেন উচু হটয়াছিন_-এই অবস্থায় সেই रनगमूर, 
দেবীর প্রা্ণণভূমিকে ব্যাপ্ত করিয়া রহিয়াছিল। (ত) সিংহবিদারিত বন্য হস্তীর कू 
হইতে রক্তাক্ত যুক্তাসমুহ निर्शछ হইয়! পড়িয়া রহিয়াছিল, সেগুলিকে পূজার অঙ্গ মনে कब्रि 
লোভী বনকুকুড়াগুলি, এথমে গ্রাস করিয়া পরে ছাড়িয়! দিয়াছিল, এদিকে দেবীর 
(१) वनकरिकुत्मविदलितसुक्ताफलानि, विदलितवनकरिकुक्रविगलितर ामुत्ताफलानि লবিং 5 
Cr NEE 7. 
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दथनोङ्ग,त-सूच्छीपतितेनेव प्रतिविम्वितेनास्ततास्त्रेण सवित्रा तास्त्रतरोक्त: (१) 
चतज-जलःप्रवाह्ैः (२) पिच्छिलोह्ठताजिराम्‌, (थ) अवलस्वमान-दोप-धप-:२) 
रक्तांशकेन' ग्रथित-शिखि-गल-वलयावलिना पिष्ट-पिण्ड पाण्ड रित-(४) घन-घश्टा- 
सालभारिणा) &) त्रापुषर्जस इ- सुख-मध्यस्सित स्थूल लोइ कण्टक' दत्त-(5) 
दन्त-दण्डार.ल' लसत्‌ पोत:(६) नोल लोहित दपंण-स्फ रित वुद्वदमाल' कपाट- 
पट्टदय (८) दधानेन गभ ग्टहद्दारदेशेन टोप्यमानाम्‌, (द) अन्तःपिण्डकापोठ- 
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रित्यध:, अस्विकायायरिडकाया: परिग्रहेण वाहनसजातौयतया ग्रइणेन दुल लैः हि'सनाभावाददुद्दान्तोभूत॑ ¦ 
क्रौडइः खेलडि!, केशरिकिशोरक: सि'हशावक : अशन्यः भविरहित उद्द शः खान' यस्यास्ताम्‌ । অন कृकवाकूनां 

सुक्ताफलेषु वलिसिकथथमादानिमानलझार; केशरिकिशोरक रिति च्छ कानुप्रासेन संखव्यते। | 
(ब) प्रभूतेति। प्रभूतरुधिरद्शने उह.ता उत्पन्ना या मूच्छ तया पततेनेव, प्रतिविष्वतिन चतजजल- 
प्रवाहेष्व व संक्रान्मुत्तिना, अस्त अस्तसमये तासस्तासवर्ण न, सबिवा सूय्य"ण, तासतरौक्षतिवि' शेषेण तासवर्णो- 
कृतः, चतजानि रुघिराण्यव जलानि चतजानि जलानौवेति वा तेषां प्रवादैः, पिच्छिलौकृत' क्षिन्नीक्तम्‌ अजिर' 
चतर यस्यााम्‌। অল क्रियोत्प्रे चालडार:, तथा चतजललेति रुपकीपमयीः सन्द्इसङ्खरः, तयोश्च परस्पर- 
*रपेच्यात्‌ संख्दिः। নঘান रुधिरस्य जलले न रुपणे नलेनौपस्ये वा न कथिट्विशेष इत्यपुष्टाथतादोषः, स च 

जलपदपरित्यागेन व समाषेयः। 

(द) अवेति। अवलब्वमानानि अवतिष्ठमानानि दौपध परक्तांगुकानि - शिखि- 
गलवलयानां सय,रकणमण्डलानाम्‌ आवलिर्माला यव तेन, पिप न लधल উর 
` জমা: घना निरन्तराः या घण्टासासां माला विभर्तोति तेन, “याकारौ खोक्षती जलो” इति हसः | নে सौसक- 
हय कर क ड + जनत जित, ख,ल' ভাবার यस्मिन्‌ तत्‌, হয) द्न्तढ्ण्डो 
१ त्सु सम्मुख दीप्यमानेषु पोतेषु नीलेषु लोहिलेषु च दपणेषु स्मारिता 
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वगिग्री হিংস| না করায় দুর্দান্ত সিংহশাবকগণ সেই মুক্তাগুণিকে নিক্ষেপ করিয়! খেলা করতঃ 
দেবীর প্রাঙ্গণে বিচরণ করিতেছিল। (३) জলের ন্যায় রক্তের প্রবাহ দেবীর প্রাঙ্গণকে 
` পিছিল করিয়াছিল; অন্তকালীন छांबदर्व छवी সেই রক্তের প্রবাহে প্রতিবিদ্বিত হইয়| 
তাহাকে আরও उरण করিয়াছিলেন, তাহাতে বোধ হইতেছিল যে, প্রচুর রক্তদর্শনে 
ুচ্ছা উপস্থিত হওয়ারই যেন कवी পড়িয়া গিয়াছিলেন। (7) অভ্যন্তরস্থ গৃহের দ্বারদেশঘারা 
দেবী শোভা পাইতেছিলেন, সেই দ্বারদেশে ছুই পাট কপাট ছিল; তাহাতে ধুপ, দীপ ও 
वश বুলান ছিল, ময়ূরের কণ্ঠমাল! গাঁথা ছিল, তওুলচূর্ণে গুভ্রবর্ণ ঘন ঘন ঘণ্টার गाना 
টি ডা त ছিল, তাহার মুখের ভিতর মোটা একটা লোহার পেরেক 
१7 पढ অগল দেওয়া ছিল এবং সেই কপাটে বৃদবদের छ 
এ মারা ছিল, সন্ুখবর্তী, ীতবর্ণ, নীলবর্ণ ও রক্তবর্ণ টি লা রও নেই লি दि চিত कक 


. (0 अन्रोक्तेः। (२) चतजलप्रवाे: | (३) ...दोपध,म । 


(0) चा (४) पिष्टपार्ड रितः--। 
(४)---मालामारिणा। (६)-..करटकदत्त...] (৩) गलतपौत-*- 


(८) कप्राटपटदय' । | 
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বা चण्डिकावण লা। ৩২৫: 


पातिसिञ्च सव দহ্যজীভিন रिव शरणसुपागते रलक्तक-रस-रक्त-पटेरविरद्दित-चरण- ` 
खुल्लाम्‌, (घ) पतिवल्लष्णचासरप्रतिविस्वानाञ्च शिरण्छ दलग्न-केशजालकानामिव 
परशुपड्शप्रतोनां जोवविशसनशस्त्राणां प्रभाभिब दयलान्धकारतयी पाताल- 
बासिनोम्‌ (१) इवोपलच्यसाणाम्‌, (न) रन्ञाचन्दन-खचित-स्म रत्‌- फल-पञ्लव- 
कलितेश विस्वपत्नदासभिः (२) बाद कसुण्डग्रालस्बैरिव छतमण्डनाम्‌, (प) शो णित- 
तास्तर-(₹) कदम्व-स्तवक-छताच् ন স্ব पशूपहार-पटछ-पट -रटित-रसोलसित 
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NANI পা পি SN গনগনে FF PPP PF IFPI FFP TTA FFA 


प्रतिविस्विता বৃতত্তৎলাতা वुदवुदतुल्यवर्दुलली इशङ,ख री यस्मिन्‌ तत्‌ ताइश' कपाटवङ्डदय' कपाटफलकयुगल 
दधानेन, गभग्टइस्य चन्तग्ट इस्य दारदेशेन दीप्यमानां शोभमानाम्‌ । | 

(ध) অন্ণহিনি। किच्च, अन्तम ध्ये या पिण्डिका वेदिः तब यत्पौठ' तब पतलौति तेः, शरणसुपागतं; 
सवे षां पशूनां जोवित रिव, तेषामपि रज्ञसस्वश्थो न रक्तलसम्भवादित भावः, अलहाकरसेन रक्ता ये पटास्तः, 
सविरहित' चरण्योमू ल' समौप' यस्यास्ताम्‌। অল जात्यत्प्रेचालड्गरः। 

(न) पतितेति। किच्च, पतितानि कृ'णचासराणां प्रतिविश्वानि येषु तेषाम्‌, अतएव शिरम्छे दे सति लग्न' 
वेशजाल' येषु तेषामिव इश्यमानानाम्‌, क्'ण चामरप्रतिविस्वानामेव केशजालवह्ृश्यमानलादिति भावः, परश: प्रसिद्धः, 
पश्शिसु “पशि लोइदण्डो यसतौच्शधारः चुरीपम;।” इति वै जयन्त ताः, নন্দন্তনীনা जौवावशसनशस्त्रायां 
प्राणिहि साशस्त्राणाम्‌, प्रभाभिव इ उत्पादितः, बइल: प्रचुर; अन्धकारो यत्र ग्टहे तस्य भावस्तया हेतुना, पाताल- 
ग्टहवासिनोमिवोपलक्ष्यमाणाम्‌। अव केशजाललग्नक्गियोत्‌प्र चणात्‌ प्रथमा पातालग्टहवासोत्प्र चणात्‌ दितोया च 
क्रियोत्प्र चं व, तयोश्च परस्परनिरपेचतया संखष्टिः 

(प) रताति। किञ्च, रताचन्दनेन खचिता বিনা अतएव स्पुरन्तो दोप्यमाना ये নিজঙ্খ व फलपल्लवास्तः 
कबिता; संयोजितास्तं:, अतएव यालकसुण्डानां प्रालन्वः सरललब्विनोभिर्मांलाभिरिव (स्यतः, विलपवाणां दामभि- ` 
मालाभिः क्तमर्डनां विष्विदभूषणाम्‌। অন जात्यत्प्रेचालष्घारः। वालकमुण्डगतरत्ञासाम्यप्रतिपादनाथ रहा चन्द्न- 
खचितपदम्‌। वालकपदन्तु तन्म ण्डानानापेचिकचुट्रतया विस्वफलसाम्यद्योतनाय । | 


মি 


পড়িয়াছিল। (ধ) ঘরের ভিতরে দেবীর চরণের নিকটে একটা বেদি, তাহার উপরে 
একখানা গীড়ি, তাহার উপরে আবার আল্তার রসে রঞ্জিত একথান| কাপড় পাতা ছিল ; 
তাহাতে বোধ হইতেছিল যে, गम পশুদিগের জীবন আসিয়া যেন শরণাগত হইয়া 
রহিয়াছে। (ন) ঘরের ভিতরে পরশু পটিশপ্রভৃতি কতকগুলি জীবহত্যা করিবার অস্ত 
छिन, তাহার উপরে কৃষ্ণবর্ণ চামরের প্রতিবিম্ব প'ড়য়াছিল, তাহাতে বোধ হইতেছিল যে, 
শিরশ্ছেদ হইয়া গেলে তাহার কেশকলাপই যেন সেই অন্ত্গুলিতে লাগিয়া রহিয়াছে; এই 
জাতীয় অস্ত্রের প্রভায় ঘয়ের ভিতরে ওচুর অন্ধকার হইয়াছিল বলিয়া! দেবীকে পাতাল্গৃহ- | 
বাসিনীর স্তায় দেখ! যাইতেছিল। (প) দে'র गथ কতকগুলি বিব্বপত্রের মালা দিয়! | 

অলঙ্কার. করা হইয়াছিল তাহাতে রক্তচন্দনরঞ্জিত সুন্দর বহুতর বিফল ও বিশ্বপল্পব छ. 
সংযোজিত ছিল) उडया সেই মালা গুলিকে বালকের মুগুমানার সায় বোধ হই 
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(0 पातालनिज्ञासिनीम्‌। (२) विल्लदामभिः। (३) शोबिताताबन | 
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रोमांच रिवाङ्ग: (१) क्र रतामुइइन्तीस्‌, (फ) चारु-चासोकार-प्ट(२) দান্তনল 
च ललाटेन शवरसुन्दरो-रचित-सिन्टूर-तिलक-विन्दुना दाडिम-(२) झुसुस' 
कण पूरःप्रभा-सेव्त-लोडितायमान-ऋपोलभित्तिना रुधिर-तास्बुलारणिताधरघुटेन 
सकुटि-कुटिल बस्त्र नयनेन (४) सुखेन कुसुन्भ-पाटलितदुकूल-कलितया च 
देहलतया महाकालाभिसारिकावेशविश्रस' बिस्नतीस्‌, (ब) सम्मिस्डित-नोल- 
गुग्गुलु(५)ध पध सादणोहाताभिञ्च प्रचलन्तोभिगेभग्डहदो पकालताभिरड लोभि- 
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| 
(फ) शोणितेति। . किच, शोयितेन रत्तासंखवेण तासा ये दन्वलवकाः कट्रवपुप्पगुच्छातँ; छातम्‌ भश्च ন’ | 
येषां तः संलग्रकदस्वकुसुमरेणमिरित्यय:, अतएव पशपद्दारे पशुवलिदानसमये पटहख ढक्काया यत्‌ पट रटितम्‌ 

মজুর रसेन श्रणोत्साहेन उल्लसन्ति उद्गच्छन्तीति ते तथीक्षा বালান येषु तैरिव, শত: कररतां रौद्रताम्‌ 

उद्दहन्तों घारयन्तीम्‌। अव रोमादोदगमोतूप्र चणात्‌ क्रियीत्प्र चा हच्यनुप्रासच्यानयीरकाययानुप्रवेशरुपः सद्धरः । 

(व) चाविति। किच, चार: सुन्दरो यथामीकरपइ: खण फलक' तेन प्राहतमाच्छादित' तेन, तथा शवर- 
SSL ৩ हतः रिन्दूरतिलकबिन्दुय व तेन तादृशेन ललाटेन। दाड़िमकुसुमे एव कर्ण पूरौ तयी: प्रभायाः 
রা 2 আদনান चारवः আস 
सुखेन । तथा कुतुन्भ न रज्ञनद्रव्यविशेषेण पाटलित' স্থ রা यन ५ र भाईले 

त्‌ दुकूल वस्त्र तेन कलितया आढतया 


देश्लतया च करणेन, महाकालस्य वे १ 
समिसारिकावेशदिचम' [वसती ঘাত্যন্ীলির || 
स्थताम्‌ । অন प्रतो 
क्रियोतृप्र चालङ्कारः | 9 बुदा 
भ) सभर दि ) নী र 
(भ) साम्पर्डितिति। किच्च, सम्पिख्ति: पश्नौभूती यो नौलगुग गुलुध पयोष' सल न जरुणोहातासि;, 


प्रचलन्तोनि ५, गर्भ र f 
वाथुभरात्‌ कम्पमानाभिः, বাত अन्तरट इत्य दोपिक्षालताभिः वायुवशात्‌ प्रचलनेनेव लतावज्ञस्यसानी- 


i दप» महिषासुरस्य शोणितलवी रक्ताविन्दभिः भलो इिन्य भारतासाभरइ' लौभिरिव सस्यिताभिः सतो[भिः, 


পপ nn, 


(ফ) রক্তে রক্তবর্ণ বদন্বপুষ্পের বেএুদ্ার! দেবীর অঙ্গে शूख। করিয়াছিল, তাহাতে প্রতীতি 
হইতেছিল যে, श বলিদান করিবার সময়ে एकर উচ্চ শব্দ অবণে উৎসাহবশতঃ দেবীর 
` । 

गनछ অঙ্গে যেন রোমাঞ্চ উদ্গত হইধাছে; সুতরাং সেই অন্গনমূহদ্বারা দেবী ভঃঙ্করত| । 
ধারণ করিতেছিলেন। (व) দেবীর লল।টদেশ, সুন্দর একখানি ্বর্ধলকে আবৃত ছিল | 
এবং শবররমণাগণ তাহাতে ক্ষুদ্র একটা সিন্দুরের তিলক দিয়াছিল3 কর্ণধুগলে দাড়ি | 
হুইটা কর্ণপূর ছিল, তাহার প্রভার কপোলযুগল রক্তর্ণ হইয়াছল; রক্তসংশ্রবে ও र न | 
be 1 এ १ \ তান্ধুলের i 
লি नड অরূবর্ণ করিয়াছিল, স্বভাবতই পিদ্বলবৰ্ণ নয়নযুগ্নল ভ্রকুটি করায় বক্র হইয়া | 
"९13 আর কুন্থমফলের রসে রঞ্জিত दश्च ল্‌ । 
দেবী যেন মহাকালের প্রতি অভি ক জা পু 
দা আভনারিকার বেশবিলাস ধারণ করিতেছিলেন। (ऊ) ঘরের রত 


ভিতরে কতকগুলি প্র | 
१22 গুলি প্রদীপ ছিল, নু ধূপের নীলব্্ণ ধুমপুগ্জে থেই . প্রদীপগুলিকে অরুণবর্ণ 
pS 


| े 4 (१)--चाह': । (२) -.-पट---] (३) टाड्मौ---] 
. छटिजवस,ण रतानयनेन, स्‌ कुटि:...। 


(४) नुकटकुटिलन णा रक्त 
ई) ib ‘ঘা रत्तनयनेन टा 
७)“ गुग गुल --। जा 


শা 
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कथायां चण्डिकावय লা। ৩৪৫ 


रिव सहिषासुर-शोणित-लवालोहिनोसिः स्क्रन्धपीठ-क ण्डयन-६लित-तिशूलद्ड- 
छतापराध' बनसहिषल्लिव तज यन्तोम्‌, (भ) ग्रलख्ब-(१) कूच धरे रुछाग रपि 
एतन्रते रिव, स रदधरपुटे राखुभिरणि जपपरे रिव, छाष्णाजिनप्राहतश्क्न ; कुरङ्ग - 
रपि प्रतिथयितं বিল (२) ज्वलित-लो हित- सूच -रल्ल-रश्मिभिः कृष्णस५ रपि शिशेष्ट त- 
सणिदोपकैरिवाराध्यसानाम्‌, (म) सव तः कठोरवायसगणिन च रटता (২) सुति 


0०७० ००७ ककल সালিম 


खानपीठस्य खादै शस्य करड यनेन चलितो यखिशलदणडस्त न জন; अपराधी येन त॑ वनमहिष तज यन्तौसिव 
स्थिताम्‌। च,ण हरिद्राभ्यां रक्षनेनारुण वत्‌ नौ ना(प गुग गुलुध, सेन|रुणवर्णों जायते संयुकषद्रन्यखसावव चित्प्रा- 
दिति बीध्यम्‌ । भतएवाब कारणविरुद्धकाय्यौत्‌पत्चेवि पत्तालद्भार;, तथा प्रथमा जाग्यतृप्रे घा दितौया च क्रियोत्‌- 
মা, इत्य तेषामङ्गा ङ्गभावेन सङ्र; । दैवीमन्दिरस्थारण्यान्तगेततथा दनमहिषप्रवेशसत्भव इति ज यस्‌ । 

(म) प्रलस्वेति। अन्येषु का कथा, प्रलस्वकूच धरं दी श्मश्नुधर र्काग रपि एतव्रतं ग्ट हौततपोनियम: 
सहिराराध्यमानामिव, प्रसष्वकूच्च धरत्वादि त भाव: । सुरन्ति स्पन्दमानानि अधरएटानि येषां ते, माख,भि- 
रुन्दुरुभिरपि जपपरैमन््रज्पप्रत्तेः स$िराराध्यमानानिव, जपप्रश्‍त्तवत्‌ स्मरदधरपुटत्वादित्याशचः । अधरपुटस्फुरण 
मूषिकाणां खभाव; । छप्णाजिन' छृणवणं खकौय च्म कप्णसारचन्मे च तेन प्राहतत्तत्र' तेषां तेः कुरङ्ग इरि ˆ 
रपि দনিগ্মিনী; क्ृतप्रतिशयन: सङ्गिराराध्यमानाभिव, तहत्‌ छृण्णाजिनप्राहताङ्गत्वादित्यभिप्रायः | विपत्‌प्रतीकाराय 
अभौष्टलाभाय वा दिनमासादिनियत भोजनादिपरित्यागपूव क' देवताग्र शयन' प्रतिशयनम्‌ । तथा ज्वलिता 
दौप्ताः, लोहिता रक्तवर्णा,, मूईरवस्थ शिरोलणे रश्मयः किरणा ईषां तौः, कृप्णसपेवि जातौयविषधर रपि शिरःसु 

? इता सण्य एव दीपा मणिबद्दीपाश यै सतः सहिराराध्यमानामिव, शिरःसु दौपधारणादिति भावः। अन्योऽपि शिरसि 
दौंपधारणपूर्व क देवतामाराप्तीति। অন प्रत्ये कवाद्य एव क्रियीत्प्नेचालद्धारः, तथा अआरध्यमानामित्ये कया 
क्रियया वहनां कत्तुतयाभिसम्बन्धाचख्ययीगिता चानयोरङ्गाङ्गिसावेन सङ्र;। तेन च महोपासनास्थानत्व व्यज्यत 
इत्यलद्धारेण वस्तुध्वनिः । 

(य) सवंत इति। किच, सब तः समन्तात्‌ रटता रुवता, कंठोरः ककशखरो यो वायसगण: काकसमृहस्त न, 


= ~ তত লাল पत क # ७००७ 
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করিয়াছিল এবং সেই প্রদীপগুলি বাধুভরে চলিতে থাকিয়া লতার छाम्न লম্বমান হইতেছিল ঃ 
তাহাতে সেই প্রদীপগুলিকে মূহ্যান্গরের রক্তবন্দুতে লোহিতবর্ণ অঙ্গুলীর স্থায় দেখ! 
যাইতেছিল ; এদিকে একটা वक মহিষ इक कळ अन করায় ভ্রিশূলটা কাপিতেছিল বলিয়। সে 
অপরাধ করিয়াছিল; তাই দেবী যেন অন্তুলীর স্তায় দেই প্রদীপগুলিদ্বার! মহিষটাকে তর্জন 
করিতেছিলেন। (म) দীর্ঘশ্বশ্রধারী ছাগগণও যেন ব্রশ্তাবলম্বন করিয়া দেবীর আরাধনা! 
করিতেছিল, ওঠযুগল विशाख স্পন্দিত হওয়ায় মুধিকগণও যেন জপে প্রবৃত্ত হইয়! দেবীর 
উপাসনা করিতেছিল, ক্বষ্ণাজ্জিনে সমস্ত অঙ্গ আবৃত করিয়া! হরিণগণও যেন প্রতিশয়ন 
করিয় (হত্যা দিতে আরম্ভ করিয়া) দেবীর আরাধনা করিতেছিল এবং মস্তকমণির রক্তবর্ণ 
কিরণজাল জলিতে থাক্ষায় কৃষ্ঃদর্পশণও যেন মস্তকে মণিপ্রদীপ ধারণ করিরা দেবীর উপাসন৷ 
করিতেছিল। (ब) সকল দিকে রব করতঃ কর্কশব্বর কাকগণও যেন স্তবে প্রবৃত্ত क्‌ 


ৰস 


(१) प्रबल." (২) प्रतिशयर्ग रिव । (३) বরা । 
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परेणेव स्त्‌यमानाम्‌, (य) स्थ लस्थलः शिराजालकेगोधा-गो धिका-(१) कृकलास- 
कुल रिव दग्धस्थाखाशइया समारुढ़े गंवाच्षितेन, (र) अलच्झो-ससुतखात-ल च्षण- 
स्थान रिव (विस्पोटब्र गविन्दुभिः कल्माषित सकलशरोरेण, (ल) कर्णावत'स- 
रुस्थाःपतया च चुड्या रुद्राक्षमालिकामिव (२) दधानेन, (व) अस्विका-पाद- 
पतन श्याम-ललाट वद्दैमानाबुद्धेन, (২) (श) कुवादि-(४) दत्त-सिद्दाब्लनदान- 
स्फ्‌टित क-(५) लोचनतया ` त्रिकालमितरलोचनाच्जनदानादर-सच्णोक्तत-दा रू- 
> ` डन 1 
स्तुतिपरेण स्तवप्रहक्तेन सता स,यमानाभिव, स्थुतिप्रहत्तवत्‌ सव तो रवणात्‌। स्तृतिप्रहत्तद्व प्रादचिण्य न ৮১৪) 
सबरव करोति। अवापि দিমীন্দ चालझार; | 
(र) खशेति। दरो यः खाण; शाखापवविद्दोनो चल आशड्या भमेण समाइट्‌ ्गांवाढढे:, गोधा- 
गोषिकाक्रकलासकुले रिव, स्थ,लस्थ,ल रपरापरापे चया अतोवस्थ,ल॑ ; श्राजालकँघ मनीसमृहे:, गदाचसस्य सञ्चात- 
निति गवाचितत्त न जालकमथीभूतेन नरड्रविडधाग्थरिकेणाधिष्ठितामिति बइटूरवत्ति'न्या क्रिययान्वय: | অন सान्तिसान्‌ 


जावत्प्र चा चालङ्ारखथो ाद्ाङ्ि'भावेन सडर;। इतः पसि ढतौथेकवचनान्तपदानि अरद्रविड्धार्निकेणेति 
वर्‍्यमाणस्यं विशेषणानि | 


र भलच्ओोति। अल द्व्या समुत्‌खातानि समुलमुत्पाटितानि यानि लच्षणानि शसचिज्कानि तेषां 
स्थान रिव विस्फोटब्रणविन्दुसि: कद्याषित' विचिवोकृत' सकल' शरीर' यव तेन । अव जाय्युतृप्र चालङ्कारः | 


(व) कण ति। किस, कर्णावत'से कण भूषणरयाने संखापितया च,डया हेतुना, रुद्राचमालिकां दधानेनेव, 
शिखिपुच्छनिस्मितायासच डया; कण्टप्दन्तपातित्व न सट्राचमालावत्‌ प्रतोतेरिति माव; | क्रियोत्प्न छ । 

(श) bln । अख्विकाया: पादपतनेन श्यामे श्थाभोभूते ललाटे धईमानः भव 'दो रोगो यख तेन, 
सतवयूवलघष ভাবিনি साव; । 

(ष) कुवादोति । कुवादिना कोतुकाय मिध्यावादिना जनेन दत्तस्य सिद्धाज्ञनस्य नेव्रीषधस्य दानेन अर्पणेन 
खुटित एक लोचन यस तस्य भावसतया সলা, विकाल' म्रतमंध्याङ्गसायाङञ षु, इतरलोचने भन्ननदाने साधारणे- 
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আরাধনা করিতেছিল। (র) দ্রবীড়দেশীয বৃদ্ধ একটা উপাসক দেবীর আয়তনে অধিষঠান 
করিতেছিল? দগ্ধ रान्न করিয়া গাত্রে खाक গুইল, গোঁসাঁপ ও কাকলাসসমূহের कांग्र 
অত্যন্ত স্থল শিরাসমূহ থাকার তাহার गोप्य গবাক্ষজাঁন জন্মিয়াছিল। (न) অলঙ্মীদেবী 
উভপক্গণসমূহ छत्र नन করিয়া ফেলিয়াছিলেন, তাহার স্থানের যায় বিস্ফোটব্রণবিন্দুতে তাহার 
দেহ বিচিত্র করিয়াছিল। (३) কর্ণাভরণের স্থানে একটা চূড়া পরিধান করিয়াছিল, তাহা 
বঙ্গস্থলপর্্স্ত পতিত হওয়ায়, সে যেন রুদ্রাক্ষের মাল! ধারণ করিতেছিল। (শ) চণ্ডীর 
চরণে পতিত হওয়ায় ললাটদেশ শ্তামবর্ণ হইয়াছিল এবং তাহাঁতেই ললাটের অবুদরোগটা 
र পাইয়াছিল। (ब) কোন মিথ্যাবাদিপ্রদত্ব সিদ্বকজ্জল প্রয়োগ করায় একটা চক্ষু 

বিনষ্ট হইয়াছিল বলিয়া তিন বেলা-অন্ত পাল বা কি রে পু সাধারণ কজ্জল দান করিবার সময়ে शूक 


| १) নীম गोषागोलिका...] (২) कचित्‌ इवशब्दो ना(त । (३)---बुद्बुद्धेन । 
এ (४) 'कुवाद्किः--, कुवादौ'-.| (~ खोटितं ক". सिदचान्चनसमुटितं क.... 


हा 
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कथायां जरट्रविड्धास्मि कवण ना। ७४२ 


शाकेन, (ष) प्रत्यह' कट,कालावु-से द-प्रारब्घ-द्न्तुरताप्रतो कारेण, (स) कथ च्वि-] 
दस्थान-दत्तेष्टका-प्रहारतया शुष्क क-भुजो पश।न्त-म ह न-व्यसनेन, (इ) उपय्थ पञ्च- 
विग्रान्त-(१) कट कवत्ति -प्रयोग-र्वादच ततिभिरेण, (च) 'अश्ममे दः संब्टो त-व राइ- 
द्रेण. (क्र) दङ्ख दोकोष-कछ्तीषधाव्ज्नसग्रहेण, (ख) सूचो-स्यत-शिरा- 
सङ्कोचित-वास-बाराङ्ग लिना, (ग) कीशेयक-कोषावरण-(२) चति-ब्रणित- 


ANN FANN 


कव्जला५ण न तु कुवादिदत्तसिद्धाङ्गनदान इत्यर्थः आदरेण অনল झच्णोक्षता दारुशलाका दारनिर्न्मिता कप्जल- 
दानशलाका येन तेन, कुवादिदत्तसिद्धाज्ञनदोषेण वा भद्नच्णमुखशलाकादीषेण वा लोचनमेक' स्माटितमिद्युभयबा- 
प्यागद्घावशादिति भाव: । 

(स) प्रत्यइमिति। कट कालावुः कट त॒स्बो तस्याः ख देन प्रारसी दन्तुरताया उन्नतदन्तताया: प्रतीकार- 
थिकित्‌सा येन तेन। ताट्टशख देन द्न्तपावावश्वम्भावात्‌ वव रताप्रतीति: । 

(इ) कथचञ्चिद्ति। कथच्ित्‌ केगापि प्रकारेण अस्थाने भविषितस्थाने दत्त इष्टकाप्रहारो यस्य तस्य भावस्तया 
हेतुना, ग्रप्क शुष्कोभूते एवासन्‌ सुजे उपशान्त प्रथोजनाभावज्ञानाष्ठिरत'ः महद नब्यसनं वातविनाशकरलमद्द नाग्रहो 
यस्य तेन । जामवातजड्रोक्नतदेशस्य तद्दातविनाशय तं लविशेषमद्द नानन्तर स्थानविशेषे कारज्ञाभ्रितप्त कानां 
प्रहारश्रिकित्साशास्त्रनिद्दि ट, तख यास्थाने कते कथिफज: शरप्कतामापद्यते सा च शष्वातास्य जाता, तथा चासौ 
तखिन्‌ भुजे वातो विनष्ट इति मत्वा तं लमद्द नाग्रह' परिद्दतवानित सरलाथ :। 

(च) उपरौति। पर्य्य परि भधिकाधिकम्‌ अविग्रान्तच यथा स्थात्तया यः कट कवत्तिप्रयोगः कट पदाथ - 
निस्मितनेव्रोगनाशकवत्ति कादान' तेन वद्धि त' तिमिर' नेव्ररोगविशेषो यस्य तेन। 

(क) अशमति। अश्ममेदाय पाषाणभङ्गाय संग्टहौता वराहद ছা येन तेन। 

(ख) इङ्ग,दौति। इह्दौकोषे दङ्ग, दोफलकोषे कृत औषधाज्ञनस्य नेव्रोगोषधीभूतकण्णलस्य स ग्रो 
येन तेन। 

(ग) सूचीति। सूच्या ख्य,ताभिरौन्नत्यनिइच्यर्थ सूव ण ्रथिताभिः शिराभिः सद्धोचिता ृ़ाकषष सेन खर्दीक्षता 
वामकराङ्ग,लयो यस्य तेन। 

(च) कौशेयकेति। कोशेयककोषेण क्वमिसूवकीषेण यदाबरण' तेन या चति; संघर्षस्तोन দখিন: चत- 
यरणाङ्क', छो यस्य तेन। कुशादिसंघष वारणाय कौशेयककोषैणाप्न',छावरण्म्‌। 
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দারুশলাকাটীকে পালিস করিয়াঁছিল। (ग) প্রতিদিন তিতলাউর হ্েদ দিয়া উচু हज. 
গুলির চিকিৎসা আরম্ভ করিয়াছিল। (হ) কোন প্রকারে অস্থানে झेक প্রহার করায় 
একখানা হাত শুকাইয়! গিয়াছিল; সুতরাং তাহাতে তাহার তৈল “মর্দন করিবার আগ্রহ 
'নিবৃত্তি পাইয়াছিল। (ক্ষ) সর্বদা বেশী বেশী করিয়া কটু ব্তি প্রয়োগ করায় নেত্ররোগ | 
कि পাইয়'ছিল। (ক) পাথর ভাঙ্গিবার खड শুয়রের দাত সংগ্রহ করিয়াছিল। (द) 


33 ` আবিভূতি হইয়াছিল। (७) Re UT কার “এই कार्षी করিলে লোহা সোণা হয়” এই প্রবাদ 


3४४ कादब्बरों. . पृ माग 
चरणाङ्ग छकेन, (च) असस्यक्क,त- रसायनानोताकालज्वरेअ, (ङ) जरां गतेनापि 
दक्षिणापथाधिराज्यवरप्राथना-कदथि त-दुग ण, (च) दुःञ्तित-ससणादिष्ट-(१) 
तिलकाबदधिभवप्रेत्याऐॅन, (छ) इरित-पत्न-रसाङ्गार-मसो-(२) सलिन-शब्ब,क- 
वाहिना, (ज) पट्च्काःलिखित-दुर्गास्तोत्र ण, (भ) ध,स-रक्तालक्षकाचर-तालपत्र- 
कुहक-तन्त सन्त पुस्तिका-संग्राहिणा, (অ) जोण-पाशुपतोपदेश-(३) लिखित- 
सहाकालमतेन, (ट) आविभू त-निधि-बाद-व्याघिना, (ठ) सच्चात-घातुबाद- 
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(ङ) असम्यगिति। असस्यव छतेन अयथाविधिहितेन रसायनेन जराव्याविनिध्व मिसेषज्सेवनेन আলীন: 
अकालज्वरो येन तेन । “यज्जराव्याधिविध्व सि मेषज' तद्रसायन”मिति चरक; | 

(च) जरालिति। नरां गतेनापि, नितान्तइद्ध नाप सता, ट्घिणपथख दाचिणात्यदेशस्य यदधिराज्य तस्य 
वरप्राथ नया कदथि ता विरतीक्ता दुर्गा च[ण्इका এন तेन । ४५ 

(छ) दुरिति। दुःबिचितेन कुशिचाप्रात्त न अमणेन केनचित्‌ सश्यासिविशेषेण घादिट तिलके आवद्धा छता 
विसबप्रत्याश्ा धनसभ्पदाकाङ्ग এন तेन | 

“ (न) इरितेति। इरितपत्ररसेन इरिइण पर्ण লিগাধিন युक्ता या अज्ञारमसौ तया सलिन' शब्ब,क' 

बदतौति तेन शब्व,कमयमसौपावधारिणेत्यथ : । 

(क) पश्चिति। पश्चिकायां काहफलके लिखित! दुर्गास्तोब्र' धन तेन । 

(न) घ,सेति। ध,मेन रक्तानि रक्षितान अलक्तकाचराणि अलत्तकलिखितदर्णा येषु देलाहशेस्तालपव या 
कुइकाय इन्द्रजालाय तन्तमन्नाणां पुस्तिका तां संग्रह्वातीति तेन । 

(2) नौणं ति। नोऽ इञ्चो यः पाशुपत: ইন उपदेशेन लिखित' महाकालमत' घेन तेन । 

(3) अआविरिति। चाविधू तो निधिवादः “चनेनानुष्ठानेन निषिल ब्य त” इति घनमारडवाद इव ब्याधिय स्य 
तेन] 
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আবরণ করায় তাহার ধনাতে পায়ের বুড়ে আঙ্গুল ক্ষত-বিক্ষত হইয়াছিল। (७) অঃদ্গত- 
ভাবে এসায়ন সেবন করায় অকালে অর আনয়ন করিয্াছিল। (5) প্রাচীন হইলেও 
দাঙ্গিণাত্যদেশের রাজত্বের বর প্রার্থনা করায় দুর্গাদেবীকে বিরক্ত করিতেছিল। (छ्‌) 
কুশিক্ষায় শিক্ষিত কোন সন্যাদীর আদেশে [তিলক ধারণ করিয়া, তাহাতেই ধনসম্পত্তি4 
প্রত্যাশা কগিতেছিল॥ (अ) হুরিদর্দ পাতার রস ও অঙ্গারের কালী এই উভয়ে মলিনবর্ণ 
একট] বিহুক লইয় চলিত। (বে) একখান! কাষ্টফলকে দুর্গার उव লিখিয়া রাখিয়াছিল। 
(এ) ইন্্রজালের জন্ত'একথাঁনা৷ তান্ত্রিকমঘ্রের পুস্তক সংগ্রহ করিয়াছিল, তাহার তালপাতা- 
গুলিতে আল্তার রস দিয়! অক্ষর লেখ! ছিল, তাহা আবার ধুমে রঞ্জিত করিয়াছিল । 
(কোন প্রাচীন শৈবের উপদেশে মহাকালের মত লিখিয়! রাঁখিয়াছিল। ७) 


চি “এই रुहं 
“করিলে নিধি (ধনের মাঠী) লাভ, কর! যায়” এই জা ह 


তীয় প্রবাদরূখ ব্যাধি তাহার হৃদয়ে 
ঢা हे মুক তাহার 
টি টি _(१)---ब्वणादिष्ट-। (२)--सषौ-- (২) जौण मद्दापाणपतीपदैश । | | 
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कथायां जरट्रविड़धास्मि कवण ना । ७४५ 


वाञुना, (ड) लग्नासुर-विवर-प्रवेश-पिशाचेन, (ढ़) प्रद्वत्त-यक्ष-कन्यका-का सित्व- 
सनोरथ-व्थासोहेन, (ण) वदि तान्तर्धान-मन्त्रसाधनसंग्रहेण्‌, (१) (त) योपवेता सय्थ- 
वार्ताषइस्राभिज्ञे न, (थ) असक्कदभिसन्त्रितःसिदाथं कःप्रहति-प्रधाविते} (२) 
पिशाचग्टहीतवीः करतल-ताड़न-चिपिटोक्णत-() अवणपुटेन, (द) अविः 
सुन्न-(४) शेवाभिमानेन, (ध) दुष्ट हौतालावुवोष्णा वादनोद्चजित-पथिक-परिः 
সুনল, (न) दिवसमेव मशकक्वणितानुकारि किमपि कम्प्रितोत्तमाङ्ग' गायता, 


oe. 


(ड) स्नातेति। सञ्जातो धातुवादः “सनेनानुष्ठानेन लोइ' खण भवति” इति धातुविषयकप्रवाद एव 
वायुर्वांयुरोगो यस्य तेन । 

(ढ) लग्नेति। लग्नः असुरविवरै प्रवेशः प्रवेशाग्रह एव पिशाचो यस्मिन्‌ तेन। 

(ण) प्रश्‍त्त ति। সন্তঘী जातो यचकन्यासु कामित्वमनोरथेन समीगाभिलाषेण व्यामोही विशेषेण मतिधमी 
यस्य तेन । 

(ন) वद्धितेति। वच्धि तो उद्धिः प्रापितः अन्तर्धानमन्तसाधनाय संग्रह आग्री येन तेन | 

(थ) खौति। श्रौपव ते यदाय्यवार्त्तांसहस्रम्‌ अशुतकि'वदन्तौसमूइस्तस्यासिज्ञ न । 

पुरा किल कस्रिंय्रित्‌ पव ते सरखत्या अपि सौभाग्यममिलषन्ती लक्षौध्र श' तपरून्ती खकोयस्तन' ভিলা अग्नौ 
जुद्टाव, ततः प्रति पव तोऽसौ श्रोपव'त इति प्रधितोईभूदिति पौराणिकप्रवादः। 
० (द) असक्नदिति। অন্তজহ্লিলন্লিনালাঁ सिद्धाथ कानां सष पाणां प्रत्या भूतापसारणार्थ तद्गाव षु वारः 
বাহ" प्रचेपेण प्रधावितैः क्रीघाददुतमागर: पिशाचग्ड तक वाविष्ट ज नैः करतलताड़नेन चिपिटीकृतं चिपौटकवत्‌ 
प्रसादितौक्षत' ग्रवणपुट' জন্য पुट' यस्य तेन । 

(घ) অনীনি। अविसुक्तः अपरित्यत्ताः शवाभिमानः भैवो$इमित्यइङ्वारो येन तेन । 

(न) दुग्ट'होतेति) दुग्ट होता अयथाविधिष्टता या अलावुवीणा तुस्वीनिग्मितवौणायन्त' तस्य वादनेन 
उद्द जितं वि रत्तौक्तं: पथिके: परिद्ठतः परित्यत्ञस्त न । : क्‌ 


फि शट 


বাযুরোগ জন্বিয়াছিল। (6) অসুরের হুদে প্রবেশ করিবার আগ্রহরূপ পিশাচ তাহার 
পিছনে লাগিয়াছিল। (৭) যক্ষকন্তাগণের সহিত সম্ভোগ করিবার অভিলাষ হওয়ার তাহার 
মতিভ্ৰম জন্মিয়াছিল। (ত) অন্তৰ্ধান করিবার উপযোগী মন্ত্র সাধন করিবার জন্ত তাহার 
আগ্রহ বুদ্ধি পাইয়াছিল। (थ) সে শ্রীপর্ব্বতের আশ্চর্য্য বৃত্তান্তসমূহ জানিত। (দ) মন্্রপাঠ 
করিয়া বারংবার গাত্রে সর্ষপ নিক্ষেপ করায় ভূতাবিষ্ট লোকগুলি দ্রুত আসিয়! হস্ত তাড়ন 
করিয়া তাহার কাণ দুইখান! চেপট! করিয়া দিয়াছিল। (६) সে নিজের শৈবাভিমান 
ত্যাগ করিয়াছিল ন!। (न) । বিপরীতভাবে ধরিয়া অলাবুর বীণ! বাদন করায় পথিকগণ 
বিরক্ত হয়! তাহাকে পরিত্যাগ করিয়া যাইত। (श) সে মস্তক কম্পিত করিয়া দিনের 


(१)---अन्वर्धानमन्नसंग्रहेण । (२)---आाहतिधावित; । (হ):-*লিনিভীজন...1 (৪) अनव 
अवसुत्ता'--] | 42% 
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(प) खरेशभाषा-निबद-भागोरथो-भक्ति-स्तोत्र-नत्त केन, (फ) ग्यहोत-तुरग- 
ब्रह्मचय्यतया अन्यदेशागतोषितासु जरत्प्रब्रजितासु নস্তুন্ধল! सम्प्रयुक्त-स्थोवशो- 
करएचुणेन, (ब) अतिरोषणतया कदाचिदटुन्य स्ताष्टपुष्पि कापातोतृपादित- 
- क्रोधेन चण्डिकासपि सुखभ ङ्विविकारे श॒ शसुपहसता, (भ) कदाचिख्रिवाश्चेसाणा- 
वास-रुषिताध्वगारख-वहु-बाइयुदध-पात-भग्न-एष्ठकेन, (म) कदाचित्‌ छातापराध- 
बालक-पलायनामश-पसात्‌-प्रधावित-स्खलिताधोसुख-पात-स्, टित-शिरः-कापाल- 
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(पो दिवसमिति। दिवसमेव यन्मशकस्य क्णित' शिक्षित' तदनुकत्ते शौल' यस्य तद्यथा तथा, कम्पितम्‌ 
उत्तमाइ” सलक यद्मिन्‌ कणि तद्यथा तथा च किमपि अनिव'चनोय' गायता । दिवसमिति “तत्प्रह्ययेऽसंनञ' 
कालादि प्रौव्यस्य “ति कर्सत्म्‌। 

(फो खदेथेति। खदैशमाषा द्राविडी, तया निवद्ध' यद्गागौरथ्या सक्तिस्तोत' तेन नृत्यतीति तेन। 

(ब) ग्यहौतेति। ग्टहोत' तुरगस्य অস্বভ্ম ब्रह्मचर्य धेन स॒ तथीक्तस्तस्य भावस्तया हेतुना, यथा तुरगाः 
सततवखनप्रतिवश्धादेव ब्रह्मचय्यमवलस्वन्त न पुनघ योलामजीमात्‌ तथा अयमपि खौजासाभावादब ब्रह्मच्य्येसव- 
दालतवाग न पुनघ ब्यान नप्रत्याशयेति भावः । अन्बद्शादागताः सत्य उणितासव्रावस्थितास्तासु, जरतृप्रत्रनितासु 
जराजोण सत्यासिनौषु वहळत्वी वन्‌ वारान्‌ सम्मयुक्त' লিছিম' स्रौबशोकरणच,ण येन तेन। 

(भ) अतौति। অভালা पुष्पाणां समाइार इत्यष्टपुष्पौ अज्ञाता घष्टपप्मीत्यटपुष्पिका अन्नाने कप्रत्ययः হালি 
कानिचिदष्टौ पुप्पाणीत्यथ;। तथा च अतिरोषणतया नितान्तक्रोधशौलतया, कदाचित्‌ दुन्य'साया अयथाभादेन 
स्यापिताया भष्टपृष्पिक्ञाया,, पातेन कौतुकाद्द নানা केनचिच्ञनेन चण्डिकापौठात्‌ पावनेन उत्पादितः क्रोधी यस्य 
तेन, अतएव मुखभद्विविकार शरिडिकामपि भशसुपहसता, तानि पुष्पाणि रचितुसश्चत्ात्रादिति भाव; । 


(न) कदाचिद्ति। निवार्शसाणेन "अत्र न वासः कत्तव्य” 


इति निषिध्यमानेन আনাধীল वास 
हेतुना, रुषित: क्र डे: व्ह 


भध्वग : पथिक रार षु यहषु वाहयुद्ध षु पातेन জন্ম" पृष्ठ यस्य तेन | 
(ब) कदाचिदिति। জনী घ,लिपत्रनिक्षेपादिना विहितः भपराधी येन तख तादृश वालकस्य पलायनेन 


tn সা পাত 
সানি পা 
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2 A 
বেলায়ই মশকণবের ন্যাঁয় অনির্ধচনীয় গান করিতেছিল। (क) স্বদেশীয় ভাষায় গঙ্গার 
ভক্তিস্তোত্র রচনা করিয়া তাহা পাঠ করতঃ নৃত্য করিতেছিল। (व) অশ্বের স্তাঁয় ব্রহ্মচর্ধ্য 
अवनदन করায়, অন্যদেশ হইতে আসিয়| (मेन অবস্থিত বৃদ্ধ সন্গ্যাসিনীগণের গাত্রে 
্্ীশীকরণের চূর্ণ নিক্ষেপ করিয়াছিল । (७) একে সে অত্যন্ত রোপনম্বভাব ছিল, তাহাতে 
আবার চণ্ডীর নিকটে যে আটটা ফুল পাতাইয়া বাখিরাঁছিল, তাহা কেহ सा দেওয়া 
নুতন ক্রোধ জন্িয়াছিল ; সুতরাং সেই ফুল রক্ষা করিতে ন! পারার, নানাবিধ মুখভন্গী কি 


চীদেীকেও অত্যন্ত উপহাস করিতেছিল। হে) পথিকগণ আলি থাকিবার ইচ্ছা 


করিলে সে বাধা দিত, তাহাতে পথিকগ 
টি: » 'পিথিকগণ ক্রুদ্ধ হইয়া গেলে, তাহাদের সহিত 
বাহ আস হইয়া যাইত, হত তাহার অনেক 


টি स তাহাতে পড়িয়া যাওয়ায় তাহার পিঠ ভাদিয়া 
० र ८ द्‌ লক অ 
তাহার পশ্চাৎ वावन করিবার সময়ে श्चन রা নি পলায়ন করিলে, সে ক্রোধবশতঃ 
0 तनन হওয়ার অধোমুখ হইয়া পড়িগ গিয়াছিল, তাই 
রর 000. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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बायाँ जरइबिड़घान्यि कवण ना । े ७४७ 


सुग्ब-य्रोवेण, (य) कदाचित्ञानपद-हात-(१) नवागतापरधान्मि कादरसत्सरोददा- 
মলা, (4) (र) नि;स'स्क्वारतया यतकिल्वनकारिणा, (ल) खत्ज॒तया मन्द- 
मनन्‍्द-सच्चारिणा, (ই) (व) वधिरतया स ज्ञाव्यवहारिशा, (श) ._रात्रजन्थतया 
हिवाविहारिणा, (ब) लख्बोदरतया प्रथूताहारिणा, (स) अनेकशः फल-पतन-. 
छुपित-वानर-नखा ल ख-च्छिद्रितनासाएटेन, (ह) बइशः कुसुमावचय-चलित- 
स्रसर-सइस्त्र-द'श-शोणछ्तत-शरोरेण, (क) सहस्त्र: शयनोक्ततास'स्कत-शून्य- 
देवञल-कालसपंदष्टेन, (क) शतशः ओऔफलतरु-शिखर-च्‌,ति-चूणि तोत्त- 
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यो$सष; क्लीधस्त न यत्‌ पश्चात्‌ ्रधावित' प्रधावन' तेन यत्‌ ख्वलित' प्रच्य तिलदयादधीसुख्पातेन खा टित' चतः 
शिर:कपाल' सुग्ना वत्नौभूता च বীনা यस्च तेन। 

(र) कदाचिद्ति। जागपदं द शवासिन'नैः জনা यो नवागतख जपरधास्मिकय আহবন্ধজিন্‌ मत्सरेण 
विद षेण उद्दद्ध भात्मइत्याथ म्‌ उद्दथनाययीकृत; भात्मा देही ধন तेन। 

(ल) निरिति। निःसंखारतया शिक्षाजनितव्य तृपत्तिहोनतया, यतूकिगक्षारिणा ठुच्छकारय्य कारिणा । 

(य) खञन्जति। खन्नतया मन्द मन्दः सञ्चरितु' शौल' यख तेन । 

(श) वधिरेति। वधिरतया, संज्ञया भङ्ग, ख्याद्सिङ तेन ब्यवइ'तुँ शील' यख तेन । 

(ब) राग्प्रखंति। राव्प्रखतया द्वाविहारिणा दिवससद्चारिणा। 

(स) लम्वोदरेति। लम्वोदरतया प्रभुताहारिया प्रचुरभोजिना ) 
° (इ) अने+श इति। फलपातनेन कुपितानां वानराणां नखः _ उल्लेखेन अनेकशस्छिद्रित' सञ्चातच्छिद्रः 


नासापुट यस्य तेन। 

(च) वहुश इति। बहुशः कुसुमावचये पुष्पचयनसमये चलितस्य धावितस्य चमरसइ्स्य द शेन दशनेन 
शोणोक्तत' गरीर यस्य तेन। 

(क) सहश इति। सहस्रशः शथनीह्ातेषु शयनस्थानौक्षतेषु অনন্ত अपरिप्वा तेषु श्वे षु मानवरहितेषु 
ट्वकुलेषु देवताग्टहेषु कालसपेंद रस्त न । 
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তাহার মাথার খুলি ফুটিয়াছিল ও. গল! বাকা হইয়াছিল। (ब्र) দেশবাসী সমস্ত লোক, 
. নবাগত অন্য কোন ধার্িকের আদর করিয়াছিল; সুতরাং তাহাত বিদ্বেষ হওয়ায় সে, 
আত্মহত্যা করিবার নিমিত্ত গলায় দড়ি দিয়াছিল। (न) শিক্ষানিত কোন. জান ছিল 
না বলিয়া সে, অতিতুচ্ছ कार्या করিত। (व) খোঁড়া বলিয়া ধীরে ধীরে চলিত। (म) 
বধিরতানিবন্ধন সঙ্কেতদ্বার! অন্তের সহিত ব্যবহার করিত। (य) রাত্র্যন্ধ বলিয়া দিনে 


চক क रि কিক 


বিচরণ করিত। (म) লম্বোদর বলিয়া প্রচুর আহার করিত। (হ) ফস পাড়িবাঁর সময়ে ` 


বানরগণ ক্রুদ্ধ হইয়া নখের আঘাতে অনেকবার তাহার, নাঁসিকায় ছিদ্র করিয়! দিয়াছিল। ५ 
(ক্ষ) পুষ্প চয়ন করিবার সময়ে ধাবিত ভ্রমরগণ দংশন कब्रिग्रां वहुवांत्र তাহার শরীর 
শীর্ণ করিয়াছিল। (क) অপরিষ্কৃত भूछ দেবগৃহে শয়ন করায় কালসর্পে সহম্র 


(২)-"'অনদব্জন"-। (২)'-ভদ্বতান্মনা। (३) मन्दः 
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माइ*न, (ख) असक्तदुत्सन्न-देवमाह-ग्टह-वास्यक्ष-नख-(१) जज रित-कपोलेन, 
(ग) सब दा वसन्तक्रोड्ना जनेनोतृच्िप्त-रण्ड-खटारोपित-हृद्ददासी-विवाह-प्राप्त- 
विड़स्बनेन, .(घ) अनेकायतन-प्रतिशयित-निष्फलोत्यानेन, (ङ) दीःस्थित्यमणि 
(২) विविषःव्याधि-परिद्वत' खकुट स्बसिबोइदइता, (च) सूख तामपि बइव्यसनालु- 
गतां प्रसतानेकापत्यामिव दश यता, (छ) क्रोधसप्यनेकदण्डघात-(३) निश्यि त- 
बहुगात्रगण्डक' (8) फलितभिव प्रकाशयता, (ज) क्ल शमपि सर्वावयवज्वलित- 


(ख) शतश इति। शतशः त्रीफलतरोः शिखरादुपरिदेशात्‌ च्य त्या पतनेन তথি तम्‌ उत्तमाद्व* मस्तकाः 
सस्य तेन। 

(ग) असकृदिति। असकृत्‌ उत्सन्नदेवमाढणैषु अग्नब्राच्ौप्रखतिग्टदैपु वसन्तीति तथोज्ञा ये ऋचा सजुका- 
सते षां नखं नंखाघाते: नज रितः चतविचतीक्लतः कपोली गण्डो यस्य तेन । 

(ष) सव टेति। सब दा वसन्तक्रौडिना वसन्तोत्सवकारिणा जनेन उतूचधायाम्‌ उत्तोलितायां खण्डायां 
भग्नायां खट्‌।याम्‌ चारोपिता या इद्धदासो तया विवाहैन प्राध' विड्ष्वन' कद॒थेना थेन तेन । 


(ङ) भनेकेति। अनेकेषु भायतनेषु देवतास्थानेषु यानि प्रतिशयितानि प्रागुत्तलचणानि प्रतिशयनानि तेभ्यो 
निष्फलसुत्यान' यस तेन | 


(च) दो;खित्यमिति। दिविषब्याधिभिः परिइतम्‌, दु(खिवख भावो হাঃ" तदपि दुगैतिमपि खङ्कट्‌,स्व- 


सिव निजपरिजनमिव उद्दहता दधता । অন नाव्यतृप्र चालरार:, तेन च दौःस्थिलयव्याधीनां सातत्य' व्यज्यत 
इत्यलङ्कारेण वस्तुध्वनिः । 


4১ 


(&) मृख तामिति । वहुलिव्य सनैसंद्यपानादयासन्षिभिरनुगता अनुरुता ताम्‌, मूर्ख तामपि, प्रसूतानि अनेकानि | 


অ e 
নি यया तामिव, दशयता भाचारेण प्रकटयता, व्यसनानासेवापत्यरूपत्वादिति भाव;। चअवानेकापत्य- 
प्रसवोतृप्रे चणात्‌ क्रियोतप्र चालडार; । 


(न) क्षमि হার টিপ 
ति। अनेक द'ण्डाघातं पा রজার নি [चिता वयो गरस भरोस नि सता बहवो गावगण्डका शरौरबग़- 


‘শন করিয়াছিন। (३) শ্রীফলবৃক্ষের উপর হইতে পতিত হওয়ায় শতবার তাহার মস্তক 
एव হইয়াছিল। (+) बात्रीथडडि দেবমাতৃগণের ভগ্রগৃহস্থিত ভল্লুকগণ নখের আঘাতে 
বারংবার তাহার গণ্ডদেশ অর্জরিত করিয়াছিল। (ঘ) বসস্তোৎসবে মত্ত নাগরিকগণ 
নিতে! थी] EE তাহাতে একট! বৃদ্ধ দাসীকে বসাইয়া, তাহার সহিত 
(म्‌, ग দা বিড়ম্বনা পাইত। (8) সে অনেক দেবতার দুয়ারে হত 

ह हिय উঠিয়াছিল। (5) নানাবিধ ঝোগে পরিবেষ্টিত টি রি 

পের छा বহন করিতেছিল। (छ) সে,ষে ুর্তা প্রকাশ করিতেছিল, তাহার 
পছনে পিছনে মন্তপানগ্রতৃতির আসক্তি চলিতে থাকায়, ডেই মূর্খতা যেন জল সন্ধান 


প্রসব 
7 यै (জ) অনেক লাঠীর আঘাতে তাহার গায়ে মাড়! পড়াইয়াছিল ; সুতরাং 
সিন ক্রোধটাকেও যেন ८ 
ie পাল राक क} (ज) ঘন সে, ফলবানের ন্যায় লোকমমাজে ব্যক্ত করিতেছিল। (व! 
নি স্বঘেলত্ত"**। (২) दौखिव्यमाप । (३)“-“अभिघात-। (४).. गण्ड क' | | 
७ ৩৬ ? 
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कथायां चन्ट्रापोइ स्योज्जयिनोप्रस्थानम्‌ । घम 


दोपिका-दाह-ब्रण-विभावित॑ बहुसुखमिव प्रकटयता, (फ) परिभवमपि निष्कारण- 
क्र ए-(१) जनपददत्त-पदाकृष्टि-शत-समस्प्रवाइलिव (२) दधानेन, (অ) शष्कः 
वनलता-विनिस्मि त-घहतकुसुमकरण्डकेन, (ट) वेणुलता्रचित-पुष्प-पातनादु शि" 
केन, (ও) चणमप्यसुत्त-काल-कम्बल-खण्ड-खोलेन, (২) जरइविड़धास्मि केंशाधि- 
छितां चण्डिकामपश्यत्‌ (ड)। तस्यामेब च वासमरोचयत्‌ (४) (ढ) । 
अथावतोय्ध तुरगात्‌ प्रविश्य भक्तिप्रवणेन चेतसा तां भ्रणनाम । कृतप्रदच्षिणस 
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विशेषा थेन तम्‌, क्रोषसपि फलितमिव सज्ञातफलमिव, प्रकाशयता, गाबगण्डकानासेव क्रोषफलरुपलादिति भाव; । 
क्रियोतृप्त ঘা। 

(आ) क्ले शनिति। सवषु अवयवेषु अङ्ग पु ज्वलितात्तदुत॒पीड़ितजर्न; प्रज्वालिता या दोपिका; प्रदौपास्ताभ्यां 
दाइन ये নথবা; चतानि दैविभावित' परिचायित' क्वग्रमपि बइसुखसिव प्रकटयता सहासवदनेन जनसमाजे 


निवेदयता । ঘন गुणीतूम़ ছাল্তক্কা:। 

(ज) परीति । परिभवमपसानसपि, निप्कारणम्‌ चाक्र,टास्तिरस्ताता थे जनपदा जनपदवासिनो जनासं दत्तस्य 
पढाक्वष्टिशतख पाद्प्रहारसमूइख सम्प्रवाइ' विशालस्रोत इव दधानेन। जाल्युतृप्र चा। 

(ट) शष्कोति। शप्कासिव नलताभिवि নিন্বিন' इत्‌ कुसुमकरण्डक' पुष्पपात्र येन तेन । 

(उ) वेखिति। वेणलतया व'शकञ्चिकया रचिता विहिता पुष्पपातनाय भडू शिका येन तेन | 

(ड) चणमिति। 'चणमपि अमुक्तः अपरित्यत्ः कालकस्वलखण्डस्य खोल: शिरस्त्राण येन तेन । “खोलकः 
“पाकयकौक पूगकोषधिरखकै ।” इति विद्व:। जरन्‌ हड्डी यो ट्रविड्धधान्मिको द्रविड्देशौयोपासकस्त न, अधिषिता- 
माख्रिताम्‌ । অল जरइविड़धान्मिकवण नसमुदाये विविधविशेषणपरिपुष्ट एक एव खभावोक्षिरलड्वार; प्रधान; । 

अहो! एषा किल कविकल्पना सुप्रसूतिरिव महाकौतुकप्रसविनी खभावेनैवाकष নি काव्यरसिकान्‌, इतरांच 
विरक्तोकरो(त वाइल्यात्‌ । ‘ 

(ड) वखामिति। वखालेव चण्डिकायाँ चण्डिकायतन इत्यर्थः वासमरोचयत्‌ বানী निवासं জংছন, 
चन्द्रापौड़ इति सम्वन्धः । | 


~ 


তাহার ব্যবহারে উৎগীড়িত লোকেরা প্রদীপ खाँनिग्रा তাহার সমস্ত অঙ্গ পোড়াইয়! দেওয়ায় 
সেই ঘায়ের চিহ্ন সকল তাহার কষ্টের পরিচয় দিত; কিন্তু সেই কষ্টকেও সে, সহাস্তমুখে 
বহুতর সুখের হ্থায় প্রকাশ করিত। (ঞ) বিনাকাঁরণে গালি দেওয়ায় দেশীয় লোকের! 
তাহাকে যে সকল পদাঘাত করিয়াছিল, তাহার গ্রবাহের जंग সেঃ অপমানও বহন করিতেছিল। 
(5) শু वळ লতাদ্বার! বৃহৎ একট! পুম্পপাত্র নির্মাণ করিয়াছিল ।. (5) ফুল পাড়িবার 
खळ বাশের कको দিয়া একটা কৌটা তৈয়ার করিয়াছিল (छ) এবং कृष्व একখণ্ড কম্বলদ্বালা 
মাথার একট! টুপি করিয়াছিল, তাহা! ক্ষণকালের वळ७ পরত্যাগ করিত ন!। (७) চন্্রাপীড় টি 
রাত্রিতে সেই স্থানেই বায় করিতে ইচ্ছা! কৰিলেন। 


সস সস 


২)" আজভ+ (২) अतः प्रवाहमिव,--“शत' सप्रवाहमिव । ढु 
(३) 'चणमप्यामुक्तकालकस्बलखर्ड्लोलेन । (४) अरचवत्‌। 
টু ) 


রহ, 


a कादस्वरो पूव অহী 


पुनः प्रणस्य प्रशान्तोइ शदशनकुतूहलेन परिस्त्रमन স্ব रारटन्तसाक्रोशन्तञ्च कुपित' 
द्रविड्धाऱ्यि कमेकदेशे ददं (ण)। दद्दा च कादस्बरोविरहोतुकरछोइं गढूय- 


मानोऽपि सुचिर' जहास,। न्यवारयच्च নল साई' प्रार्थकलहान्‌ (१). उपइसत्‌ः- 


ख़सैतिक्षान्‌। उपसान्वनेय कथसपि प्रियालापशतानुनये; प्रशमसुपनौय क्रमेण 
जन्मभूमि' জানি' विद्याञ्च कलत्नसपत्यानि विभवः वय/प्रसाण' प्रत्रज्यायास 
कारण खयसेव पप्रच्छ (त) ।‹ रृष्टयासाववण यदात्मानम, अतोत-खशी्-रूप-- 
विभववणनवाचालेन तेन सुतरामरज्यत राजपुत्र: । बिरहातुरद्दद्यस्थ विनोदनता- 
सिवागात्‌। उपजातपरिचयथास्मे तास्व,लमदापयत्‌ (थ) । अस्तमुपगते च 
भगवति सप्तसप्ती, आवाहितेषु यधारम्प्रब पाढ्पतलघु राजसूनुषु, शाखावसक्षाप- 


———— 


(ण) अधेति। सक्या प्रवणेन प्रणतेन । प्रशान्ताः शमगुणेद्दीपका ये उद्द মা: स्थानानि तेषां दश्नकुतू- 


इलेन। पारटन्त' शव्दायसानम्‌, भाक्रोशन्त से निकानधिचिपन्तम्‌ । ` 

(त) इष्टेति। कादल्वय्याँ विरहेण या उताणा तया य उ ग्ित्तस्थास्मिरता तेन दूयमागी$पि सन्तप्य- 
सानोऽपि। प्रियालापानां शतानि च अनुनयाय तै; | कथसपि कष्टेन সমল" शान्तभावम्‌ उपनीय प्रापय्य । 
विभव' घगसम्पद्स्‌। वय,प्रमाण' परिमाणम्‌। प्रब्रन्धायाः परिव्राजकताया: | 

(य) शष्ट इति। पसी द्रविज्धधाशिकः। चअतौतानां खशौय्यढ्पावभवानां दर्णनेपु वाचालो सुखरस न, 
तेन द्रविड्पा्ग्मिकेण करणेन। सुतरामत्यन्तम्‌। विरहातु 


निइच्यपायतामगादिव, द्रविड्धार्निक इति शेष; | किच्योपजातपरि चयब्चन्द्रापौड!, असे द्रविड्धाग्मिकाय । a 
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(१) তদনস্তর চন্দরাপীড় অশ্ব হইতে অবতরণ করিয়া, চণ্ডীর গৃহে প্রবেশপূর্ব্বক ভক্তিযুক্ত 
চিত্তে তাঁহাকে প্রণাম করিলেন এবং প্রদ 


দর্শন করিবার কৌতুকে পরিভ্রমণ করতঃ 


নিজের সৈম্তগ্রণ তাহার 
তাহাদিগকে নিবারণ করিলেন। তাহার 
পর সাত্ববাদ, বহুতর প্রিয়বাক্য ও অনুনয়দঘার] কোন প্রকারে তাহাকে শান্ত করিয়া, ক্রমশঃ 


জন্মভূমি, জাতি, বিছা, স্ত্রী, সন্তান, ধনসপ্পন্ভি, বয়সের পরিমাণ ও প্রত্রজ্যার কারণ নিজেই 
জিজ্ঞাসা করিলেন। (थ) ন্্রাগীড় জিজ্ঞাসা করিলে সে, আপনাকে বর্ণনা করিতে লাগিল; 
সে নিজের অতীত শোধ্য, (मोना ও ধনসম্পি বর্ণনায় একেবারে মুখর হইয়া উঠিলে, 
রাজপুত্র তাহাঁদ্বার|! অত্যন্ত আনন্দিত হইলেন; कड्या সে যেন বিরহাতুরহৃদয় চন্দ্রাগীড়ের 
অগান্তিনিবৃতির উপায় হইয়া উঠিল এবং পরিচয় জন্মিলে চন্্রাগীড় তাহাকে छांबून দান 
করঃইলেন। তি आन्‌ হের অমিত হইলেন, वधय হা তাহার পর ভগবান্‌ ऋत অন্তমিত হইলেন, রাজপুত্রগণ যথাপ্রাপ্ত 
(१) सरमकलान्‌। | 
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कथायां ` चन्द्रापोडेस्थोज्जयिनो प्रस्थानम्‌ । 3४१ 


नोतपर्य्याणेष (१) चितितल-लुण्ठन-() पांशल-सटावधननानुमितोत्साहैषु ` 
व्डहोत-कतिपय-शष्प-कवलेबु पोतोदकेषु . ख्रानाडू छछतया विगतअभैषु पुरो- 
निखातकुन्तयष्टिषु स'यतेघु वाजिषु, वाजि-समोप-विरचित-पण स स्तरे ८३) च. 
दिवस-गमन खिन्न परिवत्ति तयामिके (४) भृषुसति सेनिकजने, कृत-बहु-पावक- 
प्रभा-पोत-तमखि दिवस इव विराजमाने सेनानिवेशे चन्द्रापोड़ः परिजनेन कदेश 
स यतस्य न्ट्रायुधस्थ पुर; परिवाल्यित' प्रतोज्ञार-(५) निवेदितः शयनोयमयात्‌ (द) । 
निषखर्य चास्य ततूचगसेव प्रश दुःखासिका छदयम्‌, अरतिग्य्होतय विसञ्याः 
स्बश्रूव राञलोवाम्‌, अतिवज्लभानपि नाललाप पाश्च स्यान्‌, निसोलितलोचनो 
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ये पादपाले षां तलेषु आवासितेषु নয बाँस प्रापितेषु सतुस। शाखासु अवसक्तानि संलग्मानि चपनौतपर्य्याणानि 
गावच्यावितपल्ययनानि येषां तेपु, छितितले लुर्डनेन पांशला ध.लिन्याप्ता या: सटा जटास्तासाम्‌ अवध,ननेन कम्पनेन 
अनुमित उत्साह: पुनगैमनोद्यमो येषां तेषु, ग्टहौता: कतिपये शप्पकवला घासग्रासा येल पु, पीतानि उदकानि 
जलानि ये ल पु, जानेन आद्रीणि एष्ठानि येषां तेषां भावस्तया तथीहाया हेतुना विगतय्रमेषु, वाजिषु অস্ব पु पुरः 
अग्रतः निखाताः प्रोधिता याः कुन्तयष्टयस्तासु, संयतेषु वद्ध पु सत्सु। वाजिंनामञ्चानां समीपेषु विरचिताः शयनाय 
निम्मिता: पण संस्तरा: पत्रमयास्तरणानि येन तस्मिन्‌, दिवसं यावद्गरभनेन खिन्नाः कैचित्‌ परिशान्ता अतएवान्व परि- 
वत्तिता यामिका प्रहरिणो येन तब्मिन्‌, सुषुसति स्त मिच्छति सति। तथा कृतानाम्‌ उत्पादितानां वहूनां 
आवकानामग्रीनां प्रभाभिः पौतानि यस्तानि नाशितानि तमांसि भन्वकारा यख तब्मिन्‌ तथोक्त सेनानिवेशे, रात्रावपि 
दिवस इव विराजमाने सति। प्रतीष्ठारैण दौवारिकैण निवेदितम्‌, शयनोय' शय्याम्‌ | 

(ष) निषखखेति। किच, दुःखख आसनम्‌ आसिका प्राप्तिरिति दुःखासिका। “भावमाव च इश्यते” 


€ ००९ 


इति इत्तिस्थितेः “पर्व्यायाह ण षु च" इति भासघातीर्थावे वुञ्‌ । निषणस्य शय्यायां स्थितस्य, भ्य चन्द्रापौड़स्य । 


IIIS. 


কক rare 


বৃক্ষের তলে সংস্থাপিত হইলেন, ঘোড়াগুলির পাঁলান খুলিয়া গাছের ভালে ঝুলাইয়! রাখিল, 
তখন ভূতলে লুঠন করায় তাহাদের জটাগুলি ধূলিতে পরিপূর্ণ হইয়া গেল, আবার সেই 
জটাগুলি কম্পিত করায় তাহাদের পুনরায় গমনোঁৎসাঁহ অস্থমিত হইতে লাগিল, কয়েকটা 
ঘাসের গ্রাস গ্রহণ করিল, জল পান করিল এবং স্নান করায় পৃষ্ঠদেশ र्थ হইয়াছিল বলিয়া! 
পরিশ্রম দুরীভূত হইল ; তাহার পর সম্মুখে কুস্ত শস্্বিশেষ) প্রোথিত করিয়া তাহাতে অশ্ব- 
দিগকে বন্ধন করিয়! রাখিল; আর সমস্ত দিন গমন করায় পরিশ্রান্ত প্রহরীদিগকে পরিবর্তিত 
করিয়া দৈষ্ঠগণ শয়নের নিমিত্ত অশ্বের নিকটে পর্ণময় শয্যানিরশ্নাণপূর্কাক্‌ শয়ন করিতে ইচ্ছা: 
করিল ; বহুতর অগ্নি थानम করায় তাহার আলোকে অন্ধকার বিনষ্ট করিলে সেনানিবেশটী 
দিনের স্তায় শোভ! পাইতে লাগিল; এমন সময় কোন ভৃত্য, ইন্্রামুধকে বন্ধন করিয়া 
তাহার সন্মুখে শয্যা নির্মাণ করিল, কোন দৌবারিক যাইয়া সে সংবাদ জানাইল 


(१) शाखावसत्ततपनोयपर्य्याणेषा। (२)--.लुठम। (३)--प्रतरे। | 118 | 
(3)'परिक्पितयामिके। (५)-"-प्रतिष्ारः- ` 
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७५३ ' कादखरी ` | पूव मागे 
मुसु इमंनसा जगास किस्म रुषविषयम्‌, अनन्यचेताः सस्मार इसकूटस्य, (१): 
निष्कारण-बान्धवतामचिन्तयन्महाश्वेतापादानाम्‌, जोवितफलमभिललाष पुनः 
पुनः काद्स्बरो दशनम्‌, अपगताभिमानपेशलाय नितरामस्टृहयन्सदलेखापरिचयाय, 
तमालिकां दृष्ट साचकाङ्घ, केयरकागमनसुत्प्रे জন, हिसग्टइकमपश्यत्‌, उच्छः 
सायत' (२) पुनरुक्त निशश्वास, बबन्ध चाधिकां (३) দীনি' शेषहारे, पश्चात्‌ 
समितां एण्यभागिनोमसन्यत पत्रलेखाम्‌, एवद्चाबुपजातनिद्र एव तामनयञ्मिशाम्‌ 
(च) । उषसि चोल्याय तस्य जरट्बिड्धास्मि कस्थेच्छया निरूष्टे धनविसरेः पूर्रायत्वा 
सनोरथम्‌, अभिमतमभिरमणोयेषु (०) प्रदेशेषु निवसन्ल्पं रेवाहोभिरुञ्जयिनो- 
साजगाम [न] । 


NANNIES ONION NON NNN NN OND 


NANI 


किच, भरतिग्टहौत: सव ष्वेव विषयेष्वरुचिसम्पन्न; । निमौत्वितलोचनो सुद्रितनयन; । নিন্দ रुषविषय' विन्नर- 
देश' मनसा जगास चिन्तितवानित्यय:। 'हेमकूटस्य ति “कृत्यय कर्सणी”ति कर्णि षछो। महाश्रे तापादानां 
महाश्र ताया इत्यथ :, तपखितया गुरुत्वात्‌ पादशब्दप्रयोगो वहवचनञ्च सडू'च्छते । जीवितफल' जौवनप्रयोजनखदप 
कादस्वरौदश नस्‌। अपगतेन अभिमानेन हेतुना पेशलो मनोइरखतखै। उतूप चत सम्भावितवान्‌ आत्मतुलनया 
कारस्वव्या अप्य,त्‌कर्ठितत् न तथ व प्र षणसन्भवादिति भावः। अपश्न्मनसेति शेषः, चिन्तितवानित्यथं : । आयतं 
दोघ म्‌, पुनरुता' वार' वारम्‌। शेषहारे शेषास्यायां मुक्तामालायाम्‌। অন্ন चकार। पुण्खभागिनौममन्यत 
कादस्वरोदरथ्राप्त रिति भावः। एवच अनेनेव प्रकारेण। ए प्रायेण व कादस्वरद्या उत्करठावशादिति भावः | , 

(न) उषसौति। इच्छया निट सदमिलाषानुसारेणं व दत्तः, घनानां विसरः समूहैः। अभिरमणीधेष 
सव त एव मनोइरेष प्रदेशेषु अभिमत' यथा स्थात्तया निवसन्नित्यन्वथः | 


SANNA rr ०० 


টিক ক কক কিক ১০০ 


তখনই দুঃখ আমিয়া তাঁহার হৃদয় স্পর্শ করিল এবং সকল বিষয়েই অরুচি হওয়ায় রাঁজগণকে 
বিদায় দিলেন ; অত্ন্তগ্রীতিভাজন পর্খচরদিগের সহিতও আলাপ করিলেন নী, যু্রিতনরনে 
বারংবার কিন্রদেশ ভাবিতে লাগিলেন, অনন্তমনে হেমকুটপর্ববত স্বরণ করিলেন, মহাশেতার 
অকারপ-বন্ধুত চিন্তা করিলেন, বারংবার কাদস্বরীর দর্শন করাই জীবনের ফল মনে করিয়া 
তাহাই ইচ্ছা করিতে লাগিলেন, মদলেখার সহিত আলাপ-ব্যবহারে তাহার কোন অহঙ্কার 
ছিল না वशिनां সে আলাপ-ব্যবহাঁর বড়ই মনোহর ছিল, তাই পুনরায় সেই আলাপ-ব্যবহার 
করিতে ३७। করিলেন) তমালিকাকে দেখিতে আকাঁজ্া করিলেন, কেযুরকের আগমন 
সম্ভব বলিয়া! মনে করিলেন এবং তীহার সেই হিমগৃহের কথা মনে পড়িল; তাঁহার পর তিনি 


বারংবার উষ্ণ ও দীর্ঘ নিশ্বাস ত্যাগ করিতে লাগিলেন, শেষনামক হারছড়াকে খুব 


ভালবাদিতে লাগিলেন এবং পশ্চা্ব্বিনী পত্রলেখাকে পুণ্যবতী বলিয়া মনে করিলেন__ 
এইভাবে সে রাত্রিতে তাঁহার নিদ্র। बग्रिन না; তাই জাগরিত অবস্থাতেই সে রাত্রি অতি- 


বাহিত বাঁহিত করিবেন (न) এবং গ্রভাতকালে গাত্রোথান করিয় সেই ২২২৭ ইভিতকালে গাত্রোখান করিয়া সেই বৃদ্ধ রবিড়খার্মিকের 
[१]. इेमकूटख रस्यताम्‌। [२]. उष्णमुष्णमायत' । 


[ই] उल बाखवेश्याषिकां। [४] अिसतेचवतिरमयीध्षे । 
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কা क 


बघाया चन्द्रापोडस्य बान्धंवसन्दशनम्‌ । . $५३ 


झाकास्मिकागमनप्रह्कष्ट शम्भ न्तानां पौराणामघकमलानोव नम्रस्काराच्ज्ञलिः 


सहस्त्राणि प्रतोच्छन्ननकि त एवं विवेश (१) नगरोम्‌ (দ)। अहमहमिकया च 


ग्रधावितादतिहषरखविद्लात्‌ परिजनात्‌ (२) “देव ! ददार चन्द्रापोडी वततत 
इत्यपल्यास्् पिता निर्भरानन्दमन्दगसनो मन्द्र इव चोरोदजलसुत्तरोयांशकः 
ममलस्ागलितमाकषंन्‌, ्रइर्ष ने्रजलविन्दुवषी सुत्तासुक्ताफलासार (২) इव कल्प- 
पादपः, प्रत्यालन्नवत्ति सिज रापाण्ड,मौ लिभिन्दनविलेपनं रनुपहतचीमधारिभिः 


'क्ेयरिमिरुण्णोषिभिः किरोटिभिः शेखरिभिब इकेलासामिव बइच्षोरोदासिव चति 


ढ्शयब्चि; प्रतिपन्चा सि-वेत्न-च्छत्र-कैतु चामर रनुगस्यमानो राजसहस्त खरण।भ्यामेव 


Dn ~ ৯৮৯০৮ NI ५” rr এমসি সস err rere 4" 4747 «'«*“”*“*“*“””" 
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(प) आकम्मिक्रेत । भाकसिकेन भसन्भावितेन आगमनेन प्रहटाय ते सन्भन्ताः सत्वराञ्चंति ते तथोत्ता 
स्त षाम्‌। अघ कमलानीव पूजा पञ्चागीव। प्रतीच्छन्‌ न्‌ । अवरोपमालङ्कारः। a 

(फ) अइमिति। किच्च, उपलभ्य সালা । अख चन्द्रापौडख, पिता तारापौड़:। निर्भरेण अतिमात ण 
आानेन्द न मन्ट' मन्यर' गसन यस्य सः। मन्दरः समुद्रमन्यनससये मन्दराचलः चौरोदस्य सागरस्य जलसिव, 
आगलित' स्वन्पदेशादिच्य तम्‌ भमलम्‌ उत्तरीयांशकम्‌ आकष न्‌। अल्रोपमाइच्यनुप्रासयोः संखिः। प्रहष नेत्र 
जलविन्दून्‌ आनन्दाञ्ुकणान्‌ बष तौति सः, अतएव सुततास्यंताः सुत्ताफलानाम्‌ आसारो धारा यैन स ताहशः कणप 
पादप इव विद्यमान: । अव्रोपमालङ्कारः। प्रत्यासन्नवभिः सव दा सइचारिभिरित्ययः। जरया वाईकैन पाण्डव; 
शुभ्रा: मौलयो मस्तकानि येषां त: । अनुपहतानि अच्छिन्नानि चौमाणि पइवसनानि धारयन्तोति तँ;। অন্ন: 
कंलासाः पव त? यस्यां तानिव, तथा वहवः चीरोदाः समुद्रा यस्यां নালিন, चिति सुव दशयङ्गिः प्रकटयङ्गिः, समान” 


NS মিস এ 


ইচ্ছানগুসারে বহুতর ধন দানপূর্ববক তাহার অভিলাষ পূর্ণ করিয়া, পথে সুন্দর সুন্দর স্থানে 
ইচ্ছাচ্সারে বাদ করতঃ অল্প'দনেই উজ্জয়িনী:ত আদিবেন। 

(श) চন্দ্রাপীড়ের আকন্মিক আগমনে পুরবাঁমিগ্ণ আনন্দে ব্যস্ত হুইস্ পড়িল, তখন 
পৃজার পদের: जाग्न নমন্কার করিবার সময়ে তাহাদের অঞ্জলিসমুহ গ্রহণ করতঃ চন্দ্রাপীড়, 
সকলের অতকিতভাবেই রাজধানীতে প্রবেশ করিলেন (क) তাহার পর রাঁজ- 
পরিজনবর্গ.'আনন্দে বিহ্বল হইয়া, “আমি আগে আমি আগে” এইরূপে ধাবিত হইয়া রাজার 
নিকট যাইয়া বলিল-_“মহারাজ! চন্্রাপীড় দ্বারে উপস্থিত হইয়াছেন।” চক্জাপীড়ের 
পিতা তারাগীড় পরিজনবর্গের নিকট এই সংবাদ জানিয়া, অত্যন্ত আনন্দরশৃতঃ' মন্থর গতিতে 
চরণদ্বারাই চন্দ্রাগীড়ের প্রতুদ্গমন করিলেন) তখন মন্বরপর্ব্ত যেমন ক্ষীরোদসাগরের 
জল আকর্ষণ করিয়াছিল, সেইরূপ' তিনি বিগলিত নির্মূল উত্তরীয় বসন আবর্ষণ' করিতে 
ছিলেন এবং আনন্দাশ্র বর্ষণ করায় তিনি মুক্তাব্ষী ক্পবৃক্ষের তার বিরাজ করিতেছিলেন। এ; 
আর गर्दत। সহচর, বার্ধক্যনিবন্ধন শুভ্রমস্তকঃ চন্দনাদরাগশালী ও অচ্ছিন্ন পট্টবসনধারী-এবং 
কেযুর, कोव, 'কিরীট- ও শিরোমালাসমদ্ছিত' সামন্তরাজগণ, পৃথিবীকে বহুতর কৈলাসপর্কত 
বহুতর ক্গীরোদসাগরসম্পনের স্থায়' দেখাইতে "দেখাইতে, তরবারি, বেত; ছত্র 


eee কক 


ডঃ कादख्बरो घूंब आरी 


परत्युव्लगामः(फ) । चन्द्रापोडोपि সস্তা (१) দিনৰ दूरादेवावतोय्ये নাজিল डा- 
मणिमरोचिमालिना मौलिना महोसगच्छत्‌ (ब) । अथ प्रसारितभुजेन “হত” 
इत्याह्य पित्रा गाढ़सुपगूढ़' सुचिरं परिष्वज्य तत्‌कालसन्निहितानाच माननोथानां 
कतनमस्क्तार: करे रहोत्वा विलासवतोभवनमनोयत राज्ञा (भ)। तयापि ননী 
सर्वान्तःपुरपरिवा रया प्रत्युदुगस्थाभिनन्दितागसनः (२) छतागमनमङ्कलाचारो 
दिग्बिजयसम्वद्दाभिरेव कथाभिः कञ्चित्‌ कालं स्थित्वा शकनासं ट्रष्ट माययी (स) । 
तत्राप्यसुने व क्रमेण सुचिरं स्थित्वा निवेद्य वेशम्मायन' स्कान्धावारवत्तिन' कुशलिनम्‌, 
आलोक्य च मनोरमाम्‌, आगत्य विलासवतीभवन एव सर्वाः स्रानाद्काः परवश 
इवः क्रिया निरवत्तयत्‌। अपराह्न निजमेव भवनम्‌ (২) आयासोत्‌ (य) । तत्न च 


NN 000) 


১০০০ AANA NNN কেক 


इबलादात्मनामेव कलासचोरोदगोस्तुल्यलादिति भाव: । अव जात्युतप्र चयोरि.थो निरपेचतया संखष्टिः। तथा प्रति- 
पन्नानि विनयप्रदशनाय एतानि असि-वेद-च्छतर केठु-चासराणि य॑स्तः, रानस हर: सामन्तसमूदैर नुगग्यमानः सन्‌ । 

(ब) चन्द्र ति। वालिनो घोठञात्‌। च,़ामणेमरोचिमाला असासोति तेन, मौलिना मशकेन, महों 
भूमिम्‌, चगच्छत्‌ प्राप्नीत्‌ भस्म शदित्यथः, नसखाराध'मिति भाव: । অন च्छे कागुप्रासोऽलङ्कारः । 

(भ) चधेति। उपगूढ आलिहित: सन्‌ सुचिर' परिष्दन्य पितर परत्यालिङ्गपे त्यथ :। माननौयानां ললালা- 
मिति सस्वखविवद्यया षषी । हातो नमस्कारी येन स॒ तथीक्षाबन्द्रापौड; | | 

(स) तयेते। सराणि अल:पुराणि अन्तःपुरस्थजना: परिवारा यस्रातया, तथापि विलासवत्यापि। अभि- 
गन्दितम्‌ आगमन' यस्य सः, तथा कृत जागसनख मद्लाचारो यख स चन्द्रापीड: । | 

(ब) तत्रति।॥ परवश इव पराधोन इव, 


निष्पादितबान्‌ | 
४५०४५१० A 


कादन्वरथ तुकण्या शून्दद्ददयत्वादिति भाव: | निरवत्तयत्‌ 
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চাঁমর ধারণ করিয়া মহারাজ তারাগীড়ের सम 
দেখিয়া দুর হইতেই অশ্ব হইতে उन করিয়া চূড়ারত্বের কিরণজালব্যাপ্ত मकारा 
शडग স্পর্শ করিলেন। (ड) তদনন্তর পিত। তারাপীড় “এস এস” এইভাবে আহ্বান 
করিয়া বাহুযুগল প্রসারণ্পূর্বক গাঢ় আলিঙ্গন করিলেন; চন্ত্রাপীড়ও বহুকাল যাবৎ. পিতাকে 
প্রত্যালিদ্ন করিয়া, সেই সময়ে নিকটবৰ্তী মাননীয় ব্যক্িদিগকে নমস্কার করিলেন; 


তাহার পর রাজা হন্ত ধারণ ग्रा চন্ত্রাগী 
ডকে বিলাসবতীর গৃহে নি 
বিলাসবতীও. সেই ভাবেই অন্তঃ গছে নিয়া গেলেন। (अ) 


म পরিবৃত হইয়া 
চন্্রাগীড়ের আগমনের অভিনন্দন কৰি রে Mn 
দিথিসক্রান্ত = 
“बन বে) সেখানেও সেই ভাবেই অনেক 
[ভিতরে রহিয়াছেন এবই-ভাদ 
(७ नम्र ত ঈলাকদার সা कचित्‌ चन्द्रापोडी$पीति न इन्ते। हश च | 
(२) तयद गमा भिनन्दितागमनः 


টিক 


ন করিলেন। (व) চন্ত্রাপীড়ও পিতাকে 


। (२) कुमारभवनम्‌। 
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कार्या पत्रलेखात; कादस्बरोवत्तान्तश्रवणम्‌ । ७५५ 


र णरणक-खिद्यमान-मानसतः कादस्वर्व्धा विना न केवलमात्मान' खभषनमवन्ती- 
नगर লা सकानमेव महोसण्डल' शून्धममन्यत (र)। ततो गन्धव राजपुत्रो वार्त्ता- 
স্বন্ৰস্থীনন্তন্ধস্থ सह्ोत्‌सवसिव इईग्सितवरप्रासिकालमिव अयतोतृपल्िसमयसिव 
पत्नलेखागसन' प्रत्यपालयत्‌ (ल) । 

ततः कतिपरयदिवसापगसे मेघनाद; पत्रलेखामादायागच्छत्‌, उपानयच्चे नाम्‌ । 
छझतनमस्काराच टूराटेव स्मितेन प्रकाशितप्रोतिसन्द्रापोड़ः प्रकृतिवल्लभासपि 
कादस्बरोसकाशात्‌ प्रसादलब्धापरसौभाग्यामिव वज्ञभतरतासुपागतासुत्यायातिशय- 
दर्शितादरमालिलिए़ पब्रलेखाम्‌, मेघनाद्चच प्रणत' एछ करकिशलयेन पस्मर्श(व)। 
संसुपविष्टय (१) अन्नवोतू--“पत्नलेखे | कथय, तत्रभवत्या महाश्वेतायाः .मद- 


लेखाया देव्या; कादस्बय्यांस कुशलम्‌ ? कुशलो वा सकल; (২) तमालि कार 


ns] 


(र) तवेति। रणरण्केण कादस्वय्या उत्‌कण्ठोद गेन खिद्यमान' पीड्यमानः मानसं यस्य स: । 

(ल) तत इति। प्रत्यपालयत्‌ प्रतीचितवान्‌। चबीपमावयख मिथो निरपेच्ततया संखष्टिः । 

(ब) तत इति। एनां দনন্বন্তান্‌, उपानयत्‌ चन्द्रापीडसमौपे उपास्थापयत्‌ । प्रक्त्या स्तभावेनेव वज्ञभा 
दयिता तामपि, प्रसादेन जनु गहेण लखमपर' सौभाग्य' यया ताभिव, अतएव वज्ञभतरताम्‌ अतिशयेन वाह्ञभ्यम्‌, 
उपगतां দামাঁ पत्रलेखाम्‌ । अतिशयेन दशित भाद्रो यक्षिन्‌ कर्मणि तद्यथा तथा आलिलिङ्ग । অন क्रियोतृप्त चा- 
पदाय हेतुक काव्यलिङ्गयीरङ्गाष्ठिभावेन सइर: । 

* (श) ससुमेति। सदलैखया सहेति समदलेखा तथाः! शेखरौकृत: शिरोभूषणौक्ततो योप्नलिस्त न। 
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ফিরিয়! আসিয়, বিলানবতীর গৃহেই স্নানাদি সমস্ত काश পরাধীনের ন্যায় হইয়া সম্পাদন 
` করিলেন এবং অপরাহ্ণে নিজের বাঁড়ীতেই গেলেন। (ब्र) সেখানে উৎকঠাবশতঃ মন অস্থির 
হইয়া পড়ল এবং কাদদ্বরীর বিরহে কেবল আপনাকে, নিঞ্জের বাটাকে এবং উজ্জয়িনী- 
নগরীকে নহে__সমস্ত झूमऽनटक्डे भूछ বলিয়! মনে করিতে লাঁগিলেন। (न) তাহার পর 
গন্বব্বরাজনন্দিনী কাদন্বরীর বৃত্তান্ত শুনিবার खछ উৎসুক হইয়!, মহোঁৎসবের ন্যায়, অভীষ্ট 
বর-লাভ সময়ের ন্যায় এবং অমৃতের উৎপত্তিকালের ন্তায় পত্রলেখার আগমনের প্রতীক্ষা 
করিতে লাগিলেন। | 

(ब) তাঁহার পর কয়েক हिन অতীত হইলে মেঘনাদ পত্রলেখাকে নিয়া আসিল এবং 
তাহাকে চন্ত্রাপীড়ের নিকটে উপস্থিত করিল ; তখন পত্রলেখ! নমস্কার করিলে চন্দ্রাপীড় দূর 
হইতেই ঈষৎ হান্ত করিয় তাহার প্রতি প্রণয় প্রকাশ করিলেন এবং সে স্বভাবতই গ্রীতি- 
ভাঁজন হইলেও কাঁদস্বরীর নিকট হইতে অনুগ্রহে অন্ত সৌভাগ্য লাভ করিয়াছিল বলিয়াই 
যেন আরও বেশী শ্রীতিভাঙ্গন হইয়াছিল; তাই চন্দ্রাপীড় উঠিয়া অত্যন্ত আদর দেখাইয়া 
তাঁহাকে আলিঙ্গন করিলে এবং মেঘনাদ নমস্কার করিলে ক্রুপল্লবদ্ধারী তাহার পৃষ্ঠে স্পর্শ 
রিলেন। (न) .তাহার পর উপবেশন করিয়া বলিলেন-_“পত্রলেখে! বল, মাননীর্া १ 

(१) समुषविधाष। (২) वाह्यः सकलः। 


ঠা ; काद ববী Fe. দুললাহী 


केयरकांदिपरिजनः १” इति । साब्ंबोत्‌- देव ৷ यथाज्ञापयसि भद्रम्‌ । त्वामबेयति 
शेखरोक्तताच्षलिना ससखीजना सपरिजना देवो कादम्वरो” इति (আ)। एवसुक्षः 
वतीं पत्रसेड्ामांदाय मैन्दिराभ्यन्तरं बिसजिंतराजलोको विवेश ।' तत्र चोत्ताव्यता 
सर्नसा धारयितुमपारयन्‌ कुतूहलम्‌, अतिप्रो त्या दूरसुत्सारितपरिजनः प्रविश्यागारः 
प्ररूढ़ायाः खनकमलिन्धाः एथ भिरु्नालः पलाशेंरुपरचितातपत्रक्तत्याथाः (१) 
अध्यांस्य मध्यभागमन्यतरस मरकतपताकायमानस्य पत्रमण्डपस्य तले चरणार- 
विन्द्‌ न समुतसाश्च सुख सुपः इं धसिथ्‌ नमुपविश्याप्राच्षोत्‌- (ष; “पत्रलेखे ! काथय) 
'आगते मयि (२) कथमपि स्थिता ? कियन्ति না दिनानि? कीदृशो वा देवो" 
प्रसाद्‌; ? का वा गोष्ठा; समभवन्‌ १ कोट्टश्यो वा कथाः समजायन्त ? को वातिः 
शयेनास्मान्‌ स्मरति ? कस्य वा गरोयसो प्रोतिः” इति (स)। एव' घृष्टो च 
व्यजिन्नपत्‌-- देव |. दत्तावधानेन यूयताम्‌, यथा स्थितास्मि, यावन्ति वा दिनानि, 


ক 
সি আস উত ५०९७० তি, se দাপোন" 
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७) एवमिति। विसजि'त; परित्यज्ञों राजलोक: सामस्तवर्गों येन स तथोक्नचन्धापौड़:। उत्ताम्यता 
काटम्वरीविरहेण अस्थिरता गच्छता। धारबितु स'वरीतुम्‌। अगारप्ररढ़ाया ग्टहाभ्यन्वरजाताया:, एथुभिवि शाल; 
না उद्गतानि उत्यितानि नालानि येषां तः, पलाशैः দন !, उपरचित कृतम्‌ ঘসা छत्रकाय्यें यया तस्याः 
১২5 भध्यभागम्‌ अध्यास अधिष्ठय।  मरकतपताकायमानख मरकतमणिनिन्मितपताकावदाचरत: | 

(ও) पत्रेति। कियन्ति वा दिनानि स्थितासौति शेष:। देव्याः कादस्वरय्या; प्रस दीईनुयइ; । गोठा: 
EN गोहो सभायां संलापे” इति विश्च:। प्रीतिमंयीति शेष; |. ৰ রি 


oe 
en 


মহাশ্বেত তে তির 
1३ ডি ও মদলেখার সহিত কাদঘঘরীদেবীর गमभन ত? এবং তমালিক| ও কেযুরক- 
প্রত মমন্ত পরিজনবর্গ डान আছে ত1। ৰ ৃ 


गो | | পত্রলেখ| বলিল--“রাজপুত্র। আপনি 
| _ রে সকলেরই मन | সথীজন ও পরিজনগণের সহিত কাদন্থ্রী- 
या গুড স্থাপন করিয়া আপনাকে নমস্কার করিয়াছেন।” (ষ) পত্রলেখা 

বল তাহাকে লইয়া এবং ঝাজগণকে रिदा দিয়! 
লেখানেও উতলা মনে কৌতুক সংবরণ করিতে না পারিয়া, অং 
দুরে সরাইয়া ভিতরে প্রবেশ করিলেন) সেই 


জন্িয়াছিল, সে বিস্তৃত प्रान পত্ৰসমূহ দ্বার! ছত্রে 


মরকতমণিনির্ন্মিত शङ 
ও अ हु সা একটা পতনের তলে উপবেশন का জামী 
বল, আমি আসিবে রি हे जे সায়া জিজ্ঞাস করিনেন_-(৭) “द्व्‌ | 
यरे रा তোমায় उन লিভারে ছিলো? का দিনই या ছিলে? কাদদীদবীর 
জী বে र्ग ह ইয়াছিন? পরম্পর আলাপই व| কি হইয়াছিল? 
ना জিন ह সায়ার অধিক স্মরণ করিত? এবং আমার প্রতি 
শা অৱালেখিংদেঘকামা: oe र) এ? জিজ্ঞাসা করিলে পত্রলেখ।জাঁনাইল-_ 
কালা: (९) कचित्‌ भागते मदीति पाठो चत्‌ भागते मदीति पाठे नाश ˆ प ১০১2 


ঘৃহমধ্যে প্রবেশ করিলেন; 
অত্যন্ত প্রীত্বশতঃ পরিজনদিগকে 
গৃহের অভ্যন্তরদেশেই একটা স্থলপর্নিনী 
इ को করিতেছিল; তাহার মধ্যে এবং 
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बायाँ पत्रलेखातः कादंग्बरोधत्तान्तयवणम्‌ । ५७ 


शो না देवीप्रसाद; यथा वा गोठा! समभवन्‌; याहृश्यस कथाः समाजायन्त, 
यो वातिशयेन तव स्मरति; यंख वा त्वयि गरोयसो प्रोतिरस्तो”ति (इ) । 

तत; खुल्वागते देवे केग्ररकेण सह प्रतिनिद्वत्याह तथ ন कुसुमशयनायसमोपे 
ससुपाविशम्‌, अतिष्न्न सुख' नवनवाननुभवन्तो देवोप्रसादान्‌ (च्ञ) कि, बइना, 
রাইন मम चक्षुषि चक्षु, वपुषि वणुः, करे करपल्लव', (१) नासाचरैघु वाणी, प्रोती 
স্তন" देव्याः सकलमेव तः दिवसमभवत्‌ (क)।, अपराह्ण च मासवावलस्वप 
निष्क व्य हिसप्डहकात सञ्चरन्तो यदृच्छया निषिद्परिजना वल्लभबालोद्यान 
जगाम । तत्न.सुधाधवला कालिन्दोजलतरङ्गमय्ये व मरकतसोपानसालया प्रमदः 
बनवेदिकामध्यारोहत्‌ (ख)। तस्याच्य मणिस्तत्भावष्टस्थस्थिता स्थित्वा च मुहृत्त - 
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(इ) एवमिति। किंच, হন" एष्टा पत्रलेखेति शेष; । दच यदवधानभेकाग्रता तेन। 

(च) तत इति। নখন पूव वदेव, कुसुमश्यनोयसभीपे कादस्वर्य्या; पुष्पशव्यानिकटे । 

(क) क्षिमिति। मस चच्चषि चच्चरित्यनेन मइ नातिरेक्षः, वपुषि वपुरित्यनेन रुग्म जनाधिक्यस्‌, करे ` करः 
पल्लव इत्यनेन मयि प्रे मातिशयः, सम नामाचरेषु वाणां वाकास्‌ एतेन वार वार सम नासोद्दारण्म्‌, मम गीतौ च 
इदयमित्यनेन च सम দীনলনন चित्तेकाग्रता व्यज्यते। অন अभर्वादत्य कया क्रियया वहूनां कचे तयाभिसस्वन्धा- 
ुल्ययोगिवाजकार: दिवसमिति “अभिविधी कालाध्वताना"दिति दितौया। 

` (ख) अपेति। यदृच्छया ख च्छया। वल्लभ प्रियः यद्दालोद्यान नूतनोपवन तत्‌ । कालिन्य यमुनाया 
जलतरङ्ग निग्मतांत काजिन्दोजलतरङ्गसयी तयेव, नौलतसम्यादित भावः, मरकतसोपानसालया करणेन, सुधया 
च ण'लिपेन धवला ताम्‌, प्रमदबनख वेदिका परिप्क,तोचचसूमलाम्‌। অন क्रिवातूम चालडार; । 

` (ग) নআা(নন। किच्च, माणस्तन्भस्य अवष्टम्भ न भआश्रयण अवलश्वनेन জনা हृदयेन सह दोघ काल 
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রাজকুমার! মনোষেগ দিয়! छळून, আমি যেভাবে ছিলাম, যতাদন ছিলাম, কাদরীর 
যেরূপ अशर्‌ হুইয়াছল, পরস্পর বে मकन আগাপ হইত, (सङ्गन প্রস্তাব চলিত, যে আপনাকে 
অধিক अग কারত এবং আপনার প্রতি যাহার অধিক প্রণয় জানিয়াছ।" 

(ক্ষ) “আপনি সেখান হহতে আপিলে আমি কেধুরকের সহিত ফিরিয়া! যাইয়া, পূর্বের 
ন্যায় কাদন্বরাদেবার পুত্পশধ্যার |নকটে উপবেশন কারলাম এবং তাহার নুতন নূতন अशर्‌ 
অন্তুভব করতঃ সুখে অবস্থান করিতে লাগিলাম। (ক) অধিক আর কি বলিব, সেই সমস্ত 
দিনটার মধ্যে -য়ই আমার চোখে চোখ, আমার শরীরে শরীর, আমার হস্তে হস্তপল্লব, 
আমার নামবর্ণে বাক্য এবং আমার সন্তোধসাধনেই দেবীর মন ছিল। (श) তাহার পর 
অপর'ভ্লকাপে আমাকে লইয়াই হিমগৃহ হইতে বাহির হইয়া फाइबर বিচরণ করতঃ, | 
 পরিজনদিগকে সং আিতে নিষেধ করিয়া, গ্রীতিকর নূতন উপবনে গমন করিলেন; त 
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(१) करुपल्लवस्‌ । 
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सदे `  : _ कादस्बरो पूर्वेलागी 
सिव 'हृदयेन सह दोघं कालमवधाय्थ किसपि व्याइत्त मिच्छन्तो निइलष्टत- 
तारकेण निष्णन्ट्पच्झणा चक्षुषा मुख मे सुचिर व्यलोकयत्‌ (ग) । विलोकयन्त्य ন 
স্ব छतसहइल्पा मदनाग्नि प्रवेष्टमिच्छन्तो सस्राविव खे दाम्धस; स्त्रोतसि, (१) 
सोतसूज तरशो्तता समकम्मत, कम्पिताज्ौ च पतनभियेवाग्टह्मत विषादेन (घ)। 
अथ मया विदिताभिप्रायया নন্ম ख-विनिवे शित-निष्कम्प-नयन-दत्तावधानया 
'आज्ञाप4' इति विज्ञापिते निज्ञावयव रपि वप सद्चिनि वाय्यसाणेव, रहस्यस्रवण- 
लब्जया आत्मप्रतिमासपि लिखित-संणिकुश्मिन चरणाङ्ग छ नापक्रसायेवाबशन्तो, 


सवधाय्य मनसा सह बहुकाल' सभ्मन्वणेन निश्चित्य । व्याहत्तु वक्त म॒। निञ्चल यथा स्याचथा एता तारका यस्थ 
तेन, निश्यन्दानि पत्राणि लोमानि यस्य तेन । 

(ष) विलोकेति। ह्ातसङ्स्पा वक्त ' सचुँचे নি शेषः। सस्राविव खान' कृतवतीव। अन्चोऽपि मत्तुकामो- 
प्रि प्रबैट,मिच्छन्‌ पूर्व জানি । सोतसा घरयेप्रवाहेण तरलौक्ृतेव चा'लतेव सती समकन्यत । अन्योऽपि स्रोतसा 
तरलौक्षतः सन्‌ कम्पते । विषादैन विरदुःबेन, कन्पिताही कादस्वरो, पतनभिधेव तस्था एव पतनभ नेव অন্যক্জল 


 भगलम्वत। अन्यमपि मृच्छांगमादिना कम्पिताइ" पतनमथेनापरो ्टह्वाति। अत्र प्रथमे इ क्रियोतप्र चे, 
ढतौया च गुणोत्प्र चा । 
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(ड) अथेति। विदितः अभिप्रायः कादस्वव्या मनोमावप्रकाशाशयो यया तया, सस्या; कादस्वय्या मुखे 
बिनिवेशिते स्थापिते निष्कस्पो नयने यया सा चासौ दत्तमवधान' यथा सा चेति तया। विज्ञापिते विज्ञापने कते । 
वैपथुमहि: বন্য: | अन्तोऽपि वेषथुमान्‌ सन्‌ বন্দ मनिष्टान्रिवारयति। चन्र क्रियोतप्रे चालङ्कारः । रहस्यस्य ८ 
गुतविषयस्च शवणलच्ता। अयन्तु उत्तरवाक्ये खपि हेतुरिति बोध्यम्‌। लिखितः संघष्ट' मणिकुश्मि' येन तेन 
चरणाङ्गः छ न, भपक्रमायेव अपसरण।ेव, आक्मप्रतिभामपि खप्रतिविस्बमपि আল্তমন্জী स्प,शन्ती | फ्रियीत्प्र 'चा । 
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भरयषनधूक्क কিছুকাল থাকিয়া, মনের সহিত বহুকাল য।বৎ স্থির করিয়া, কোন বিষয় বলিতে 
ইচ্ছা করতঃ বহুকাল যাবৎ আমার মুখের দিকে চাহিয়া রহিলেন; তখন তিনি নয়নযুগলের 
তারা ছুইটা আমার মুখের উপরে নিশ্চলভাঁবে রাখিয়াছিলেন এবং নয়নের লোঁমগুলি নিষ্পন্ 
হইয়াছিল। (ब) এইভাবে দৃষ্টিপাত করতঃ কৃতমঙ্কলস হইয়। মদনাঁনলে প্রবেশ করিতে ইচ্ছা 
করিয়া ঘর্শজলের লোতেই যেন স্বান করিলেন, সেই (खाउ সঞ্চালিত হইয়াই যেন কাপিতে 
লাগিলেন এবং তখন তাহার পড়িয়া যাইবার ভয়েই যেন বিষাঁদ আনিয়া কম্পিতা অবস্থায় 
তাহাকে ধারণ করিল। 

(७) তাহার পর. আমি অভিপ্রায় বুঝিতে পারিয়া, তাহার মুখমগ্ডলে নিশ্চলভাবে 
নয়নধুযল সংস্থাপন করিয়া, মনোযোগপূর্বক বলিলাম--“দেবি! আপনার মনের ভাব ব্যক্ত 
করুন” এইরূপ জানাইলে তাঁহার নিজের অদগুলিও কম্পিত इर যেন তাহাকে বারণ 
করিতে লাগিল, গুপ্ত বিষয় শুনিবার লজ্জায় চরণের তনুষ্ঠারা মণিময় ভূতল বর্ষণ করি! 
অরিয়া,যাইবার নিমিত্তই যেন নিজের প্রতিবিস্বকেও স্পর্শ করিতে লাগিলেন, মণিময়ভূতল 


 ( खेदाशखोतसि। 
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कथायां पत्रलेखा; कादरबरोहत्तान्तचंवणमे । 5 


भवनपालङ सान्‌ कुङ्टिसोक्ले खसुखर-न पुरेण चरणारविन्दे न विसज यन्तो, कर्णोंत्‌- 
पलम्शुवारानपि खिद्यदददनव्यजनोक्कते (१) अ'शकपक्तवेनोत्सायन्तो, ताम्बूल- 
बोडिकाशकलसुत्‌कोचमिब दन्तखण्डित' शिर्खाण्डने ददती, वनदेवताखवण- 
शड्म्तिब झुदुसु इरितस्ततो विलोकयन्तो, वक्तुकामापि न शक्कोति स्म किच्चिदपि 
खञ्जाकलितगट्गदा गदितुम्‌ (ङ)। प्रयत्नतो5पि चास्या नि:शेष' ज्वलता मदना- 
नल नेव दग्धा, प्रवता नयनोदकेनेवो ढ़ा, प्रविशङ्िटु:खेरिवा क्रान्ता, লক: कुसुम- 
चापशरेरिव शकलोछता, निष्पत द्विन श्रिते रिव (२) निर्वासिता, हृदयवत्ति भि- 
खिन्साशतेरिव विष्टता, निख्ासपायिभिः (३) मधुक रकुलेरिव निपोता, न प्रावत्त त 
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झिम उल्ल खेन घर्ष'णेन मुखर' शब्दायमान' नूपुर यख तेन। चरणारविन्देन, भवनकलह'सान्‌ बिस यन्तो 
अपसारयन्तोव। अव দনীগলালা क्रियीतूप्र चा । खिद्यतो चस्मात्तीभवतो वदनस्य व्यजनीक्षतेन अ'शुकपल्लवेन 
चेलासलेन, कणांतूपलतधुकरानपि उत्सारयन्तीव। प्रतीयमाना क्रियीतृप्र चा। शिखण्डिने भवनसय,राय, दन्त; 
खण्डित चवि तम्‌, ताम्व,लवी टकाया; शकल' खण्डस्‌ उत्‌कोचमिव अपसरणस्पोति भावः, ददती | अन्योऽप्यप- 
सत्तु ककषचिदुत्‌की च' ददाति। नात्युतूप्र चा । तथा वनदेवतानां श्रवणात्‌ অন্তিইব सती । क्रियोतृप्र चा | 
खब्जया कलितो विहितो गट्गढ्‌ः भस्पटखरी यस्याः सा। गदितु' वक्त म्‌ । ५ 
(च) प्रयत्रत इति । अस्याः कादस्वर्यया वायो, निःशेष' सन्य यवयव' यथा स्यात्तथा ज्वलता मद्नांनलेन 
"दग्ध व सती, प्रवइता नयनोदकैनाश्ुुणा उद़ा सच्चाल्य नौतव सती, प्रविशद्विमुंखविवरदारेण दद्यः गच्छि खे- 
राक्रान्त व सतो, पतह: कुसुसचापख मदनख गरे; कलोता खरडीकतता ছিন্ন व सती, निप्पतङ्िनिगेच्छ ह*:ज्ास- 
वाथुभिः निर्वासिता वहिष्क,वेव सती, दृदयर्ाततभिःचन्ताशतेः विशता आकृरुव सती, निद्चासप्रायभिः सौरः 
सातिश्रथादिति भावः, मक्षकरकुले भंमरगणेः निपीतेव सती च, प्रयब्रतोऽ'प न দান सुखान्न निरगच्छत्‌। অন 
प्रत्य कविशेषण एव न्रियोत्प्र चालद्धारः। 


সাপ শি শিপ 
0000000000 र्क I नी 
SAAT ANP: 


কর্ষণ করায় শব্দায়মান-নৃপুরসংযুক্ত চরণপদ্মদ্বার! গৃহপালিত হংসদিগকে বেন সরাইয়া দিতে 
লাগিলেন, ঘন্মাক্ত মুখমগুলে বাতাস করিবার জন্য সঞ্চালিত বসনাঞ্চলদ্বার! কর্ণোৎপলম্থিত 
ভমরদিগকেও যেন তাড়াইয়া দিতেছিলেন, গৃহপালিত ময়ুরটীকে উৎকোচের ন্যায় দন্তচবিত 
डांबून দান করিতে লাগিলেন এবং “বনদেবতারা শুনিবেন” এই আশঙ্কায় যেন বারংবার 
ইতস্তত দৃষ্টিপাত করিতে লাগিলেন; এদিকে লজ্জা আসিয়া কণ্ঠস্বর অল্পষ্ট काबा. নে 
ভাই তিন বনিতে ইচ্ছ| করিলেও কিছুই বলিতে পারিবেন না। 0) পরায় अनि 
মানানলে 'যেন: তাহার বাক্য দগ্ধ: করিয়া ফেলিয়াছিল, নয়নজলপ্রবাহে যেন ভাাইয়! 
নিয় ছিল, দঃখ-সকল-হদয়ে প্রবেশ করিতে থাকিয়াইং যেন আক্রমণ করিয়াছিল, হি ह 
পতিত হইতে থাকিয়াইণমেন খণ্ড: খণ্ড করিয়। (एनिमा हिचे) নিশ্বাস নির্গত হইতে থাকি! 


छः থাকিয়! ৰ 
যেন নির্ববাসন-করিয়াছিল, হৃদর়স্থিত চিন্তাসমূহে যেন আকর্ষণ করিয়। রাখিয়াছিল এবং" 


18. म पा तिद्ध 4 खिदाइदनब्यणनधिधन। (२) निःज्रसिदैरिव, श्रसितेरिव। २ 
(३) निःद्रासपायिभिः विद्वासपातिभि; । ८ 
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बायो (च) । केवल दुःख़सहस्तगग्रनाग्र सुक्ता चमाशिकाम्रित,कब्पयुन्तो: যতি: 
रस्फुटरकपोलस्थले ::शचिभिरघोसुखो नयनजलविन्दुसिदु शि नसद शयत्‌ (छ). 
तदा च तस्या: सक्राशदशिक्षतेव लज्जापि लज्जालोलाम्‌, विनयो प विनयाति- 
शयम्‌, सुर्धातापि सुग्धताम्‌, वेदग्धासपि वेदम्‌, भयसपि सोरुताम्‌, विञ््रमोऽपि 
विभ्रमिताग्‌, विषादो$पि विषादिताम्‌; विलासोऽपि विलासम्‌ (ज) । 
- ` . तथाभूता च- देवि ! .किमिदम्‌” इति विज्ञापिता-मया प्रखज्य- लोचितायः ` 
सोनोद्रे लोचने दु:खप्रकषगात्मनः ससुदन्धनायेव खणालकोमछ्या. बाइलतया ৃ 
वेदिका-कुसुम-पालिका-ग्रथित-कुसुमसालामवलस्बप्र. समुन्नत कभ्वृलता स्त्यः 
मार्गम्‌ (१) इवावलोकयन्तो दोघ सुष्णञ्च निश्शसितवतो (झ) । तदुदु.खसुत्प्र क्ष 


সপ লা কা পাছ 


(छ) केवलमिति। कादस्वणे अधीसुखो सती . दुःखसइखगरानाय-, मुक्ताचमालिका सुज्ञामयजपमालां 
कल्पंयन्तोव रु जन्तौव, अधोमुखावादेवास्प, टकपोलस्यलं; स(इगेल'ह: शुचिसि; . স্বজন नयननलदिन्दुभि! .केवल 
दुद्दि नः ভিন্‌ भदशयत्‌।. अव क्रियोत्प्र चालङ्गारः। “घनाखङ्ग\र ष्टौ च दुट्दि नः कवयो विदू” रिति सान्ञः। 

~ (ज) -व्देति।-. किच, लव्जापि.तदा तस्याः कादस्वर्य्याः सकाशात्‌ लज्जालौलां लज्जाकाय्य' सड, न्नितमावम्‌ 
अश्िचतेव। तथा च इयन्त काल यावत्‌ खितापि लज्जा खकाक' सङ चितभाव' न. प्रकटितवती, किन्तु तदागीं 
तस्याः सकाशाच्छिचमाग्रा सती सव थेव त' प्रकटितवतीमि भावः। .अव क्रियोतृप्र घालङ्कार! । . तेन च तस्या; 
लव्ातिशयेन सड. चितभावो ब्यज्यत इत्यलङ्कारेण वस्तुध्वनिः |. अन्यवापीदृश . एवः भावोऽलङ्कारो . ध्वनिद्वीन्न ब: | 
£.समोऽपि-अधौरतापि, :विधमितामधी रताम्‌.। .. . भन =; 
` . (म) > तथेति। लोहितायमाने अविरतरीदनादारत्ञावणः उदरे . अभ्यन्तरय- ययीलाइृशे खोचने प्रसञ्य । 
दु. खप्रकषे ण कशातिरैक्षेण |. वेदिकाकुसुमानां या पालिका रचिका दासी तया ग्रथिता या. कुसुममाला . ताम्‌ । 
समुच्नता एका धूलता यस्या: सा, अतएव सत्युमागेम*लोकयन्तोव सती। अब 'प्रथमा फलोतूंप चा दितीया क्रियोत्‌- 
प्रचा অধীষ परस्परनिरपेचतया सेख; । 


মর --->>><. द्र 


পার ভ্রমরগণ যেন পান करि ফেলিয়াছিল ; তাই তিনি বিশেষ 'যত্ব করিলেও: তাঁহার মুখ 
হইতে'বাক্য-নির্গত হইতেছিল না| (छ) অধোমুখ হইয়া म्य .ছুঃখ. গণনা করিবার জন্তই 
“যেন মুক্তাময়.জপের মালা নির্মাণ করিতে থাকিয়া, গণ্যুগল স্পর্শ না করিয়া বিগলিত दर्भ 
অশ্রবিনদুদ্বার! কেবল বৃষ্টি প্রদর্শন করিতেছিলেন। . | 

(জ) এবং. डयन লৃজ্জাও (यन, छोशांत्र निक). হইতে লজ্জার, কাৰ্য্য শিক্ষা! করিয়াছিল 
বিন্য়ও.যেন.অত্যন্ত বিনয়. অভ্যাস করিয়.ছিল, মুগ্ধত।ও (জন ভিজ্ঞতাও) যেন মুগ্ধতা, শিথিয়!- 
ছিল, সৌননধও- যেন সৌন্দর্য অভ্যাস করিয়াছিল, .ভয়ও যেন डोकं. শিক্ষা. করিয়াছিল, 
অধৈরধ্যও যেন অধীরতা। शिशिग्रांश्ति; বিষাঁদও যেন বিষাদ .অভ্যাস:.করিয়াছিল এবং. বিলাসও 


যেন বিলাস শিখিয়াছিঘ। et 


(१) बढुः। 
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कथायां ` ` पन्रलेखातः कादर्बरोहत्तान्त्रवणम्‌। ७६१ 


भाणया च (१) कथनाय पुनः पुनरनुवध्यमाना सया व्रोडया नख-सुख-विलिखित- 

केतकोदखा (২) लिखित्वेव वक्षव्यमपेयन्तो विवज्ञास्फ रिताधरा निश्वासमधु- 
करानिवोपांशु सन्दिशन्तो चितितल-निह्वित-निश्चल-नयना सुचिरमतिष्ठत्‌ (ज) । 

- क्रमेण च सूयो सन्यखे निधाय दृष्टि' पुनः पुनरप्यापूर्थमाणलोचनच  तेमदना- 

_ जलधमधसराँ वाचमिव प्रज्ञालयन्ती वाष्यजलविन्दुभि:, वाष्पजलविन्दुव्याजेन 
` च विलज्ञ-स्मित-स्फ़ रिते द शनांशभिः साध्वस-विस्म तान्‌ पूर्वान्‌ (३) अभिषेय- 

वर्णानिव ग्रथ तो कथसपि व्याहारासिमुखमाल्मानसकरोत्‌ (टे) ৷ अब्रवोच्च নান_ 


wd ASA AAA পান পরি পাপী Sr eee) ২২ ~ 


০ (जो वदिति। किल, त्याः कादव्वर््या दुःखम्‌ उतृप्र चलागया सब्भावयन्ता भया। अनुवध्यमाना अनु- 
झध्यमांना। ब्रीड़या लज्जया ! नखमुखेन. नखाग्र ব্য विलिखित' संघ्ष्ट' केतकोदल' यया सा, अतएव वक्तब्य 
` विषय' लिखिला भर्पयन्तीव । विवचया स्फुरितः अधरो यस्याः सा, अतएव निश्चासमघ्ठकरान्‌ निद्मासपानार्थागत- 
*्चसरान्‌ उपांश नितः सन्दिशन्तीव, चितितले निहिते स्यापिते नियले नयने यथा सा तथोक्ता सतो। अवापि 
` क्रिशोत्प्र चयोः पव बत्‌ বন্তুভি: । 

(ट) ब्रमेणेति। सूत्रः पुनरपि। आपूय्यसाणाम्याँ खोचनास्यां च्यतेगैलितेः वाष्यजलविन्दुसि,, मदना- 
नलस्य ध मेन ध.सरां वाच' खयमुचाम्यमाण' वाक्य प्रचालयन्तोव सती । किच, विलचस्मित' लव्जायुक्त भन्दष्ठास्यः 
तेन स्फ्रितदंशनांशभिद'न्तकिरण:, साध्वसेन भयेन विल्ुतान्‌, पूर्वान्‌ पूर्वावधारितान्‌ व.ष्पजलबिन्दुब्याजेन स्थिता- 
निति शेषः, अमिधैयवर्णा वत्ताव्याथनीधकाचराणि ग्रथतीव सतौ। অল वाप्पलविन्दूनां वत्तुलतादिष्पत न 
बण साम्य' दन्तकिरणाना्च विततत्व न सूत्रसाम्यम्‌, सुतरा (स्त षां ग्रथनसुपपद्यत इति षीध्यम्‌। अत्मानं 
व्याहाराभिसुख' कथनायोद्यतमकरोत्‌। অন सरापङ्गवा क्रियोत्‌प्र चालङ्कारः । 


re 


তখন তিনি আরক্তমধ্য নয়নযুগল মার্জন| করিয়া, অত্যন্ত্ঃখবশতঃ নিজের উদ্বন্ধনের নিমিত্তই 
* যেন মুণালতুল্য কোমল বাহুলতাদ্বার! বেদ্দিকাপুষ্পরক্ষিণী দাসীকর্তৃক গ্রথিত পুষ্পমাল! ধারণ 
করিয়া এবং একটা জর উন্নমিত করিয়! মৃত্যুর পথই যেন দেখিতে লাগিয়।, দীর্ঘ ও উষ্ণ নিশ্বাস 
ত্যাগ করিলেন। (थ) আমি তাহার মনের দুঃখ সম্ভাবনা করিয়া! বলিবার अछ বারংবার 
অন্তরোধ করিতে লাগিলাম ; তখন তিনি লজ্জাবশতঃ নখাগ্রথারা! কেতকীপুষ্পের একটা দলের 
উপরে রেখাপাত করিতে থাকায় বক্তব্য বিষয় লিখিয়াই যেন সমর্পণ করিতে লাগিলেন এবং 
বলিবার ইচ্ছা! করার অধর স্পন্দিত হইয়া উঠিল; তাই তিনি নিশাসপানার্থ আগত ভ্রমর- 
` দিগের নিকটেই যেন গোপনে বলিতে লাখিলেন-এই অবস্থায় নয়নধুগল ভূতলে নিশ্চলভাবে 
ब्रॉथित्र অনেক কাল রহিলেন। | 

(6) ক্রমে পুনরায় আমার মুখের উপরে দৃষ্টি রাখিয়া, পরিপূর্ণ নয়ন হইতে বিগলিত 
বাপ্বিদ্ৃ্ারা, কামাগির ধূমে ধূসরবর্ণ বাক্যকে বারংবার যেন প্রক্ষালন করিতে লাগিলেন 5 
এবং লজ্জার সহিত ঈষৎ হান্ত করায় দন্তের কিরণগুলি প্রকাশিত হইতে লাগিল; তাহাতে | 
বোধ হইতেছিল যে; ভয়বশতঃ পূর্বনিদ্দিষ্ট বক্তব্য বিষয় বর্ণগুলি তুলিয়া গিয়াছিলেন, 
বাপ্পবিন্চ্ছ্টল অবস্থিত সেই বর্ণগুলিকেই যেন দন্তরশ্ব্থার! গীথিতেছিলেন-_-এই অবস্থা তু 
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ब्र कादख्बरो पूब भागे 


“पत्रलेखे | वल्लभतया तस्मिन्‌ स्थाने न तातो नाग्बा न महाशवेता न मदलेखा 
न जोवितम्‌, यत्र मे भवतो दशनात्प्रश्वति प्रियासि। न जाने केनापि कारणे- 
नावइस्तित-९) सकलसोजन' त्वाय विश्वसिति (২) से हृद्यम्‌ (ठ)। कसपर- 
सुपा्लमे, कस्य वान्यस्य कथयासि. परिभवम्‌, केन वान्येन साधारणोकरोलि 
दुःखम्‌ (ड) । दुःखभारसिसससच्नमद्य (ই) निवेद्य भवत्य स्यच्छा सि জীনিনল্‌ 
(ढ)। जोवितेनेव शपामि ते, खद्ददयेनापि विदितवत्तान्त नामुना जिक्क मि, 
किसुतान्यद्नदयेन (श) । कथमिव मादृशो रजनिकर-किरणावदात' कौलोनेन 
कलङ्कयिथति कुलम्‌, कुलक्रमागताञ्व लज्जा परित्यच्यति, अकन्यकोचिते লা 
चापले चेतः प्रवत्त यिष्यति (त)। साइ न सङ्कल्पिता দিনা, न दत्ता জালা, 

(3) অনধীহিনি। खाने विषये । भवती त्वम्‌। अपक्रान्तो इस्तादित्यपइस्त:स कृत इत्यपइसतितः, 
करोलये नन्तादपइस्तशब्दात्‌ कर्याणि त्ः। अपइस्तिता निष्कासिता; सकला: सखौजना यैन तत्‌, मे मम दद्यः 
कस, कैनाप्यनिव चनोथेन कारणेन लि बिश्वसिति, इति न জাল इत्यन्वयः 

(ड) कमिति। उपालमे লিন্হালি। परिभवः मदनकृततमत्याचारम। साधारणोकरोनि विभजामीत्यध: । 

(ढ) दु.खेति । भवत्याक्तव समौपे । दुःखस्य भारो$तिरकस्तम्‌। जीवितः जौवनम्‌। 

(ण) नत्त “शोकचोमे च दयः प्रलापेरेव धाते ।” इति न्यायात्‌ सखोन्यो निवेद्य दुःखुभारोऽय' लघुक्रियता- 
मित्याह जौवितेनेवेति। जौवितेनेव खजोदनेमैव, ते तव सभ्षौपे । विदितो इत्तान्तो येन तेन, असुना खद्ठदथेनापि 
লিঙ্ক मि लब्ण सुतराम्‌ भन्बद्वदधेन किमुत वक्तव्यमित्यय : । अतएव न सद्मवत्यन्य भ्यी निवेदनमिति भाव: । 


(त) कथमिति। माहशो अशवापगमादुत्‌पन्नविवेचनशक्िरिति भाव: | कोौजौनेन, 
ज्ञोकाप्रवादेन, रजनिकरख चन्द्रस्य किरणवत्‌ अवदात' निल कुल' काथमिब क 
करिष्यति । অন্ধন্মদীনি अप्राशस्बे দস 
खथमात्माप॑णे । 


साकखिकात्मसमपंणा- 
लङ्गयिष्यति कलद्भवत्‌ कलद्धान्वित' 
২ वथा च अवन्यकोचिते भप्रशस्तकन्यायोग्ये, चापले कामचादख्ये 


=== et AA EEL Rs RT 
* কোন প্রকারে আপনাকে আপনি বলিতে উদ্যত করিলেন। (5) তাহার পর আমাকে 


বলিলেন__“পত্রলেখে | দর্শনাবধি যে বিষয়ে তুমি আমার প্রিয় হইয়াছ) সে বিষয়ে পিতা 
नर्न, মাতা! নহেন, মহাশ্বেতা নতে, মদলেখ! নতে, এমন কি, জীবনও প্রিয় নহে। আমি 
জানি না, কেন যে আমার হৃদয়, সমস্ত সখীগণকেও দুরে রাখিয়া তোমার উপরেই বিশ্বাস, 
করিতেছে। (ড) আমি অন্ত আর কাহাকে নিন্দা করিব? অন্ত কাহার নিকটেই व| 
এই অত্যাচারের কথা বলিব? এবং অন্ত কাহাকেই বা এই দুঃখ ভাগ করিয়! দিব ?! (७) 
তাই আজ তোমার নিকটে এই অসহ্‌ দারুণ দুঃখ ভানাইয় জীবন ত্যাগ করিব। (৭) 
আমি তোমার নিকটে নিজের দ্রীবনের শপথ করিয়া বলিতেছি যে, নিজের এই হৃদয়ও এই 
বৃত্তান্ত জানিয়াছে বলিয়া আমি লজ্জিত হইতেছি; তাহাতে অন্যের হৃদয়ের কথা! আর कि 
বলিব। (ত) আমার ন্যায় कळा, চন্্রকিরণের স্তায় নির্মল কুলকে কি করিয়া লোকাঁপবাদ- 
Bl HT করিবে? কি করিয়াই বা কুণক্রমাগত লজ্জা পরিত্যাগ করিবে এবং কি 
२ (१ अप्रइलित-.। (২) ` छिदि ভে असम न (২) कचित्‌ अद्येति पाठो नाखि। " | 
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. क्षयायां पत्रलेखात: काढब्बरोद्त्तान्‍न्तथवणम्‌ । ७६३ 
.नानुसोद्ता शुरुभिः, न किञ्चित्‌ सन्दिशामि, न किञ्चित्‌ प्रेषयासि, नाकारः 


दशयासि, कातरेब (१) अनाधेब नोचेव बलादवलिप्तोन शुरुगछणोयतां नोता 
कुमारेण चन्द्रापोडेन (थ) , कथय, मतां किमयमाचारः, कि' परिचयस्य द 
फलम्‌, यरेवमभिनवःबिस-किसलय-तन्तु-सुकुमार' ले मनः परिभूयते। अपरि- 
भवनोबो हि छुमारिकाजनो यनाम्‌ (द)। प्रायेण प्रथमः मदनानलो लज्जां 
दहति, ননী हृदयम्‌। आदौ विनयादिक' कुसुमेषुशराः खण्डयन्ति, 
অস্থান্বাজ্মাথি (घ) । तदामन्त्रये भवतों घुनञ'््ान्तरसमागमाय, नहि मे ्वत्तोऽन्या 
प्रियतरा । प्राणपरित्यागप्रायश्चित्त न प्रचालयास्यात्मनः कलङ्कम्‌ ।” इत्यभिधाय 


तूष्शोमसूत्‌ (न)। 
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(थ) साइःमति। सङ्ष्पिता दातुमभिमता। गुरुभिरन्यंमातुलादिभिः। किचित्‌ कामीपषठाराद्कि न 
प्रेषयामि। अआकारम्‌ आक्ृतिविकार' शदपरचेटामित्यय :। অন तथापीति पूरणौयन्‌ । कातर! दुब ला, अनाथा 
रचकहीना। अवलिप्तेन खथ' प्रहत्तेगचि तेन | गुरुगहणीयतां महानिन्दनौयतां गीता प्रापिता, खर्पदशनेगेब 
कामाकुलीक्कतत्वादिति भावः। অন कारणाभावेऽपि गुरगहयौयताप्रापणादिभावनालङ्कारः | 

(द) कथयेति। अभिनव' यदिसकिसलयः वदणालपन्नव' तस्य तन्तुवत्‌ सुकुमार कोमलम्‌। परिभूयते 
सक्रस्यायत्ती्गियते। ननु तेन को दोष इत्याह अपरोति। हि यष्यात्‌, य.नां युवभिः, कुमारिकाजन; अपरिभव- 
नोयः न परिभवितु' योग्यः, पापग्रसत्ता रिति भावः। অন सामान्येन विशेषसमथ नाइँ घम्ग्रपुरस्कती$थान्तरन्बासो- 
ऽलङ्षारः, तथ? अपरिभवनोय इति দঘ্ধালজ नजथ स्य समासे गुणौमावादिषियाविमशदोषः, स तु न परिभवनोय इति 


पाठेन व समाधेयः । 


(च) দাধধিনি। दइति भज्यौकरोति विनाशयतौत्यय : । कुसुमेषुशर।: कामबाणाः खण्डयन्ति छिन्दन्ति | 
(न) मसोच्छो दे रत्योरवश््भावादाह तदिति। तत्तस्मात्‌, आमन्त्रये अभ्यथ'यामि। भवतीं त्वाम्‌। ननु 
क्थ मासेकासेवामन्तयरीत्याद নভীনি। प्राणपरित्याग एव प्रायश्चित्त तेन। कलडृ'मपवादम्‌ | 
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করিয়াই वा নিন্দনীয় কন্যার উপযুক্ত চঞ্চরতায় চিত্ত প্রবর্তিত করিবে?। (थ) পিতা 
আমাকে দান করিবার মত করেন নাই, মাতাঁও দান করেন নাই এবং অপর গুরুজনেরাও, 
অনুমোদন করেন নাই; আবার আমি কোন খবর পাঠাই নাই, সেরূপ কোন উপহারও 
পাঠাই নাই এবং আক্কৃতির কোন বিকারও দেখাই নাই? তথাপি গর্কবিতস্বভাব কুমার 
ন্রাগীড়, আমাকে কাতরার স্তায়, অনাথার স্যায় এবং নীচজাতীয়ার স্থায় বলপূর্কক অত্যন্ত 
নিন্দাভানন করিয়'ছেন। (দ) বল দেখি, প্রধান লোকের কি এই ব্যবহার ? পরিচয়ের 
কি এই ফল ?. যে নূতন-মৃণ|লস্থত্রের डांगर আমার কৌমল মনকে আকুল করিয়া তুলিয়া- 
ছেন; কারণ যুবকধিগের পক্ষে বন্তাজনকে আকুল কর! উচিত নহে। (५) প্রায়শই 


কামানল প্রথমে লজ্জাকে* তাহার পর হৃদয়কে দ্ধ করে এবং কামের বাণ প্রথমে বিনয় | 


প্রভৃতিকে, তদুনন্তর মর্দাদেশ ছিন্ন করে। (न) অতএব জন্মাস্তরে আবার সন্মিলনে 


(१) कातराच। 
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४६४ कादम्बरो 


अहन्तु यत्सत्यमविदितद्वत्तान्ततया ह्लोतेब भोतेव विलचेव विसंज्ञेव 
सविषाद्‌' विज्ञापितवतो-“देवि। ग्रोतुसिच्छामि, आज्ञापय वि' छत' देवेन 
चन्द्रापोड़ेन,«क्ो वाऽपरांधः समजनि, केन वा खल्वविनयेन खेदितमखेदनोय' 
देव्याः कुमुदकोसल मनः ?। सुत्वा प्रथससुत्रृष्जोदितायां मयि पथात्‌ 
समुत्रत्रच्य ति देवो जोवितम्‌ (২) इति (प)। एवसमिडिता च घुनरवदत्‌- 
“द्रावेद्यामि ते, अवचिता खणु--खप्न घु प्रतिदिदरस्‌ (२) आगत्यागत्य भे 
रहस्यसन्दे शेषु निपुणधूत्त: (३) पच्लरशकसारिका दूतो; करोति (फ) । ` सुप्तायाः 
यवणदन्तपत्नोदरेषु व्यथ मनोरयमोशितमानसः सङ्घ तस्थानानि लिखति (ब)। 
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(प) अइमिति। झछोतेव लब्जितिव। विलक्षेव अप्रतिभेव। विसंज्ञेव विगतचेतनेव सती । अब चेतना- 


নিননীম্দ चणात्‌ क्रियोतृप्र चालङ्कारः, अन्य মান্য लच्त्रारीनां वास्तविकत्व न सब्भावनाभावान्नीतृ्प घा। अदिनयेन 
अशिष्व्यवहारेण | देन्या भवत्याः काटल्व्या:। कुमुदवत्‌ कोमल' सनः, खेदित' देन्पयुक्ीक्षतम्‌। ভন্ড’ 
परित्यक्त जौबित' यया तस्यां सत्याम्‌। अदोत्सगेस्य विधेयत्वात्तत्म च समास गुणीमावादिधेयाविसशंदोषः स च 
नौवितमुत्खजन्त्ामिति पाठेन समाधेयः । 

(फ) एवमिति। निपुण्य़ासो घत य ति निपुणध,ः घतत वाय्ये पु निपुण इत्यर्थ: । रहस्वसन्देशेषु 
गोपनोयवाधिकेषु मे पञ्चरणकसारिका दूतो: करोति पन्नरवत्ति शुकसारिकामुखेन ममान्तिके गोपनीयवाचिकानि 
प्र रवतोत्यय :। प्रतिदिनमोडशमद' खप्न' पश्चामीति तात्‌पर्य्यांथ': । एवसुत्तरव्रापि बोध्यम्‌ । 

(ब) सुप्ताया इति | व्यथः सव थेवासन्मवान्निष्फलो यो मनोरथस्ते न भीतः मानसं चित्त' यख स चन्द्रापीड, 


साया निद्रिताया मम, श्रवणयो! कण योये दन्तपत्र गनद्न्तनिस्मितपवाकारालङ्ारो तयोरुदरेषु मध्यदेशेषु, 
सह तस्थानानि खिखति। 
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কেহই নাই। এখন প্রাণত্যাগরূপ প্রায়চ্চিত্তত্বারা নিজের কলঙ্ক প্রক্ষালন করিব ।” এই कथा 
বলিয়া নীরব হইলেন। 


(श) আমি কিন্তু বৃত্তান্ত জানি नां বলির নিশ্চরই লজ্জিতের সার, ভীতের ন্যায়, 
অগ্রতিভের স্থায় এবং অচেতনের ন্যায় হইর! বিষাদের সহিত জানাইলাম-- “দেবি! আমি 


রি ইচ্ছা করি, আপনি বলুন-_কুমার চন্্রাগীড় কি করিয়াছেন, তাহার কোন্‌ অপরাধই | 
রে এবং चित्र করিবার অযোগ্য ও কুমুদের डांग्र কোমল আপনার মনকে কোন্‌ 
अग्र আচরণে चित्र করিয়াছেন ? এই সকল छनित्रा जाग পথম জীবন ত্যাগ করিলে 


পরে আপনি জীবন ত্যাগ করিবেন।” (क) আমি এইরূপ কহিলে, পুনরায় काग 


কহিবেন_“আমি তোমার নিকট বলিতেছি, মনোযোগ দিক শুন_ধূর্তকাধ্যে 1; 

চন্দ্রাপীড়, প্রতিদিন আমার স্বপ্নের ভিতরে আসিয়া, আসিয়া গোপনীয় সংবাদ বলিবার 3 
ডি ७ সারিকাদিগকে দূত করিয়। থাকেন। (व) निधन অভিলাষে চন্দ্রাগী 
= চিত মোহিত হইয়াছে, তাই তিনি নিদ্ৰিত অবস্থায় আমার কর্ণের হত্তিদন্তনির্ন্মিত তি 


08) আবি जोवितम्‌, 2 লন 


समुतृखच्यति गौवितग | (३) 
"नश । (২) प्रतिद्निम्‌। (३) ` निपुरो ঘন! 
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कथायां पत्रलेखातः काढस्बरोहत्तान्त्रवणम्‌ । ७8५ 


स्व ट्प्रक्षालिताक्षरानणि निपतित-साज्ञनाअुविन्दु-पडः ज्ञि-कथितात्मावस्थान्‌ (१) 
सनोहरान्‌ सत्योहाशाबुवत्ति नो मदनलेखान्‌ प्र षर्यात (भ)। निजानुरागेणेव 
बलाइजयत्यलक्षकरसेन (२) चरगी (स)। अविनयनिद्ध तनो नखप्रतिविस्वित- 
सात्मान' बहु मन्यते (य)। उपदनेष्व काकिन्या ग्रहणभयपलायमानाया:(पत्षव- 
लग्बांश॒क-दशा-प्रतिह्रन-ग्नाया ग्डदोतेव लतासखोभिः (३) अपि ताया मिध्या- 
प्रगल्भ; पराङ सुखाया: परिष्वङ्कम्‌ (8) आचरति” (र)। स्तनस्थले मे लिखन्‌ 
पत्रलतां (५) कुटिब्रतामिवादजुप्रकृतति: प्रझतिसुग्ध' मन; शिक्षयति (ल)। 


এ 


we শতশত শশা পাপা 


(भ) खेदैति। खे दैन घम्म ण प्रचालितानि सचराणि येषां तानपि निपतिता रोदनेन नयनाट्गलिता 
साञ्जना नयनकव्जलसहिता या चशुविन्दूनां पड ति: य णौ तया कथिताः सूचिता भात्मनोऽवस्था; জালা दशा येष 
तान्‌ मनोहरान्‌, सम्मोहन चित्तममेण या भाशा नत्सङ्गसाकाङ्घा तामनुवत्तन्श भनुसरन्तीति तान्‌ मद्नलेखान्‌ 
कामसूचकानि पत्राणि प्र षयति । 

(स) निजेति। गिजानुरागेणेब यलत्ञकरसेन “रत्ती च क्रोधरागौ” इति कविसमयात्‌ सा।्यप्रतीतिः, मम 
चरणी बलात्‌ रञ्जयति। अव गुणीतूप्र चालङ्घारः । 

(य) अविनयेति। অবিলগল अशिषटव्यवहारण नि तनय तन्यहौनप्राययन्द्रापौड:, नखेषु मन चरणनखरे . 
प्रतिविभ्वितम्‌ आत्मान' वह सन्धते । एतेन मानसञ्जनाय पादपतन' ध्वन्यते । 

_ (र) उपेति। ग्रहणमधेन तत्‌कत,कधारणवासेन पलायमाना तखा;, पश्नवेषु लग्नाभि; संसत्ताभिः भग्र॒क- 

7 दशाभिव खाल; प्रतिहतः निवारित' गसन' पलायन' यस्यालस्या; अतएव लता एव सख्यस्तासि; गरौला इत्वा 
अपि तायाशचे दत्ताया इब सत्याः। अन्या अपि सख्यो वज्ञभसंसगेभयात्‌ पलायसानां सखी प्रति एवभेवाचरन्ति। 
पराझ खाया विहत्तददनाया सम, ' सिध्याप्रगअः अलौङष्टटसन्द्रापौडः, দিত छत आलिङ्गनम्‌ आचरति 


कुरुते। अब क्रियीत्प्र चालङ्कारः । 
(ल) सनैति। অন্ত্ৰ असरला प्रक्ञति; खभावो অব্য स चन्द्रापीडः, मे गन स्तनस्यले দলম্বলাঁ कुटिल 
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উপরে সন্ধে তস্থান {निद्रा যা”ন। (ड) জুন্দর সুন্দর যে সকল কামলিপি প্রেরণ করেন, তাঁহার 
জঙ্গরগুলি ঘন্মজলে প্রক্ষালিত হইলেও নয়ন হইতে বিগলিত বজ্জলাক্ত অশ্রবিন্দুসমূহে 
নিজের অবস্থা ব্যক্ত করে এবং মনের ভ্রমনিবন্ধন যে সকল আশ! হইয়া থাকে, সেই 
কামলিপিগুলি তাহার অনুরূপ। (म) নিজের অনুরাগের शांग्र আল্তার রসে আমীর 
চরণধুগলকে বমপূর্ববক রঞ্জিত করিয়া থাকেন। (য) অশিষ্ট ব্যবহারে তিনি প্রায় চৈতন্ত- 
হীন হইয়া পড়েন; সুতরাং আপনাকে আমার পায়ের নথে প্রতিবিশ্বিত দেখিয়৷ তাহার খুব 
আদর করেন। (র) উগ্ভানের ভিতরে আমি একাকিনী বিচরণ করি, তখন আবার তিনি | 
ধরিবেন, এই আশঙ্কায় পলায়ন করিতে থাকি, তখন লতার পল্পবে বস্তাঞ্চল সংলগ্ন হওয়ায় 
পলায়নের दिप्न ঘটে, তাহাতে বোধ হয় যেন, লঙতাসখীর! আমাকে ধরিয়া তাহার नि 
সমর্পন করে, তখন আমি মুখ ফিরাইয়া থাকি, এমন অবস্থায় সেই অলী 
চন্দ্রাগীড় আমাকে আলিম্বন করেন। (ग) কুটিসম্বভাব চন্্র/পীড় অ:মার স্তনম। 
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(९) अवस्लीनान्‌ । (२) निजावरागैण'““रसेनेन (२) सखौलि; । (४) परा 


তথ कादस्बरे _ पूवलागी 


दृदयोत्कलकातरङ्गवातेरिव शोतल सु खमरङ्िः अमजल-शोकर-तारकितावलोक- 
चाटुकारः कपोलो নীলমনি (ब)। स्र दसलिल- शिथिलित-ग्रहण- गलितोतपल- 
शून्य नापि करेण यवाडुःसनिव नखकिरणान्‌ शुद्धान्‌ दुवि दग्ध, कण पूरोकरोति 
(श) 1? दज्लभतर-बाल-वकुल-से क- काल-क वलोकततान्‌ सुरागण्डघान्‌ सकचग्रह- 
ससक्तद् शो मां पाययति (ष)। भवनाशोकतरुताडनोद्यतान्‌ पादप्रहारान्‌ 
दुवु दिविडम्वित; शिरसा प्रतोच्छति (स)। मन्मथ-सूढ़-सानसस कथय है 
पत्रलेखे! केन प्रकारेण निश्चेतनो निषिध्यते। प्रत्याख्यानमपोद्यो' सम्भावयति, 
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पवाकार जताकारच्च শি लिखन्‌ चिब्रयन्‌, प्रकृतिमुग्ध' खभावसरलस्‌, कथमन्यथा सम स्तनस्थल' स्प,गैदिति 
भावः, मम नन; कुटिलतां श्चियतौव, कुटिलपत्रलताचिबरण्णदेवेति भावः । অনাদি क्रियोत्प्र चालङ्वारः, तथा 
प्रक्ृत्तिशव्द्य्य दिरुपादानात्‌ पुनरुक्षतादीषः, स च सभावमुग्धसिति पाठेन समाधेयः । 

(व) इद्येति। अलोक्षचाट्‌ कारो भिध्याप्रिय वदयन्द्रापीडः, द्ये निजचित्ते या उत॒कलिका उत्कण्डास्ता 
एव নব षां वाते वांयुभिरिव शीतलं मु खमरुहिव दननिगेतवायुत्ति, खमनलशीकरं च न्मेजलबिन्टुसिः तारकिती 
सन्नाततारकाकारचिङो कपोलौ নল गण्डौ वीजयति, श्रमजलनिवारणाथ मिति भावः । अव निरङ्गकैवलरुपक- 
जात्यतृप्रे घयोरक्राङ्किसावेन सद्धरः | 

(श) खेदैति। दुबिद्ग्घो मिष्यावदस्ध्यगवि'तचन्धापौड़,, खे दसाललेन घन्मेनलेन शिथलित' স্বদীন্ধন' 
ग्रहणं धारण तेन गलितः पतित' यदुतूपल' কন" तेन शून्यो विरहितः करो इस्त न, 
केवलान्‌ नखकिरणेन कण पूरोकरोति নল कर्णाभरणोवारोति, केरवधमादिति भाव; | 
भान्तिमानलडरो व्यज्यत इति वस्तुनालद्ारध्वनि: | 

(ब) वल्लभेति। इष्टः प्रगबाखमावयन्द्रापीड,, 
ततृपुपविकासनाय सत्‌क'त कमु खमद्यस चनसमथे कव 
वैशपाशधारणेन सहेति सकचग्रइम्‌ असात्‌ वार' 


(स) भवनेति। दुवु द्विविड्भ्वितः कुबुद्धि 


यवाङ्क,रानिब शुद्धान्‌ 
भत्रीपमालङ्घारः, तथा” 


बल्लमतराणां ममातोवग्रियाणं बालवकुलानां सेककाले 
लोकृतान्‌ खयमेव सुखे इतान्‌ सुरागण्ड,षान्‌, कचग्रहेण मम 
वारं मां पायथति, तेषु यालवकुलेपु सेचनाथ मिति भावः | 


ANNs, 


৯ কক 


গণ্ডযুগলে दोबन করেন। 
পড়িয়া যায়, স্কুরের স্তায় কেবল 
(व) পুষ্পবিকাসের নিমিত্ত 
সময়ে চপলম্বভাব চন্দ্র/পীড়, 
ধারণ" করিয়া, সেই মগ্তগুলি 
(म) আমি যখন গৃহস্থিত অশোকবুক্ষকে তাড়ন 
খন চন্রাগীড় छवूकिथऊांब्रिड হইয়া সেই পাঁদগ্রহারগুলি ` 


মস্তকে ধারণ করেন। (२) कनर्ण চন্রাপীড়ের চিত্তকে সদসঘিবেচনাহীন করিয়। ফেলিয়াছেন, 
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(২ অবগারীরি नियर्लवाणयम्‌.:-। (२)... सनीमबे चितिः प्रस्ता 


कथायां पत्रलेखातः कादख्बरो हत्तान्तस्रवणम्‌ । ৩ই৩ 


` आक्रोशमपि परिहाससाकलयति, असब्भाषणसपि मान' मन्यते, दोषसझ्लोत्तनसपि 


स्मरणोपायमवगच्छात, अवज्ञानमप्यनियन््रणं प्रणयसुत्भ्रे জন, (१) लोकाप- 
बादमपि यशो गणयति” इति (इ)। र ~ 
वामेव'वादिनोमाकण्य प्रहषरसनिर्भरा सनस्यकरवम्‌--“भ्रहो ! चन्ट्रापोड- 
मुदिश्य सुटूरमाक्ष्टा खल्विय मकरकेतुना । यदि च सत्यमेव कादम्वरोव्याजेन 
साक्षात्मानोभवचित्तद्वत्ति: प्रसन्ना (२) देवस्य चन्द्रापोंड्स्य, ततः - सहज: सादर' 
स वद्धि तं; प्रत्य पक्षतमस्य गुण :, यशसा धवलिताः ककुभः, यौवनेन रतिरस- 
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पत्रलेखे | त्व' कथय, লন্মধল कामाविर्भावेन मूढ़: सदसदिवेकद्दोन' मानसं मनो यस्य सः, अतएव লিখ तन লন্য- 
होनप्रायश्वन्द्रापौड़: केन प्रकारेण निषिध्यते । क्रियमाणेऽपि निषेधे मन्मयसूदमानसत्व न नि तनत्व ন च निषेध- 
फलस्य निद्वत्त रसम्भवादिति भावः। अत्र कथय हे पतलेखे ! इति वाकस्य वाक्यान्तरे प्रवेशेऽपि आवेगातिशयसूचनेन 
वमत्‌कारातिशयान्न गभितत्वदोष; प्रत्युत गुण एव “गर्भितत्व' गुण; क्वापि” इति दपणीक्त:। प्रत्याख्यानसपि 
ताइशाचरण्वेलायां मया क्रियमाण' निराकरणमपि इंप्यांमसूयां सन्भावर्यात चन्द्रापौड़ इति शेषः, मां प्रति प्रियतमा- 
ज्ञानादिति भावः। एबसब्बबापि तातृपर््य' वीध्यम्‌। आक्रोश' तिरखारम्‌। अआकलयति मन्यते। मान 
प्रण्यकोपम्‌, अवज्ञानमवहैलाम्‌। जनियश्वणम्‌ अनिर्वाधम्‌ अदत्तां प्रत्ये व तथाचरणाज्ञोकापवाद इति भावः। भव 
विरोधामारीऽलङ्गारः। ` ` ु 
(चो तामिति। तामेव'वादिनौमाकण्य तस्या एव'विध' वचनमाकण्य त्यर्थः, দম रसेन आनन्दरसेन 
बिभरा परिपूर्णं अहम्‌ । योग्यसमागमोपक्रमादिति भावः। मकरकेतुना कन्द्पे ण। हवस्य चन्द्रापौड्स्योपरि 
कादस्बरीन्याजेन काद्म्वरौं ब्याजीक्षत्य उद्दिश्य त्यथ :, साचान्मनोभवस्य चित्तइत्तिय दि च सत्यसेव प्रसन्ना करुणापत्रा 
जाता, ततलदा, सहज: खाभाविके: सादर' संवद्धि ८; इयन्त' काल' यावत्‌ सयब' छद्धि प्रापिते, अनेन गुणान्‌ 
प्रति चन्द्रापौड़ल्ोपकारकरण' सूवितम्‌ । अस॒ चन्द्रापौड्स गुणं: सौन्दव्यविनयादिभि; प्रत्य, पक्तत' प्रत्युपकार; छतः, 
सव था योग्याया एव समाकर्ष णादिति भावः | तथा यशसा ककुभो दिशो धवलितः স্বলীন্ধনা:, एथिब्यां कन्बारत - 
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করিয়া আমি তাহাকে নিষেধ করি? আমি প্রত্যাখ্যান -করিলেও তিনি তাঁহ! ঈর্ষা! 
वनिग्रा মনে করেন, তিরস্কার করিলেও তাহ! পরিহাস বলিয়! ধারণ! করেন, সম্ভাষণ না করিলেও 
তাহা মান বলিয়া বিবেচনা করেন, দোষবীর্তন করিলেও তাহা স্মরণের উপায় বলিয়া মনে 
করেন, অবহেল! করিলেও তাহা অবাধ প্রণয় বলিয়! ধারণা করেন এবং লোকনিন্দাকে তিনি ` 
যশ বলিয়! গণনা করেন।” ১ रं 

(ক্ষ) কাদম্বরীর এইরূপ বাক্য छन, আমি আনন্দে পরিপূর্ণ হইয়া মনে করিলাঁম- 
“কি আশ্চর্য! চন্দ্রাপীড়ের উদ্দেশে কামদেব ইহাকে বহু দুরে নিয়া গিয়াছেন। যদি সত্যই 
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` হইয়! থাকে, তবে ক্রোধ পরিত্যাগ করুন, 


७६८ ` काँद्खबरौ > पूवभारी 
सागरतरं: पातिता रत्रहष्टि, रीवनविलासेलि खित' नाम शशिनि, सौभाग्य न 
प्रकाशता निजस्रोः, लावण्य नं न्दवीभिरिव दृष्टमस्टत' कलाभिः (च)। तथा च 
चिरातब्प, कालो सल॑धानिले न, समासादितो$वसरचन्ट्रोट्येन, प्राप्तमनुरूप' फल 
मधुमासकुसुमसस्धदप्रा, गतो सदिरामददोषो (१) गुणताम्‌, दशित' सुख सब्मथ- 
युगावतारेणति (क)। , 

तथाह प्रकाशः विहस्या्रबम्‌--(२) “देवि ! यद्येवम्‌, उतृस्धज कोपम्‌, प्रसोद, 


नाइसि कासापराधेन देव दूषयितुम्‌ । एतानि खलु कुसुमचापस्य (२) चापलानि , 


शठस्य, न देवस्य (ख)। इत्य वसुत्तवतों मां पुनः सकुतइहला सा प्रत्यभावत-- 
वस्तुसम्वन्धो$सम्मवन्‌ कादस्वरोमुदिश्य चन्द्रापोड़ोपरि मनोभवस्थ चित्ततत्त : प्रसन्नः योवनकष्त करतिरससागरतरद्ध' 
करण्करतद्टिपातनसिवेति साइश्यमाचिपतीति निदर्शनालद्धारो निरङ्गवेवलरूपकेण सद्जीय्यते। तथा रतिरसेति 


स्थायिभावरसयोरुत्ञलात्‌ खशब्दोशिदोष;, स অ भावसागरतरक्गरिति पाठेन समाधैय; । चन्दापोड्य यीवनविलारँः - 


अशिनि লাল शशकलइः इत्यभिधान' लिखितम्‌ । तथा च कल&व'त्तया चन्द्र या कादस्वय्या यनाकंष णात्‌, निष्कलसु- 
तया च चन्द्रापीड नाकष থাল্‌ शशितसन्द्रापौड़ एव श्रेयानिति भावः । अव लिख्गासम्बन्धेऽपि ततसम्वन्धीत्ना रतिः 
यशोतिरल्कारस्त न चोज्ञकपो व्यतिरेकालङ्कारो व्यज्यत इत्यलङ्कारैणालङ्ारध्वनि । सौभाग्ये न प्रियवाज्ञभ्ये न 
निजयोराक्मसौन्द्य्य ` प्रकाशिता प्रकटिता, कादषव््या -वाज्नभ्यादिति भावः । इन्दरोरिमा इत्य न्दव्यस्तासियन्द्र- 
सम्वन्धिनोभिः कलाभिरिव चन्द्रापीडस्य लावण्य न, अत पोय,षस्‌ चानन्द इष्टमुतख्टम्‌, क्षादक्‍्वर्य्या আনম ि- 
नानन्द्वष णादिति भाव; | अत्र पूर्णोपमालङ्कारः। र 
(क) तथेति। तथा  অদি चैत्य: । मलयानिलेन चिरात्‌ पर' काल: समयो लब्धः परस्परयोग्ययोरेव 
'कादस्व॒री चन्द्रापोड़योरिदानों यथाशक्य ছীদলন্তম্মনাহিনি भाव; | एवसन्ययोरप भावो वोध्य; । मधुमासकुसुम 
सद्धा च ब्रसासपुष्यसम्पदा । सदिरानट्ख मद्यपानअनितसत्तताया: ভাস; अयोग्य अनुरागजननात्मवो दोषः, 
इदागीं गुणतां गतः योग्ययोरेव परस्रानुरागजननाद्ति भाव; । ~ तया मन्मथयुगस्य कासकालस्य अवतारेण 
आविभावेन सुख' दशितम्‌, केवलमनयोयित्तविकारनननारन्भादिति भाव; | 
(ख) अथात | कामस मदनस्य भपराघेन देव' चन्द्रापीड दूषयितुः नाइसि, परापराधेन परस्य दूषणानौ 
चित्याद्ति भावः । शठस्य घच, कुसुमचापस्य मदनस्य चापलानि विकारजनकब्याप्राराः, किन्तु देवस्य चचन्द्रापौ डस्य 


न अन्याखनाचरणाद्त भावः | 

निर्चित्र দিয়াছে, সৌভাগ্য নিজের সৌন্দধ্য প্রকাশ করিয়াছে এবং চন্দ্রের কলার शत्र 

ন্্াপীড়ের লাবণ্য অমৃত বর্ষণ করিয়াছে। (ক) আর বহুকালের পর মলয়সমীরণ সময় 

পাইয়াছেন চন্দ্রোদয় অবসর লাভ করিয়াছে, চৈত্রমাসের পু: সকল অঙ্গব্ূগ ফল পাইয়াছে, 

নে মভতা দোষ सभं লাভ, করিয়াছে এবং কনদর্যুগের जाङिीत মুখ দেখাইয়াছে। 
(3) তাহার পর আমি হাস্ত করিয়া ্রকাশ্ততাবে বলিলাম--“দেবি। যদি এইবপই 

প্রসন্ন হউন, कन्व অপরাধে রাজপুত্রকে দোষ 


(২). मदिरारसदोष: (২) अश्ववम्‌। (३) खलु खलस्य कुसुमचापस | त 


कथायां . पत्रलेखातः कादस्बरोधत्तान्तथवणम्‌ । ७६८. 


বা এই কন্দৰ্প হইতে ভীতু ना হয়; কারণ, ইনি পুষ্পময় ধক ধারণ করিয়া বাঁপঘারা বলবান 


প্রিয়তমের সহজ সহত্র মুখচন্্র দেখিতে থাকে, তখন তাহাদের হৃদয়ের নিকট সমস্ত 


৮ 


“यो$य' कामो बा कोऽपि वा (() कथय कानि कान्यस्य रुपाणी”ति (ग)। तामहं 
'व्यजिज्ञपम्‌-- देवि ! कुतोऽस्य रूपम्‌ ? अतनुरेष इत्ताशनः (घ)। तथाहि, 
अप्रंकाशयन्‌ ज्वालावलोः सन्ताप' जनयति, अप्रकटयन्‌ ध मपटलम्यु पात्रयति, 


_ अढ्श्यन्‌ भस्मरजोनिकर' पाण्ड লালানিলালঘনি (ङ)। न च तब तमेतावति 
: ` बियुवने, अस्य शरशरव्यतां (২) यन्न यातः याति यास्यति वा (च)। को 
` 'वाऽस्मान्च त्रस्यति, (২) ग्यहोतकुसुमकाग्श को बाण व लवन्तमपि विध्यति (छ)। 


अपि चानेनाधिितानां कामिनोनां पश्चन्तोनां चिन्त्या प्रियमुखचन्द्रसहस्ताणि 
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(ग) इतोति । सा कादस्वरी । कोऽपि भन्दो ইন্মঘ'ঃ। २. 

(च) तामिति। उपमाक्कतिः | एष कामः, অনন্ত ताशनः, मूत्तिहीनो वहिः, तइद्दाइकत्वान्म,त्ते रदर्शनाच, 
अतएवास्य नास्ति इपसिति भाव; । अत्राधिकारुदवं शिध्यरुपक सलङ्कारः । 

(ङ) अस्य हुताशनसाहश्य' प्रतिपादयितुमाइ লআাভীনি। ज्वालावलौ; शिखाग्न॑ णे: भस्मनां रजोनिकर 
कणसमृहम्‌ । অন ज्वालाप्रकाशादीनां कारणानाममावेऽपि तत्‌काय्यसन्तापाद्य त्‌प'्त; प्रत्यकवाका एव विभावनालङार: | 

(च) नेति। क्षिद्वति चाथ:। तावति अतिविशाल इति तात्पर्य्यम्‌, विभुवने, तत्ताहश' भूत' प्राणौ न 
अस्तीति शेषः, यग्,त' অন, भस्य कन्दर्पस्य शरशरब्यतां वाण्लक्ष्यतां म॒ यातमित्यतीतनिद्द शः, न यातौति व'त- 
मानकालीति', न याखतीति भविष्यत॒कालप्रदर्शनम्‌, अतएवाय' त्रिष्वपि कासेषु विभुवन एवाव्य।इतप्रभावशालौति . 
भाव! । अव “न्यक्वारो ह्ययमेव मे यदरय” इत्यादिवत्‌ यच्छव्दान्वितवाक्यस्थ परपाठादाकागतविधेयाविमश्दीषः, स॒ স্ব 
तख प्राक्पाठन समाधेयः । 

(छो) कइति। जसात्‌ कन्दर्पात्‌ জী वा जनो न वस्यति विमेति। अव हेतुमाह ग्टहोतेत्यादि । सुतरा- 

सेवास्मात्‌ सव षामेव त्राससग्भव इति भावः। অল वाक्याथ हैतुक काम्यलिङ्षमलारः । 

(ज) अपीति। अनेन कन्दप ण अधिषितानामाविष्टानाम्‌, चिन्तया प्रियस्य वज्ञभजनस्य, मुखचन्द्रसहस्राणि 
पश्चन्तोनां कामिनीनां हृदयस्यान्तिके अस्वरतल' गगन सङ्ट' तन्म खचन्द्रव्याप्तः सत्‌ आपतति उपस्थितः भवति, 


৩ কৃ কাকা 
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দিতে পারেন না; पूर्वथेडूडि কন্দর্পেরই এই সকল চঞ্চলত! ; কিন্তু রাজপুত্রের নহে।” (श) 
আমি এইরূপ কহিলে তিনি পুনরায় কৌতুকের সহিত কহিলেন_-"এই যে পদার্থটা__সে 
কামই হউক, বা অন্ত কেহই হউক, ইহার কিকি রূপ আছে, তাহ] বল।* (ब्‌) তখন 
আমি তাঁহাকে দানাইলাম দেবি! উহার রূপ কোথায়? উনি मूर्दिशीन অগ্নি। (छ) 
দেখুন-_-উনি শিখ! প্রকাশ না করিয়া সন্তাপ জন্মাইয়!ই থাকেন, ধূমরাশি বাহির না করিয়া 
লোকদ্দিগকে অশ্রপাঁত করাইয়া থাকেন এবং ভম্বের কণাসমূহ প্রকাশ ন! করিয়! দেহে 
পাত! প্রকাশ করেন। (७) এই বিশাল ত্রিভুবনের মধ্যে সেরূপ কোন প্রাণী নাই १ 
যে, কন্দর্পের বাঁণের লক্ষ্য হয় নাই, বা হইতেছে না, বা হইবে না। (छ्‌) কোন্‌ ব্যক্তিই 


ব্যক্তিকেও বিদ্ধ করিয়া থাকেন। (ष) आंत्र রমণীগণ কাঁমাবিষ্ট হইয়া চিন্তাদ্বার! 


(१) कामः कोऽपि वा। (२) शरब्यतां। (३) को वाख অহ্মনি। 
৯০) 
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টু १ (३) यीन (৪) अवश्माषिणों ৮৬ 


রি: সিং काद्स्बरो पूड माग 


सङ्टसम्बरतलम्‌, (१) . लिखन्तोनां दयिताकारानविस्तोण' मह्ोसण्डलम्‌, 
गणयन्तोनां बल्लभगुणानल्पोयसो संख्या, (২) शखतोनां (২) प्रियतमकथासबडु- 
भाषिणी सरस्व्वो, (४) . ध्यावन्तोना प्राणधमसमागमसुखानि हृधीयान्‌ कालो 
ददयस्थापतति” इति (ज) । | 
एंतदाकण्य च क्षण' विचिन्त्य प्रत्यवादोत्‌-“पत्रलेखे ! यथा कथर्यास, तथा 
जनोऽयः कारितः कुमारे पक्षपातः पञ्च घुणा । यान्यस्थेतानि रूपाणि समधिकानि 
वा तानि মমি वत्तन्त (জ)। हदयादव्यतिरिक्षासि, इदानीं भवतोमेव 


न স্পা 
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सव ते ब तन्म खचन्द्रदशनादिति भावः। एतेन कामिन्यश्िन्तावशात्‌ प्रियमुख चन्द्रमयमेव जगत्‌ पश्यन्तीति व्यन्यते । 
दयिताकारान्‌ অল্প प्रतिसूत्तों: लिखन्तौनां चित्रयत्तौनां कामिनीनां दृदयखान्तिके महोमरड्लम्‌॒ अविसोण'- 
मविशालम्‌ भापतति, येन हि तब चित्रमाण दयिताकारा न भान्तीति भाव; । अनेनानवरतमेव कामिन्यो दयितानां 
प्रतिक्ततोथित्रयन्तौति द्योत्यते । वल्लभस्य गुणान्‌ गण्यन्तोनां कामिनीनां ह श्यस्यान्तिके संख्या पराद्धान्तापौत्यथ ¦, 
अत्पीयसौ अत्यल्पा सत्यापतति, तद्गुणगणनवेलायां पराद्धन्ताश्रा অদি संख्यायाः परिसमाप्ततादिति भावः। एतेन 
कामिन्यो निगु शनपि वल्लमाननन्तगुणसस्पन्नान्‌ লন্যন্ত इति ध्यायते। प्रियतसस्य कथां शखतीनां कामिनीनां 
इद्यस्यान्तिके सरखती নাড়ী अवहुभाषिणे सत्यापतति भाशानुरुप' भाषितुमशक्तल्ादिति भावः। अनेन अनन्तयापि 

' प्रियतमकथया काभिनीनामाशा न परिपूर्यत इति व्यन्यते । तथा प्राणससस्य वज्ञभस्य समागमसुखानि ध्यायन्तौनां 
कामिनोनां हृदयखान्तिके कालो ड्रसीयानतिड्र छ: सन्नापतति, सहसवावसितत्वादिति भावः एतेन জালিন্য: सर्व - 
द॑ व दयितसङ्गमसुखानि ध्यायन्तीति द्योत्यते । अवापततीत्य कया क्रियया अस्वरतलादीनां काप, तयामिसम्वन्वाचुल्य- 
योगितालङ्कारः। 


(क) হনহিনি। अथः লল্লঘজী जनः। कुमारे चन्द्रापौड़ । पच्च षुणा मदनेन । अस्य मदनस्य, यान्य तानि 


Sree 
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মণ্ডলই প্রিপ্নতমের মুখচন্্র ব্যাপ্ত হইয়৷ উপস্থিত হয়, প্রিয়তমের আকৃতি চিত্র করিতে লাঁগিশে 
সমগ্র ভূমণ্ডল ক্ষুদ্র বলিয়া বোধ হয়, বল্লভজনের গুণ গণনা করিতে আরম্ভ করিলে ^^ 
ংখ্যাও অত্যন্ত অল্প বলিয়া ধারণ! হয়, প্রিয়তমের कथा শুনিতে লাগিলে ভাষাকে অল্পভা ধিণী 
বলিয়া মনে হয় এবং প্রাণতুল্য প্রিয়তমের সঙ্গমন্খ ধ্যান क्रि লাগিলে সময়টাকে বড়ই 
অল্প বলিয়া বোধ হয়।” , 
(ৰ) এই কথা শুনিয়! কাদরী, ক্ষণকাল চিন্তা किग्रा প্রত্যুত্তর করিলেন _ 


তুমি যেরূপ বলিতেছ, কন্দৰ্প সেইরপই আমাকে কুমারের প্রতি পক্ষপাতী করি 
তুমি কন্দপ্পের যে সকল রূপের 


সমন্তই এখন আমার উপরে বর্তম 


"পত্রলেখে! 


যাছেন এবং 
কথা বলিয়া কিংবা তদধিক যে সকল রূপ আছে, সে 


2১০ गि রহিয়াছে। (4) তুমি আমার হৃদয় হইতে অভিন্ন; 


ET 


(१) चिन्ताप्रियमुखसइखसङ्टस्‌, चिन्ताप्रियमुखचन्द्रसइखाथि । (২) ১১ 


(6) 
२ ० 
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2) पत्रलेखातः कादस्बरोधत्तान्तसवणम्‌ । ७७१ 


एच्छामि। उपदिश त्रम्‌, (१) यदत मे सास्प्रतम्‌। ` एव विधानां व्वत्तान्ताना- 
मनभिज्ञास्मि। अपि च लै (२) गुरुजनवज्ञव्यतां नोताया नितरां लञ्जिताया 
जोवितान्सरणमेव खे यः पण्यति हृदयम्‌” ( ) इति (ল)।, 

एव'वादिनों सूयस्तामइसेबमवोचम्‌-“अलमलसिदानों देवि! किसने- 
नाकारणमरगानुबन्येन, (8) अनाराधितप्रसन्नेन कुसुमशरेण भगवता ते वरो दत्तः 
(ट)। का चात्र गुरुजनवत्ताव्यता, यदा खलु कन्यकां गुरुरिव মন্তৰ! सङ्कल्पयति) 
सातेयानुमोदते, বার ददाति, सखोबोत्कण्ठां জলি, ছালীন तरुणतायां 
रत्युपचार' शिक्षयति (ठ) । कति वा (५) कथयामि ते, या; खय' व्तवत्यः पतोन्‌ 
(ड)। यदि च नैवम्‌, अनर्थक एव तहि' ध्मैशास्त्रोपदिष्टः खय'वरविधिः (ढ)। 


৯৯৯৯৯ 
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(ज) इदयादिति। अव्यतिरिक्षासि अनिन्नासि। साम्मत' युत्तम्‌ । “युक्त च साम्प्रत' स्थाने” उत्यसर; । 
गुरुजने! पिवादिभिः वक्तव्यतां निन्टगौयतां नौतायाः कन्दपे ण प्रापिताया: । 

(ट) एवसिति। अलमलमेव' ब्रूहोति शेषः । अकारण यन्मरण तस्य अनुबन्धेन आग्रहेण । अनाः 
राधितोऽपि प्रसन्न्लेन। वरो दत्तः, योग्य प्रत्येव ते अनुरागजननादिति भावः । 


(ठ) केति। तरुणवायाँ यौवने। गुरः पितेब। सङ्कल्पयति दातुमिति शेष: । रतौ सुरतबिषये उपचारं ` 


तदुपयीगिविलासादिकम्‌। सुतरामख्याः पञ्चशरक्षियाया अनिवार्यत्वान्नाखि गुरुजनवत्ञाव्यतेति भावः। অন प्रत्येक 
वाक्य एव ख्रौतोपमालद्धारः | ५ 

(ड)* कतोति। कति বন্যা इति शेष: | झतएवापि बहनां व्यवहारात्नास्ति दोष इति माव; । 

(ढ) অহীনি। किञ्च, एव यदि न स्यादित्यर्थः। अनथक्ष एव, भनुठानलक्षणाप्रामाण्यादिति भाव; | तथा 
च यान्नबरका “यान्धर्व : समयान्मिथः ।” मनुरपि--“४च्छधान्योन्यसंयोग;, कन्यायाध वरस्य च । गान्धब; स तु 
बिज्ञ यो सैथुन्यः कामसग्भव: ॥” गान्यव विधिरेव खय'वरविधिरिति वोध्यम्‌ । 
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সুতরাং এখন তোমাকেই আমি জিজ্ঞাসা করি। এখন আমার পক্ষে যাহা উড 
তাহার উপদেশ দাও । কারণ, আমি এইরূপ ঘটনায় সম্পূর্ণ অনভিজ্ঞ। আরও দেখ, कमर्श 
আমাকে গুরুজনের নিন্দার ভাঁজন করিয়াছেন) সুতরাং खमि অত্যন্ত লজ্জিত হইয়াছি; 
অতএব মন বুঝিতেছে যে, জীবন অপেক্ষা আমার মরণই শ্রেয়” 

(6) কাদরী এইরূপ বলিলে, পুনরায় আমি তাহাকে এইরূপ বল্লাম “আপনি এখন 
ইহা বলিবেন না, বলিবেন না। দেবি | অকারণ মরণের জঙ্ত আপনার এই আগ্রহ কেন? 
ভগবান্‌ কামদেবকে আরাধনা ন! করিয়া থাকিলেও, তিনি নিজেই আপনার উপরে প্রস্্প 
হইয় বর দিয়াছেন। ৬) এ বিষয়ে একট! গুরুজনের নিন্দা কি? যখন স্বয়ং কামদের 


যৌবনকালে কন্তাকে দান করিবার নিমিত্ত পিতার ন্যায় সঙ্কল্প করেন, মাতার হায় তাহা | 


অনুমোদন করেন, জু!তার बांग्र দান করেন, সবীর कांग्र ४९३% জন্মীন এবং ধাত্রীর 
অনুরাগের উপযোগী বিলাগপ্রভৃতি শিখাইয়া দেন। ए) আপনার নিকট কয়টা २ 
NS 1৬ শী শা শা ীটীা টা টা ১০৭০৫৮৮৮৮২১ 


(২) क्रचित्‌ लमिति লাঘি। (২) अपि च गुरु: (३)"“मे दृदयम्‌। 
(४) झरोरु! अनाराधित-। (३) क्रिमिव। 
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तत्‌ प्रसोद, देवि! अलमसुना सरणानुबन्ध न, (१) शपे (২) ते पाट्पङ्खजखर्शन, 
सन्दिश, प्रेषय मा7, यामि, आनयासि देबि | ते दृदयदयितम्‌” (২) (ण) । 
यवस सया प्रोनिद्रवाटू या इच्या पिवन्तोव मां निरुध्यमान रपि मकारकेतु- 
অহন জজহিনা भिरेव लज्जा लब्धान्तरे नि पतद्भिः (১) अनुरागविश्वम राकुलो- 
क्रियमाणा, प्रियवचनसवरूप्रोत्या च स्व दासिष्टम्‌ (५) उत्चिप्य रोमाञ्चजालकेन 
दघतीवोत्तरोयांशक्गम्‌, प्र इत्‌-कुरड्ल-साणिक्य-पत्न-सकर-कोटि-लग्नचच शशि- 
किरणसग्र' सरणपाशमिव सकरकेतुना निड्ित' कण्ठे हारसुन्मोचयन्तो, प्रहर्ष- 
(ण) यदिति। शपे शपथः करोभि। हृदयदयितानयन' प्रत्ये व शपधोऽयमिति ज्ञ बना व जे 
(ন) इतोति। मया इत्य वसुक्त सतो, कादन्वरी प्रौतिद्रवेण भानन्दरसेन आर्द्रा तया ভুদা, सां प्रिवन्तीव । 
অন क्रियोतृप्र चालझार: | निरुध्यमान रपि संत्रियसान रपि, मकरकेतोरुदनस्य शरशतेन नन रिताम्‌, अतएव নহল 
सुकरमिति सावः, लज्जा লিন लभान्तरै: प्राप्तावकाशे., निपतहिरादिभेवइरित्यय:, अनुरागविभ्रम: खिताद्यनुराग- 
सूचकविलास:, भाकुलीक्रियमाणा अस्थिरोक्रियमाणेति तात्पर्थम्‌। क्रियोतूप्र चा । किञ्च, प्रियस्य वज्ञभस्य 
चन्दापोडयय सस्वर्ख यहचन तस्य अवशेन या प्रीतिरानन्द्सया, ये खेदा घास रासिष्ट' गावसंसत्ञम्‌ उत्तरीयांशुकम, 


रोमाचानां जालकैन पुञ्ञ न उतृचिप्य दघतोव । क्रियोतप्न चा । किच्च, प्र इतयलतः कुण्डलख यो सापिकापव्रमकर; 


रबनिश्मितपताक्रकसकराकारालइारसस् कोटौ भगर लग्नम्‌, शशिकिरणमय' तद्दत्‌ शुसमित्यर्थः, मकरकेतुना 


सदनेन कर निहित' स्थापितः मरणपाशमिव स्थित' 'हारम्‌ उन्सोचयन्ती प्रच्यावयन्ती । अव जात्यतृप्र चालड़ार; । 


কথা বলিব, যাঁহারা আপনা আপনিই পতিকে বরণ করিয়াছিলেন। (6) যদি এইরূপই ना 


হইবে, তবে ধর্মশাস্ত্রোশদিষট দবয়ংবরবিধান অনর্থক হইত; (१) অতএব দেঁবি। আপনি 
প্রসন্ন হউন) এই মরণের আগ্রহ পরিত্যাগ করুন; আমি আপনার পাদপদ্ম স্পর্শ করিয়া 


শপথ করিতেছি, আপনি খবর দিন, আমাকে शॉन, আমি वाडगा আপনার প্রাণবল্পভকে 
আনয়ন করি।” 


নিগ্ধদৃিতে আম!কে যেন পান 
ৰ ছল বলিয়াই যেন লঙ্জাকে ভেদ 
ভ্রমগুলি স্থান পাইয়/ছিল এবং সংবরণ করিতে 
बरीएक একেবারে আকুল করিয়া তুলিয়াছিল ; 
ঘৰ্ম্ম উৎপন্ন হইয়া উত্তরীয় বস্রখানাকে গাত্রের 


` 
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कथायां 'पत्नरलेखातः कादस्बरोधत्तान्तयवणम्‌ । ७६३ 


विह्नलान्तःकरणापि कन्यकाजनसइजां लज्जामिवावलस्वप्र মল! शन रवदत्‌- (१) 
(त) “जञानासि ते गरोयसों ग्रोतिम्‌, केवलमकठोर-शिरोष-पुष्म-र्ूदुप्रक्रतेः कुतः 
. प्रागलथ्यसेतावन्नारोजनस्थ, विशेषतो बालभावभाजः “कुमारोलोरूस्य (थ)। 
साहसका रिस्ख॒स्ता;, याः खय' सन्दिशन्ति समुपसपन्ति वा (হ)। खय' सोहसं 
सन्दिशन्ता (२) बाला जिन झि (ঘ)। किः वा सन्दिशासि। अतिप्रियोइसोति 
पौनरुक्त्यम्‌, (न) तवाइ' प्रियत्म ति जड़॒प्रश्न (प) ` त्वयि गरौयाननुराग इति 
वेश्याखाप', (फ) त्वया बिना न जोवासोत्यनुभवविरोधः, (ब) परिभवति 


নি en) 


AANA. 


प्रहषे ण भानन्दातिभप्रेन विद्वलमन्यःकरण' यस्याः सा तथाविधापि, कन्वकाजनख सहसा खाभाविको ताम्‌, लब्जा- 
सवलस्वा व शनं: शन रवदत्‌। অন क्रियोत्प्रे चालङ्कारः । 

(थ) जानोसौति। प्रीति' खर ह सयौति शेषः, यतएवँव' ब्रवीषीति भावः । तई सत्वरमेव खय' वरीतु' 
कथ'.नोट्युज्यसे इत्याह केवलनिति । केवल' किन्तु, अः. ठोर' नव' यत्‌ शिरौषपुष्य' यद्दत्‌ सदु: प्रक्षतिः खसावी 
यस्य तस्य नारौननस्य, एतावत्‌ खय दरणत्मक गुरुतर प्रागचप्र আজ कुतः, অদি तु कृती$पि न सम्भवतीत्यर्थः । 
यालभावभाजो वालिकावस्थस्य कुमारीलीकस् कन्याजनस्य। অন लुप्तोपमार्थापत्त्योरद्ञाफ़िमावेन सदर. । 

(द) तहिं कण रुकिण्यादयरताहशप्रागद्या प्रहत्ता इत्याह साइसेति। याः खय' सन्दिशन्ति, इत्यन्भ ताय 
रुक्मिण्यादय:, रुक्पिण्या हि श्रौक्षणान्तिके विप्रसुखेन सन्देशप्र षणात्‌। खयसुपसपन्ति, इंडस न्दुमतौदसयम्ती- 
प्रभ्तयः, वरणाध ताभिः सभायां खयसुपसप णात्‌ । 

(घ) मन तु ताहकसाइसाप्तौकारेइप ভজন वाधिकैत्याह खयमिति। জিক নি ভুজ । 

(न) जज्जाक्षतवाधाँ निराकृत्यापि सन्देशप्रकारसेव न पश्यामौत्याह कि' वेति। त ममातिप्रियोइसौति सन्देशे 
पौनरुक्त्यम, अतिप्रियलस्थ तेनाप्यनुभूतल न पुन; सन्देशे ज्ञाताथ ज्ञापनात्‌ पुनरुक्ततादीषप्रसङ्घ न नाय' सन्देशो 
रोचत इति भाव; | 

(प) तवेति। तबाइ' प्रियात्मा प्रियाखरूपा किमिति सन्देशस्तु जडप्रश्नो नि्योधजनजिज्ञासा, चेष्टय व प्रियत्व- 
निण येऽपि पुनः प्रश्नकरणात्‌ नडानान्तु तथव व्यवहारात्‌, सुतरामयमपि न समञ्जस इति भाव; । 

(फ) त्वयौति। लगि गरौयान्‌ ममानुराग इति सन्देशस्तु वेश्याया आलापः, तदत्‌ स्परष्टासिंधानात्‌, 
. कुलजानान्तु इब्वितेन वानुरागसूचगौचित्यादयनपि पचो न युक्त इति भावः। 


ALND Ne, টির কি কিক কাকি কি কক কু ৬২ বব 


আনন্দবশতঃ অন্তুঃকরণ বিহ্বল হইলেও কন্তাঁজনের স্বাভাবিক লজ্জা অবলম্বন করিয়াই যেন 
ধীরে ধীরে ৰবলিলেন_-(থ) প্পত্রলেখে | আমার উপর যে তোমার অত্যন্ত প্রণয় আছে, 
তাহা আমি জানি; কিন্ত নূতনশিরীবকুন্থমের शांग्र কোমলপ্রকৃতি- রমণীজনের এতদূর « 
'প্রগল্ভত| হইবে কিরূপে? বিশেষত: বাঁলিকাকন্কার। (ह) যাহারা নিজে খবর দেন, 
কিংবা! নিজেরাই প্রিয়তমের নিকটে উপস্থিত হ+ন, তাঁহার! সাহসের कांश করেন। (६) 
আমি বালিক! ; তাই डियर খবর দিতে লজ্জিত হইতেছি। (ন) কি খবরই বা পাঠাইব) | 
“আপনি আমার অত্যন্ত প্রিয়’ ইহ! পুনরুক্ত মাত্র, (१) “আমি কি আপনীর প্রিয় 
ইহ| নির্ববোধের প্রশ্ন, (क) “আপনার প্রতি আমার গুরুতর অনুরাগ জন্মিয়াছে” এটা 
(१) शमैरबंदत्‌। (২) सन्दिशन्ति, दिशन्ती । र 


ও = न २ 
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सासनङ्ग इत्याव्सदोषोपालस्भ:, (भ) सनोभवेनाह' भवते दत्तेत्यपसपणोपाय:, (स) 
बलाइ तोऽसि मयेति बन्धकोधाण्य म्‌, (य) अवश्यमागन्तव्यमिति सौभाग्यगव:, 
(र) स्वग्पागच्छामॉति खोचापलम्‌, (ल) अनन्यरत्नोएय' परिजन इति स्वभक्ति- 
निवेदनलाघवम्‌, (व) प्रत्याख्यानशङ्कया न सन्दिशामोत्यप्रबुदबोषनम्‌, (श) 
अनपेचितानुजोबित-(१) दुःखदाइणा खामित्यतिप्रणयिता, (ष) ज्ञास्यश्वि सरणे 
प्रोतिसित्यसस्धाव्यमेव” (२) (स) । 

इति सोबाणभइदिरचितः कादस्बरोपूर्वसाग; । 


ত ওখ ৬ = ২২ কক rrr 


(ब) लथेति। त्वया विना न জীবানীলি सन्देशे तु अनुभवविरोधः। जौवनाभावे मरणमेव स्यात्‌, तथात्व 
च सन्देशप्र रणासक्षवात्‌, सुतरामयर्माप सन्देशो न सङ्गच्छत इति भाव; । 
(स) परीति। अनङ्को मां परिभवति परिभूय पौड्यतीति सन्देशे तु आत्मनो दीषस् कासुकतारूपस्य 


उपालब्यो मिन्द ब करणोया न तु तम्निशतथे सन्दे रणम्‌, कुलजानां कासबिकारख नियमनीयल न तत्‌प्रकाशानौ- 
चित्यादयमपि पचो न युज्यत इति भावः। 


SANS পাত রা #त 


(म) मन इति। सनोभवेनाह' भवते दक्तेति सन्दे शस्तु उपसपंणस्य तदन्तिकगसनस्थोपाय:, दानेन 
निष्पत्रखलख वस्तुनः सन्मदानाग्तिक एवावस्थानौ चित्यात्‌, 'चातुम्याँद्वाबनपूरव कत्वादयर्माप न सद्धच्छत भाव; | 


(य) ঘন্তাহিনি। मया ल' बलाइ,तोइसौति सन्दे शे तु बखकोधाध्ये कुलटाया एटताप्रतोति: । कुलज्ञायास्तु 
तढ्नौचित्यादैषो;पि দঘী न रोचत इति भाव: | 


(र) भवश्यमिति। त्वया अवश्यमागन्तव्यमिति सन्द शे तु सौभाग्यख प्रियवाज्ञमख गर्वीपइदार; प्रकाशते । 
तस्य तस्तावादेषो;पि न युज्यत इति भाव; | 


(ल) खयमिति। खयमागच्छासीति सन्द्‌ शे तु स्नौचापल' खोणां खभावसुखम' चाञ्चल्यमात' प्रकाशते, 
वालविकगमनासन्भबात्‌, सुतरामयसप्य्‌ पेचणौय इति भाव; | 5 


(ब) অনম্ম ति। अनन्वरतास्वटेकमात।नुरता; भय' मत्खरुप; परिजन इति सन्दे शेषपि खभत्ताः खयसेव 
निवेदनेन लाघवम्‌, सुतरामेषो$प परिहरणौय इति भाव: | 


(गण) प्रत्याख्यानेति । प्रत्यास्यानशद्या सन्दे टब्यविषयनिराकरणातडन न सन्दिशासौति सन्द शेऽपि 


प्रवद्दय चन्मातप्रत्यास्यानस वोधन' तन्‌ ज्ञापनम्‌, सुप्तसपोत्यानवदतो ने षोऽपि रोचत इति भावः | 


স্পা শা দিল 


सांगा, (व) 


- শী 


“আপনাকে ভিন্ন আমি জীবনধারণ করিতে পারিতেছি ना” এ কথা অনুভবের 
বিরুদ্ধ, (उ) “क्नर्श আমাকে वांडन! দিতেছেন” এই খবরে সেই নিজদোষের নিন্দা করাই 
উচিত, (ম) পকামদেব আমাকে আপনার হস্তে দান করিয়াছেন” এটা তাঁহার নিকট যাইবার 
উপায়, (য) “আমি আপনাকে বপূরধবকক ধরিয়াছি” এট! কুলটার ধৃষ্টতা, (র) “আপনি 
রে আদিবেন” এট। সৌভাগ্যের অহঙ্কার, (नो “আমি নিজেই আমিতেছি” ইহ! স্ত্রীলোকের 

_ দ্বাভাবিক চঞ্চলত|, (व) “এই ব্যক্তি কেবল আপনারই অনুরক্ত_পরিজন” এইরূপ খবর দিলে 

নিজের ভক্তি নিজেই প্রকাশ করায় লঘুত! প্রকাশ পায়, (न) “আপনি প্রত্যাখ্যান করিবেন 

এই আশঙ্কায় খবর দিতেছি, না” ; 

0007 অনগীধি--। (९) ज्ञाखति নবীন प्रोतिसिल्यसशाव्यमिति | 

রর यौ 
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ইহাতেও যিনি প্রত্যাখ্যান জানেন না, তাহাকে তাহা 


आथार्या त्रलेखातः काट्य्बरोवत्तान्तञ्चेवणम्‌ । € 


হা রি SPO 
(ष) भनेति। न अपेचित' रचणौयतया कयापि न समौहितम्‌ चनुजीवित बज्लसवियोगानन्तरकालवतति- 
जौवन' येन ताहशेन दुःखेन सततताद् शदुःखस हनेन दारणा कठिनप्रकृति: स्यां सखोनां पुर রা शेषः, इति 
सन्दे शे अतिप्रणयिता प्रतीयेत । वस्तुतस्तु अद्यापि ताइप्रणयिताया अमावादिदिसपिः न अन्द्‌ श्यसिदि/भावः 
(स) ` ज्ञास्यरीति। मरणे त्वश्ियोगयातनय व मम खत्यौ-सति प्रीतिः ज्ञाखसि त्वयि कियती मे प्रौतिशिसौ- 
दित्यवगमिष्यसि इति प्रीतिन्नापनमसक्माव्यसेव, नितान्तसन्द्भाग्यतया से सरणस्यं वासम्भवात्‌, सुतरामयमपि सन्द्शो 
न प्रषणौय इति भाव; । ठे . 
इन्त। अस्यां किलालौकिकमघुरिमाहझलिकायां सञ्चरगमइानन्दमनुभवन्त एवानवसरे काव्यस्य कवेद्यावसानः 
मबगच्छन्तः शोवांसागर एव सन्तरन्ति ग्रोतारः | 
नानकौविक्रम' नाम नाटक वीररोद्रवत्‌ । 
नाटिकामुळ्वलरसां श्रीविराजसरोजिनौम्‌ ॥ 
वियोग भवाख्यान' खणडकाव्यमनन्तरम्‌ । 
नानावन्ध' महाकाव्य दक्सियौइरणाभिघस्‌ ॥ 
स्मृतिचिन्तासाण नाम संचिप्तच्यृतिसंग्रहम्‌ । 
उत्तररामचरित टोकां सर्वार्थवाधिनीम्‌ ॥ 
मालविकाश्िमित्रस्य मालतीमाधवस्य च | 
टीकां कृत्वा गद्यकाब्य' कुर्वाणः सरलाभिधम्‌ ॥ 
कोटालिपाड़ोनशियानिवासी नकोपुरेशस्य समाप्रवासौ | 
° सत्‌काश्यपोऽष्यापनसुख्यकम्मा व्यधादिमां खौहरिदासशर्ग्या ॥ 
गजाग्िवस्तिन्दुसिते शकाव्द লি'হা$কি शुक्र मिथ नस्थसूय्य ˆ । 
प्रकार्पिता कल्पलता सयेयम्‌ ईशप्रसादेन समाप्तिमाप्ता ॥ 
सर्वाण्यभोसितफलानि सदा ददानां नात्यन्तपल्लववतीं सरलां समूलाम्‌। 
ळायासमाष्टतसमस्तगुणज्ञलोकाभेनां समाश्रयतु कल्पलतामपूवाम्‌ ॥ 
इति गङ्गाधरविद्यालक्गारभट्टाचा्यात्मज-सहामहोपाध्याय-सष्ठाकवि सारताचाय्य श्रोइरिदाससिद्धान्तवागोश- 
मड्ाचाव्यविरचितायां कल्पलताभिधानायां कादश्वरीटीकायां पूव भागः समाप्त; ॥०॥ 


জানান হয়, (स) প্প্রয়তমের সহিত বিচ্ছেদের পর যে দুঃখনিবন্ধন কেহই জীবনের অপেক্ষা 
করে না, আমি সেই দুঃখই সহ করিতে থাকায় সখীগণের নিকট কঠিন্হদয় বলিয়া পরিচিত 
হইতেছি” ইহাতে অত্যন্ত প্রণয় প্রকাশ পায় (म) এবং “মামার মৃত্যু হইলে, আপনার প্রতি 
কতদুর প্রণয় ছিল, তাঁহ। জানিতে পারিবেন, ইহা নিতান্তই অসস্ভাবনীয়। 


॥ समास, ॥ 
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